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Premessa 

Questo dizionario si offre al lettore come un vero strumento di comuni- 
cazione. I] lemmario, accuratamente selezionato, presenta sia per la par- 
te inglese che per la parte italiana quei vocaboli ritenuti essenziali al sod- 
disfacimento delle esigenze comunicative della vita quotidiana: in viag- 
gio o nello studio, un valido supporto all’interazione linguistica e allo 
scambio comunicativo. 

Grande cura é stata prestata alla chiarificazione dei diversi possibili si- 
gnificati di una stessa parola, attraverso una precisa esemplificazione che 
accompagna, dove necessario, le diverse accezioni di un vocabolo; |’ in- 
dicazione dell’ambito d’uso e del registro contribuiscono ancor pil alla 
chiarezza e guidano il lettore nella scelta del traducente pid adatto al pro- 
prio bisogno. 

Una serie di tavole tematiche e una trattazione sintetica dei principali ele- 
menti della grammatica inglese, completata dalla lista dei pid frequenti 
verbi irregolari, fanno da corredo al corpo dei vocaboli tradotti, renden- 

do quest’ opera uno strumento tascabile ma al tempo stesso di grande ric- 
chezza informativa, di facile e veloce consultazione a casa, in viaggio o 
nello studio. 



ait om ua es 

Pe sige at HP 



numeri aesponente |fast!'|/la:st/, AE / lest/|(agg.)|— indicazione della 

segnalano fo 1 ultimo 2 precedente, scor- categoria 
omografi — coffil(sost.) 1 fine 2 ultimo Il 8*@mmaticale 

(avv.)1 per ultimo|#|to come __ esempi d’usoe ilcambio di | \' 2 i 
categoria | im J. entrare per ultimo 2 _ fraseologia 

grammaticaleé + (per) l’ultima volta. introdotti dal 
indicato dalla doppia simbolo + 

barra verticale Il 

indicazione dei _leaf /li:f/ (pl.[leaves|/li:vs/) diverse accezioni di 

pluraliirregolari — (sost.){1|foglia[2]foglio, (di __ significato indicate 

libro) pagina. da numeri 

indicazione delle 

nae licence {AEllicense/‘laisans/_—_varianti 
traduzionidiuguale (sost.licenza,autorizzazio-| otografiche 
significato separate __Ihe patente, britanniche e 

dalla virgola americane 

verbi inglesi che ; ¥ trascrizione 
formano il passato label |ol[/‘lerbald/|(v.t.) eti- __ fonetica dei lemmi 

conun Chettare, (fig.) classificare. inglesi secondo 
raddoppiamento I’International 

consonantico Phonetic Alphabet 

segnalatidal ane /lein/ (sost.) 1 stradina, _“1PA) 
simbolo®  sentiero, vicolo 2 (di strada) pea et ai 

corsia 3|MAR., AER .jrotta. registro linguistico 

e di ambiti 
rimandi ad altra _lay" /lei/ (agg.) laico. semantici settoriali 

voce lay2lv lie’. 
lay4e](v.t.) 1 posare,collocare phrasal verbs 

yerbi inglesiirregolari 2 deporre (uova) {#]lay aside — segnalati dal 

segnalatidal simbolo  metteredaparte,mettere via. Simbolo# 
4 (v. lista dei verbi x : 

irregolari) indicazione del 

indicazione delle lampo'(s FAM. (cerniera) Sere tian 
varianti lessicali [BE zip fastener), JAE)zipper. 

britanniche e 
americane 



ABBIGL. 

abbr. 

acer, 

cong. 
congiunt. 
contraz. 
costruz. 

dimostr. 
DIR. 
ECCL. 

ECON. 

ABBREVIAZIONI USATE NEL DIZIONARIO 

abbigliaménto 
abbreviazione, 
abbreviato 
accrescitivo 
affermativo’ 
aggettivo 
American English 
Australian English 
aeronautica 
agricoltura 
amministrazione 
anatomia 
antico 
antiquato 
architettura 
articolo 
astrologia 
astronomia 
attributo, attributivo 
ausiliare 
automobile, 
automobilismo 
avverbio, avverbiale 
banca, bancanio 
Bibbia, biblico 
biologia 
botanica 
British English 
cardinale 
confronta 
chimica 
cinematografia 
collettivo 
commercio 
comparativo 
complemento 
condizionale 
congiunzione 
congiuntivo 
contrazione 
costruzione 
cucina 
definito 
derivati 
determinativo 
difettivo 
diminutivo 
dimostrativo 
diritto 
ecclesiastico 
economia 

EDIL. 

EDIT. 

BLETTR. 

esclam. 

estens. 

interr. 
invar. 

edilizia 
editoria 
elettrotecnica, 
elettronica 
esclamazione, 
esclamativo 
estensione,estensivo 
femminile 
familiare 
farmaceutica 
ferrovie 
figurato 
filosofia 
finanza 
fisica 
fonetica 
formale 
fotografia 
generalmente 
geografia 
geologia 
geometria 
grammatica 
intransitivo 
imperativo 
imperfetto 
impersonale 
industria 
indefinito 
indeterminativo 
indicativo 
infinito 
informatica 
interiezione 
interrogativo 
invariabile 
irregolare 
latino 
letteratura 
letteranio 
linguistica 
locuzione 

. locuzione 
preposizionale 
maschile 
marina, marittimo 
matematica 
meccanica 
medicina 
metallurgia 
meteorologia 

musica, musicale 
neutro 
nautico 
negativo 
nome proprio 
numerale 
oggetto, oggettivo 
onomatopeico 
ordinale 
oneself 



soggetto, soggettivo 
sostantivo 
sottinteso 
specialmente 
Spregiativo 
sostantivi 
storia 

something S9°92EEESFS 

suff. suffisso v. vedi 
superl. — superlativo v. verbo 
t. transitivo VET. veterinaria 
TEATR. teatro va. verbo intransitivo 
TECN, tecnologia vocat. —_-vocativo 
TEL. telefonia, VOLG, al 

telecomunicazioni vpron. pronominale 
TEOL. _teologia vit. esta transitivo 
term. termine ZOOL. zoologia 
TIP. Bpogare 
Tv Vvisione 

SIMBOLI FONETICI 

La trascrizione fonetica segue le regole e la simbologia dell’International Pho- 
netic Alphabet (IPA) e riporta la pronuncia dell’ inglese britannico. In casi di si- 
gnificativa differenza viene indicata anche la pronuncia americana. 

UN hut /hat/ 
foxy far /fa:*/ 
fel hat /haet/ 
Jel get /get/ 
if bit /bit/ 
fil see /six/ 
/o/ got /got/ 
fou ball /bo:l/ 
Jol ed pad 
fal it /frust/ 
laf 
Is: fur otk 

Segni diacritici 

Consonanti Dittonghi 

fot bag /beg/ Jail file /fail/ 
Idi date /deit/ fau/ cow /kau/ 
‘ti free /fri:/ tev page /pe1d/ 
/g/ give /giv/ Jou! boat /baut/ 
A how /hau/ lov coin /koin/ 
/k/ come /Kam/ /ea/ bear /bea*/ 
Mv leg /leg/ hal here /hia*/ 
/m/ man /mzen/ /ua/ tourist /‘tuarist/ 
‘nw night /nait/ 
Ip/ pen /pen/ 
fel red /red/ Semivocali 
Is/ sun /SAn/ 
A take /tetk/ ij/ yes /jes/ 
‘vi vein /vein/ dwi one /wan/ 
la z00 /Zu;/ 
A sing /sin/ 
it shop /fop/ 
‘g/ chin /fin/ 
iy leisure /‘le30°/ 
I gym /&im/ 
0/ think /Oink/ 
Ws this /O1s/ 

/'/ rappresenta l’accento principale della parola, come in wardrobe /'wo:draub/ 
(l’accento secondario non é indicato) 

/:/ segna |'allungamento della vocale, come in fea /ti:/ 

/*/ indica la possibile pronuncia di una rr finale 

I caratteri in corsivo — es. /a/,/ul — indicano suoni che possono essere pronunciati 
oppure omessi — per es. people /‘pi:pal/ 
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UNITA DI MISURA 

Lunghezza © Capacita 
inch (in) = 2.54 cm (pollice) fluid ounce (fl oz) = 0.284 dl (oncia 

foot (ft) = 30.48 em (piede) fluida) 

yard (yd) = 0.914 m (yarda) fluid ounce (US) (fl oz) =0.296 dl 
fathom (fm) = 1.829 m (braccio) pint (pt) = 0.568 | (pinta) 

cable = 182.88 m (gomena) liquid pint (US) (pt) = 0.4731 
(statute) mile (ml) =1609.34m(miglio quart (qt) = 1.141 (quarto) 

terrestre) gallon (gal) = 4.55 | (gallone) 

nautical mile (n.ml) = 1852 m(miglio gallon (US) (gal) = 3.791 
marino) 

Superficie Peso 
square inch (sq in)=6.45 cm? (pollice —_ grain (gr) = 0,065 g (grano) 
quadrato) ounce (0z) = 28.35 g (oncia) 

square foot (sq ft)=929.03 cm?(piede —_ pound (Ib) = 0.454 kg (libbra) 
quadrato) stone (st) = 6.35 kg 
square yard (sq yd) =0.836 m*(yarda quarter = 12.7 kg (quarto) 

quadrata) hundredweight (cwt) = 50.8 kg 
acre (a) = 4046.86 m? (acro) (short) ewt (US) =45.4 kg 

square mile (sqml)=2,59km?(miglio ton = 1016 kg (tonnellata) 
quadrato) short ton (US) = 907 kg (tonnellata) 

Volume Temperatura 
cubic inch (cu in)= 16.39 cm#(pollice | degrees Fahrenheit (°F) 

cubo) (gradi Fahrenheit) = °C x 1,8 + 32 
cubic foot (cu ft) = 28.32 dm} (piede —_ degrees Celsius/centigrade (°C) 
cubo) (gradi centigradi) = (°F —32)/1,8 
cubic yard (cu yd) = 0.765 m3 (yarda 
cuba) 
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UNITA MONETARIE 

Regno Unito 

unita base: pound sterling (£) (sterlina) 

1 pound = 100 pence 

coins (monete) 

onepenny (lp) (un penny) 

two pence (2p) (due pence) 

five pence (Sp) (cinque pence) 

ten pence (10p) (dieci pence) 

twenty pence (20p) (venti pence) 

fifty pence (SOp) (cinquanta pence) 

onepound (£1) (una sterlina) 

twopounds (£2) (due sterline) 

banknotes (banconote) £5,£10,£20, £50 

Stati Uniti d’America 

unita base: dollar ($) (dollaro) 

1 dollar = 100 cents 

coins (monete) 

cent (ic) (un centesimo di dollaro) 

nickel (5c) (cinque centesimi di dollaro) 

dime (10c) (dieci centesimi di dollaro) 

quarter (25c) (venticinque centesimi di dollaro) 

half-dollar (SOc) (cinquanta centesimi di dollaro) 

one dollar ($1) (un dollaro) 

bills (banconote) $1,$2,$5, $10, $20, $50, $100 
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NUMERI 

Numeri cardinali Numeri ordinali 

0 zero, nought, nil 
1 one Ist first 
2 } two 2nd second 
3 three 3rd third 
4 four 4th fourth 
3 five Sth fifth 
6 six 6th sixth 
7 seven 7th seventh 
8 eight 8th eighth 
9 nine 9th ninth 

10 ten 10th tenth 
11 eleven 11th eleventh 
12 twelve 12th twelfth 
13 thirteen 13th thirteenth 
14 fourteen 14th fourteenth 
15 fifteen 15th fifteenth 
16 sixteen 16th sixteenth 
17 seventeen 17th seventeenth 
18 eighteen 18th eighteenth 
19 nineteen 19th nineteenth 
20 twenty 20th twentieth 
21 twenty-one 21st twenty-first 
22 twenty-two 22nd twenty-second 
23 twenty-three 23rd twenty-third 
24 twenty-four 24th twenty-fourth 
25 twenty-five 25th twenty-fifth 
26 twenty-six 26th twenty-sixth 
27 twenty-seven 27th twenty-seventh 
28 twenty-eight 28th twenty-eighth 
29 twenty-nine 29th twenty-ninth 
30 thirty 30th thirtieth 
40 forty 40th fortieth 
50 fifty 50th fiftieth 
60 sixty 60th sixtieth 
70 seventy 70th seventieth 
80 eighty 80th eightieth 
90 ninety 90th ninetieth 
100 a/one hundred 100th a/one hundredth 
1,000 a/one thousand 1,000th a/one thousandth 
1,000,000 a/one million 1,000,000th a/one millionth 
1,000,000,000 a/one billion 1,000,000,000th a/one billionth 
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FRAZIONI E PERCENTUALI 

1/2 ahalf 0.5 nought point five 

1/3 a third 2.6 two point six 

1/4 a quarter 3.78 three point seventy-eight 

1/5 a fifth 10% ten per cent 

1/6 a sixth 100% a hundred per cent 

Simboli matematici 

it 

Ze gRRAVAV?I 

plus, add, positive 

minus, subtract, negative 

multiplied by, times 

divided by 

equals, equal to 

approximately equal to 
similar to 

greater, more than 

smaller, less than 

equal to or greater than, not less than 

equal to or less than, not greater than 

per cent, percentage 

per thousand 

infinity 

degree 

square root 
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IL TEMPO 

Vora . 

Che ore sono? /Che ora é? 

Sono le sei e quarantacinque 
(Sono le sette meno un quarto) 

Sono le nove e ventitré 
Sono le undici e mezzo 

E mezzogiorno 
EVunae un quarto 

Sono le quattro (in punto) 
Sono le sei meno dieci 

Sono le otto e diciotto 
E mezzanotte 

6:45 

9:23 
11:30 
12:00 
13:15 
16:00 
17:50 
20:18 
0:00 

What time is it? / What’s the time? 
It’s six fourty-five 
(It’s a quarter to seven) 

It’s nine twenty-three 

It’s half past eleven 
It’s noon 

It’s a quarter past one 
It’s four o'clock 
It’s ten to six 
It’s eighteen past eight 
It’s midnight 

Negli Stati Uniti!’ ora viene quasi sempre indicata usando le “12 ore” (a differenza 
dell’ Europa, che utilizza il sistema delle “24 ore” in molte situazioni: per gli ora- 
ri dei treni, dei programmi televisivi ecc.). 

Per questo é comune trovare le indicazioni a.m. 0 p.m. accanto a un orario; sono 
l’abbreviazione del latino ante meridiem e post meridiem, rispettivamente “pri- 
ma di mezzogiorno” e “dopo mezzogiorno”,e servono a evitare ambiguita. 
4 p.m. - le quattro del pomeriggio 

10 a.m. - le dieci del mattino 

I giorni della settimana 

lunedi 

martedi 
mercoledi 
giovedi 

venerdi 

sabato 

domenica 

Monday 
Tuesday 
Wednesday 
Thursday 

Friday 
Saturday 
Sunday 

Nota: nel mondo anglosassone il primo giorno della settimana é solitamente con- 
siderato la domenica. 



I mesi, le stagioni 
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gennaio January inverno estate luglio July 
febbraio. _ February winter summer agosto August 
marzo -— March _— settembre — September 
aprile April primavera | autunno ottobre October 
maggio May spring autumn novembre November 
giugno June (AE) fall dicembre December 

Glianni 

23/04/2007 ventitré aprile duemilasette 
23/04/2007 (US 04/23/2007) twenty-third of April, two thousand (and) seven 

19/07/1970 diciannove luglio millenovecentosettanta 
19/07/1970 (US 07/19/1970) nineteenth of July, nineteen seventy 

01/09/1962 primo settembre millenovecentosessantadue 
01/09/1962 (US 09/01/1962) first of September, nineteen sixty-two 

Quando la data riporta il mese per esteso, si scrive usando il numero cardinale, 
ma si legge come se fosse un ordinale: 
22 novembre 1946 ventidue novembre millenovecentoquarantasei 
November 22, 1946 twenty-second of November / November twenty-second, 
nineteen forty-six 

I decenni, i secoli 

gli anni "50 
gli anni sessanta 
il quindicesimo secolo 
il XV secolo 
il ventesimo secolo 
il XX secolo 
il ventunesimo secolo 
il XXI secolo 

the 1950s /the ‘SOs 
the sixties 
the fifteenth century 

the 15" century 
the twentieth century 
the 20" century 
the twenty-first century 
the 21" century 
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COMPENDIO GRAMMATICALE 

Vengono trattati in forma sintetica i seguenti argomenti grammaticali: 

Articoli 

Nomi 

Pronomi personali 

Possessivi 

Aggettivi 

Avverbi 

Verbi 

Questo compendio non si sostituisce, ovviamente, a una grammatica della lin- 

gua inglese. Tuttavia, nell’ ottica di fruibilita che questo dizionario si propone, si 

é voluto offrire un promemoria delle principali regole della grammatica inglese 

“da portare sempre in tasca” e al quale ricorrere in maniera semplice e veloce nei 

momenti di dubbio o incertezza. 
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ARTICOLO INDETERMINATIVO 

» a 

(davanti a consonante, semiconsonante 0 A aspirata) __ 
un, uno, una 

an 
(davanti a suono vocalico o h muta) 

Differenze d’uso rispetto all’italiano 
Larticolo indeterminativo é usato in inglese: 

* con espressioni distributive 
Two Euro a kilo 
Twenty kilometres an hour 
Three times a month 

* con espressioni come 
To have a cold 
To be ina hurry 

ARTICOLO DETERMINATIVO 

the 
il, lo, la, i, gli, le |(si pronuncia /de/ davanti a consonante, 

/0i/ 0 /d1:/ davanti a suono vocalico) 

Differenze d’uso rispetto all’italiano 
* Varticolo determinativo non é usato in inglese: 

* in affermazioni generiche 
Cherries are good 

* davanti ad aggettivi e pronomi possessivi 
My bicycle is broken 

*con alcune categorie di sostantivi: 
- colori - anni 
- sostanze -mesi 
- sport - giorni della settimana 
~ lingue - nomi propri 
- pasti - titoli 
- religioni - festivita 
~ Stagioni - nazioni € continenti 

*con parti del corpo o indumenti proprio altrui; in questi casi |’ articolo italia- 
no viene tradotto con il possessivo: 

I comb my hair 
It’s cold, take your coat 

a, 
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TL NOME 

I sostantivi inglesi possono essere di genere femminile (the girl), maschile (1 
boy) o neutro (the cat). Gli aggettivi inglesi sono invariabili e per questo non v« 
gono influenzati dal genere del nome; i pronomi personali e gli aggettivi puss 
sivi, invece, deyono concordare con esso: 

I see a boy. He is riding his bicycle. There, do you see him? 
I see a girl. She is riding her scooter. There, do you see her? 
I see acat. It is playing with its toy. There, do you see it? 

Plurale 

Il plurale dei nomi si forma aggiungendo la desinenza -s (cat — cats, bottle — be 
les, toy — toys) 0, in casi particolari, le desinenze -es 0 -ies (boss — bosses, part 
parties). 1 nomi terminanti in -f 0 -fe al plurale terminano in -ves (thief—thiev 
life — lives); fanno eccezione roof (al plurale: roofs) e chief (al plurale: chiefs). 

chair— chairs, house — house 
book — books, car —cars 

potato—potatoes, witch—witcl 

-s nomi terminanti in consonante o vocale 
(eccetto casi sottostanti) 

-es nomi terminanti in -o, -ch, -x, -sh, -s, -ss 
kiss — kisses, dish — dishes 

cherry — cherries 
(al plurale, la y cade) 

-ies nomi terminanti con una consonante 
seguita da -y 

-ves nomi terminanti in -fo -fe | knife — knives, calf — calves 

Alcuni nomi formano il plurale in maniera irregolare; per esempio;: 
foot—feet person —people man—men child — children 
ox —oxen mouse — mice tooth—teeth ©woman—women 

Ci sono poi nomi il cui plurale coincide con il singolare (sostantivi invariabil 
possono dunque essere seguiti da un verbo sia singolare sia plurale: 
deer fish sheep barrack 
crossroad data dice headquarters 
means oats series species 

Infine, alcuni sostantivi stranieri seguono le regole della lingua originale (ba. 
— bases, crisis — crises, phenomenon — phenomena, thesis — theses); tuttayia, 
contesti non tecnici o scientifici, si tende a formare il plurale con le normali reg¢ 
inglesi: formula diventa formulae in ambito matematico, ma formulas in con 
sti non tecnici. 
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NUMERABILI E NON NUMERABILI 

Inomi inglesi possono essere numerabili (cioé definibili, per quantita, con un nu- 
mero: one cat, three books) o non numerabili (per definime la quantita si devono 
usare espressioni quali “un po’ di”, “molto”: some water, a lot of wind). 

Alcuni nomi che in italiano sono numerabili, non lo sono in inglese: 

advice, baggage, business, furniture, hair, information, luggage, news 

Specialmente in questi casi, bisogna ricordare che i sostantivi non numerabili: 

* non possono essere preceduti dall’ articolo indeterminativo a, an 
l asked him for advice 

*non hanno il plurale 
You can find the information on our website 

* si usano con il verbo al singolare 
How is business? 

* richiedono |’ uso di much per dire “molto” e di little per dire “poco” 
Thaven’t much luggage /There is little furniture in the house 

GENITIVO SASSONE 

Il genitivo sassone (possessive case) esprime il complemento di possesso; si for- 
ma aggiungendo ‘s al nome che indica il possessore, facendo poi seguire la cosa 
© la persona posseduta: 

Luca’s cat, (il gatto di Luca) / Marta's mother, (la madre di Marta) 
Se il possessore é costituito da un nome plurale terminante in -s, allora si aggiun- 
gera il solo apostrofo: 

My parents’ house , (1a casa dei miei genitori) 

Il genitivo sassone si usa: 
* quando il possessore é un essere umano 0 un animale 

Marina’s bag /The dog's kennel 
*coni nomi di nazioni e di citta 

London’s streets 
* quando sottintende “casa”, “negozio” 0 “ ufficio” 

At Michael's 

Il genitivo sassone non si usa quando il possessore é un oggetto inanimato: 
The end of the book 
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PRONOMI PERSONALI 

I pronomi personali possono avere la funzione di soggetto o di complemento; i 
complemento pud essere diretto (complemento oggetto) o indiretto (il pronom: 
segue una preposizione). 

soggetto complemento 

io; I me,mi | me 

tu | you te, ti | you 

lui | he lo, gli | him 

lei | she la,le | her 

esso | it lo, gli, la,le | it 

noi | we ci | us 

voi | you vi | you 

loro | they loro | them 

Quando il pronome personale é soggetto deve sempre essere espresso: 
(vanno a casa) They are going home 
(siamo stanchi) We are tired 

Il pronome personale di prima persona singolare si scrive sempre con la letter: 
maiuscola: 

Even I know it! 

La forma di cortesia (Lei) viene espressa con you: 
(viene anche Lei?) Are you coming too? 
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PRONOMI RIFLESSIVI 

se stesso (indefinito) | oneself 

me stesso | myself 
te stesso, ti | yourself 
sé (lui), si | himself 
sé (lei), si | herself 

sé (esso), si | itself 

noi stessi,ci | you 
voi stessi, vi | yourselves 
se stessi, si | themselves 

I pronomi riflessivi si usano: 
*con i verbi riflessivi 

I'mreally enjoying myself 
* in funzione enfatica 

Did you do it yourself? 
* dopo una preposizione, quando i] complemento che ne risulta si riferisce al 
soggetto 

I bought it for myself 
* dopo by, per tradurre l’espressione “da solo” 

He went there by himself 

Pronomi reciproci 
Per esprimere il concetto di reciprocita si usano i pronomi each other, tra due co- 
se 0 persone, 0 one another, tra pill cose o persone (anche se questa distinzione si 
va lentamente perdendo): 

The cat and the dog were looking at each other 
The students helped one another to pass the exam 

Il pronome impersonale “si” 
Il pronome impersonale “si” pud essere tradotto con: 

* one (in frasi dal valore generico) 
3 One reaps what one sows 
___ * you (quando chi parla non fa parte del gruppo a cui si rivolge) 

You shouldn't park here 
* they (quando chi parla non fa parte del gruppo a cui si riferisce, né si rivolge a 
loro ma a terze persone) 

They say he had an affair 

ail 
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AGGETTIVI POSSESSIVI 

mio, mia, miei, mie | my nostro, nostra, nostri, nostre | our 

tuo, tua, tuoi, tue | your vostro, vostra, vostri, vostre | your 
suo, sua, suoi, sue (di lui) | his loro | their 

suo, sua, suoi,'sue (di lei) | her 
suo, sua, suoi, sue (di cosa) | its 

Gli aggettivi possessivi si usano: 
* per indicare a chi appartiene una determinata cosa 

This is my new watch 
con le relazioni di parentela 

She is my aunt 
con le parti del corpo o con i propri (0 altrui) indumenti 

Wear your new trousers! 
My foot hurts 

Differenze d’uso rispetto all’italiano 
Gli aggettivi possessivi non sono mai preceduti dall’articolo: 
my bicycle, my book, my class. 
L’aggettivo possessivo alla terza persona singolare concorda in genere e numero 
con il possessore, non (come avviene in italiano) con la cosa posseduta: 
élasua (di lui) ragazza she is his girlfriend 

Pronomi possessivi 

il mio, la mia, i miei, le mie | mine 

il tuo, la tua,i tuoi, le tue | yours 
il suo, la sua, i suoi, le sue (di lui) | his 

il suo, la sua, i suoi, le sue (di lei) | hers 

il suo, la sua, i suoi, le sue (di cosa) | its 
il nostro, la nostra, i nostri, le nostre | ours 

il vostro, la vostra, i vostri, le vostre | yours 
il,la,i,le loro | theirs 

I pronomi possessivi consentono di evitare la ripetizione di un nome (quello al 
quale si riferiscono). Essi: 

* non sono mai preceduti da un articolo 
Is this your pen? Yes, it’s mine 

¢ alla terza persona singolare concordano con il possessore 
John said we could borrow his car 
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AGGETTIVI QUALIFICATIVI 

Gli aggettivi qualificativi in inglese sono invariabili: 
A tall building 
Two tall men 
Three tall girls 

Laggettivo in inglese viene sempre anteposto al nome: 
A red apple 
A beautiful island 

COMPARATIVO E SUPERLATIVO 

Comparativo di maggioranza (aggettivi) 
Il secondo termine di paragone viene sempre introdotto da than; il comparativo 
Si ottiene con: 

+ la desinenza -er, se |’ aggettivo é monosillabo; se il monosillabo termina con 
una consonante (ma non -y 0 -w) essa si raddoppia 

This car is smaller than the oldone lam fatter than last year 
* la desinenza -er, se |’aggettivo é un bisillabo terminante per -y; in questo ca- 
so, la -y si trasforma in -i- 

You look happier than before 
* anteponendo more, se |’aggettivo é un bisillabo che non termina con -y 0 se é 
un polisillabo 

Coffee in Milan is more expensive than in Rome 

Alcuni comparativi hanno una forma irregolare: 
good — better bad —worse little —less 
much / many — more Jar —farther/ further 

Comparativo di uguaglianza (aggettivi) 
* Si usa as... as quando due cose sono uguali: 

London is as beautiful as Paris 
* Se due cose non sono uguali, si usa notas ... as 

Tania is not as clever as her sister 

Comparativo di minoranza (aggettivi) 
Si forma anteponendo /ess all’aggettivo; il secondo termine di paragone é intro- 
dotto da than: 

1 am less tired than yesterday 
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Con i nomi plurali si usa fewer... than: 
There are fewer children than last week at the park 

Superlativo 
Il superlativo (in inglese non c’é distinzione fra relativo e assoluto) & sempre pre- 
ceduto dall’artidolo the e si ottiene con: 

* la desinenza -est, se l’aggettivo é monosillabo; se il monosillabo termina con 
una consonante (ma non -y 0 -w) essa si raddoppia 

This car is the smallest I have ever seen 
* la desinenza -est, se |’aggettivo é un bisillabo terminante per -y; in questo ca- 
so, la -y si trasforma in -i- 

He is the happiest man in town! 
* anteponendo most, se |’aggettivo é un bisillabo che non termina con -y o se & 
un polisillabo 

Made with the most expensive fabrics 

Alcuni superlativi hanno una forma irregolare: 

aggettivo comparativo superlativo 

good better the best 

bad worse the worst 

much / many more the most 

little less the least 

far further / farther the furthest / the farthest 
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AVVERBI 

Gli avverbi si formano a partire dagli aggettivi; la forma regolare si ottiene ag- 
giungendo la desinenza -ly all’ aggettivo: 

quick — quickly sure — surely 

In alcuni casi, laggiunta della desinenza -ly comporta altre piccole modifica- 
zioni; se l’aggettivo termina con: 

* -y, questa si trasforma in -i- 

happy —happily 
+ -le, la finale cade 

simple — simply 
+ -/l, una sola -l- rimane a fianco della desinenza -ly 

full—fully 

In altri casi, infine, la forma dell’avverbio coincide con quella dell’aggettivo: 
early — early fast —fast hard —hard late —late 

COMPARATIVO E SUPERLATIVO 

avverbio comparativo superlativo 
slowly more slowly the most slowly 
soon sooner the soonest 

Gli avverbi regolari terminanti in -/y formano il comparativo premettendo more 
e il superlativo premettendo the most; il secondo termine di paragone viene in- 
trodotto da than: 

I can't go more slowly than this 
He walks the most quickly 

Gli avverbi che mantengono la stessa forma dell’ aggettivo formano il compara- 
tivo con l’aggiunta della desinenza -er, mentre il superlativo si forma anteponen- 
do the e aggiungendo la desinenza -est: 

Joan works harder than Tom 
Of the supporters she shouts the loudest 

Comparativi e superlativi irregolari 

well better best 

badly worse worst 
much more most 
little less least 
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IL VERBO 

Il verbo essere 

* Present simple 

affermativa negativa interrogativa 
TT Py 

lam/I’m Tam not/ I’m not Am 1? 
you are / you’re you are not/ you aren’t Are you? 
he, she, itis / he’s, she’s, it’s | he, she, itis not/he,she,itisn’t | Is he, she, it? 

we are / we’re we are not/ we aren’t Are we? 
you are / you’re you are not/ you aren't Are you? 
they are / they’re they are not/ they aren’t Are they? 

Il verbo essere ha una coniugazione irregolare al passato; si veda la tavola dei 
verbi irregolari. 

Il verbo essere (be) si usa: 
* come ausiliare nella forma passiva dei verbi transitivi 

It is written in English 
* per parlare del tempo atmosferico 

It's cold It’s sunny It’s cloudy 
* con una serie di espressioni che in italiano utilizzano il verbo avere 

tobewarm tobehungry to be sleepy 
toberight tobewrong to be afraid 

* per indicare - ora (What time is it?) 
- Veta (1 am 32 years old) 
- il prezzo (How much is this?) 

- la professione (He is a teacher) 

Il verbo avere 

Present simple 

affermativa negativa interrogativa 

Ihave /I’ve got Thave not/I haven’t got Have I (got)? 
you have/ you’ve got _| you have not/ you haven’t got |Have you (got)? 
he, she, it has / he, she, it has not / Has he, she, it (got)? 
he’s got, she’s got, it’s got | he, she, it hasn't got 
we have / we’ve got we have not/we haven't got | Have we (got)? 
you have/you’ve got —_| you have not/ you haven't got |Have you (got)? 
they have/they’ve got | they have not / they haven't got |Have they (got)? 
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Il verbo avere ha una coniugazione irregolare al passato; si veda la tavola dei ver- 
bi irregolari. 

Il verbo avere (have) si usa: 
* come ausiliare di tutti i tempi composti della forma attiva 
*con alcune espressioni quali 
to have a bath to have a coffee 
to have a good time to have breakfast 
to have a walk to have a nap 

Ti verbo do 

Il verbo do (fare) @ l'ausiliare che consente la costruzione della forma interroga- 
tiva e della forma negativa dei verbi ordinari al presente e al passato. Anche il 
verbo do ha il passato irregolare; si veda la tabella dei verbi irregolari. 

Present simple 

affermativa negativa interrogativa 

Ido Ido not/I don’t Dol? 
you do you do not/ you don’t Do you? 
he, she, it does he, she, it does not / he, she, it doesn’t Does he, she, it? 
we do we do not / we don’t Do we? 
you do you do not/ you don’t Do you? 
they do they do not/ they don’t Do they? 
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IL PRESENT SIMPLE 

Si costruisce con la forma base del verbo, che rimane invariata per le persone 
I, you, we, you, they; per formare la 3* pers. sing. (he, she, it) si aggiunge la desi- 
nenza -s. ty 

I | jump 

you | jump 

he, she, it | jumps 

we | jump 

you | jump 

they | jump 

Alcuni verbi per formare la 3* pers. sing. richiedono la desinenza -es: 
* verbi che terminano in -o0 
(go — goes, do — does) 

* verbi che terminano con -ss, -z,-x,-sh,-ch 
(cross — crosses , buzz — buzzes, fix — fixes, wash — washes , clutch — clutches) 

* verbi che terminano in consonante + y, con |’ulteriore passaggio della lettera 
-ya-i- 

(fly —flies) 

I verbi modali (will, shall, ought, may,can, must) alla 3* persona non prendono al- 
cuna desinenza (she must, he can ecc.). 

Il verbo al present simple si usa per: 
¢ affermazioni generiche 

Flowers are colourful 
* azioni abituali 

On Tuesdays I go to the gym 
* esprimere sensazioni, sentimenti 

I love ice cream 
* affermazioni a carattere scientifico 

The river flows towards the sea 
* azioni del futuro che avvengono in orari o momenti prefissati 

The train leaves at 10.05 
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IL PRESENT CONTINUOUS 

Si forma con be seguito dalla forma in -ing di un verbo, Corrisponde all’ italiano 
stare + gerundio, ma il suo uso é molto pit frequente che in italiano poiché é ob- 
bligatorio per descrivere un’azione in svolgimento. 

I | am jumping 

you | are jumping 

he, she, it | is jumping 

we | are jumping 

you | are jumping 

they | are jumping 

La desinenza -ing si unisce al verbo con le seguenti modalita: 
* se il verbo termina con -e muta, questa cade 

take — taking have — having 
* se il verbo é monosillabo o bisillabo (con ]'ultima sillaba accentata) e termi- 
na con una vocale (una sola) seguita da una consonante, allora la consonante 
all’aggiunta di -ing raddoppia 

run —running sip — sipping 
transmit ~ transmitting swim ~ swimming 

Il verbo al present continuous si usa per: 
* azioni in corso nel momento in cui si parla 

lam watching TV 
* azioni o situazioni che stanno durando nel tempo, anche se nel momento in cui 
si parla potrebbero non essere esattamente in svolgimento 

1 am reading the book Pride and Prejudice 
* azioni future gia previste o programmate 

We are leaving tomorrow 
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IL PASSATO 

Il past simple 
Si forma aggiungendo alla forma base del verbo la desinenza -ed: 

play — played watch — watched look — looked 
* Se il verbo termina in -e si aggiunge solo -d 

live) lived Save —saved 
* Se il verbo termina con una consonante seguita da -y, questa si muta in -i- 

try—tried cry—cried 
¢ Se il verbo termina con una vocale (una sola) seguita da una consonante, al- 
lora la consonante all’ aggiunta di -ed raddoppia 

prefer —preferred hug — hugged rob — robbed 

Esiste poi una serie di verbi che hanno una coniugazione irregolare (ring — rang, 
get — got, put — put); per questi, si veda pil avanti la lista dei verbi irregolari. 

Il past simple si usa per indicare azioni concluse nel passato; é quasi sempre af- 
fiancato da una espressione di tempo 

I saw a film yesterday 

Ilpresent perfect 
Si forma con I'ausiliare avere (have) seguito dal participio passato del verbo. 
Il participio passato si costruisce aggiungendo la desinenza -ed alla forma base del 
verbo, con le stesse modalita descritte per il past simple. Anche per il participio 
passato si veda la lista dei verbi irregolari. 

Il present perfect si usa per: 
* azioni avvenute in un passato generico, vago, senza riferimenti 

Ihave read that book 
* azioni che sono cominciate nel passato e non si sono ancora concluse 

We have worked hard in the past two weeks 
* azioni del passato che hanno un effetto sul presente (per esempio, operano un 
cambiamento rispetto al passato) 

Thave bought a new car 
* azioni terminate da poco tempo, specialmente in presenza di espressioni qua- 
li recently, lately, just 

I have just come back from office 
* azioni ormai concluse nel passato, ma delle quali si indica la durata 

Thave sang in that choir for five years 
* parlare di esperienze fatte (0 non fatte), con ever nelle domande, never nelle 
risposte, yet nelle frasi negative o dopo it’s the first time (that) 

Have you ever been to China? 
No, I have never been to China/No, I haven't been to China yet 
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Il past continuous 
Anche al passato ci sono forme continuative del verbo. I] past continuous si for- 
ma con il simple past del verbo essere seguito dal verbo in -ing: 

I was eating You were working 

Si usa per: 
* descrivere un‘azione del passato nel corso del suo svolgimento 

I was sleeping in class today 
* descrivere azioni che si svolgono contemporaneamente nel passato 

I was pulling weeds while my husband was watering the plants 
* descrivere un’azione del passato che viene interrotta da un’ altra nel suo svol- 
gimento. Attenzione, l’azione che interrompe deve usare il past simple 

The guests arrived while I was still showering 

Il present perfect continuous 
Si costruisce con il present perfect del verbo avere seguito dalla forma -ing del 
verbo: 

Ihave been sleeping... She has been walking... 

Siusa per esprimere un’azione cominciata nel passato ma che ancora continua nel 
presente; la presenza di since indica |’ inizio del periodo di tempo, for indica tut- 
to il periodo. Nelle domande si trova |’espressione “how long...” 

How long have you been living in France? 
T have been living in France since 1998/1 have been living in France 
for 13 years 
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IL FUTURO 

Il future simple 
Il future simple (futuro semplice) si forma con l’ausiliare will (raramente shall) 
seguito dalla forma base del verbo. 

i) 
Future simple 

affermativa | negativa interrogativa 

Iwill go/T'll go I will not go/I won't go Will go? 

Si usa: 
* con decisioni prese nel momento in cui si parla 

It’s cold. I'll close the window 
* per fare previsioni 

T will finish my project next week 
* per indicare avvenimenti che non dipendono dalla nostra volonta 

The school will close for two days 
¢ dopo i verbi hope, think, believe, suppose 

I hope you will come 

Going to 
Con l’espressione “going to...” (che si costruisce con il present simple del verb 
essere + going to + forma base del verbo) é possibile: 

¢ parlare di un’intenzione basata su una precedente decisione 
I'm going to dye my hair 

* esprimere una previsione sulle conseguenze di una situazione presente 
Look at those black clouds, It’s going to rain 

Il future perfect 
Equivale al futuro anteriore italiano e si costruisce con il futuro semplice di hav 
seguito dal participio passato del verbo: 

She will be gone 

Si usa per: 
* azioni che si completeranno in un determinato momento del futuro 

They will have finished the house by the end of the month 
* azioni che accadranno nel futuro prima di un’altra azione 

She will have learned enough French before she moves to Paris 
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IL CONDIZIONALE 

Il present conditional 
Si forma con I’ausiliare modale would seguito dalla forma base del verbo: 

Iwouldgo I would eat 

Present conditional 

affermativa negativa interrogativa 

I would go/I'd go I would not go/I wouldn't go Would I go? 

Il present conditional si usa: 
* con like to, per esprimere il desiderio di fare qualcosa 

I would like to go to the cinema 
* per chiedere (0 offrire) gentilmente 

Would you like some more wine? 
nelle frasi ipotetiche che esprimono una improbabilita 

If we walked faster, we would chatch them 

Il perfect conditional 
Si costruisce con would + have + participio passato del verbo: 

I would have liked to know 

Perfect conditional 

affermativa negativa interrogativa 

Would have 
I gone? 

I would have gone / 
I would’ ve gone 

I would not have gone / 
I wouldn’t have gone 

Si usa nelle frasi ipotetiche che esprimono impossibilita (perché riguardanti fatti 
non pi realizzabili) 

If! had married him I would have moved with him to California 
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VERBIINGLESI 

A partire dalle forme del presente (present simple), passato (past simple) e participio 
passato (past participle), con |’aggiunta delle opportune desinenze e degli eventuali 
verbi ausiliari, quando necessario, ¢ possibile costruire qualsiasi forma verbale, di 
qualunque tempo 0 modo. 

I verbi monosillabici (e i loro composti) che terminano con una (una sola) vocale se- 
guita da una consonante, nel formare il passato e il participio passato raddoppiano la 
consonante prima della desinenza (es.: beg — begged). Tali verbi sono segnalati al- 
linterno del dizionario con il simbolo ©. 

Qui di seguito si riportano i principali verbi irregolari inglesi, segnalati all’intemo 
del dizionario dal simbolo #. 

La lista comprende solo pochissimi verbi composti; per tutti i restanti si veda diretta- 
mente la forma verbale di base priva del prefisso: foresee v. see, undergo V. go ecc. 

Present Past Past participle Present Past Past participle 

abide —abodeorabided —_ abode or abided crow crowed orcrew crowed 
arise arose arisen cut cut cut 
awake awoke orawaked awoke or awaked deal dealt dealt 
be was, were been dig dug or digged dug or digged 
bear bore borne or born do did done 
beat beat beaten draw drew drawn 
become became become dream dreamed ordreamt dreamed or dreamt 
begin —_ began begun drink — drank drunk 
bend bent bent drive drove driven 
bet bet bet dwell — dweltordwelled dwelt ordwelled 
beware — - eat ate eaten 
bid bid bidden or bid fall fell fallen 
bind bound bound feed fed fed 
bite bit bitten or bit feel felt felt 
bleed bled bled fight fought fought 
blow blew blown find found found 
break — broke broken flee fled fled 
breed bred bred fling flung flung 
bring _ brought brought fly flew flown 
build built built forbid forbade or forbad forbidden or forbid 
burn burnt orburned — burnt or burned forget forgot forgotten or forgot 
burst burst burst forgive forgave forgiven 
buy bought bought forsake forsook forsaken 
can could - freeze froze frozen 
cast cast cast get got got 
catch — caught caught give gave given 
choose — chose chosen go went gone 
cling clung clung grind = ground ground 
come — came come grow = grew grown 
cost cost cost hang hungorhanged hung or hanged 
creep crept crept have had had 
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knelt 
knitted or knit 
knew 
laid 
led 
leant or leaned 
leapt or leaped 
learnt or learned 
left 
lent 
let 
lay 
lit or lighted 
lost 

picnicked 
proved 
put 
quitted or quit 
read 
rid or nidded 

heard 
hidden or hid 
hit 
held 
hurt 
kept 
knelt 
knitted or knit 

leant or leaned 
leapt or leaped 
learnt or learned 
left 
lent 
let 
lain 
lit or lighted 
lost 

picnicked 
proved or proven 
put 
quitted or quit 
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shrank or shrunk 
shut 
sang 
sank 
sat 
slept 
slid 
slung 
slunk 
slit 
smelt or smelled 
sowed 
spoke 
Bed or speeded 
spelt or spelled 
spent 
sil or spilled 
spun 

* spat or spit 
split 
spoilt or spoiled 
spread 
sprang 
stood 
stole 
stung 
stank or stunk 
strode 
struck 
strung 
strove 

throve or thrived 
threw 
thrust 
trafficked 
trod 
woke 
wore 

wove 
wept 
would 
won 
wound 
wrong 
wrote 

shrunk or shrunken 
shut 
sung 
sunk 
sat 
slept 
slid 
slung 
slunk 
slit 
smelt or smelled 
sown or sowed 
spoken 
sped or speeded 
spelt or spelled 
spent 
spilt or spilled 
spun 
spat or spit 
split 
spoilt or spoiled 

stolen 
stung 
stunk 
stridden 
struck 
strung 
striven 
swom 
swept 
swollen or swelled 
swum 
swung 
taken 
taught 
tom 
told 
thought 
thriven or thrived 
thrown 
thrust 
trafficked 
trodden or trod 
woken 
worn 
woven or wove 
wept 
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DIZIONARIO 
INGLESE-ITALIANO _ 





A 

a/e1/ (pl.as, a’s /e1z/) MUS. (nota) la. 
a, an /e1, en/ (forme forti),/a, an, n/ 
(forme deboli) (art. indet.) 1 (a davanti 
a parole comincianti per consonante 
0 per suono consonantico; an davan- 
ti a parole comincianti per vocale oh 
muta) un, uno, una 2 un certo, un tale 
3 stesso, medesimo + all of an age tut- 
ti della stessa eta 4 (dopo half, many, 
what) + half a mile mezzo miglio, 
what a pretty girl! che bella ragazza! 
5 (con significato distributivo) a, al, 
alla, il, la four pounds a metre quat- 
tro sterline al metro. 
aback /a'bek/ (avy.) taken a. pre- 
so alla sprovvista. 
abandon /9'bendan/ (v.t.) 1 abban- 
donare 2 rinunciare. abandon (sost.) 
abbandono, trasporto. abandoned 
/a'beendand/ (agg.) 1 abbandonato 2 
sfrenato. 

abash /s'bee {/ (vt.) confondere, scon- 
certare. 

abate /s'beit/ (v.t.) diminuire, ridur- 
re Il (v.i.) calmarsi. 

abbreviate /a'bri:viert/ (v.t.) abbre- 
_ Viare, ridurre. 
abduction /xb'dakfan/ (sost.) rapi- 
_ mento, sequestro. 
able /‘e1bal/ (agg.) 1 capace, abile 2 + 

_ to be a. to essere capace (di), essere 
_ in grado (di), potere (sostituto di 

can, could nei tempi di cui questo di- 
fetta), riuscire 3 MIL. ato, idoneo, abi- 

lity /a'bilati/ (sost.) abilita, capacita. 
abnormal /xb'no:moal/ (agg.) anor- 
male, 
aboard /a'bo:d/ (avy.) a bordo Il 
(prep.) a bordo di. 

abolish /a'bolif/ (v.t.) abolire, sop- 
primere. abolition /abo'lifan/ (sost.) 
abolizione, abrogazione. 

abort /a'bo:t/ (v.t./ v.i.) 1 abortire, far 
abortire 2 (fig.) annullare, inter- 
rompere (anche INFORM.). abor- 
tion /a'bo:fan/ (sost.) aborto (anche 

fig). 
about /a'baut/ (avv.) 1 intorno, at- 
torno, qua e 1a, in giro 2 circa, al- 
Pincirca, quasi, press’a poco Il (prep.) 
1 (luogo) intorno a, attorno a, in giro 

per, qua e la per 2 (argomento) cir- 
ca, intorno a, su, riguardo a 3 (quan- 
tita approssimativa) circa. 
above /a'bav/ (agg.) suddetto, sum- 
menzionato Il (avv.) sopra, su, di so- 
pra, in alto Il (prep.) 1 sopra, su, di 
sopra 2 superiore, oltre. 
abroad /a'bro:d/ (avv.) all’estero. 
abrogate /‘zbrageit/ (v.t.) abrogare, 
annullare. 

abruptly /a'braptli/ (avv.) improvvi- 
samente. 

absent /‘zbsant/ (agg.) assente (anche 
fig.). absence /'zebsans/ (sost.) 1 as- 
senza 2 mancanza. absent-minded 
/ebsant'maindid/ (agg.) distratto. 
absolute /‘zbsalu:t/ (agg.) 1 assoluto 



absolve 

2 GRAMM. assoluto 3 puro 4 certo. 
absolutely (avv.) 1 /'absolu:tli/ as- 
solutamente, del tutto, completamente 
2 /ebsa'lu:tli/ FAM. certamente. 
absolve /ab'zplv/ (v.t.) assolvere. 
absorb /ab'so:b/ (v.t.) assorbire (an- 
che fig.), assimilare. 

abstain /ab'stern/|(v.i.) astenersi. 
abstract /‘zbstrekt/ (agg.) astratto Il 
abstract (sost.) 1 concetto astratto 2 

compendio. 
absurd /ab'ss:d/ (agg.) assurdo. 
abundant /a'bandont/ (agg.) abbon- 
dante. 
abuse /a'bju:z/ (v.t.) 1 abusare di 2 
maltrattare 3 ingiuriare, insultare. 
abuse (sost.) 1 abuso 2 ingiurie, in- 

sulti. 
academy /a'keedami/ (sost.) accade- 
mia. academic /eksa'demik/ (agg.) 
1 accademico, universitario 2 teori- 
co Il (sost.) docente universitario. 

accelerate /ak'selareit/ (v.t.) accelerare. 
accent /‘zksant/ (sost.) accento, in- 
flessione. accent (v.t.) 1 accentare, 
mettere |’accento 2 (fig.) accentua- 
re, mettere in evidenza. 
accept /ak'sept/ (v.t.) accettare, rico- 
noscere. acceptable /ak'septabol/ 
(agg.) 1 accettabile 2 bene accetto. 
access /'zxkses/ (sost.) 1 accesso, adi- 
to 2 accesso, attacco, crisi. 
accessory /ak'sesari/ (agg. e sost.) 
accessorio. 
accident /‘zksidont/ (sost.) 1 inci- 
dente 2 accidente, caso. accidental 
/ekst'dental/ (agg.) accidentale, for- 
tuito. 
accommodate /a'komodeit/ (y.t.) 1 
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adattare, conformare 2 ospitare 3 fa- 
vorire, venire incontro 4 conciliare. 
accommodation /akpma'derfan/ 
(sost.) 1 accomodamento 2 siste- 

mazione, alloggio 3 facilitazione. 
accompany /a'kampani/ (v.t.) 1 ac- 
compagnare, scortare 2 MUS. ac- 

compagnare. 
accomplish /a'kamplif/, AE 
/a'komplif/ (v.t.) compiere, realiz- 
zare. 

accord /a'ko:d/ (sost.) 1 accordo, pat- 
to 2 armonia. 
according to /a'ko:din tu:/ (prep.) 1 
secondo (quanto afferma) 2 a secon- 
da di. accordingly /a'ko:dinli/ (avy .) 
di conseguenza. 
account /a'kaunt/ (sost.) 1 conto 2 ac- 
conto 3 profitto, tornaconto 4 im- 
portanza, considerazione 5 resocon- 
to, relazione. account (v.f.) consi- 
derare, ritenere. # account for 1 ren- 
dere conto, spiegare, giustificare 2 
(quantita) rappresentare, costituire. 

accredit /o'kredit/ (v.t.) 1 accredita- 
re 2 avvalorare. 
accumulate /a'kju:mjuleit/ (vt. / 
v.i.) accumulare. 

accurate /'zkjarat/ (agg.) preciso, ac- 
curato. 
accuse /2'kju:z/ (v.t.) accusare, in- 
colpare. 
accustom /2'kastam/ (v.t.) abituare. 
ace /eis/ (sost.) 1 asso 2 asso, cam- 
pione 3 TENNIS servizio vincente. 

ache /e1k/ (sost.) dolore # ear-a. 
mal d’orecchi. ache (v.i.) dolere, far 
male (anche fig.). 

achieve /a'tfi:v/ (v.t.) 1 compiere, rea- 
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lizzare 2 ottenere, conseguire. achie- 
vement /a'fi:vmont/ (sost.) 1 com- 
pimento, realizzazione 2 raggiungi- 
mento 3 impresa, conquista. 

acid /‘zsid/ (agg.) acido, aspro, acre 
(anche fig.) \\ (sost.) CHIM. acido. 
acknowledge /ak'nolids/ (v.t.) 1 ri- 
conoscere, confessare 2 COMM. ac- 
cusare ricevuta. acknowledgement 
/ak'nvlidgmont/ (sost.) 1 riconosci- 
mento, ammissione 2 ricevuta, ri- 
scontro. 
acquaint /a'kweint/ (v.t.) 1 informa- 
re, mettere al corrente 2 familiarizzarsi 
con. acquaintance /a'kweintons/ 
(sost.) 1 conoscenza, sapere 2 cono- 

scente. 
acquire /a'kwato*/ (v t.) acquisire, ac- 
quistare. 
across /'kros/ (avv.) 1 a croce, in- 
crociato 2 dall’altra parte Il (prep.) at- 
traverso, dall’altra parte di. 

act /exkt/ (v.t./ v.i.) 1 agire, compor- 
tarsi 2 funzionare 3 recitare (una par- 
te), impersonare (un personaggio), 
interpretare 4 FAM. fingere. # act as 
1 fare da 2 agire in qualita di. # act 
for 1 rappresentare 2 agire per con- 
to di. # act on / upon FORM. agire 
su, aver effetto su. # act up FAM. 1 
comportarsi male 2 funzionare male. 
act (sost.) 1 atto, azione 2 documento 

+ a. of sale atto di vendita 3 legge, 
provvedimento 4 TEATR. atto. 

_ action /‘xkfoan/ (sost.)1 azione, opera- 
to 2 efficacia, effetto 3 DIR. causa, pro- 
cesso 4 MIL. azione, combattimento. 

| activate /‘xktivert/ (v.t.) 1 attivare, 
rendere attivo 2 rendere radioattivo. 
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active /‘zktiv/ (agg.) 1 attivo, sveglio, 
svelto 2 effettivo, fattivo. 

activity /ek'trviti/ (sost.) 1 (l’essere 
attivo) attivita, operosita 2 fun- 
zionamento 3 (cosa che si fao si é 
fatta, passatempo ecc.) attivita. 
actor /'xkto*/ (sost.) attore. actress 
/‘xktras/ (sost.) attrice. 

actual /‘ekt{uol/ (agg.) reale, effetti- 
vo. actually /‘zktfuali/ (avy.) real- 
mente, effettivamente. 
acuminate /a'kjumineit/ (agg.) acu- 
minato, aguzzo. 

ad /ed/ (abbr. di advertisement) 
(sost.) annuncio pubblicitario. 
adamant /‘z2damont/ (agg.) risoluto, 
irremovibile, categorico. 

adapt /a'dept/ (v.t.) adattare. 
adapter, adaptor /a'dzpto"*/ (sost.) 
ELETTR. riduttore, spina multipla. 

add /ed/ (v.t. / v.i.) aggiungere, ad- 
dizionare. # add in aggiungere. # 
add to aumentare. # add up / to- 
gether 1 FAM. sommare 2 combi- 
narsi. # add up to ammontare a. 

addict /‘zedikt/ (sost.) 1 tossicomane, 
tossicodipendente 2 FAM. fanatico 
+ TV a. teledipendente. addicted 
/a'diktid/ (agg.) 1 dedito a, dipendente 
da 2 FAM. fanatico. 

addition /a'difan/ (sost.) 1 MAT. som- 
ma 2 aggiunta. additional /a'difanal/ 
(agg.) addizionale, aggiuntivo. 

address /2'dres/ (sost.) 1 indirizzo, re- 
capito 2 discorso. address (v.t.) 1 
(spedizione) indirizzare 2 rivolgersi a. 

adept /a‘dept/ (agg.) abile, esperto. 
adequate /‘zdikwot/ (agg.) adegua- 
to, sufficiente. 
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adhere /ad'hio*/ (v.i.) aderire (anche 
fig.), unirsi. adhesive /ad'hi:stv/ 
(agg.) adesivo. 

adjoin /a'd5o1n/ (v.t. / v.i.) 1 essere at- 
tiguo 2 unire. 

adjust /a'dsast/(v.t.) 1 aggiustare, ac- 
comodare 2 adatjare 3 MECC. rego- 
lare, registrare Il (v.i.) adattarsi. ad- 
justable /a'dastabal/ (agg.) re- 
golabile. 
administer /ad'ministo*/ (v.t./ vi.) 1 
amministrare, governare 2 som- 
ministrare, dare. administration 
/admini'stretfan/ (sost.) 1 ammini- 
strazione 2 somministrazione. 
admire /ad'maio*/ (v.t.) ammirare. 
admiration /‘zdmoreifan/ (sost.) 
ammirazione. 
admit © /ad'mit/ (v.t. / v.i.) 1 ammet- 
tere (a), far entrare 2 riconoscere, con- 
fessare. admission /ad'mifan/ (sost.) 
1 (auna scuola ecc.) ammissione 2 
riconoscimento 3 ingresso, entrata. 
ado /a'du:/ (sost.) trambusto, bacca- 
no, confusione. 
adopt /a'dopt/ (v.t.) adottare. adop- 
tion /a'dppfan/ (sost.) adozione. 
adore /o'do:"/ (v.t.) adorare, venerare. 
adorable /a'do:rabal/ (agg.) adora- 
bile, delizioso. 

adrift /o'drift/ (avy. e agg.) (anche 
fig.) alla deriva, sul lastrico. 
adult /‘zdalt/ (agg. e sost.) adulto, DIR. 
maggiorenne. 

adulterer /a'daltoro”*/ (sost.) adultero. 
advance /ad'va:ns/ (v.t./ v.i.) 1 pro- 
gredire, avanzare 2 (ipotesi) avanzare 
3 (prezzi ecc.) aumentare 4 (paga- 
mento) anticipare. advance (sost.) 1 

affect? 

progresso, avanzamento 2 antici- 
po, acconto 3 rialzo, aumento 4 
avance, proposta galante. advanced 
/ad'varnst/ (agg.) 1 avanzato, pro- 
gredito 2 attempato 3 superiore. ad- 
vantage /ad'va:ntids/ (sost.) van- 
taggio, beneficio, profitto. 
adventure /ad'ventfa*/ (sost.) 1 av- 
ventura 2 COMM. speculazione. 
adverb /‘zdv3:b/ (sost.) GRAMM. 
avverbio. 

advert /ad'v3:/ (sost.) BE, FAM. abbr. 
di advertisement. 
advertise /‘zedvotaiz/ (v.t.) 1 fare 
pubblicita 2 fare un’ inserzione. ad- 
vertisement /ad'v3:tismont/ (sost.) 
annuncio pubblicitario, inserzione. 
advertising /‘advataizin/ (agg.) 
pubblicitario Il (sost.) pubblicita. 

advice /ad'vais/ (sost. solo sing.) 1 
consiglio, consigli 2 DIR. parere, con- 
sulenza 3 avviso, nota. 

advise /ad'vaiz/ (v.t. / vi.) 1 consi- 
gliare, consigliarsi 2 avvertire, av- 
visare, informare. 

advocate /'zdvokat/ (sost.) 1 avvo- 
cato (anche fig.), patrocinatore, di- 

fensore 2 sostenitore. 
aerial /‘eortal/ (agg.) aereo Il (sost.) 
antenna. 
aeroplane /‘eoraplein/ (sost.) aero- 
plano. 

affair /a'feo*/ (sost.) 1 affare, faccenda 
* (love) a. relazione (amorosa) (spec. 
extraconiugale) 2 fatto, avvenimento. 

affect’ /a'fekt/ (v.t.) 1 affettare, osten- 
tare 2 fingere, simulare 3 atteggiar- 
si a, darsi arie di. 

affect? (v.t.) 1 avere effetto su, com- 
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muovere, colpire 2 (di malattia) 
affliggere, colpire. affection 
/a'fekfan/ (sost.) 1 affezione, affet- 
to 2 MED. affezione. 

affiliate /a'filrat/ (v.t. / v.i.) affiliare, 
associarsi. 

afflict /a'firkt/ (v.t.) affliggere. 
afford /a'fo:d/ (v.t.) (con can, could, 
be able to) potersi permettere (ql.sa, 
di fare), poter disporre di. 

affront /o'frant/ (sost.) affronto, ol- 
traggio. 

afraid /a'freid/ (agg.) timoroso, pau- 
roso, impaurito + fo be a. temere, 
aver paura (anche per esprimere 
rincrescimento). 

afresh /a'fref/ (avv.) di nuovo, da 
capo. 
after /‘a:fta*/, AE /‘xfta*/ (agg.) po- 
steriore, successivo Il (avy.) dopo, 
poi, in seguito Il (cong.) dopo che Il 
(prep.) 1 (tempo) dopo, dopo di 2 
(luogo) dopo, dietro 3 + to be a. sthg. 
essere alla ricerca di ql.sa, mirare a 
4 (modo, maniera) alla maniera di, 
secondo. 

aftermath /‘a:ftamz6/, AE /‘ftamz6/ 
(sost.) 1 conseguenze 2 MED. postu- 
mi, strascichi. 

afternoon /a:fta‘nuzn/, AE /efta'nu:n/ 
(sost.) pomeriggio. 
afterthought /‘a:ftaQo:t/, AE 
/'xftao:t/ (sost.) ripensamento, ri- 
flessione. 
afterward(s) /‘a:ftawad(z)/, AE 
/'xftawad(z)/ (avv.) dopo, poi, in se- 

| guito. 
again /a'gen/ (avv.) 1 di nuovo, an- 
cora, un’altra volta 2 inoltre, d’al- 
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tra parte 3 da capo. 
against /a'genst/ (prep.) contro di, 
contro. 
age /e1ds/ (sost.) 1 eta 2 era, periodo 
3 (pl.) FAM. (fig.) secoli, anni e anni. 
age (v.t.) far invecchiare, stagiona- 
re Il (v.i.) invecchiare. aged /e1d3d/ 
(agg.) 1 attempato 2 dell’eta di 3 sta- 
gionato. 
agency /‘e1d3ansv/ (sost.) 1 agenzia, 
ente governativo 2 causa, azione, in- 
tervento 3 COMM. rappresentanza. 
agent /‘e1dsant/ (sost.) 1 (commer- 
ciale, immobiliare, segreto ecc.) 
agente 2 (sostanza attiva) agente (na- 
turale o chimico). 
agglomerate /a'glomarait/ (agg. € 
sost.) agglomerato. 
aggressive /a'gresiv/ (agg.) aggres- 
sivo. 
aghast /a'ga:st/ (agg.) 1 atterrito 2 
stupefatto. 

agile /‘zedgail/, AE /‘ad51l/ (agg.) agi- 
le, svelto. 

ago /a'gau/ (avv.) fa, or sono. 
agog /a'gog/ (agg.) ansioso, impa- 
ziente. 
agonize /‘zganaiz/ (v.i.) 1 agoniz- 
zare, soffrire 2 lottare disperata- 
mente 3 (fig.) tormentarsi, preoccu- 
parsi Il (v.t.) ANT. torturare. 

agree /a'gri:/ (v.t. / v.i.) 1 concor- 
dare, accordarsi, essere d’accordo 
2 acconsentire 3 corrispondere, 
pareggiare 4 GRAMM. accordarsi, 
concordare. # agree on accordar- 
si su ql.sa. # agree to acconsenti- 
re a ql.sa. # agree with essere d’ac- 
cordo con qgu.no. agreement 



agronomy 

/a'gri:mont/ (sost.) 1 accordo, patto 
2 COMM. contratto 3 GRAMM. con- 
cordanza, accordo. 
agronomy /z'gronomi/ (sost.) agro- 
nomia. 
ahead /a'hed/ (avy,) avanti, davanti, 
dritto. 

aid /erd/ (sost.) 1 aiuto, soccorso 2 
sussidio, sovvenzione 3 aiuto, aiu- 
tante. 

aim /erm/ (v.t./v.i.) 1 puntare, mira- 
re 2 (fig.) mirare, aspirare. aim 
(sost.) 1 mira 2 (fig.) aspirazione, 
scopo. 

air /ea*/ (sost.) 1 aria 2 brezza 3 at- 
teggiamento 4 MUS. melodia, aria. 
air (v.t.) 1 aerare, arieggiare 2 far co- 
noscere, rendere noto 3 RAD., TV 

mandare in onda (un programma). 

aircraft /‘eakra:ft/ (sost. pl. inva.) ae- 
reo, aerei. 

airline /‘ealatn/ (sost.) compagnia 
aerea. 

airmail /‘eametal/ (sost.) posta aerea. 
airport /‘eapo:t/ (sost.) aeroporto. 
aisle /‘atal/ (sost.) 1 ARCH. navata la- 
terale 2 (aereo, treno, teatro, super- 

market) corridoio. 

alarm /a'la:m/ (sost.) allarme, segnale 
d’allarme, sveglia, suoneria di sve- 
glia. alarm clock /a'la:m klok/ (sost.) 
sveglia. alarming /s'la:min/ (agg.) 
allarmante, preoccupante. 

alas /9'les/ (inter.) LETTER. ahimé! 
alcohol /'zlkahvl/ (sost.) alcol, al- 
cool. alcoholic /elka'hvlik/ (agg.) 
alcolico Il (sost.) alcolista, alcolizzato. 

ale /‘e1al/ (sost.) (tipo di) birra + pale 
a. birra chiara, brown a. birra scura. 
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alert /a'ls:t/ (agg.) vigile, attento Il 
(sost.) allarme. 

alibi /‘zlibai/ (sost.) 1 DIR. alibi 2 
FAM. pretesto. 

alien /‘e1lion/ (agg.) 1 alieno, estra- 
neo, contrario 2 straniero, forestie- 
ro Il (sost.) straniero, extraterrestre. 

align /a'latn/ (v.t./ v.i.) allineare, al- 
linearsi. 

alike /s'laik/ (agg.) simile, somi- 
gliante Il (avv.) egualmente, allo 
stesso modo, 

alimony /‘zlimani/, AE /‘zlimauni/ 
(sost.) DIR. alimenti (al coniuge se- 
parato). 

alive /a'larv/ (agg.) vivo, vivente, in 
vita. 

all /o:1/ (agg.) 1 tutto, tutta, tutti, tut- 
te 2 ogni, qualsiasi Il (avv.) tutto, in- 
teramente + not at a. per nulla, 
niente affatto Il (pron.) 1 tutto, tutta, 
tutti, tutte 2 (seguito da that sottin- 
teso) tutto cid che, tutto quello che 
* a. I want is... tutto cid che voglio 
é... Il (sost,) il tutto, la totalita. 

allergy /'zls:d51/ (sost.) allergia. al- 
lergic /a'ls:d31k/ (agg.) allergico. 

alley /‘zli/ (sost.) 1 vicolo 2 vialetto 
da giardino. 

allied /a'laid/ (agg.) 1 alleato (anche 
POL.) 2 connesso, affine 3 imparen- 
tato. 

allocate /‘zloukert/ (v.t.) 1 colloca- 
re 2 stanziare. 

allow /a'lav/ (v.t.) 1 permettere, la- 
sciare 2 assegnare, accordare 3 am- 
mettere, riconoscere 4 COMM. ab- 

bonare, concedere (sconto ecc.). # al- 
low for tener conto di. allowance 
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/a'lavans/ (sost.) 1 autorizzazione 2 
(di un fatto ecc.) ammissione 3 tol- 
leranza, indulgenza 4 (di cibo, viveri) 
assegnazione, razione 5 assegno, 
indennita, gratifica, AE (bambini) pa- 
ghetta 6 COMM. abbuono, sconto. 

alloy /‘zlo1/ (sost.) METALL. lega (di 
metalli). 

all right /o:l'rait/ (agg. e avy.) 1 
bene 2 discreto. 

allure /9'lua*/ (v.t.) allettare, lusingare. 
ally /‘zlat/ (sost.) alleato. ally /a'la1/ 
(v.t./ v.i.) alleare, allearsi. 
almighty /o:|'maiti/ (agg.) onnipo- 
tente, onnipossente. 
almond /‘a:mand/ (sost.) BOT. man- 
dorla. 
almost /'s:lmoust/ (avv.) quasi. 
aloft /a'lvft/ (prep.) in alto, sopra Il 
(avy.) 1 in alto 2 NAUT. a riva. 
alone /a'laun/ (agg. e avy.) solo, da 
solo. . 

along /a'lpn/ (avy.) 1 avanti + come 
a. Vieni avanti 2 con sé, insieme Il 
(prep.) lungo, per tutta la lunghezza. 

aloof /a'lu:f/ (agg. e avy.) distaccato, 
(persona) distante, a distanza, in di- 
sparte. 

aloud /a'laud/ (avy.) ad alta voce. 
alphabet /'zIfabet/ (sost.) alfabeto. 
alpine /‘zlpain/ (agg.) alpino, alpestre. 
already /o:l'redi/ (avy.) gia, di gia. 
alright v. all right. 
also /‘o:lsou/ (avy.) anche, pure, al- 
tresi. 

altar /‘9:Ita*/ (sost.) altare. 
- alter /‘s:lto*/ (vt.) alterare, modificare 

(vi) cambiare, mutare, modificarsi. 
alternate /‘s:Itaneit/ (v.t. / v.i.) al- 
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ternare, alternarsi. 
alternative /o:I'ts:nativ/ (agg.) al- 
ternativo Il (sost.) alternativa. 
although /s:1'dau/ (cong.) benché, 
sebbene, quantunque. 

altitude /‘zltitju:d/ (sost.) altitudine, 
altezza, quota. 

alto /‘zeltau/ (pl. altos /‘zltaus/) (sost.) 
MUS. contralto. 

altogether /o:Ita'geda*/ (avv.) 1 com- 
pletamente, del tutto 2 nell’insieme, 
in complesso. 
always /'s:lweiz/ (avv.) sempre. 
a.m. /e1'em/ (abbr. di ante meridiem) 
del mattino + fen a.m. le dieci del 
mattino. 
amateur /‘2mata*/ (agg. e sost.) di- 
lettante, amatore. 
amaze /a'meiz/ (v.t.) stupire, mera- 
vigliare. amazing /a'meizin/ (agg.) 
stupefacente, sorprendente. 
amber /‘zmboa*/ (sost.) 1 ambra 2 (al 
semaforo) luce gialla ll (agg.) (colo- 
re) ambra. 
ambiguous /zem'bigjuas/ (agg.) am- 
biguo. 
ambition /zm'bifan/ (sost.) ambi- 
zione. 
ambulance /'zmbjalans/ (sost.) am- 
bulanza. 
ambush /‘zembuf/ (sost.) imboscata, 
agguato. 
amend /a'mend/ (v.t.) emendare, cor- 
reggere Il (v.i.) migliorare, migliorarsi. 
amends /a'mendz/ (sost. pl.) am- 
menda, riparazione, compenso, in- 
dennizzo. 
amiss /e'mis/ (agg.) sbagliato, inop- 
portuno Il (avy.) male. 
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amnesia /eem'ni:zjo/ (sost.) amnesia. 
amnesty /'zmnoast1/ (sost.) amnistia. 
among /a'man/, amongst /a'manst/ 
(prep.) tra, fra (pit di due), in mez- 

ZO a. i 

amount /o'maunt/ (sost.) 1 importo, 
ammontare 2 quantita. amount (v.i.) 
1 ammontare 2 equivalere. 

amplify /‘emplifai/ (v.t.) amplifica- 
re, ampliare. 
amuse /29'mju:z/ (v.t.) divertire, di- 
strarre. amusement /3'mju:zmont/ 
(sost.) divertimento, distrazione. 
amusing /a'mju:zin/ (agg.) diver- 
tente, spassoso. 
anaesthesia /znis'Qi:sjo/, AE 
/ents'0i:32/ (sost.) MED. aneste- 
sia. 
analogy /a'nzlads1/ (sost.) analogia. 
analyse, AE analyze /‘znolaiz/ (v.t.) 

analizzare. 
analysis /a'nelisis/ (pl. analyses 
/3'nzlisiz/) (sost.) analisi. 
anatomy /a'nztamzi/ (sost.) anatomia. 
anchor /‘znko*/ (v.t. / v.i.) ancorare, 
gettare l’ancora. anchorage 
/'enkarids/ (sost.) 1 ancoraggio 2 
(fig.) punto d’ appoggio. 

ancient /‘emfant/ (agg. e sost.) antico. 
and /end/ (forma forte), /and, an/ (for- 
me deboli) (cong.) 1 e, ed 2 (nell’ad- 
dizione) MAT. e, pid # three a. three 
makes six tre pil tre fa sei. 
anecdote /‘zenikdout/ (sost.) aneddoto. 
anew /a'nju:/ (avv.) 1 di nuovo 2 in 
modo diverso. 

anger /‘zengo"/ (sost.) ira, collera, rab- 
bia. angry /‘zngri/ (agg.) arrabbia- 
to * to get a. arrabbiarsi. 
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angle /‘zengal/ (sost.) 1 GEOM. angolo 
2 (fig.) punto di vista. 
anguish /'zengw1{/ (sost.) 1 angoscia 
2 dolore intenso. 

animal /‘zen1mal/ (agg. e sost.) ani- 
male. 

ankle /'zenkol/ (sost.) ANAT. caviglia. 
annexe, AE annex /a'neks/ (sost.) 1 
allegato 2 (edificio) annesso. 

anniversary /znt'va:sari/ (sost.) an- 
niversario. 
announce /a'nauns/ (vt.) annunciare. 
annoy /a'no1/ (v.t.) seccare, infasti- 
dire, irritare. annoyed /a'noid/ (agg.) 
seccato, irritato. annoying /a'no1n/ 
(agg.) seccante, irritante. 
annual /‘zenjual/ (agg.) annuale, an- 
nuo Il (sost.) annuario. 

annul © /a'nal/ (v.t.) annullare. 
anomaly /a'npmali/ (sost.) anomalia. 
anonym /'znonim/ (sost.) anonimo. 
anorexia /ena'reks1a/ (sost.) MED. 
anoressia. 

another /a'nada*/ (agg. indef.) un al- 
tro, un nuovo, un secondo Il (pron. in- 
def.) un altro. 
answer /‘a:nso*/ (v.t. / vi.) 1 rispon- 
dere a 2 soddisfare. # answer back 1 
ribattere, replicare 2 difendersi. 

* answer for essere responsabile 
per. # answer to 1 reagire a 2 rende- 
re conto a 3 corrispondere a, rispon- 
dere a. answering machine /‘a:nsorin 
moafiin/ (sost.) segreteria telefonica. 

ant /ent/ (sost.) ZOOL. formica. 
antemeridian /enti'moridian/ (agg.) 
antimeridiano. 

antenatal /enti'neit al/ (agg.) prena- 
tale. 
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anthem /‘zn@om/ (sost.) MUS. inno. 
anthology /zn'@vlad31/ (sost.) anto- 
logia. 

antibiotic /zentibai'pt1k/ (agg. e sost.) 
MED. antibiotico. 

anticipate /zen'tisipett/ (v.t. / v.i.) pre- 
cedere, prevenire. 

antidote /zent1'daut/ (sost.) antidoto. 
antique /zn'ti:k/ (agg.) 1 antico 2 an- 
tiquato Il (sost.) oggetto antico. 
anxious /‘znk/fas/ (agg.) 1 ansioso 2 
desideroso. 
any /‘eni/ (agg. indef.) 1 (in frasi in- 
terr.) (un certo numero di) qualche, 
dei, degli, delle 2 (in frasi neg.) al- 
cuno, nessuno 3 (in frasi afferm. o 
neg.) qualsiasi, qualunque Il (pron. in- 
def.) 1 (in frasi afferm.) chiunque, 
qualunque 2 (in frasi neg.) nessuno, 
alcuno 3 (in frasi interr.) qualcuno, al- 
cuno, nessuno Il (avy.) 1 (in frasi in- 
terr.) un po’ 2 (in frasi neg.) per nul- 
la, niente affatto. 

anybody /‘entbodi/ (pron. indef.) 1 (in 
frasi interr., dubitative o neg.) qual- 
cuno, alcuno, nessuno 2 (in frasi af- 
ferm.) chiunque. 
anyhow /‘enthau/ (avy.) a ogni modo, 
in qualche modo Il (cong.) tuttavia, 
comunque. 
anyone /‘entwan/ v. anybody. 
anything /‘en191n/ (pron. indef.) 1 (in 
frasi interr.) qualche cosa 2 (in frasi 
neg.) alcuna cosa, nulla, niente 3 (in 
frasi afferm. o neg.) qualsiasi cosa, 
qualunque cosa Il (avv.) affatto. 
anytime /‘enitaim/ (avv.) in qualun- 
que momento. 
anyway /‘eniwei/ v, anyhow. 
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anywhere /‘eniweo*/ (avv.) 1 (in 
frasi interr. o dubitative) da qualche 
parte, in qualche luogo 2 (in frasi 
neg.) da nessuna parte, in alcun 
luogo 3 (in frasi afferm.) dovunque. 

apart /a'pa:t/ (avy.) 1 distante, lon- 
tano 2 separato 3 a parte, in disparte 
4 a, in pezzi. apart from /a'pa:t 
from/ (prep.) 1 eccetto, tranne 2 ol- 
tre a. 
apartment /o'pa:tmont/ (sost.) ap- 
partamento (spec. AE), stanza, ca- 
mera ammobiliata. 

ape /e1p/ (sost.) ZOOL. scimmia. 
apiece /a'pi:s/ (avv.) ciascuno, per 
uno, a testa. 
aplomb /2'plom/ (sost.) 1 a piombo, 
perpendicolarita 2 (fig.) controllo, pa- 
dronanza di sé. 
apologetic /apola'dsetik/ (agg.) di 
scusa, spiacente. 
apology /a'poladsi/ (sost.) 1 FORM. 
apologia, difesa 2 scusa. apologize 
/a'poladgaiz/ (v.i.) scusarsi, chiede- 
re scusa. 
apostrophe /a'postrafi/ (sost.) 
GRAMM. apostrofo. 
appal © /a'po:l/ (v.t.) sconvolgere. ap- 
palling /a'po:lin/ (agg.) terribile, 
terrificante. 
apparent /a'pxront/ (agg.) 1 chiaro, 
ovvio 2 apparente. apparently 
/a'perantli/ (avy.) apparentemente, 
a quanto pare. 
appeal /a'pi:al/ (v.i.) 1 appellarsi 2 at- 
trarre. appeal (sost.) 1 appello (an- 
che DIR.), ricorso 2 richiamo, attra- 
zione. 

appear /s'p1a*/ (v.i.) 1 apparire, com- 
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parire 2 sembrare 3 esibirsi, appari- 
re, essere pubblicato. appearance 
/a'piarans/ (sost.) 1 apparizione, 
comparsa 2 DIR. comparizione 3 
apparenza 4 esibizione. 
appendix /a'pendiks/ (pl. appendi- 
xes /o'pendiksiz/, appendices 
/a'pendiksi:z/) (sbst.) appendice (an- 
che ANAT.). 

appetite /‘zpitait/(sost.) 1 appetito 2 
brama, avidita. 

applaud /a'plo:d/ (v.t.) applaudire. 
applause /a'plo:z/ (sost.) applauso, 
plauso. 
apple /'zpol/ (sost.) BOT. mela. 
appliance /a'plaians/ (sost.) 1 appa- 
recchio, dispositivo 2 (pl.) attrezza- 
ture, forniture 3 applicazione. 

application /zpli'ke1fan/ (sost.) 1 ap- 
plicazione 2 utilizzazione 3 dili- 
genza, cura 4 INFORM. applicazio- 
ne, programma. 

apply /s'plat/ (v.t.) applicare Il (v.i.) ap- 
plicarsi, essere valido. # apply for far 
domanda per. # apply to rivolgersi a. 
appoint /s'point/ (v.t.) 1 nominare 2 
fissare, decidere. 
appointment /s'pointmont/ (sost.) 1 
nomina, carica 2 appuntamento 3 de- 
creto, ordine. 
appraise /a'preiz/ (v.t.) apprezzare, 
stimare. 
appreciate /s'pri:fiert/ (v.t.) apprez- 
zare, valutare, stimare Il (v./.) au- 

mentare di valore. 
apprehensive /zpri'hensiv/ (agg.) 
apprensivo, timoroso. 

apprentice /a'prentis/ (sost.) ap- 
prendista, principiante. apprenti- 
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ceship /a'prentif1p/ (sost.) appren- 
distato, tirocinio. 
approach /a'praut{/ (v.t.) avvicinare 
(anche fig.), tentare un approccio Il 
(v.i.) avvicinarsi, approssimarsi. ap- 
proach (sost.) 1 avvicinamento 2 ap- 
proccio. 

appropriate /a'praupriat/ (agg.) 1 ap- 
propriato, adatto 2 proprio, partico- 
lare. 

approval /a'pru:val/ (sost.) approva- 
zione, ratifica. 
approve /a'pru:v/ (v.t.) 1 approvare, 
ratificare 2 provare, dimostrare Il (v..) 
approvare, ritenere giusto + she 
didn't a. of his behaviour non ap- 
provava il suo comportamento. 
approximate /a'pro:ksimot/ (agg.) 
approssimato. 

apricot /‘erprikot/ (sost.) BOT. albi- 
cocca. 

April /‘erpral/ (sost.) aprile. 
apt /ept/ (agg.) 1 atto, appropriato 2 
incline. 
aqueduct /‘ekwidakt/ (sost.) ac- 
quedotto. 

Arabic /‘zrabik/ (agg.) arabo, arabi- 
co Il (sost.) arabo. 

arc /a:k/ (sost.) GEOM. arco. 
arch /a:t{/ (sost.) ARCH. arco, arcata. 
archaeology /a:k1'plads1/ (sost.) ar- 
cheologia. 

architect /‘a:kitekt/ (sost.) architetto. 
archive /‘a:katv/ (sost.) archivio. 
ardour /‘a:da*/ (sost.) ardore (anche 
fig.), fervore. 
area /‘earta/ (sost.) 1 superficie 2 zona 
3 (fig.) ambito. 
arena /e'ri:na/ (sost.) 1 arena 2 stadio. 
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Argentinian /a:d5an'ti:ntan/ (agg. e 
sost.) argentino. 
argue /‘a:gju:/ (v.i.) 1 argomentare, 
sostenere 2 discutere, litigare Il (v.t.) 
1 dimostrare 2 persuadere a forza di 
ragionamenti. # argue for / against 
discutere a favore / contro. argument 
/‘a:gjumont/ (sost.) 1 argomen- 
tazione, motivo 2 discussione, lite. 

arid /‘zrid/ (agg.) arido (anche fig.). 
Aries /‘eari:z/ (sost.) ASTROL. Ariete. 
arise ¢ /a'raiz/ (v.i.) 1 levarsi, alzar- 
si 2 (fig.) sorgere. 

arisen vy. arise. 
aristocrat /‘eristokret/, AE 
/a'ristakrat/ (sost.) aristocratico. 
arm! /a:m/ (sost.) 1 braccio (anche 
fig.) 2 bracciolo 3 manica 4 ramo. 
arm? (v.t./ v.i.) armare, armarsi (an- 
che fig.). 
arms /a:mz/ (sost. pl.) 1 armi 2 
stemma (araldico). 
armchair /‘a:mtfea*/(sost.) poltrona. 
armful /‘a:mful/ (sost.) bracciata. 
armour /'a:mo9*/ (sost.) 1 armatura, 
corazza, blindatura 2 MIL. mezzi co- 

razzati 3 stemma araldico. 
armpit /‘a:mpit/ (sost.) ANAT. ascella. 
army /‘a:mi/ (sost.) esercito (anche 
fig.), armata. 
arose vy. arise. 
around /3'raund/ (avv.) 1 intorno, at- 
torno, in giro 2 circa Il (prep.) intor- 
no a, attorno a. 
arouse /2'rauz/ (y.t.) scuotere, de- 
stare,suscitare. 

arrange /9'reinds/ (y.t.) 1 disporre, or- 
dinare, sistemare 2 comporre, ap- 
pianare 3 disporre, predisporre, or- 
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ganizzare 4 MUS. adattare, arrangiare 
Il (v.i.) prendere accordi, accordarsi. 
arrangement /a'reindjmont/ (sost.) 
1 disposizione, assetto 2 accordo, in- 
tesa 3 (pl.) disposizioni, preparativi 
4 MUS. adattamento, arrangiamento. 

arrest /a'rest/ (v.t.) 1 DIR. arrestare, 
catturare 2 fermare, arrestare. arrest 
(sost.) 1 DIR. arresto, cattura 2 fer- 

mata, arresto. 
arrive /a'rarv/ (v.i.) arrivare, giungere. 
arrival /a'raival/ (sost.) arrivo, venuta. 
arrogant /‘zragant/ (agg.) arrogante. 
arrogate /'zraugeit/ (v.t.) 1 arroga- 
re 2 attribuire ingiustamente. 

arrow /‘zrau/ (sost.) freccia, dardo. 
arse /a:s/ (sost.) BE, VOLG. culo. 
arsenal /‘a:sonal/ (sost.) arsenale. 
art /a:t/ (sost.) 1 arte 2 (pl.) (studi uni- 
versitari) lettere 3 (pl.) arti. 

artefact /‘a:trfekt/ (sost.) manufatto. 
artichoke /‘a:titfauk/ (sost.) BOT. 
carciofo. 

article /‘a:tikal/ (sost.) 1 articolo 2 (pl.) 
regolamento. 

articulate /a:'tikjuleit/ (vz. / vi.) arti- 
colare, pronunciare chiaramente, ar- 
ticolarsi. ; 

artifice /‘a:trfis/ (sost.) 1 artificio, 
astuzia 2 abilita. artificial /a:ti'fifal/ 
(agg.) artificiale, artificioso. 

artisan /a:ti'zen/, AE /‘a:tizan/ 
(sost.) artigiano. 

artist /‘a:tist/ (sost.) artista (anche 
fig.). artistic(al) /a:'tistik(al)/ (agg.) 
artistico. 
artwork /‘a:twa:k/ (sost.) grafica. 
as /xz/ (forma forte), /az/ (forma de- 
bole) (avv.) (in una comparazione, 
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esprime uguaglianza) (tanto)... quan- 
to, (cosi)... come + he’s a. good a. you 
& bravo quanto te Il (prep.) 1 (funzione, 
qualifica) come, da + a. a doctor, I 
suggest you quit smoking come dot- 
tore ti suggerisco di smettere di fu- 
mare 2 (con l’aspetto di, nella parte 
di) da, come # she was dressed a. a 
princess era vestita da principessa Il 
(cong.) 1 come * do a.1 do fai come 
faccio io, a. I said, the cable is too 
short come dicevo, il filo € troppo cor- 
to, a. if / a. though come se 2 (in una 
comparazione, esprime grado mino- 
re o maggiore) come, quanto * his car 
is not so new a. mine la sua macchi- 
na non é nuova quanto la mia 3 per 
quanto, sebbene, nonostante + good 
a. you are, you'll never cook like your 
mother per quanto tu sia bravo, non 
cucinerai mai come tua madre 4 sic- 
come, poiché, giacché # a, it was late, 
we left siccome era tardi, ce ne an- 
dammo 5 mentre, quando + a. J was 
reading I heard a noise mentre leg- 
gevo, udii un rumore, a. of / a. from 
a partire da, a. long a. finché. 

asbestos /z'bestps/ (sost.) amianto. 
ascend /a'send/ (v.t. / v.i.) 1 salire 
(anche fig.) 2 risalire. 

ascertain /so'tein/ (y.t.) accertare, 
constatare. 

aseptic /a'septik/ (agg. e sost.) MED. 
asettico. 

ash /z{/ (sost.) 1 cenere 2 (pl.) (resti 
mortali) ceneri. 

ashamed /a'feimd/ (agg.) vergogno- 
so + to be a. (of) vergognarsi (di). 
ashtray /'zftrei/ (sost.) posacenere. 
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aside /a'sard/ (avv.) a parte, da par- 
te, in disparte. 

ask /a:sk/ (v.t./ v.i.) 1 chiedere, do- 
mandare 2 invitare + to ask s.0. out 
invitare qu.no a uscire 3 richiedere, 
esigere. # ask after chiedere notizie 
di (qu.no). # ask around informar- 
si in giro. # ask for (s.o.) chiedere 
di, cercare (qu.no). 
askew /a'skju:/ (agg. e avy.) storto, 
obliquo. 

aslant /a'sla:nt/, AE /a'slent/ (avy) 
obliquamente Il (prep.) di traverso a. 
asleep /a'sli:p/ (agg. e avy.) addor- 
mentato. 
aspect /‘zspekt/ (sost.) aspetto, ap- 
parenza. 
asphalt /‘zsfzlt/ (sost.) asfalto. 
aspire /a'spaia*/ (v.i.) aspirare, am- 
bire. # aspire to aspirare a ql.sa. 

ass' /zs/ (sost.) asino, somaro. 
ass? (sost.) AE, VOLG. culo. 
assassin /a'sesin/ (sost.) assassino, 
sicario. 

assault /a'so:lt/ (vt.) assalire, assaltare 
(anche fig.). 
assembly /a'sembli/ (sost.) 1 as- 
semblea, adunanza 2 MIL. segnale di 
adunata 3 MECC. montaggio. 
assess /2'ses/ (y.t.) 1 fissare, stabilire 
2 tassare. assessment /a'sesmont/ 
(sost.) 1 valutazione 2 tassazione. 

assign /a'sain/ (v.t.) 1 assegnare 2 de- 
signare 3 stabilire. 

assist /a'sist/ (v.t./ v.i.) assistere, aiu- 
tare Il (v.i.) presenziare, assistere. as- 
sistant /a'sist ant/ (agg. e sost.) as- 
sistente. assistance /9'ststans/ 
(sost.) assistenza, aiuto. 
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associate /a'soustat/ (v.t./ v.i.) 1 as- 
sociare, associarsi 2 frequentare. 
associate /a'sausiat/ (agg.) asso- 
ciato Il (sost.) socio, collega. asso- 
ciation /asausi'etfan/ (sost.) asso- 
ciazione, compagnia. 

assort /a'so:t/ (v.t.) assortire, rifor- 
nire. assorted /a'so:tid/ (agg.) as- 
sortito. 
assume /o'sju:m/ (y.f.) assumere, 
supporre. 

assure /a'fo:"/ (v.t.) assicurare, ga- 
rantire. assured /a'fo:d/ (agg.) 1 si- 
curo, certo, fiducioso 2 impudente ll 
(sost.) assicurato. 
astonish /a'stonif/ (v.t.) stupire, sor- 
prendere. 

astray /o'stre/ (agg. e avv.) fuori stra- 
da, sviato. 
astrology /a'stroladsi/ (sost.) astro- 
logia. 

astronaut /‘zstrano:t/ (sost.) astro- 
nauta. 
asylum /s'sailam/ (sost.) 1 asilo, ri- 
fugio 2 ospizio. 

at /zt/ (forma forte), /at/ (forma de- 
bole) (prep.) 1 (stato in luogo) a, in, 
da 2 (moto, direzione) a, in, verso, 
contro 3 (tempo) a, in, di # a. eight 
o'clock alle otto 4 (modo, maniera) 
a, di, con # a. leisure con comodo 5 
(misura) a 6 (occupazione, condi- 
zione) a, in ¢ a. work al lavoro 7 IN- 
FORM. at, presso, (in indirizzi di po- 
sta elettronica) chiocciola. 

ate v. eat. 

atheist /‘e1911st/ (sost.) ateo. 
athletics /z6'letiks/ (sost.) atletica. 
atlas /‘ztlos/ (pl. atlases /‘ztlasi:z/) 
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(sost.) atlante + road a. carta stradale. 
atmosphere /'zt masf1a*/ (sost.) at- 
mosfera. 
atom /'ztom/ (sost.) 1 FIS., CHIM. 
atomo 2 (fig.) briciolo. 

atomic(al) /a'tomik(al)/ (agg.) ato- 
mico. 

atonic /z'tonik/ (agg.) LING. atono. 
attach /a'tet{/ (v.t./v.i.) 1 attaccare, 
allegare (anche INFORM.), annettere 
2 (fig.) (gener. al passivo) attaccar- 
si, affezionare. 3 attribuire 4 asse- 
gnare. attachment /a'tzt{mont/ 
(sost.) 1 allegato 2 attaccamento, af- 
fezione 3 accessorio. 

attack /a'tak/ (v.t.) 1 attaccare, as- 
salire (anche fig.) 2 MED. attaccare, 
contagiare. attack (sost.) 1 attacco, 

assalto 2 MED. accesso, attacco. 
attain /a'tein/ (v.t./ v.i.) raggiunge- 
re, ottenere. 

attempt /a'tempt/ (v.t.) tentare, pro- 
vare. attempt (sost.) 1 tentativo, 
sforzo 2 attentato. 

attend /a'tend/ (v.t. / v.i.) 1 (scuola, 
lezioni ecc.) assistere, frequentare 2 
curare 3 badare 4 servire, seguire. # 
attend to 1 occuparsi di 2 fare at- 
tenzione a. 
attention /a'tenfan/ (sost.) 1 atten- 
zione 2 assistenza. 

attic /‘zetik/ (sost.) 1 soffitta 2 attico, 
mansarda. 

attitude /‘ztitjuid/ (sost.) atteggia- 
mento. 

attorney /o'ts:ni/ (sost.) AE, DIR. av- 
vocato. 

attract /a'trekt/ (v.t.) attirare, at- 
trarre (anche fig.). attractive 
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/a'traektiv/ (agg.) attraente, affasci- 
nante. 

attribute /a'tribju:t/ (v.t.) attribuire, 
ascrivere. attribute /‘ztribju:t/ 
(sost.) attributo (anche GRAMM.). 
aubergine /‘suba3i:n/ (sost.) BE, 
BOT. melanzana/ 

auction /'s:kfan/ (sost.) asta, incanto. 
audible /'s:dabal/ (agg.) udibile, in- 
telligibile. 
audience /'s:dians/ (sost.) 1 udien- 
Za 2 pubblico, spettatori. 

audit /'o:dit/ (sost.) COMM. revisio- 
ne, verifica (di conti). 
augment /o:g'ment/ (v.t. / v.i.) au- 
mentare, accrescere. 
August /‘s:gast/ (sost.) agosto. 
aunt /a:nt/, AE /ent/ (sost.) zia. 
austerity /p'sterit1/ (sost.) austerita. 
Australian /p'streiljan/ (agg. e sost.) 
australiano. 
Austrian /‘pstrjan/ (agg. e sost.) au- 
striaco. 

authentic /s:'Sentik/ (agg.) autentico. 
author /'s:00*/ (sost.) autore. au- 
thoress /'s:0ar1s/ (sost.) autrice. 
authority /s:'Opriti/ (sost.) 1 autori- 
ta 2 personalita. 

authorize /'s:Oaraiz/ (v.t.) autorizzare. 
autograph /'s:tagra:f/ (sost.) auto- 
grafo. 
automatic /o:ta'meetik/ (agg.) auto- 
matico. automatically /o:to'mztikli/ 
(avy.) automaticamente. 
autumn /'9:tam/ (sost.) (spec. BE) au- 
tunno (anche fig.). 

avail /a'vetal/ (sost.) utilita, profitto, 
vantaggio. 
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available /a'veilabal/ (agg.) 1 utiliz- 
zabile 2 disponibile. 
avenue /‘zvanju:/ (sost.) viale. 
average /'evarids/ (agg.) medio Il 
(sost.) media. 

avert /a'va:t/ (v.t.) 1 distogliere 2 evi- 
tare. averse /a'v3:s/ (agg.) avverso, 
contrario, riluttante. aversion 
/a'va:fan/ (sost.) avversione. 

aviation /aivi'e1fan/ (sost.) aviazione. 
aviator /arvi'erta*/ (sost.) aviatore. 

avid /‘zvid/ (agg.) avido, bramoso. 
avoid /a'void/ (v.t.) 1 evitare 2 DIR. 
invalidare. 
awake ¢ /a'werk/ (v.t. / v.i.) sveglia- 
re, svegliarsi. awake (agg.) sveglio, 
desto (anche fig.). 
award /a'wo:d/ (v.t.) 1 assegnare 2 
DIR. aggiudicare, award (sost.) 1 pre- 
mio, ricompensa, onorificenza 2 
DIR. giudizio, sentenza. 
aware /a'wea*/ (agg.) consapevole, 
conscio. 
away /9'wei/ (agg.) fuori casa Il (avv.) 
1 via 2 lontano 3 da parte 4 SPORT 
fuori casa. 
awe /5:/ (sost.) soggezione. aweso- 
me /'s:sam/ (agg.) 1 che mette sog- 
gezione, imponente, solenne 2 ti- 
moroso, riverente 3 FAM. favoloso. 

awful /‘s:fal/ (agg.) terribile, tre- 
mendo, terrificante. awfully /‘o:fali/ 
(avy.) 1 terribilmente 2 FAM. molto. 

awkward /'s:kwad/ (agg.) 1 goffo, 
sgraziato 2 imbarazzante, inoppor- 
tuno, a disagio 3 scomodo. 
awoke vy. awake. 
awoken v. awake. 
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b/bi:/ (pl. bs, b’s /bi:z/) (sost.) MUS. 
(nota) si. 

baby /‘beibi/ (sost.) 1 bambino, bam- 
bina 2 (di animale) cucciolo, picco- 
lo 3 FAM. tesoro, caro, cara Il (agg.) 
infantile, da bambino. 

babysit ¢ /'beibisit/(v.i.) (for) fare il 
/la baby-sitter (a), sorvegliare bam- 
bini. babysitter /‘beibisita*/ (sost.) 
baby-sitter. 

bachelor /‘betfala*/ (sost.) 1 scapolo, 
celibe 2 BE laureato. 
back /bxk/ (agg.) 1 posteriore 2 (di 
rivista) arretrato Il (sost.) 1 schiena, 
spalle 2 parte posteriore, (di edifi- 
cio) retro, (di sedia) schienale 3 (di 
corpo, mano) dorso 4 SPORT terzino, 
difensore Il (avv.) 1 indietro, di ritor- 
no 2 fa, or sono. back (v..) 1 fare da 
sfondo a 2 rinforzare, rivestire 3 so- 
stenere, finanziare 4 (anche v.i.) (far) 
indietreggiare. # back down rinun- 
ciare (a), fare marcia indietro (fig.). 
*# back out 1 fare retromarcia 2 ti- 
rarsi indietro, ritirarsi. # back up 1 
(auto) formare una coda 2 INFORM. 
effettuare una copia di sicurezza di 
dati. 
backbone /‘bekboun/ (sost.) ANAT. 
spina dorsale (anche fig.). 
background /'bakgraund/ (sost.) 1 
sfondo, sottofondo 2 ambiente, ori- 
gine familiare 3 formazione cultura- 
le 4 (fig.) oscurita, ombra. 

backpack /'bekpzk/ (sost.) zaino. 
backrest /'beekrest/ (sost.) schienale. 
back seat /‘beksi:t/ (sost.) AUT. se- 
dile posteriore. 
backstage /bek'ste1ds/ (agg.e avv.) 
TEATR. dietro le quinte Il (sost.) re- 
troscena. 
backup /'bekap/ (sost.) 1 sostegno, 
appoggio 2 INFORM. copia di sicu- 
rezza Il (agg.) (attr.) INFORM. di si- 
curezza. backup (v.i.) INFORM: fa- 
re unacopia di sicurezza. 
backward /‘bekwad/ (agg.) 1 all’ in- 
dietro, indietro 2 timido 3 lento, (di 
mente) tardo 4 arretrato, sottosvi- 
luppato. backward(s) /‘bekwadz/ 
(avy.) indietro, all’indietro. 
bacterium /bek'tiariam/ (pl. bacte- 
ria/beek'traria/) (sost.) BIOL. batterio. 
bad /bed/ (agg.) (compar. worse 
/we:s/, superl. worst /we:st/) 1 catti- 
vo, brutto # too b.! che peccato! 2 
marcio + to go b. andare a male Il 
(sost.) male, rovina. badly /'bzedli/ 
(avy.) 1 male, malamente 2 grave- 

mente, seriamente 3 moltissimo. 
bade v. bid. 
bad-tempered /beed'tempad/ (agg.) 
irascibile. 
bag /bxg/ (sost.) 1 sacco, sacchetto 2 
borsa, borsetta 3 valigia. baggy 
/begv/ (agg.) senza forma, cascante. 
bagel /‘beigal/ (sost.) panino a forma 
di ciambella. 
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baggage /'beegids/ (sost.) (spec. AE) 
bagaglio, bagagli. 
bagpipes /'begpaips/ (sost. pl.) 
MUS. cornamusa. 

bail /‘beral/ (sost.) DIR. cauzione. 
bait /bert/ (sost.) esca (anche fig.). 
bake /beik/ (v.t. //V.i.) (pane, torte) 
cuocere al forno (anche fig.). 
baker /'beika*/ (sost.) fornaio, pa- 
nettiere. bakery /'berkart/ (sost.) 
forno, panificio, panetteria. 
balance /'belons/ (sost.) 1 equilibrio 
2 bilancia (spec. adue piatti) 3 (di de- 
naro) resto, rimanenza 4 ECON. bi- 
lancio, saldo. balance (v.t.) 1 tenere 
inequilibrio, (fig.) equilibrare 2 (fig.) 
soppesare 3 AMM. pareggiare, salda- 
re Il (v.i.) 1 mantenersi in equilibrio 2 
AMM. essere in pareggio. 
balcony /'belkani/ (sost.) 1 balcone 
2 TEATR., CINEM. balconata, galle- 
ria. 
bald /bo:ld/ (agg.) 1 calvo, pelato 2 
spoglio, senza vegetazione 3 (pneu- 
matico) liscio 4 disadorno, scarno. 

baleful /'beilful/ (agg.) 1 malefico 2 
minaccioso. 

ball! /bo:1/ (sost.) palla, pallone. 
ball? (sost.) (festa da) ballo. 
ballet /‘bzle1/ (sost.) balletto. 
ballot /'bzlat/(sost.) 1 scheda (di vo- 
tazione) 2 voto, votazione, scrutinio. 
balmy /‘ba:mi/ (agg.) balsamico. 
ban © /ben/ (v.t.) vietare, bandire. 
ban (sost.) divieto, bando. 
banal /ba'na:l/, AE /‘bemal/ (agg.) 
banale. 
band! /beend/ (sost.) banda, striscia, 
fascia, nastro. 

barefoot 

band? (sost.) 1 banda, gruppo 2 MUS. 
banda, complesso, gruppo. 
bandage /'bzndid/ (sost.) benda, 
fascia. bandage (v.t.) bendare, fa- 
sciare. 
bang'/ben/ (v.i.) 1 sbattere ,urtare ru- 
morosamente 2 esplodere, scoppiare 
Il (v.t.) colpire, battere con violenza. 
bang? (sost.) frangia di capelli. 
bangle /‘bengal/ (sost.) braccialetto. 
banister /‘benista*/ (sost. spec. pl.) 
balaustra. 
bank' /benk/ (sost.) 1 (di nubi, neve 
ecc.) cumulo, (di pesci, nebbia) ban- 
co, (di strada, ferrovia) terrapieno, 
massicciata 2 riva, sponda, argine 3 
banco di sabbia, secca. 
bank? (sost.) 1 banca  b. holiday 
giorno di vacanza nazionale 2 (nei 
giochi) banco. 

bankrupt /'benkrapt/ (agg.) fallito 
(anche fig.) \(sost.) fallito, banca- 
rottiere. 
baptism /‘beptizam/ (sost.) RELIG. 
battesimo (anche fig.). 

bar /ba:*/ (sost.) 1 sbarra, spranga, 
barretta 2 ostacolo (anche fig.), bar- 
riera 3 DIR. sbarra 4 bar, (di albergo, 
ristorante) sala bar 5 MUS. battuta, 
misura. bar > (v.t.) 1 sprangare, sbar- 
rare 2 ostruire, ostacolare 3 (fig.) 
escludere, proibire. 
barbaric /ba:'bzrik/ (agg.) barbaro, 
primitivo, crudele. 
barbed /ba:bd/ (agg.) 1 dentato, un- 
cinato + b. wire filo spinato 2 (fig.) 
acuto, pungente. 
bare /bea*/ (agg.) nudo, spoglio. 
barefoot /'beafut/ (agg. e avv.), ba- 
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refooted /'beofutid/(agg.) scalzo,a 
piedi nudi. 
bargain /‘ba:gin/ (sost.) 1 patto, ac- 
cordo 2 affare, occasione. bargain 
(v.i.) contrattare. 

bark /ba:k/ (v.i.) latrare, abbaiare. 
barn /ba:n/ (sost.) granaio, fienile. 
barracks /‘beraks/ (sost. pl. invar.) 
caserma (sing.). 

barrel /‘beral/(sost.) 1 barile, botte 2 
(di arma da fuoco) canna. 
barrier /‘beer19"/ (sost.) barriera, osta- 
colo (anche fig.). 

barrister /'bzerista*/ (sost.) (spec. BE) 
DIR. avvocato. 
bartender /'ba:tenda*/ (sost.) bari- 
sta. 
base /bets/ (sost.) base (anche fig.). 
base (v.t.) basare, fondare (anche 

fig.). basement /‘beismont/ (sost.) 
EDIL. seminterrato. 
bash /bef/ (v.t.) colpire, urtare. 
bashful /bee{fal/(agg.)timido, schivo. 
basic /'beisik/ (agg.) fondamentale, 
di base. basically /'beistkali/ (agg.) 
fondamentalmente, sostanzialmente. 

basin /‘betsan/(sost.) 1 bacinella,ca- 
tino 2 lavabo 3 GEOL. bacino. 
basis /'beisis/ (p/. bases /‘besi:z/) 
(sost.) base, fondamento (anche fig.). 
basket /'ba:skit/ (sost.) 1 cesto 2 
SPORT canestro. 
bass /"beis/ (sost.) MUS. (voce di) 
basso. 

bat /bet/(sost.) 1 ZOOL. pipistrello 2 
SPORT mazza (da baseball ecc.), rac- 

_ chetta (da ping pong). 
bath /ba:6/, AE /bz6/ (sost.) 1 bagno 
2 vasca da bagno. bath (v.t.) fare il 

be 

bagno all (v.i.) fare il bagno, lavarsi. 
bathrobe /'ba:@raub/ (sost.) accap- 
patoio. 
bathroom /‘ba:@ru:m/ (sost.) bagno, 
stanza da bagno. 
bathtub /‘ba:0tab/, AE /'bz@tab/ 
(sost.) vasca da bagno. 

battered /'betad/ (agg.) malconcio, 
sgangherato. 

battery /‘betori/ (sost.) 1 ELETTR. 
batteria, pila 2 (di pentole) batteria3 
(fig.) serie, (di domande) sfilza, (di 
test) batteria 4 MIL. batteria. 

battle /'bzt al/ (sost.) battaglia, com- 
battimento (anche fig.). 
bawl /bo:l/ (v.t./v.i.) gridare, strilla- 
re, (di bambino) piangere. 
bay /be1/ (sost.) GEOGR. baia, inse- 
natura. 

be ¢/bi:/(v.i.) 1 (come copula) essere, 
esistere + she was very kind é stata 
molto gentile 2 (come aus., nellafor- 
ma passiva) essere, venire, (come 
aus., nelle forme progressive) stare 
he was appointed manager last year 
fu / venne nominato direttore l’anno 
scorso,/ was joking! stavo scherzan- 
do! 3 (preceduto da there) esserci 
there is no milk non c’é latte 4 esse- 
re, trovarsi, andare, venire (da) + he 
is from Mexico viene dal Messico, & 
messicano, he has never been to Ro- 
me non é mai stato / andato a Roma 
5 stare (di salute) ¢ how are you? co- 
me stai? 6 costare + how much is it? 
quanto costa, FAM. quant’é? 7 (se- 
guito da inf.) dovere + the train was 
to arrive at... il treno doveva arrivare 
alle...8 fare, essere (di professione) 9 
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(usato in modo impers.) essere, fare 
* it was ten years since... erano dieci 
anniche... ,itis cloudy é nuvoloso 10 
(in particolari espressioni) avere * 
he’s fifteen (years old) ha quindici an- 
ni, to be right, wrong, hungry, thirsty, 
sleepy aver ragione, torto, fame, sete, 
sonno. & be about essere sul punto 
di. # bein 1 essere in casa 2 essere di 
moda 3 essere in carica 4 SPORT es- 
sere alla battuta 5 (for) essere candi- 
dato per, aspirare a (un impiego ecc.) 
6 FAM. starci (a fare ql.sa) + who 
wants to...? I’m in, chi vuole...? Ci 
sto. & be up 1 essere terminato, sca- 
dere 2 essere in piedi. # be up to 1 es- 
sere immerso in, intento a, combina- 
re 2 toccare, spettare (a) 3 essere al- 
Valtezza di. 
beach /bi:t{/ (sost.) spiaggia. 
bead /bi:d/(sost.) 1 (di collana) per- 
lina, grano, (di rosario) grano 2 (pl.) 
rosario, collana 3 goccia di sudore. 
beak /bi:k/ (sost.) 1 becco 2 FAM. na- 
so aquilino 3 MAR. rostro. 
beam /bi:m/ (sost.) 1 raggio, fascio di 
luce 2 EDIL. trave. 

bear’ /beo*/ (sost.) ZOOL. orso (an- 
che fig.). 
bear’¢ (v.t.) 1 sopportare, tollerare 2 
essere in grado di, essere adatto a 3 
FORM. portare (anche fig .),sorregge- 
re, sostenere 4 FORM. partorire, dare 
alla luce ¢ to be born nascere, essere 
nato. # bear away / off 1 portar via 
2 conquistare un premio. # bear on 
1 (fig.) poggiarsi su, sostenersi con 
2 pesare su. # bear out avvalorare, 
confermare, # bear up 1 sostenere 
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(un principio) 2 tener duro. # bear | 
with aver pazienza con qu.no, sop- 
portare. 

beard /biad/ (sost.) barba. 
bearing /'bearin/ (sost.) 1 portamen- 
to, aria 2 relazione, rapporto 3 tolle- 
ranza, sopportazione 4 TECN. cusci- 
netto. 
beast /bi:st/ (sost.) bestia, animale 
(anche fig.). 
beat ¢/bi:t/(v.t.) 1 battere, picchiare, 
colpire, percuotere 2 percorrere in 
lungo e in largo, battere 3 battere, 
vincere 4 (uova ecc.) sbattere, mon- 

tare Il (v.i.) 1 battere, sbattere, pic- 
chiare (su, contro) 2 (ali) battere, 
(cuore) pulsare. # beat back re- | 
spingere, # beat down 1 (sole, piog- 
giaecc.) picchiare 2 cadere pesante- 
mente 3 (prezzo) far ridurre 4 di- 
struggere, # beat off 1 avere il so- 
pravvento 2 respingere. # beat out 
1 spegnere, (fiamme) estinguere 2 
battere il ritmo. # beat up 1 colpire 
ripetutamente 2 attaccare. beat 
(sost.) 1 (di cuore ecc.) battito, (di 

tamburo ecc.) colpo 2 MUS. ritmo 3 
ronda ll (agg.) esausto. 
beaten v. beat. 
beauty /'bju:ti/ (sost.) 1 bellezza 
2 persona bellissima. beautiful 
/'bju:tafal/ (agg.) bello, bellissimo, 
magnifico, stupendo. 
became v. become. 
because /bi'kpz/ (cong.) 1 perché, 
poiché 2 + b. of acausa di, per 3 per 
il fatto che. 
beckon /'bekan/ (v.t. / v.i.) fare un 
cenno (a). 
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become ¢/bi'kam/ (v.i.) diventare, di- 
venire Il (v.t.) essere adatto (a), star be- 
ne (a). becoming /bi'kamin/ (agg.) 
1 adatto, conveniente, appropriato 2 
che dona, che sta bene. 
bed /bed/ (sost.) letto. 
bedclothes /'bedkloudz/ (sost. pl.) 
coperte e biancheria da letto. 
bedridden /'bedridan/ (agg.) co- 
Stretto a letto. 
bedroom /‘bedru:m/ (sost.) camera 
da letto. 

bee /bi:/ (sost.) ZOOL. ape. 
beef /bi:f/ (sost.) (carne di) manzo. 
beefsteak /'bi:fsterk/(sost.) CUC. bi- 
stecca. 
beehive /'bi:harv/ (sost.) alveare, ar- 
nia. 
been v. be. 
beer /bio*/ (sost.) birra. 
before /bi'fo:*/ (avy.) 1 prima 2 da- 
vanti Il (prep.) 1 prima di # b. long fra 
breve 2 davantiall(cong.)1 primadi, 
prima che 2 piuttosto che. 
beg © /beg/ (v.i.) chiedere l’ele- 
mosina Il (v.t.) chiedere, implorare. 
began v. begin. 
begin ¢ /bi'gin/ (v.t. / v.i.) incomin- 
ciare (a), cominciare (a). beginner 

/b1'gino*/ (sost.) principiante. be- 
ginning /bi'ginin/ (sost.) principio, 
inizio. 
begrudge /bi'grads/ (v.t.) 1 invidia- 
re 2 lesinare, dare malvolentier. 

behalf /bi'ha:f/ (sost.) + on b. of per 
conto di, da parte di. 
behave /bi'herv/ (v.i.) comportarsi. 
behaviour, AE behavior /bi'he1vja"/ 
(sost.) comportamento, maniere. 
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behind /bi'haind/ (avy.) 1 dietro, in- 
dietro 2 in arretrato, in ritardo Il 
(prep.) dietro (a). 

being /'bi:1n/ (sost.) 1 essere vivente, 
creatura 2 ]’essere, esistenza. 

belief /br'li:f/ (sost.) 1 credenza, fede 
2 convinzione, opinione. 

believe /bi'li:v/ (v.t.) 1 credere, pre- 
stare fede a 2 credere, ritenere, sup- 
porre Il (v.i.) credere in (qu.no / 
ql.sa), avere fiducia in (qu.no). 

belittle /br'lrtal/ (v.t.) sminuire. 
belly /'beli/ (sost.) ventre, pancia. 
belong /bi'lpn/ (v.i.) 1 appartenere 2 
far parte, essere 3 essere messo, si- 

stemato, avere come posto. belon- 
gings /bi'loninz/ (sost. pl.) proprie- 
ta, cose, roba (sing.). 

beloved /bi'lavid/(agg.e sost.) amato. 
below /'belou/ (avv. e prep.) sotto. 
belt /belt/ (sost.) 1 cintura, cinghia 
(anche TECN.) # conveyor b. nastro 
trasportatore 2 GEOGR. zona, fascia. 
bemused /bi'mju:zd/ (agg.) (by, 
with) confuso, perplesso. 
bench /bent{// (sost.) 1 panca, pan- 
china, banco 2 seggio, scanno 3 
SPORT panchina. 
bend ¢ /bend/ (v.t.) 1 curvare, piega- 
re 2 chinare 3 volgere, dirigere 4 
(fig.) piegare, sottomettere Ill (v.i.) 
curvare, curvarsi, chinarsi. bend 
(sost.) 1 curva, svolta, (di fiume) an- 
sa 2 curvatura, flessione. 
beneath /bi'ni:0/ (avv.e prep.) sotto, 
al di sotto di. 

benefit /‘benifit/ (sost.) 1 beneficio, 
vantaggio, profitto 2 indennita, sus- 
sidio. benefit (v.t.) giovare a, torna- 
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re utile a Il (v.7.) beneficiare, trarre 
vantaggio. 

bent /bent/ v. bend Il (agg.) 1 curvo, 
piegato 2 risoluto, determinato 3 
FAM. disonesto, corrotto. 
bereaved /bi'ri:vd/ (agg.) in lutto. 
berserk /ba'zs:k/ (agg.) furioso + to 
go b. infuriarsi, arrabbiarsi molto. 
beside /bi'said/ (prep.) accanto a + 
goand sit b. the window va’ aseder- 
ti vicino alla finestra. 

besides /bi'saidz/(avy.) inoltre, per di 
pit Il (prep.) oltre a. 
best /best/ (agg.) (superl. di good) 
(il) migliore Il (sost.) (il) meglio, (il) 
migliore Il (avv.) (super. di well) 1 
meglio, nel modo migliore 2 mag- 
giormente, di pit. 
best man /best'mzn/ (p/. best men) 
(sost.) testimone dello sposo. 
bestow /bi'stau/ (v.t.) accordare, 
concedere. 

bet ¢ /bet/ (v.t. / v.i.) scommettere. 
bet (sost.) scommessa, puntata. 

betray /bi'trei/(vt.) tradire (anche fig.). 
betrayal /bi'treral/(sost.) tradimento. 
better /'beto*/ (agg.) (compar. di 
good) migliore Il (sost.) 1 il meglio 
2 (pl.) (di grado) superiori Il (avv.) 
(compar. di well) meglio, in modo 
migliore. 
betting /'bet1n/ (sost.) lo scommettere. 
between /bi'twi:n/ (prep.) tra, fra, in 
mezzo a (fra due) Il (avv.) 1 in mez- 
zo (fra due) 2 + in b. nel frattempo, 
nell’intervallo. 
beverage /'bevarids/ (sost.) bevanda. 
beware /bi'wea"/ (v.i.) (of) guardar- 
si (da), stare attento (a). 
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beyond /b1' jond/ (avy.) oltre, al di la 
Il (prep.) al di 1a di, oltre Il (sost.) + 
the b. Valdila. 

bias /'batas/ (sost.) 1 predisposizio- 
ne, inclinazione 2 pregiudizio, pre- 
concetto 3 ABBIGL. cucitura diago- 
nale, di sbieco. bias(s)ed /'batast/ 
(agg.) non obiettivo, prevenuto. 

bib /bib/ (sost.) bavaglino, bavagliolo. 
biceps /bat'seps/ (sost. pl.) ANAT. bi- 
cipiti. 
bicker /'biko*/ (v.i.) (over, about) bi- 
sticciare (per), litigare (per). 

bid ¢ /bid/ (v.t./ v.i.) offrire, (spec. a 
un’asta) fare un’ offerta. bid (sost.) 1 
(a un’asta) offerta 2 (fig.) sforzo, 
tentativo 3 (giochi di carte) dichia- 
razione, 
big /big/ (agg.) 1 grosso, grande 2 
maggiore (di eta) Il (avv.) in grande. 
bigwig /'bigwig/ (sost.) FAM. pezzo 
grosso, persona importante. 
bike /bark/ (sost.) 1 bici, bicicletta 2 
moto, motocicletta. 

bill /bil/ (sost.) 1 bolletta, (ristorante 
ecc.) conto 2 polizza, certificato 3 
COMM. effetto + b. (af exchange) 
cambiale 4 POL. disegno di legge 5 
TEATR. cartellone, programma 6 AE 
banconota. 

billion /‘biljan/ (sost.) miliardo. bil- 
lionaire /bilja'neo*/ (sost.) miliar- 
dario. 

bin /bin/ (sost.) 1 silo, deposito 2 con- 
tenitore, bidone + dust b. pattumiera. 

bind ¢ /baind/ (v.t.) 1 legare (anche 
fig.) 2 fasciare, bendare 3 rilegare 4 
costringere, obbligare. 
biology /bar'plads1/ (sost.) biologia. 
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bird /b3:d/(sost.) 1 uccello 2 FAM. ti- 
po, individuo. 

birth /b3:0/ (sost.) nascita. 
birthday /'b3:6de1/(sost.)compleanno. 
biscuit /"biskit/ (sost.) biscotto. 
bishop /‘bifap/ (sost.) 1 ECCL. ve- 
scovo 2 (negli scacchi) alfiere. 

bit’ v. bite. 
bit? /bit/ (sost.) 1 pezzettino, pezzet- 
to 2 ¢ ab.(of) un po’ (di) 3 INFORM. 
bit. 

bitch /bif{/ (sost.) 1 cagna 2 FAM. 
VOLG. stronza. 

bite ¢ /bait/ (v.t.) 1 mordere, morsi- 
care 2 (di insetti) pungere 3 (di pe- 
sci) abboccare 4 far presa (su) 5 
(fig.) farsi sentire, fare effetto. bite 
(sost.) 1 morso, morsicatura 2 bocco- 
ne 3 (di pesci) l abboccare 4 sapore 

piccante. 
bitten v. bite. 
bitter /‘bita*/ (agg.) 1 amaro (anche 
fig.), doloroso 2 (nemico) acerrimo 
3 (freddo, vento) pungente. 
blab ¢ /blzb/ (v.i.) FAM. spettegolare, 
parlare troppo Il (v.t.) spifferare. 
black /blak/ (agg.) 1 nero, scuro, 
buio 2 nero, clandestino + b. market 
mercato nero 3 (persona) nero, di co- 
lore Il (sost.) (colore) nero. 
blackmail /‘blakmeral/ (v.t.) ricatta- 
re (anche fig.). 

blackout /'blakaut/(sost.) 1 blackout 
2 oscuramento, RAD., TV interru- 
zione 3 MED. svenimento, perdita di 
coscienza. 
blade /bleid/ (sost.) 1 lama, lametta 
per rasoi 2 filo d’erba. 
blame /bleim/ (v.t.) 1 biasimare 2 in- 
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colpare. blame (sost.) 1 biasimo 2 

colpa, responsabilita. 
blank /blepk/ (agg.) 1 in bianco, non 
scritto 2 (fig.) vuoto, vacuo Il (sost.) 
spazio vuoto, bianco. 

blanket /'bleenkit/ (sost.) 1 coperta 2 
(fig.) coltre Il (agg.) globale, genera- 
lizzato. 

blast /bla:st/, AE /blest/(sost.)1 raf- 
fica, colpo di vento + at full b. a tut- 
to spiano 2 esplosione, carica di 
esplosivo. 
blatant /'bleitant/ (agg.) 1 vistoso, 
sfacciato 2 chiaro, palese. 

bleak /bli:k/ (agg.) 1 esposto al ven- 
to, al freddo 2 desolato, lugubre. 
bled v. bleed. 
bleed ¢ /bli:d/ (v.i.) sanguinare (an- 
che fig.) \l(v.t.) 1 MED. salassare 2 
(fig.) dissanguare. 
blemish /'blem1f/(sost.) 1 macchia2 
(fig.) difetto, imperfezione. 

blend /blend/ (v.t.) 1 mescolare, frul- 
lare 2 combinare, fondere Il (v.i.) 1 
mescolarsi, fondersi 2 (fig.) intonar- 
si, armonizzarsi. blender /blenda*/ 
(sost.) miscelatore, frullatore. 
bless /bles/ (v.t.) benedire. 
blew vy. blow’. 
blind /blaind/ (agg.) 1 cieco (anche 
fig.) 2 AER. (volo) strumentale. 
blind (v.t.) accecare (anche fig.). 

blink /blink/ (v.i.) 1 battere le palpe- 
bre, ammiccare con gli occhi 2 (di 
luce) lampeggiare. 
block /blpk/ (sost.) 1 (di pietra, legno 
ecc.) blocco 2 (di biglietti, fogli) bloc- 
co, blocchetto 3 caseggiato, isolato 4 
blocco, ostacolo. block (v.t.) 1 chiu- 
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dere, bloccare 2 ostacolare. # block 
in (auto) bloccare (col parcheggio), 
impedire di muoversi. # block off 
chiudere (con barriere). # block up 
ingorgare, otturare, bloccare. 

bloke /'blauk/ (sost.) BE, FAM. tipo, 
tizio. j 
blond, blonde/ '‘blond/ (agg.) biondo 
Il (sost.) bionda. 
blood /blad/(sost.) 1 sangue 2 stirpe, 
discendenza, parentela. 
bloody /'bladi/ (agg.) 1 sanguinante, 
insanguinato 2 sanguinoso, cruento 
3 BE, FAM. maledetto, schifoso Il 
(avv.) FAM. molto. 

blog /blog/ (sost.) INFORM. (contraz. 
di weblog) blog, diario on-line. 
bloom /blu:m/ (v.i.) fiorire, sbocciare. 
blossom /blosam/ (sost.) (spec. di al- 
bero da frutto) fiore, bocciolo. 
blow'¢ /blau/ (v.i.) (vento) soffiare Il 
(v.t.) 1 soffiare, spingere con un sof- 
fio 2 (strumenti afiato) suonare 3 far 
saltare (anche fig.). # blow in 1 ar- 
rivare senza preavviso, capitare 2 
entrare (spinto dal vento), # blow 
off 1 far volare via 2 FAM. snobba- 
re, mettere in disparte 3 FAM. (un 

impegno) mancare, dare buca 4 
FAM. sfogarsi. # blow out 1 estin- 
guere 2 spegnersi 3 (pneumatico) 
scoppiare. # blow over 1 cadere git 
2 svanire 3 placarsi, esaurirsi. # 
blow up 1 esplodere 2 (pallone, ruo- 
te) gonfiare 3 scoppiare 4 (fig.) per- 
dere la pazienza. blow (sost.) raffi- 
ca, colpo di vento, (di naso) soffiata. 
blow? (sost.) colpo (anche fig.). 
blown v. blow'. 

bold 

blue /blu:/ (agg.) 1 azzurro, celeste, 
blu 2 lindo 3 (fig.) malinconico, de- 
presso 4 FAM. spinto, a sfondo ses- 
suale Il (sost.) 1 azzurro, celeste, blu 
* out of the b. all’improvviso 2 FAM. 
(pl.) tristezza, depressione. 

blunt /blant/(agg.) 1 smussato, spun- 
tato 2 schietto, diretto. 

blur © /bls:*/ (v.t.) rendere indistin- 
to, offuscare. 
blush /blaf/ (v.i.) arrossire. 
board /bo:d/ (sost.) 1 asse, tavola, ta- 
bellone 2 vitto + half b. mezza pen- 
sione, full b. pensione completa 3 
consiglio, comitato. board (v.t.) 1 co- 
prire con assi, con pannelli 2 prende- 
re a pensione 3 (autobus, treno ecc.) 
salire a bordo, (aereo, nave) imbar- 
carsi Il (v.i.) 1 frequentare un collegio 
2 (with) essere a pensione (presso). 
boarding school /'bo:din'sku:l/ 
(sost.) collegio, convitto. 

boat /baut/ (sost.) barca, battello, im- 
barcazione + ferry b. traghetto. 
bob /bpb/ (sost.) 1 movimento rapi- 
do (anche della testa) avanti e indie- 

tro, in su e in gid 2 (di capelli) ca- 
schetto 3 (di pendolo, lenza) peso 4 
colpetto 5 slitta, bob. 
body /'bodi/ (sost.) 1 corpo, busto 2 
parte essenziale, nucleo, (di leggi) 
raccolta 3 corpo, ente, associazione 
4 massa, grande quantita 5 ABBIGL. 
body. 
bogus /'baugas/ (agg.) falso, finto. 
boil /‘boral/ (v.t./ v.i.) 1 bollire, les- 
sare 2 (fig.) ribollire. boiler /‘boilo*/ 
(sost.) 1 caldaia 2 scaldabagno. 
bold /bauld/ (agg.) 1 audace, corag- 
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gioso, ardito 2 sfacciato, sfrontato 3 
netto, (disegno) ben delineato + b. 
type TIP. (carattere) grassetto. 

bolt /bault/ (sost.) 1 chiavistello, cate- 
naccio 2 bullone. 
bomb /bpm/ (sost.) bomba. bomb 
(v.t.) bombardare. 

bombastic /bom'bestik/ (agg.) ma- 
gniloquente, pomposo. 
bond /bond/ (sost.) 1 vincolo, legame 
(anche fig .)2 DIR. cauzione, garanzia 
3 FIN. obbligazione, titolo obbliga- 
zionario. bond (v.t.) legare, unire, sal- 
dare, (persone) stabilire un legame. 
bone /boun/ (sost.) osso + fish b. li- 
sca, spina di pesce. 
bonfire /'bonfaia’/ (sost.) fald. 
book /buk/ (sost.) 1 libro, volume + 
exercise b. quaderno, cheque b. li- 
bretto di assegni 2 (p/.) AMM. libri 
contabili. book (v.t.) 1 prenotare, ri- 
servare 2 multare 3 SPORT ammoni- 
re, # book in registrarsi (all’arrivo 
in albergo). 
bookkeeping /'bukki:pin/ (sost.) 
contabilita. 
bookmark /'bukma:k/ (sost.) segna- 
libro. 

bookshelf /‘buk felf/ (p/. bookshel- 
ves /‘bukfelvz/) (sost.) (scaffale) li- 
breria. 
bookshop /'bukfop/ (sost.) (nego- 
zio) libreria. 
boor /bo:*/ (sost.) zotico, maleducato. 
boot /bu:t/ (sost.) 1 stivale, scarpone 
2 AUT. baule, portabagagli. boot (v.t.) 
1 dare un calcio, una pedata a 2 IN- 
FORM. avviare il sistema, il computer. 

booth /bu:0/ (sost.) 1(fiera, mercato) 

bound? 

bancarella 2 cabina. 
bootleg /'bu:tleg/ (agg.) di contrab- 
bando, (rif. adischi) pirata Il (sost.) di- 
sco prodotto e venduto illegalmente. 
booze /bu:z/ (sost.) FAM. bevande al- 
coliche. 
border /'bo:do*/ (sost.) 1 bordo, orlo 
2 frontiera, confine. border (v.t.) 1 
bordare, delimitare 2 confinare con. 
bore’ v. bear’. 
bore? /bo:*/ (v.t.) annoiare. boring 
/'bo:rin/ (agg.) noioso, fastidioso. 
born /bo:n/ v. bear? Il (agg.) nato, ge- 
nerato. 
borne v. bear’. 
borrow /'borau/ (v.t.) prendere in 
prestito. 
boss /bps/ (sost.) FAM. capo, boss, 
padrone. bossy /'bps1/ (agg.) auto- 
ritario, prepotente. 

both /bau6/ (agg.e pron.) tuttie due,en- 
trambi Il (avv.) nello stesso tempo + b. 
. and... Sia... Sia... 

bother /'bvda0*/ (v.t.) 1 infastidire, 
seccare 2 preoccupare Il (v./.) preoc- 
cuparsi, darsi pensiero. bother 
(sost.) seccatura, noia. bothersome 
/'bodasam/ (agg.) seccante, noioso. 
bottle /'botal/ (sost.) bottiglia. bottle 
(v.t.) imbottigliare. # bottle up (fig.) 
(sentimenti ecc.) tenere dentro di sé. 

bottom /'botem/ (sost.) 1 fondo, 
estremita 2 FAM. sedere Il (agg.) in- 
feriore, ultimo. 
bought v. buy. 
bounce /bauns/ (v.i.) 1 rimbalzare 2 
balzare II (v.t.) fare rimbalzare. 

bound!’ y. bind. 
bound? /baund/ (sost.) (spec. pl.) li- 
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mite, confine (anche fig.). boundary 
/‘baundary/ (sost.) limite, frontiera. 
bow’ /bou/ (sost.) 1 arco 2 MUS. ar- 
chetto 3 fiocco. « 
bow? /bav/ (sost.) inchino. 
bow? (sost.) MAR. prua, prora. 
bowel /‘baval/ (sost.) (spec.pl.) ANAT. 
intestino, viscere. 
bowl /baul/ (sost.) 1 scodella, cioto- 
la, piatto fondo 2 cavita, incavo. 

bowling /‘bavalin/ (sost.) 1 gioco 
delle bocce 2 bowling. 
bow tie /bau'tat/ (sost.) ABBIGL. pa- 
pillon, farfallino. 
box /boks/ (sost.) 1 cassa, cassetta, 
scatola 2 capanno, cabina 3 TEATR. 
palco + jury b. banco della giuria. 
boxroom/boksruny/ (sost.)ripostiglio. 
boy /boi/ (sost.) ragazzo, FAM. figlio. 
boycott /‘boikot/ (v.t.) boicottare. 
boyfriend /'boifrend/ (sost.) (fidan- 
zato) ragazzo, fidanzato. 
bra/bra:/ (sost.) ABBIGL. reggiseno. 
brace /breis/ (sost.) 1 sostegno 2 appa- 
recchio ortodontico 3 (p/.) BE bretelle. 

bracket /‘brekit/ (sost.) 1 supporto, 
mensola 2 parentesi 3 classe, fascia. 
braid /breid/ (sost.) (capelli) treccia. 
brain /bretn/ (sost.) 1 ANAT. cervel- 
lo 2 (spec. pi.) mente, intelligenza. 
brake /breik/ (sost.) freno (anche 
fig.). brake (v.i.) frenare. 
branch /bra:nf{/ (sost.) 1 ramo 2 ra- 
mo, branca 3 (di strada, ferrovia 
ecc.) diramazione 4 COMM. filiale, 
agenzia. branch (v.i.) 1 ramificare, 
ramificarsi 2 (fig.) derivare. # 

branch off (di strade ) diramarsi, ra- 

mificarsi. # branch out 1 diversifi- 

break 

care 2 COMM. creare filiali. 
brand /brznd/ (sost.) 1 marchio (a 
fuoco) (anche fig.) + b. new nuovo 
di zecca 2 COMM. marca. 
brandish /‘brend1f/ (v.t.) brandire. 
brave /breiv/ (agg.) coraggioso, au- 
dace. 
brazen /‘breizan/ (agg.) (fig.) sfac- 
ciato, sfrontato. 
breach /bri:t{/ (sost.) 1 breccia, falla 
2 violazione, infrazione. 
bread /bred/(sost.) pane. _ 
breadth /bred@/ (sost.) 1 larghezza, 
ampiezza 2 (fig.) larghezza di vedute. 
break ¢/breik/ (v.t.) 1 rompere, spez- 
zare 2 interrompere 3 (leggt, regole) 
violare, infrangere 4 abbattere, ave- 
re la meglio su 5 stroncare, far falli- 
re 6 (notizia) divulgare, comunicare, 
essere divulgata Il (v.i.) 1 rompersi, 
spezzarsi, infrangersi 2 interromper- 
si 3 cedere, crollare 4 (rif. a giorno, 
albaecc.) sorgere, spuntare. # break 
away 1 scappare, sfuggire 2 rompe- 
rei legami con qu.no. # break down 
1 smettere di funzionare, rompersi 2 
collassare 3 fallire 4 separare in par- 
ti. # break in 1 interrompere 2 en- 
trare illegittimamente. # break into 
1 iniziare improvvisamente 2 inter- 
rompere 3 irrompere. # break off 1 
fermare 2 interrompere 3 rompere in 
pezzi 4 rompere una relazione. # 
break out 1 cominciare improvvisa- 
mente 2 scappare (dalla prigione), 
evadere. # break through 1 aprirsi 
un varco (attraverso), farsi strada 2 
(fig.) superare, vincere, vincere il ri- 
serbo di qu.no. # break up 1 divide- 
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re, dividersi 2 rompere, rompersi 3 
terminare 4 porre fine (a una relazio- 
ne). break (sost.) 1 rottura, frattura 
2 interruzione, intervallo, pausa, AE 
ricreazione. 
breakdown /'breikdaun/ (sost.) 1 
MED. collasso, esaurimento 2 crol- 
lo, dissesto 3 insuccesso, rottura 4 
MECC. guasto, panne, rottura. 
breakfast /‘brekfast/ (sost.) prima 
colazione. 
breakup /"breikap/ (sost.) 1 rottura, 
scioglimento 2 fallimento, (di rela- 
zione) fine 3 smantellamento, 
smembramento. 
breast /brest/ (sost.) 1 ANAT. seno, 
petto 2 (fig.) seno, cuore. 
breastfeed /"brestfi:d/ (v.t./ v.i.) al- 
lattare al seno. 
breath /bre0/ (sost.) 1 respiro, fiato 
2 (di vento) soffio. 

breathe /bri:6/(v.i.) 1 respirare, pren- 
dere fiato 2 (cose) prendere aria, re- 
spirare Il (v.t.) 1 inalare 2 sussurrare. 
* breathe in inspirare. # breathe 
out espirare. breathing /'bri:d1n/ 
(agg.) che respira Il (sost.) respiro, 
respirazione. 
breathtaking /'bre@terkin/ (agg.) 
mozzafiato. 
bred v. breed. 
breed ¢/bri:d/(v.t.) 1 procreare 2 al- 
levare, crescere, educare 3 (fig.) 
causare, produrre Il (v.i.) 1 riprodur- 
si 2 (fig.) aver origine, nascere. 
breed (sost.) 1 razza, stirpe, BOT. 
varieta 2 (fig.) genere. 
breeze /bri:z/ (sost.) brezza. 
brew /bru:/ (v.t.) 1 fare, produrre bir- 

bring 

ra 2 (fig.) macchinare, tramare Il 
(v.i.) 1 (rif. até ecc.) essere in infu- 
sione 2 (fig.) prepararsi, FAM. bol- 
lire in pentola. brew (sost.) 1 misce- 
la (di liquidi), infuso, tisana 2 fer- 
mentazione, produzione di birra 3 
(di birra, té) qualita. 

bribe /brarb/ (sost.) bustarella, maz- 
zetta. 

brick /brik/ (sost.) 1 EDIL. mattone 2 
(pl.) (gioco per bambini) cubi. 
bride /braid/ (sost.) sposa. bride- 
groom /'braidgru:m/ (sost.) sposo. 
bridge /brids/ (sost.) 1 ponte 2 MAR. 
ponte di comando, plancia. 

brief /bri:f/ (agg.) 1 breve, conciso 2 
succinto 3 brusco. brief (v.t.) 1 rias- 
sumere, riferire 2 dare, impartire 
istruzioni a. briefly /'bri:fli/ (avy.) 
brevemente, in breve. 
bright /brart/ (agg.) 1 brillante, lu- 
minoso, splendente 2 allegro, viva- 
ce, brillante, intelligente. 
brighten /‘brait an/ (v.t.) 1 illuminare 
2 animare, rallegrare Il (v.i.) 1 illumi- 
narsi, brillare 2 animarsi, rallegrarsi. 
* brighten up 1 schiarirsi 2 (metal- 
li ecc.) lucidare. 

brilliant /'briljant/ (agg.) 1 brillante 
(anche fig.), splendente 2 di spiccata 
intelligenza, geniale + BE it was b./é 
stato fantastico! Il (sost.) brillante. 

brim /brim/ (sost.) 1 orlo, bordo 2 ala, 
(di cappello) tesa. 
bring ¢ /brin/ (v.t.) 1 portare, condur- 
te 2 (fig.) recare, provocare 3 DIR. 
presentare, intentare. # bring about 
causare, determinare. # bring 
around 1 convincere, tirare dalla pro- 
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pria parte 2 far rinvenire. # bring 
down 1 distruggere, far crollare 2 
(aereo) abbattere 3 far scendere, # 
bring in.1 portar dentro 2 POL. (leg- 
gi) introdurre 3 coinvolgere 4 guada- 
gnare, fruttare, apportare (capitali). 
bring off 1 portare in salvo 2 portare 
atermine. # bring on provocare, cau- 
sare, procurare. # bring out 1 (libro, 
disco ecc.) far uscire, pubblicare, 
mettere sul mercato, (prodotto) lan- 
ciare 2 tirare fuori. # bring over 1 far 
cambiare parere, convincere 2 porta- 
re con sé. # bring round / around 1 
convincere, far cambiare parere 2 

FAM. far rinvenire. # bring up 1 al- 
levare, educare, (fig.) tirar su 2 pro- 
porre, mettere in discussione, solle- 
vare (un argomento). 

brisk /brisk/ (agg.) 1 svelto, vivace 
2 (aria) frizzante. 

bristle /'brisal/ (sost.) setola, pelo 
ispido. 

brittle /‘brit al/ (agg.) 1 fragile (anche 
fig.), friabile 2 (fig.) (rumore) secco 
3 (fig.) (carattere) freddo. 
broad /bro:d/ (agg.) 1 largo, ampio 2 
chiaro, aperto 3 marcato, spinto 4 
generale. broadly /'bro:dli/ (avv.) 
largamente, ampiamente + b. spea- 
king parlando in generale. 
broadcast ¢/'bro:dkaist/(v.t.) RAD., 
TV trasmettere per radio, per televi- 
sione. broadcast (sost.) RAD., TV 
trasmissione. 

broil /‘broral/ (v.t./ v.i.) 1 AE cuocere 
a fuoco vivo, sulla brace 2 (fig.) ar- 
rostire, bruciare. 
broke /brauk/ v. break Il (agg.) FAM. 

62 brutal 

squattrinato, al verde. 
broken /'broukan/ v. break Il (agg.) 1 
rotto, spezzato (anche fig.) 2 di- 
scontinuo, irregolare 3 avvilito, sco- 
raggiato 4 (di lingua) stentato. 
broker /'brauko*/ (sost.) COMM. me- 
diatore, FIN. agente di cambio, ope- 
ratore di borsa. 
brooch /braut{/ (sost.) spilla, ferma- 
glio. 
brood /bru:d/ (sost.) covata, nidiata. 
brook /bruk/ (sost.) ruscello. 
broom /bru:m/ (sost.) scopa. 
brother /'brado*/ (sost.) 1 fratello 2 
compagno 3 RELIG. confratello. 
brother-in-law /'bradarmlo:/ (pl. 
brothers-in-law) (sost.) cognato. 

brought v. bring. 
brow /brav/ (sost.) 1 ANAT. fronte 2 
(pl.) sopracciglia 3 cima, sommita. 
brown /braun/ (agg.) 1 bruno, mar- 
rone, castano + b. bread pane inte- 
grale 2 scuro, abbronzato. 
browse /brauz/ (v.i.) 1 pascolare, bru- 
care 2 dare un’ occhiata, curiosare , IN- 
FORM. navigare (in Internet). 
bruise /bru:z/ (sost.) 1 contusione, li- 
vido 2 (di frutta) ammaccatura 3 
(fig.) offesa, ferita. 
brush /bra{J/ (sost.) 1 spazzola 2 col- 
po di spazzola 3 pennello 4 lieve toc- 
co 5 breve scontro, scaramuccia (an- 
che fig.). brush (v.t.) 1 spazzolare, 
(pavimento) spazzare * to b. one’s 

teeth lavarsi i denti 2 sfiorare.# brush 
aside/ away 1 respingere 2 mettere in 
disparte 3 dimenticare. # brush up 1 
spazzolare 2 (fig.) ripassare. 

brutal /‘bru:tal/ (agg.) brutale. 
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bubble /‘babal/ (sost.) bolla. bubble 
(v.i.) gorgogliare. 
bubblebath /‘babalba:6/ (sost.) ba- 
gnoschiuma. 
bucket /'bakit/ (sost.) 1 secchio 2 
(pl.) FAM. un sacco (sing.). 
buckle /‘bakal/ (sost.) fibbia, ferma- 
glio. 
Buddhism /'budizam/ (sost.) buddi- 
smo. 

budget /badsit/ (sost.) ECON. bilan- 
cio preventivo + to be on ab. stare 
attenti ai soldi Il (agg.) economico. 

buffer /'bafa"/ (sost.) 1 FERR. respin- 
gente, MECC. ammortizzatore , para- 
colpi 2 INFORM. memoria tampone. 

bug /bag/ (sost.) 1 ZOOL. cimice, pic- 
colo insetto 2 FAM. germe, disturbo, 
lieve malanno 3 (fig.) mania 4 IN- 
FORM. errore di programmazione 5 
microspia, FAM. cimice. 

build ¢ /bild/ (v.t./ v.i.) costruire (an- 
che fig.), fabbricare. # build in /in- 
to 1 incorporare 2 incassare. # build 
up 1 creare, costruire (anche fig.) 2 
aumentare, accumulare, accumularsi. 
* build (up)on fondare, basare su. 
building /'bildin/ (agg.) edile, edili- 
7i0 Il (sost.) edificio, costruzione, fab- 
bricato. built-in /'bil'tin/ (agg.) in- 
corporato, integrato. 
bulb /balb/ (sost.) 1 BOT. bulbo 2 
ELETTR. lampadina. 

bulge /balds/ (sost.) gonfiore, protu- 
beranza. 

bulk /balk/ (sost.) 1 massa, volume 2 
la maggior parte. bulky /‘balki/ 
(agg.) massiccio, voluminoso. 

bull /bul/ (sost.) 1 ZOOL. toro 2 

burp 

ASTROL. Toro. 
bullet /'bulit/ (sost.) pallottola, 
proiettile. 

bully /'buli/ (sost.) prepotente, spac- 
cone, FAM. bullo. 
bum /bam/ (sost.) 1 BE, FAM. sedere 
2 fannullone. 
bump /bamp/ (v.t.) urtare, sbattere 
contro Il (v./.) 1 andare a sbattere 2 
sobbalzare. # bump into 1 scon- 
trarsi con (qu.no 0 ql.sa) 2 incontrare 
(qu.no) per caso. # bump off FAM. 
uccidere, SL. far fuori. # bump up 1 
FAM. accrescere 2 migliorare. bump 
(sost.) 1 urto, colpo 2 bernoccolo 3 

dosso, cunetta. 
bumper /‘bampo*/ (sost.) AUT. para- 
urti. 

bun/ban/(sost.) 1 CUC. focaccia, ciam- 
bella 2 (capelli) chignon, crocchia. 
bunch /bant{/ (sost.) 1 mazzo, fascio, 
grappolo 2 FAM. gruppo (di persone). 
bunny /‘bani/ (sost.) FAM. coniglietto. 
buoy /bo1/ (sost.) MAR. boa marina. 
burden /'bs:dan/ (sost.) peso, fardel- 
lo (anche fig.). 

burglar /'b3:glo*/ (sost.) scassinatore. 
burn ¢/b3:n/ (v.i.) 1 bruciare, ardere 
(anche fig.) 2-scottarsi, ustionarsi Il 
(v.t.) 1 bruciare 2 INFORM. maste- 

rizzare. # burn down 1 distrugge- 
re, dare alle fiamme 2 andare a fuo- 
co 3 diminuire di intensita. # burn 
out 1 estinguersi 2 fondere, fonder- 
si. # burn up 1 essere distrutto 2 con- 
sumare. 

burnt v. burn. 
burp /ba:p/ (sost.) FAM. rutto. burp 
(v.i.) FAM. ruttare. 
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burrow /'barav/ (sost.) tana. 
burst ¢ /bs:st/ (v.i.) 1 scoppiare, 
esplodere (anche fig.) 2 prorompe- 
re Il (v.t.) far scoppiare, far esplode- 
re. & burst into 1 scoppiare in (risa, 
pianto ecc.) 2 irrompere in, fare ir- 
tuzione in 3 iniziare improvvisa- 
mente. # burst out 1 scoppiare a (ri- 
dere, piangere ecc.) 2 esclamare im- 
provvisamente 3 uscire rumorosa- 
mente. burst (sost.) scoppio, esplo- 
sione (anche fig.), raffica, (di ap- 
plausi) scroscio. 

bury /'beri/ (v.t.) seppellire (anche 
fig.). 
bus /bas/ (sost.) autobus. 
bush /buf/ (sost.) 1 cespuglio 2 bo- 
scaglia. bushy /'buJi/ (agg.) folto. 
business /'biznos/ (sost.) 1 affari, 
commercio 2 azienda, impresa 3 
mestiere, lavoro, (fig.) compito 4 
faccenda, affare «+ mind your own 

b. bada agli affari tuoi. busines- 
sman /‘biznasmoan/ (pl. busines- 
smen) (sost.) uomo d’affari. 
bust /bast/ (sost.) 1 ANAT. torace, 
petto 2 circonferenza del torace. 
bustle /'basal/ (sost.) trambusto, 
confusione. 
busy /'biz1/ (agg.) occupato, indaffa- 
rato. 
but /bat/ (cong.) ma, perd Il (prep.) 
tranne, eccetto Il (avy.) FORM. solo, 
soltanto. 
butcher /'but{o*/ (sost.) macellaio. 
butler /'batlo*/ (sost.) maggiordomo. 
butter /'bato*/ (sost.) burro. 
buttock /‘batak/ (sost.) ANAT. natica. 
button /‘batan/ (sost.) 1 bottone 2 

bypass 

pulsante. button (v.t./ v.i.) abbotto- 
nare, abbottonarsi. 
buy ¢/bai/ (v.t.) comprare, acquista- 
re. & buy in 1 riscattare 2 comprare 
provviste. # buy into comprare ti- 
toli o azioni. # buy off FAM. pagare 
per tacitare ,corrompere con denaro. 
* buy out rilevare (un negozio, una 
quota ecc.). # buy up 1 fare incetta 
2 comprare in blocco. buyer /'baia*/ 
(sost.) compratore, acquirente. 
buzz /baz/ (sost.) 1 (di insetto) ronzio 
2 (fig.) (di conversazione) brusio 3 
suono di cicalino, FAM. (di telefono) 
squillo. 
by /bai/ (prep.) 1 (con verbo passivo) 
da + the bridge was destroyed b. a 
bomb il ponte fu distrutto da una bom- 
ba 2 (a opera) di # anovel b. Dickens 
un romanzo di Dickens 3 per mezzo 
di, con 4 per, attraverso, via 5 accan- 
to a, davanti a 6 (non pit tardi di) en- 

tro, per 7 (durante) di + b.day, b.night 
di giorno, di notte 8 (quantita, livello 
di ql.sa) per, a, di + my friend is older 
than me b. seven years la mia amica 
é pit vecchia di me di sette anni 9 (rit- 
mo, tipologiadell’azione) a, per # one 
b.one uno alla volta, little b. little a po- 
co.a poco 10 per, secondo + fo pay b. 
the day pagare a giornata Il (avy.) 1 vi- 
cino 2 + to put b. mettere da parte. 
bye-bye /baibar/ (inter.) FAM. arrive- 
derci, ciao. 
bypass /'baipa:s/ (sost.) 1 circon- 
vallazione, bretella stradale 2 TECN. 
diramazione 3 MED. by-pass arte- 
rioso. bypass (v.t.) girare intorno 
(a), evitare. 



c 

¢ /si:/ (pl. es, c’s /si:z/) (sost.) MUS. 
(nota) do. 
cab /kexb/ (sost.) taxi. 
cabin /'kzbin/ (sost.) 1 MAR., AER. 
cabina 2 capanna, casetta di legno. 
cabinet /'kexbinot/ (sost.) 1 arma- 
dietto 2 POL. gabinetto, consiglio dei 
ministri. 

cable /‘kerboal/ (sost.) cavo (anche 
ELETTR., TV), TEL. cavo telefonico. 
cacao /ke'ka:av/ (sost.) BOT. cacao. 
café /'kzfe1/(sost.) (locale) caffe, bar. 
cafeteria /kzfo'tioria/ (sost.) bar 
self-service, AE mensa. 
cage /ke1d3/ (sost.) 1 gabbia (anche 
fig.) 2 prigione. 
cagey /'keid31/ (agg.) FAM. cauto, 
circospetto, riluttante. 
cake /ke1k/ (sost.) 1 CUC. torta, pa- 
sticcio 2 + c. of soap saponetta. 

calculate /‘kzIkjulert/(v.t.) calcola- 
re, valutare Il (v.i.) 1 eseguire calco- 
li 2 contare, fare affidamento. cal- 
culation /kzlkju'letfan/ (sost.) cal- 
colo. calculator /kzlkju'leita*/ 
(sost.) calcolatrice. 

calendar /‘kzlonda*/ (sost.) calen- 
dario, annuario. 

calf! /ka:f/,AE/kef/(pl.calves/ka:vz/, 
AE /keevz/) (sost.) ZOOL. vitello. 

calf? (sost.) ANAT. polpaccio. 
calibre, AE caliber /'kalabo"/(sost.) 
1 TECN. calibro 2 (fig.) importanza, 
calibro. 

call /ko:1/ (v.t.) 1 chiamare 2 annuncia- 
re, proclamare 3 TEL. telefonare a, 
chiamare al telefono 4 far venire ,con- 
vocare Il (v.i.) 1 chiamare, gridare, in- 
vocare 2 lanciare un richiamo 3 TEL. 
telefonare 4 FERR. effettuare una fer- 
mata, MAR., AER. fare scalo 5 (a po- 
ker) vedere. # call back 1 ritornare, 

ripassare 2 TEL. richiamare 3 COMM. 
ritirare (merce difettosa). # call for 1 
passare a prendere 2 richiedere. # call 
in 1 visitare 2 (di un prestito) richiede- 
re la restituzione 3 fare un salto (da), 
fare una visitina (a). # call off disdire, 
revocare. call on 1 rivolgersi a,chie- 
dere |’aiuto di 2 far visita a, andare 
a trovare. # call out far intervenire 
(qu.no), chiedere l’intervento di 
(qu.no). # call up 1 chiamare aiuto, 
rinforzi 2 MIL. chiamare alla leva 3 
(fig.) richiamare alla memoria. call 
(sost.) 1 chiamata, richiamo 2 segnale, 
(di animale) richiamo 3 TEL. telefona- 
ta 4 FERR. fermata, MAR., AER. scalo. 

callous /'kzlas/(agg.) 1 MED. callo- 
so 2 (fig.) indifferente, insensibile. 
calm /ka:m/ (agg.) calmo, tranquil- 
lo Il (sost.) calma. calm (v.t.) calma- 
re ll (v.i.) calmarsi. # calm down 1 
calmarsi, rilassarsi 2 far calmare. 

calorie /‘kzlari/ (sost.) FIS. caloria. 
came y. come. 
cameo /‘kzmiau/ (sost.) 1 cammeo2 
CINEM. piccola parte interpretata da 



camera 

un attore famoso. 
camera /'kzwmaro/ (sost.) FOT. mac- 
china fotografica, CINEM. cinepre- 
sa, TV telecamera + web cam(era) 
telecamera per computer. 
camouflage /‘kemofla:3/ (v.t.) ca- 
muffare, MIL. mimetizzare. 
camp /kemp/ (sost.) campo, accam- 
pamento. camp (v.i.) accamparsi, 
campeggiare. 
campaign /kem'pein/ (sost.) MIL., 
POL., COMM. campagna. 
campus /'kempos/ (sost.) campus, 
citta universitaria. 
can! /ken/ (sost.) (di bevande) lattina, 
(di cibi) latta, scatola, (di latte) bidone. 

can?¢ (v. mod.) (nei tempi mancanti 
si usa to be able) 1 potere, riuscire 

a 2 saper fare, essere capace + he c. 
swim sa nuotare 3 potere, essere 
permesso, essere lecito 4 (per espri- 
mere possibilita) potere. 
canal /ka'nel/ (sost.) canale. 
cancel © /'kensal/ (v.t.) annullare, 
cancellare, disdire. 
cancer' /'kenso*/ (sost.) ASTROL. 
Cancro. 
cancer? (sost.) MED. cancro. 
candid /‘keendid/(agg.) franco, sincero. 
candidate /'keendideit/ (sost.) can- 
didato. 
candle /'kzendal/ (sost.) candela. 
candy /'kzendi/ (sost.) (spec. AE) ca- 
ramella, dolciume. candyfloss 
/'kendiflps/ (sost.) zucchero filato. 
canned /kznd/ (agg.) 1 in scatola 2 
FAM. ubriaco, sbronzo. 

canny /'kent/ (agg.) astuto, arguto. 
can opener /'kenoupano*/ (sost.) 
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(anche tin opener) apriscatole. 
canteen /kzn'ti:n/ (sost.) 1 BE men- 
sa aziendale 2 posto di ristoro. 
canvas /'kznvas/ (sost.) 1 tela (an- 
che PITT.) 2 MAR. velatura, vele. 

cap /kzp/ (sost.) 1 ABBIGL. berretto 
2 (di penna) cappuccio, (di bottiglia 
ecc.) tappo 3 coperchio. 
capable /'kerpabol/(agg.) 1 capace, in 
grado 2 competente, esperto, dotato. 

capacity /ka'pesatt/ (sost.) 1 capa- 
cita, capienza 2 capacita, abilita 3 po- 
sizione, ruolo. 

caper /'ke1po’/ (sost.) 1 saltello, ca- 
priola 2 (fig.) scappatella, monelle- 
ria 3 SL. attivita illegale. 

capital’ /'keepital/(agg.) 1 capitale 2 
TIP. maiuscolo Il (sost.) 1 (di citta) 
capitale 2 TIP. lettera maiuscola 3 
ECON. capitale. 

capital* (sost.) ARCH. capitello. 
capricorn § /ka'priko:n/ —(sost.) 
ASTROL. Capricorno. 
capsize /kep'saiz/ (v.t.) capovolge- 
re Il (v.i.) capovolgersi. 
captain /'keptin/ (sost.) capitano, 
comandante. 
caption /‘kxpfoan/ (sost.) TIP. dida- 
scalia, CINEM. sottotitolo. 
captive /'kzptiv/ (agg. e sost.) pri- 
gioniero. 

capture /'kept{o*/ (v.t.) catturare (an- 
che fig.), far prigioniero. 

car /ka:*/ (sost.) 1 automobile, FAM. 
macchina 2 FERR. vagone, carrozza. 
caravan /'keraven/ (sost.) 1 AUT. 
roulotte 2 carovana. 

card /ka:d/(sost.) 1 carta, tessera 2 car- 
tolina, biglietto 3 (p/.) carte da gioco. 



cardboard 

cardboard /‘ka:dbo:d/(sost.) cartone. 
care /kea*/ (sost.) 1 cura, attenzione 
2 custodia, responsabilita 3 preoc- 
cupazione, inquietudine. care (v.i.) 
1 importare, interessare 2 preoccu- 
parsi. # care about avere interesse 
in, # care for 1 piacere, gradire 2 vo- 
ler bene 3 prendersi cura di. carefree 
/'keafri:/ (agg.) spensierato, senza 
preoccupazioni. careful /‘keoful/ 
(agg.) 1 accurato 2 attento, pruden- 
te. careless /‘kealas/ (agg.) noncu- 
rante, negligente. 

career /ka'rio*/ (sost.) carriera Il 
(agg.) di professione. 
caress /ka'res/ (sost.) carezza. 
carnation /ka:'ne1fan/ (sost.) BOT. 
garofano. 
carousel /kzra'sel/ (sost.) 1 AER. na- 
stro trasportatore dei bagagli 2 AE 
carosello, giostra per bambini. 

carpenter /'ka:panto*/ (sost.) carpen- 
tiere, falegname. 

carpet /‘ka:pit/ (sost.) tappeto. 
carrier /‘kzrto*/ (sost.) 1 portatore, 
COMM. corriere 2 AE postino 3 AE 
portapacchi 4 MED. portatore. 

carrier bag /‘kzrio*beg/ (sost.) BE 
sacchetto, borsa per la spesa. 

carrot /‘kzrat/ (sost.) BOT. carota. 
carry /‘keri/ (v.t.) 1 portare (anche 
fig.), trasportare 2 reggere, sostenere 
(anche fig.) 3 approvare 4 (giomale) ri- 
portare, pubblicare 5 MAT. riportare.@ 
carry away (spec. passivo) farsi tra- 
scinare, lasciarsi trasportare (da senti- 
menti,emozioniecc.).# carry off 1 ri- 
uscire bene (in ql.sa),cavarsela bene 2 
vincere (ql.sa). # carry on 1 conti- 
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nuare (qI.sa), proseguire (a fare ql.sa) 
2 FAM. comportarsi male. # carry out 
1 compiere, portare a termine 2 (pro- 
messa) mantenere. 

cart /ka:t/ (sost.) 1 carro 2 carrello 
(per la spesa). 

cartridge /'ka:trids/ (sost.) (di arma, 
inchiostro ecc.) cartuccia. 

carve /ka:v/ (v.t.) 1 scolpire 2 inci- 
dere, intagliare 3 (carne ecc.) taglia- 
re, affettare. # carve out ottenere, ri- 
cavare. # carve up dividere, suddi- 
videre. 

case’ /kers/ (sost.) 1 caso, esempio 
2 argomentazione 3 DIR. causa 4 
MED., GRAMM. caso. 

case? (sost.) 1 custodia, astuccio 2 
cassetta 3 valigia, valigetta. 
cash /ke{/ (sost.) denaro contante, 
contanti.cash (v.t.) incassare.# cash 
in convertire in denaro. # cash in 
on AE 1 fare soldi con 2 ricavare 
profitto (da ql.sa). cashier /kz' f10*/ 
(sost.) cassiere. 

cask /ka:sk/ (sost.) barile. 
casket /'ka:skit/ (sost.) 1 scrigno, 
cofanetto 2 AE bara. 
cast ¢ /ka:st/ (v.t.) 1 gettare, lanciare 
(anche fig.) 2 TEATR., CINEM. fare il 
casting, assegnare le parti agli attori 3 
METALL. fondere. # cast aside get- 
tare, mettere da parte. # cast away 
1 abbandonare, buttar via 2 (al pas- 
sivo) fare naufragio. # cast off 1 li- 
berarsi di 2 MAR. sciogliere (gli or- 
meggi) Il (v.i.) salpare. # cast up 
portare a galla, a riva. 

cast iron /‘ka:staron/ (sost.) ME- 
TALL. ghisa. 
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castle /'ka:sal/ (sost.) 1 castello 2 
torre (degli scacchi). 

casual /'kezuol/ (agg.) 1 casuale, ac- 
cidentale, (lavoro) occasionale 2 
noncurante, indifferente 3 (abiti) in- 
formale. 
casualty /‘ke3uolti/ (sost.) vittima 
(morto 0 ferito). 

cat /kzt/(sost.) ZOOL. gatto, felino. 
catalogue, AE catalog /'ketalng/ 
(sost.) catalogo. 

catch ¢ /'ket{// (v.t.) 1 afferrare, pren- 
dere, cogliere (anche fig.) 2 (malattia) 

prendere, contrarre ll (v.i.) restar preso, 
intrappolato (anche fig.). # catch at 
aggrapparsi a (ql.sa). # catch on di- 
ventare popolare, diffondersi. # catch 
on to afferrare il significato di (ql.sa). 
* catch out cogliere in fallo, scopri- 
re. # catch up 1 raggiungere 2 recu- 
perare, mettersi in pari (con il lavoro, 
gli studi). catching /‘ket{1n/ (agg.) 
contagioso (anche fig.). catchy 
I'keetfi/ (agg.) 1 che si ricorda facil- 
mente, (melodia) orecchiabile 2 allet- 
tante, che attira 3 insidioso. 
category /‘ketigart/ (sost.) categoria. 
catnap /'ketnzp/ (sost.) pisolino. 
cattle /'ketal/ (sost. pl.) bestiame 
(sing.), armenti. 

caught v. catch. 
cause /k9:z/ (sost.) 1 causa, motivo 2 
ideale. cause (v.t.) causare, provocare. 

caution /'ks:fan/ (sost.) 1 cautela, 
prudenza 2 avvertimento. 

cavalry /‘kzevalri/(sost.) MIL. caval- 
leria. 

cave /ketv/ (sost.) grotta, caverna. 
cavity /‘kevati/ (sost.) 1 cavita2 carie. 

cereal 

cease /si:s/(v.i.) cessare, finire Il (v.t.) 
cessare. 

celebrate /'selabret/(v.t.) celebrare, 
festeggiare Il (v.i.) fare festa. 

celebrity /sa'lebrat1/ (sost.) 1 cele- 
brita, fama 2 persona famosa. 

cell /sel/ (sost.) 1 (di prigione, mona- 
stero ecc.) cella 2 BIOL. cellula 3 
POL. cellula, gruppo 4 ELETTR. ac- 
cumulatore, pila, cella. 

cellar /'sela*/ (sost.) cantina. 
cello/'tfelau/ (sost.) MUS. violoncello. 
cell phone /'selfaun/ (sost.) AE tele- 
fono cellulare. 
cement /sa'ment/ (sost.) 1 EDIL. ce- 
mento 2 mastice, stucco 3 (fig.) ce- 
mento, legame. 

censure /'senfa*/ (v.t.) biasimare, 
criticare. 

cent /sent/ (sost.) 1 centesimo 2 
COMM. * perc. per cento. 
centimetre, AE centimeter 
/‘sentimi:ta*/ (sost.) centimetro. 
central /‘sentral/ (agg.) 1 centrale 2 
(fig.) principale, fondamentale. 

centre, AE center /'senta*/ (sost.) 1 
centro, parte centrale 2 centro, com- 
plesso (di edifici). centre, AE cen- 
ter (v.t.) 1 centrare, mettere al centro 

2 concentrare Il (v.i.) concentrarsi. 
centre (AE center) forward 
/'senta'fo:wad/ (sost.) SPORT cen- 
travanti. 

century /'sent{art/ (sost.) secolo. 
ceramics /sa'remiks/ (sost.) 1 (co- 
struz. sing.) ceramica 2 (costruz. pl.) 
manufatti di ceramica. 

cereal /'storiol/ (sost.) 1 cereale 2 
(pl.) fiocchi di avena. 
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ceremony /‘seramoni/ (sost.) ceri- 
monia. 

certain /'ss:tan/(agg.) 1 certo, sicuro 
2 certo, tale ¢ ac. Mr. Smith un certo 
signor Smith. certainly /'ss:tanli/ 
(avy.) certamente, senza dubbio. 

certificate /so'tiftkat/ (sost.) certifi- 
cato, attestato. 

certify /'sa:t1fas/(v.t.) certificare, at- 
testare, DIR. autenticare. 
chagrin /'fegrin/(sost.) disappunto, 
delusione. 
chain /tfein/ (sost.) catena (anche fig.). 
chair /tfea*/ (sost.) 1 sedia 2 (di uni- 
versitd) cattedra 3 (di un’assemblea) 
presidenza. 
chairman /'ffeamon/ (p/. chairmen), 
chairwoman /'ffeawumon/ (pl. 
chairwomen) (sost.) (di comitato, 
assemblea, azienda) presidente. 
chalk /{{o:k/ (sost.) gessetto. 
challenge /'fzlinds/ (sost.) sfida, 
provocazione. challenge (v.t.) 1 sfi- 
dare, provocare 2 (fig.) stimolare 3 
contestare, mettere in discussione. 
challenging /'t{elindin/ (agg.) 1 
provocatorio, di sfida 2 stimolante 3 
impegnativo. 
chamber /‘tfe1mba*/ (sost.) sala, 
aula, camera. chambermaid 
/'fermbomerd/ (sost.) cameriera di 
albergo. 
champion /'i{zempjoan/(sost.) 1 cam- 
pione (anche SPORT) 2 (di un popo- 
lo, una causa) difensore. 
chance /tfa:ns/ (agg.) casuale, for- 
tuito Il (sost.) 1 caso, sorte 2 possi- 
bilita, occasione. 
chancellor /'tfa:nsala*/ (sost.) POL., 
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DIR. cancelliere. 
change /tfeinds/ (v.t. / v.i.) cambiare, 
mutare. & change into diventare, 
trasformarsi in. # change over 1 
convertire, trasformare 2 passare a3 
darsi il cambio. change (sost.) 1 
cambiamento 2 moneta spicciola, 
resto 3 COMM. Borsa. 
channel /'t{zenal/ (sost.) 1 GEOGR. 
canale, stretto + the (English) Ch.la 
Manica 2 alveo, letto di fiume 3 TV, 
RAD. canale. 

chant/tfa:nt/(sost.) 1 canto, cantile- 
na, RELIG. canto liturgico 2 fila- 
strocca 3 slogan. 
chap" /{fzp/ (v.t./ v.i.) screpolare, 
screpolarsi. chap (sost.) (pelle, lab- 
bra) screpolatura. 

chap? (sost.) FAM. tipo, individuo. 
chapel /‘tfepal/ (sost.) RELIG. cap- 
pella. 
chapter /'ffapto*/ (sost.) 1 (di libro 
ecc.) capitolo (anche fig.) 2 ECCL. 
capitolo. 

character /‘kzrokto*/ (sost.) 1 carat- 
tere, temperamento 2 TIP. carattere 
3 TEATR. personaggio. characteri- 
stic /kerakto'ristik/ (agg.) caratte- 
ristico Il (sost.) caratteristica. 
charcoal /tfa:koul/ (sost.) 1 carbo- 
nella 2 carboncino (per disegnare). 
charge /t{a:ds/ (v.t.) 1 far pagare, ad- 
debitare 2 accusare, incolpare 3 at- 
taccare, caricare 4 ELETTR. (batte- 
ria) caricare Il (v.i.) MIL. caricare,an- 
dare alla carica. charge (sost.) 1 spe- 
sa, costo 2 incarico, responsabilita 
3 sorveglianza, cura 4 DIR. accusa, 
imputazione 5 MIL.,ELETTR. carica. 
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charisma/ka'rizmo/ (sost.) carisma. 
charity /‘ffzerati/(sost.) 1 carita 2 be- 
neficenza, (organizzazione) asso- 
ciazione benefica. 
charm /ffa:m/ (sost.) 1 fascino, at- 
trattiva 2 incantesimo, malia. charm 
(v.t.) affascinare, incantare. char- 
ming /'tfa:mmn/ (agg.) incantevole, 
affascinante + Prince Ch. Principe 
Azzurro. 

chart /tfa:t/ (sost.) 1 grafico, dia- 
gramma 2 carta, mappa 3 (pl.) (di 
canzoni) classifica, hit parade. 

charter /'tfa:to*/ (sost.) 1 POL. statu- 
to, carta, atto istitutivo 2 COMM. (di 
aereo, barcaecc.) contratto di noleg- 
gio Il (agg.) a noleggio, charter. 
chase /tfers/ (v.t.) inseguire, rincorre- 
re, chase (sost.) inseguimento, caccia. 
chasm/'kzzam/ (sost.) abisso, bara- 
tro (anche fig.). 
chaste /ffeist/ (agg.) casto, puro. 
chat /ffzt/ (sost.) 1 chiacchierata 2 
INFORM. chat. chat (up) © (v.i.) 1 
chiacchierare 2 INFORM. chattare 
(su Internet). chatter /'tfato*/ (v.i.) 
1 chiacchierare 2 battere i denti. 
chatty /'tfeti/ (agg.) chiacchierone. 
cheap /fi:p/ (agg.) 1 a buon mercato, 
economico 2 di poco valore, di scar- 
sa qualita 3 basso, meschino, volgare 
4 AE, FAM. spilorcio Il (avv.) a buon 
mercato. cheaply /'tfi:pli/ (avy.) a 
buon mercato (anche fig.). 
cheat /ffi:t/(v.t.) imbrogliare, ingan- 
nare Il (v.i.) (acarte, al gioco) barare, 
(ascuola) copiare. # cheat on 1 tra- 

dire il partner 2 essere disonesti, im- 
brogliare. 
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check' /tf(ek/ (v.t.) 1 controllare, ve- 
rificare 2 (a scacchi) dare scacco (a). 
* check in (at) 1 (albergo) regi- 
strarsi 2 (aeroporto) fare il check-in. 
# check on controllare (ql.sa, 
qu.no). # check out 1 lasciare |’al- 
bergo 2 verificare, controllare. # 
check up on verificare. check 
(sost.) 1 controllo, verifica 2 (ascac- 
chi) scacco al re 3 scontrino 4 (al i- 
Storante ecc.) AE conto 5 AE assegno, 
check? (sost.) 1 scacco, quadretto 2 
tessuto a scacchi, a quadretti. chec- 
ked /fekt/(agg.) a quadretti, a scac- 
chi. 
checkers /'t{ekaz/ (sost. pl.) (gioco) 
dama. 
checkout /'ffekaut/ (sost.) 1 (super- 
mercato, grande negozio) cassa 2 
saldo del conto in albergo 3 verifica, 
controllo. 
checkup /'ffekap/ (sost.) 1 MED. 
controllo (medico) generale, check- 
up 2 (di conti) controllo, verifica. 
cheek /tfizk/ (sost.) guancia, gota. 
cheekbone /'tfi:kboun/  (sost.) 
ANAT. zigomo. 
cheeky /'tfi:ki/ (agg.) FAM. sfaccia- 
to, impertinente, birichino. 
cheer /ff19*/ (v.t.) 1 rallegrare, allie- 
tare 2 rincuorare, confortare Il (v.i.) 
applaudire, acclamare. # cheer up 
(v.i.) farsi animo, coraggio Il(v.t.) ac- 
clamare, applaudire, incitare. cheer- 
ful /‘{iafal/ (agg.) 1 allegro, di buon 
umore 2 cordiale. cheerio /tfiart'au/ 
(inter.) FAM. ciao!, salve! cheers 
/tfiaz/ (inter.) FAM. 1 cin cin!, salu- 
te! 2 FAM. ciao!, ci vediamo! 
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cheese /{fi:z/ (sost.) CUC. formaggio. 
chemic(al) /‘kemrk(al)/ (agg.) chimi- 
coll(sost.) (spec.pl.) prodotti chimici. 
chemist /'kemist/(sost.) 1 chimico 2 
farmacista + ch.’s (shop) farmacia. 
chemistry /‘kemistr1/(sost.) chimica. 
chemotherapy /ki:ma'Serapi/ (sost.) 
MED. chemioterapia. 
cheque, AE check /tfek/ (sost.) 
BANC. assegno. chequebook 
/'f{ekbuk/ (sost.) BANC. libretto de- 
gli assegni. 
chequered /'ffekad/ (agg.) 1 a qua- 
dretti 2 (fig.) movimentato. 
cherish /‘tfer1f/ (v.t.) 1 amare, coc- 
colare 2 avere a cuore, avere caro 3 
nutrire, serbare (in cuore). 
cherry /‘tfer1/ (sost.) BOT. ciliegia. 
chess /tfes/(sost.) (gioco degli) scac- 
chi. chessboard /'tfesbo:d/ (sost.) 
scacchiera. 

chest /tfest/ (sost.) 1 cassa, cassetta 
2 ANAT. petto, torace. 
chestnut /'tfesnat/ (agg.) castano, 
(cavallo) sauro \l (sost.) BOT. (tree) 
castagno, Castagna. 
chew /tfu:/ (v.t.) masticare. 
chewing gum /ffu:ipgam/ (sost.) 
gomma da masticare. 

chick /t{1k/ (sost.) 1 pulcino, uccelli- 
no 2 FAM. ragazza. 

chicken /'t{ikim/ (sost.) ZOOL. pollo. 
chicken pox /‘ifikinpoks/ (sost.) 
MED. varicella. 

chief /tfi:f/ (agg.) principale, pid im- 
portante Il (sost.) capo, comandan- 
te. chiefly /‘tfi:fli/ (avv.) soprattutto, 
principalmente. 

child /‘fatald/ (pl. children /‘{1ldran/) 
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(sost.) 1 bambino, bambina 2 figlio, 
figlia. 

childbirth /'tfataldb3:0/ (sost.) MED. 
parto. 
childhood /faraldhud/(sost.)infanzia. 
children v. child. 
chill /{1l/ (agg.) freddo, gelido (anche 
fig.) M(sost.) 1 (sensazione di) fred- 
do (anche fig.) 2 MED.colpo di fred- 
do. chill (v.t.) raffreddare, gelare 
(anche fig.) \\ (v.i.) raffreddarsi. & 
chill out rilassarsi. 
chime /ffaim/ (v.i.) scampanare, suo- 
nare a festa Il (v.t.) suonare le ore. 

chimney /'{1mni/ (sost.) 1 camino 2 
ciminiera. 

chin /t{1n/ (sost.) mento. 
china /‘tfaind/ (sost.) 1 porcellana fi- 
ne 2 stoviglie (di porcellana o simi- 
li) 3 porcellane. 
chip /t{tp/ (sost.) 1 scheggia, fram- 
mento 2 (pl.) CUC. patate fritte, AE 
patatine 3 (giochi d’azzardo) getto- 
ne, fiche 4 ELETTR., INFORM. mi- 
crocircuito integrato, chip. chip > 
(v.t./v.i.) scheggiare, scheggiarsi. & 
chip in FAM. 1 entrare in una con- 
versazione 2 (aun lavoro, unacollet- 

ta) contribuire, partecipare. 
chirp/t{s:p/(v.i.) cinguettare, pigolare. 
chive/'tfarv/(sost.) BOT.erbacipollina. 
chocolate /'t{pklot/ (sost.) 1 ciocco- 
lato, cioccolata, (pl.) cioccolatini 2 
color cioccolato. 

choice /t{a1s/(sost.) 1 scelta,alternati- 
va 2 assortimento Il (agg.) di qualita. 

choir /‘kwaa*/ (sost.) coro. 
choke /ifauk/ (v.t.) 1 soffocare 2 
strozzare 3 intasare, ostruire 4 ¢ ch. 
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back trattenere (singhiozzi ecc.) Il 
(v.1.) soffocare. 
chomp /t{pmp/ (v.i. / v.t.) FAM. ma- 
sticare rumorosamente. 
choose ¢ /tfu:z/ (v.t.) scegliere. 
chop ¢/tfpp/ (v.t.) 1 (legna) spaccare, 
(verdure, carne etc.) tagliare a pez- 

zetti, tritare 2 SPORT tagliare, dare ef- 
fetto alla palla Il (v.i.) vibrare un col- 
po. & chop off tagliare via. 

chopper /'ffopo*/ (sost.) 1 FAM. eli- 
cottero 2 SL. motocicletta con lunga 
forcella anteriore 3 ascia, mannaia. 
chore /t{o:*/ (sost.) 1 lavoro di routi- 
ne 2 lavoro spiacevole 3 faccenda 
domestica. 

chorus/'ko:ras/ (sost.) 1 coro 2 MUS. 
ritornello 3 corpo di ballo. 
chose, chosen v. choose. 
Christ /krarst/ (sost.) Cristo. 
christen /‘krisan/(v.t.) 1 RELIG. bat- 
tezzare 2 dare un nome a 3 FAM. 
inaugurare, battezzare (fig.). 
Christmas /'krismos/ (sost.) Natale. 
chubby /'tfabi/ (agg.) paffuto, gras- 
soccio. 
chuck /ff{ak/ (v.t.) 1 gettare, buttare 2 
FAM. mollare, scaricare. 
chuckle /'t{akol/ (v.i.) ridacchiare. 
chuckle (sost.) risatina. 

chug /t{ag/ (sost.) (di motore) scop- 
piettio, (di treno) sbuffo. 
chunk /t{ank/ (sost.) grosso pezzo, 
pezzettone. chunky /"t{ankt/(agg.) 1 
robusto, tarchiato 2 (alimenti) con 
pezzi interi. 
church /ffs:tf/ (sost.) 1 (edificio) 
chiesa 2 clero. 
churchyard /'t{(3:ffja:d/ (sost.) cimi- 
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tero, FAM. Camposanto. 

chutney /'t(atni/ (sost.) CUC. salsa 
indiana agrodolce. 

cider /‘saida*/ (sost.) sidro. 
cigar /st'ga:*/ (sost.) sigaro. 
cigarette /siga'ret/ (sost.) sigaretta. 
cinema /'sinamd/ (sost.) cinemato- 
grafo, cinema. 

circle /'ss:kal/ (sost.) 1 cerchio, cir- 
colo (anche fig.) # vicious c. circo- 
lo vizioso 2 cerchia, ambiente. 
circle (v.t.) 1 circondare, accerchia- 

re, cerchiare 2 girare intorno all(v.i.) 
muoversi in cerchio. 

circuit /'ss:kit/ (sost.) 1 circuito, gi- 
ro 2 ELETTR. circuito 3 giro, viaggio. 
circumcise /'ss:komsaiz/ (v.t.) cir- 
concidere. 
circumstance/'ss:komstzns/ (sost.) 
1 (spec. pl.) circostanza 2 (pl.) si- 
tuazione economica. 
circus /'ss:kas/ (pl. circuses 
/'sa:kasiz/) (sost.) 1 circo (equestre) 
2 piazza circolare 3 circo, arena. 

citizen /'sitizan/ (sost.) cittadino. 
citizenship /‘s1tizanfip/ (sost.) cit- 
tadinanza. 

city /'siti/ (sost.) citta. 
civic /'stvik/ (agg.) civico. 
civil /‘s1val/ (agg.) 1 civile 2 cortese, 
gentile. 

civilized, civilised /‘stvalaizd/(agg.) 
1 civilizzato 2 civile, cortese. 

claim/klerm/(v.t.) 1 pretendere, riven- 
dicare, richiedere, esigere 2 afferma- 
re, sostenere. claim (sost.) richiesta, 
pretesa, rivendicazione, DIR. doman- 
da di indennizzo, (di bagagli) ritiro. 
clam /klem/ (sost.) ZOOL. vongola. 

I 
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clamp /klemp/(sost.)morsa,morsetto. 
clamp (v.t.) bloccare con morsetti. 
clang /klep/ (v.i.) produrre un rumo- 
re metallico Il (v.t.) far risuonare. 

clap © /klep/ (v.t.) 1 applaudire 2 da- 
re una pacca. clap (sost.) 1 battima- 
no, applauso 2 colpetto con la mano, 
pacca 3 colpo, rumore improvviso. 

clarify /‘klerafai/ (v.t.) 1 chiarire 2 
raffinare. 

clarinet /klzri'net/ (sost.) MUS. cla- 
rinetto. 
clash /klzf/ (v.i.) 1 cozzare rumoro- 
samente 2 scontrarsi, urtarsi (anche 

fig.) 3 (fig.) (colori) stridere, stonare 
Il(v.t.) far stridere, (oggetti metallici) 
far sbattere. 

clasp /kla:sp/ (v.t.) 1 agganciare 2 af- 
ferrare, stringere. 

class /kla:s/ (sost.) 1 classe, ceto, ca- 
tegoria 2 classe, corso, lezione 3 clas- 
se, eleganza. class (y.t.) classificare. 
classic /'klesik/ (agg.) classico Il 
(sost.) 1 classico 2 (pl.) studi classici. 
classical /‘klesikal/ (agg.) classico. 

classified /'klesifaid/ (agg.) 1 se- 
greto, riservato 2 + (su giornale) c. 
advertisement annuncio economico. 
classroom /‘kla:sru:m/ (sost.) aula 
(scolastica). 

clatter /‘kleta*/ (sost.) FAM. vocio, 
baccano. 

clause /klo:z/ (sost.) 1 DIR. clauso- 
la, articolo 2 GRAMM. proposizione. 

claw /kls:/ (sost.) ZOOL. 1 artiglio 2 
chela, tenaglia. 

clay /klet/ (sost.) argilla. 
clean /kli:n/(agg.) pulito (anche fig.) 
il (avv.) assolutamente, completa- 
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mente. clean (v.t.) pulire Il (v.i.) pu- 
lirsi, pulire. # clean out 1 riordina- 
re, ripulire 2 FAM. (fig.) ripulire (dei 
soldi), svuotare (le tasche). # clean 
up pulire, ripulire. 

cleanse /klenz/ (v.t.) 1 detergere 2 
MED. (ferite ecc.) pulire, disinfettare. 

clear /klia*/ (agg.) 1 chiaro, limpido, 
pulito 2 chiaro, comprensibile 3 cer- 
to, sicuro 4 libero Il (avv.) 1 chiara- 
mente 2 completamente. clear (v.t.) 
1 chiarire 2 sgombrare, liberare 3 da- 
re un’autorizzazione, approvare 4 
prosciogliere, discolpare 5 COMM. li- 
quidare, svendere Il (v.i.) schiarirsi 
(anche fig.). # clear away portar via, 
rimuovere. # clear off BE, FAM. 
squagliarsela, filarsela. # clear up 1 
stabilire, chiarificare 2 riordinare 3 
(tempo atmosferico) schiarire. 
clement /'klemont/ (agg.) clemente. 
clench /klent{/ (v.t.) stringere (pugni, 
denti). 

clergy /'kl3:d31/ (sost.) clero. 
clerical /‘klerikal/(agg.) 1 clericale 2 
impiegatizio, amministrativo. 

clerk /kla:k/, AE /kls:k/ (sost.) 1 im- 
piegato 2 DIR. cancelliere 3 AE com- 
messo di negozio. 

clever/'kleva’/(agg.)1 intelligente, fur- 
bo 2 ingegnoso, abile 3 bravo, capace. 

click /klik/ (sost.) suono secco, clic. 
click (v.i.) 1 produrre un suono sec- 
co, scattare 2 INFORM. (con il mou- 

se) cliccare Il (v.t.) far scattare. 
client /'klarant/ (sost.) 1 cliente 2 IN- 
FORM. applicazione client. 

cliff /klif/ (sost.) 1 precipizio 2 sco- 
gliera. 
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climate /'klarmat/ (sost.) clima. 
climax /'klaimeks/ (sost.) 1 culmine, 
acme 2 orgasmo. 

climb /klaim/ (v.t.) arrampicarsi, sa- 
lire (anche fig.),scalare Il (v.i.) ar- 
rampicare, arrampicarsi, salire. 
climb down 1 scendere 2 far marcia 

indietro, ammettere un errore. climb 

(sost.) 1 rampa, salita 2 ascesa, sca- 
lata. climbing /'klarmin/ (agg.) ram- 
picante Il (sost.) arrampicata, scalata. 

cling ¢ /klin/(v.i.) 1 aggrapparsi, strin- 
gersi 2 aderire 3 (odore) impregnare. 

clinic /'klinik/ (sost.) 1 ambulatorio 
2 clinica. 

clip' /klip/ (sost.) fermaglio (a mol- 
la), clip, morsetto + paper c. graffet- 
ta. clip > (v.t.) bloccare con un fer- 
maglio Il (v.i.) stare unito tramite un 

fermaglio. 
clip*© (v.t.) 1 tosare 2 tagliare, rifila- 
re 3 ritagliare. 
clipboard /'klipbo:d/ (sost.) racco- 
glitore per fogli. 
cloakroom /'kloukru:m/ (sost.) (di 
teatro, ristorante ecc.) guardaroba. 

clock /klpk/ (sost.) orologio (da tavo- 
loo da muro). 
clockwise /'klpkwaiz/ (agg. e avv.) 
in senso orario. E 

clog /klng/ (sost.) 1 intoppo 2 AB- 
BIGL. zoccolo. clog ¢ (v.t.) ostruire, 
intasare Il (v.i.) ostruirsi, intasarsi. 

cloister /'kloisto*/ (sost.) ARCH. 
chiostro. 
clone /klaun/ (sost.) BIOL. clone. 
close' /klaus/ (agg.) 1 vicino 2 (ami- 
cizia, parentela) stretto, intimo 3 ac- 
curato 4 serrato Il (avv.) vicino Il 
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(sost.) spazio recintato, chiuso. 
close? (v.t.) 1 chiudere 2 terminare, _ 
finire 3 MIL. accostare, avvicinare Il 
(v.i.) 1 chiudersi, chiudere 2 termi- 
nare, concludersi. # close down 1 
chiudere permanentemente 2 termi- 
nare. # close in 1 (giornata) accor- 

ciarsi 2 avvicinarsi 3 inglobare. # 
close off isolare, chiudere, # close 
up 1 chiudere 2 avvicinarsi uno | 
all’altro 3 (ferita) rimarginarsi. 
closed /klauzd/ (agg.) chiuso. 

closet/‘klpzit/(sost.) armadioamuro, 
ripostiglio Il (agg.) segreto, nascosto. 
close-up /'klousap/ (sost.) CINEM.., 
FOT. primo piano. 

closure /'klau39*/ (sost.) 1 chiusura 
2 conclusione. 

cloth /kIp0/, AE /klo:6/ (pl. cloths 
/kl9s/, AE /kl9:62z/) (sost.) 1 tessu- 
to, stoffa 2 strofinaccio. 

clothes /klau6z/, AE/klauz/(sost.pl.) 
abiti, vestiti, indumenti. clothing 
/'klavudm/ (sost.) vestiario, abiti. 
cloud /klaud/ (sost.) nube, nuvola 
(anche fig.). cloud (v.t.) annuvolare, 
(fig.) annebbiare, offuscare. cloudy 
/‘klaudi/ (agg.) 1 nuvoloso, coperto 
2 offuscato 3 (liguido) torbido 4 
(fig.) confuso. 

clove /klauv (sost.) CUC. chiodo di 
garofano. 
clover /‘klauaa’/ (sost.) BOT. trifoglio. 
club /klab/ (sost.) 1 randello, mazza, 
clava * golf c. bastone da golf 2 (pl.) 
(acarte) fiori 3 circolo, club. 

clue /klu:/ (sost.) 1 indizio, traccia 2 
(cruciverba) definizione. 
clumsy /'klamzi/ (agg.) 1 goffo, 
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T0ZzO 2 insensibile, senza tatto. 
clung v. cling. 
clutch’ /klat{/ (sost.) 1 artiglio, grin- 
fia 2 stretta, presa 3 AUT. frizione 4 
+ c. bag (borsa) pochette. 

clutch? (sost.) covata, nidiata. 
clutter /'klato*/ (sost.) confusione, 
disordine. 
coach /koutf/ (sost.) 1 BE pullman 2 
carrozza (a cavalli), FERR. vettura 3 
insegnante privato 4 SPORT allena- 
tore. coach (y.t.) 1 SPORT allenare 2 
dare lezioni private a Il (v.i.) allenarsi. 
coal /kaul/ (sost.) carbone. 
coarse/ko:s/(agg.) 1 (tessuto) ruvido 
2 (fig.) grossolano, rozzo. 
coast /koust/ (sost.) costa, litorale. 
coat /kaut/ (sost.) 1 giacca, soprabi- 
to, cappotto 2 (di animale) manto, 

pelliccia 3 (di neve) manto, coltre 4 
rivestimento, strato, (di vernice) ma- 
no ac. of paint una mano di verni- 
ce. coat (v.t.) rivestire, ricoprire. 

cob /kob/ (sost.) 1 pannocchia 2 BE 
pagnotta rotonda. 

cobble /'kobal/ (sost.) ciottolo. 
cobblestone /‘kpobalstoun/ (sost.) 
ciottolo. 
cobweb /'kpbweb/ (sost.) ragnatela. 
cocaine /kau'kein/ (sost.) cocaina. 
cock /kpok/ (sost.) 1 ZOOL. gallo 2 
VOLG, uccello,cazzo. 
cockney /‘kokni/ (sost.) 1 cockney 
(dialetto londinese) 2 chi é nato e 

cresciuto nell’East End di Londra. 
cockroach /‘kokroaut{/ (sost.) ZOOL. 
scarafaggio, blatta. 
cocoon /ka'ku:n/ (sost.) ZOOL. boz- 
zolo. 

collect! 

code /kaud/ (sost.) 1 codice (anche 
DIR.) 2 cifrario, codice # BE postal c., 
AE zip c. codice di avviamento po- 
stale, dialling c. prefisso telefonico. 

codify /‘koudifar/ (v.t.) codificare. 
cod-liver oil /'kodlivar o11/ (sost.) olio 
di fegato di merluzzo. 

coexist /kouig'zist/ (v.i.) coesistere. 
coffee /'kpfi/ (sost.) caffe. 
coffin /'kofin/ (sost.) bara. 
cog/kpg/ (sost.) MECC. (di ruota) den- 
te. 

coherent /kau'hiorant/ (agg.) coe- 
rente. 

coil /‘koral/ (sost.) 1 rotolo, spirale 2 
ZOOL. spira di serpente. 
coin /koin/ (sost.) moneta. 
coincidence /kau'insidans/ (sost.) 
coincidenza. 
colander /'kalanda*/ (sost.) scolapa- 
sta, colino. 

cold /kauld/(agg.) 1 freddo + to be c. 
aver freddo 2 freddo (fig.), riservato, 

indifferente Il (sost.) 1 freddo 2 raf- 

freddore Il (avv.) senza preparazione, 
a freddo. 
collaborate /ka'leboreit/ (v.i.) col- 
laborare. 

collapse /ko'leps/ (v.i.) 1 crollare,ca- 
dere 2 MED. avere un collasso 3 chiu- 
dersi, piegarsi Il (v.t.) 1 far crollare 2 
ripiegare. collapse (sost.) 1 crollo, 
fallimento, rovina 2 MED. collasso. 

collar /‘kola*/ (sost.) 1 ABBIGL. col- 
letto, bavero 2 collare (per animali) 3 
MECC. collare, fascetta. 
colleague /'koli:g/ (sost.) collega. 
collect! /ka'lekt/ (agg. e avy.) AE a 
carico del destinatario. 
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collect? (v.t.) 1 riunire, raccogliere 2 
collezionare 3 riscuotere, incassare 4 
FAM. passare a prendere Il (v.i.) 
riunirsi, raccogliersi. # collect up 
raccogliere. collection /ka'lekfan/ 
(sost.) 1 collezione, raccolta 2 ritiro, 
raccolta 3 (di posta) levata4 COMM. ri- 
scossione, incasso 5 colletta. 

college /'kolids/ (sost.) 1 liceo 2 isti- 
tuto superiore 3 AE universita 4 
FORM. collegio. 

collide /ka'latd/ (v.i.) scontrarsi, ur- 
tarsi (anche fig.). 

collision /ka'lizan/(sost.) collisione, 
scontro (anche fig.). 

colon'/'kaulen/ (sost.) ANAT. colon, 
colon? (sost.) GRAMM. due punti. 
colony /'koloni/ (sost.) 1 POL., ST., 
BIOL. colonia 2 colonia, comunita. 

colour, AE color /'kala*/ (sost.) 1 co- 
lore 2 colorito, carnagione Il (agg.) a 
colori. colour (v.t.) 1 colorare 2 (fig.) 
influenzare. # colour up arrossire. 
colour-blind, AE color-blind 
/'kalablaind/ (agg.) MED. daltonico. 
coloured, AE colored /'kalad/(agg.) 
1 colorato, a colori 2 di colore Il 
(sost.) persona di colore. colourful 
I'kalofal/ (agg.) colorito, pittoresco. 
column/'kolam/ (sost.) 1 colonna (an- 
che fig.) 2 rubrica (giornalistica). 
comb /kaum/ (sost.) 1 pettine 2 
ZOOL. cresta. 

combat /‘kombet/ (sost.) combatti- 
mento. 
combination /kpmbi'ne1fan/ (sost.) 
combinazione. 
combine /'kombain/ (v.t.) combina- 
re, unire Il (v.i.) combinarsi, unirsi. 

come 

combustible /kam'bastabal/ (agg.) 
infiammabile, combustibile Il (sost.) 
combustibile. 
come ¢/kam/ (v.i.) 1 venire 2 arriva- 
re, giungere 3 divenire # fo c. true av- 
verarsi 4 accadere, verificarsi. &°co- 

me about accadere, avvenire. # co- 

me across 1 attraversare 2 imbatter- 
siin, incontrare (qu.no) per caso, tro- 

vare (ql.sa) per caso. # come along 
1 presentarsi, offrirsi 2 fare in fretta, 
affrettarsi 3 progredire, fare progres- 
si. # come apart rompersi in pezzi, 
sfasciarsi. # come at 1 attaccare, da- 
re addosso a (qu.no) 2 raggiungere, 
arrivare a (ql.sa). # come away 1 ve- 
nir via, staccarsi 2 venir via (da un 
luogo), allontanarsi. # come back 1 

ritornare 2 tornare di moda 3 ribatte- 
re, rispondere 4 ritornare in mente. # 

come between interferire con, frap- 
porsi. # come by 1 procurarsi, ac- 
quisire 2 AE fare una visita a. come 
down 1 (prezzi ecc.) diminuire, cala- 
re 2 venir gil, scendere. # come 
down on 1 criticare severamente, re- 
darguire (qu.no) 2 opporsi a (ql.sa).# 
come down to ridursi a. #& come 
down with FAM. prendersi (una ma- 
lattia), & come in 1 entrare, venir 
dentro 2 SPORT arrivare, piazzarsi 3 
POL. venire eletto, andare al potere 4 
avere un ruolo, # come in for anda- 
re incontro a, attirare, ricevere. # Co- 
me into 1 entrare (in un luogo) 2 en- 
trare in possesso, ereditare 3 essere 
coinvolto. # come of risultare da 
(ql.sa), derivare. # come off 1 veni- 
re via da, staccarsi 2 districarsi (da 
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una situazione difficile) 3 apparire, 
sembrare. # come on 1 affrettarsi 2 
progredire, migliorare 3 sopraggiun- 
gere 4 TEATR. entrare in scena 5 TV 
andare in onda. # come out 1 venir 
fuori, uscire, venire alla luce 2 esse- 
re presentato 3 dichiarare ufficial- 
mente 4 FAM. dichiarare pubblica- 
mente la propria omosessualita. # 
come out of originare, avere origine, 
derivare. # come out with uscirsene 
con, fare una dichiarazione incauta, 
improvyisa. # come over 1 venire 
(da lontano) 2 capitare 3 risultare, ap- 
parire. # come round 1 rinvenire, ri- 
prendere conoscenza 2 cambiare pa- 
rere 3 fare una visita a (qu.no). # co- 
me through 1 arrivare 2 sopravvive- 
re 3 superare, uscire da (una situa- 
zione) 4 portare. a termine, compiere. 
come to 1 rinvenire, riprendere co- 
noscenza 2 costare, ammontare a 3 
raggiungere (un accordo), giungere a 
(una conclusione, una decisione). # 
come under 1 rientrare in, far parte 
di 2 essere sotto |'autorita di, dipen- 
dere da. # come up 1 arrivare, giun- 
gere (anche fig.) 2 (di argomento) es- 
sere menzionato 3 avvicinarsi 4 FAM. 
venir fuori, saltar fuori, venirsene 
fuori 5 (fiori, foglie) spuntare. # co- 
me up against dover fare i conti con 
(qu.no, ql.sa) ,scontrarsi con (qu.no). 
#come up to 1 raggiungere, avvici- 
narsi a2 essere allaltezza di. come 
up with 1 concepire, escogitare 2 da- 
re, fornire, presentare (ql.sa). 
comedy /‘komadi/ (sost.) 1 TEATR. 
commedia 2 umorismo. 

TT commission 

comet /'komit/ (sost.) ASTRON. co- 
meta. 

comfort /'kamfot/(sost.) 1 conforto, 
consolazione 2 agiatezza 3 (pl.) 
comfort, comodita. comfort (v.t.) 
confortare, consolare. comfortable 
/'kamftabal/ (agg.) 1 confortevole, 
comodo, (persona) a proprio agio 2 
agiato, benestante. 
comforter /‘kamfta*/ (sost.) 1 conso- 
latore 2 AE coperta imbottita, piumino. 
comic /'komik/ (agg.) comico Il 
(sost.) 1 attore comico 2 fumetto, 

giornalino a fumetti. 
comma/'kpmo/ (sost.) GRAMM. vir- 
gola + inverted commas virgolette. 
command /ka'ma:nd/ (y.t.) 1 coman- 
dare, ordinare (anche MIL.) 2 con- 

trollare, dominare (anche fig.) I(v.i.) 
esercitare il comando. command 
(sost.) 1 ordine,comando (anche MIL.) 
2 INFORM. comando, istruzione 3 pa- 
dronanza, dominio (anche fig.). 
commander /ka'ma:ndo*/ (sost.) co- 
mandante. 
commandment /'ka'ma:ndment/ 
(sost.) TEOL. comandamento. 

commend /ka'mend/ (v.t.) FORM. lo- 
dare. commendable /ko'mendabl/ 
(agg.) encomiabile, lodevole. 
comment /'koment/ (sost.) com- 
mento, osservazione. 
commercial /ka'ms:fal/ (agg.) com- 
merciale Il (sost.) RAD., TV pubblicita. 
commission /ko'mifan/ (sost.) 1 
commissione, comitato 2 missione, 
incarico 3 COMM. provvigione 4 
COMM. (compenso per un dato servi- 
zio) commissione, FAM. percentuale. 
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commit /ka'mit/ (v.t.) 1 commette- 
re, perpetrare 2 affidare, consegnare. 
commit o.s. (to) impegnarsi (anche 
sentimentalmente). commitment 
/ka'mitmont/ (sost.) 1 impegno 2 re- 
sponsabilita, obbligo. 
committee /ka'miti/ (sost.) comita- 
to, commissione. 

commodity /ko'modot1/ (sost.) (spec. 
pl.) merce, prodotto, materie prime. 
common /'kpman/ (agg.) 1 comune, 
abituale 2 comune, condiviso 3 ordi- 
nario, rozzo Il (sost.) terreno dema- 
niale.commoner /'kpmono"/ (sost.) 
persona non nobile. commonly 
/'kpmonhi/ (avy.) comunemente. 
commonplace /'komonpleis/(agg.) 
comune, abituale Il (sost.) luogo co- 
mune. common sense /'komon 
sens/ (sost.) buon senso. 
commonwealth /'komanwel6/ (sost.) 
POL. confederazione, comunita in- 
dipendente. 
commune /kpmju:n/ (sost.) comune. 
communicate /ka'mju:nikert/ (v.t.) 
comunicare, trasmettere Il (v.i.) 1 
comunicare 2 ECCL. comunicarsi. 
communication /komju:ni'ketfan/ 
(sost.) 1 comunicazione 2 (pl.) mez- 
zi di comunicazione 3 comunicato, 
messaggio. 
communism /'komjunizam/ (sost.) 
POL. comunismo. 
community /ko'mju:nati/ (sost.) co- 
munita. 
commute /ks'mju:t/(v.t.) commuta- 
re Il (v.i.) fare il pendolare. commu- 
ter /ka'mju:to*/ (sost.) pendolare. 
compact /kom'pekt/ (agg.) 1 com- 
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patto 2 (fig.) conciso. 
company /'kampoani/ (sost.) 1 com- 
pagnia 2 COMM. societa. 
comparative /kam'perativ/ (agg.) 1 
relativo 2 GRAMM. comparativo 3 
comparato Il (sost.) GRAMM. com- 
parativo. 
compare/kam'pes’*/(v.t.) paragona- 
re, confrontare Il (v.i.) essere para- 
gonabile, reggere il confronto. com- 
parison /kom'pertsan/ (sost.) 1 
paragone, confronto 2GRAMM.com- 

parazione. 
compass /'kampas/ (pl, compasses 
/‘kampasiz/) (sost.) 1 bussola 2 
(spec. pl.) compasso (sing.). 

compassion /kom'pefan/ (sost.) 
compassione. 
compel > /kom'pel/ (v.t.) costringere, 
obbligare + we were compelled to stay 
here fummo costretti a restare qui. 
compelling /kam'pelin/ (agg.) irresi- 
stibile, avvincente. 
compensate /'kpmponseit/ (v.t.) ri- 
compensare, indennizzare Il (v.i.) 
compensare, supplire a. 
compete /kam'pi:t/ (v.i.) compe- 
tere, gareggiare. competence 
/‘kompitans/ (sost.) competenza, 
perizia. competition /knmpo'tifan/ 
(sost.) 1 competizione 2 rivalita 3 
ECON. concorrenza. competitive 
/kam'petativ/ (agg.) competitivo. 
competitor /kam'petits*/ (sost.) 
concorrente, rivale. 
complain /kom'pletn/ (y.i.) lamen- 
tarsi. complaint /kom'pleint/(sost.) 
1 lamento, lagnanza 2 reclamo. 
complete /kam'pli:t/ (agg.) 1 com- 

{ 
BI 
, 

fi 

G i 



complex 

pleto, totale 2 finito, compiuto 3 per- 
fetto, assoluto + ac. strangerun per- 
fetto sconosciuto, complete (v.t.) 
completare, terminare. 
complex /‘knmpleks/ (agg.) com- 
plesso, complicato Il (sost.) 1 insie- 
me, complesso 2 PSIC. complesso. 
complexion /kam'plekfan/ (sost.) 1 
carnagione, colorito 2 (fig.) aspetto. 
compliance /kom'plaions/ (sost.) 
FORM. 1 conformita 2 condiscen- 
denza, arrendevolezza. 
complicate /‘komplikeit/ (v.t.) com- 
plicare. complicated /‘kpmplikeitid/ 
(agg.) complicato, complesso. 
compliment /‘komplimont/ (sost.) 1 
complimento fo pay s.o.ac. fare un 
complimento a qu.no. 2 omaggio. 
complimentary /kompli'mentoari/ 
(agg.) 1 lusinghiero 2 in omaggio. 
comply (with) /kam'play/ (v.i.) 1 con- 
formarsi (a) 2 accondiscendere (a). 
compose /kom'poauz/ (v.t.) comporre. 
composed /kam'pauzid/ (agg.) 1 
composto 2 calmo, tranquillo. 
compound' /‘kompaund/ (agg.) com- 
posto (anche GRAMM.) Il (sost.) 1 mi- 
scela, composto 2 CHIM. composto 3 
FARM. preparato. 

compound? (sost.) area recintata. 
comprehend /kompri'hend/ (y.t.) 1 
comprendere, capire 2 includere. 
compress /kpm'pres/ (v.t.) compri- 
mere. 
comprise /kom'praiz/ (v.t.) contene- 
re, includere. 
compromise /‘kpmpromaiz/ (sost.) 
compromesso. compromise (v.i.) 

venire a un compromesso, venire a 
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patti Il (v.t.) compromettere. 
compulsory /kam'palsari/ (agg.) ob- 
bligatorio. 
computer /kam'pju:ta”/ (sost.) IN- 
FORM. computer, calcolatore. 
con /kpn/ (sost.) 1 contro, argomen- 
to contrario, a sfavore 2 SL. truffa, 
raggiro + c. man truffatore. 
concave /'konkerv/ (agg.) concavo 
(anche GEOM.). 
conceal /kan'si:al/(v.t.) nascondere. 
concede /kan'si:d/ (v.t.) 1 ammette- 
re, riconoscere 2 concedere, dare Il 
(v.i.) cedere, arrendersi. 

conceited /kan'si:tid/ (agg.) presun- 
tuoso. 
conceive /kan'si:v/ (v.t.) 1 (fig.) con- 
cepire, ideare 2 (anche v.i.) concepi- 
re, rimanere incinta. 
concentrate /‘kpnsontreit/ (v.t.) con- 
centrare, riunire Il (v.i.) 1 radunarsi 2 
concentrarsi, concentrare l’attenzione. 
concentration /konsan'tre1fan/ 
(sost.) 1 concentrazione, il concen- 

trarsi 2 concentramento, 
concept /'konsept/ (sost.) concetto, 
idea. 
concern /kon's3:n/ (v.t.) 1 trattare di 
2 riguardare, interessare 3 preoccu- 
pare. concern (sost.) 1 affare, fac- 
cenda + it’s my c. & affar mio 2 
preoccupazione 3 COMM. ditta, 
azienda. concerned /kan's3inad/ 
(agg.) 1 interessato, coinvolto 2 an- 
sioso, preoccupato. 
concerning /kan'sa:nin/ (prep.) cir- 
ca, riguardo a. 

concert/‘konsot/(sost.) MUS.concerto. 
conciliate /kon'siliert/(v.t.) 1 mette- 
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re d’accordo 2 placare. 
concise /kan'sais/ (agg.) conciso, 
breve. 
conclude /kan'klu:d/ (v.t./v.i.) con- 
cludere. conclusion /ken'klu:3an/ 
(sost.) conclusidne. 
concrete /'konkri:t/ (agg.) 1 concre- 
to, tangibile 2 di calcestruzzo Il 
(sost.) EDIL. calcestruzzo # rein- 
forced c. cemento armato. 
concur /kan'ks:*/(v.i.) 1 essere d’ ac- 
cordo 2 concorrere. 
condemn /kan'dem/ (v.t.) condannare. 
condense /kon'dens/ (v.t.) conden- 
sare (anche fig.) ll (v.t.) condensarsi. 
condition /kan'difan/ (sost.) 1 con- 
dizione, requisito 2 condizione, sta- 
to 3 (pl.) condizioni, circostanze. 

conditional /kon'difanal/ (agg.) con- 
dizionale, condizionato Il (sost.) 
GRAMM. modo condizionale. 

conditioner /kan'difano*/ (sost.) bal- 
samo per capelli. 
condom /'kondam/ (sost.) FARM. 
preservativo, profilattico. 
condo(minium) /kondoa('mimiam)/ 
(sost.) AE 1 condominio 2 (in un 

condominio) appartamento. 
conduct /'kondakt/ (v.t.) 1 condurre, 
dirigere 2 guidare, accompagnare 3 
FIS. condurre, trasmettere Il (v.i.) MUS. 
fare il direttore d’ orchestra. conduct 
(sost.) 1 condotta,comportamento 2 
conduzione, gestione. 
conductor /kon'dakta*/ (sost.) 1 
MUS. direttore d’orchestra 2 FIS. 
conduttore 3 (bus, tram) bigliettaio 4 
AE, FERR. controllore, capotreno. 

cone /kaun/ (sost.) 1 GEOM. cono 2 
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BOT. pigna 3 (gelato) cono. 
confection /kan'fekfan/ (sost.) 1 
dolce, confettura 2 composizione, 

creazione 3 ABBIGL. articolo confe- 
zionato di alta fattura. 
conference /'konfdrans/ (sost.) 
riunione, congresso, convegno. 
confess /kan'fes/ (v.t. / v.i.) 1 con- 
fessare,ammettere 2 RELIG. confes- 
sare, confessarsi. 

confetti /kan'fet1/ (sost.) coriandoli. 
confide /kan'faid/ (v.t.) 1. confidare 
2 FORM. affidare. # confide in con- 
fidarsi con. 

confident /'konfident/(agg.) sicuro, 
fiducioso. confidence /'konfidans/ 
(sost.) 1 fiducia 2 sicurezza 3 confi- 
denza. 
confine /kon'fain/ (v.t.) 1 relegare, 
rinchiudere 2 limitare. confined 
/kan'famad/ (agg.) limitato, ristretto. 
confirm /kon'fs:m/ (v.t.) 1 conferma- 
re, convalidare 2 RELIG. cresimare. 
confirmation /konfa'merfan/ (sost.) 
1 conferma 2 RELIG. cresima. 

confiscate /‘konfiskert/ (v.t.) confi- 
scare, 

conflict /‘konflikt/ (sost.) conflitto 
(anche fig.). 

conform /kan'fo:m/ (v.i.) confor- 
marsi, adeguarsi. 
confront/kon'frant/ (v.t.) affrontare, 
fronteggiare. 
confuse /kon'fju:z/(y.t.) confondere, 
disorientare. confused /kon'fju:zad/ 
(agg.) confuso, disorientato. con- 
fusing /kon'fju:zin/ (agg.) poco 
chiaro, che confonde. confusion 
/kan'fjus3an/ (sost.) confusione. 
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confute /kon'fju:t/ (v.r.) confutare. 
congeal /kan'di:1/ (v.i.) rapprender- 
si, coagularsi. 
congestion /kon'&estfan/ (sost.) 
congestione (anche MED.). 
congratulate /kon'gretfuleit/ (v.t.) 
congratularsi con. congratulation 
/kongretfu'le1fan/ (sost.) (spec. pl.) 
congratulazioni. 
congress /'kongres/ (sost.) congres- 
so (anche POL.). 
conjecture /kon'd&ektfo*/ (sost.) 
congettura. 
conjugate /'kondsugert/ (v.t.) 
GRAMM. coniugare Il (v.i.) coniu- 
garsi. conjugation /kondv'gerfan/ 
(sost.) GRAMM. coniugazione. 
conjunction /kan'dsankfan/(sost.) 1 
GRAMM. congiunzione 2 unione. 
conjurer, conjuror /'kandsara*/ 
(sost.) prestigiatore. 

connect /ka'nekt/ (v.t.) 1 collegare, 
connettere (anche ELETTR.) 2 TEL. 
mettere in comunicazione 3 (fig.) as- 
sociare Il (v.i.) 1 collegarsi, connet- 
tersi 2 (di treni ecc.) essere in coin- 
cidenza. connected /ka'nektid/ 
(agg.) 1 collegato, connesso 2 (fig.) 
in relazione con. 

connection, connexion /ka'nek{an/ 
(sost.) 1 collegamento, connessione 2 
(spec. pl.) parentela 3 (spec. pl.) co- 
noscenze 4 (di treni ecc.) coincidenza. 
conquer /'konka*/ (¥.t.) 1 conquista- 
re 2 vincere Il (v./.) vincere, ottenere 
la vittoria. 
conscience /‘konfans/ (sost.) co- 
scienza. 
conscious /‘konfoas/ (agg.) 1 consa- 

constant 

pevole, conscio 2 cosciente Il (sost.) 
PSIC. conscio. 
consciousness /‘konfasnis/ (sost.) 
1 coscienza 2 consapevolezza. 
consent/kon'sent/(sost.) consenso, 
accordo. 
consequent /‘konsikwont/ (agg.) 
conseguente, risultante. conse- 
quence /'konsikwens/ (sost.) con- 
seguenza. 
conservative /kan'ss:vativ/ (agg.) 1 
conservatore, tradizionalista 2 pru- 
dente, cauto Il (sost.) conservatore. 
conservatory /kan'ss:vatort/ (sost.) 
1 serra 2 MUS. conservatorio. 

consider /kan'sido*/ (v.t.) 1 conside- 
rare, esaminare 2 reputare, stimare 
Il (v.1.) riflettere, ponderare. consi- 
derable /kan'sidarabal/ (agg.) consi- 
derevole, notevole. consideration 

/kanside'reifan/ (sost.) 1 considera- 
zione, riflessione 2 riguardo, rispet- 
to. considering /kan'sidarm/(prep.) 
considerato, tenuto conto di, visto. 
consign /kan'sain/ (v.t.) 1 COMM. 
inviare, spedire, consegnare 2 affi- 
dare 3 relegare. 

consist/kan'sist/(v.i.) consistere,es- 
sere composto. 

consistence /kon'sistans/, consi- 
stency /kon'sistansi/ (sost.) 1 con- 
Sistenza 2 coerenza, costanza. 
console /'konsaul/ (v.t.) consolare. 
consonant /‘konsenont/ agg.) 
FORM. consono, conforme Il (sost.) 
GRAMM. consonante. 

constable /‘kanstabl/ (sost.) agente 
di polizia. 
constant /'konstant/ (agg.) 1 co- 
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stante 2 fedele Il (sost.) MAT. costan- 
te. constantly /'konstontli/ (avv.) 
costantemente. . 
constitute /'konstitju:t/ (v.t.) costi- 
tuire. } 
constrain /kon'stretn/(v.t.) 1 costrin- 
gere, obbligare 2 limitare, trattenere. 
construct /kon'strakt/(v.t.) costrui- 
te (anche fig.). construction 
/kan'strakfan/ (sost.) costruzione. 
consul /‘konsal/ (sost.) console. 
consult /kan'salt/ (v.t.) consultare Il 
(v.i.) consultarsi. 
consume /kon'sju:m/ (v.t.) 1 con- 
sumare, esaurire 2 distruggere 3 
(fig.) rodere, divorare. consumer 
/koan'sju:ma*/ (sost.) consumatore, 
utente. 
consumption /kan'sampfan/ (sost.) 
consumo. 

contact /‘kontekt/(sost.) 1 contatto 2 
contatto, rapporto 3 ELETTR. contat- 

to 4(pl.) lentiacontatto. contact (v.t.) 

contattare, mettersi in contatto con. 
contain /kan'tein/ (v.t.) contenere, 
limitare. container /kan'terno*/ 
(sost.) contenitore, container. 
contaminate /kon'temineit/ (v.t.) 
contaminare. 
contemporary /kon'temparart/ (agg. 

eé sost.) contemporaneo. 
contempt/kon'tempt/(sost.) disprez- 
zo.contemptuous /kan'temptjuas/ 
(agg.) FORM. sprezzante. 

contend /kan'tend/(v.i.) contendere, 
combattere Il (v.t.) FORM. sostenere, 
affermare. 
content /‘kontent/ (sost.) contenuto 
(anche fig.) + (table of) contents (di 
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libri ecc.) indice. 
contest /'kontest/ (sost.) 1 competi- 
zione, gara, concorso 2 lotta, com- 
battimento. contest/kon'test/ (y.t.) 
1 contendere, contendersi, disputar- 
si 2 contestare, DIR. impugnare. 
contestant /kon'testont/ (sost.) 
concorrente. 
context /'kontekst/ (sost.) contesto. 
continent /'kontinont/ —(sost.) 
GEOGR. continente. 
continental /konti'nontal/ (agg.) 
continentale, BE europeo Il (sost.) 
FAM., BE europeo. 
continue /kon'tinju:/(v.i./v.t.) con- 
tinuare, proseguire. continuous 
/kan'tinjuas/ (agg.) continuo, inin- 
terrotto. 
contour /‘kontua*/ (sost.) contorno, 
profilo. 
contraception /kontra'sepfan/(sost.) 
contraccezione. contraceptive 
/kontra'septiv/ (agg. e sost.) anti- 
concezionale. 
contract /‘kontrakt/ (sost.) contrat- 
to (anche DIR.), COMM. appalto. 
contract /kon'trekt/ (v.i.) 1 con- 
trarsi, restringersi 2 contrattare, fare 
un contratto Il (v.t.) 1 contrarre, re- 
stringere 2 FORM. contrarre, con- 
cludere. contraction /kan'trekfon/ 
(sost.) contrazione (anche GRAMM.). 

contractor /kan'trekta*/ (sost.) 
COMM. appaltatore. 
contradict /kontra'dikt/ (y.t.) con- 
traddire. 
contrary /‘kontrari/ (agg.) 1 contra- 
TiO, opposto 2 FAM. ostinato, testar- 
do Il (sost.) il contrario, ’ opposto + 
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on the c. al contrario. 
contrast /kan'tra:st/(v.t.) porre in 
contrasto Il (v.i.) essere in contrasto, 
contrastare. 
contribute /kon'tribju:t/ (v.t.) 1 con- 
tribuire con, fornire 2 scrivere (un ar- 
ticolo) Il (v.i.) contribuire (anche fig.). 
contribution /kontri'bju:fan/(sost.) 
1 contributo, contribuzione 2 colla- 
borazione (con un giornale). 

control /kon'traul/ (sost.) 1 controllo, 
dominio 2 controllo, verifica 3 TECN. 
(dispositivo di) comando, controllo + 
remote c. telecomando, control © 
(v.t.) 1 tenere a freno 2 controllare. 

controller /kan'troulo*/ (sost.) 1 con- 
trollore 2 AMM. revisore dei conti 3 
MECC. regolatore. 
convalescence /konva'lesans/(sost.) 
convalescenza. 
convenience /kan'vi:nians/ (sost.) 1 
comodo, convenienza 2 (pl.) como- 
dita 3 BE gabinetto pubblico 4 # c. 
store AE negozio di alimentari. 
convenient /kon'vi:niant/ (agg.) 1 
adatto, che va bene 2 utile, pratico 3 
a portata di mano, vicino. 
convent /‘knonvant/ (sost.) convento 
(spec. di suore). 

convention /kon'venfan/ (sost.) 1 
patto, convenzione 2 congresso, as- 
semblea. 

conventional /kan'venfanal/ (agg.) 
1 tradizionale, convenzionale 2 cor- 
rente, comune. 
converse /'konyz:s/ (agg.) inverso, 
contrario Il (sost.) inverso. 
convert /kon'va:t/ (v.t.) convertire 
(anche ECON., FIS., RELIG.), tra- 
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sformare Il (v.i.) 1 convertirsi 2 tra- 
sformarsi 3 SPORT (rugby) trasfor- 
mare una meta. 

convertible /kan'va:tabal/(sost.) (au- 
to) decappottabile. 
convey /kon'ver/ (v.t.) 1 trasportare, 
convogliare 2 (suoni) trasmettere 3 
(informazioni) comunicare. 

convict /‘konvikt/ (sost.) condanna- 
to, carcerato. 
convince /kan'vins/ (v.t.) convincere. 
convoy /'konvo1/ (sost.) MAR., MIL. 
convoglio. 
cook /kuk/ (v.t. / v.i.) cuocere, cuci- 
nare. Cook (sost.) cuoco, cuoca. Co- 
oker /'kuko*/ (sost.) fornello,cucina. 
cookie /'kuki/ (sost.) 1 AE biscotto 2 
(spec. pl.) INFORM, cookie. 

cool /ku:!/(agg.) 1 fresco 2 (fig.) cal- 
mo, tranquillo 3 (fig.) freddo, di- 
staccato 4 FAM. fantastico, ecce- 
zionale Il (sost.) 1 fresco, frescura 2 
calma,sangue freddo. cool (y.t.) rin- 
frescare, raffreddare (anche fig.) Il 
(v.i.) rinfrescarsi, raffreddarsi (an- 
che fig.). # cool down (v.i.) 1 raf- 
freddarsi, rinfrescarsi 2 (fig.) cal- 
marsi Il (v.t.) raffreddare. 
cooperate /kau'ppareit/ (v.i.) co- 
operare. 
coordinate /kau's:dinat/ (v.t.) coor- 
dinare. 
cop /kpp/ (sost.) AE poliziotto. 
cope /kaup/ (v.i.) far fronte a, farcela. 
copper /‘kopo*/ (sost.) rame. 
copy /'kop1/ (sost.) copia. copy (v.t.) 
copiare, imitare. 
copyright /‘kopirait/ (sost.) DIR. di- 
ritti d’autore, copyright. 
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corduroy /'ko:daro1/ (sost.) velluto a 
coste. 
core /ko:*/ (sost.) 1 centro, nucleo, 
(fig.) nocciolo 2 torsolo di frutto. 

cork /ko:k/ (sost. 4 sughero 2 tappo, 
turacciolo. 
corkscrew /' Ee ran! (sost.) cava- 
turaccioli, cavatappi. 
corn/ko:n/ (sost.) 1 granello, chicco 
2 granaglie, cereali, BE grano, fru- 
mento, AE mais, granturco. 
corner /'ko:no*/ (sost.) 1 angolo 2 
SPORT calcio d’angolo. corner (v.t.) 
mettere in un angolo, (fig.) mettere 
alle strette Il (v.i.) curvare, (in moto, 
automobile) fare una curva. 
corny /'ko:n1/ (agg.) FAM. banale, 
scontato, sdolcinato. 

coroner /'kprano*/ (sost.) DIR. me- 
dico legale. 
corps /ko:*/ (sost.) (pl. invar.) corpo 
(spec. MIL.). 

corpse/ko:ps/ (sost.) salma, cadavere. 
correct /ka'rekt/ (v.t.) correggere, 
rettificare. correct (agg.) corretto, 
giusto, esatto. 
correspond /kori'spond/ (v.i.) 1 cor- 
rispondere, equivalere, essere in ac- 
cordo con 2 corrispondere, scriversi. 
corrode /ka'roud/ (v.t. / v.i.) corro- 
dere, corrodersi. 
corrupt /ka'rapt/ (agg.) 1 corrotto 2 
alterato. 

corset /‘ko:sit/ (sost.) 1 ABBIGL. cor- 
setto, busto 2 MED. busto ortopedico. 
cosmetic /koz'metik/ (agg. e sost.) 
cosmetico + c. surgery chirurgia 
estetica. 

cost ¢ /kost/ (v.t.) costare (anche 
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fig.). cost (sost.) 1 costo, prezzo 2 

(pl.) DIR. spese processuall. 

cosy, AE cozy /'kauzi/ (agg.) confor- 
tevole, accogliente, intimo. 

cot /kot/ (sost.) lettino per bambini. 
cottage /‘kotids/(sost.)cottage, villino. 
cotton /'kotan/ (sost.) cotone # c. 
wool ovatta. 
cough /kof/ (sost.) tosse. cough 
(v.1.) tossire. & cough up 1 espetto- 
rare, FAM. sputare 2 (consegnare) 
FAM. tirar fuori (con riluttanza), cac- 
ciare fuori. 
could y. can?. 
council /‘kaunsal/ (sost.) consiglio + 
city c. consiglio comunale. 
counselling, AE counseling 
/'kaunsalin/(sost.) PSIC. consulenza 
psicologica, counseling. 

counsellor, AEcounselor/‘kaunsalo*/ 
(sost.) 1 consigliere, consulente 2 

DIR. avvocato. 

count /kaunt/ (v.t.) 1 contare, calco- 
lare 2 considerare, ritenere Il (v.i.) 
contare (anche fig.). # count down 
fare il conto alla rovescia. # count in 
FAM. includere, comprendere. # 
count on / upon contare, fare asse- 
gnamento su. # count out 1 (rif. ade- 
naro) contare uno per uno 2 esclude- 
re. # count up sommare, calcolare. 
count (sost.) 1 conto (anche fig.),cal- 
colo, conteggio 2 DIR. capo d’accu- 
sa. 
countenance /'kauntanons/ (sost.) 
espressione del viso. 

counter’ /‘kaunto*/ (sost.) (di nego- 
zio ecc.) banco, bancone, (di banca) 
sportello. 



counter* 

counter® (agg.) contrario, opposto Il 
(avy.) in senso inverso, in modo con- 
trario. 
counterclockwise /kaunta'klokwaiz/ 
(avv.) in senso antiorario. 
counterpart /‘kauntapa:t/ (sost.) 
controparte. 
country /'kantri/ (sost.) 1 paese, na- 
zione, regione 2 campagna Il (agg.) 
campagnolo. 
countryside /'kantrisaid/ (sost.) 
campagna. 
county /'kauntt/ (sost.) contea, pro- 

_ vincia. 
couple /'kapal/ (sost.) coppia, paio. 
couple (v.t.) unire, agganciare Il 
(v.i.) (di animali) accoppiarsi. 
courage /'karids/ (sost.) coraggio. 
courageous /ka'reicsas/ (agg.) co- 
raggioso. 
courgette /ko:'3et/ (sost.) BE, BOT. 
zucchina, zucchino. 

course /ko:s/(sost.) 1 corso,decorso 
* of c.naturalmente 2 direzione, li- 
nea, AER., MAR. rotta 3 (di pasti) 

portata 4 SPORT percorso, pista. 
court /ko:t/ (sost.) 1 DIR. corte, tri- 
bunale 2 corte reale 3 cortile, corte 
4 SPORT campo. 
courtyard /'ko:tja:d/ (sost.) cortile. 
cousin /‘kazan/(sost.) cugino,cugina. 
cover /'kavo*/ (v.t.) coprire (anche 
fig.), ricoprire. # cover up 1 (fig.) 
coprire (qu.no) 2 nascondere, dissi- 
mulare, insabbiare. cover (sost.) 1 
copertura (anche fig.) 2 (di libri ecc.) 
copertina 3 riparo, rifugio 4 ECON. 
garanzia, copertura 5 (a tavola) co- 
perto. covering /'kavarin/ (sost.) 
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copertura, rivestimento. 
covert /'kavat/ (agg.) segreto. 
cow /kau/ (sost.) 1 ZOOL. vacca, 
mucca 2 femmina (di grossi mam- 
miferi) 3 SPREG. donnaccia. 
coward /'kauod/ (sost.) codardo, vile. 
coy /ko1/ (agg.) ritroso, evasivo. 
cozy y. cosy. 
crack /kreek/ (agg.) di qualita, scelto 
Il (sost.) 1 incrinatura, fessura 2 col- 
po, detonazione 3 (in borsa) crollo 4 
SL. (droga) crack. crack (v.t.) 1 rom- 
pere, incrinare 2 (un codice) decifra- 
re, INFORM. accedere a dati infor- 
matici riservati Il (v.i.) 1 rompersi, in- 
crinarsi 2 (fig.) cedere, crollare. 
crack up 1 FAM. crollare (emotiva- 

mente) 2 FAM. scoppiare a ridere. 
cracked /'krakat/ (agg.) incrinato. 

cradle /‘kreidal/ (sost.) culla. 
craft /kra:ft/ (sost.) 1 mestiere 2 abi- 
lita, maestria 3 astuzia, scaltrezza 4 
MAR. imbarcazione, AER. aeroplano. 
craftsman /'kra:ftsman/ (pl. crafts- 
men) (sost.) artigiano. 

cram © /krem/ (v.t.) ammassare. 
cramp /kramp/ (sost.) MED.crampo. 
crane /krein/ (sost.) ZOOL., MECC. gru. 
cranky /krenki/(agg.) 1 BEeccentrico 
2 AE irvitabile 3 mal funzionante. 
crap /krzp/ (sost.) VOLG. 1 merda 2 
stronzata. crappy /'krepi/ (agg.) 
POP. schifoso. 

crash /kref/ (v.i.) 1 schiantarsi, 
scontrarsi 2 AER. schiantarsi al suo- 
lo 3 ECON. (titoli ecc.) crollare Il 
(vt.) schiantare, fracassare. crash 
(sost.) 1 schianto, scontro 2 AER. 
disastro, incidente 3 ECON. crac, 
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crollo finanziario. 
crave /krerv/ (v.i./ v.t.) desiderare ar- 
dentemente (qI.sa). craving /'kretvin/ 
(sost.) forte desiderio, voglia. 

crawl /kro:1/ (v.i.) 1 strisciare, andare 
carponi 2 avanzare lentamente. 
craze /kre1z/ (sost.) 1 mania 2 voga. 
crazy /‘kreizi/ (agg.) pazzo, matto. 
cream /kri:m/ (sost.) 1 CUC. crema, 
panna 2 (cosmetico ecc.) crema3co- 

lor crema 4 (fig.) crema, fior fiore. 
crease /kri:s/(v.t.) 1 dare lapiegaa2 
sgualcire Il (v.i.) sgualcirsi, spiegaz- 
zarsi. 
create /kri'ert/ (v.t.) creare. 
creative /kri'e1tiv/ (agg.) 1 creativo 
2 originale. 
creature /'kri:t{a*/ (sost.) creatura, 
essere vivente. 

credit /'kredit/(sost.)1 fiducia, credi- 
to 2 merito, onore 3 COMM., BANC. 
credito, fido  c. card carta di credi- 
to. credit (v.t.) 1 dar credito a, crede- 
re 2 attribuire 3 COMM. accreditare. 
creed /kri:d/ (sost.) 1 RELIG. credo 
2 (fig.) credo, convinzioni. 

creek/kri:k/(sost.) 1 insenatura2 AE 
ruscello, fiumiciattolo. 
creep ¢/kri:p/(v.i.) 1 strisciare (anche 
fig.) 2 muoversi furtivamente 3 rab- 
brividire, avere la pelle d’oca. cree- 
per /‘kri:po*/ (sost.) BOT. rampican- 
te. creepy /'kri:p1/(agg.) 1 striscian- 
te, che striscia 2 (fig.) che fa rabbri- 
vidire, spaventoso. 

crept v. creep. 

crescent/'krezont/ (sost.) 1 lunacre- 
scente, mezzaluna 2 mezzaluna (isla- 

mica) 3 strada a semicerchio. 

cross 

crest /krest/ (sost.) 1 (di gallo) cresta 2 
(di onda, collina) cresta 3 pennacchio. 
crew /kru:/(sost.) 1 MAR., AER. equi- 
paggio 2 squadra, gruppo. 

crib /krib/ (sost.) 1 culla 2 mangia- 
toia 3 presepio. 

cricket! /‘krikit/ (sost.) ZOOL. grillo. 
cricket? (sost.) SPORT cricket. 
crime /krarm/ (sost.) delitto, crimine. 
criminal /kriminol/ (agg.) 1 crimi- 
nale 2 penale Il (sost.) criminale, de- 
linquente. 

cripple /‘kripal/ (v.t.) 1 storpiare 2 
(fig.) danneggiare. 

crisis /‘kraisis/(pl.crises /'kratsi:z/) 
(sost.) crisi. 

crisp /krisp/ (agg.) 1 croccante, fria- 
bile 2 (capelli) crespo 3 (aria) fresco, 
frizzante Il (sost.) (spec. pl.) BE pa- 
tatine fritte. 

criterion /krar'trorian/ (pl. criteria 
/krat'tiaria/) (sost.) criterio, principio. 

critical /‘krittkal/ (agg.) 1 critico, 
pronto alla critica 2 critico, cruciale. 

criticism /'kritisizam/ (sost.) critica. 
criticise, criticize /'kritisaiz/ (y.t.) 
criticare. 
crochet /'kraufet/ (v.t.) lavorare al- 
Vuncinetto. 
crooked /'krukid/(agg.) 1 curvo, stor- 
to 2 (fig.) tortuoso 3 sleale, disonesto. 

crop /krop/ (sost.) 1 AGR. raccolto, 
messe 2 (fig.) raccolta, quantita. 
crop ¢ (v.t.) 1 tagliare via, mozzare, 
(capelli) rasare 2 coltivare 3 mietere. 

cross /kros/ (agg.) 1 trasversale, 
obliquo 2 FAM, arrabbiato, di catti- 
vo umore Il (sost.) 1 croce 2 ZOOL., 
BOT. incrocio 3 sbieco 4 SPORT (cal- 
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cio) traversone. cross (v.t.) 1 incro- 
ciare 2 attraversare. # cross off de- 
pennare, cancellare con un segno. # 
cross out sbarrare, cancellare con un 
segno. # cross over cambiare stile, 
cambiare genere. 
cross-eyed /‘krpsaid/(agg.) strabico. 
crossing /‘krostn/ (sost.) 1 incrocio, 
attraversamento ¢ level c. passaggio 
a livello 2 traversata. 

crossroads /‘krosraudz/(sost. pl.) in- 
crocio (stradale). 
crossword /'krosw3:d/ (sost.) cruci- 
verba. 

crotch /krot{/ (sost.) ABBIGL. caval- 
lo dei pantaloni. 
crouch /kraut{/ (v.i.) 1 accovacciarsi, 
rannicchiarsi 2 (fig.) piegarsi. 
crowd /kraud/ (sost.) folla, massa. 
crowd (v.i.) affollarsi, ammassarsi Il 
(v.t.) affollare, ammassare. crowded 
/'kraudid/(agg.) 1 affollato 2 stipato. 
crown /kraun/ (sost.) 1 corona, ghir- 
landa 2 (fig.) coronamento 3 corona, 
(di dente) capsula. 

crucial /‘kru:fal/ (agg.) cruciale, de- 
cisivo. 

cruel /‘kru:al/ (agg.) crudele. 
cruise /kru:z/ (sost.) crociera. 
crumb /kram/ (v.t.) 1 sbricialere 2 
CUC. impanare. 
crumple /' krampoal/ (v.t.) spiegazza- 
re, raggrinzire ll(v.i.) 1 spiegazzarsi, 
raggrinzirsi 2 abbattersi.#crumple 
up appallottolare, accartocciare. 
crunch /krant{/ (v.t.) 1 sgranocchia- 
re rumorosamente 2 far scricchiola- 
re ll (v.i.) scricchiolare. 
crush /kraf/ (v.t.) 1 schiacciare 2 
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spremere 3 (fig.) annientare, schiac- 
ciare Il (v.i.) accalcarsi. crush (sost.) 
1 calca, affollamento 2 spremuta 3 
FAM. infatuazione, cotta. 

crust /krast/ (sost.) crosta. 
crutch /kratf/ (sost.) 1 gruccia, stam- 
pella 2 (fig.) appoggio, sostegno 3 v. 
crotch. 

ery /krai/(v.i./v.t.) 1 piangere 2 (an- 
che cry out) gridare, urlare. # cry 
out for esigere (anche fig.), recla- 
mare, (aiuto) invocare. cry (sost.) 1 
grido 2 lamento, pianto. 

crystal /‘krist al/ (sost.) 1 cristallo2 AE 
vetro di orologio Il (agg.) cristallino. 
cub /kab/ (sost.) (di lupo, tigre, orso) 
cucciolo . 
cube /kju:b/ (sost.) cubo. 
cuddle/'kadal/ (v.t.) coccolare. 
cudgel /'kadgal/ (sost.) randello. 
cuff /kaf/(sost.) ABBIGL.1 (di cami- 
cia, giacca) polsino 2 AE (di panta- 
loni) risvolto 3 (pl.) FAM. manette. 

culprit /‘kalpabal/ (sost.) 1 colpevole 
2 DIR. accusato, imputato. 

cultivate /‘kaltivert/(v.t.) 1 coltivare2 
(fig.) educare 3 (fig.) coltivare,curare. 

culture /'kaltfo*/ (sost.) 1 cultura, 
istruzione 2 coltura, coltivazione. cul- 
tured /‘kalt{ad/(agg.) colto, istruito. 
cumbersome /'kambasam/ (agg.) 
ingombrante. 
cunning /‘kanin/ (agg.) 1 astuto, fur- 
bo 2 AE, FAM. grazioso. 
cup /kap/ (sost.) 1 tazza, tazzina 2 
ECCL. calice 3 SPORT coppa. 
cupboard /'kabad/ (sost.) credenza, 
armadio. 
curb /ks:b/ (sost.) 1 (fig.) freno, re- 
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strizione 2 AE bordo del marciapiede. 
curdle /'ks:dal/ (v.t.) cagliare Il (v.i.) 
rapprendersi, (formaggio) cagliarsi. 
cure /kjua*/ (v.t.) 1 MED. curare 2 
CUC. salare, affumicare. cure (sost.) 

1 MED. cura, rimedio (anche fig.) 2 
MED. guarigione 3 CUC. conserva- 
zione. 
curfew /'ks:fju:/ (sost.) coprifuoco. 
curious /‘kjuartas/ (agg.) 1 curioso 
2 strano, singolare. curiosity 

/kjuort'psati/ (sost.) 1 curiosita 2 
persona, cosa strana, bizzarra. 

curl /k3:// (v.t.) 1 (capelli) arricciare 
2 torcere, increspare Il (y.i.) 1 (di ca- 
pelli) arricciarsi 2 accartocciarsi, 
torcersi. # curl up 1 raggomitolarsi 
2 accartocciarsi. curl (sost.) 1 (di ca- 
pelli) riccio, ricciolo 2 curva, spira- 
le. curly /'ks:li/ (agg.) 1 ricciuto, ric- 
cioluto 2 a spirale. 

current /‘karant/ (agg.) corrente, attuale 
Il (sost.) corrente. currently /'karont1/ 

~ (avy.) attualmente, al presente. 
curse /ks:s/ (sost.) 1 maledizione 2 
imprecazione, bestemmia 3 (fig.) 

calamita, flagello. curse (v.t.) male- 
dire Il (v.i.) imprecare, bestemmiare. 

curt/ks:t/ (agg.) brusco, secco. 
curtain /'ks:tan/ (sost.) 1 tenda, 
TEATR. sipario 2 (estens.) (di fumo, 
nebbia ecc.) cortina. 
curve /ks:v/ (sost.) curva, svolta. 
curve (v.t./ v.i.) curvare, piegare. 
cushion /'kufan/ (sost.) cuscino. 
custard /'kastad/(sost.) CUC.crema 
pasticciera. 
custom! /'kastam/ (agg.) AE su ordi- 
nazione, su misura. customize 

czar 

/'kastamaiz/ (v.t.) personalizzare. 
custom? (sost.) 1 costume, consue- 

tudine 2 COMM. clientela 3 (pl.) do- 
gana (sing.). 

customer /'kastamo*/ (sost.) cliente. 
cut ¢ /kat/ (v.t.) 1 tagliare 2 (fig.) ri- 
durre, diminuire 3 CINEM. montare 4 
tagliare (il mazzo di carte) Il (v.i.) ta- 
gliare, tagliarsi.# cut across 1 pren- 
dere una scorciatoia 2 trascendere 3 
superare. # cut back 1 potare, spun- 
tare 2 ridurre. # cut down 1 abbat- 
tere (alberi ecc.) 2 tagliare, ridurre. 
* cut in 1 intromettersi, intervenire 
2 AUT. tagliare la strada (dopo un 
sorpasso). # cut off 1 tagliare, tron- 
care, interrompere 2 isolare 3 esclu- 
dere, disinserire. # cut out 1 toglie- 
recon un taglio 2 ritagliare 3 elimina- 
re 4 AE, FAM. levarsi di torno. # cut 

up tagliare a pezzi. cut(sost.) 1 taglio 
(anche fig.) 2 taglio, riduzione 3 pez- 

z0, fetta, quota 4 CINEM. montaggio. 
cute /kju:t/ (agg.) carino, grazioso. 
cutlery /‘katlart1/ (sost.) posate. 
cutter /'kata*/ (sost.) 1 (pl.) fresa 2 
taglierina 3 MAR. lancia armata. 

cutting /‘katin/(agg.) tagliente (anche 
fig.) M(sost.) (di giomale ece.) ritaglio. 
cycle /'satkal/ (sost.) 1 ciclo 2 bici- 
cletta + c. path pista ciclabile. 

cycling /‘satklin/ (agg.) ciclistico ll 
(sost.) ciclismo. 

cylinder /‘silinda*/ (sost.) 1 cilindro 
2 bombola (di gas). 
cynical /'sintkal/ (agg.) cinico. 
cypress /‘saipras/(sost.)BOT.cipresso. 
cyst /sist/ (sost.) MED. ciste, cisti. 
ezar /za:*/ (sost.) ST. zar. 
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d/di:/ (pl. d’s, ds /di:z/) (sost.) MUS. 
(nota) re. 

dad /‘ded/, daddy /'dedi/ (sost.) 
FAM. babbo, papa. 

daily /‘derlt/ (agg.) del giorno, gior- 
naliero, quotidiano lll (sost.) (giorna- 
le) quotidiano Il (avv.) ogni giorno, 
quotidianamente. 

dairy /‘deart/(sost.) 1 caseificio + d. 
products \atticini, prodotti caseari 2 
(negozio) latteria. 
daisy /‘de1zi/(sost.) BOT. margherita. 
dam /dem/ (sost.) diga, sbarramento. 
damage /'demid/ (sost.) 1 danno, 
guasto 2 (pl.) DIR. risarcimento. da- 

mage (v.t.) danneggiare, guastare. 
damn /dzm/ (inter.) accidenti!, ma- 
ledizione! II (avv.) FAM. maledetta- 
mente. damn (v.f.) 1 dannare, con- 
dannare 2 SL. maledire, imprecare. 
damp /demp/ (agg.) umido Il (sost.) 
umidita. 
dance /da:ns/ (v.t./ v.i.) ballare, dan- 
zare. dance (sost.) ballo, danza. 
dancer /‘da:nso*/ (sost.) ballerino, 
ballerina, danzatore, danzatrice. 
dancing /‘da:nsim/ (sost.) danza, ar- 
te della danza. 

dandruff /‘dzendroaf/ (sost.) forfora. 
danger /‘deinda*/ (sost.) pericolo. 
dangerous /'deindsaras/ (agg.) pe- 
ricoloso. 
dangle/'dengal/ (v.t./ v.i.) (far) don- 
dolare. 

Danish /‘deen1/ (agg. e sost.) danese. 
dare ¢/deo*/ (v.i.) osare Il (v.t.) sfida- 
re. dare (sost.) sfida, provocazione. 
dark /dazk/(agg.) 1 scuro, buio, oscu- 
ro 2 (capelli, colore ecc.) scuro 3 
(fig.) triste, tetro, cupo Il (sost.) buio, 
oscurita. 

darling /‘da:l1n/ (sost.) 1 beniamino, 
prediletto 2 FAM. tesoro Il (agg.) ca- 
ro, diletto. 

dart /da:t/(sost.) 1 freccetta (da tiras- 
segno) 2 (pl.) tirassegno con freccette. 
dash /dzf/ (sost.) 1 scatto, balzo 2 
spruzzo, goccio 3 TIP. lineetta, trat- 
tino. 
dashboard /'dzfbo:d/ s(sost.) AUT. 
cruscotto. 
data /'deit9/ (sost. pl.) dati. 
database /'deitabets/ (sost.) IN- 
FORM. archivio elettronico. 

date /deit/ (sost.) 1 data 2 FAM. ap- 
puntamento. date (v.t.) 1 datare 2 
FAM. frequentare, uscire con qu.no 
il (v.i.) 1 risalire a, datare da 2 passa- 
re di moda. 
daughter /'do:ta*/ (sost.) figlia. 
daughter-in-law /‘do:tarinls:/ (sost.) 
nuora. 
daunt /do:nt/ (v.t.) intimidire, spa- 
ventare. 
dawn /do:n/ (sost.) alba (anche fig.). 
day /det/ (sost.) giorno, giornata. 
daze /dez/ (v.t.) 1 stordire 2 (fig.) sba- 
lordire. 
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dazzle /‘dezal/ (v.t.) abbagliare. 
dead /ded/(agg.) 1 morto (anche fig.) 
2 non funzionante, scarico + d. bat- 
tery batteria scarica 3 FAM. esausto 
ll (sost.) the d. i morti Il (avv.) BE, 
FAM. molto, assolutamente. 
dead end /ded'and/ (sost.) vicolo 
cieco. 
deadline /‘dedlain/ (sost.) scadenza, 
data limite. 

deaf /def/ (agg.) sordo. 
deal ¢ /di:al/ (v.t.) (in giochi, rif. alle 
carte) fare, servire. # deal in tratta- 
re, commerciare, occuparsi di. # 
deal with 1 aver a che fare con 
qu.no, fare affari con qu.no 2 tratta- 
re, avere come tema 3 occuparsi (di 
un problema). deal (sost.) 1 accor- 
do, affare 2 trattamento 3 (a carte) 
mano 4 FAM. + a good d. of food un 
sacco di cibo. 

dealer /'di:alo*/ (sost.) 1 commer- 
ciante 2 FIN. operatore di borsa 3 (di 

droga) spacciatore. 
dealt v. deal. 
dear /dia*/ (agg.) 1 caro, prezioso 2 
caro, costoso || (sost.) caro, tesoro || 

(avv.) a caro prezzo, caro. 
death /de@/ (sost.) morte, decesso. 
debate /di'beit/ (sost.) dibattito, di- 
scussione. debate (v.t.) 1 discutere, 
dibattere 2 considerare, ponderare || 
(v.i.) prendere parte a un dibattito. 

debit /‘debit/ (sost.) COMM. addebi- 
to. debit (v.t.) COMM. addebitare. 

debris /'debri:/(sost.) 1 GEOL. detriti 
2 macerie. 

debt /det/(sost.) debito (anche fig.). 
decade /'dekeid/ (sost.) decennio. 

90 decline 

decay /di'ke1/ (v.i.) 1 decomporsi, 
marcire 2 MED. (di denti) cariarsi 3 
(fig.) andare in rovina, decadere |! 
(v.t.) far marcire, fare imputridire. 
decay (sost.) 1 decomposizione, pu- 
trefazione + tooth d. MED. carie den- 
taria 2 (fig.) rovina, decadenza. 
decease /di'si:s/ (sost.) DIR. deces- 
so, morte. 

deceit /di'si:t/ (sost.) 1 inganno 2 
DIR. frode. 
deceive /di'si:v/(v.t.) ingannare, im- 
brogliare. 
December /di:'sembo*/ (sost.) di- 
cembre. 

decent/‘di:sont/(agg.) 1 decente,de- 
coroso 2 FAM. gentile 3 adeguato. 
deception /di'sepfan/ (sost.) ingan- 
no, imbroglio. 

decide /di'said/ (v.t.) 1 decidere, stabi- 
lire 2 influenzare, determinare |I (v.i.) 

decidersi, prendere una decisione. 
decimal /‘destmal/ (agg. e sost.) 
MAT. decimale. 
decision /di's13an/ (sost.) 1 decisio- 
ne, scelta 2 risolutezza, fermezza. 

decisive /di'saistv/ (agg.) decisivo. 
deck /dek/ (sost.) 1 MAR. ponte 2 pia- 
no di autobus 3 mazzo di carte. 

declare /d1'klea*/(v.t.) dichiarare, pro- 
clamare. declaration /deklo're1fan/ 
(sost.) dichiarazione. 

declension /di'klenfan/ 
GRAMM. declinazione. 
decline /di'klarn/ (v.t.) 1 declinare, ri- 
fiutare 2 GRAMM. declinare II (v.i.) 1 
rifiutare 2 declinare, indebolirsi 3 di- 
minuire, calare. decline (sost.) 1 de- 
clino,decadenza 2 diminuzione, calo. 

(sost.) 
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decompose /di:kam'pauz/ (v.t.) de- 
comporre |I (v.7.) decomporsi. 
decompress /di:kam'pres/ (v.t.) de- 
comprimere. 
decorate /'dekoreit/ (v.t.) 1 decora- 
re, adornare ¢ fo d. with paint im- 
biancare, to d. with paper tappez- 
zare 2 insignire di (una) decorazio- 
ne. decoration /deko're:fan/ 
(sost.) 1 decorazione, addobbo 2 
onorificenza, medaglia. decorative 
/'dekoretiv/ (agg.) decorativo. 

decoy /"di:ko1/ (sost.) esca, richiamo 
(per uccelli). decoy (v.t.) attirare 
con l’inganno. 
decrease /‘di:kri:s/ (v.t. / v.i.) dimi- 
nuire. decrease (sost.) diminuzione. 
decree /di'kri:/ (sost.) decreto. 
deduce /di'dju:s/ (v.t.) dedurre, de- 
sumere. 
deed /di:d/ (sost.) 1 azione, atto + 
good d. buona azione 2 DIR. atto. 
deep /di:p/(agg.) 1 profondo (anche 
fig.) 2 sprofondato 3 (colore) inten- 
so, (suono) grave || (avv.) profonda- 
mente # d. down in profondita. 
deeply /'di:pli/ (avv.) profonda- 
mente, molto. 

deep-freeze ¢ (v./.) surgelare. 
deep-frozen v. deep-freeze. 
deer /dia*/ (sost.) (pl. invar.) ZOOL. 
cervo, daino. 

default /di'fo:it/ (sost.) 1 mancanza, 
difetto 2 DIR. contumacia 3 FIN. fal- 
limento 4 INFORM. scelta pre- 
impostata. 

defeat /di'fi:t/ (v.t.) sconfiggere (an- 
che fig.). defeat (sost.) sconfitta,di- 
sfatta. 
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defect /‘di:fekt/(sost.) 1 difetto, im- 
perfezione 2 mancanza. 

defective /di'fektiv/(agg.) 1 difetto- 
so, imperfetto 2 GRAMM. difettivo. 
defence, AE defense /di'fens/ (sost.) 
1 difesa 2 (pl.) fortificazioni. 
defend /di'fend/ (v.t.) difendere. 
defense /di'fens/ AE v. defence. 
defer © /di'fs:*/ (v.t.) rinviare, riman- 
dare |I (v.i.) temporeggiare. 
defiance /di'fatans/ (sost.) 1 sfida, 
provocazione 2 sprezzo. 

deficient /di'fifant/ (agg.) carente, 
insufficiente. 

define /di'fain/ (v.t.) definire. 
definite /'defanat/ (agg.) 1 definito, 
preciso, determinato 2 certo, sicuro. 
definitely /‘defanatli/ (avv.) certa- 
mente, senza dubbio. 

definition /defi'n1fan/ (sost.) defini- 
zione (anche FOT., TV). 

deflate /di:'fleit/ (v.t.) 1 sgonfiare 2 
ECON. deflazionare !! (v.i.) sgonfiarsi. 
deform /di'fo:m/ (v.t.) deformare. 
deft /deft/ (agg.) abile, destro. 
defy /di'fai/ (v.t.) 1 disattendere, di- 
sobbedire a 2 sfidare. 
degree /di'gri:/(sost.) 1 grado 2 gra- 
do, livello, misura 3 laurea. 
deign /detn/ (v.t.) degnare II (v.i.) de- 
gnarsi. 
dejected /di'dsektid/(agg.) abbattu- 
to, scoraggiato. 
delay /di'le1/ (v.t.) 1 ritardare 2 rin- 
viare, rimandare || (v.i.) indugiare. 
delay (sost.) 1 ritardo 2 proroga, di- 
lazione. 

delegate /‘deligat/ (v.t.) delegare. 
delete /di'li:t/(v.t.) cancellare. 
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deliberate /di'libarat/ (agg.) 1 deli- 
berato, intenzionale 2 ponderato. 

deliberately /di'libarat ali/ (avv.) de- 
liberatamente, consapevolmente. 

delicate /'delikat/(agg.) delicato. 
delicatessen /deliko'tesan/(AE deli) 
(sost.) negozio di/gastronomia. 

delicious /di'lifas/ (agg.) 1 (cibo) 
squisito 2 delizioso, piacevole. 

delight /di'lait/(v.t.) deliziare Il (v.i.) 
compiacersi, dilettarsi. delight 
(sost.) delizia, piacere. delighted 
/dt'laitid/ (agg.) felicissimo. 
deliver /di'liva*/ (v.t.) 1 consegnare, 
recapitare 2 liberare, salvare 3 (pro- 

messa) mantenere 4 (colpo) assesta- 

te, (attacco) sferrare 5 (discorso, le- 

zione) pronunciare 6 MED. (far) par- 
torire 7 (fig.) essere all’ altezza II (v.i.) 
effettuare consegne (a domicilio). 
delivery /di'livari/ (sost.) 1 conse- 
gna 2 MED. parto. 

delude /d1'lu:d/(v.t.) illudere, ingan- 
nare. delusion /di'lu:3an/ (sost.) 1 
illusione 2 fissazione. 
demand /di'ma:nd/ (sost.) 1 doman- 
da, richiesta 2 (pl.) (fig.) esigenze. 
demand (v.1.) 1 esigere 2 richiede- 

re. demanding/di'ma:ndin/(agg.)1 
impegnativo, arduo 2 esigente. 

demean /di'mi:n/(v.t.) avvilire,umi- 
liare. 
democracy /di'mpkrasi/ (sost.) de- 
mocrazia. 
demon /‘di:man/ (sosr.) 1 demonio 
(anche fig.) 2 demone, passione 
sfrenata. 
demonstrate /'demanstreit/ (v.t.) di- 
mostrare Il (v.i.) POL. dimostrare, par- 
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tecipare a una dimostrazione. 
demoralize,demoralise/di'moralaiz/ 
(v.t.) demoralizzare, scoraggiare. 
demote /di:'mout/ (v.t.) 1 retrocede- 
re 2 MIL. degradare. 
demur /di'm3:*/ (sost.) 1 esitazione 2 
obiezione. 
demure /di'mjua*/ (agg.) riservato. 
denim /‘denim/ (sost.) 1 (tessuto) de- 
nim, jeans 2 (pl.) (pantaloni) denim, 
jeans. 
dense /dens/ (agg.) denso, folto, fitto. 
dent /dent/ (sost.) 1 ammaccatura 2 
MECC, tacca. 

dentist /‘dentist/ (sost.) dentista. 
deny /di'nai/ (v.t.) 1 negare, smenti- 
re 2 rifiutare, negare 3 rinnegare, ri- 
pudiare. 
deodorant /d1'sudorant/ (sost.) deo- 
dorante. 
departed /di'pa:tid/ (agg.) 1 passa- 
to, trascorso 2 morto, defunto |! 
(sost.) morto, defunto. 
department /di'pa:tmant/ (sost.) 1 
COMM. reparto, ufficio 2 POL., 
AMM. ministero, dipartimento. de- 
partment store /di'pa:tmont sto:*/ 
(sost.) COMM. grande magazzino. 

departure /di'pa:tf{a*/ (sost.) 1 par- 
tenza 2 (fig.) allontanamento. 
depend /di'pend/ (v.i.) 1 dipendere 
(da) 2 contare, fare assegnamento. 
dependable /di'pendabal/ (agg.) fi- 
dato, affidabile. 
depict /di'prkt/ (v.r.) raffigurare, de- 
scrivere, dipingere (anche fig.). 

depilate /‘depileit/ (v.t.) depilare. 
deplete /di'pli:t/ (v.t.) (risorse, riserve 
ecc,) esaurire. 
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deploy /dr'ploi/(v.t.) impiegare, MIL. 
schierare || (v.i.) MIL. schierarsi. 

deposit /di'pozit/(sost.) 1 ECON. de- 
posito, versamento 2 COMM. accon- 
to, caparra, cauzione 3 GEOL. sedi- 
mento. deposit (v.r.) ECON. deposi- 
tare, versare. 

depot/‘depau/ (sost.) 1 deposito, ma- 
gazzino 2 (di autobus ecc.) rimessa. 
deprecate /‘deprikeit/ (v.t.) FORM. 
deprecare. 
depress /di'pres/ (v.t.) 1 deprimere, 
scoraggiare 2 COMM. far abbassare (i 
prezzi) 3 premere, schiacciare. de- 
pressed /di'prest/(agg.) 1 depres- 
so, abbattuto 2 ECON. depresso. de- 
pressing /di'presin/ (agg.) depri- 
mente. 
deprive /di'prarv/ (v.t.) privare. 
depth /dep0/ (sost.) 1 profondita 2 
(fig.) intensita, profondita 3 (spec. 
pl.) abisso 4 (di colore) intensita 5 
(di voce, suono) profondita. 
deputy /‘depjuti/ (sost.) 1 delegato, 
sostituto 2 vice 3 POL. deputato. 
derange /di'reinds/ (y.t.) scombus- 
solare, squilibrare, far impazzire. 
deranged /di'reindsad/ (agg.) squi- 
librato, folle. 

deregulation /di:'regjulerfan/(sost.) 
ECON. liberalizzazione. 

derisive /di'raisiv/ (agg.) derisorio. 
derisory /di'ratsari/ (agg.) irrisorio. 
derive /di'rarv/(v.t./v.i.) derivare, ri- 
cavare. 
derogatory /di'rngatari/ (agg.) 
sprezzante, spregiativo. 
descent /di'sent/ (sost.) 1 discesa 2 
(fig.) caduta, rovina 3 irruzione 4 ori- 
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gine 5 DIR. trasmissione,successione. 
describe /di'skratb/ (v.t.) descrivere. 
description /di'skripfan/ (sost.) 1 
descrizione 2 genere, specie. 

desert’ /'dezat/ (agg.) 1 deserto, 
vuoto, disabitato 2 desertico, del de- 
serto || (sost.) deserto. 

desert? /di'za:t/ (v.t.) disertare, ab- 
bandonare |! (v.i.) MIL. disertare. de- 
serted /di'za:t1d/(agg.) 1 vuoto, de- 
serto 2 abbandonato. 
deserve /di'z3:v/ (y.t.) meritare, es- 
sere degno di. 
design /di'zain/ (sost.) 1 progetto 2 
forma, modello, disegno 3 (fig.) pro- 
posito, intenzione. design (v.t.) pro- 
gettare, ideare. designer /di'zarno*/ 
(sost.) progettista, stilista, designer. 

desire /di'za1a*/ (sost.) desiderio. 
desire (v.t.) desiderare. 
desk /desk/ (sost.) 1 scrivania, scrit- 
toio 2 banco. 
desktop /‘desktnp/ (sost.) 1 scriva- 
nia 2 piano della scrivania 3 IN- 
FORM. area di lavoro (dello scher- 
mo), scrivania. 

desolate /‘desalat/(agg.) 1 desolato, 
privo di vita 2 solitario 3 (fig.) af- 
flitto, sconsolato. 

despair /di'speo*/(sost.) disperazione. 
desperate /‘desparat/(agg.)disperato. 
despise /di'spaiz/ (v.t.) disprezzare. 
despicable /di'sprkabal/ (agg.) di- 
sprezzabile, spregevole. 

despite /di'spait/(prep.) malgrado,a 
dispetto di. 
dessert /di'z3:t/(sost.) CUC. dessert. 
destiny /‘dest an1/ (sost.) destino, fato. 
destroy /di'stro1/(v.t.) 1 distruggere 
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(anche fig.) 2 (animali) abbattere. positivo, apparecchio. 
destruction /di'strakfan/ (sost.) di- devil /‘deval/ (sost.) diavolo, demo- 
struzione. nio (anche fig.). 
detach /di'tet{/ (v:t.) staccare, sepa- 
rare (anche fig.). detached /di'tet{t/ 
(agg.) 1 (edificiolecc.) isolato + d. 
house villetta 2 (fig .) disinteressato. 

detail /'di:teral/ (sost.) particolare, 
dettaglio. detail (v.t.) 1 dettagliare 
2 MIL. distaccare. 
detect /di'tekt/ (v.t.) 1 scoprire 2 ri- 
levare, notare 3 percepire. detective 
/di'tektrv/ (sost.) investigatore , de- 
tective ll (agg.) investigativo. de- 
tector /di'tekto*/ (sost.) TECN. ri- 
velatore, detector. 
deter © /di'ts:*/ (v.t.) 1 dissuadere 2 
impedire. 
determine /di't3:min/ (v.t.) 1 deter- 
minare, decidere 2 far decidere, con- 
vincere || (v.i.) decidersi. determi- 
nation /dits:m1'ne1fan/(sost.) 1 de- 
terminazione, risolutezza 2 accerta- 
mento. determined /di'ts:mind/ 
(agg.) determinato, risoluto. 
detour /'di:tua*/ (sost.) deviazione. 
deuce /dju:s/ (sost.) TENNIS parita. 
devastate /'devosteit/(v.t.) 1 deva- 
stare, distruggere 2 sconvolgere. 
develop /di'velap/ (v.t.) 1 sviluppa- 
re, valorizzare 2 ampliare, sviluppa- 
re (anche fig.) 3 (rif. a terreni) edifi- 
care 4 FOT. sviluppare || (v.i.) svi- 
lupparsi, trasformarsi. 
development /di'velopmont/ (sost.) 
sviluppo. 

deviate /‘di:vieit/(v.i.) deviare. 
device /di'vais/ (sost.) 1 mezzo, stra- 
tagemma, espediente 2 TECN. dis- 

devious /'di:vjas/(agg.) tortuoso, in- 
diretto (anche fig.). 
devoid /di'vo1d/ (agg.) privo, sprov- 
visto. 

devote /di'vaut/ (v.t.) dedicare, con- 
sacrare. devoted /di'voutid/ (agg.) 
devoto. 

devour /di'vauo"/ (v.t.) divorare (an- 
che fig.). 
dew /dju:/ (sost.) rugiada. 
diabetes /data'bi:ti:z/ (sost.) MED. 
diabete. 
diagonal /dat'eganal/ (agg. e sost.) 
diagonale. 
diagram /'datogrem/ (sost.) dia- 
gramma. 

dial /‘datal/ (sost.) (di orologio ecc.) 
quadrante. dial © (v.t.) TEL, com- 
porre un numero telefonico, chia- 
mare al telefono. 

dialect /'datalekt/ (sost.) dialetto. 
dialogue, AE dialog /‘daralng/ (sost.) 
dialogo. 
diameter /dar'zemito*/ (sost.) diametro. 
diamond /'daramand/ (sost.) 1 dia- 
mante 2 GEOM. losanga, rombo 3 
(pl.) (nelle carte) quadri 4 SPORT dia- 
mante, campo da baseball. 
diaper /‘datapo*/ (sost.) AE pannoli- 
no per bambini. 

diary /‘datart/(sost.) 1 agenda 2 diario. 
dice /dais/ (sost.) (anche pl.) dado, 
dadi. 

dictator /dik'te1to*/ (sost.) dittatore. 
dictionary /‘dikfanart/ (sost.) dizio- 
nario, vocabolario. 
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did v. do. 
die /dai/ (v.i.) morire (anche fig.). # 
die away / down 1 (di vento) pla- 
carsi, calare 2 (di luce, suono) atte- 
nuarsi, smorzarsi. # die down (di 
fuoco) spegnersi. # die off morire 
l’uno dopo l’altro, estinguersi. # die 
out estinguersi, scomparire. 

diet /'dasat/ (sost.) alimentazione, 
dieta (anche dimagrante) || (agg.) 
dietetico. 

differ /‘difo*/ (y.i.) 1 essere diverso, 
differire 2 non essere d’accordo. 
different /‘difrant/ (agg.) differen- 
te, diverso. difference /‘difrans/ 
(sost.) differenza. 

differentiate /difa'renfiert/ (v.t. / 
v.i.) distinguere. 

difficulty /‘diftkalti/(sost.) difficolta. 
difficult /‘diftkalt/(agg.) difficile. 
diffuse /di'fju:s/ (agg.) 1 diffuso 2 
prolisso, verboso. 

dig ¢ /dig/(v.t./v.i.) 1 scavare 2 zap- 
pare, vangare 3 conficcare, confic- 
carsi Il (v.i.) # to d. in/ into frugare 
(per cercare). # dig in MIL. trince- 
rarsi (anche fig.).# dig out scovare, 
stanare. # dig up 1 estrarre, portare 
alla luce 2 (fig.) portare a galla. dig 
(sost.) 1 scavo archeologico 2 FAM. 
colpo, gomitata 3 FAM. frecciata. 
digest /di'c&est/ (v.t.) digerire, assi- 
milare (anche fig.) \\(v.i.) essere di- 
gerito. 

digit /‘didsit/ (sost.) 1 MAT. cifra 2 
ANAT. dito. digital /‘didsital/ (agg.) 
1 INFORM. digitale, numerico 2 
ANAT, delle dita. 

dignity /‘dignat1/(sost.) dignita. 
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digress /dar'gres/ (v.i.) fare una di- 
gressione. 

diligence /‘dilidsans/ (sost.) diligen- 
Za, cura. 

‘dim/dim/(agg.) 1 fioco, debole 2 (fig.) 
vago, indistinto 3 FAM. ottuso, scioc- 
co. dim © (v.t.) 1 attenuare, affievo- 
lire 2 offuscare Il (v.i.) 1 attenuarsi, 
affievolirsi 2 offuscarsi. 
dimension /di'menfan/ (sost.) 1 di- 
mensione (anche fig.) 2 (pl.) dimen- 
sioni, grandezza. 

diminish /di'minzf/ (v.t.) 1 diminui- 
re, ridurre 2 (fig.) sminuire Il (v.i.) di- 
minuire, decrescere. 

dimple /‘dimpal/ (sost.) (viso) fossetta. 
din /din/ (sost.) chiasso, baccano. 
dine /dain/ (v.i.) pranzare. 
diner /‘dama”*/ (sost.) AE tavola cal- 

a. 
dinner /‘dino*/ (sost.) 1 pranzo 2 ce- 
na. 
dinosaur /'dainaso:*/ (sost.) dino- 
sauro. 

dip © /dip/ (v.t.) 1 immergere, intin- 
gere 2 abbassare, diminuire Il (v.i.) 
1 immergersi, tuffarsi 2 abbassarsi, 
calare. dip (sost.) 1 breve immersio- 
ne, tuffo 2 avvallamento 3 CUC. sal- 
sa, intingolo. 

dire /‘dais"/ (agg.) terribile, tremen- 
do ¢ d. straits enormi difficolta. 

direct /di'rekt/ (agg.) 1 diretto + d. 
object GRAMM. complemento og- 
getto 2 franco, sincero II (avv.) diret- 
tamente. direct (v.t.) 1 dirigere, gui- 
dare 2 indirizzare, indicare la strada 
a 3 dirigere, rivolgere. direction 
/di'rekfan/,/dat'rekfan/(sost.)1 di- 
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rezione, guida 2 CINEM., TEATR. re- 
gia 3 direzione, senso 4 (spec. pl.) 
istruzione, indieazione. directly 
/di'rektli/ (avv.) 1 direttamente 2 
immediatament¢ ! (cong.) appena. 

director /di'rekto*/ (sost.) 1 diretto- 
re, AMM. dirigente, amministratore 
2 CINEM., TEATR. regista. 

dirt /ds:t/ (sost.) 1 sporcizia 2 terra, 
terriccio. dirty /‘da:t1/(agg.) 1 spor- 
co, sudicio 2 (fig.) sconcio, osceno. 
dirty /'ds:t1/ (v.t.) sporcare, insudi- 
ciare || (v.i.) sporcarsi, insudiciarsi. 
disabled /dis'e1bald/ (agg.) disabile 
* the d.i disabili. 
disadvantage 
(sost.) svantaggio. 
disagree /diso'gri:/(v.i.) essere in di- 
saccordo, dissentire. disagreement 
/diso'gri:mont/ (sost.) dissenso, di- 
saccordo. 

disappear /disa'pio*/(v.i.)scomparire. 
disappoint /disa'point/(v.t.) delude- 
re. disappointed /disa'porntid/ 
(agg.) deluso, scontento. disap- 
pointment /disa'pointmant/ (sost.) 
delusione, disappunto. disappoin- 
ting /disa'porntin/ (agg.) deludente. 
disapproval /diso'pru:val/ (sost.) 
disapprovazione. 
disapprove /diso'pru:v/ (v.t.) di- 
sapprovare, respingere |I (v.i.) di- 
sapprovare, avere da ridire su. disap- 
proving /disa'pru:vin/ (agg.) di di- 
sapprovazione. 

disaster /di'za:sto*/ (sost.) disastro. 
disbelief /disbi'li:f/(sost.) incredulita. 

disc, AE disk /disk/ (sost.) 1 disco 
(anche INFORM.) 2 ANAT. disco in- 

/disad'va:ntids/ 
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tervertebrale + slipped d. MED. er- 
nia del disco. 

discard /dis'ka:d/ (v.t.) scartare, eli- 
minare, (rif. a indumenti) smeitere. 
discharge /dis't{a:d3/ (v.t.) 1 (ca- 
mion, nave ecc.) scaricare 2 rila- 
sciare, liberare, (ospedale) dimette- 
re, MIL. congedare 3 (debito) estin- 
guere. 

disciple /di'saipal/(sost.) discepolo. 
discipline /'disiplin/ (sost.) 1 disci- 
plina 2 castigo 3 FORM. disciplina, 
materia di studio. 

disclaim /dis'kle1m/ (v.t.) negare,de- 
clinare. 
disclose /dis'klouz/(v.t.) svelare, ri- 
velare. 

discomfort /dis'kamfat/ (sost.) di- 
sagio. 
disconcert /diskan'ss:t/ (v.t.) scon- 
certare. 

disconnect /disko'nekt/ (v.t.) scolle- 
gare, sconnettere, MECC. disinne- 
stare. 
discontinue /diskon'tinju:/ (v.t.) 
cessare, interrompere. 
discount /‘diskaunt/ (sost.) COMM., 
ECON. sconto # d. shop (negozio) 
(hard) discount. discount (y.f.) 1 
COMM. scontare, vendere a prezzo 
ridotto 2 (fig.) trascurare, non tene- 
re conto di. 
discover /di'skavo"/ (v.t.) scoprire. 
discovery /di'skavari/ (sost.) sco- 
perta. 

discreet /di'skri:t/(agg.) discreto, ri- 
servato. 
discriminate /di'skriminert/ (y.t. / 
v.i,) discriminare. 
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discuss /di'skas/ (v.t.) discutere, di- 
battere. discussion /di'skafan/ 
(sost.) discussione, dibattito. 

disdain /dis'dein/ (sost.) sdegno, di- 
sprezzo. 

disease /d1'zi:z/ (sost.) MED. malat- 
tia (anche fig.). 
disembowel © /distm'bavol/ (v.1.) 1 
sventrare 2 (fig.) svuotare. 

disentangle /disin'tangol/ (v.t.) di- 
stricare || (v.i.) districarsi. 

disgrace /dis'grets/(sost.) 1 disono- 
re 2 disgrazia. 
disgruntled /dis'grantald/ (agg.) 
scontento, di cattivo umore. 
disguise /dis'gaiz/ (v.t.) 1 travestire, 
mascherare (anche fig.) 2 (voce) con- 
traffare, alterare. 
disgust /dis'gast/ (sost.) disgusto. 
disgust (v.t.) disgustare. disgu- 
sting /dis'gastin/(agg.) disgustoso. 
dish /dif/ (sost.) 1 (stoviglia) piatto 
2 (cibo, pietanza) piatto3 RAD.,TV 
antenna parabolica. dish (v.t.) (ci- 
bo) mettere nel piatto, scodellare. # 
dish out 1 servire da mangiare, por- 
tare in tavola 2 FAM. (fig.) criticare. 
# dish up 1 mettere nel piatto, sco- 
dellare 2 (fig.) ammannire, offrire. 
dishearten /dis'ha:tan/ (v.t.) demo- 
ralizzare, scoraggiare. 
dishonest /dis'pnist/ (agg.) disone- 
sto, sleale. 
dishwasher /‘difwofo*/ (sost.) lava- 
piatti, lavastoviglie. 

disinfect /disin'fekt/(v1.) disinfettare. 
disinterest /dis'tntrast/(sost.) disin- 
teresse. 

disjointed /dis'dsomtid/(agg.) 1 disar- 
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ticolato 2 (fig.) sconnesso, incoerente. 
disk v. disc. 
dislike /dis'laik/ (v.t.) non piacere, 
non gradire, provare antipatia per. 
dislike (sost.) avversione, antipatia. 
dislodge /dis'lnds/ (v.t.) rimuovere, 
spostare. p 

disloyal /dis'lo1al/(agg.) sleale, infe- 
dele. 
dismal /‘dizmal/(agg.) 1 tetro, lugu- 
bre 2 misero, inadeguato. 
dismay /dis'me1/ (sost.) sgomento. 
dismiss /dis'mis/ (v.t.) 1 congedare, 
licenziare 2 (idea) accantonare, scar- 
tare 3 DIR. respingere. dismissive 
/dis'misiv/ (agg.) sprezzante, che 
sminuisce. 
disobey /disa'ber/ (v.t.) disubbidire 
a, trasgredire. 

disorder /dis's:do*/ (sost.) 1 disordi- 
ne 2 MED. disturbo. 
disorientate / dis's:rientert/, AE dis- 
orient /dis's:rient/(v.t.) disorientare. 
disparaging /di'speridsin/ (agg.) 
spregiativo. 

disparity /di'spzrat1/(sost.) disparita. 
dispatch /di'spztf/ (v.t.) inviare. 
dispirited /di'spiritid/(agg.) scorag- 
giato, depresso. 

display /di'splei/ (v.t.) 1 mostrare, 
esporre 2 FORM. rivelare. display 
(sost.) 1 mostra, esposizione # win- 

dow d. vetrina 2 esibizione 3 TECN. 
schermo, display. 

displease /dis'pli:z/(v.t.) 1 dispiace- 
re a, far dispiacere a 2 seccare, con- 
trariare. 
disposable /di'spauzabal/ (agg.) a 
perdere, usa e getta. 



disposal 

disposal /di'spauzal/ (sost.) 1 disposi- 
zione 2 sistemazione 3 smaltimento. 
dispose /di'spauz/ (v.t.) disporre, si- 
stemare. # dispose of 1 liberarsi di, 
eliminare 2 uccidere. 
disregard /disr1'ga:d/ (sost.) 1 non- 
curanza 2 inosservanza. 
disruptive /dis'raptiv/ (agg.) di di- 
sturbo, destabilizzante. 

dissatisfied /dis'setisfaid/ (agg.) 
insoddisfatto. 

dissent /di'sent/ (v.i.) dissentire. 
dissipate /'disipeit/(v.t.) 1 disperde- 
re, dissolvere 2 dissipare, sprecare || 
(v.i.) disperdersi, dissolversi. 

dissolve /di'zvlv/ (v.t.) 1 dissolvere, 
disciogliere 2 (fig.) sciogliere 3 
(fig.) dissolvere, porre fine a Il (v.i.) 
1 dissolversi, disciogliersi 2 scio- 

gliersi, svanire. 

distant /‘dist ant/(agg.) 1 distante 2 
(fig.) freddo, distaccato. distance 
/‘distans/ (sost.) 1 distanza, lonta- 
nanza 2 (fig.) riservatezza, distacco. 

distaste /dis'teist/(sost.) avversione, 
disgusto. distasteful /dis'terstfal/ 
(agg.) 1 sgradevole 2 disgustoso. 
distinctive /di'st ipktrv/ (agg.) caratte- 
ristico, distintivo. 
distinguish /di'stingw1{/ (v.t. / v.i.) 
distinguere. 

distort /di'sto:t/(v.t.) distorcere (an- 
che fig.). 

distract /di'strekt/ (v.t.) distrarre, 
distogliere. 

distraught /di'stro:t/(agg.) sconvol- 
to, turbato. 

distress /di'stres/ (sost.) 1 ango- 
scia, preoccupazione 2 dolore 3 
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miseria 4 MAR. pericolo. 
distribute /di'stribju:t/ (v.t.) distri- 
buire. distribution /distr1'bju:fan/ 
(sost.) distribuzione. 

district /‘distrikt/ (sost.) 1 AMM. di- 
stretto, circoscrizione 2 zona, regione. 

distrust /dis'trast/(v.t.) chtfidare di, 
non aver fiducia in. 

disturb /di'sts:b/ (v.t.) 1 diserbare 
2 turbare, agitare. disturbing 
/di'sts:bin/ (agg.) inquietante, allar- 
mante. 

ditch /dit{/ (sost.) fosso, fossato. 
dither /'did0*/ (v.i.) essere incerto, 
tentennare. 

ditto /‘ditau/ (sost.) FAM. idem. 
dive ¢ /darv/ (v.i.) 1 tuffarsi, buttarsi 
(anche fig.) 2 MAR. immergersi. 

divert /dai'va:t/ (v.t.) 1 deviare 2 
(fig.) sviare, distrarre. 

divide /di'vaid/ (v.t.) dividere (anche 
MAT.), separare, ripartire II (v.i.) 1 di- 
vidersi, separarsi 2 divergere 3 MAT. 
essere divisibile. & divide off sepa- 
rare. # divide up dividere, distri- 
buire. division /di'vizan/(sost.) 1 di- 
visione (anche MAT.) 2 suddivisione, 

ripartizione 3 divergenza 4 AMM., 
MIL. divisione, reparto, sezione 5 
SPORT serie + first d. serie A. 

divorce /di'vo:s/(sost.) DIR. divorzio 
(anche fig.). divorce (v.t.) 1 divor- 
ziare da 2 (fig.) separare || (v.i.) di- 

vorziare. divorced /div's:st/ (agg.) 
divorziato. 
dizzy /‘dizi/ (agg.) 1 vertiginoso 2 
stordito + to feel d. avere le vertigi- 
ni, sentirsi stordito. dizziness 
/‘dizinis/ (sost.) vertigine, capogiro, 



do 

do ¢ /du:/(v. aus.) 1 (nelle frasi interr. 
e neg.) which d. you prefer? quale 
preferisci? 2 (enfatico) + d. call on 
me dai, vieni a trovarmi 3 (sostituti- 
vo, per non ripetere il verbo) # he 
plays better than I d.suona meglio di 
me 4 (nelle question tags) # he works 
hard, doesn’t he? \avora sodo, vero? || 
(v.t.)1 fare 2 (rif. avelocita) andare a, 
(rif. adistanza) percorrere || (v.i.) 1 fa- 
re, agire 2 (passarsela) andare + how 
are you doing? come va? 3 andare be- 
ne, bastare + that will d. va bene co- 
si, basta cosi 4 finire + have you do- 
ne? hai finito? # do away with sba- 
razzarsi di. # do down FAM.., BE de- 
nigrare. # do for (al passivo) 1 FAM. 
rovinare, distruggere 2 servire da, 
sostituire. # doin 1 SL. far fuori, uc- 
cidere 2 FAM. esaurire, stancare. # 
do out pulire, riordinare. # do over 
1 BE (una casa) rifare 2 ridipingere. 
@ do up 1 allacciarsi 2 allacciare 3 
avvolgere, impacchettare 4 riordi- 
nare, ripulire. # do with 1 (con co- 
uld nel senso di aver bisogno) # J co- 
uld really d. with acup of coffee avrei 
proprio bisogno di un caffé 2 riguar- 
dare, essere in relazione con 3 ar- 
rangiarsi, accontentarsi di. # do wi- 
thout fare a meno di. do (sost.) 1 cid 
che si deve fare dos and don'ts co- 
se permesse e non (permesse) 2 BE, 
FAM. festa, party. 
dock /dok/ (sost.) 1 MAR. bacino 2 
(pl.) zona portuale, docks. 
doctor /'dokto*/ (sost.) 1 medico, 
dottore 2 dottore (laureato). 
document /‘dokjumant/ (sost.) do- 

99 doorbell 

cumento. document (v.t.) docu- 
mentare. 
dodge /dods/ (v.t.) schivare, evitare || 
(v.i.) scansarsi, deviare. dodgy 
/'dod1/ (agg.) BE 1 incerto 2 inaffi- 
dabile 3 di bassa qualita. 
dog /dpg/ (sost.) cane. 
do-it-yourself /duzitja'self/ (sost.) 
fai da te, bricolage. 

dole /doul/ (sost.) FAM. sussidio di 
disoccupazione. 

doll /dol/ (sost.) bambola. 
dollar /‘dola*/ (sost.) dollaro. 
dolphin /‘dolfin/(sost.) ZOOL. delfino. 
domestic /da'mestik/ (agg.) 1 do- 
mestico, casalingo 2 interno, nazio- 
nale || (sost.) cameriere, domestico. 

dominate /‘domineit/ (v.t./v.i.) domi- 
nare (anche fig.). 
donate /dou'nert/(v.t.) donare I! (v.i.) 
fare una donazione. 

done /dan/ v.do | (agg.) 1 fatto,com- 
pletato + d./ affare fatto! 2 cotto + 
(carne) well d. ben cotta. 
donkey /‘donki/ (sost.) asino, soma- 
ro (anche fig.). 
donor /‘dauno*/ (sost.) donatore. 
donut v. doughnut. 
doodle /‘du:dal/(v.i.) scarabocchiare. 
doom /du:m/ (v.t.) predestinare ,con- 
dannare (a fallimento, distruzione, 
morte). doomed /du:md/ (agg.) 
spacciato, predestinato (a fallimen- 
to, distruzione, morte). 
door /do:*/ (sost.) 1 porta, uscio 2 (di 
automobile ecc.) portiera, (di arma- 
dietto ecc.) sportello. 
doorbell /‘do:zbel / (sost.) campanel- 
lo (della porta). 



doormat 

doormat /‘do:met/ (sost.) 1 zerbino 
2 (fig.) pezza da piedi. 
doorstep /'do:step/ (sost.) soglia. 
doorway /'do:we1/ (sost.) ingresso, 
entrata, soglia. 

dope /daup/ (sost.) FAM. 1 droga leg- 
gera, stupefacente 2 informazione 
segreta, soffiata 3 idiota. 

dot/dot/(sost.) 1 puntino 2 TIP. (su let- 
terai, indirizzi Internet ecc.) punto. 
dotcom /dpt'kom/ (sost.) azienda 
che opera tramite Internet. 
double /'dabal/ (agg.) doppio | 
(sost.) 1 (pl.) SPORT (tennis) doppio 
2 sosia 3 CINEM. controfigura || 
(avv.) doppio, doppiamente. double 
(v.t.) 1 raddoppiare 2 piegare in due 3 
MAR. doppiare (un capo ecc.) 4 Cl- 
NEM. doppiare I! (v.i.) raddoppiare. 
doubt /daut/ (sost.) dubbio. doubt 
(v.t.) dubitare di, mettere in dubbio || 

(v.i.) dubitare. 

dough /dav/ (sost.) 1 impasto, pasta 
2 SL. grana, quattrini. 
doughnut, AE donut /‘dounat/ 
(sost.) CUC. bombolone, ciambella. 

dove! /dav/ (sost.) 1 ZOOL. colomba 
2 POL. moderato. 
dove? v. dive. 
dowdy /'daudi/ (agg.) trasandato |! 
(sost.) sciattona. 

down /daun/ (avv.) gid, in gid, a terra 
I (prep.) git per, lungo, in fondo a || 
(agg.) 1 depresso 2 guasto || (sost.) fa- 
se negativa + the ups and downs of li- 
fe gli alti e bassi della vita. 
downcast /'daunka:st/ (agg.) sco- 
raggiato, abbattuto. 

downhill /daun'hil/ (agg.) discenden- 
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te, in discesa, SPORT (sci) discesa li- 
bera Il (avv.) in discesa. 
download /daun'loud/ (v.t.) INFORM. 
scaricare (file ecc.). 
downpour /‘daunpo:*/ (sost.) ac- 
quazzone. 
downright /'daunrait/ (agg.) com- 
pleto |! (avv.) completamente. 
downstairs /daun'steaz/ (avy.) al 
piano inferiore, gid |! (agg.) di sotto, 
da basso II (sost.) pianterreno. 

downtown /daun'taun/ (spec. AE) 
(avy.) incentro (citta) Il (agg.) del cen- 
tro (della citta) || (sost.) centro citta. 
downward /'daunwad/ (agg.) di- 
scendente, verso il basso (anche 

fig.). 
downward(s) /‘daunwad(z)/ (avv.) 
in gil, verso il basso. 
doze /dauz/ (sost.) sonnellino. 
dozen /'dazan/ (sost.) dozzina. 
draft /dra:ft/ (sost.) 1 bozza, abboz- 
Zo 2 BANC. tratta, effetto 3 AE, MIL. 
leva militare 4 AE y. draught. draft 
(v.t.) 1 abbozzare, redigere una boz- 

za 2 AE, MIL. arruolare. 
drag © /dreg/ (v.t.) 1 trascinare (an- 
che fig.) 2 MAR. dragare II (v.i.) tra- 
scinarsi. # drag about andare a zon- 
zo. & drag in trascinare dentro, tira- 
re in ballo. # drag on andare per le 
lunghe. # drag out tirare in lungo. 
drag (sost.) 1 (fig.) freno, impedi- 
mento 2 FIS. resistenza, AER. resi- 
stenza aerodinamica 3 FAM. # d. 
queen uomo che fa spettacoli (spec. 
cantare ) travestito da donna 4 (di si- 
garetta) tiro 5 FAM. noia, seccatura + 
what ad.!/che rottura! 



drain 

drain /drein/ (v.t.) 1 drenare, pro- 
sciugare 2 scolare, scolarsi 3 (fig.) 
esaurire 4 MED. drenare || (v.i.) 1 de- 
fluire 2 scolare, sgocciolare. drain 
(sost.) 1 scarico, canale di scolo, 
tombino 2 (fig.) esaurimento, impo- 
verimento. drainage /‘dreinids/ 
(sost.) drenaggio. 
drama /'dra:mo/ (sost.) 1 TEATR. 
dramma, letteratura drammatica 2 
TV sceneggiato televisivo 3 (fig.) 
dramma, agitazione. dramatic 
/dra'metik/ (agg.) 1 drammatico, 
teatrale (anche fig.) 2 eccezionale, 
sensazionale 3 improvviso, marcato. 
drank v. drink. 
draught, AE draft /dra:ft/ (sost.) 1 
sorso 2 soffio d’ aria, spiffero 3 (di li- 
quido) spillatura + beer on d. birra 
alla spina. 

draughts /dra:fts/(sost. pl.) BE (gio- 
co) dama. 
draw ¢ /dro:/ (v.t.) 1 tirare, attirare 2 
estrarre 3 disegnare, tracciare (linee 
ecc.) 4 (denaro) prelevare, (assegni 

ecc.) emettere || (v.i.) 1 spostarsi, di- 
rigersi 2 disegnare 3 SPORT pareggia- 
re. # draw aside farsi da parte, sco- 
starsi. # draw back tirarsi indietro 
(anche fig.). # draw down (soldi in 
banca) consumare. # draw in 1 (di 
giomata) accorciarsi 2 volgere al ter- 
mine. # draw on attingere a. # draw 
out 1 (di giornata) protrarsi, allun- 
garsi 2 tirare in lungo. & draw up 1 
(di veicolo) arrestarsi, fermarsi, ac- 
costarsi 2 compilare, redigere.draw 
(sost.) 1 strattone, tirata 2 (di lotteria) 
estrazione 3 (fig.) attrazione, richia- 
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mo 4 SPORT pareggio, parita. 
drawback /‘dro:bek/ (sost.) incon- 
veniente, svantaggio. 

drawer /dro:”/ (sost.) 1 cassetto 2 dise- 
gnatore 3 BANC. emittente, traente. 
drawing /‘dro:1n/ (sost.) disegno. 
drawl /dro:1/ (v.t./ v.i.) biascicare. 
dread /dred/ (v.t.) temere, aver paura 
di. dreadful /‘dredfal/ (agg.) terribi- 
le, spaventoso. 
dream /dri:m/ (sost.) sogno || (agg.) 
FAM. da sogno, favoloso. dream ¢# 
(v.t.) sognare (anche fig.) || (v.i.) so- 
gnarsi, immaginarsi. # dream up 
escogitare. 
dreamt v. dream. 
dreary /‘driori/(agg.) tetro, monotono. 
drench /drent{/ (v.t.) inzuppare, in- 
fradiciare. 
dress /dres/(v.t.) 1 vestire 2 decora- 
re, ornare, (capelli) acconciare 3 
CUC. preparare (una pietanza), (insa- 
lata) condire 4 MED. ( ferita) medi- 
care, curare |I(v.i.) vestirsi (bene, ma- 
le, dinero ecc.).# dress up 1 vestir- 
sicon eleganza 2 mascherarsi. dress 
(sost.) abito, vestito (da donna). 
dresser /‘dreso*/ (sost.) 1 credenza 
(di cucina) 2 AE cassettone. 
dressing gown /‘dresingaun/ (sost.) 
vestaglia. 

drew v. draw. 
dribble /‘dribal/ (v.i.) 1 gocciolare 2 
(persona) sbavare 3 (anche v.t.) 
SPORT dribblare. 

drift /drift/(v.i.) 1 andare alla deriva 
(anche fig.) 2 (fig.) vagabondare 3 
spostarsi lentamente 4 accumularsi, 
ammucchiarsi. 



drill 

drill /dril/ (sost.) 1 trapano, trivella 2 
allenamento, esercitazione 3 MIL. 
addestramento. drill (v.t.) 1 forare, 
trapanare, trivellare 2 allenare, far 
fare esercizio a 3 MIL. addestrare || 
(v.i.) 1 fare perforazioni 2 MIL. fare 
esercitazioni. 

drink @ /drink/ (v.t. / v.i.) bere. # 
drink in assorbire (liquidi). # drink 
up finire di bere, bere tutto. drink 
(sost.) bibita, bevanda. 

drip © /drip/ (v.t. / v.i.) gocciolare. 
drip (sost.) 1 gocciolamento 2 goc- 
cia 3 MED. fleboclisi. 

drive ¢ /dratv/ (v.t.) 1 guidare, con- 
durre 2 accompagnare (in auto) 3 
spingere, conficcare 4 TECN. azio- 
nare 5 (fig.) far diventare |! (v.i.) 1 

guidare 2 andare in auto. # drive at 
1 intendere, voler dire 2 mirare a. # 
drive away / off allontanarsi (con un 
veicolo). # drive back 1 tornare (in 
auto) 2 riaccompagnare (in auto). # 
drive on continuare a guidare. # 
drive up avvicinarsi, accostarsi (in 

auto). drive (sost.) 1 viaggio, per- 
corso, giro (in automobile) 2 viale 
d’accesso (di un’abitazione) 3 
SPORT lancio, tiro 4 MECC. tra- 
smissione, AUT. guida 5 INFORM. 

unita, lettore. 
driven v. drive. 

driver /‘draiva*/ (sost.) conducente, 
autista. 

driving /‘dratvin/ (sost.) AUT. guida 
\l(agg.) 1 MECC. motrice 2 (pioggia) 
battente, sferzante. 

drizzle /‘drizol/(sost.) pioggerellina. 
drool /dru:// (v.i.) 1 sbavare 2 (fig.) 
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FAM. mostrare esagerato entusiasmo. 
drop © /drop/ (v.i.) 1 gocciolare 2 ca- 
dere, lasciarsi cadere 3 (temperatu- 
ra, prezzi ecc.) calare |! (v.t.) 1 far 
cadere, lasciar cadere 2 abbando- 
nare, lasciar perdere 3 deporre 4 | 
AER., MIL. lanciare, sganciare 
(bombe ecc.), # drop away dimi- 
nuire, scemare. # drop back 1 ri- 
manere indietro, essere lasciato in- 
dietro 2 MIL. ritirarsi. # drop by 
passare, fare un salto. # drop in1 
passare, fare un salto 2 depositare. 
* drop off 1 staccarsi, venir via 2 
addormentarsi 3 far scendere 
(qu.no) (dall’auto ecc.). # drop out 

1 cadere fuori 2 FAM. rinunciare, 
abbandonare, ritirarsi da (studi, una 
gara ecc.). drop (sost.) 1 goccia 2 

(pl.) pastiglie, caramelline 3 disce- 
sa, diminuzione. 
drove v. drive. 
drown /draun/ (v.t.) 1 annegare 2 al- 
lagare II (v.i.) annegare. 
drowse /drauz/ (v.i.) sonnecchiare. 
drowsy /‘drauzi/ (agg.) sonnolento. 
drudge /'drads/ (v.i.) sgobbare. 
drug /drag/ (sost.) 1 medicina, far- 
maco 2 droga, narcotico 3 (fig.) os- 
sessione. drug © (v.t.) drogare II(v.i.) 
drogarsi. 
drugstore /'dragsto:*/ (sost.) AE 
drogheria, negozio di articoli vari. 
drum /dram/ (sost.) 1 MUS. tamburo, 
(pl.) batteria 2 cilindro, rullo. drum 
© (v.i.) 1 suonare il tamburo, la bat- 
teria 2 tamburellare. # drum into in- 
culcare. # drum up cercare di otte- 
nere. 



drumstick 

drumstick /‘dramstik/(sost.) 1 MUS. 
bacchetta di tamburo 2 FAM. coscia 
di pollo. 
drunk/drank/ v. drink |I (agg. e sost.) 
ubriaco. drunkard /'drankad/ (sost.) 
SPREG. ubriacone. 
dry /drav/ (v.t.) 1 asciugare 2 far sec- 
care, essiccare ll (v.i.) asciugarsi. # 
dry off asciugare, asciugarsi. # dry 
out 1 asciugare, asciugarsi 2 FAM. 
smettere di bere (alcolici). # dry up 
1 asciugare completamente, pro- 
sciugare 2 seccarsi, inaridirsi 3 FAM. 
smettere di parlare. dry (agg.) 1 
asciutto 2 secco, arido 3 (fig .) mono- 
tono, noioso. dry-clean /drar'kli:n/ 
(v.t.) lavare a secco. 
dub /dab/ (v.t.) CINEM. doppiare. 
duck /dak/ (sost.) ZOOL. anatra. 
due /dju:/ (agg.) 1 dovuto + d. toa 
causa di 2 COMM. da pagarsi, sca- 
duto + d. date (data di) scadenza 3 
doveroso, debito 4 adatto, conve- 
niente 5 che é in arrivo, atteso || 
(sost.) 1 i] dovuto, il giusto 2 (pl.) 
COMM. diritti, competenze. 
dug v. dig. 
dull /dal/ (agg.) 1 tardo, lento 2 mo- 
notono, noioso 3 intorpidito, torpido 
4 spuntato, smussato 5 (dolore) sor- 
do, (rumore) sordo, soffocato, (luce, 
colore) debole, smorto. 

duly /‘dju:li/(avy.) 1 debitamente 2 a 
tempo debito. 
dumb /dam/ (agg.) 1 muto 2 FAM. 
stupido. 
dummy /‘dami/(sost.) 1 manichino 2 
modellino 3 FAM., SPREG. persona 
ottusa 4 BE ciuccio. 
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dump /damp/ (sost.) 1 MIL. deposi- 
to (di munizioni) 2 discarica. dump 
(v.t.) 1 buttare, gettare 2 scaricare 3 
COMM. vendere merci sottocosto. 
dune /dju:n/ (sost.) duna. 
dungeon /'dand3an/ (sost.) cella, 
prigione sotterranea. 
dunk/dank/ (v.t.) FAM. (biscotti ecc.) 
inzuppare. 

durable /‘djuarabal/ (agg.) resisten- 
te, durevole. 
during /‘djuarin/ (prep.) durante, nel 
corso di. 
dusk /dask/ (sost.) crepuscolo. 
dust /dast/ (sost.) 1 polvere 2 LET- 
TER. ceneri. dust (v.t.) spolverare. 
dustbin /'dastbin/ (sost.) BE bidone 
della spazzatura. 
Dutch /datf/ (agg. e sost.) olandese. 
Dutchman /‘dat(mon/ (p/. Dutch- 
men) (sost.) olandese. 
duty /‘dju:ti/(sost.) 1 dovere 2 (gener. 
pl.) incarico, servizio, compito, man- 
sione 3 ECON. dazio, tassa, imposta. 
dutiful /'dju:trfal/ (agg.) obbedien- 
te, ligio al dovere. 
duvet /‘du:ve1/ (sost.) piumone, piu- 
mino d’oca. 

dwarf /dwo:f/ (pl. dwarfs /dwo:fs/, 
dwarves /dwo:vz/) (sost.) nano, gno- 
mo Il (agg.) nano. 

dwell.¢ /dwel/(v.i.) FORM. dimorare, 
abitare. 
dwelt v. dwell. 
dye /dai/ (sost.) tinta, tintura. dye # 
(v.t.) tingere Il (v.i.) tingersi. 
dying /‘darin/ v. die | (agg.) morente, 
moribondo, 
dynasty /‘dinasti/ (sost.) dinastia. 



E 

e /i:/ (pl. es, e’$ /ixz/) (sost.) MUS. 
(nota) mi. 

each /i:t{/ (agg.) ogni, ciascuno Il 
(pron.) ognuno, ciascuno. each 

other /i:tf'ado*/ (pron. recip.) Yun 
l’altro (fra due). 

eager /'i:ga*/ (agg.) 1 desideroso, avi- 
do 2 ansioso, impaziente. 
eagle /‘i:gal/ (sost.) ZOOL. aquila. 
ear /19”*/ (sost.) ANAT. orecchio. 
early /'s:l1/ (agg.) 1 primo, del prin- 
cipio, iniziale 2 prematuro 3 remoto, 
antico 4 prossimo, imminente Il 
(avy.)1 presto, di buon’ora 2 al prin- 
cipio 3 in anticipo. 

earn/s:n/(y.t.) 1 (denaro) guadagna- 
re 2 (rispetto ecc.) guadagnarsi, me- 
ritarsi.earning/'s:n1p/(sost.) 1 (pl.) 
ECON. profitti, entrate 2 salario, sti- 
pendio. 

earnest /'s:nist/ (agg.) 1 serio, co- 
scienzioso 2 sincero 3 incalzante. 
earphone /‘1afaun/ (sost.) RAD., 
TEL. 1 auricolare 2 (pl.) cuffiette. 
earring /‘1artn/ (sost.) orecchino. 
earth /3:0/ (sost.) 1 (pianeta) terra 2 
terra, terreno 3 BE, ELETTR. (mes- 
sa a) terra. 

earthquake /'3:0kwerk/ (sost.) terre- 
moto. 
ease /i:z/ (sost.) 1 benessere, agio 2 
facilita. ease (v.t.) alleviare, atte- 
nuare, tranquillizzare Il (v.i.) alle- 
viarsi, attenuarsi. # ease off 1 (in- 

tensita) diminuire 2 FAM. rilassarsi. 
easy /‘i:z1/ (agg.) 1 facile 2 rilassa- | 
to, tranquillo 3 (abito ecc.) ampio, 
comodo Il (avv.) 1 facilmente 2 co- 
modamente. easily /‘i:zili/ (avy.) 1 
facilmente, senza difficolta 2 di gran 
lunga, senza dubbio. 

east /i:st/ (sost.) est, oriente Il (agg.) 
dell’est, orientale ll (avy.) a est, ver- 
so est, a oriente, eastern /‘i:stan/ 
(agg.) dell’est, orientale. 
Easter /‘i:sta*/ (sost.) Pasqua. 
eat ¢ /i:t/(v.t./v.i.) 1 mangiare 2 cor- 
rodere, consumare (anche fig.).# eat 
away erodere, intaccare. # eat into 
corrodere. # eat up (fig.) consumare. 

eaten v. eat. 
eavesdrop /‘i:vzdrop/ (v.i.) origliare. 
eco-friendly /i:kou'frendli/ (agg.) 
ecologico, che rispetta l’ambiente. 
ecology /1'kplads1/ (sost.) ecologia. 
economy /i'konomz1/(sost.) 1 econo- 
mia 2 risparmio, parsimonia ll (agg.) 
economico. economic /i:ka'npmik/ 
(agg.) economico. economical 
/ixka'npmikal/ (agg.) 1 economico, 
che costa (0 consuma) poco 2 (per- 
sona) parsimonioso 3 remunerativo, 
vantaggioso. 

edge /eds/ (sost.) 1 bordo, orlo 2 ciglio, 
margine 3 (di lama) filo. edge (v.t.) 
1 bordare, orlare 2 fiancheggiare 3 af- 
filate, arrotare Ill (v.i.) muoversi con 
circospezione. # edge out 1 lascia- 
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re silenziosamente 2 soppiantare 
(qu.no). edgy /'ed31/ (agg.) 1 affilato, 
tagliente 2 (fig.) nervoso, imitabile. 

edit /‘edit/ (v.t.) 1 curare l’edizione (di 
un testo) 2 CINEM. montare. edition 
/i'difan/ (sost.) edizione. editor 
/edito*/ (sost.) 1 revisore, curatore (di 
un testo) 2 (di giornale) direttore, re- 
dattore 3 CINEM. tecnico di montaggio. 
educate /‘edjukeit/ (v.t.) 1 istruire, 
mandare a scuola 2 affinare. educa- 
ted /'edjukeitid/(agg.) colto, istrui- 
to. education /edju'ke1fan/(sost.)1 
istruzione, cultura 2 insegnamento, 
didattica, pedagogia. 

effect /i'fekt/(sost.) 1 effetto, conse- 
guenza 2 efficacia 3 (pl.) DIR. effet- 
ti personali. effective /1'fektiv/ 
(agg.) 1 efficace 2 effettivo, reale 
3 valido, in vigore. effectively 
/i'fektivli/ (avy.) 1 efficacemente 2 
effettivamente, in realta. 

efficient /1'fifant/ (agg.) efficiente. 
effort /‘efat/ (sost.) 1 sforzo, fatica 2 
tentativo. 

e.g. /i:'dii:/ (abbr.) per esempio. 
egg /eg/ (sost.) uovo. 
eggplant /‘egpla:nt/ (sost.) AE me- 
lanzana. 

eggshell /‘egfel/ (sost.) guscio d’uo- 
vo ll (agg.) delicato, fragile. 

egoist /‘egouist/, AE /‘i:gourst/ 
(sost.) egoista. 

either /'a1da*/ (agg. e pron.) uno o 
Valtro, l’uno e l’altro, entrambi + 
buy e. of them compra l’uno 0 I’al- 
tro, at e. side da entrambi i lati Il 
(avy.) not... either nemmeno, nean- 
che, neppure Il (cong.) either... or 
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(0)... 0, (in frasi neg.) né... né. 
eject /1'dekt/ (v.t.) 1 espellere 2 
emettere 3 DIR. sfrattare. 
elaborate /1'leborat/ (v.t. / v.i.) ela- 
borare. 
elapse /1'laps/ (v.i.) (rif.a tempo) tra- 
scorrere, passare. 
elbow /‘elbau/ (sost.) ANAT., TECN. 
gomito. elbow (v.t.) spingere con il 
gomito, dare gomitate a Il (v.i.) farsi 
largo a gomitate. 

elder /‘elda*/(agg.) (compar.di old) 1 
(tra due) (di eta) maggiore 2 (epiteto) 
vecchio # Pliny the E. Plinio il Vec- 
chio Il (sost.) 1 (con uno specifico las- 
so di tempo) maggiore, pit grande + 
my friend Sue is my e. by five years 
la mia amica Sue é pid vecchia di me 
dicinque anni 2 (spec. pl.) anziano. el- 
derly /‘eldali/ (agg.) anziano, di una 
certa eta Il (sost.) + the e. gli anziani. 

eldest/‘eldist/(agg.) (superl.di old) 
(trafratelli) maggiore, primogenito 
ll (sost.) maggiore, primogenito. 

elect /1'lekt/ (v.t.) 1 eleggere 2 sce- 
gliere, decidere. elect (agg.) prescel- 
to, eletto (ma non ancora in carica). 
election /1'lekfan/(sost.) elezione. 

electric /1'lektrik/ (agg.) 1 elettrico 2 
(fig.) (atmosfera ecc.) elettrico, teso. 
electrical /1'lektrikal/(agg.) elettrico. 
electricity /ilek'trisati/ (sost.) elet- 
tricita. 

electronic /ilek'tronik/ (agg.) elet- 
tronico. electronics /ilek'troniks/ 
(sost.) elettronica. 
elegance /‘eligans/ (sost.) eleganza. 
elegant /‘eligant/ (agg.) elegante. 
element /‘elimont/ (sost.) elemento 
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(anche CHIM., fig.) + the elements 
gli elementi atmosferici. 
elementary felvtent =x! (agg.) ele- 
mentare. 

elephant /' cto (sost.) ZOOL. ele- 
fante. 

elevator /' cltverts"/ (sost.) montaca- 
richi, AE ascensore. 

elicit /1'lisit/(v.t.) 1 suscitare, provo- 
care 2 dedurre, ricavare. 

eligible /‘elidsabal/ (agg.) 1 idoneo 2 de- 
siderabile + e. bachelor buon partito. 

elk /elk/ (sost.) ZOOL. alce. 
elope /1'laup/ (v.i.) fuggire (per spo- 
sarsi in segreto). 

else /els/(agg.e avy.) altro + ore.al- 
trimenti. 
elsewhere /els'weo*/ (avv.) altrove. 
elude /1'lu:d/ (v.t.) 1 eludere, sfuggi- 
re a 2 sfuggire (di mente). elusive 
/t'lu:stv/ (agg.) 1 evasivo, elusivo 2 
inafferrabile. 

e-mail /‘i:meral/ (sost.) posta elettro- 
nica. e-mail (v.t.) inviare tramite po- 
sta elettronica. 
embark /im'ba:k/ (v.t.) MAR. imbar- 
care Il (v.i.) 1 MAR. imbarcarsi 2 
(fig.) intraprendere. 
embarrass /1m'beras/ (v.t.) 1 imba- 
razzare, mettere in imbarazzo 2 (fig.) 
mettere in difficolta (finanziarie). 
embarrassment /1m'berosmont/ 
(sost.) 1 (motivo di) imbarazzo 2 

(fig.) difficolta (finanziarie). 
embassy /'embosy/(sost.) ambasciata. 
embed 6 /im'bed/ (v.t.) incassare, in- 
serire. 
ember /'emba’*/ (sost.) 1 tizzone 2 
(spec. pl.) brace. 

106 employ 

embody /tm'bodi/ (v.t.) 1 incarnare, 
personificare 2 incorporare. 
emboss /1m'bps/ (v.t.) 1 TECN. gof- 
frare 2 METALL. lavorare a sbalzo. 
embrace /i1m'brets/ (v.t.) abbraccia- 
re (anche fig.) \ (v.i.) abbracciarsi. 
embrace (sost.) abbraccio. 
embroider /im'braida*/ (y.t.) rica- 
mare (anche fig.). embroidery 
/1m'bratdart/ (sost.) 1 ricamo 2 (fig.) 
ornamento, abbellimento. 
embryo /‘embr1av/ (sost.) BIOL. em- 
brione (anche fig.). 
emend /1'mend/ (v.t.) emendare, cor- 
reggere. 
emerald /‘emarald/ (sost.) 1 MIN. 
smeraldo 2 (colore) verde smeraldo. 
emerge /1'ma:ds/ (v.i.) emergere, ap- 
parire (anche fig.). 
emergency /1'ma:d3ansi/ (sost.)emer- 
genza + MED. e. 00m pronto soccorso. 
emigrate /‘emigreit/ (v.i.) emigrare. 
emigrant /‘emigrant/ (sost.) emi- 
grante. 
emission /1'mifan/ (sost.) emissione. 
emit © /'mit/(v.t.) emettere (anche fig.). 
emotion /1'maufan/(sost.) emozione, 
sentimento. emotional /i'maufanal/ 
(agg.) 1 emotivo 2 emozionante, 
commovente. 

empathise /‘empaQaiz/ (v.i.) identi- 
ficarsi (con qu.no), capire (qu.no). 
emphasis /‘emfoasis/ (p/. emphases 
/‘emfasi:z/) (sost.) enfasi, risalto. 
emphasize /‘emfasaiz/ (v.t.) accen- 
tuare, evidenziare. 

empire /‘empato*/ (sost.) impero (an- 
che fig.). 
employ /1m'ploi/ (v.t.) 1 impiegare, 
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dare lavoro a2 assumere 3 impiega- 
re, utilizzare. employee /1m'ploti:/ 
(sost.) impiegato, dipendente. em- 
ployer /im'plora*/ (sost.) datore di 
lavoro, FAM. principale. employ- 
ment /im'plormont/ (sost.) impiego, 
occupazione, lavoro. 
empower /im'pava*/ (v.t.) 1 auto- 
rizzare, dare pieni poteri a 2 mettere 
in grado. 

empty /‘empti/ (agg.) vuoto. empty 
(v4.) vuotare, svuotare Il (vi.) vuotarsi. 
emulsion /i'mal{an/(sost.)emulsione. 
enable /in‘e1bal/(v.t.) mettere in gra- 
do di, consentire a, permettere a. 
enamel /1'nemol/ (sost.) (vernice) 
smalto. 
enchant /in'tfa:nt/ (v.t.) incantare, 
affascinare. 

enclose /in'klouz/ (v.t.) 1 racchiude- 
re, recintare , circondare 2 accludere, 
allegare. 
encompass /in'kampos/ (v.t.) 1 cir- 
condare 2 includere, comprendere. 

encounter /in'kaunta*/(¥v.t.) incontra- 
re(percaso), imbattersi in (anche fig.). 
encounter (sost.) incontro (casuale). 

encourage /in'karids/(v.t.) incoraggia- 
re. encouragement /in'karidsmant/ 
(sost.) incoraggiamento. 

encrusted /in'krastid/ (agg.) 1 in- 
crostato 2 tempestato. 

encrypt /in'kript/ (v.t.) cifrare, IN- 
 FORM.., TV criptare. 
end /end/ (sost.) 1 fine 2 fine, termi- 
ne, parte finale 3 fine, scopo ¢ to this 
€. a questo scopo. end (v.t, / v.i.) fi- 
nire, terminare. # end up andare a 
finire, finire (per). 
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endearing /in'diari/ (agg.) tenero, 
affettuoso. 
endeavour, AE endeavor /in'devo"*/ 
(v.i.) sforzarsi, tentare. endeavour, 
AE endeavor (sost.)sforzo, tentativo. 
ending /‘endin/ (sost.) 1 fine, con- 
clusione 2 GRAMM. desinenza. 
endless /‘endlas/ (agg.) senza fine, 
interminabile. 

endorse /in'do:s/(v.t.) 1 appoggiare, 
approvare 2 COMM. fare pubblicita 
a, promuovere 3 BANC. girare (un 
assegno). 
endow /in'dav/ (v.t.) 1 finanziare, fa- 
re una donazione a 2 dotare. 
endure /in'djua"/ (v.t.) tollerare, sop- 
portare Il (v.i.) durare, sopravvivere 
(anche fig.).endurance /in'djuarans/ 
(sost.) resistenza, sopportazione. 
enemy /‘enom1/ (agg. e sost.) nemico 
(anche fig.). 
energy /‘enad1/ (sost.) energia (an- 
che FIS.). 
enforce /in'fo:s/ (v.t.) imporre, far 
rispettare. enforced /in'fo:st/(agg.) 
imposto, forzato. enforcement 
/in'fo:smant/ (sost.) 1 imposizione, 
costrizione 2 DIR. applicazione, ese- 
cuzione. 
engage /in'geids/ (v.t.) 1 ingaggiare, 
assumere 2 impegnare, coinvolgere 
3 MECC. innestare, ingranare 4 MIL. 
attaccare Il (v.i.) 1 impegnarsi 2 
TECN. innestarsi, ingranare 3 MIL. 
ingaggiare battaglia. engaged 
/in'geidsd/ (agg.) 1 fidanzato 2 im- 
pegnato, occupato 3 BE, TEL. occu- 
pato. engagement /in'gerd;mont/ 
(sost.)1 impegno, promessa, obbligo 
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2 impegno, appuntamento 3 fidan- 
zamento 4 MIL. scontro. 
engine /‘endsin/ (sost.) 1 motore 2 
FERR. locomotiva. 
engineer /ends1'n1a*/ (sost.) 1 inge- 
gnere 2 tecnico 3 FERR., AE mac- 
chinista 4 MIL, soldato del genio. 
engineer (v.t.) 1 progettare , costrui- 
re 2 (fig.) architettare. engineering 
/endg1'ntarim/ (sost.) ingegneria. 
English/‘1nglt{/ (agg.) inglese Il (sost.) 
1 (pl.) + the E. gli inglesi 2 lingua in- 
glese. Englishman /‘inglifmon/ (pl. 
Englishmen) (sost.) inglese. 
engrave /in'greiv/ (v.t.) incidere, 
scolpire, intagliare. 
engross /in'graus/ (v.t.) assorbire, 
impegnare. engrossed /in'graust/ 
(agg.) assorto, intento. 
engulf /in'galf/ (v.t.) 1 inghiottire, 
ingoiare, (rif. ad acqua) sommer- 
gere 2 (fig.) sopraffare. 
enhance /in'ha:ns/ (v.t.) migliorare, 
accrescere. 
enhancement /in‘ha:nsmont/ (sost.) 
aumento, miglioramento. 

enjoy /in'd3o1/ (v.t.) 1 essere felice di, 
provare piacere in + e. yourmeal! buon 
appetito! 2 (rifl.) divertirsi 3 godere di. 

enlarge /in'la:ds/ (v.t.) 1 allargare, 
ampliare 2 FOT. ingrandire ll (v.i.) al- 
largarsi, ampliarsi. 

enlighten /in'laitan/ (v.t.) illu- 
minare, chiarire. enlightenment 
/in'laitanment/ (sost.) spiegazione, 
chiarimento + the Enlightenment 
ST. 1’ Illuminismo. 

enliven /in'latvan/ (v.t.) animare, ral- 
legrare. 
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enormous /1'no:mas/(agg.) enorme, 
immenso. enormity /1'no:moti/ 
(sost.) 1 enormita, immensita 2 (fig.) 
mostruosita, atrocita. 
enough /t'naf/ (agg.) abbastanza, 
sufficiente Il (avv.) abbastanza, di- 
scretamente Il (sost.) sufficienza, il 
necessario + (that's) e.! basta! 
enquire /in'kwara*/ (v.t.) chiedere Il 
(v.i.) informarsi, indagare. 

enquiry /in'kwatart/ (sost.) 1 do- 
manda, richiesta di informazioni 2 
indagine, ricerca. 

enrage /in're1ds/ (v.t.) rendere furioso. 
enrich /in'‘rit{/(v.t.) arricchire (anche 

fig.). 
enrol ©, AE enroll /in'raul/ (v.t.) 1 
iscrivere 2 MIL. arruolare Il (v.i.) 1 
iscriversi 2 MIL. arruolarsi. 
ensue /in'sju:/ (v.t.) 1 seguire, suc- 
cedere 2 risultare, derivare. ensuing 
/in'sju:tn/ (agg.) seguente. 
ensure /in'fo:"/ (v.t.) assicurare, ga- 
rantire. 

entail /in'teral/ (v.t.) comportare, im- 
plicare. 

entangle /in'tzengal/ (v.t.) impigliare, 
invischiare (anche fig.). entangle- 
ment /in'tangoalmont/ (sost.) 1 intri- 
co, groviglio 2 relazione (spec. senti- 
mentale) complicata3 MIL. reticolato. 

enter /‘ento*/(v.t.) 1 entrare 2 entrare 
a far parte di, diventare membro di 3 
(gara ecc.) partecipare a 4 INFORM. 
scrivere, inserire ll (v.i.) 1 entrare 2 
TEATR. entrare in scena 3 SPORT 
iscriversi. # enter into 1 avviare, in- 
traprendere 2 far parte di, entrarci. 

enterprise /‘entapraiz/ (sost.) 1 im- 
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presa, avventura 2 iniziativa, intra- envelop /in'velop/ (v.t.) avvolgere 
prendenza3ECON.azienda,impresa. (anche fig.). 

entertain /ento'tein/ (v.t.) 1 diverti- 
re, intrattenere 2 ricevere, ospitare Il 
(v.i.) avere ospiti. entertaining 
/enta'temin/ (agg.) divertente. 
entertainment —_/enta'ternmont/ 
(sost.) 1 divertimento 2 spettacolo. 
enthusiasm /in'0ju:ziazzam/ (sost.) 
1 entusiasmo 2 passione, interesse. 
enthuse /in'@ju:z/ (v.t.) entusia- 
smare Il (v.i.) mostrare entusiasmo, 
essere entusiasta. 

entice /in'tars/ (v.t.) sedurre, attrarre. 
entire /in'taio*/ (agg.) intero, com- 
pleto. entirely /in'taia*li/ (avy.) in- 
teramente, completamente, del tutto. 

entitle /in'tait al/ (v.1.) 1 concedere un 
diritto a, qualificare + to be entitled to 
avere diritto a2 (libro ecc.) intitolare. 

entity /‘entat1/(sost.) entita + legal e. 
DIR. persona giuridica. 

entrails /‘entretalz/(sost.pl.) 1 ANAT. 
visceri, interiora 2 (fig.) viscere. 

entrance’ /‘entrans/(sost.) 1 entrata, 
ingresso 2 accesso, ammissione. 

entrance? /in'tra:ns/ (v.t.) mandare 
in estasi. entrancing /tn'tra:nsin/ 
(agg.) incantevole. 
entrap © /in'trep/ (v.t.) prendere in 
trappola, intrappolare (anche fig.). 
entreaty /in'tri:ti/ (sost.) supplica, 
preghiera. 

entrust /in'trast/ (v.t.) affidare (a). 
entry /‘entri/(sost.) 1 entrata, ingres- 

so 2 (dizionario) lemma3 (in elenco, 
registro) voce, nota, COMM. regi- 

strazione ¢ double e. COMM. parti- 
ta doppia 4 domanda di iscrizione. 

envelope /‘envalaup/ (sost.) busta. 
environment /in'vaiaranmont/ 
(sost.) ambiente. environmental 
/invararan'montal/ (agg.) ambienta- 
le, dell’ambiente. 
envisage /in'v1z1ds/ (v.t.) prevedere, 
avere in vista. 
envy /‘envi/ (sost.) invidia. envy 
(v.t.) invidiare. envious /'envias/ 
(agg.) invidioso. 

epicentre, AE epicenter /‘episento*/ 
(sost.) GEOL. epicentro. 
Epiphany /1'pifani/ (sost.) 1 RELIG. 
Epifania 2 momento illuminante, ri- 
velatore, LETTER. epifania. 
episode /'episaud/ (sost.) episodio. 
epoch /'i:pok/ (sost.) epoca, eta. 
equal /‘i:kwal/ (agg.) uguale, pari Il 
(sost.) 1 pari, simile 2 MAT, (simbolo) 
uguale. equal © (v.t.) 1 uguagliare, 
essere pari a 2 MAT, essere uguale a, 
fare. equally /‘izkwali/ (avy.) 1 
ugualmente, altrettanto 2 allo stesso 
modo. 

equalize /'i:kwolaiz/ (v.t.) 1 livella- 
re, perequare, AMM. pareggiare i 
conti 2 ELETTR. equalizzare Il (v.i.) 
SPORT pareggiare. 

equation /1'kwe1fan/ (sost.) 1 identi- 
ficazione 2 MAT. equazione. 

equator /1'kweito*/ (sost.) GEOGR. 
equatore. 

equilateral /i:kwi'letoral/ (agg.) 
GEOM. equilatero. 
equip © /'kwip/ (v.t.) 1 equipaggiare, 
attrezzare 2 MAR., MIL. armare 3 (fig.) 
dotare 4 (fig.) preparare, addestrare. 
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equipment /i'kwipmont/ (sost.) 1 
equipaggiamento2 MAR., MIL. arma- 
mento 3 ELETTR. apparecchiatura. 

equity /‘ekwoati/ (sost.) 1 equita 2 
(spec. pl.) FIN. capitale azionario. 
equivalent /i'kwivalont/ (agg. e 
sost.) equivalente. 

equivocate /1'kwivakeit/ (v.i.) gio- 
care sull’equivoco, parlare in modo 
ambiguo. 

era /"1ara/ (sost.) era (anche GEOL.), 
epoca. 

erase /1're1z/ (v.t.) cancellare (anche 
INFORM., fig.). eraser /1're1zo*/ 
(sost.) 1 AE gomma (per cancellare) 
2 (per lalavagna) cancellino. 

erect /'rekt/ (agg.) eretto, diritto, rit- 
to Il (avv.) in posizione eretta. erect 
(v.t.) 1 erigere, costruire (anche fig.) 
2TECN. montare. erection /i'rek fan/ 
(sost.) 1 erezione,costruzione (anche 
fig.) 2 (del pene) erezione. 
ergonomic /s:gau'nomik/ (agg.) er- 
gonomico. 
erode /1'raud/ (v.t.) 1 erodere (anche 
GEOL.), corrodere 2 (fig.) consuma- 
re Il (v.i.) 1 erodersi 2 (fig.) consu- 
marsi. erosion /1'rau3an/ (sost.) ero- 
sione (anche fig.). 

erotic /1'rotik/ (agg.) erotico. 
err/3:*/ (v.i.) errare, sbagliare. 
errand /‘erand/ (sost.) commissione, 
incarico. 

erratic /t'reetik/ (agg.) incostante, ir- 
regolare. 

error /‘era*/ (sost.) errore + in e. per 
errore. erroneous /i'raunjos/ (agg.) 
erroneo. 

erupt /1'rapt/ (v.i.) 1 GEOL. eruttare 
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2 (fig.) (guerra ecc.) scoppiare 3 
MED. (denti ecc.) spuntare. eruption | 
/'rapfan/ (sost.) 1 GEOL. eruzione 
(vulcanica) 2 (di guerra ecc.) SCop- 
pio 3 MED. eruzione (cutanea). 

escalate /‘eskoleit/(v.i.) 1 intensifi- 
carsi, inasprirsi 2 ECON. aumentare | 
ll (v.t.) intensificare, inasprire. 

escalator /eskaleita*/ (sost.) scala | 
mobile. 
escape /i'skerp/(v.i.) 1 fuggire,eva- | 
dere 2 scamparla, cavarsela 3 (gas, | 
acqua) fuoriuscire Il (v.t.) 1 sfuggire 
a (anche fig.), scampare a 2 IN-| 
FORM. uscire (da un’operazione, 
una routine ecc.). escape (sost.) 1 
fuga, evasione (anche fig iam? 
perdita, (gas) fuga. 
escort /1'sko:t/ (v.t.) 1 scortare ae 
che MIL.) 2 accompagnare. 
Eskimo /‘eskimau/ (agg. € sost.) | 
eschimese. 

especially /1'spefali/ (avy.) special- 
mente, particolarmente. 

Esquire /1'skwaio*/(sost.) FORM. (in | 
indirizzi) egregio + Luke J. Myers, 
Esq. Egregio signor Luke J. Myers. 

essay /‘eset/ (sost.) 1 LETT. saggio 2 
(scuola) tema,componimento. essay 
/e'se1/ (v.t.) tentare, cimentarsi in. 
essence /‘esans/ (sost.) 1 essenza, 
sostanza 2 CHIM. essenza, estratto. | 
essential /i'senfal/(agg.) essenzia- | 
le, fondamentale Il (sost.) (spec. 

pl.) rudimenti, basi. essentially 
/i'senfoali/ (avv.) essenzialmente. 
establish /1'stezblif/ (v.t.) 1 costitui- 
re, istituire, fondare 2 stabilire, di- 
mostrare, provare. establishment 
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/A'staeblifmont/ (sost.) 1 costituzione, 
instaurazione, fondazione 2 azienda, 
impresa 3 # the E. laclasse dirigente. 

estate /1'stert/(sost.) 1 proprieta, te- 
nuta  e. agent agente immobiliare 
2 DIR. beni (p/.), patrimonio # real e. 
beni immobiliari 3 condizione, clas- 
se sociale. 
esteem /1'sti:m/ (sost.) stima, consi- 
derazione. 

estimate /‘estimat/ (v.t.) 1 stimare, va- 
lutare 2 fare il preventivo di Il (v.i.) fa- 
reun preventivo. estimate (sost.) 1 sti- 
ma, valutazione 2COMM. preventivo. 

eternal /1'ts:nal/ (agg.) eterno. 
eternity /1'ts:nati/ (sost.) eternita. 
ethics /‘e0iks/ (sost.) FIL. etica. 
ethnic /'e@nik/ (agg.) etnico. 
Eucharist /'ju:korist/ (sost.) ECCL. 
Eucaristia. 
euphemism /'ju:fimizam/ (sost.) eu- 
femismo. 

euphoric /ju'forik/ (agg.) euforico. 
euro /'juarau/ (pl. euros /'juaraus/) 
(sost.) ECON. euro. : 

evacuate /i'vekjueit/ (v.t.) eva- 
cuare. evacuation /ivekju'erfan/ 
(sost.) 1 evacuazione, MIL. ritiro 2 
MED. evacuazione. 

evaluate /i'vzeljueit/ (v.t.) valutare. 
evaluation /ivzlju'e1fan/(sost.) va- 
lutazione. 
evaporate /1'vzporeit/ (v.i.) 1 eva- 
porare 2 (fig.) svanire ll (v.t.) far eva- 
porare. 

eve /i:v/ (sost.) vigilia. 
even /‘i:van/ (agg.) 1 regolare, unifor- 
me 2 pari (anche MAT.) Il (avv.) anche, 
perfino. even (v.t.) livellare Il (v.i.) li- 
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vellarsi.# even out 1 distribuire, fra- 
zionare 2 rendere uguale, pareggiare. 
evening /'i:vanin/ (sost.) 1 sera 2 se- 
rata, intrattenimento Il (agg.) serale, 
della sera. 
event /i'vent/ (sost.) 1 caso, even- 
tualita 2 avvenimento, evento 3 
SPORT gara. 

eventual /i'ventfual/ (agg.) finale, 
conclusivo. eventually /1'ventfuali/ 
(avy.) alla fine, infine. 
ever /'eva*/(avv.) 1 (gener. in frasi in- 
terr., neg., dubitative) mai 2 sempre 
* e. since da allora (in poi). 

everlasting /eva'la:stin/ (agg.) eter- 
no, perenne Il (sost.) BOT. semprevivo. 
every /‘evri/ (agg. indef.) ogni, cia- 
scuno, tutti. 

everybody /‘evribpdi/ (pron. indef.) 
ognuno, ciascuno, tutti. 
everyday /evri'de1/(agg.) quotidiano, 
di tutti i giorni. 
everyone /‘evriwan/ y. everybody. 
everything /‘evri1n/ (pron. indef.) 
ogni cosa, tutto. 
everywhere /‘evriwea’/ (avv.) do- 
vunque, in ogni luogo. 

evict /i'vikt/(v.t.) DIR. sfrattare. evic- 
tion /1'vikfan/ (sost.) DIR. sfratto. 
evidence /‘evidans/ (sost.) 1 prova, 
dimostrazione 2 DIR. testimonianza. 

evil /‘i:val/ (agg.) 1 cattivo, malvagio 
2 sgradevole ll (sost.) male. 

evoke /1'vauk/(vt.)evocare, rievocare. 
evolution /i:va'lu:fan/ (sost.) evolu- 
zione (anche BIOL.). 

evolve /i'volv/ (v.t.) 1 sviluppare, 
elaborare 2 BIOL. evolvere Il (v.i.) 
evolversi, svilupparsi. 



ex 

ex /eks/ (prep.) COMM. da, fuori da Il 
(sost.) (partner precedente) FAM. ex. 

exact /1g'zekt/(agg.) 1 esatto, preci- 
so 2 (persona) rigoroso. exactly 
/ig'zektli/ (avv.) esattamente, pre- 
cisamente. 
exaggerate /ig'zged3arert/ (v.t./v.i.) 
esagerare. 
exam /1g'zzem/ abbr. di examination. 
examination /igzemi'ne1fan/(sost.) 
1 (ascuolaecc.) esame, prova 2 esa- 
me, verifica, ispezione 3 DIR. inter- 
rogatorio 4 MED. visita, esame. 

examine /ig'zemin/ (v.t.) 1 (ascuola 
ecc.) esaminare, interrogare 2 esami- 
nare, verificare, ispezionare 3 DIR. in- 
terrogare 4 MED. visitare, esaminare. 

example /1g'za:mpal/ (sost.) esempio. 
exasperate /1g'zesporeit/ (v.t.) esa- 

sperare. 
excavate /'ekskoveit/ (v.t.) 1 scava- 
re 2 estrarre Il (v.i.) fare scavi. exca- 
vator /'ekskoveita*/ (sost.) MECC. 
scavatrice. 
exceed /ik'si:d/(v.t.) 1 superare, ol- 
trepassare 2 essere superiore a. ex- 
ceedingly /ik'si:dryli/ (avv.) estre- 
mamente. 

excel >/ik'sel/(v.i.) eccellere Il (v.t.) su- 
perare, essere superiore a. excellence 
/‘eksalans/ (sost.) eccellenza. excel- 
lent /‘eksalant/ (agg.) eccellente. 

except/ik'sept/(prep.) eccetto, tran- 
ne Il (cong.) # e. (that) eccetto che. 
except (v.f.) eccettuare, escludere. 
exception /ik'sepfan/ (sost.) ecce- 
zione. exceptional /1k'sepfanal/ 
(agg.) eccezionale, straordinario, 
exchange /iks'tfeind3/ (sost.) 1 cam- 
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bio, scambio 2 ECON. cambio 3 FIN. 
Borsa. exchange (v.t.) cambiare, 
scambiare. 

excite /ik'sait/(v.t.) 1 eccitare, stimo- 
lare 2 suscitare, provocare. excited 
/ik'saitid/ (agg.) eccitato, agitato. ex- 
citement /1k'saitmant/ (sost.) agita- 
zione, eccitazione. exciting /1k'saitin/ 
(agg.) eccitante, emozionante. 
exclaim /1k'sklerm/ (v.t. / v.i) escla- 
mare. exclamation /eksklo'me1fan/ 
(sost.) esclamazione # GRAMM. e. 
mark punto esclamativo. 

exclude /ik'sklu:d/(v.t.) escludere. ex- 
cluding /1k'sklu:din/ (prep.) tranne, 
eccetto. exclusive /ik'sklu:stv/(agg.) 
1 esclusivo 2 chiuso, ristretto Il (sost.) 
(notizia, contratto ecc.) esclusiva. 
excruciating /1k'skru:fierti/(agg.) 
1 atroce 2 FAM. fortissimo, acuto. 
excursion /ik'sks:fan/ (sost.) 1 
escursione, gita 2 FIS., MECC. 
escursione, ampiezza. | 
excuse /ik'skju:s/(v.t.) scusare. ex- 
cuse (sost.) scusa. | 

execute /‘eksikju:t/(v.t.) 1 eseguire, 
DIR. dare esecuzione 2 giustiziare 3 
INFORM. eseguire (un programma). 
executive /ig'zekjutiv/ (agg.) 1 
esecutivo (anche POL.) 2 direttivo 3 
per dirigenti, (estens.) lussuoso Il 
(sost.) 1 POL. (potere) esecutivo 2 
COMM. dirigente. 
exempt /ig'zempt/ (agg.) esente, 
esonerato. 

exercise /'eksasaiz/ (sost.) 1 eserci- 
ziO, pratica 2 esercizio fisico, moto 
3 MIL. esercitazione. exercise (v.t.) - 
1 esercitare 2 esercitare, usare Il (v.i.) 
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fare esercizio (fisico), fare ginnastica. 
exert /1g'z3:t/ (v.t.) esercitare, impie- 
gare + fo e. oneself sforzarsi. 
exhale /eks'hetal/(v.t.) MED. espirare. 
exhaust /1g'zo:st/ (v.t.) esaurire + to 
be exhausted essere esausto, exhau- 
sted /1g'zo:stid/ (agg.) esausto. 

exhibit /ig'zibit/ (v.t. / v.i.) esporre. 
exhibit (sost.) 1 (in museo ecc.) og- 

getto esposto 2 AE esposizione, mo- 
stra 3 DIR. prova, reperto. exhibition 
/ekst'bifan/ (sost.) 1 esposizione, 
mostra 2 dimostrazione, esibizione. 

exile /‘eksaral/ (sost.) 1 esilio 2 esu- 
le, esiliato. exile (v.r.) esiliare. 

exist /ig'zist/(v.i.) esistere. existence 
/ig'zistans/ (sost.) esistenza. existing 
/ig'zistin/ (agg.) attuale, esistente. 

exit /‘eksit/ (sost.) uscita. exit (v.i.) 
uscire. 

exorcize /'ekso:saiz/ (v.t.) RELIG. 
esorcizzare (anche fig.). exorcism 
/ekso:sizam/(sost.)RELIG. esorcismo. 
expand /ik'spend/ (v.t.) espandere, 
dilatare Il (v.i.) espandersi, dilatarsi. 
# expand on approfondire, trattare 
approfonditamente. 

expect/ik'spekt/(y.t.) 1 aspettarsi 2 esi- 
gere, pretendere 3 supporre, ritenere, 
pensare. expectation /ekspek'te1fan/ 
(sost.) 1 attesa, aspettativa 2 previsio- 
ne. expected /ik'spektid/ (agg.) atte- 
so, previsto. expecting /ik'spektin/ 
(agg.) incinta, in attesa. 
expedient /ik'spi:diant/ (agg.) op- 
portuno, conveniente, vantaggioso ll 
(sost.) espediente. 

- expedite /’ekspodait/ (v.t.) accelera- 
re, affrettare. 
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expel © /1k'spel/ (v.t.) espellere. 
expend /ik'spend/ (v.t.) 1 consuma- 
re, esaurire 2 spendere. expendable 
/ik'spendabal/ (agg.) sacrificabile. 
expense /ik'spens/ (sost.) spesa, 
costo (anche fig.). expensive 
/tk'spenstv/ (agg.) costoso, caro. 
experience /ik'spiorions/ (sost.) 
esperienza. experience (v.t.) speri- 
mentare, provare. experienced 
/ik'sprarianst/ (agg.) esperto. 
experiment /ik'sperimont/ (sost.) 
esperimento, prova. experiment 
(v.i.) sperimentare. 
expert /'eksps:t/ (sost.) 1 esperto, 
specialista 2 perito Il (agg.) esperto, 
competente. 

expertise /eksp3:'ti:z/(sost.)1 abilita, 
competenza 2 ARTE perizia, expertise. 

expire /ik'sparo*/(v.i.) 1 scadere, ter- 
minare 2 morire, spirare 3 BIOL. 
espirare. expiry /1k'sparort/ (sost.) 
scadenza, termine, fine. 

explain /1k'splein/ (v.t.) 1 spiegare, 
chiarire 2 giustificare, spiegare Il 
(v.i.) dare una spiegazione, dare chia- 
rimenti. # explain sthg. away giu- 
stificare (con una scusa). explana- 

tion/eksplo'ne1fan/(sost.) 1 spiega- 
zione, chiarimento 2 giustificazione. 
explode /ik'sploud/ (v.i.) esplodere 
(anche fig.) \(v.t.) (fig.) distruggere, 
demolire. explosion /tk'splou3an/ 
(sost.) esplosione, scoppio (anche 
fig.).explosive /ik'splaustv/(agg.e 
sost.) esplosivo (anche fig.). 

exploit /ik'sploit/ (v.t.) 1 utilizzare, 
sfruttare 2 (rif. a persona, situazio- 
ne) approfittare di, sfruttare. exploit 
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/'eksplott/(sost.) impresa, prodezza. 
explore /1k'splo:*/ (v.t.) 1 esplorare, 
visitare 2 esaminare, indagare. 
exponent /ek'spaunont/ (sost.) 1 espo- 
nente, sostenitore 2 MAT. esponente. 

export /ek'spo:t/|(v.t. / v.i.) esporta- 
re. export /'ekspo:t/ (sost.) 1 espor- 
tazione 2 merce di esportazione. 
expose /1k'spauz/ (v.t.) 1 esporre 2 
esibire, mettere in mostra 3 (fig.) 
svelare, rivelare. exposition 
/ekspa'zifan/ (sost.) 1 esposizione, 
l’esporre 2 interpretazione, spiega- 
zione 3 mostra, esposizione. expo- 
sure /ik'spou3e"/ (sost.) 1 esposizio- 
ne 2 smascheramento, rivelazione 3 
FOT. (tempo di) esposizione. 
express’ /1k'spres/ (v.f.) esprimere, 
manifestare. 

express? (agg.) (treni ecc.) espresso, 
rapido, (posta) espresso Il (avv.) (po- 
Sta) (per) espresso. 
express? (agg.) 1 chiaro, esplicito, 
preciso 2 espresso, manifesto. 
expression /1k'sprefan/ (sost.) 1 
espressione, manifestazione 2 MAT. 
espressione. 

exquisite /1k'skwizit/ (agg.) squisi- 
to, raffinato. 
extend /ik'stend/ (v.t.) 1 estendere, 
tendere, allungare 2 estendere, am- 
pliare 3 protrarre, prorogare 4 porge- 
re, accordare Il (v.i.) 1 estendersi 2 
ampliarsi 3 prolungarsi. extension 
/tk'stenfan/ (sost.) 1 estensione, am- 
pliamento, aggiunta 2 prolungamen- 
to, differimento 3 COMM. proroga 4 
TEL. (numero) interno 5 MECC., 
ELETTR. prolunga 6 INFORM. esten- 
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sione. extensive /ik'stenstv/(agg.) 1 
esteso, ampio 2 AGR. estensivo. ex- 
tent/1k'stent/(sost.) 1 estensione, di- 
mensione 2 grado, misura, punto. 

exterior /1k'stioria*/ (agg.) esierno, 
esteriore Il (sost.) 1 esterno, parte 
esterna 2 esteriorita. 

external /1k'sts:nal/(agg.) 1 esterio- 
re, esterno 2 estero, straniero. 
extinguish /ik'stingwt{/ (v.r.) estin- 
guere, spegnere (anche fig.). extinct 
/tk'stipkt/ (agg.) 1 estinto, scompar- 
so, morto 2 caduto in disuso 3 (fuoco) 
spento, (vulcano) inattivo. 

extol © /ik'staul/ (v.t.) lodare, esaltare. 
extort/ik'sto:t/(v.t.) estorcere,carpire. 
extra /‘ekstra/ (agg.) supplementare Il 
(sost.) 1 supplemento 2 AUT. optional, 
accessorio 3 CINEM. comparsa Il 
(avy.) 1 particolarmente, eccezional- 
mente 2 in pid, extra. 

extract /ek'strekt/ (v.t.) estrarre. 
extract /‘ekstrakt/ (sost.) 1 estratto 
2 citazione, brano (da un testo). 

extraordinary /ik'stro:danari/(agg.) 
straordinario. 
extravagance /ik'straevagans/(sost.) 
1 sperpero, prodigalita * stravagan- 
za, bizzarria. 
extreme /ik'stri:m/ pe estremo 
ll (sost.) estremo. extremely 
/ik'stri:zmli/ (avy.) estremamente. 

exult /ig'zalt/ (v.i.) esultare (per). 
eye /ai/ (sost.) 1 occhio (anche 
ANAT.), sguardo 2 cruna dell’ago. 
eyebrow /'aibrau/ (sost.) ANAT. so- 
pracciglio. 

eyelash /‘alx {/ (sost.) ANAT. ciglio. 
eyelid /‘ailid/ (sost.) ANAT. palpebra. 
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f /ef/ (pl. fs, f’s /efs/) (sost.) F MUS. 
(nota) fa. 
fa /fa:/ (sost.) MUS. (nota) fa. 
fabric /'febrik/ (sost.) 1 tessuto 2 
struttura, composizione. 
fabulous /‘fzbjulas/(agg.) favoloso, 
leggendario. 
face /feis/ (sost.) 1 faccia (anche 
fig.), volto 2 faccia, superficie 3 
boccaccia, smorfia 4 (di orologio) 
quadrante. face (v.t.) 1 fronteggiare 
(anche fig.), essere di fronte a 2 af- 
frontare 3 EDIL. ricoprire, rivestire. 

facial /'ferfal/(agg.) del viso Il (sost.) 
trattamento estetico al viso. 

facility /fa'stlati/(sost.) 1 facilita, abi- 
lita, attitudine 2 facilitazione, age- 
volazione 3 (spec. pl.) attrezzature, 
servizi, impianti, infrastrutture. 
fact /fekt/ (sost.) 1 fatto, vicenda 2 
realta, cosa provata ¢ as a matter of 
f. in realta. 
factor /‘fakto*/ (sost.) 1 fattore 2 
COMM. commissario, agente. 
factory /'fekt art/ (sost.) fabbrica. 
faculty /‘fakalti/(sost.) 1 facolta,ca- 
pacita 2 facolta (universitaria). 
fade /feid/ (y.i) 1 sbiadirsi, scolorarsi 
2 (fiori) appassire 3 affievolirsi, atte- 
nuarsi 4 svanire, scomparire, dissol- 
versi ll (v.t.) scolorare, stingere. # fa- 
de away / out svanire lentamente. # 
fade in (suono, immagine) apparire 
lentamente. fade (sost.) 1 scolori- 

mento, sbiadimento 2 TV dissolvenza. 
fail /‘feral/ (v.i.) 1 fallire, non riusci- 
re 2 deperire, indebolirsi 3 (venire a) 
mancare 4 COMM. fallire 5 non fun- 
zionare pill, guastarsi Il (v.t.) 1 boc- 
ciare 2 (un esame) non passare 3 (ve- 
nire a) mancare a. fail (sost.) 1 (a 
scuola) insufficienza 2 ¢ without f. 
senza fallo. 

failure /‘fe1lja*/ (sost.) 1 insuccesso, 
fallimento 2 (fig .) (persona) fallito 3 
MED. collasso, arresto 4 MECC. gua- 
sto, avaria. 

faint /feint/ (agg.) 1 debole, fiacco 2 
fievole, leggero Il (sost.) manca- 
mento, svenimento. 

faint (v.i.) svenire, sentirsi mancare. 
fair' /feo*/ (agg.) 1 giusto, onesto, equo, 
imparziale 2 leale, corretto 3 notevo- 
le, considerevole 4 (capelli) biondo 5 
(tempo) bello, (cielo) sereno 6 ANT. 
bello Il (avv.) 1 lealmente, corretta- 
mente 2 con precisione. 

fair? (sost.) fiera, mostra. 
fairly /‘feali/ (avy.) 1 lealmente, cor- 
rettamente, imparzialmente 2 abba- 
stanza 3 completamente, del tutto. 

fair play /fea'ple1/ (sost.) comporta- 
mento leale. 

fairy /‘feort/ (agg.) 1 di fata, fatato 2 
fantastico Il (sost.) fata, maga. 

fairy tale /'feariterl/ (sost.) fiaba, fa- 
vola (anche fig.). 

faith /fe10/ (sost.) fede, fiducia. 
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faithful /‘fe10fal/ (agg.) 1 fedele, lea- 
le 2 conforme a verita, esatto. faith- 
fully /'fer6fali/ (avv.) fedelmente + 
(nelle lettere) Yours f. distinti saluti. 

fake /fetk/ (agg.) falso, falsificato, 
finto Il (sost.) 1 (opera d’arte ecc.) 
falso 2 impostore, imbroglione. fa- 
ke (v.t.) 1 contraffare, falsificare 2 
(anche v.i.) fingere, simulare. 

fall /fo:l/ (v.i.) cadere (anche fig.) + 
the apple fell from the table la mela 
cadde dal tavolo. # fall apart anda- 
rea pezzi (anche fig.). ® fall back re- 
trocedere, ritirarsi. # fall behind ri- 
manere indietro. # fall for 1 inna- 
morarsi 2 farsi ingannare, abbocca- 
re (fig.). & fall in crollare, cedere, 
sprofondare. # fall into 1 cadere 
dentro 2 suddividersi in. # fall in 
with 1 imbattersi in 2 accordarsicon, 
trovarsi d’accordo con. # fall off 1 
cadere da 2 essere in declino, in ca- 
lo, # fall on 1 gettarsi su 2 attacca- 
re. # fall out 1 cadere fuori da 2 liti- 
gare. # fall over 1 cadere 2 inciam- 
pare in. # fall through fallire, fare 
fiasco, # fall under rientrare in (ca- 
tegoria, gruppo). # fall upon v. fall 
on. & fall within rientrare tra. fall 
(sost.) 1 caduta (anche fig.) 2 AE au- 
tunno 3 (spec. pl.) cascata, cascate. 

fallen vy. fall. 
false /fo:1s/(agg.) falso, finto Il (avv.) 
falsamente. 

falter /'fo:lto*/ (v.i.) 1 barcollare 2 
esitare Il (v.t.) balbettare. 
fame /ferm/ (sost.) fama. 
familiar /fo'milja*/(agg.) 1 familiare, 
intimo 2 conosciuto, noto 3 consue- 

“116 farthes 

to Il (sost.) amico intimo. 
family /‘feemali/ (sost.) famiglia. 
famous /‘fermas/ (agg.) famoso. 
fan' /fen/ (sost.) 1 ammiratore ‘ 
SPORT tifoso. 

fan? (sost.) 1 ventaglio 2 ventola 
ventilatore. 

fanatic /fo'nztrk/ (sost.) fanatico. 
fancy /'feensi/ (v.t.) 1 BE desiderare 
gradire 2 BE, FAM. essere attratt 
(sessualmente) da 3 immaginare 
pensare. fancy (sost.) 1 immagina 
zione, fantasia 2 inclinazione, sim 
patia 3 voglia, capriccio ll (agg.) ° 
sofisticato, chic 2 AE di qualita. 

far /fa:*/ (compar. farther /fa:d0"/ 
further /f3:d0°/, superl. farthes 
/fa:dist/, furthest /fs:d1st/) (agg. 
lontano, distante Il (avv.) 1 lontano ¢ 
so f. finora 2 molto, parecchio + / 
better molto meglio, by f. moltissi 
mo, di gran lunga. 

faraway /fa:ra'wer/ (agg.) 1 lontano 
distante 2 (fig.) assente, sognante. 

fare /fea*/ (sost.) tariffa, (dimezzid 
trasporto) costo del biglietto. 

farewell /fea' wel/ (sost.e inter.) addio 
farm /fa:m/ (sost.) 1 fattoria, cascina ‘ 
allevamento. farm (v.t.) 1 coltivare 
allevare Il(v.i.) 1 fare l’ agricoltore 2 fa 
re l’allevatore. farmer /‘fa:ma* 
(sost.) 1 coltivatore, agricoltore 2 al 
levatore. farming /‘fa:min/ (sost.)’ 
agricoltura 2 allevamento. 

fart /fa:t/ (sost.) VOLG. scoreggia. 
farther /'fa:da*/ (agg.) (compar. d 
far) pid lontano, pid distante Il (avy. 
oltre, pid lontano + f. on pid avanti 

farthest /‘fa:dist/ (superl. di far 
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agg.e avy.) il pid lontano. 
iscism /'fzef1zam/ (sost.) POL. fa- 
cismo. 
shion /'fzfan/ (sost.) 1 modo, ma- 
liera, stile 2 moda. fashionable 
'feefanabal/ (agg.) alla moda. 
st' /fa:st/ (agg.) 1 veloce, rapido 2 
orologio) avanti, in anticipo 3 sal- 
lo, solido Il(avv.) 1 velocemente, ra- 
idamente 2 saldamente, solida- 
nente, (addormentato, convinto) 

rrofondamente. 
st? (v.i.) digiunare Il (sost.) digiuno. 
sten /'fa:san/ (v.t.) 1 (bottone, cin- 
uraecc.) legare, allacciare 2 chiude- 
¢, serrare 3 fissare, bloccare Il (v.i.) 
| allacciarsi 2 chiudersi, serrarsi. 
tt /feet/ (agg.) grasso Il (sost.) grasso. 
ite /feit/ (sost.) fato. fatal /‘fertal/ 
agg.) fatale. 
ther /'fa:0a"/ (sost.) 1 padre 2 (pl.) 
li antenati. 
ther-in-law /‘fa:darinlo:/ (sost.) 
uocero. 
jucet /'fo:sit/ (sost.) AE rubinetto. 
ult /fo:it/(sost.)1 errore,colpa ¢ itis 
ny f.& colpa mia 2 difetto, imperfe- 
ione 3 GEOL. faglia 4 TENNIS fallo. 
ault (v.f.) disapprovare, biasimare. 
our, AE favor /‘ferva*/(sost.)1 fa- 
yore, benevolenza 2 (azione) favo- 
e, cortesia. favour, AE favor (v.t.) 1 
avorire, aiutare 2 preferire, predili- 
vere. 
wourite, AE favorite /‘fervorit/ 
agg.) preferito Il (sost.) favorito, 
rediletto. 
ar /f1a*/ (sost.) paura, timore. fear 
v.t.) temere, aver paura di Il (v.i.) 
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aver paura, avere timore. 
feasible /'fi:zabal/ (agg.) fattibile, 
realizzabile. 

feather /'feda*/(sost.) penna, piuma. 
feature /'fi:t(a*/ (sost.) 1 caratteristi- 
ca, tratto distintivo 2 (pl.) lineamen- 
ti, fattezze, fisionomia 3 CINEM., 
TEATR., TV servizio speciale, appro- 
fondimento. feature (v.t.) 1 essere ca- 
ratterizzato da, dotato di 2 CINEM.., 
TEATR., TV avere un ruolo impor- 
tante 3 CINEM., TEATR.,TV avere co- 

me protagonista Il (v.i.) comparire, 
avere una parte (importante) (anche 
CINEM., TEATR.). 

February /‘februart/(sost.) febbraio. 
fed v. feed. 
federal /'fedoral/ (agg.) federale. fe- 
deralism /'fedaralizam/ (sost.) POL. 
federalismo. 

fed up/fed' ap/(agg.) FAM. stufo, che 
non ne puo pill. 

fee /fi:/ (sost.) 1 tariffa, onorario 2 tas- 
sa (di iscrizione, ingresso ecc.). 

feeble /‘fi:bal/ (agg.) 1 debole, fiac- 
co 2 poco efficace 3 (luce, suono) 
fioco, fievole. 

feed ¢ /fi:d/(v.t.) 1 nutrire, cibare, da- 
re da mangiare a 2 (fig.) alimentare, 
tener vivo 3 TECN. rifornire, ali- 
mentare Il (v.i.) 1 (di neonati) man- 
giare, (di animali) pascolare 2 (fig.) 
essere alimentato, nutrirsi. # feed in 
INFORM. cCaricare dati. # feed up 
nutrire bene, (animali) far ingrassa- 
re. feed (sost.) 1 alimentazione, nu- 
trimento 2 (di animali) pastura, pa- 
scolo 3 TECN. alimentazione. 

feel ¢/fi:al/ (v.t.) 1 (al tatto) sentire 2 
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sentire, percepire, provare sensazio- 
nill(v.i.) 1 sentire, provare 2 (al tat- 
to) sembrare, dare l’impressione di. 
* feel up to sentirsi (in grado) di. 
feel (sost.) tatto, sensazione (tattile). 
feeling /'fi:alin/ (Sost.) 1 sensazio- 
ne, senso 2 sensazione, impressione, 
presentimento 3 opinione Il (agg.) 
sensibile. 

feet v. foot. 
feign /fern/ (v.t.) fingere Il (v.i.) fin- 
gersi. 

feisty /'fi:sti/ (agg.) FAM., AE 1 ira- 
scibile 2 agitato. 

feline /‘fislain/ (agg. e sost.) ZOOL. 
felino (anche fig.). 

fell v. fall. 
fellow /'felau/(sost.) 1 FAM. persona, 
individuo, tipo 2 compagno, socio 3 
(di associazione) membro Il (agg.) 
simile, uguale + f. citizen concitta- 
dino. 

felony /'felani/ (sost.) DIR. crimine. 
felt-tip pen /‘felttip'pen/ (sost.) pen- 
narello. 

female /‘fi:metal/(agg.) femminile, di 
sesso femminile Il (sost.) femmina. 

feminine /'feminin/ (agg.) femmini- 
le. 

feminism /'feminizam/ (sost.) fem- 
minismo. 

femur /'fi:ma*/(sost.) ANAT. femore. 
fence /fens/ (sost.) 1 recinto, staccio- 
nata + to sit on the f. (fig.) rimanere 
neutrale 2 FAM. ricettatore. fence 
(v.t.) cintare, recintare Il (v.i.) 1 SPORT 
tirare di scherma 2 (fig.) (cercare 
di) eludere, traccheggiare. fencing 
/'fensin/ (sost.) SPORT scherma. 
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fender /‘fendo*/ (sost.) AE parafango. 
fennel /'fenal/ (sost.) BOT. finocchio. 
ferry /‘feri/ (sost.) MAR. traghetto. 
fertile /'fs:taral/ (agg.) fertile, fecon- 
do. fertilize /'‘fs:talaiz/ (v.t.) fertiliz- 
zare, BIOL. fecondare. 

fervour, AE fervor /‘fa:va*/ (sost.) 
fervore. 

festival /‘festival/ (sost.) 1 festa, fe- 
stivita 2 TEATR., CINEM., ARTE fe- 

stival. 
fetch /fetf/ (v.t.) andare a prendere. 
fetish /'fetif/(sost.) 1 feticcio 2 (fig.) 
mania, fissazione. 

fever /'fi:vo*/ (sost.) febbre. 
few /fju:/ (determinante pl.) 1 pochi 2 
alcuni, qualche Il (pron. e sost. pl.) 1 
pochi 2 + af. alcuni. 

fibre, AE fiber /farbo*/ (sost.) 1 
BIOL., BOT., IND. fibra 2 (fig.) fibra, 
costituzione. 

fiddle /'‘fidal/ (sost.) MUS. strumen- 
to ad arco, FAM. violino. 

fidget /‘fidsit/(v.i.) FAM. agitarsi, in- 
nervosirsi. 

field /'fi:ald/ (sost.) 1 campo (anche 
SPORT, FIS.) 2 (fig.) campo, settore. 

fierce /fias/(agg.) 1 feroce,crudele 2 
(fig.) aspro, accanito, tenace. 

fig /f1g/ (sost.) BOT. fico. 
fight ¢ /fart/ (v.t.) 1 combattere 2 li- 
tigare Il (v.7.) combattere, battersi. 
* fight back reagire, contrattaccare. 
* fight down reprimere, soffocare. 
* fight off respingere, scacciare. 
* fight on continuare a combattere. 
* fight out risolvere una questione 
combattendo. # fight over disputar- 
si qualcosa. fight (sost.) 1 combatti- 
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mento, lotta 2 litigio 3 SPORT (di bo- 
xe, lotta ecc.) incontro. 
figure /‘figa*/ (sost.) 1 figura (anche 
fig.) # to cut apoorf. fare una brut- 
ta figura 2 MAT. cifra, numero. figu- 
re (v.t.) 1 raffigurare 2 AE immagi- 
nare, ritenere Il (v.i.) 1 apparire, figu- 
rare 2 FAM. quadrare. # figure on 1 
contare su 2 prevedere. # figure out 
1 capire 2 (problema) risolvere. 

file’ /‘fatal/ (sost.) lima. file (v.t.) li- 
mare (anche fig.). 

file* (sost.) 1 schedario, archivio 2 dos- 
sier, scheda, fascicolo 3 INFORM. do- 
cumento, file. file (v.t.) 1 schedare ,ar- 
chiviare 2 DIR. presentare, intentare. 

fill /fil/ (v.t.) 1 riempire, colmare 2 
(carica, ruolo ecc.) occupare, rico- 
prire. # fill in riempire, compilare. 
* fill out 1 rimpolpare, ampliare 2 
riempire,compilare. # fill up riempi- 
re, riempirsi, colmare, AUT. (di ben- 
zina) fare il pieno. fill (sost.) sazieta. 

film /film/ (sost.) 1 pellicola, strato 
sottile 2 FOT. pellicola, rullino 3 Cl- 
NEM. film. film (v.t.) 1 coprire con 
una pellicola 2 CINEM. filmare, gi- 
rare un film. filmy /'film1/(agg.) sot- 
tile, trasparente. 

filter /'filta*/(sost.) filtro (anche FOT., 
INFORM., TECN.). filter (v.2.) filtra- 
re, passare al filtro Il (v.i.) 1 filtrare 
2 (fig.) trapelare. 

filthy /'£1101/ (agg.) sporco, schifoso 
(anche fig.). 

fin /fin/ (sost.) 1 ZOOL. pinna nata- 
toria 2 AE pinna (per nuotare). 

final /‘fainal/ (agg.) finale Il (sost.) 1 
finale, ultimo 2 (scuola, universita) 
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(BE pl.) esame finale. 
finally /‘famoali/(avy.) 1 alla fine, in- 
fine 2 definitivamente. 

finance /'famnens/, AE /'finens/ 
(sost.) 1 finanza, attivita finanziaria 
2 (pl.) finanze, denaro a disposizio- 
ne. finance (v.t.) finanziare. finan- 
cial /far'nzenfal/ (agg.) finanziario. 

find ¢/farnd/ (v.t.) 1 trovare, ritrova- 
re, scoprire (anche fig.) 2 considera- 
re. & find out 1 scoprire, rendersi 
conto di 2 cogliere in flagrante, in 
fallo. find o.s. (v.pron.) ritrovarsi a, 
sorprendersi a. find (sost.) scoper- 
ta. 

fine’ /fain/ (agg.) 1 bello, di buona 
qualita 2 fine, sottile 3 (fig.) sottile, 
acuto Il (avv.) bene. 

fine? (sost.) multa, ammenda. fine 
(v.t.) multare. 

finger /'fingo*/ (sost.) 1 ANAT. dito 
(della mano) 2 (quantita) dito. finger- 
nail /‘fingonetal/ (sost.) unghia (del- 
la mano). fingerprint /'fingaprint/ 
(sost.) impronta digitale. 

finish /‘fini{/ (v.t.) 1 finire, termina- 
re 2 rifinire, perfezionare Il (v.i.) fi- 
nire, terminare. # finish off 1 rifini- 
re, dare il tocco finale a 2 finire, 
esaurire 3 finire, uccidere. # finish 
up finire, ritrovarsi, andare a finire. 
* finish with troncare con, farla 
finita con. finish (sost.) 1 fine, con- 
clusione 2 rifinitura. finished 
/'finift/ (agg.) 1 finito 2 rifinito. 
Finn /ftn/ (sost.) finlandese. 
Finnish /'fini{/ (agg. e sost.) finlan- 
dese, finnico. 

fire /‘faio*/ (sost.) 1 fuoco 2 incendio3 
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stufa 4 MIL. tiro, fuoco 5 (fig.) fuoco, 
ardore, passione. fire (v.t.) 1 dar fuo- 
co a, incendiare 2 sparare, tirare 3 
FAM. licenziare 4 (fig.) accendere, in- 
fiammare, eccitate Il (v.i.) 1 prender 
fuoco, incendiarsi 2 sparare (anche 
fig.), far fuoco + FAM. f. away parla 
pure, dimmi 3 (fig.) infiammarsi, ec- 
citarsi 4 TECN. (motore) accendersi. 

fire brigade /'farobrigeid/ (sost.) BE 
vigili del fuoco, pompieri. 

firefighter /‘farofaita*/ (sost.) pom- 
piere. 
fireman /‘faramon/ (pl. firemen) 
(sost.) vigile del fuoco. 

fireplace /‘fataplers/ (sost.) caminetto. 
firework /'faraw3:k/ (sost.) fuoco 
d’artificio (anche fig.). 

firm’ /fs:m/ (agg.) 1 solido 2 saldo, 
stabile 3 deciso, forte. firm (v.t.) 1 
consolidare, stabilizzare 2 AGR. ras- 
sodare Il (v.i.) consolidarsi, stabiliz- 
zarsi. firm up 1 (muscoli ecc.) ras- 
sodare 2 confermare. firmly /'f3:ml1/ 
(avy.) 1 fermamente 2 stabilmente. 

firm? (sost.) COMM, ditta, societa. 
first /fs:st/ (agg. num. ord.) primo Il 
(avy.) 1 per primo, innanzi tutto 2 
per la prima volta 3 inizialmente Il 
(sost.) 1 (persona, cosa) il primo, la 
prima 2 principio, inizio. 

firth /£3:0/ (sost.) GEOGR. 1 estuario 
2 fiordo. 

fish /f1J/ (sost.) ZOOL. pesce. fish (v.t. 
/v.i.) pescare.® fish for 1 andare a pe- 
sca, pescare 2 FAM. (informazioni, 
complimenti ecc.) cercare di ottenere. 
* fish out / up ripescare, cavare, ti- 
rar fuori. fishing /'fifin/(agg.) da pe- 
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sca, per la pesca Il (sost.) pesca. 
fit' /fit/ (agg.) 1 adatto, capace 2 in 
forma, in buona salute Il (sost.) (di 
indumento) vestibilita, misura. fit © 
(v.t.) 1 adattarsi a, andar bene a2 ac- 
cordarsi con, conciliarsi con 3 
FORM. rendere idoneo, preparare 4 
installare, montare Il (v.i.) 1 (scarpe, 
vestiti ecc.) andar bene, calzare, ve- 
stire , stare 2 accordarsi, combaciare . 
* fit in(to) 1 far entrare , infilare 2 in- 
serirsi, ambientarsi. # fit out equi- 
paggiare, rifornire. 

fit? (sost.) attacco, accesso. 
fix /ftks/ (v.t.) 1 fissare (anche fig.), 
fermare, attaccare 2 stabilire, fissa- 
re 3 FAM. sistemare, provvedere a 4 
FAM. aggiustare, riparare 5 FAM. 
truccare, alterare. # fix on fissare, at- 
taccare. # fix up FAM. sistemare, ri- 
parare. fix (sost.) FAM. 1 difficolta, 
pasticcio 2 imbroglio, trucco 3 SL. 
(di droga) dose. fixed /fikst/ (agg.) 
1 fisso, immobile 2 stabilito, fissato 
3 FAM. truccato, alterato. 

flabbergasted /'flabaga:stid/ (agg.) 
FAM. sbalordito. 

flag' /flzg/ (sost.) bandiera. flag > 
(v.t.) 1 segnalare (con bandiere) 2 or- 
nare con bandiere. 

flag? (v.i.) affievolirsi, indebolirsi. 
flair /flea*/ (sost.) 1 talento, fiuto 2 
carisma, fascino. 

flake /fle1k/ (sost.) 1 (di neve, cerea- 
li ecc.) fiocco 2 scaglia, lamella. 
flamboyant /flem'borant/(agg.)1 vi- 
stoso, sgargiante 2 ostentato. 
flame /fleim/ (sost.) 1 fiamma 2 IN- 
FORM. messaggio provocatorio du- 
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rante una chat su Internet, flame. fla- 
me (v.i.) 1 fiammeggiare, ardere 2 
(fig.) infiammarsi 3 splendere. 

flank /flank/ (sost.) fianco, lato. 
flap /flep/ (v.i.) 1 battere le ali 2 sbat- 
tere sventolare Il (v.t.) (ali, mani ecc.) 
agitare, sbattere. flap (sost.) 1 (di 
cappello) lembo, tesa, (di bustaecc.) 
linguetta 2 colpo leggero, colpetto 3 
AER. flap, deflettore. 

flare /flea*/(sost.) 1 luce tremolante 2 
bagliore, vampata 3 razzo (di segna- 
lazione), segnale luminoso. flare 
(v.i.) 1 ardere, bruciare 2 sfolgora- 
re, scintillare 3 svasarsi, allargarsi. 
* flare up 1 prendere fuoco, infiam- 
marsi (anche fig.) 2 scoppiare, 
esplodere 3 (malattia) ripresentarsi. 

flared /flead/ (agg.) svasato. 
flash /flzf/(v.i.) 1 lampeggiare, bril- 
lare 2 sfrecciare, spostarsi veloce- 
mente Il (v.t.) proiettare, illuminare. 
flash /flz {/(sost.) 1 bagliore,lampo 
(anche fig.) 2 occhiata, rapido sguar- 
do 3 RAD., TV notizia in breve, flash 
4 FOT. flash Il (agg.) FAM. vistoso. 
flasher /'flzfa*/ (sost.) 1 lampeg- 
giatore, luce intermittente 2 FAM. 
esibizionista. flashy /'flafi/ (agg.) 
vistoso, appariscente. 

flashlight /'flaflait/ (sost.) 1 (spec. 
AE) torcia elettrica 2 FOT. flash. 

flask /fla:sk/ (sost.) fiasca, borraccia. 
flat' /flet/(agg.)1 piatto, piano, liscio 
2 (fig.) netto, secco 3 (fig.) scialbo, 
monotono 4 (bibita ecc.) privo di ef- 
fervescenza, (batteria) scarico, 
(pneumatico) sgonfio ll (avv.) 1 as- 
solutamente,completamente 2 FAM. 
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esattamente 3 in posizione orizzon- 
tale Il(sost.) 1 superficie piana 2 pia- 
nura. flatly /‘flatli/ (avv.) 1 decisa- 
mente, nettamente 2 in modo piatto, 
in modo scialbo. 

flat? (sost.) BE appartamento. 
flatten /'flaet an/(v.t.) 1 appiattire,ren- 
dere piatto 2 abbattere, mettere a ter- 
ra, stendere 3 (fig.) abbattere, depri- 
mere Il (v.i.) 1 appiattirsi 2 (fig.) de- 
primersi. # flatten out 1 spianare 2 li- 
vellarsi, stabilizzarsi. 

flatter /‘fleto*/(v+.) adulare, lusingare. 
flavour, AE flavor /'flerva*/(sost.) gu- 
sto, sapore. flavour, AE flavor (v.t.) 
aromatizzare, insaporire. flavouring, 
AE flavoring /'flervarin/ (sost.) aro- 
ma. 

flaw /flo:/ (sost.) pecca, difetto, im- 
perfezione. flawless /'flo:las/(agg.) 
senza difetti, impeccabile. 

flaxen /'flaksan/ (agg.) (capelli) 
biondo chiaro. 

flea /fli:/ (sost.) ZOOL. pulce. 
fleck /flek/ (sost.) macchiolina, chiazza. 
fled v. flee. 
flee ¢ /fli:/(v.t.) fuggire da, abbando- 
nare Il (v.i.) fuggire, darsi alla fuga. 

fleece /fli:s/(sost.) 1 vello2 ABBIGL. 
pile. 

fleet /fli:t/ (sost.) MAR. flotta. 
fleeting /'flistrn/ (agg.) fugace, pas- 
seggero. 

flesh /flef/ (sost.) 1 carne 2 (di frut- 
ta, verdura) polpa. 

flew v. fly’. 
flexible /‘fleksabal/ (agg.) pieghevo- 
le, flessibile (anche fig.). 

flick /fluk/(v.t.) 1 dare un buffetto con 
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una mano 2 dare un colpo di frusta Il 
(v.i.) muoversi rapidamente, a scat- 
ti. # flick through (libro ecc.) scor- 
rere, sfogliare. 

flicker /'fliko*/ (v.i.) 1 tremolare 2 
guizzare. flicker (sost.) 1 tremolio, 
fremito 2 guizzo. 

flier /‘flara*/ (sost.) volantino. 
flight /flait/(sost.) 1 volo (anche fig.) 
2 (di uccelli) stormo 3 fuga 4 rampa. 

fling ¢ /flin/ (v.t.) gettare, lanciare. 
fling (sost.) FAM. avventura amorosa. 

flip © /flip/ (v.t.) 1 colpire con un buf- 

fetto, muovere con un piccolo col- 
po 2 rigirare 3 lanciare (con un rapi- 
do movimento). # flip over 1 gira- 
re, girarsi 2 rovesciare, rovesciarsi, 
capovolgersi. # flip through FAM. 
sfogliare, dare una scorsa a. 

flirt /fls:t/(v.i.) amoreggiare, flirtare. 
float /flout/(v.i.) 1 fluttuare 2 galleg- 
giare, stare a galla 3 lasciarsi tra- 
scinare dalla corrente Il (v.t.) far gal- 
leggiare. # float around 1 andare in 
giro 2 circolare, diffondersi. float 
(sost.) galleggiante, MAR. piattafor- 
ma galleggiante. 

flock /flvk/(sost.) 1 gregge,stormo 2 
RELIG. fedeli 3 (fig.) folla. 

flood /flad/(sost.) 1 inondazione, al- 
luvione 2 (di marea) flusso 3 (fig.) 
diluvio, fiume, piena. flood (v.t.) 
inondare, sommergere (anche fig.) Il 
(v.i.) 1 inondarsi, allagarsi 2 strari- 
pare 3 (fig.) riversarsi. # flood in af- 
fluire in grande quantita. # flood out 
riversarsi fuori, scappare precipito- 
samente. flooding /'fladin/ (sost.) 
inondazione. 
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floor /flo:*/ (sost.) 1 pavimento 2 (di 
edificio) piano 3 pista da ballo. 

flop © /flop/ (v.i.) 1 FAM. fallire, fare 
fiasco 2 lasciarsi cadere (su ql.sa). 
flop (sost.) 1 tonfo 2 FAM. fiasco, in- 
successo. 

floss /flvs/ (sost.) seta da ricamo + 
dental f. filo interdentale. 

flour /'‘flauve*/ (sost.) farina. 
flourish /'flarif/ (v.i.) fiorire, essere 
rigoglioso Il (v.t.) brandire, agitare, 
(fig.) ostentare. 

flow /flau/ (v.i.) scorrere, fluire. flow 
(sost.) (solo sing.) corrente, (di ac- 
qua) corso, flusso (anche fig.). 

flower /'flauo*/ (sost.) 1 fiore 2 (fig.) 
(fior) fiore, parte migliore. flower 
(v.i.) fiorire (anche fig.). 

flowerpot /'flavappt/ (sost.) vaso da 
fiori. 

flown v. fly?. 
flu /flu:/ (sost.) FAM. (malattia) in- 
fluenza. 

fluctuate /‘flakt juert/ (v.i.) oscillare (an- 
che fig.). fluctuation /flaktju'ert fan/ 
(sost.) oscillazione, variazione. 

fluency /'flu:onsi/ (sost.) (di lin- 
guaggio, stile ecc.) fluidita, scorre- 
volezza. 

fluent/'flu:ont/(agg.) 1 (linguaggio) 
fluente, scorrevole 2 (persona) che 

parla e scrive correttamente una lin- 
gua (straniera) + he’s f. in English 
parla correntemente |’inglese 3 (sti- 
le ecc.) scorrevole, fluido, sciolto. 

fluffy /'flafi/ (agg.) soffice. 
fluid /'flu:id/ (agg.) 1 fluido 2 (fig.) 
fluido, instabile, mutevole Il (sost.) 
fluido. 
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fluke /flu:k/ (sost.) colpo di fortuna. 
flung v. fling. 
flush’ /flaf/ (v.i.) arrossire, avvam- 
pare Il (v.t.) 1 far scorrere 2 lavare 
con un getto d’acqua + to f. the toi- 
let tirare lo sciacquone. flush (sost.) 
1 getto d’acqua 2 sciacquone 3 vam- 
pa, rossore improvviso 4 (fig.) impe- 
to, scoppio 5 (fig.) ebbrezza. 

flush? (agg.) 1 alivello,rasente 2 FAM. 
ricco, fornito (di denaro). 

fluster /‘flasto*/ (v.t.) agitare, inner- 
vosire, agitarsi. fluster (sost.) ecci- 
tazione, agitazione. 

flute /flu:t/(sost.) MUS. flauto. 
flutter /flata*/ (v.i.) 1 fluttuare, on- 
deggiare 2 MED. (cuore) battere irre- 
golarmente 3 (fig.) agitarsi, eccitar- 
sill (v.t.) agitare, (ali) battere. 

fly’ /flai/ (sost.) ZOOL. mosca. 
fly? ¢ (v.i.) volare (anche fig.) Il (v.t.) 
1 far volare 2 (aereo) pilotare 3 at- 
traversare in aereo. # fly off decol- 
lare, volare via. # fly out partire in 
aereo, trasportare in aereo. flying 
/flatin/ (agg.) volante + f. saucer di- 
sco volante. 

foam /faum/ (sost.) schiuma # f. rub- 
ber gommapiuma. foam (y.i.) 1 spu- 
meggiare 2 schiumare. 

focus /‘faukas/ (pl. focuses /‘faukasiz/, 
foci /‘fausai/) (sost.) GEOM., FIS., 
FOT. fuoco. focus (v.t.) focalizzare, 
mettere a fuoco (anche FOT.). # focus 
on convergere, concentrarsi (su). 

fog /fog/ (sost.) nebbia (anche fig.). 
fog ¢ (v.t.) 1 annebbiare, appannare 
2 (fig.) confondere Il (v.i.) anneb- 
biarsi. 
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foil /‘foral/ (sost.) foglio di metallo, 
lamina + aluminium f. foglio di al- 
luminio (per alimenti). 

fold' /fauld/ (sost.) ovile (anche fig.). 
fold? (v.t.) 1 piegare 2 avvolgere 3 ri- 
piegare, richiudere Il (v.i.) piegarsi, 
essere pieghevole. # fold away 
chiudere, chiudersi (piegando). # 
fold up 1 piegare, chiudere (piegan- 
do), piegarsi, essere pieghevole 2 
FAM. (rif. a impresa commerciale) 
chiudere l’attivita, fallire. fold 
(sost.) piega, piegatura. folding 
/'fauldin/ (agg.) pieghevole. 

folk /fauk/ (sost.) 1 gente 2 popolo, 
nazione Il (agg.) popolare. 

follow /'folau/ (v.t.) 1 seguire, andare 
dietro a 2 venire dopo 3 seguire, ca- 
pire 4 tenersi informato su 5 inse- 
guire, perseguire Il (v.i.) 1 seguire, 
venire successivamente 2 risultare, 
derivare. # follow on 1 susseguirsi 2 
continuare 3 risultare, derivare. # 
follow through portare a termine, 
seguire fino in fondo. # follow up 1 
indagare, andare a fondo di 2 (un pa- 
ziente) seguire 3 far seguire. follo- 
wing /‘folauin/ (agg.) seguente, suc- 
cessivo Il (sost.) seguito, seguaci Il 
(prep.) dopo, successivamente. 

follow-up /'folauap/ (sost.) 1 azione 
supplementare 2 lettera di sollecito 
3 MED. (periodo di) osservazione, 
controllo 4 (di articolo ecc.) seguito, 
continuazione. 

fond /fond/ (agg.) 1 appassionato 2 
affettuoso, tenero. 

food /fu:d/(sost.) alimento, cibo, nu- 
trimento (anche fig.). 
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fool /fu:l/ (sost.) 1 sciocco, stupido 2 
ST. buffone (di corte). fool (v.t.) in- 
gannare, truffare Il (v.i.) scherzare. # 
fool about / around 1 fare lo scioc- 
co (per divertimento), trastullarsi 2 
AE, FAM. avere rapporti sessuali oc- 
casionali o adulterini. foolish 
/'fu:lif/ (agg.) sciocco, insensato, as- 
surdo, 

foot /fut/ (pl. feet /fi:t/) (sost.) 1 pie- 
de (anche fig.) 2 (unita di misura) 
iede. 

football /'futbo:I/ (sost.) SPORT 1 
pallone (da calcio) 2 gioco del cal- 
cio, AE football americano. 

footloose /'futlu:s/ (agg.) libero, 
senza legami. 

for /fo:*/(prep.) 1 (termine) per 2 (sco- 
po) per, a, al fine di 3 (causa) per, a 
causa di 4 (tempo) per, da, durante 5 
(moto aluogo) per, alla volta di 6 per, 
a favore di 7 malgrado, nonostante II 
(cong.) poiché, perché. 

forbade v. forbid. 
forbid ¢ /fa'bid/ (v.t.) vietare , proibi- 
re. forbidden /fa'bidan/ (agg.) proi- 
bito, vietato. 

force /fs:s/(sost.) 1 forza (anche fig.) 
* inf. in vigore 2 MIL. corpo mili- 
tare. force (v.t.) 1 forzare 2 costrin- 
gere (a). 

ford /fo:d/ (sost.) guado. 
forearm /'fo:ra:m/ (sost.) ANAT. 
avambraccio. 

forecast (sost.) pronostico, previ- 
sione # weather f. previsioni del 
tempo. 

forefinger /'fo:finga"/ (sost.) ANAT. 
(dito) indice. 
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forehead /'fozhed/ (sost.) ANAT. 
fronte. 

foreign /'foran/ (agg.) 1 straniero, 
estero 2 FORM. estraneo. 

forename /'fo:neim/ (sost.) nome di 
battesimo. 

foresaw v. foresee. 
foresee ¢ /fo:'si:/(v.t.) prevedere. 
foreseen v. foresee. 
forest /'forist/ (sost.) foresta, bosco 
(anche fig.). 

forever, for ever /far'eva*/(avv.)1 per 
sempre 2 senza sosta, continuamente. 

forgave v. forgive. 
forget ¢ /fa'get/ (v.t.) dimenticare, 
non ricordare Il (v.i.) dimenticarsi, 
non ricordarsi. 

forgive ¢ /fa'giv/ (v.t.) perdonare, 
condonare. forgiving /fa'gtvin/ 
(agg.) clemente, indulgente. 

forgot v. forget. 
forgotten v. forget. 
fork /fo:k/ (sost.) 1 forchetta 2 AGR. 
forcone 3 biforcazione, bivio 4 for- 
cella 5 MUS, diapason. 

form /fo:m/ (sost.) 1 forma, figura 2 
forma, tipo 3 forma (fisica) 4 modu- 
lo, scheda. form (v.t.) 1 formare (an- 
che fig.) 2 disporre, organizzare ll 
(v.i.) 1 formarsi (anche fig.) 2 di 
sporsi (anche MIL.). 

formal /'fo:mal/ (agg.) formale, ceri- 
monioso +f. dress abito da cerimonia. 

format /'fo:met/ (sost.) formato, 
struttura. format © (v.t.) INFORM. 
formattare. 

former /‘fo:ma*/ (agg.) 1 primo (di 
due) the f. and the latter il primo e 
il secondo 2 anteriore, precedente. 



formula 

formerly /‘fo:mali/ (avv.) preceden- 
temente, in passato. 
formula /'fo:mjulo/ (pl, formulae 
/'‘formjuli:/, formulas) (sost.) 1 for- 
mula (anche CHIM., MAT., fig.) 2 lat- 
te artificiale (per bambini). 

forthcoming /fs:0'kamin/(agg.) 1 im- 
minente, prossimo 2 disponibile, 
pronto 3 (fig.) cordiale, socievole. 

fortnight /‘fo:tnart/ (sost.) BE due 
settimane, quindici giorni. 

fortress /'fo:tras/ (sost.) MIL. for- 
tezza (anche fig.). 

fortune /‘fo:t{an/ (sost.) fortuna, sorte. 
forward /'fo:wad/ (avv.) (anche for- 
wards) (in) avanti Il (agg.) verso l’a- 
vanti. forward (v.t.) inoltrare. 

foster /‘fosto"/(v.t.) 1 allevare, pren- 
dersi cura di # to f. achild DIR. ave- 
re un bambino in affidamento 2 in- 
coraggiare, favorire. 
fought v. fight. 
foul /faul/ (agg.) 1 sporco, schifoso 2 
(fig.) orribile, osceno 3 (tempo atmo- 
sferico) pessimo 4 sleale, disonesto ll 
(sost.) SPORT fallo. 

found v. find. 
found /faund/ (v.t.) 1 fondare, isti- 
tuire 2 fondare, basare (anche fig.). 
foundation /faun'deifan/ (sost.) 1 
fondazione, istituzione 2 (pl.) EDIL. 

fondamenta (anche fig.) 3 (fig.) fon- 
damento, 
fountain /'fauntin/ (sost.) fontana. 
four-letter word /fs:leto'w3:d/ (sost.) 
FAM. parolaccia. 

fowl /faul/ (p/. fowl(s) /fauls/) (sost.) 
pollo, gallina, pollame. 

fox /foks/ (sost.) ZOOL. volpe. 
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fraction /'frekfan/ (sost.) frazione 
(anche MAT.). 

fracture /'‘frektf{a*/ (sost.) frattura. 
fragile /'fraedatol/ (agg.) fragile, de- 
licato. 
fragment /'freegmont/ (sost.) fram- 
mento. 

fragrance /'frergrans/ (sost.) fra- 
granza, profumo. 

frail /‘freral/ (agg.) debole, fragile. 
frame /freim/(sost.) 1 struttura, ossa- 
tura 2 (di quadro) cornice, (di oc- 
chiali) montatura + the f. of a buil- 
ding \a struttura di un edificio 3 Cl- 
NEM.., FOT. fotogramma, TV quadro. 
framework /'fretmw2:k/ (sost.) strut- 
tura (anche fig.), armatura. 

frank /freenk/ (agg.) franco, schietto. 
fraternity /fra'ts:nati/ (sost.) 1 
FORM. fratellanza 2 RELIG. confra- 
ternita 3 AE confraternita di studenti. 

fraud /fro:d/(sost.) 1 frode, truffa 2 
FAM. truffatore, impostore. 

freak /fri:k/(sost.) 1 essere deforme, 
mostro 2 FAM. fanatico Il (agg.) ano- 
malo, inconsueto. 

freak out (v.i.) FAM. perdere il con- 
trollo Il (v.t.) FAM. far andare fuori di 
testa. 

freckle /‘frekal/ (sost.) lentiggine. 
free /fri:/ (compar. freer /fri:o*/, super1. 
freest /fristst/) (agg.) 1 libero 2 non 
occupato, non impegnato 3 gratuito. 

freedom /'fri:dam/(sost.) liberta. free 
kick /'fri:kik/ (sost.) SPORT (calcio 
di) punizione. 

freelance /'fri:la:ns/ (agg.) (profes- 
sionista) indipendente Il (sost.) col- 
laboratore esterno, freelance. 



freely 

freely /'fri:li/ (avv.) liberamente. 
freeway /‘fri:we1/ (sost.) AE auto- 
strada senza pedaggio, superstrada. 

freeze ¢ /fri:z/ (v.i.) 1 gelare (anche 
fig.) 2 (fig.) fermarsi di colpo, bloc- 
carsi Il (v.t.) congelare, gelare (anche 
fig.).& freeze out FAM. tagliare fuo- 
ri, escludere. # freeze over coprirsi 
di ghiaccio, gelare. freeze-dried 
/'frizzdraid/(agg.) liofilizzato. free- 
zer /'fri:za*/ (sost.) congelatore, 
freezer. 

freight /freit/ (sost.) COMM. carico, 
trasporto (di merci). 
French /frent{/ (agg. e sost.) france- 
se * the F.i francesi. 

frenzy /'frenz1/ (sost.) frenesia. 
frequent/'fri:kwont/(agg.) frequen- 
te. frequently /‘fri:kwontli/ (avv.) 
frequentemente, spesso. 

fresh /fref/ (agg.) 1 fresco, nuovo 2 
(aria ecc.) fresco, puro. freshen 
/'frefan/ (v.t.) rinfrescare Il (v.i.) (di 
vento) rinforzarsi. & freshen up rin- 
frescare, rinfrescarsi. freshly /‘fre fl1/ 
(avv.) appena, recentemente. fresher 
/'frefo*/(sost.) BE matricola (univer- 
sitaria). 
freshman /‘frefmon/ (pl. freshmen) 
(sost.) AE matricola (universitaria). 

fret /fret/ (v.t.) inquietare Il (v.i.) agi- 
tarsi. 

friar /‘fraro*/ (sost.) RELIG. frate. 
Friday /'fraidet/ (sost.) venerdi + 
Good F. Venerdi Santo. 

fridge /frids/ (sost.) FAM. frigo, fri- 
gorifero. 

friend /frend/ (sost.) amico + she is 
a f. of mine & una mia amica. 
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friendly /'frendli/ (agg.) amicheyo- 
le, cordiale Il (sost.) SPORT partita 
amichevole. friendship /'frend{1p/ 
(sost.) amicizia. 

fright /frait/ (sost.) paura, spavento. 
frighten /'‘frait an/ (v.t.) spaventare, 
far paura a. frightening /'frait onin/ 
(agg.) pauroso, spaventoso. 

fringe /frinds/ (sost.) 1 frangia 2 bor- 
do, margine. 

frisky /'friski/ (agg.) 1 saltellante 2 
FAM. vivace. 

frizzy /'frizi/(agg.) crespo, (capello) 
riccio. 

frog /frog/ (sost.) ZOOL. rana. 
from /from/ (prep.) 1 (provenienza) 

da, (origine) di,con 2 (tempo) (apar- 
tire) da 3 (causa) per, (a causa) di, da. 

front/frant/(agg.) davanti, anteriore 
Il (sost.) parte anteriore, facciata + in 
f. of davanti a. front (v.t.) fronteg- 
giare, guardare verso. 

frontier /'frantio*/ (sost.) 1 confine, 
frontiera 2 (pl.) (fig.) confini, limiti. 

frost /frost/ (sost.) gelo, brina. 
froth /fro6/(sost.) 1 schiuma, spuma 
2 (fig.) frivolezza. 

frown (v.i.) accigliarsi. # frown at 
guardare (qu.no) con cipiglio. 

froze v. freeze. 
frozen /'frauzan/ v. freeze Il (agg.) 
gelato, congelato, ghiacciato, surge- 
lato. 

fruit /fru:t/(sost.) frutto, frutta. 
frustration /fra'stre1fan/ (sost.) fru- 
strazione. 

fry /frai/(v.t./v.i.) friggere. fry (sost.) 
CUC. fritto, frittura. 

frying pan/‘fraimppzn/ (sost.) padella. 



fuck 

fuck /fak/ (v.t.) VOLG. fottere +f. off! 
fottiti!, vaffanculo! 

fuel /'fju:al/ (sost.) combustibile, car- 
burante, FAM. benzina. fuel > (v.t.) 1 ri- 
fornire di combustibile 2 (fig.) alimen- 
tare Il (v.i.) rifornirsi di carburante. 

fulfil, AE fulfill © /fol'fil/ (v.t.) 1 
adempiere, eseguire 2 soddisfare, 
appagare + to f. a need soddisfare 
una necessita. 

full /ful/ (agg.) 1 pieno (anche fig.) 2 
intero, completo, massimo Il (sost.) 
i] tutto, l’intero. 

full stop /ful'stop/ (sost.) (segno di 
interpunzione) punto (anche fig.). 
full-time /ful'taim/ (agg. e avv.) a 
tempo pieno. fully /‘fuls/(avv.) com- 
pletamente, ampiamente. 
fumble /'fambol/ (v.i.) 1 brancolare 2 
armeggiare. 
fumes /fju:m/ (spec. pl.) fumo, esa- 
lazione. fume /fju:m/ (v.t.) emette- 
re, esalare (fumo, vapore) Il (v.i.) 1 
emettere fumo 0 vapore 2 (fig.) es- 
sere in collera. 

fun /fan/(sost.) divertimento. 
function /'fankfan/ (sost.) 1 funzio- 
ne 2 cerimonia. function (v.i.) fun- 
zionare (anche fig.). 
fund /fand/ (sost.) 1 ECON. fondo 2 
(pl.) FIN. fondi 3 (pl.) FAM. mezzi, 
denaro 4 (fig.) fondo, riserva. fund 
(v.t.) finanziare. 
fundamental /fanda'mental/ (agg.) 
fondamentale Il (sost.) fondamento. 

fund-raising /‘fandreizin/ (sost.) 
raccolta di fondi. 

funeral /‘fju:naral/ (agg.) funebre Il 
(sost.) funerale. 
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funfair /'fanfeo*/ (sost.) (spec. BE) 
luna park. 

funnel /'fanal/ (sost.) 1 imbuto 2 ci- 
miniera, fumaiolo. 

funny /‘fani/(agg.) 1 divertente, buf- 
fo 2 FAM. bizzarro, curioso. 

fur /f3:*/ (sost.) 1 ZOOL. (di anima- 
le) pelo, pelame 2 ABBIGL. #f. (co- 
at) pelliccia. 

furbish /'fa:b1f/ (v.t.) rinnovare. 
furious /'fjuartas/(agg.) furioso. 
furnish /'fs:n1f/(v.t.) 1 ammobiliare, 
arredare 2 fornire, rifornire. 

furniture /‘fs:nitfo*/ (sost.) mobilio, 
mobili. 

further /'f3:9°/ (agg.) (compar. di 
far) 1 pit lontano 2 ulteriore Il (avv.) 
1 oltre, pid lontano + how muchf. is 
it? quanto manca ancora?,f. to your 
letter... COMM. facendo seguito alla 
vostra lettera... 2 inoltre, in pid. 

furthest /'fs:d1st/ (agg.) (superl. di 
far) il pid lontano, estremo Il (avv.) 
alla pid grande distanza, al massimo. 

fury /'fjuart/ (sost.) furia, collera. 
fuse’ /fju:z/(v.t./v.i.) 1 FIS., METALL. 
fondere, fondersi 2 (fig.) fondere ,uni- 
re. fuse (sost.) ELETTR. fusibile. 

fuse? (sost.) miccia. 
fuss (v.i.) agitarsi, preoccuparsi. 
fussy /'fasi/ (agg.) 1 meticoloso, pi- 
gnolo 2 AE schizzinoso. 

futile /'fju:tarl/, AE /‘fju:tl/ (agg.) 
inutile, futile. 

future /'fju:t{o*/ (agg. e sost.) futuro 
(anche GRAMM.). 

fuzzy /'fazi/(agg.) 1 (capelli) crespo 
2 vago, indistinto, sfocato 3 IN- 
FORM. relativo alla logica fuzzy. 



G 

g/di:/ (pl. gs, g’s/ti:z/) (sost.) MUS. 
(nota) sol # G-clef chiave di sol. 
gag /gzg/(sost.) 1 bavaglio 2 TEATR. 
battuta. 

gain/gein/ (v.t./ v.i.) 1 guadagnare, 
ottenere 2 acquistare, aumentare, 
(orologio) correre. # gain on gua- 
dagnare terreno su. gain (sost.) 1 
guadagno 2 aumento 3 vantaggio, 
miglioramento. 

galaxy /'gzelaks1/(sost.) ASTRON. ga- 
lassia (anche fig.). 

gallery /‘gzlort/(sost.) 1 galleria (an- 
che ARCH.) 2 TEATR. galleria, log- 
gione. 

gallon /'gzelan/ (sost.) (misura) gallone. 
gallop /'gzlop/(v.t.) galoppare, anda- 
re al galoppo. 
gamble /'geembal/ (v.i.) giocare d’az- 
zardo, scommettere, puntare Il (v.t.) 

scommettere, puntare (su). gamble 

(sost.) azzardo. gambling /'geemblin/ 
(sost.) gioco d’ azzardo + g.den bisca 
clandestina. 
game /geim/ (sost.) 1 gioco (anche 
fig.) 2 SPORT partita 3 cacciagione, 
selvaggina Il (agg.) FAM. disposto, 
pronto (a partecipare). 
gap /gep/ (sost.) 1 spazio vuoto, in- 
terstizio, (traalture) varco 2 vuoto, in- 
tervallo, lacuna 3 divario, scarto, gap. 
gape /geip/ (v.i.) 1 rimanere a bocca 
aperta 2 spalancarsi, aprirsi. # gape 
at guardare a bocca aperta. 

garage /‘gzera:3/, AE /ga'ra:3/ (sost.) 
1 garage, autorimessa 2 stazione di 
servizio. garage (v.t.) mettere in 
garage. 
garbage /'ga:bids/ (sost.) (spec. AE) 
immondizia, spazzatura (anche fig.). 
garden /'ga:dan/ (sost.) giardino 
kitchen g. orto domestico. garden 
(v.i.) fare giardinaggio. gardener 
/'ga:dna*/ (sost.) giardiniere. 
gargoyle /‘ga:goil/ (sost.) ARCH. 
doccione. 

garlic /‘ga:l1k/ (sost.) BOT. aglio + 
clove of g.spicchio d’aglio. 
garment /'ga:mont/ (sost.) 1 indu- 
mento 2 (pl.) abiti. 
garnish /‘ga:n1{/(v.t.) CUC. guarnire. 
gas /gzs/ (pl. gas(s)es /'gzsiz/) 
(sost.) 1 gas 2 AE, FAM. benzina + g. 
station stazione di servizio. gas > (v.t.) 
1 AE, FAM. fare rifornimento di ben- 
zina 2 uccidere con il gas, gassare. 
gasket /'gzeskit/(sost.) MECC. guar- 
nizione. 
gasoline /'gzesoli:n/ (sost.) AE benzina. 
gasp /ga:sp/ (v.i.) 1 respirare af- 
fannosamente, ansimare 2 (meravi- 
glia ecc.) rimanere senza fiato, a 
bocca aperta 3 BE, FAM. to be ga- 
sping for morire dalla voglia di. 
* gasp at rimanere senza fiato per. 

* gasp out farfugliare. gasp (sost.) 
respiro affannoso, rantolo. 

gastric /‘gzestrik/ (agg.) gastrico. 



gastronomy 

gastronomy /gzs'tronami/ (sost.) 
gastronomia. 
gate /gert/ (sost.) 1 cancello, portone 
2 (in aeroporto) cancello d’imbarco 3 
entrata, accesso (anche fig.) 4SPORT 
Spettatori paganti. 
gateway /'geitwei/ (sost.) 1 entrata, 
ingresso 2 (fig.) strada, via. 
gather /'gzdo"/ (v.t.) 1 raccogliere 2 
(forza, velocita) prendere, acquistare 
3 (fig.) dedurre, capire ll (v.i.) racco- 
gliersi, riunirsi. # gather in (cereali) 
fare il raccolto. gathering /‘gzedar1n/ 
(sost.) 1 riunione 2 raccolta. 
gauge /ge1ds/ (sost.) 1 TECN. spes- 
sore, calibro, diametro 2 TECN. in- 
dicatore, misuratore 3 FERR. scarta- 
mento 4 metro di giudizio. 
gauze /go:z/ (sost.) 1 MED. garza 2 
velo. 
gave v. give. 
gay /ge1/(agg.) 1 gaio, vivace 2 omo- 
sessuale ll (sost.) omosessuale, gay. 
gear /gia*/ (sost.) 1 MECC. ingranag- 
gio, meccanismo 2 AUT. marcia, 
cambio 3 attrezzatura (anche SPORT) 
4 FAM. abiti, tenuta. gear (v.t.) 1 
MECC. ingranare 2 attrezzare. # gear 
up 1 MECC. accelerare 2 prepararsi, 
potenziarsi Il (v.t.) potenziare. gear- 
box /‘giabnks/ (sost.) AUT. scatola 
del cambio. 
geese v. goose. 
gel /del/ (sost.) CHIM., FIS.,CUC. gel. 
Gemini /‘d3eminai/ (sost.) ASTROL. 
Gemelli. 
gender /'dsendo*/ (sost.) 1 GRAMM. 
genere 2 sesso. 
general /‘djenaral/ (agg.) 1 genera- 
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le, universale 2 generico Il (sost.) 
MIL. generale. generalization 
/d&enoralar'ze1fan/(sost.) generaliz- 
zazione. generalize /'djenoralaiz/ 
(v.t/ v.i.) generalizzare. generally 
/‘&enorali/ (avy.) generalmente. 
generate /'dkenoreit/ (v.t.) generare, 
produrre. 
generation /dsena'reifan/ (sost.) ge- 
nerazione. 
generic /d1'ner1k/ (agg.) generico. 
generous /'denaras/ (agg.) genero- 
so, abbondante. 

genetic /ds1'net1k/ (agg.) genetico. 
genial /‘dsi:nral/(agg.) 1 cordiale, so- 
cievole 2 (clima) mite. 

genitals /'denitalz/ (sost. pl.) ANAT. 
(organi) genitali. 
genius /'di:njas/ (pl. geniuses 
/'diznjasiz/) (sost.) 1 genio, ingegno 
2 genio, persona geniale. 
genre /‘3pnra/ (sost.) genere, specie, 
tipo. 
gentle /'dental/ (agg.) 1 delicato 2 
gentile, cortese 3 mite, moderato, 
leggero. gently /‘dentli/ (avv.) gen- 
tilmente, con delicatezza. 
gentleman /‘dsent alman/ (p/. gentle- 
men) (sost.) 1 gentiluomo 2 signore, 
uomo. 
gents /‘dents/ (sost.) BE bagno de- 
gli uomini. 
genuine /‘d&enjuin/ (agg.) 1 genui- 
no, autentico 2 sincero, schietto. ge- 
nuinely /‘dsenjurnli/ (avv.) sincera- 
mente. 

geography /d1'pgrafi/ (sost.) geo- 
grafia. 
geology /d1'plagi/ (sost.) geologia. 
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geometry /cj1'pmitri/ (sost.) geome- 
tria. 

geriatric /ert'ztrik/ (agg.) geriatrico. 
germ /&3:m/ (sost.) 1 germe (anche 
BIOL.) 2 (fig.) principio, origine. 
German /'d3:moan/ (agg. ¢ sost.) te- 
desco. 

germinate /'d33:mineit/(v.i.) 1 BOT. 
germinare, germogliare 2 (fig.) na- 
scere, svilupparsi. 
gerund /dse'rand/ (sost.) GRAMM. 
gerundio. 
gesture /'d&est{a*/ (sost.) gesto (an- 
che fig.). 
get ¢ /get/(v.t.) 1 ottenere, procurarsi 
2 prendere 3 (telefonicamente) con- 
tattare, raggiungere 4 (mezzi di tra- 
sporto) prendere 5 (telefono, campa- 
nello) rispondere 6 FAM. irritare 7 ri- 
cevere 8 far diventare, rendere 9 far 
fare + she got him to buy it glielo ha 
fatto comprare 10 capire, afferrare il 
senso Il (v.i.) 1 diventare 2 andare, ar- 
rivare # when do you g. there? quan- 
do ci vai? 3 riuscire * they didn't g.to 
finish their game non sono riusciti a 
finire la partita. # get about BE, v. 
get around (accezioni 2 e 3). # get 
across 1 attraversare, passare dal- 
l’altra parte 2 capire, far capire. # 
get along 1 andare d’accordo 2 
FAM. farcela, tirare avanti 3 FAM. 
andar via. # get around 1 superare, 
aggirare (un ostacolo) 2 diffondersi, 

propagarsi 3 spostarsi. # get at 1 ar- 
rivare a prendere, raggiungere 2 tro- 
vare, scoprire. # get away 1 andar- 
sene, fuggire, scappare 2 rimuovere. 

get away with passarla liscia, far- 

get 

la franca. # get back at FAM. ven- 
dicarsi. # get back to 1 ritornare 2 
ricontattare. # get behind rimane- 
re indietro (anche fig). # get by 1 
passare 2 farcela, tirare avanti, ar- 
rangiarsi 3 passare inosservato. # 
get down 1 (da auto, bus ecc.) scen- 
dere 2 tirar git, far scendere 3 ab- 
bassarsi 4 prendere appunti, prende- 
re nota di. # get down to iniziare a, 
mettersi a, occuparsi di. # getin 1 
entrare 2 arrivare 3 introdurre, inseri- 
re 4 far venire, chiamare 5 portare 
dentro, fare entrare. # getin on pren- 
dere parte a, intromettersi in. # get 
into 1 entrare, penetrare, (in un vei- 
colo) salire 2 entrare in (un vestito) 
3 cacciarsi (nei guai). # get in with 

1 avere buoni rapporti con 2 fare so- 
cieta con. & get off 1 (da un veico- 
lo) scendere 2 andare via, partire, 
uscire 3 (da cavallo, moto ecc.) 
smontare 4 finire di lavorare 5 FAM. 
passarla liscia, farla franca 6 man- 
dare, spedire 7 togliere, levare. # get 
off with iniziare una relazione con, 
mettersi con. # get on 1 montare, sa- 
lire 2 avanzare, fare progressi 3 in- 
vecchiare 4 farsi tardi 5 avere buoni 
rapporti con 6 indossare, mettersi. & 
get on to 1 capire, comprendere 2 
contattare 3 andare avanti, passare a 
un altro argomento. # get on with 1 
continuare (a fare ql.sa) 2 progredi- 
re. # get out 1 uscire, andar fuori 2 
partire 3 essere rilasciati, liberati 4 
estrarre 5 liberare 6 far uscire. # get 
out of 1 (da situazione difficile) ve- 
nir fuori 2 disabituarsi 3 partire 4 de- 



getaway 
rivare 5 estrarre. # get over 1 pas- 
sare al di 1a 2 comunicare 3 (da ma- 
lattia, choc) riprendersi 4 (difficol- 
td) superare 5 trasportare. # get over 
with liberarsi di, non pensare pid a, 
farla finita con. # get round 1 arri- 
vare 2 spargersi, diffondersi 3 FAM. 
Viaggiare, muoversi 4 raggirare, per- 
suadere. # get through 1 telefona- 
re 2 giungere, arrivare 3 finire, ter- 
minare 4 passare esami 5 farcela 6 
far superare 7 trasportare. # get 
through to 1 (far) pervenire a 2 (te- 
lefonicamente) contattare , comuni- 

care (con). # get to 1 raggiungere, 
arrivare 2 cominciare 3 riuscire a 
(comunicare con qu.no). # get to- 
gether 1 incontrarsi, adunarsi 2 rac- 
cogliere. # get up 1 alzarsi 2 (vento) 
aumentare 3 svegliare, far alzare 4 
mettere su, organizzare. # get up to 

FAM. fare, combinare. 
getaway /‘getowel/ (sost.) FAM. fuga. 
get-together /'gettagedo*/ (sost.) 
FAM. ritrovo (in famiglia, tra amici). 
ghastly /‘ga:stli/ (agg.) spaventoso, 
spettrale. 
ghost /gaust/ (sost.) 1 spirito 2 fan- 
tasma, spettro. 
giant /‘djatont/ (agg.) gigantesco, 
enorme Il (sost.) gigante (anche fig.). 
giddy /‘gidi/(agg.) 1 preso da vertigi- 
ni + to feel g.avere le vertigini 2 ver- 
tiginoso. giddiness /'gidinis/(sost.) 
vertigini, capogiro. 

gift /gift/ (sost.) 1 dono, regalo 2 do- 
te naturale. 

gig /gig/ (sost.) FAM. concerto, spet- 
tacolo, ingaggio. 
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giggle /‘gigal/ (v.i.) ridacchiare. gig- 
gle (sost.) 1 risatina sciocca 2 FAM. 
+ forag. per scherzo. 
ginger /'d31nd3a*/ (agg.) fulvo, ros- 
siccio ll (sost.) 1 BOT. zenzero 2 (co- 
lor) fulvo, rossiccio. 
gingerly /'dindgali/ (avy.) cauta- 
mente, con cautela. 
gipsy /‘d1psi/ (sost.) zingaro, gitano. 
girl /gs:l/ (sost.).1 ragazza, bambina 
2 figlia 3 v. girlfriend. 

girlfriend /'gs:lfrend/ (sost.) ragazza, 
fidanzata. girlhood /'gs3:lhud/ 
(sost.) adolescenza (di ragazza). 

give ¢/giv/(v.t.) 1 dare, fornire 2 da- 
re, eseguire, rappresentare 3 (malat- 
tia) trasmettere, attaccare, (corag- 

gio) infondere 4 indurre 5 MAT. # fa- 
re one plus one gives two uno pit 
uno fa due Il (v.7.) 1 donare, fare do- 
ni 2 affacciarsi 3 (cose) cedere, pie- 
garsi. # give away 1 donare, rega- 
lare 2 distribuire 3 rivelare, svelare 4 
tradire, smascherare. # give back 
restituire, ridare. # give in 1 conse- 
gnare 2 arrendersi, cedere. & give off 
emettere, emanare. # give on to af- 
facciarsi, aprirsi su. # give out 1 di- 
stribuire 2 rendere noto, divulgare 3 
esaurirsi, finire. # give over 1 dedi- 
care 2 consegnare, affidare 3 cedere, 
consentire di usare. # give up 1 ab- 
bandonare, rinunciare 2 smettere di, 
cessare di 3 dedicare 4 arrendersi, 
cedere. 
given /‘grvan/ v. give Il (agg.) 1 con- 
cesso 2 convenuto, stabilito 3 dedito. 

glacier /'glesio*/ (sost.) GEOL. 
ghiacciaio. 



glad 

glad /gled/ (agg.) contento, felice. 
gladly /‘gledli/ (avy.) volentieri, 
con piacere. 
glamour, AE glamor /'glemo*/ 
(sost.) fascino. | 
glance /gla:ns/(v.i.) dare un’ occhia- 
ta. & glance off rimbalzare, essere 
deviato. glance (sost.) rapido sguar- 
do, occhiata. 
gland /glznd/ (sost.) BIOL. ghiando- 
la 

glare /glea*/ (sost.) 1 bagliore, river- 
bero 2 sguardo truce, FAM. occhia- 
taccia. 
glass /gla:s/ (sost.) 1 vetro 2 bic- 
chiere Il (agg.) di vetro, vitreo. 
glasses /'gla:sis/ (sost. pl.) 1 oc- 
chiali 2 binocolo (sing.). 
glasshouse /'gla:shaus/ (sost.) serra. 
glaze /gleiz/ (sost.) 1 superficie ve- 
trosa 2 smalto trasparente 3 CUC. 
glassa. 
gleam /gli:m/ (v.i.) brillare, luccica- 
re (anche fig.). gleam (sost.) 1 luc- 
cichio 2 (fig.) barlume. 
glee /gli:/(sost.) allegria, gioia. glee- 
ful /‘gli:fal/ (agg.) allegro, giulivo. 
glide /glard/ (v.i.) 1 scorrere, scivo- 
lare 2 AER. planare. glider /'glatda*/ 
(sost.) AER. aliante. 
glimpse /glimps/ (sost.) apparizione 
fugace. glimpse (v.t.) intravedere, 
vedere di sfuggita. 

glitch /‘glitf/ (sost.) AE, FAM. difetto 
di funzionamento, guasto. 

glitter /‘glita*/ (v.i.) 1 scintillare, luc- 
cicare 2 (fig.) distinguersi, risplen- 
dere. glitter (sost.) 1 scintillio, luc- 
cichio 2 lustrini. 
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global /'glaubal/ (agg.) globale, 
mondiale. 
globe /gloub/ (sost.) 1 globo, sfera 2 
globo terrestre 3 mappamondo 4 
AUE lampadina. 
gloom /glu:m/ (sost.) 1 buio, oscuri- 
ta 2 (fig.) tristezza, malinconia, de- 
pressione. gloomy /'glu:mi/ (agg.) 
cupo, malinconico. 

glory /'glo:rt/ (sost.) 1 gloria 2 bellezza, 
splendore. glorious /'glo:rias/ (agg.) 
1 glorioso 2 stupendo, splendido. 
gloss (sost.) 1 lucentezza 2 (fig.) ap- 
parenza. glossy /‘glps1/ (agg.) 1 lu- 
cido 2 (fig.) patinato. 
glossary /'glosori/ (sost.) glossario. 
glove /glav/ (sost.) guanto + to fit 
like ag. andare a pennello. 
glow /glav/ (sost.) 1 luminosita, 
splendore 2 (fig.) ardore, fervore. 
glow (v.i.) 1 risplendere, rifulgere 2 
avvampare. 

glue /glu:/(sost.) colla. glue (v.t.) in- 
collare (anche fig.). 
gnarled /na:ld/(agg.) nodoso. 
gnaw /no:/ (v.t./ v.i.) 1 rodere, rosic- 
chiare 2 (fig.) tormentare, rodere. 

go ¢/gau/(v.i.) 1 andare 2 procedere 
* how is the work going? come pro- 
cede il lavoro? 3 (macchinari, vei- 

coli ecc.) funzionare 4 consumarsi 5 

(persone) dire, (animali) fare come 
verso 6 AE (caffe, cibo ecc.) + to g. 
da portare via. # go about andare in 
giro. # go after 1 correre dietro, in- 
seguire (anche fig.) 2 fare la corte a 
3 cercare di ottenere. # go against 
andare contro, essere contrario a. # 
go ahead 1 andare avanti, tirare drit- 
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to 2 procedere, fare progressi 3 pre- 
cedere, andare avanti. # go along 1 
procedere, progredire 2 (per una 
strada ecc.) andare avanti. # go 
around andare in giro, circolare. # 
go at attaccare, scagliarsi contro. # 
go back 1 tornare indietro 2 risalire 
a3tornare a (fare, essere ql.sa).&go 
back on non mantenere (la parola), 

venire meno. # go back to risalire a, 
datare da. # go by 1 passare vicino 
a 2 scorrere, trascorrere 3 giudicare 
sulla base di 4 lasciarsi guidare da. # 
go down 1 andar git), abbassarsi 2 
calare di livello 3 affondare 4 tra- 
montare. # go for 1 andare a cerca- 
re, andare a prendere 2 attaccare, 
scagliarsi contro 3 mirare a, cercare 
di ottenere. # go in for 1 dedicarsi 
a, interessarsi di 2 partecipare a, 
iscriversi a. # go into 1 entrare in 2 
occuparsi di. # go off 1 scappare, 
andarsene, partire 2 esplodere, scop- 
piare 3 spegnersi. # go on 1 andare 

“avanti, continuare, perseverare 2 ac- 
cadere, succedere, # go out 1 usci- 
re 2 dimettersi 3 spegnersi. # go 
over 1 andare, trasferirsi 2 passare 
dall’altra parte, passare a. # go 
round 1 girare, ruotare 2 (voce, di- 
ceria) circolare 3 fare una deviazio- 
ne 4 andare a far visita. # go 
through 1 attraversare, penetrare 2 
approfondire, esaminare minuzio- 
samente 3 portare a termine. # go to- 
gether andare bene insieme, into- 
narsi. # go under 1 affondare, an- 
dare a fondo 2 fallire. # go up 1 sa- 
lire, arrampicarsi 2 aumentare (rif. 
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a prezzi) 3 saltare in aria. # go with 
1 accompagnarsi, andare con, armo- 
nizzare con 2 essere compreso in. # 
go without fare a meno di, rinun- 
ciare a. go (pl. goes /gauz/) (sost.) 
FAM. 1 movimento # on the g. in 
movimento 2 BE, FAM. tentativo, 
prova 3 BE, FAM. turno 4 AE, FAM. 
proposta approvata. 
goal /gaul/ (sost.) 1 traguardo, obiet- 
tivo, scopo 2 SPORT rete, porta, tra- 
guardo, goal. 
goalkeeper /'gaulki:pa*/(sost.) SPORT 
portiere. 
goat /gaut/ (sost.) ZOOL. capra. 
god /gpd/(sost.) 1 divinita, dio 2 (cat- 
tolicesimo) Dio 3 (fig.) idolo. 
godchild /'godifaild/ (pl. godchil- 
dren /'godffildran/) (sost.) figlioc- 
cio, figlioccia (di battesimo), 

goddess /'gndes/ (sost.) dea (anche 
fig.). 
godfather /‘godfa:d0*/(sost.) padrino. 
goggle /'gngal/ (v.t.) strabuzzare gli 
occhi. goggles /'gpogalz/ (sost. pl.) 
occhiali di protezione, FAM. occhia- 
lini. 
gold /gauld/(sost.) 1 oro (anche fig.) 
2 medaglia d’oro Il (agg.) di color 
giallo oro. golden /'gauldan/ (agg.) 
1 d’oro, dorato 2 (fig.) prezioso,d’o- 
ro 3 (fig.) fiorente, prospero, pro- 
mettente. 

goldfish /‘gouldf1f/ (sost.) FAM. pe- 
sce rosso. 

golf /‘golf/ (sost.) SPORT golf. 
gone v. go. 
good /gud/ (compar. better /beta*/, 
superl. best /best/) (agg.) 1 buono, 
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bravo # ag. child un bravo bambi- 
no 2 bello, ben fatto + ag. film un bel 
film 3 di qualita 4 (che va bene) uti- 
le, valido, ok 5 bravo, competente Il 
(sost.) 1 bene, correttezza 2 utilita, 
vantaggio ll (avv.) FAM. bene + I feel 
g.misento bene. 
goodbye /gud'bai/ (inter. e sost.) 1 
addio 2 arrivederci. 
goods /gudz/ (sost. pl.) COMM. mer- 
ci, merce. 
goodwill /gud'wil/ (sost.) 1 benevo- 
lenza 2 buona volonta. 
goofy /'gu:f1/ (agg.) FAM. sciocco. 
goose /gu:s/ (pl. gees /gi:s/) (sost.) 
ZOOL. oca (anche fig.) # g. bumps, 
g. pimples (fig.) pelle d’oca. 
gorgeous /'go:dsas/ (agg.) 1 magni- 
fico, splendido, bellissimo 2 fastoso. 

gorilla /ga'rilo/ (sost.) ZOOL. gorilla. 
gory /‘go:ri/ (agg.) 1 insanguinato 2 
sanguinoso 3 (fig.) agghiacciante. 
gosh /gpf/ (esclam.) FAM. caspita! 
gospel /‘gospal/ (sost.) RELIG. van- 
gelo. 
gossip /'gpsip/ (sost.) chiacchiera, 
pettegolezzo. 
got /got/ 1 v. get 2 (con have ha va- 
lore pleonastico) # Ihave g.two cats 
ho due gatti. 
gotta /'goto/ FAM. contraz.di gotto. 
gotten v. get. 
gourmet /'guome!/ (sost.) buongu- 
staio. 
govern /'gavan/ (v.t.) 1 governare, 
amministrare 2 GRAMM. reggere. 
government /‘gavanmont/ (sost.) 1 
governo 2 regime, forma di governo. 
governor /‘gavano"/ (sost.) 1 gover- 
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natore 2 (di prigione) direttore, (di 
ospedale) membro del consiglio di 
amministrazione 3 MECC. regolatore. 
grab © /greb/ (v.t.) 1 afferrare 2 usur- 
pare, impadronirsi (di). # grab at / 
for cercare di afferrare. 
grace /grets/ (sost.) 1 grazia 2 (pl.) 
maniere. gracefully /‘greisfali/ 
(avy.) con grazia. 

grade /greid/(sost.) 1 grado, livello, 
qualita 2 (scuola) AE voto 3 (scuola) 
AE anno dicorso. grade (v.f.) 1 clas- 
sificare 2 (a scuola) valutare. 
gradual /'graedsual/ (agg.) graduale. 
gradually /'gredsuali/ (avy.) gra- 
dualmente. 
graduate /'greduat/ (sost.) 1 lau- 
reato 2 AE diplomato. graduate (v.i.) 
1 laurearsi 2 AE diplomarsi Il (v.t.) 1 
laureare 2 AE diplomare 3 graduare, 
dividere in gradi. 

grain /grein/ (sost.) 1 AGR., CUC. 
grano, cereali 2 granello, chicco 3 
(di legno) venatura. 

gram /grzm/ (sost.) grammo. 
grammar /'grzemo*/ (sost.) gramma- 
tica. grammar school /‘gramoasku:!/ 
(sost.) 1 BE scuola secondaria simi- 
le al liceo classico 2 AE scuola ele- 
mentare. 
gramme /grem/ (sost.) grammo. 
grand /grend/ (agg.) 1 grandioso, 
splendido 2 pretenzioso Il (sost.) 1 
MUS. pianoforte a coda 2 (pl. invar.) 
FAM., BE 1000 sterline, AE 1000 
dollari. 
grandad, granddad /‘grended/ 
(sost.) FAM. 1 nonno 2 (come ap- 

pellativo) vecchio, nonnetto, 



grandchild 

grandchild /‘grentfarld/ (p/. grand- 
children /‘grzentf{ildran/ ) (sost.) ni- 
potino, nipotina (di nonno). 
granddaughter /‘grendo:to*/ (sost.) 
nipote, nipotina (di nonni). 
grandfather /'grendfa:d0*/ (sost.) 
nonno # g. clock orologio a pendolo. 
grandmother /'grenmado”/ (sost.) 
nonna. 

grandparents /‘greendpeoronts/ (sost.) 
nonni. 

grandson /‘grznsan/ (sost.) nipote,ni- 
potino (di nonni). 
grant /gra:nt/ (v.t.) 1 concedere, ac- 
cordare 2 acconsentire. grant (sost.) 
1 concessione, assegnazione (anche 
DIR.) 2sussidio, contributo, borsa di 
studio. granted /'gra:ntid/ (agg.) 
to take sthg. for g. dare ql.sa per 
scontato Il (avv.) (seguito dama)é ve- 
ro, certo  g., he was there, but...& ve- 
ro, lui era 1a, ma... 
grape /greip/(sost.) 1 acino2(pl.) uva. 
grapefruit /‘greipfru:t/ (sost.) BOT. 
pompelmo. 
graphic /'greefik/(agg.) grafico. gra- 
phic design /‘grafik'dizain/ (sost.) 
design, grafica. 
grasp /gra:sp/ (v.t.) 1 afferrare, ag- 
guantare 2 (fig.) comprendere, co- 
gliere. grasp (sost.) 1 stretta, presa 

2 (fig.) potere, controllo 3 (fig.) 
comprensione. 
grass /gra:s/ (sost.) 1 erba, prato 2 
SL. erba, marijuana. 
grasshopper /'gra:shopo*/ (sost.) 
ZOOL. cavalletta. 

grate’ /grert/(v.t.) grattugiare Il (v.i.) 
1 stridere, gracchiare 2 irritare. 

135 green 

grate* (sost.) 1 grata, griglia 2 focolare. 
grateful /‘greitfal/ (agg.) grato, rico- 
noscente. 

grater /‘greita*/ (sost.) grattugia. 
gratify /‘gretifat/ (v.t.) gratificare, 
soddisfare. 

gratitude /'grzetitju:d/ (sost.) grati- 
tudine, riconoscenza. 
grave! /gretv/ (sost.) 1 tomba, se- 
polcro 2 (fig.) morte 3 GRAMM. ac- 
cento grave. 
grave* (agg.) 1 grave, serio 2 solen- 

ne, austero 3 GRAMM. grave. 
gravel /‘greval/ (sost.) ghiaia. 
graveyard /‘gretvja:d/ (sost.) cimitero. 
gravity /‘greviti/ (sost.) 1 gravita 2 
FIS. gravita. 
gravy /'gretvi/ (sost.) CUC. sugo, salsa, 
graze! /greiz/(v.t.) 1 sfiorare 2 graf- 
fiare. 

graze* (v.i.) pascolare Il (v.t.) brucare. 
grease /gri:s/(sost.) 1 grasso anima- 
le 2 brillantina 3 olio lubrificante. 
greasy /"gri:si/(agg.) 1 grasso, oleo- 
so 2 macchiato d’unto 3 sdrucciole- 
vole 4 (fig.) FAM. viscido, falso. 

great /greit/ (agg.) 1 grande 2 FAM. 
splendido, fantastico Il (sost.) (spec. 
pl.) personaggio illustre. greatly 
/'grettli/ (avy.) molto. 
Grecian /‘gri:fan/ (agg.) greco, del- 
l’antica Grecia. 

greed /gri:d/ (sost.) avidita, ingordi- 
gia. 
Greek /gri:k/ (agg. e sost.) greco. 
green /gri:n/ (agg.) 1 verde 2 (fig.) 
ecologico 3 (fig.) ingenuo 4 (fig.) 
inesperto Il (sost.) 1 (colore) verde 2 
(pl.) verdura 3 parco, verde pubbli- 
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co 4 SPORT (golf) green 5 POL. + the 
Greens i verdi. 
greengrocer /'gri:ngrauso*/ (sost.) 
fruttivendolo. 
greenhouse /'gri:nhaus/(sost.) serra. 
greet /gri:t/ (v.t.) salutare, accoglie- 
re (anche fig.). greeting /'gri:t1p/ 
(sost.) 1 saluto 2 (pl.) auguri. 
grew v. grow. 
grey, AE gray /gre1/(agg.) 1 grigio2 
(fig.) tetro, deprimente 3 (fig.) mo- 
notono, incolore Il (sost.) (colore) gri- 
gio. grey (v.i.) ingrigire. 
greyhound /'grethaund/ (sost.) 
ZOOL. levriero. 

grid /grid/ (sost.) 1 grata 2 reticola- 
to, griglia. 

grief /gri:f/ (sost.) dolore. 
grieve /gri:v/ (v.i.) affliggersi, addo- 
lorarsi, rattristarsi. 

grill /gril/ (v.t.) CUC. grigliare. 
grim /grim/(agg.) 1 torvo 2 cupo, te- 
tro 3 feroce, spietato. 
grimace /gr1'mets/ (sost.) smorfia. 
grime /graim/ (sost.) sporcizia. 
grin © /grin/ (v.i.) 1 sorridere 2 sog- 
ghignare Il (v.t.) esprimere con un 
sorriso. grin (sost.) sorriso. 
grind ¢ /gratnd/ (v.t.) 1 macinare 2 
(denti) digrignare 3 (fig.) oppri- 
mere, vessare, schiacciare. # grind 
down 1 frantumare 2 (fig.) schiac- 

ciare, opprimere. # grind on(y.i.) 1 
continuare inesorabilmente 2 pro- 
trarsi noiosamente. # grind up pol- 
verizzare, ridurre in briciole. grin- 
der /‘grainds*/ (sost.) 1 tritatutto, 
(carne) tritacarne, FAM. macinino 2 
TECN. affilatore, molatrice. 
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grip © /grip/ (v.t.) 1 stringere stretta- 
mente 2 (fig.) avvincere, impressio- 
nare. grip (sost.) 1 stretta, presa 2 
(fig.) controllo, dominio 3 impu- 
gnatura. 

grit /grit/ (sost.) 1 GEOL. arenaria 2 
sabbia grossa, brecciolino 3 (fig.) 
forza di carattere. grit © (v.t.) 1 co- 
spargere di brecciolino 2 stringere, 
(denti) digrignare (anche fig.) N(v.i.) 
stridere. 
groan /groun/ (v.i.) 1 gemere, la- 
mentarsi 2 scricchiolare. 
grocer /'grauso"*/ (sost.) droghiere. 
grocery /‘grausari/(sost.)1 (pl.) gene- 
ri di drogheria 2 (negozio) drogheria. 
groin /groin/ (sost.) ANAT. inguine. 
groom /gru:m/ (v.t.) 1 (cavalli) stri- 
gliare 2 (animali) pulire. groom 
(sost.)1 palafreniere 2 (nel giomo del- 
la cerimonia) sposo. groomed 
/gru:md/ (agg.) (persona) elegante e 
ben curato. 
groove /gru:v/ (sost.) 1 scanalatura, 
solco 2 MUS. frase ritmica. 
gross /graus/(agg.) 1 volgare 2 gros- 
solano 3 pesante 4 COMM. lordo. 
ground' /graund/ (sost.) 1 terra, ter- 
reno (anche fig.) 2 SPORT terreno di 
gioco 3 ragione, motivo 4 sfondo 5 
(pl.) parco, giardino 6 AE, ELETTR. 
terra, massa Il (agg.) 1 terrestre, di 
terra 2 del suolo 3 di base 4 AE, 
ELETTR. a terra, a massa Il (v.t.) 1 
(fig.) fondare, basare 2 AE, ELETTR. 
mettere a terra, a massa 3 AER. (pilo- 
ta, aereo) costringere a terra 4 FAM. (a 
figli, spec. adolescenti) vietare di 
uscire come punizione. 
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ground? vy. grind Il (agg.) 1 macinato 
2 molato. 
group /gru:p/ (sost.) 1 gruppo 2 
gruppo musicale Il (agg.) di gruppo, 
collettivo. group (v.t.) raggruppare 
I (v.i.) raggrupparsi. 

grove /grauv/ (sost.) boschetto. 
grow ¢ /grav/ (v.i.) 1 crescere, svi- 
lupparsi 2 diventare ¢ fo g. old in- 
vecchiare Il (v.t.) coltivare. # grow 
apart allontanarsi, estraniarsi. # 
grow into diventare. # grow up cre- 
scere, diventare adulti. 
grown v. grow. 
grown-up /graun'ap/ (agg. e sost.) 
adulto. 
growth /grau6/ (sost.) 1 crescita, svi- 
luppo (anche fig.) 2 MED. formazio- 
ne tumorale. 
grub /grab/(sost.) ZOOL. larva, bruco. 
grudge /grads/ (sost.) rancore, risen- 
timento. 
gruesome /'gru:sam/ (agg.) racca- 
pricciante. 
grumble /'gramboal/ (v.i.) 1 lamen- 
tarsi 2 brontolare. 
grumpy /'grampi/ (agg.) scontroso, 
burbero. 
grunt /grant/ (v.t./ v.i.) grugnire. 
G-string /‘ci:strin/ (sost.) ABBIGL. 
tanga. 
guarantee /gzran'ti:/ (sost.) 1 ga- 
ranzia 2 DIR. garante. guarantee 
(v.t.) garantire, farsi garante di. gua- 
rantor /gzeran'to:/ (sost.) garante. 
guard /ga:d/(v.t.) 1 difendere, sorve- 
gliare 2 proteggere ,custodire. guard 
(sost.) 1 MIL. guardia 2 guardia, 
scorta 3 riparo, protezione. guardian 
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/'ga:dion/ (sost.) 1 guardiano 2 DIR. 
tutore Il (agg.) custode + g. angel an- 
gelo custode. 
guess /ges/ (v.t./v.i.) 1 indovinare 2 
supporre. guess (sost.) 1 supposi- 
zione 2 + to have ag. indovinare. 
guest /gest/(sost.) ospite. 
guide /gaid/ (sost.) guida. guide 
(v.t.) guidare, fare da guida a, diri- 
gere. 

guilt /grlt/(sost.) colpa. guilty /‘gult1/ 
(agg.) colpevole. 

guitar /gi'ta:*/ (sost.) MUS. chitarra. 
gulf /galf/ (sost.) 1 GEOGR. golfo 2 
abisso (anche fig.). 

gullible /'galobal/ (agg.) credulone, 
ingenuo. 

gulp/galp/(v.t.) ingoiare, trangugiare. 
gum! /gam/ (sost.) ANAT. gengiva. 
gum? (sost.) 1 gomma 2 gomma da 

masticare. 
gun /gan/ (sost.) arma da fuoco. 
gurgle /'ge:gal/(v.i.) gorgogliare. 
gust /gast/ (sost.) 1 colpo di vento, 
raffica 2 (fig.) (di rabbia ecc.) impe- 
to, scoppio. 

gut /gat/ (sost.) 1 ANAT. intestino 2 
(pl.) budella, visceri 3 (pl.) FAM. co- 
raggio, fegato. 
guy /gat/ (sost.) AE, FAM. tipo, tizio, 
ragazzo. 
gym /d31m/ (sost.) FAM. 1 palestra 2 
ginnastica. 
gymnasium /d3im'neizjom/ (sost.) 
palestra. 
gynaecologist, AE gynecologist 
/gaint'kvladist/ (sost.) MED. gine- 
cologo. 
gypsy /‘dipsi/ (sost.) zingaro. 
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habit /‘hebit/ (sost.) consuetudine, 
abitudine. 
habitat /‘hebitzt/ (sost.) BIOL. ha- 
bitat, ambiente naturale. 
hacker /‘heko*/ (sost.) INFORM. pi- 
rata informatico. 
had v. have. 
hail /‘hetal/ (sost.) grandine, grandina- 
ta(anche fig.).hailstone/‘hetalstoun/ 
(sost.) chicco di grandine. 

hair /heo*/ (sost,) 1 capelli, capiglia- 
tura 2 capello 3 (anche pl.) pelo, pe- 
li. hairbrush /‘heabra f/ (sost.) spaz- 
zola per capelli. haircut /‘heakat/ 
(sost.) taglio (di capelli). hairdo 
/‘headu:/ (sost.) FAM. acconciatura, 

pettinatura, 
hairdresser /‘heodreso*/ (sost.) par- 
rucchiere. 
hairdryer /‘headrato*/ (sost.) asciu- 
gacapelli, fon. 
hairy /‘hear1/(agg.) 1 irsuto, peloso 2 
FAM. pericoloso, rischioso. 

half /ha:f/ (pl. halves /ha:vz/) (sost.) 
meta, mezzo, (di partita, film ecc.) 
parte, tempo Il (agg.) mezzo Il (avv.) 
mezzo, a meta. 

half-length /ha:f'len6/(agg.) amezzo 
busto Il (sost.) ritratto a mezzo busto. 

half-time /ha:f'tarm/ (sost.) SPORT 
intervallo (tra due tempi). 

halfway /ha:f'we1/(agg.e avy.) ame- 
ta strada (anche fig.). 

hall /ho:I/ (sost.) 1 sala, salon 2 edi- 

ficio pubblico 3 atrio, ingresso. 
hallo v. hello. 
hallucination /hoalu:si'ne1fan/(sost.) 
allucinazione. 

hallway /‘ho:lwet/ (sost.) 1 atrio 2 AE 
corridoio. 

halt /ho:It/ (v.t.) fermare, interrom- 
pere Il (v.i.) fermarsi. halting 
/ho:ltrn/ (agg.) esitante, incerto. 
halves v. half. 
ham /hem/ (sost.) CUC. prosciutto. 
hamlet /‘hemlit/ (sost.) borgo, pic- 
colo villaggio. 
hammer /‘hemo*/ (sost.) 1 martello 
(anche SPORT) 2 (di fucile) cane 3 
ANAT. martello. 
hamper /‘hempo*/ (v.t.) ostacolare, 
impedire. 
hand /hzend/ (sost.) 1 mano 2 mano, 
stile, impronta 3 operaio, lavorato- 
re 4 (di orologio) \ancetta 5 mano di 
carte. hand (y.t.) dare, passare. # 

hand back restituire, riconsegnare. 
# hand down tramandare, trasmet- 
tere. # hand in dare, consegnare, 
presentare. # hand on passare, tra- 
smettere in eredita. # hand out da- 
re, distribuire. # hand over 1 con- 
segnare 2 dare, passare le consegne3 
cedere. # hand round offrire (a tut- 
ti), distribuire. 
handbag /‘hendbeg/ (sost.) borsetta. 
handbook /‘hendbuk/ (sost.) ma- 
nuale, guida, libretto d’istruzioni. 
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handbrake /'hendbreik/ (sost.) 
AUT. freno a mano. 
handcuffs /‘hendkafs/ (sost. pl.) 
manette. 
handful /‘hendful/ (sost.) 1 mancia- 
ta 2 (estens.) piccola quantita. 
handicap /'hendikep/ (sost.) 1 
MED. handicap, disabilita 2 (fig.) 
handicap, svantaggio. 
handkerchief /henpkot{if/ (sost.) 
fazzoletto. 
handle /‘hendal/ (v.t.) 1 maneggiare 
2 occuparsi di, gestire 3 manovrare. 
handle (sost.) manico, maniglia. 

handler /‘hendlo*/ (sost.) (di anima- 
li) addestratore. 

handout /‘hendaut/ (sost.) 1 elemo- 
sina, donazione 2 volantino, (scuo- 
la) materiale distribuito in classe. 
handsome /'hznsam/ (agg.) (uomo) 
bello, di bell’aspetto. 
handy /‘hendi/(agg.) 1 utile,comodo, 
pratico, funzionale 2a portata di mano. 
hang ¢ /hen/(v.t.) 1 appendere, so- 
spendere, attaccare 2 impiccare Ill 
(v.i.) pendere, essere sospeso, essere 
appeso (anche fig.). # hang about / 
around FAM. 1 trattenersi, rimanere 
2 bighellonare. # hang around with 
BE, FAM. bazzicare, frequentare abi- 
tualmente. # hang back 1 restare in- 
dietro 2 tirarsi indietro. hang down 
pendere da, # hangin SL. persevera- 
re, non perdersi d’animo. # hang on 
1 aggrapparsi, tenersi stretto 2 tener 
duro, perseverare 3 dipendere da 4 
TEL. restare in linea. # hang out 1 
sporgersi 2 (insegna, bandiera) espor- 
re, mettere fuori, (bucato) stendere 3 
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FAM. bazzicare. & hang over incom- 
bere su (anche fig.).& hang together 
rimanere uniti. & hang up appende- 
re, attaccare, TEL. riattaccare. 
hanger /‘heno*/ (sost.) appendino, 
gruccia per abiti. 
hangover /'henouve*/ (sost.) FAM. 
stato di malessere dopo una sbornia. 
happen /hepan/(v.i.) 1 accadere, suc- 
cedere 2 capitare, avere la fortuna di. 
happy /‘hepi/ (agg.) felice,contento. 
harass /heras/ (v.t.) molestare, per- 
seguitare. 
harbour, AE harbor /'ha:b9*/ (sost.) 
1 porto 2 (fig.) asilo, rifugio. har- 
bour, AE harbor (v.t.) 1 accogliere, 
ospitare, dare rifugio a2 (fig.) cova- 
re, nutrire. 

hard /ha:d/(agg.) 1 duro (anche fig.) 
2 difficile 3 forte, accanito 4 (rif. al- 
l'effetto di ql.sa) pesante Il (avv.) 1 
intensamente 2 con difficolta. 
hard-boiled /ha:d'borald/ (agg.) 1 
(uovo) sodo 2 (fig.) cinico, spietato, 
hardcore /'ha:dko:*/ (sost.) nucleo 
centrale, zoccolo duro Il (agg.) 1 
ostinato, duro 2 (film ecc.) hard, 
molto esplicito, porno. 
hardened /ha:dand/ (agg.) 1 induri- 
to (anche fig.) 2 incorreggibile, in- 
callito. 
hard feelings /ha:d'fi:lmjz/(sost. pl.) 
rancore. 
hardly /‘ha:dli/ (avv.) 1 difficilmen- 
te, appena 2 quasi, appena. 

hard shoulder /ha:d'fauldo*/ (sost.) 
AUT. banchina transitabile. 
hardware /'ha:dweo*/(sost.) 1 ferra- 
menta 2 MIL. armamenti, armi mili- 
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tari 3 INFORM. hardware. 
hare /hea*/ (sost.) ZOOL. lepre. 
harm /ha:m/ (sost.) male, danno. 
harmful /‘ha:mful/ (agg.) dannoso. 
harmless /‘ha:m|ts/ (agg.) innocuo. 
harmony /‘ha:mont/ (sost.) armonia. 
harness /'ha:nis/ (sost.) finimenti, 
bardatura. 
harpoon /ha:'pu:n/ (sost.) arpione, 
fiocina. 
harsh /ha:J/ (agg.) 1 rigido (anche 
fig.), severo 2 ruvido. 
harvest /‘ha:vist/ (sost.) mietitura, 
raccolto, messe (anche fig.). 
has v. have. 
hash /hef/ (sost.) 1 CUC. polpettone 
2 il simbolo # (cancelletto). 
haste /herst/ (sost.) fretta, premura. 
hasten /‘heisan/ (v.t.) affrettare , ac- 
celerare ll (v.i.) affrettarsi. hastily 
/‘hestili/ (avv.) in modo affrettato, 
in fretta. 

hat /het/ (sost.) cappello. 
hatch /het{/(v.t.) 1 covare, far schiude- 
rele uova2 (fig.) tramare Il (v.i.) 1 usci- 
re dal guscio 2 (di uova) schiudersi. 
hatchet /‘heet{it/ (sost.) accetta. 
hate /heit/ (sost.) odio. hate (v.t.) 
odiare, detestare. hatred /‘heitrid/ 
(sost.) odio. 

haul /ho:1/ (v.t. / v.i.) 1 tirare, traina- 
re (anche fig.) 2 trasportare. 

haunt/ho:nt/ (v.t.) 1 (spiriti, fantasmi) 
infestare (un luogo) 2 (fig.) persegui- 
tare, ossessionare. 
have ¢/heev/(v,. aus.) 1 avere +h. you 
seen it? hai visto? 2 far fare + P'ilh. 
the work finished this afternoon fard 
terminare il lavoro nel pomeriggio 3 
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dovere + /h. to stay at home devo sta- 
re a casa Il (v.t.) 1 avere, possedere 2 
(bagno, doccia, passeggiata, pranzo, 
cena ecc.) fare, (té, caffe) prendere, 
(cibi) mangiare, (bevande) bere. 
have in 1 fare entrare, invitare 2 ave- 
re in casa, essere provvisti di. # ha- 
ve on 1 indossare, avere addosso 2 
FAM. prendere in giro 3 avere in pro- 
gramma. # have out farsi togliere, 
cavare. # have up FAM. citare in 
giudizio, denunciare. 
haven /‘hetvan/ (sost.) porto, rifugio 
(anche fig.). 
havoc /'hevak/ (sost.) 1 devastazio- 
ne, distruzione 2 caos. 
hawk /ho:k/ (sost.) ZOOL. falco (an- 
che fig.). 
hay /he1/ (sost.) fieno + h.feverMED. 
raffreddore da fieno. 
haystack /‘herstek/ (sost.) pagliaio. 
hazard /‘hezad/ (sost.) 1 azzardo, ri- 
schio, pericolo 2 sorte, caso, fatalita. 
haze /he1z/ (sost.) 1 foschia 2 (fig.) 
confusione mentale. 
hazelnut /‘heizalnat/ (sost.) BOT. 
nocciola. 

he /hi:/ (pron. pers. sogg. 3° pers. 
sing.m.) egli, lui. 

head /hed/ (sost.) 1 testa 2 capo, di- 
rigente 3 parte iniziale, capo 4 (di 
moneta) testa # heads or tails? testa 
ocroce? head (v.t.) 1 essere in testa 
a2 guidare, capeggiare. # head for 
1 dirigersi verso 2 andare incontro 
a, essere destinato a. # head off 1 
far cambiare direzione 2 (fig.) pre- 
venire, impedire. # head up esse- 
re a capo di, dirigere. 
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headache /‘hederk/ (sost.) 1 mal di 
testa, emicrania 2 (fig.) FAM. grat- 
tacapo, fastidio. 
heading /‘hedin/ (sost.) intestazione, 
titolo. 

headlight /‘hedlart/(sost.) AUT. faro 
anteriore. 
headline /‘hedlain/ (sost.) (di gior- 
nale) titolo. 

headmaster /hed'ma:sta*/(sost.) (di 
scuola) direttore, preside. 
head office /hed'p:fis/(sost.) COMM. 
sede centrale. 
headphones /‘hedfaunz/ (sost. pl.) 
RAD., TEL. cuffia. 
headrest /‘hedrest/(sost.) poggiatesta. 
headway /‘hedwer/ (sost.) 1 marcia 
avanti 2 progresso. 
heal /hizal/ (v.t. / v.i.) guarire. 
health /hel6/ (sost.) 1 salute (anche 
fig.) 2 salute pubblica, sanita. 
healthy /'helO1/ (agg.) 1 sano, in 
buona salute 2 robusto, vigoroso 3 
salubre, salutare. 
heap /hi:p/ (sost.) 1 mucchio, cumu- 
lo 2 FAM. gran quantita. 

hear ¢/hi9*/(y.t./v.i.) sentire. # hear 
of sentir parlare di, venire a sapere. 
heard vy. hear. 
hearing /‘hiorin/ (sost.) 1 udito 2 
DIR. udienza. 

heart /ha:t/ (sost.) 1 cuore (anche 
fig.) 2 nocciolo, centro 3 (pl.) (acar- 
te) cuori. heartily /‘ha:tili/ (avv.) 1 
cordialmente 2 con grande entusia- 
smo 3 completamente. 
heartbeat /‘ha:tbi:t/ (sost.) battito 
cardiaco. 
heartburn /‘ha:tbs:n/ (sost.) MED. 
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bruciore di stomaco. 
heat /hi:t/(sost.) 1 calore (anche FIS.), 
caldo, calura 2 foga, impetuosita 3 
SPORT batteria, prova eliminatoria. 
heat (v.t.) 1 scaldare, riscaldare 2 
(fig.) eccitare, animare Il (v.i.) scal- 
darsi, riscaldarsi.# heat up 1 riscal- 
darsi, animarsi 2 riscaldare. heater 
/histo*/ (sost.) 1 radiatore 2 stufa. 
heating /‘hi:t1n/ (sost.) riscaldamento. 
heave /hi:v/ (v.t.) sollevare, alzare 
con sforzo. 
heaven /‘hevan/(sost.) paradiso, cielo. 
heavy /hevi/(agg.) 1 pesante 2 forte, 
intenso 3 profondo. heavily /‘hevili/ 
(avv.) 1 pesantemente 2 molto, ab- 
bondantemente. 
Hebrew /‘hi:bru:/(sost.) ebraico, lin- 
gua ebraica. 
heck /hek/ (inter.) FAM. diavolo!, 
diamine! 
hectic /‘hektik/ (agg.) agitato, febbri- 
ee 
hedge /heds/ (sost.) 1 siepe 2 barrie- 
ra (anche fig.). 
hedgehog /‘hedshpg/ (sost.) ZOOL. 
riccio. 

heel /hi:al/ (sost.) 1 ANAT. calcagno, 
tallone 2 tacco. 

hefty /‘heft1/ (agg.) robusto, massic- 
cio. 
height /hart/ (sost.) 1 altezza 2 altitu- 
dine, quota 3 altura, collina 4 (fig.) 
apice, culmine. 
heir/ea*/(sost.m.) erede (m.) (anche 
fig.). heiress /‘earts/(sost.f.) erede 
(f.), ereditiera. 

held v. hold. 
hell /hel/ (sost.) inferno (anche fig.). 
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hello /ha'lau/ (inter.) 1 (incontrando 
qu.no) ciao!, salve! 2 (al telefono) 
pronto. 
helm /helm/ (sost.) MAR. timone (an- 
che fig.). : 
helmet /‘helmit/ (sost.) 1 MIL. el- 
metto 2 casco. | 

help /help/ (v.t.) 1 aiutare, soccorrere 
2 (cibo) servire 3 (con can, cannot) 
evitare, fare a meno di. help (sost.) 
aiuto. helpful /‘helpful/ (agg.) utile, 
di aiuto. helpless /‘helplis/ (agg.) 
indifeso, inerme. helplessly 
/helplish/ (avy.) senza poter far 
niente. 

helping /‘helpin/ (sost.) (di cibo) por- 
zione. 
hem /hem/ (sost.) orlo, bordo. 
hemp /hemp/ (sost.) BOT. canapa. 
hen /hen/ (sost.) ZOOL. gallina. 
hence /hens/ (avv.) 1 (conseguenza) 
da qui, da cid 2 (dopo espressione di 
tempo) di quia. 

her /hs:*/ (agg. poss. 3° pers. sing.) 
suo, sua, suoi, sue (di lei) Il (pron. pers. 
compl. 3° pers. sing.f.) la, le, lei, sé. 
herb /hs:b/ (sost.) 1 BOT. pianta er- 
bacea 2 FARM. erba medicinale 3 
CUC. erba aromatica. 
herd /hs:d/ (sost.) 1 branco, gregge, 
mandria 2 (fig.) SPREG. massa. 

here /hia*/ (avv.) 1 qui, qua 2 ecco 
(qui) # h. 1am eccomi. 
hereafter /hior'a:fta*/ (avv.) in se- 
guito, (in un testo) pid avanti ll (sost.) 
la vita futura, l’aldila. 
hereby /hia'bai/ (avv.) COMM., DIR. 
con il presente documento. 
herein /hior'tn/ (avv.) COMM. nella 
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presente (lettera), qui allegato. 
heresy /"heras1/ (sost.) eresia (anche 
fig.). 
herewith /h1a'w10/ (avy.) COMM. qui 
allegato. 

heritage /‘heritids/ (sost.) eredita, re- 
taggio (anche fig.). 
hermetic /hs:'metik/(agg.)1 ermetico, 
a perfetta tenuta 2 ermetico, occulto. 
hero /‘hrorav/ (pl. heroes /'htarauz/) 
(sost.) eroe. heroine /‘herauin/ 
(sost.) eroina. 
heroin /herauin/ (sost.) CHIM. eroina. 
hers /hs:z/ (pron. poss. 3° pers. sing.) 
di lei, il suo, la sua, i suoi, le sue (di 
lei). 

herself /hs:'self/ (pron. 3" pers. sing. 
Ff.) 1 (rifl.) si, sé, se stessa 2 (enfati- 
co) lei stessa, proprio lei. 
hesitate /‘hezitert/(v.i.) esitare. 
hi /hat/ (inter.) FAM. (incontrando 
qu.no) ciao! 
hiccough, hiccup /‘hikap/ (sost.) 
singhiozzo. 

hid v. hide. 
hidden /‘hidan/ vy. hide Il (agg.) na- 
scosto, segreto. 

hide ¢ /hard/ (v.t.) nascondere, cela- 
re ll (v.i.) nascondersi, celarsi. # hi- 
de out darsi alla macchia. 
hide-and-seek /haidon'si:k/ (sost.) 
nascondino. 
hideaway /‘haidawei/ (sost.) na- 
scondiglio. 
hideous /‘hidias/ (agg.) orrendo, or- 
ribile. 

hierarchy /‘hatara:ki/(sost.) gerarchia. 
high /hai/ (agg.) 1 alto (anche fig.) 2 
intenso, forte 3 FAM. su di giri, (per 
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alcol) alticcio, (per droga) fatto Il 
(avv.) alto, in alto (anche fig.). 
highly /‘hatli/ (avy.) 1 molto, estre- 
mamente 2 bene, favorevolmente. 
highbrow /‘haibrav/ (agg. e sost.) in- 
tellettuale. 
highland /‘hailond/ (sost.) GEOGR. 
altopiano, regione montuosa. 
highlight /‘hailait/ (sost.) 1 momento 
clou, pezzo forte, parte migliore 2 (p/.) 
(capelli) colpi di sole, riflessi 3 FOT., 
PITT. zona di massima luminosita. 
Highness /‘haints/ (sost.) (titolo) Al- 
tezza. 

high-pitched /har'pit{t/ (agg.) (suo- 
no) alto, acuto. 
highroad /‘hatraud/ (sost.) strada 
maestra, strada principale. 
high school /‘harsku:I/ (sost.) 1 scuo- 
la secondaria 2 AE scuola superiore. 

high-spirited /hai'spiritid/(agg.) vi- 
vace. 
highway /‘harwer/ (sost.) 1 strada 
maestra 2 AE autostrada. 

hijack /‘haidsek/ (v.t.) (aereo) dirot- 
tare (anche fig.). 
hike /haik/ (v.i.) fare una passeggiata. 
hiker /‘harko"/ (sost.) escursionista. 
hilarious /hi'leartas/(agg.) esilarante. 
hill /hil/ (sost.) collina, colle. 
him /him/ (pron. pers. compl. 3" pers. 
sing.m.) lo, gli, lui, sé. 
himself /him'self/ (pron. 3° pers. 
sing. m.) 1 (rifl.) si, sé, se stesso 2 
(enfatico) \ui stesso, proprio lui. 

hind /haind/ (agg.) (dietro) posterio- 
Te. 
hinder /‘hindo*/ (v.t.) 1 ostacolare, 
intralciare 2 impedire. 
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hindsight /‘harndsait/ (sost.) senno 
di poi. 
hinge /hinds/ (sost.) cardine, cernie- 
ra. 

hint /hint/ (sost.) 1 accenno, allusio- 
ne 2 traccia, indizio. hint (v.i.) ac- 
cennare, alludere. 
hip /hip/ (sost.) ANAT. anca, fianco. 
hire /‘haro*/ (v.t.) 1 BE affittare 2 BE 
dare a nolo 3 assumere. hire (sost.) 
BE affitto, noleggio. 

his /hiz/ (agg. poss. 3° pers. sing.) di 
lui, suo, sua, suoi, sue (di lui) Il (pron. 
poss. 3° pers. sing.) il suo, la sua, i 
suoi, le sue (di lui). 

hiss /his/ (v.i.) 1 sibilare, fischiare 2 
bisbigliare con rabbia. hiss (sost.) 
sibilo, fischio. 

history /‘histort/ (sost.) storia. hi- 
storic(al) /hi'storik(al)/(agg.) 1 sto- 
rico 2 memorabile, degno di passare 
alla storia. 
hit /hit/(v.t.) 1 colpire, battere 2 scon- 
trarsi con, urtare (anche fig.) 3 (ta- _ 
sto, interruttore) premere 4 (fig.) 
raggiungere, toccare Il (y.1.) 1 colpi- 
re, battere 2 urtare, sbattere 3 attac- 
care. # hit back 1 replicare 2 con- 
trobattere 3 contrattaccare. # hit out 
attaccare con violenza, criticare 
aspramente, # hiton 1 scoprire, tro- 
vare (per caso) 2 AE, FAM. abborda- 

re, tentare di rimorchiare. hit (sost.) 
1 colpo (anche fig.), botta, urto 2 
FAM. successo 3 (pl.) INFORM. (di 
un sito web) numero di visitatori. 

hitch /hitf/ (v.r.) 1 legare, aggancia- 
re 2 farsi dare un passaggio Il (v.i.) 
rimanere impigliato. hitch (sost.) 
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problema, intoppo. 
hitchhike /‘hitfhark/ (v.i.) fare l’au- 
tostop. 

hive /harv/ (sost.) alveare (anche fig.). 
hoard /ho:d/ (sost.) 1 scorta, riserva 
2 gruzzolo. hoard (v.t.) ammuc- 
chiare, ammassare. hoarding 
/ho:din/ (sost.) accaparramento, in- 

cetta. 
hoarse /ho:s/ (agg.) rauco. 
hoax /hauks/ (sost.) scherzo, burla, 
mistificazione, falso allarme. 
hobby /‘hvbi/ (sost.) passatempo, 
hobby. 
hobnob /'hobnob/ (v.i.) 1 essere in 
rapporti di amicizia 2 intrattenersi. 
hobo /‘haubsau/ (sost.) AE 1 vaga- 
bondo 2 lavoratore stagionale. 
hoe /hov/ (sost.) zappa. hoe (v.t./v.i.) 
zappare. 
hold ¢ /hauld/ (v.t.) 1 avere in mano, 
impugnare 2 tenere, reggere, soste- 
nere (anche fig.) 3 contenere 4 tene- 
re, trattenere (anche fig.) # h. the li- 
ne, please resti in linea, prego 5 
(riunione, festaecc.) tenere, dare 6 ri- 

servare, serbare 7 tenere, ritenere Il 
(v.i.) 1 mantenere la presa 2 resiste- 

re. # hold against avercela (con). # 

hold back 1 stare in disparte 2 fre- 
narsi, essere restio, tirarsi indietro 
3 frenare, trattenere, impedire 4 na- 
scondere. # hold down 1 tenere 
basso, tenere gil 2 tenere a freno 3 
contenere (i prezzi). # hold in trat- 
tenere, frenare, controllare. # hold 
off 1 tenere a distanza, tenere lontano 
2 ritardare, trattenersi 3 (pioggia) 
smettere. # hold out 1 durare, resi- 
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stere, tenere duro 2 allungare, sten- 
dere in fuori (la mano). # hold to te- 
ner fede a, attenersi a. # hold up 1 
tenere in alto 2 sostenere 3 ritarda- 
re, trattenere. hold (sost.) 1 presa, 

stretta 2 (fig.) influenza, potere 3 ap- 
piglio, sostegno. 

holdall /‘hauldo:1/ (sost.) BE borsone 
(da viaggio). 

holder /‘haulda*/ (sost.) 1 proprieta- 
rio, titolare 2 sostegno, contenitore. 
holding /‘hauldin/ (sost.) 1 presa, 
stretta 2 tenuta, podere 3 FIN. parte- 
cipazione azionaria. 
hole /haul/ (sost.) 1 buco, foro (anche 
fig.) 2 tana 3 GOLF buca. 
holiday /‘holade1/ (sost.) 1 festa 2 
(spec. pl.) vacanza, ferie. 
hollow /‘holau/ (agg.) 1 cavo, vuoto 
(anche fig.) 2 (suono) sordo, cupo. 

holster /‘houlsta*/ (sost.) fondina. 
holy /‘hauli/ (agg.) santo, sacro (an- 
che fig.). 
homage /‘homids/ (sost.) omaggio. 
home /houm/ (sost.) 1 casa 2 patria 3 
asilo, ospizio, ricovero ll (agg.) 1 do- 
mestico, casalingo, familiare 2 nazio- 
nale 3 SPORT di casa Il (avy.) acasa. 
homecoming /‘houmkamun/ (sost.) 
ritorno a casa, in patria. 
homeland /‘houmlend/ (sost.) patria. 
homeless /‘houmlis/ (agg. e sost.) 
senza casa, senzatetto. 

homely /‘houmli/ (agg.) 1 semplice, 
alla buona 2 AE bruttino, brutto. 
homesickness /‘haumsiknis/(sost.) 
nostalgia della propria casa. 
hometown /‘houmtaun/ (sost.) citta 
natale. 
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homework /‘houmwa:k/ (sost.) com- 
piti a casa. 
homey /‘houmy/ (agg.) accogliente, 
confortevole. 
homoeopathy, AE homeopathy 
/houmr'ppa61/ (sost.) MED. omeo- 

patia. 
homonym /‘homounim/ (sost.) omo- 
nimo. 
homosexual /homoau'seksjual/ (agg. 
e sost.) omosessuale. 
honest/'nnist/(agg.) 1 onesto 2 lea- 
le, sincero 3 semplice, genuino. ho- 
nestly /‘pnistl1/(avv.) 1 onestamen- 
te 2 sinceramente. honesty /'pnist1/ 
(sost.) onesta. 

honey /‘hany/(sost.) 1 miele 2 (fig.) te- 
soro, caro, cara. 
honeymoon /‘hanimu:n/ (sost.) 1 lu- 
na di miele 2 (fig.) periodo felice. 
honk/hopk/(v.i.) 1 suonare il clacson 
2 (anatra) starnazzare. 

honour, AE honor /'pna*/ (sost.) 
onore. 
hood /hud/ (sost.) 1 ABBIGL. cappuc- 
cio 2 AUT., AE cofano. 

hoof /hu:f/ (sost.) ZOOL. zoccolo. 
hook /huk/ (sost.) uncino, gancio. 
hook (v.t.) 1 agganciare 2 prendere 
all’amo Il (v.i.) 1 agganciarsi 2 BO- 
XE colpire con un gancio.# hook up 
1 agganciare 2 (apparecchiature 
elettriche ecc.) attaccare, collegare. 
hooker /‘huko*/ (sost.) 1 FAM. prosti- 
tuta 2 SPORT tallonatore (a rugby). 
hooligan /‘hu:ligan/ (sost.) teppista. 
hoot /hu:t/(sost.) 1 grido della civet- 
ta 2 fischio di disapprovazione 3 suo- 
no di clacson, (di treno ecc.) fischio. 
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Hoover®/‘hu:va*/(sost.)aspirapolvere. 
hop © /hop/ (v.t. / v.i.) 1 saltare, sal- 
tellare 2 FAM. fare un salto, andare 
un attimo. # hop off saltare git. 
hope /haup/ (sost.) speranza. hope 
(v.t. / vi.) sperare. hopefully 
/haupfouli/ (avy.) 1 fiduciosamente, 
con speranza 2 se tutto va bene. 
hopeless /‘houplis/(agg.) senza spe- 
ranza, disperato. 
horde /ho:d/ (sost.) orda. 
horizontal /hori'zontal/ (agg.) oriz- 
zontale. 
hormone /'ho:moun/ (sost.) BIOL. 
ormone. 
horn /ho:n/ (sost.) 1 corno 2 MUS. 
corno 3 AUT. clacson. 
hornet /‘ho:nit/ (sost.) ZOOL. cala- 
brone. 

horrible /‘horabal/ (agg.) orribile. 
horror /‘horo*/ (sost.) orrore. 
hors d’oeuvre /ho:'da:vr/ (sost.) 
CUC. antipasto. 
horse /ho:s/ (sost.) ZOOL. cavallo. 
horsepower /‘ho:spauo"/ (sost.) FIS. 
cavallo vapore. 
horseshoe /'ho:sfu:/ (sost.) ferro di 
cavallo. 
hose /hauz/ (sost.) 1 tubo di gomma, 
canna dell’acqua 2 (usato come plu- 
rale) calze, collant. 
hospice /"hospis/ (sost.) ospizio, ri- 
covero. 
hospitable /hn'spitabal/(agg.) ospi- 
tale. 

hospital /‘hospital/ (sost.) ospedale 
* general h. policlinico. 

host /houst/ (sost.) 1 ospite, padrone 
di casa 2 oste, albergatore 3RAD.,TV 
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presentatore, conduttore Il (agg.) 
ospite, che ospita. 
hostage /‘hnst1d3/ (sost.) ostaggio. 
hostel /‘hostal/ (sost.) ostello. 
hostess /'houstis/ (sost.) 1 ospite 
(f.), padrona di casa 2 AER. assi- 
stente di volo (f.), hostess. 

hostile /‘hostaral/ (agg.) ostile, nemico. 
hot /hot/ (agg.) 1 caldo, bollente 2 
(cibo) piccante 3 (animo, sentimen- 
ti) focoso, eccitato 4 FAM. erotico, 
sensuale, (persona) sexy, attraente Il 
(avy.) ad alta temperatura. 

hotel /hau'tel/ (sost.) hotel, albergo. 
hotline /‘hotlain/ (sost.) linea telefo- 
nica diretta (spec. di emergenza). 
hound /haund/ (sost.) ZOOL. cane da 
caccia, segugio. 
hour /‘aua*/ (sost.) 1 ora 2 (pl.) orario. 
house /havs/ (sost.) 1 casa, abitazio- 
ne 2 albergo, bar ecc. + on the h. of- 
ferto dalla casa 3 POL. edificio per as- 
semblee 4 casato, dinastia. 

household /‘haushould/ (sost.) fami- 
glia, casa e abitanti (considerati co- 
me entita) Il (agg.) domestico. 
housekeeper /‘hauski:pa*/(sost.) go- 
vernante, domestica. 
housewife /‘hauswaif/ (pl. house- 
wives /‘hauswatvz/) (sost.) casalin- 
ga, donna di casa. 

housework /‘hausw3:k/ (sost.) lavo- 
ri domestici. 
housing /‘hauzin/ (sost.) 1 l’acco- 
gliere, | alloggiare 2 alloggio, abita- 
zione 3 TECN. alloggiamento. 
hover /‘hovoa*/ (v.i.) 1 librarsi nell’a- 
ria 2 (fig.) indugiare 3 (fig.) essere so- 
speso, oscillare. 
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how /hav/ (avv.) 1 come + h.are you? 
come stai? 2 (rif. a quantita) quanto 
* h. long? quanto tempo? 3 (in 
esclam.) h. lovely! che bello! 
however /hau'eva*/ (avy.) 1 comun- 
que, in qualunque modo 2 per quan- 
to Il (cong.) tuttavia. 
how! /haul/ (v.i.) ululare, urlare. 
hubbub /‘habab/ (sost.) 1 baccano, 
chiasso 2 confusione, baraonda. 

huff /haf/(v.i.) 1 offendersi, risentir- 
si 2 sbuffare. huffy /‘haft/ (agg.) per- 
maloso. 
hug © /hag/ (v.t.) abbracciare, strin- 
gere fra le braccia. hug (sost.) ab- 
braccio. 
huge /hju:d3/ (agg.) enorme. 
hum 6 /ham/ (v.i.) 1 ronzare, (rif. a 
voce) mormorare 2 canticchiare a 

bocca chiusa. 
human /'hju:man/ (agg.) umano Il 
(sost.) essere umano. 

humane /hju'mein/(agg.) umano, cari- 
tatevole. humanistic /hju:ma'nistik/ 
(agg.) umanistico. 

humanity /hju'menoti/(sost.) 1 uma- 
nita, genere umano 2 umanita, bene- 
volenza 3 (pl.) discipline umanistiche. 
humble /‘hambol/ (agg.) umile, mo- 
desto. 
humdrum /‘hamdram/ (agg.) noioso, 
monotono. 
humid /‘hju:mid/ (agg.) umido. 
humiliate /hju'miltert/ (v.t.) umi- 
liare. humiliating /hju'miliertiy/ 
(agg.) umiliante. 
humour, AE humor /‘hju:mo*/ 
(sost.) 1 umorismo 2 umore, stato 
d’animo 3 MED. umore, fluido. hu- 
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morous /‘hju:moaras/ (agg.) 1 umo- 
ristico, comico, divertente 2 che ha 
senso dell’umorismo. 
humpback /‘hampbek/ (sost.) gob- 
ba, gibbosita. 
hunch /hant{/(v.t.) incurvare le spalle. 
hung v. hang. 
hunger /‘hanga”/ (sost.) fame. 
hungry /‘hangri/(agg.) 1 affamato + 
to be h. aver fame 2 (fig.) bramoso, 
desideroso. 

hunt/hant/(v.t.) cacciare,andare acac- 
cia. # hunt down 1 inseguire, dare la 
caccia a, braccare 2 trovare. # hunt for 
cercare affannosamente. hunt (sost.) 
caccia (anche fig.). hunter /‘hanta*/ 
(sost.) cacciatore. hunting /‘hantin/ 
(sost.) caccia (anche fig.). 

hurdle /‘hs:dol/(sost.) 1 SPORT osta- 
colo 2 (fig.) ostacolo, difficolta. 

hurl /ha:I/ (v.t.) lanciare, scagliare. 
hurricane /‘harikan/ (sost.) uragano. 
hurry /‘hari/(v.i.) affrettarsi, precipi- 
tarsi Il (v.t.) mettere fretta a. # hurry 
up 1 sbrigarsi, affrettarsi 2 muovere, 
affrettare. hurry (sost.) fretta ¢ to be in 
ah.avere fretta, andare di fretta. 
hurt ¢/ha:t/(y.t.) 1 ferire (lievemen- 
te), far male a 2 (fig.) ferire, addolo- 
rare, offendere 3 danneggiare Il (v.i.) 
1 dolere, fare male 2 danneggiare, 
nuocere. hurt (sost.) 1 ferita, lesione 
2 dolore, male 3 (fig.) danno, offesa ll 
(agg.) 1 ferito 2 (fig.) offeso. 
husband /‘hazband/ (sost.) marito. 
hush /haf/ (sost. ed esclam.) silenzio 
¢h/silenzio! hush(v.t.) far tacere, far 
Stare zitto Il (v.i.) tacere, fare silenzio. 
husky /‘haski/ (agg.) (voce) roco, 
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rauco. huskily /‘haskili/ (avv.) con 
voce roca. 

hustle /‘hasal/(sost.) attivita febbrile, 
trambusto. 

hustler /‘haslo*/ (sost.) AE, FAM. 1 
imbroglione 2 prostituta. 

hut /hat/(sost.) capanna, baracca. 
hydraulic /har'dro:lik/(agg.)idraulico. 
hydrofoil /‘haidrevforl/ (sost.) MAR. 
aliscafo. 
hydroplane /‘haidrouplein/ (sost.) 
AER. idrovolante. 
hygiene /‘haidsi:n/ (sost.) igiene. 
hygienic /har'di:nik/(agg.) igienico. 
hymn /him/ (sost.) inno (anche fig.). 
hyped up /haipt'ap/ (agg.) FAM. ec- 
citato, nervoso. 
hyperlink /‘haipoalink/ (sost.) IN- 
FORM. collegamento ipertestuale. 
hypertext /haipa'tekst/ (sost.) IN- 
FORM. ipertesto. 
hyphen /‘haifan/ (sost.) lineetta, trat- 
tino (d’unione). 
hyphen(ate) /‘haifon(ert /(vz.)(parola) 
unire (0 dividere) con un trattino. 
hypnosis /hip'nousis/ (sost.) ipnosi. 
hypnotize /‘hipnataiz/ (v.t.) ipnotiz- 
zare. 
hypocrisy /hi'pokras1/ (sost.) ipocri- 
sia. hypocrite /‘hipakrit/(sost.) ipo- 
crita. hypocritical /hipo'kritikal/ 
(agg.) ipocrita. 
hypothesis /har'po01sis/ (p/. hypo- 
theses /hat'pp0zi:z/) (sost.) ipotesi. 
hypothetic(al) —/hatpa'0etrk(al)/ 
(agg.) ipotetico. 
hysterical /hi'sterikal/ (agg.) 1 so- 
vreccitato, PSIC. isterico 2 FAM. esi- 
larante. 



\/ai/ (pron. pers. sbgg. 1% pers. sing.) io. 
ice /ais/(sost.) 1 ghiaccio (anche fig.) 
2 CUC. gelato 3 CUC. glassa. ice 
(v.t.) CUC. glassare, # ice up rico- 
prirsi di ghiaccio, ghiacciarsi. ice 
cream /‘aiskri:m/ (sost.) CUC. gela- 
to.ice lolly /‘arsloli/(sost.) BE,CUC. 
ghiacciolo. icicle /‘atstkal/ (sost.) 
ghiacciolo, cannello di ghiaccio. 
icing /‘atstn/ (sost.) CUC. glassa + 
the i. on the cake (fig.) la ciliegina 
sulla torta. icing sugar /‘atsin fugo*/ 
(sost.) CUC. zucchero a velo. 

icon /‘atkpn/ (sost.) 1 ARTE icona 2 
(fig.) mito, simbolo 3 INFORM. icona. 

idea /ar'dio/(sost.) idea. ideal /ar'dial/ 
(agg. e sost.) ideale. 

identical /a1'dentikal/ (agg.) identi- 
co, uguale. 

identity /a1'dentati/ (sost.) identita. 
identify /ar'dentrfat/ (v.t.) identifi- 
care, riconoscere. 
ideology /a1di'plads1/ (sost.) POL., 
FIL. ideologia. 
idiom /‘1diam/(sost.) 1 frase idiomati- 
ca,modo di dire 2 idioma, linguaggio. 

idle /‘aidoal/ (agg.) 1 inattivo, inopero- 
so 2 ozioso, pigro 3 inutile, vano 4 
MECC., AUT. folle5 INFORM. inattivo. 

idol /‘ardal/ (sost.) idolo (anche fig.). 
ie. /at:/ (abbr. di id est) cioé. 
if /if/ (cong. e sost.) se. 
ignite /ig'nait/ (v.t.) accendere, dar 
fuoco a Il (v.i.) accendersi, prendere 

fuoco. ignition /1g'nifan/ (sost.) ac- 
censione (anche MECC.). 
ignore /1g'no:*/ (v.t.) ignorare, tra- 
scurare. ignorant /'‘1gnarant/ (agg.) 
1 ignorante, incolto 2 ignaro. 

ill/il/(agg.) 1 (pred.) ammalato 2 (attr) 
cattivo Il (avv.) male, malamente. ill- 
ness /'1Inas/ (sost.) malattia, males- 
sere. ill-advised /ilad'vaizd/ (agg.) 
incauto, sconsiderato. 

illegal /1'lizgal/ (agg.) illegale. 
illegitimate /ila'ds1tamat/ (agg.) 1 
(figlio) illegittimo 2 illegale, illeci- 
to Il (sost.) (figlio) illegittimo. 

illicit /1'lusit/ (agg.) illecito. 
illuminate /1'lu:minert/ (v.t.) illumi- 
nare (anche fig.). illumination 
/tlurmi'netfan/ (sost.) illuminazione 
(anche fig.). 

illusion /1'lu:30n/ (sost.) illusione, in- 
ganno. : 

illustrate /'1lostrert/ (v.t.) 1 spiegare 
2 illustrare, disegnare. illustration 
/ila'strerfan/ (sost.) 1 illustrazione, 
disegno 2 spiegazione. 
image /'1mids/ (sost.) immagine, fi- 
gura. imagination /imedsr'ne{an/ 
(sost.) 1 immaginazione, fantasia, 
inventiva 2 ingegnosita, genialita. 
imagine /1'meedsin/ (v.t. / y.i.) im- 
maginare, immaginarsi. 

imitate /‘1mitert/ (v.t.) 1 imitare 2 ri- 
produrre, copiare 3 contraffare. imi- 
tation /imi'te1fan/(sost.)1 imitazio- 
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ne, riproduzione 2 contraffazione. 
immaterial /ima'tiarial/ (agg.) 1 ir- 
rilevante 2 immateriale, incorporeo. 
immediate /1'mi:djat/ (agg.) imme- 
diato. immediately /1'mi:djatoli/ 
(avv.) immediatamente. 
immerse /i'm3:s/ (v.t.) immergere 
(anche fig.). 
immigrate /‘imigrett/(v.i.) immigra- 
re. immigrant /‘1migrant/ (agg. e 
sost.) immigrato. 
imminent /‘iminont/(agg.) imminente. 
immobilize /1'moubolaiz/ (v.t.) im- 
mobilizzare. 
immoral /1'moral/ (agg.) immorale. 
immortal /i'mo:t al/ (agg. e sost.) im- 
mortale. 
immune /i'mju:n/ (agg.) immune 
(anche MED.), esente. 
impact/‘1mpekt/ (sost.) impatto (an- 
che fig.). 
impaired /1m'pead/ (agg.) 1 danneg- 
giato 2 MED. disabile. 
impart /1m'pa:t/ (v.t.) FORM. 1 im- 
partire 2 comunicare, rivelare. 

impartial /im'pa:fal/(agg.) imparziale. 
impatient /im'pe1fant/ (agg.) 1 im- 
paziente 2 intollerante, insofferente. 

impeach /1m'pi:t{/ (v.t.) 1 incriminare, 
accusare 2 POL, mettere sotto accusa. 
impeccable /im'pekabol/ (agg.) im- 
peccabile. 
impel © /im'pel/ (v.t.) spingere, co- 
stringere. 
impending /im'pendin/ (agg.) 1 im- 
minente, prossimo 2 incombente. 
imperfect /im'ps:ftkt/ (agg.) imper- 
fetto Il (sost.) GRAMM. imperfetto. 
impersonal /1m'ps:sanal/ (agg.) 1 
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impersonale 2 distaccato. 
impervious /im'p3:vjas/(agg.) 1 im- 
penetrabile, impermeabile 2 (fig.) 
insensibile, indifferente. 
impinge /1m'pindy/ (vz.) violare, ledere. 
implant /im'pla:nt/(v.t.) 1 conficcare 
2 MED. impiantare 3 (fig.) imprimere. 
implement /‘implimont/(v+.) 1 realiz- 
zare,attuare 2INFORM.implementare. 
implication /impli'ke1fan/ (sost.) 1 
implicazione 2 insinuazione. 

implore /1m'plo:*/ (v.t.) implorare. 
imply /1m'play/(v.t.) 1 implicare 2 in- 
sinuare. implied /im'plaid/ (agg.) 
implicito, sottinteso, tacito. 

impolite /1mpo'lait/ (agg.) scortese, 
maleducato. 
import /im'po:t/ (v.t./ vi.) 1 COMM. 
importare 2 FORM. implicare. 
important /im'po:tant/ (agg.) im- 
portante. importance /1m'po:tans/ 
(sost.) importanza. 

impose /1m'pouz/ (v.t.) imporre. 
impossible /1m'pnsobal/ (agg.) im- 
possibile. 
impotent/‘impat ant/(agg.)1 impoten- 
te 2 MED. (sessualmente) impotente. 
imprecise /impri'sats/(agg.) impre- 
ciso. 
impress /1m'pres/ (v.t.) 1 impressio- 
nare 2 stampare, imprimere (anche 
fig.).impression /1m'prefan/(sost.) 
1 impressione, impronta 2 (fig.) im- 
pressione, effetto 3 TIP. stampa. im- 
pressive /im'presiv/(agg.) impres- 
sionante, imponente. 

imprint /im'print/ (v.t.) 1 imprimere 
(anche fig.) 2 TIP. stampare. 
imprison /1m'prizan/ (v.t.) 1 impri- 



improper 

gionare, mettere in prigione 2 (fig.) 
rinchiudere, relegare. 
improper /1m'props*/ (agg.) 1 im- 
proprio 2 erroneo, scorretto 3 scon- 
veniente, non appropriato. 
improve /1m'pru:v/ (v.t.) migliorare. 
improvement /im'pru:vmoent/ 
(sost.) miglioramento. 
improvise /‘improvaiz/ (v.t.) im- 
provvisare (anche MUS.). 

impulse /'tmpals/ (sost.) impulso 
(anche FIS., PSIC.), spinta. impulsi- 
ve /im'palstv/ (agg.) impulsivo. 
impure /1m'pjuo*/ (agg.) impuro, 
adulterato. 

in /in/ (prep.) 1 (luogo) in, a * i. Floren- 
ce a Firenze, i. the drawer nel cassetto 
2 (tempo) in, a, di, durante, fra # i. Ju- 
ne in,a giugno, i. two hours fra due ore 
3(modo) di,in,con,a i. English inin- 
glese, dressed i. white vestita di bianco 
Il (avy.) dentro, in, a casa Il (agg.) 1 in- 
terno, interiore 2 FAM. alla moda. 

inability /ina'bilati/ (sost.) incapacita. 
inaccurate /in'ekjarat/ (agg.) im- 
preciso. 
inadequate /in'zdikwot/ (agg.) ina- 
deguato, inadatto. 
inane /1'ne1n/(agg.) insensato, sciocco. 
inapt /in'ept/ (agg.) 1 inadatto 2 in- 
capace. 
inaudible /in's:dabal/ (agg.) imper- 
cettibile. 
inaugurate /i'no:gjureit/ (v.t.) 1 
inaugurare 2 insediare. 
inbound /'inbaund/ (agg.) 1 diretto 
verso l’interno 2 di ritorno. 
incense’ /m'sens/ (v.t.) provocare, 
esasperare. 
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incense? (v.i.) incensare, profumare 
d’incenso. 
inch /inf{/ (sost.) (misuradi lunghez- 
za) pollice. 
incident /‘1nsidant/ (sost.) 1 caso, av- 
venimento 2 POL. incidente (diplo- 
matico ecc.). incidental /insr'dental/ 
(agg.) 1 incidentale, accessorio 2 ca- 
suale, fortuito 3 inerente. 

incisive /in'saiziv/(agg.)(fig.)incisivo. 
incite /m'sait/(v.t.) 1 incitare, stimo- 
lare 2 istigare. 

incline /in'klain/ (v.t.) 1 inclinare, 
piegare 2 (fig.) rendere incline, in- 
durre Il (v.i.) 1 inclinarsi 2 (fig.) ten- 
dere, propendere., 
include /in'klu:d/ (v.t.) includere, 
comprendere. including /in'klu:din/ 
(prep.) compreso, incluso. inclusive 
/tn'klu:stv/(agg.) incluso,compreso. 
income/'inkam/ (sost.) ECON. rendita, 
reddito,entrata.incoming /‘mkamin/ 
(agg.) 1 subentrante 2 in entrata. 
incomplete /inkom'pli:t/ (agg.) in- 
completo, incompiuto. 
inconsistent/inkan'sist ant/(agg.) 1 
incoerente 2 contraddittorio 2 di- 
scontinuo. 
inconvenient/inkan'vi:njant/(agg.) 
poco opportuno, scomodo. incon- 
venience /inkon'vi:njans/ (sost.) 
noia, disturbo, disagio. 
incorporate /in'ko:poreit/(v.t.) 1 in- 
corporare 2 DIR., COMM. costituire 
I(v.i.) 1 incorporarsi 2 DIR., COMM. 
associarsi. 

incorrect /inka'rekt/(agg.) scorretto. 
incorrupt/inka'rapt/(agg.) puro, in- 
contaminato. 



increase 

increase /1n'kri:s/ (v.t.) accrescere, 
aumentare Il (v.i.) crescere, aumen- 
tare. increasingly /in'kri:sipli/ (avy.) 
sempre pill, in aumento. 

incredible /in'kredaboal/(agg.) incre- 
dibile. 
incriminate /in'kriminet/ (v.t.) incri- 
minare. 
incur © /in'k3:*/ (v.t.) incorrere (in). 
incurable /1n'k jvorabal/ (agg.) incu- 
rabile, inguaribile. 
indebted /in'detid/(agg.) 1 indebita- 
to 2 (fig.) in debito, obligato, grato. 
indecent /tn'di:sant/(agg.) indecen- 
te, osceno. 
indecisive /indi'satsiv/ (agg.) 1 in- 
deciso 2 non decisivo. 
indeed /1n'di:d/ (avv.) 1 davvero, in- 
fatti 2 anzi, a dire il vero. 

indefinite /in'definit/ (agg.) 1 indefi- 
nito, Vago 2 indeterminato3 GRAMM. 
(aggettivo, pronome) indefinito. 

indelible /in'delabal/ (agg.) incan- 
cellabile, indelebile (anche fig.). 
indelicate /in'delikat/ (agg.) indeli- 
cato, privo di tatto. 
independent/indi'pendant/(agg.) 1 
indipendente 2 imparziale, obietti- 
vo. independence /indi'pendans/ 
(sost.) indipendenza. 
in-depth /'‘indep0/ (agg.) approfon- 
dito, dettagliato. 
index /‘indeks/ (pl. indexes, indices 
/‘indisizz/) (sost.) 1 indice, elenco 2 
ECON. indice (statistico) 3 (fig.) in- 
dice, indicazione. 

Index finger /'indeksfinga*/ (sost.) 
ANAT. dito indice. 
indicate /‘indikert/ (v.t.) indicare. in- 
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dication /indi'ke1fan/ (sost.) 1 indi- 
cazione 2 indizio. indicative 
/in'dikativ/ (agg.) 1 indicativo, che 
indica 2GRAMM. indicativo Il (sost.) 
GRAMM. (modo) indicativo. indica- 
tor /‘indikerto*/ (sost.) 1 indicatore 2 
BE, AUT. indicatore di direzione. 

indifferent /in'difrant/ (agg.) indif- 
ferente. 
indignant /in'dignont/ (agg.) indi- 
gnato. 

indigo /'indigau/ (agg.e sost.) indaco. 
indirect /inda'rekt/ (agg.) indiretto. 
indiscreet/indi'skri:t/(agg.) 1 privo 
di tatto 2 avventato. 
indisposed /indi'spouzd/(agg.) 1 in- 
disposto 2 avverso, contrario. 

indistinct /indis'tinkt/ (agg.) indistinto. 
individual /indi'vidjual/ (agg.) 1 in- 
dividuale 2 particolare, caratteristi- 

co Il (sost.) individuo. 
indoor /in'do:*/ (agg.) interno, al co- 
perto. indoors /in'do:z/ (avy.) in ca- 
sa, all’interno, al coperto. 
induce /in'dju:s/(v.t.) 1 indurre, per- 
suadere 2 provocare. inducement 
/in'dju:smont/ (sost.) incentivo. 
indulge /1n'dalds/ (v.t.) essere indul- 
gente con, accontentare. # indulge 
in (v.i.) permettersi, concedersi. 

industry /‘indastri/ (sost.) 1 industria 
2 laboriosita. industrial /in'dastriol/ 
(agg.) industriale, industrializzato. 
inedible /in'edabal/ (agg.) non com- 
mestibile. 

ineffective /ini'fektrv/(agg.) 1 (cosa) 
inefficace 2 (persona) inefficiente. 

inefficient /ini'frfant/ (agg.) 1 (per- 
sona) inefficiente, incompetente 



ineligible 

2 (cosa) inefficace. 
ineligible /m'elid;abal/ (agg.) 1 ina- 
datto, non idoneo 2 DIR. ineleggibile. 
inept/1'nept/(agg.) inetto, incapace. 
inert /1'ns:t/ (agg.) inerte (anche 
CHIM.., fig.). 
inevitable /in'evitabal/ (agg.) 1 ine- 
vitabile, ineluttabile 2 sicuro, im- 
mancabile. 
inexcusable /mik'skju:zabal/(agg.) 
imperdonabile. 
inexpensive /inik'spensiv/ (agg.) 
economico. 
infamous /‘infamas/ (agg.) 1 infame 
2 malfamato. 
infantry /‘mfntri/(sost.) MIL. fanteria. 
infect /m'fekt/(v.t.) 1 MED. infettare, 
contagiare (anche fig.) 2 (fig.) cor- 
rompere. infection /in'fekfan/(sost.) 
1 MED. infezione, malattia infettiva 
2(fig.) infezione,contaminazione. in- 
fectious /in'fekfas/ (agg.) MED. in- 
fettivo, contagioso (anche fig.). 

infer > /in'fs:*/(v.t.) dedurre,desumere. 
inferior /in'fiar1a*/ (agg.) inferiore. 
infinite /‘infinat/ (agg. e sost.) infini- 
to (anche MAT.). 

infinitive /in'finatrv/ (agg. e sost.) 
GRAMM. (modo) infinito. 

infinity /im'fmoati/ (sost.) 1 infinita, 
immensita 2 MAT. infinito. 
inflame /in'flerm/ (v.t.) 1 infiamma- 
re, incendiare 2 (fig.) infiammare, 
accendere. 

inflate /in'flert/(v.t.) gonfiare (anche 
fig.) W(v.i.) gonfiarsi. 
inflation /in'flerfan/ (sost.) 1 ECON. 
inflazione 2 MED. gonfiore, tu- 
mefazione. 
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inflict /m'flikt/ (v.t.) infliggere. 
influence /‘1nfluans/ (sost.) (effete 
influenza, influsso. influence (v.t. 

influenzare, avere influenza su. 
influx /‘inflaks/ (sost.) affluenza, af 
flusso. 

inform /in'fo:m/ (v.t.) informare, forni 
re informazioni a. informal /in'fo:mo' 
(agg.) informale, non ufficiale. infor 
mation /infa'me1fan/ (sost.) 1 infor 
mazioni * a piece of i. un’informa 
zione 2 INFORM. informazione. 
informer /1n'fo:ma*/ (sost.) delatore 
spia. 
infringe /in'frind3/ (v.t.) infrangere 
violare. # infringe (up)on (v.i.) in 
terferire, intromettersi. 
infuriating /m'fjvertertin/ (agg. 
esasperante. 
infuse /tn'fju:z/ (v.t.) 1 (fig.) infon 
dere 2 fare un infuso di 3 MED. ap 
plicare una fleboclisi. 
ingest /in'dsest/ (v.t.) ingerire. 
inglorious /in'glo:rias / (agg.) di 
sonorevole. 

ingot/'ingot/(sost.) METALL. lingottc 
ingredient /1n'gri:djant/ (sost.) in 
grediente. 

inhabit /in'hzebit/ (v.t.) abitare. 
inhale /1n‘hetal/ (v.t.) inalare. 
inherit /in'hertt/ (v.t./ v.i.) ereditare 
inhibit /m'hibit/ (v.t.) inibire (anch 
PSIC.), impedire. 
inhospitable /inhp'spitabal/ (agg. 
inospitale. 

initial /t'n1fal/ (agg. e sost.) iniziale 
initially /1'ntfali/ (avy.) inizialmente 

initiate /1'nifiert/(v.t.) 1 promuovere 
dare inizio a 2 iniziare, introdurre. 



nitiative 

nitiative /1'nifiotiv/(sost.) iniziativa. 
nject /in'djekt/ (v.t.) 1 iniettare (an- 
che MED., TECN.) 2 (fig.) introdur- 
re, immettere. 
njure /'1nds9*/ (y.t.) 1 ferire 2 offen- 
dere. injured /‘indsad/ (agg.) 1 feri- 
to @ the i.i feriti 2 (fig.) offeso. 
ink /ink/ (sost.) inchiostro. 
nland /‘inlond/ (agg.) 1 (di regione) 
interno, dell’ entroterra 2 (spec. BE) 
interno, nazionale Il (avv.) GEOGR. 
all’interno, verso I’interno. 
in-laws /'inlo:z/ (sost. pl.) FAM. suo- 
ceri, parenti acquisiti. 
inlet /‘inlot/(sost.) 1 GEOGR. insena- 
tura 2 (punto di) entrata, apertura. 
inmost /'inmoust/ (agg.) 1 il pid in- 
terno 2 (fig.) il pid intimo. 
nn /in/ (sost.) locanda. 
nner /‘1no*/ (agg.) 1 interiore, inter- 
no 2 (fig.) intimo. innermost 
/‘inamoust/ (agg.) v. inmost. 
nning /‘intn/ (sost.) SPORT (base- 
ball, cricket) turno di battuta. 
nnocent /‘inasant/ (agg. e sost.) 1 
innocente 2 sprovveduto. 
nnovate /‘insuvert/ (v.i.) innovare. 
innuendo /inju'endov/ (sost.) 1 allu- 
sione 2 insinuazione. 
inordinate /in's:dinot/ (agg.) 1 ec- 
cessivo, straordinario 2 sregolato. 
input /‘input/ (sost.) 1 introduzione, 
inserimento 2 ELETTR. alimentazio- 
ne 3 INFORM. immissione, input. 
inquire /in'kwato*/(y.t.) FORM. chie- 
dere Il (v.i.) indagare, investigare. 
inquiry /in'kwatart/ (sost.) 1 richie- 
sta di informazioni 2 indagine 3 IN- 
FORM. interrogazione. 
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insane /in'sein/ (agg.) pazzo, folle. 
inscription /in'skripfan/ (sost.) 1 
iscrizione 2 (su un libro) dedica. 
insect /‘insekt/(sost.) ZOOL. insetto. 
insecure /insi'kjua*/ (agg.) 1 mal- 
fermo, instabile 2 incerto, insicuro. 
insensitive /in'sensativ/ (agg.) 1 in- 
sensibile 2 insensibile, indifferente. 

insert /‘ins3:t/ (v.t.) inserire, introdurre. 
inside /in'said/ (agg.) interno, inte- 
riore Il (sost.) interno, parte interna 
ll (avv.) internamente, dentro. 
insider /1n'saido*/ (sost.) 1 affiliato, 
membro 2 chié in possesso di infor- 
mazioni riservate. 
insight /'‘insait/ (sost.) 1 discerni- 
mento 2 intuizione. 

insipid /in'stpid/ (agg.) 1 (cibo) in- 
sipido 2 (fig.) insulso, scialbo. 

insist /in'stst/ (v.i.) insistere, perse- 
verare Il (v.t.) sostenere, asserire. 

insole /‘insaul/ (sost.) sottopiede. 
insolent /‘insalont/ (agg.) insolente. 
insomnia /in'somnio/ (sost.) MED. 
insonnia. 
inspection /in'spekfan/ (sost.) ispe- 
zione (anche MIL.), controllo. 
inspector/in'spekta*/(sost.)1 ispetto- 
re 2 (su mezzi di trasporto) controllore. 

inspire /in'spato*/ (v.t.) ispirare, su- 
scitare, infondere. 

install /in'sto:1/ (v.t.) 1 installare 2 in- 
sediare. instalment, AE installment 

/in'sto:lmant/ (sost.) 1 COMM. rata, 
rateazione 2 AE acconto 3 (di pub- 
blicazione) puntata, fascicolo. 
instance /‘instans/ (sost.) 1 caso 2 
esempio + fori. per esempio 3 DIR. 
istanza, richiesta. 



instant 

instant /'‘instant/ (agg.) 1 immedia- 
to, istantaneo 2 COMM. corrente me- 
se Il (sost.) istante, momento. 
instead /in'sted/(avv.) invece + i. of 
invece di, anziché. 

institute /'instrtju:t/ (sost.) istituto. 
institute (v.t.) FORM. istituire. in- 
stitution /insti'tju:fan/ (sost.) 1 
istituzione 2 istituto. 
instruct /in'strakt/ (v.t.) 1 istruire, 
insegnare 2 dare istruzioni a. in- 
struction /in'strakfan/ (sost.) 1 in- 
segnamento 2 (spec. pl.) istruzioni, 
disposizioni, MIL. consegne. 
instrument /‘instramont/ (sost.) 1 
strumento (anche fig.), utensile 2 
MUS. strumento. 

insubstantial /insob'stenfol/ (agg.) 
inconsistente. 

insulation /insju'lerfan/(sost.) 1 iso- 
lamento (anche fig.) 2 TECN. mate- 
riale isolante. 

insult /in'salt/(v.t.) insultare, offen- 
dere. insult /‘insalt/ (sost.) insulto, 
offesa. insulting /in'saltin/ (agg.) 
insultante, offensivo. 
insurance/in'fusrans/ (sost.) 1 assi- 
curazione 2 sicurezza. 
insure /in'fua*/ (v.t.) 1 assicurare 2 
AE garantire, assicurare. 

intact /in'tekt/ (agg.) intatto. 
intake /‘inte1k/ (sost.) 1 (di cibo) as- 
sunzione 2 (capacita di) afflusso, aspi- 
razione 3 TECN. presa d’aspirazione 4 
reclute (anche MIL.) 5 allievi ammessi. 
integrate /‘intigrest/(v.t.) 1 unire, uni- 
ficare 2 integrare Il (v.i.) integrarsi. 

intellect /‘intrlekt/ (sost.) intelletto, 
intelligenza. 
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intelligent /in'telidsant/ (agg.) in- 
telligente. intelligence /n'telidsans/ 
(sost.) 1 intelligenza 2 informazio- 
ni (pl.). 

intend /in'tend/ (v.t.) 1 intendere, 
avere l’intenzione di 2 voler dire, si- 
gnificare 3 destinare, designare. 
intense /in'tens/ (agg.) 1 intenso, 
forte 2 ardente, appassionato. 
intensify /in'tenstfai/ (v.t. / vi.) in- 
tensificare, intensificarsi. 
intent/in'tent/(agg.) 1 intento, dedi- 
to 2 deciso Il (sost.) intenzione. in- 
tention /in'tenfan/(sost.) intenzione. 
intercept /inta'sept/(v.t.) intercettare. 
intercom /‘intokpm/ (sost.) 1 citofo- 
no 2 interfono. 
intercourse /‘intako:s/ (sost.) 1 
FORM. relazioni, rapporti 2 rapporto 
sessuale. 

interest /‘intrast/(sost.) 1 interesse, 
interessamento 2 interesse, vantag- 
gio 3 FIN. interesse, interessi. inte- 
rest (v.t.) interessare. interested 
/‘intrastid/ (agg.) interessato. inte- 
resting /‘intrastin/ (agg.) interes- 
sante, che attira l’attenzione. 
interface /'intofers/ (v.t. / v.i.) IN- 
FORM. connettere, connettersi, in- 
terfacciare, interfacciarsi. 

interfere /into'fio*/ (v.i.) interferire. 
interior /in'tiar1o*/ (agg.) interiore, 
interno Il (sost.) interno. 

interlock /inta'lok/ (v.r.) collegare, in- 
trecciare Il (v./.) collegarsi, intrecciarsi. 
intermediate /into'mi:djat/ (agg.) 
intermedio, medio. 

internal /im'ts:nal/(agg.) interno, in- 
teriore. 



international 

international /into'nezfonal/ (agg.) 
internazionale. 

internet /‘intonet/ (sost.) Internet. 
interpose /inta'pouz/ (v.t.) interpor- 
re, intromettere Il (v.i.) interporsi, in- 
tromettersi. 

interpret/tn'ts:prit/(v.t.) interpreta- 
re, decifrare Il (v.i.) fare da interpre- 
te. interpretation /ints:pri'te1fan/ 
(sost.) interpretazione. interpreter 

/in't3:prita*/ (sost.) interprete. 
interrelated /intar1'leitid/ (agg.) in- 
terrelato, in correlazione. 
interrogative /inta'rogativ/ (agg.) 
interrogativo (anche GRAMM.). 

interrupt /tnto'rapt/ (v.t./ v.i.) inter- 
rompere. interruption /inta'rapfan/ 
(sost.) interruzione. 

intersection /into'sekfan/ (sost.) in- 
tersezione (anche GEOM..), incrocio. 

interval /‘intovol/ (sost.) intervallo. 
intervene /into'vi:n/ (v.i.) 1 interve- 
hire, intromettersi 2 accadere. 

interview /'intavju:/ (sost.) 1 inter- 
vista 2 colloquio di lavoro. 

intimate /‘intrmot/(agg.) 1 intimo, in- 
teriore 2 intimo, accogliente 3 com- 
pleto, profondo, fondamentale 4 inti- 
mo, personale, privato 5 + to be i. 
with s.o. essere in intimita con qu.no 
ll (sost.) amico intimo. 
intimidate /in'timideit/ (v.t.) intimi- 
dire, intimorire. 

into /‘tntu:/ (prep.) in, dentro. 
intolerable /in'tolarabal/ (agg.) in- 
tollerabile. 
intolerant /in'tolarant/ (agg.) intol- 
lerante. 

intoxicate /in'toksikert/ (v.t.) 1 ine- 
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briare (anche fig.), ubriacare 2 MED. 
intossicare. 

intransitive /i'trensitiv/ (agg. e 
sost.) GRAMM. intransitivo. 

intricate /‘ntrikat/ (agg.) intricato, 
complicato. 

intrigue /1n'tri:g/ (sost.) intrigo, tre- 
sca. intriguing /in'tri:g1n/(agg.) in- 
teressante, intrigante. 
introduce /intra'dju:s/(v.t.) 1 introdur- 
re 2 presentare, far conoscere. intro- 
duction /intra'dakfan/ (sost.) 1 intro- 
duzione, prefazione 2 presentazione. 

intrude /in'tru:d/(v.i.) intromettersi, in- 
trodursi indebitamente Il (v.t.) imporre. 
intruder /in'tru:do*/ (sost.) intruso. 

intuition /intju'1fan/(sost.) intuizio- 
ne, intuito. 
invade/in'veid/(vt.)1 invadere (anche 
fig.),occupare 2 violare, calpestare.in- 
vasion /in've13n/ (sost.) invasione. 

invalidate /in'vzelidert/(v.t.) invalida- 
re, rendere nullo (anche DIR.). 
invaluable /in'vzljuobal/ (agg.) ine- 
stimabile. 
invent /in'vent/ (v.t.) inventare. in- 
vention /in'venfan/ (sost.) 1 inven- 
zione 2 inventiva. 
inverse /in'vais/ (agg. e sost.) inver- 
so (anche MAT.), opposto. 

invest /in'vest/ (v.t.) 1 investire (an- 
che ECON.) 2 conferire (a), investi- 
re (di) Il (v.i.) fare un investimento. 
investment /in'vestmont/ (sost.) 
ECON. investimento. 

investigate /in'vestigeit/(v.t.) inve- 
stigare, indagare. investigation 
/investt'ge1fan/ (sost.) indagine. 
invigorating /in'vigoreitin/ (agg.) 



invincible 

tonificante, corroborante. 
invincible /in'vinsibal/ (agg.) invin- 
cibile. 
invisible /in'vizabal/ (agg.) invisibile. 
invite /in'vart/ (v.t.) 1 invitare 2 in- 
coraggiare. invitation /invi'te1fan/ 
(sost.) invito (anche fig.). inviting 
/n'vait1n/ (agg.) invitante, allettante. 
invoice /‘invors/ (sost.) COMM. fattura. 
invoke /in'vauk/ (y.t.) 1 invocare 2 ap- 
pellarsia3 evocare, suscitare,destare. 
involve /in'volv/ (v.t.) 1 coinvolgere 
2 comportare. involved /1n'vplvd/ 
(agg.) 1 coinvolto (anche sentimen- 
talmente), implicato 2 complicato. 
inward /‘inwad/ (agg.) 1 interno, in- 
teriore 2 (fig.) interiore, intimo Il 
(avy.) vy. inwards. inwards /‘inl 
wodz/ (avv.) verso l’interno. 

Iranian /1'remnjon/(agg.e sost.) iraniano. 
lraqi /t'ra:k1/ (agg. e sost.) iracheno. 
irate /ar'reit/(agg.) FORM. adirato. 
Irish /‘atarrf/(agg.) irlandese Il (sost.) 
1 (Gaelic) lingua (gaelica) irlandese 2 
+ the I. (pl.) gli irlandesi. 

iron /‘atan/ (sost.) 1 CHIM. ferro (an- 
che fig.) 2 ferro da stiro 3 (pl.) cate- 
ne, ceppi 4 GOLF ferro Il (agg.) di, in 
ferro (anche fig.). iron (v.t.) stirare. 
ironmonger /‘atanmange*/ (sost.) 
BE negoziante di ferramenta. 

irony /‘atorant/ (sost.) ironia. iro- 
nic(al) /ar'ronik(al)/ (agg.) ironico. 

irrational /1'rfanal/ (agg.) irrazio- 
nale (anche MAT.), irragionevole Il 
(sost.) MAT. numero irazionale. 

irregular /1'regjulo*/(agg.) irregolare. 
irrelevant/1'relovant/(agg.) non per- 
tinente. 
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irreproachable /iri'prauffabal/ (agg.) 
irreprensibile. 

irresolute /1'rezalu:t/ (agg.) irreso- 
luto, indeciso. 

irrigate /‘irigeit/ (v.t.) irrigare. 
irritate/iritert/(vz.)irritare (anche fig.). 
irrupt /1'rapt/ (v.i.) irrompere. 
is v. be. 
Islam /‘1zla:m/ (sost.) 1 islamismo 2 
Islam. 

island/‘atland/(sost.)isola(anche fig.). 
isosceles /ar'spsili:z/ (agg.) GEOM. 
isoscele. 

issue /'1fu:/(sost.) 1 questione, pro- 
blema 2 (di libri) pubblicazione, (di 
riviste ecc.) numero 3 FORM. uscita, 

sbocco 4 risultato, esito. issue (v.t.) 
1 emettere 2 pronunciare, diffonde- 
re 3 FIN. mettere in circolazione 4 
pubblicare 5 rilasciare documenti Il 
(v.i.) provenire, derivare. 

it /1t/ (pron. pers. 3“ pers. neutro sing.) 
1 (sogg.) esso, essa 2 (compl.) lo, la, 
cid 3 (sogg. di v. impers.) + i. is late 
é tardi, i. is snowing nevica. 
Italian /1'teljan/(agg.e sost.) italiano. 
italics /1'taeliks/(sost. pl.) TIP. corsivo. 
itch /1f/ (v.i.) 1 prudere 2 FAM. ave- 
re una gran voglia di. itehy /‘1tf1/ 
(agg.) 1 che prude 2 che da prurito. 
item /‘attam/ (sost.) 1 articolo, capo 
2 voce di elenco, (agenda, ordine 
del giomo) argomento. 

its /its/ (agg. poss.neutro) suo, di esso. 
itself /it'self/ (pron. 3* pers. neutro 
sing.) 1 (rifl.) si, sé, se stesso, se stes- 
sa 2 (enfatico) stesso, (fig.) in persona. 
ivory /‘atvari/ avorio. 
ivy /‘atvi/ (sost.) BOT. edera. 



jab /dszb/ (sost.) 1 stilettata, colpo di 
punta 2 BE, FAM. vaccinazione. jab © 
(vt.) conficcare ll (y.i.) dare colpi. 

jabber /‘djzebo"/ (v.t./v.i.) farfuglia- 
re, balbettare. 

jack /dszk/ (sost.) 1 MECC. martinet- 
to, cric 2 (a carte) fante 3 ELETTR. 
spinotto jack 4 bandiera + the Union 
Jack \a bandiera britannica. # jack 
up (v.t.) 1 sollevare con il cric 2 
FAM. aumentare (il prezzo). 

jackal /‘dsako:1/ (sost.) ZOOL. scia- 
callo (anche fig.). 

jacket /‘d&zxkit/ (sost.) 1 ABBIGL. 
giacca, giubbotto + life j. giubbotto 
di salvataggio 2 TIP. sopraccoperta. 

jack knife /‘d3eknarf/ (sost.) coltel- 
lo a serramanico. 

jackpot /‘djekppt/ (sost.) 1 monte- 
premi 2 (a poker) piatto, posta. 
Jacobin /'d&ekabin/ (agg. e sost.) 1 
ST. giacobino 2 (fig.) estremista, ra- 
dicale. 

jade /dse1d/ (sost.) MIN. giada. 
jaguar /‘dseg109*/ (sost.) ZOOL. gia- 
guaro. 

jail /‘cseral/ (sost.) prigione, carcere. 
jail (v.t.) mandare in prigione, incar- 
cerare. jailbreak /‘dse1albre1k/ 
(sost.) evasione dal carcere. 
jam' /d3xm/ (v.t.) 1 pigiare, schiac- 
ciare 2 MECC, bloccare, inceppare 3 
RAD. disturbare (con interferenze) Il 
(v.i.) 1 bloccarsi, incepparsi 2 MUS. 
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improvvisare. jam (sost.) 1 MECC. in- 
ceppamento 2 AUT. ingorgo 3 (ses- 
sion) MUS. improvvisazione di 
gruppo. jammed /d&zxmd/ (agg.) 
FAM.., AE affollato. 

jam?. (sost.) marmellata. jammy 
/'djeemi/ (agg.) FAM. appiccicoso. 
jamboree /djzmbs'ri:/ (sost.) FAM. 
baldoria, riunione festosa. 

jangle /'d3zngoal/ (sost.) suono me- 
tallico, sferragliamento. jangle (v.t.) 
1 far tintinnare, far sferragliare 2 
(fig.) (nervi) scuotere Il (v.i.) sferra- 
gliare, stridere. 

janitor /'djzen1to*/ (sost.) (spec. AE) 
custode. 
January /'d3zenjuari/(sost.) gennaio. 
jar'© /dja:*/(v.t.) scuotere Il (v.i.) 1(fig.) 
stridere 2 (fig.) discordare, essere in 
conflitto, # jar on dare fastidio, inner- 
Vosire. jar (sost.) 1 scossa 2 stridore. 

jar? (sost.) 1 giara 2 barattolo. 
jargon /‘c&a:gan/ (sost.) gergo, lin- 
guaggio. 
jasmine /'dzzmin/ (sost.) BOT. gel- 
somino. 
jaundice /'ds9:ndis/(sost.) 1 MED. it- 
terizia 2 (fig.) astio, rabbia. 

jaunt /dso:nt/ (sost.) scampagnata, 
gita. jaunt (v.i.) fare una gita. 

jaunty /‘d5o:nt1/ (agg.) spigliato, di- 
sinvolto. 

javelin /‘d5zvolin/(sost.) SPORT gia- 
vellotto. 



jaw 

jaw /d39:/ (sost.) 1 ANAT. mandibola, 
mascella 2 (pi.) fauci 3 (pl.) MECC. 
morsa, ganascia.. 

jazz /d3zz/ (sost.) MUS. jazz # FAM. 
and all that j.e cosi via ll (agg.) jazzi- 
stico. jazz (v.i.) MUS. suonare il jazz. 

jazz up ravvivare, vivacizzare. 
jealous /'d&elas/ (agg.) geloso, invi- 
dioso. jealousy /‘dselasi/ (sost.) ge- 
losia, invidia. 

jeans /‘dsi:nz/ (sost. pl.) ABBIGL. 
jeans. 
jeer /d310*/ (sost.) scherno,canzonatu- 
ra. jeer (v.t./v.i.) schernire, deridere. 

jelly /‘dseli/ (sost.) CUC.1 gelatina 2 
AE marmellata. 

jellyfish /'delif1f/ (sost.) ZOOL. me- 
dusa. 

jeopardy /‘d3epody/ (sost.) rischio, pe- 
ricolo # inj. in pericolo. jeopardize 
/'depodaiz/ (v.t.) mettere a rischio. 

jerk’ /d33:k/(sost.) scossone, sobbalzo. 
jerk? (sost.) AE, FAM. fesso, idiota. 
jersey /'d33:z1/ (sost.) 1 ABBIGL., BE 
maglioncino 2 SPORT maglia 3 (tes- 
suto) jersey, maglina. 

jest /dsest/ (sost.) scherzo. jest (v.i.) 
scherzare. 

Jesuit /‘dezjuit/ (sost.) RELIG. ge- 
suita. Jesuitic /‘djezjuitik/ (agg.) 
RELIG. gesuitico. 
Jesus /'di:zas/ (sost.) BIBL. Gest. 
jet /dset/ (sost.) 1 getto, zampillo, 
spruzzo 2 AER. motore a reazione 3 
AER. aereo areazione, jet. jet © (v.i.) 
1 zampillare, sgorgare 2 FAM. vola- 
re (in jet). 

jet-black /c&et'blek/ (agg.) (colore) 
nero corvino. 
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jet lag /‘dzetleg/ (sost.) malessere 
provocato dal rapido passaggio di 
fuso orario, jet lag. 

jetty /‘dset1/ (sost.) MAR. molo. 
Jew /du:/ (sost.) ebreo. Jewess 
/'‘®urs/ (sost.) ebrea. Jewish 
/'d&urf/ (agg.) ebraico, ebreo. 

jewel /‘csuzal/ (sost.) gioiello . 
jeweller, AE jeweler /'du:alo*/ 
(sost.) gioielliere. jewellery, AE 
jewelry /‘du:oalri/ (sost.) gioielli, 
gioielleria. 

jib © /&1b/ (v.i.) impuntarsi, rifiutarsi di. 
jibe /dsarb/ (sost.) frecciata, allusio- 
ne maligna, punzecchiatura. 

jiggle /‘d1gal/ (v.t / vi.) muovere, 
muoversi a scatti. 

jigsaw /'d1gso:/ (sost.) MECC. se- 
ghetto da traforo + j. puzzle puzzle. 

jingle /'ds1ngal/ (sost.) 1 tintinnio 2 
RAD., TV motivo pubblicitario, jin- 
gle. jingle (v.r.) far tintinnare Il (v.i.) 
tintinnare. 

jinx /&mnks/ (sost.) 1 iettatura, ma- 
locchio 2 iettatore, menagramo 3 co- 
sa che porta sfortuna Il (agg.) che 
porta sfortuna. 

jitters /'d1toz/ (sost.pl.) FAM. agita- 
zione, nervosismo, fifa 

job /d3vb/ (sost.) 1 lavoro, impiego, 
posto di lavoro 2 compito, mansione. 

job centre /'d;nb'senta*/ (sost.) uf- 
ficio di collocamento. 

jobless /‘d5vblas/ (agg.) senza lavo- 
ro, disoccupato. 

jockey /'dsvk1/ (sost.) fantino. 
jog > /dng/(v.t.) 1 dare un colpetto a, 
dare una (leggera) gomitata a2 (fig.) 
stimolare Il (v.i.) fare jogging, corre- 



join 

re. # jog along (fig.) tirare avanti, 
vivere la solita routine. jog (sost.) 1 
colpetto, (leggera) gomitata 2 corsa 
leggera. jogging /'d3ngtn/ (sost.) 
SPORT jogging. 

join (y.t.) 1 unire, collegare (anche 
fig.) 2 raggiungere 3 diventare mem- 
bro di, associarsi a ll (v.i.) unirsi, con- 
giungersi. join /d591n/ (sost.) giun- 
tura, giunzione. # join in unirsi, par- 
tecipare, prendere parte (a una festa 
ecc.). # join up 1 arruolarsi nell’e- 
sercito 2 incontrare. 

joint /d5>:nt/ (agg.) collettivo, colle- 
giale, congiunto ll (sost.) 1 giunzio- 
ne, giuntura 2 MED. articolazione, 
giuntura 3 MECC, giunto, snodo 4 
SL. spinello. 

joint venture /‘dso1nt'vent{o*/ (sost.) 
COMM. associazione in partecipa- 
zione, societa mista. 

joke /dsauk/ (sost.) 1 scherzo, beffa 2 
barzelletta. joke (v.i.) scherzare. jo- 
key /'ds0uk1/ (agg.) FAM. scherzoso. 

joker /‘dauko"/ (sosr.) 1 burlone 2 (a 
carte) jolly. 

jolly /‘dspli/ (agg.) allegro, gioviale. 
jolt /dsault/ (v.t.) far sobbalzare, sbal- 
lottare Il (v.i.) sobbalzare, avanzare a 
balzi. jolt (sost.) scossa, sobbalzo. 

jostle /‘dpsal/ (v.t. / v.i.) spingere, 
spintonare. 

jot © /dspt/ (v.r.) annotare, appuntare. 
# jot down annotarsi, prendere ap- 
punti. 

joule /dsu:l/ (sost.) FIS. (unita di mi- 
sura) joule. 

journal /‘d&a:nal/ (sost.) 1 diario 2 
giornale, periodico 3 MAR. giorna- 

159 juggle 
le di bordo. 

journalism /ds:na'li:zm/ (sost.) 
giornalismo. journalist /'d33:nalist/ 
(sost.) giornalista. 

journey /'ds3:ni/ (sost.) viaggio. 
journey (v.i.) viaggiare. 

jovial /'‘dauviel/ (agg.) gioviale, al- 
legro. 

joy /d501/ (sost.) gioia, felicita, con- 
tentezza. joyful /'dsorf al/ (agg.) feli- 
ce, gioioso. 

joystick /'dso1stik/ (sost.) 1 AER. 
cloche 2 INFORM. joystick (di com- 
puter). 

jubilation /dju:br'lerfan/(sost.) esul- 
tanza. 

jubilee /'dsu:bili:/ (sost.) giubileo, 
anniversario. 

Jud(a)ea /d&u:'dia/ (sost.) GEOGR. 
Giudea. 
Judaic /‘d3u:derk/ (agg.) giudaico. 
Judaism —=/‘dsu:derzam/, AE 
/'du:dirzam/ (sost,) RELIG. giudai- 
smo, ebraismo, 
judge /d5d5/ (sost.) 1 giudice, ma- 
gistrato 2 arbitro 3 intenditore, co- 
noscitore. judge (v.t.) 1 DIR. giudi- 
care ,emettere una sentenza 2 giudi- 
care, ritenere Il (v.i.) 1 fare da giudi- 
ce, da arbitro 2 giudicare, farsi un’o- 
pinione. 
judgement /'d3adsmant/ (sost.) 1 
giudizio, opinione 2 discernimento, 
senno 3 DIR. sentenza, verdetto. 

judicious /du'difas/ (agg.) giudi- 
zioso, assennato. 

jug /dag/ (sost.) brocca, caraffa. 
juggle /'dsagal/ (v.i.) fare giochi di 
destrezza. juggler /'daglo*/ 



jugular 

(sost.) giocoliere. 
jugular /‘djagjule*/ (agg. e sost.) 

_ ANAT, giugulare.” 
juice /durs/ (sost.) succo. juicy 
/'du:si/ (agg.) 1 succoso 2 FAM. in- 
teressante, intrigante. 

July /dsu'lar/ (sost.) luglio. 
jumble /'d3ambal/ (sost.) accozza- 
glia, confusione + j. sale BE merca- 
tino (di beneficenza). jumble (v.t.) 
mescolare, accozzare Il (v.i.) mesco- 
larsi confusamente. 
jumbo /'d3amboau/ (agg.) FAM. gi- 
gantesco, enorme. 
jump /d3amp/ (v.i.) saltare Il (v.t.) sal- 
tare, scavalcare. jump (sost.) salto, 
balzo (anche fig.). # jump at co- 
gliere al volo, affrettarsi ad accet- 
tare. # jump in 1 saltare dentro 2 
FAM. intromettersi in (una conver- 
sazione), interrompere. # jump on 1 
saltare su 2 FAM. attaccare, critica- 

re. # jump up balzare in piedi. 
jumpy /'d3ampt/ (agg.) FAM. nervo- 
so, irritabile. 

jumper /‘dsampo*/ (sost.), BE pullover. 
jumpsuit /'d3ampsu:t/ (sost.) AB- 
BIGL. tuta. 

junction /‘&ankfan/ (sost.) 1 con- 
giunzione, connessione 2 scambio 
ferroviario, svincolo stradale. 

juncture /'&anktf{a*/ (sost.) 1 (fig.) 
congiuntura 2 ANAT, giuntura, arti- 
colazione. 
June /du:n/ (sost.) giugno. 
jungle /‘d5angl/ (sost.) giungla. 
junior /‘du:nto*/ (agg.) 1 minore 
(d’eta), pid giovane 2 inferiore, su- 
balterno. 
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junior high-school /cju:nja'harsku:!/ 
(sost.) AE scuola media inferiore. 

juniper /‘dju:nipo*/ (sost.) BOT. gi- 
nepro. 

junk /d3ank/ (sost.) 1 robaccia, por- 
cheria + j. food cibo poco sano 2 SL. 
(droga) eroina. junkie /'danki/ 
(sost.) SL. drogato, tossicomane. 

Jupiter /‘dsu:pita*/ (sost.) ASTRON., 
MIT. Giove. 

juridical /djua'ridikal/ (agg.) 1 giuri- 
dico 2 legale. 

jurisdiction /djuarts'dikfan/ (sost.) 
giurisdizione. 
jurisprudence /dsvarts'pru:dons/ 
(sost.) giurisprudenza. 

juror /'djuare*/ (sost.) DIR. giurato, 
membro della giuria. 

jury /'d5vort/ (sost.) giuria, giurati (an- 
che DIR.). 

just/d5ast/(agg.) giusto,equoll (avv.) 
1 proprio 2 solo, soltanto 3 appena, 
poco fa 4 per poco, per un pelo, appe- 
na 5 davvero, veramente. 

justice /'dsastis/ (sost.) 1 giustizia 
(anche DIR.) 2 giudice. 

justifiable /d5asti'farabal/ (agg.) giu- 
stificabile, legittimo. 

justification /djastifi'kerfan/(sost.) 
1 giustificazione, scusa 2 TIP., IN- 
FORM. giustificazione. 

justify /‘d5astifai/ (v.t.) 1 giustifica- 
re, scusare 2 giustificare, motivare 3 
TIP. giustificare. 

jut /d5at/(v.i.) sporgere, protendersi. 
juvenile /‘dsu:vanatol/ (agg.) 1 gio- 
vanile 2 DIR. minorile, dei mi- | 
norenni 3 (fig.) infantile, puerile Il 
(sost.) 1 giovane 2 DIR. minorenne. 
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kangaroo /kznga'ru:/ (sost.) ZOOL. 
canguro. 

keel /ki:I/ (sost.) MAR. chiglia. 
keen /ki:n/ (agg.) 1 appassionato, en- 
tusiasta 2 desideroso 3 pungente, in- 
tenso 4 tagliente, affilato (anche fig.). 
keep ¢ /ki:p/(v.t.) 1 tenere, mantene- 
re 2 gestire, amministrare 3 trattene- 
re 4 conservare, custodire 5 proteg- 
gere, salvaguardare ll (v.i.) 1 mante- 
nersi, stare, restare 2 (seguito da ge- 
rundio) continuare 3 (rif. a cibo) 
conservarsi. # keep at perseverare, 
insistere. # keep from 1 nasconde- 
re 2 prevenire, evitare (di fare ql.sa) 
3 distrarre. # keep in with essere in 
buoni rapporti con. # keep off 1 sta- 
re, tenere alla larga 2 non toccare. 
# keep on (seguito da gerundio) 
continuare. # keep o.s. out non far- 
si coinvolgere. # keep to mantene- 
re un percorso (anche fig.), attener- 
sia. # keep up with 1mantenere (lo 
stesso livello ecc.) 2 essere all’al- 
tezza di 3 restare in contatto 4 esse- 
re in grado di ottemperare. # keep 
sthg. up continuare, proseguire. # 
keep s.o. up tenere sveglio. keeper 
/'kizpa*/ (sost.) guardiano, custode. 
kennel /‘kenol/(sost.) 1 canile 2 cuccia. 
kept /kept/ v. keep Il (agg.) (uomo, 
donna) mantenuto. 
kerb /ks3:b/ (sost.) BE bordo del mar- 
ciapiede. 

kerchief /'ks:ff1f/ (sost.) fazzoletto. 
kernel /'ks:nal/ (sost.) 1 BOT. chicco, 
gheriglio 2 (fig.) nucleo. 

kettle /‘ket al/ (sost.) bollitore. 
key /ki:/ (sost.) 1 chiave (anche fig.) 
2 MUS. chiave 3 tasto Il (agg.) im- 
portante, fondamentale. 
keyboard /'ki:bo:d/ (sost.) tastiera. 
keyhole /'ki:haul/ (sost.) buco della 
serratura. 
keyring /‘ki:r1n/ (sost.) portachiavi. 
kick /kik/ (v.t.) 1 dare calci a, dare un 
calcio a2 SPORT calciare, tirare Il (v.i.) 
scalciare, dare calci. # kick about / 
around 1 (persona) gironzolare 2 

(cosa) essere inutilizzato 3 maltrat- 
tare. # kickin 1 (porta) sfondare 2 en- 
trare in azione, fare effetto. # kick off 
1 cominciare (anche SPORT) 2 FAM. 
dare inizio 3 FAM. cacciare, mandar 
via. # kick out FAM. cacciare (a pe- 
date). kick (sost.) 1 calcio, pedata 2 
forte stimolo, eccitazione. 
kickback /‘kikbzk/ (sost.) 1 contrac- 
colpo 2 FAM. tangente, mazzetta. 
kid /kid/ (sost.) 1 FAM. ragazzo, bam- 
bino 2 ZOOL. capretto, pelle di ca- 
pretto. kid (v.t.) FAM. prendere in gi- 
ro, scherzare. 
kidnap © /‘kidnzp/ (v.t.) rapire, se- 
questrare. kidnapper /‘kidnzpo*/ 
(sost.) rapitore, sequestratore. 
kidney /‘kidni/(sost.) 1 ANAT. rene 2 
CUC. rognone. 



kill 

kill /k1l/ (v.t.) 1 uccidere, ammazzare 
(anche fig.) 2 disattivare, spegnere 
(anche fig.) 3 (tempo) far passare II 
(v.i.) 1 uccidere, ammazzare 2 fare 
colpo. & kill off! distruggere, ster- 
minare. kill (sost.) uccisione, omici- 
dio. killer /'kilo*/ (sost.) assassino. 
killing /‘kilin/ (agg.) 1 mortale, leta- 
le 2 FAM. estenuante, faticoso Il 
(sost.) assassinio, uccisione. 

killer whale /‘kilawerl/(sost.) ZOOL. 
orca (assassina). 

kilo /‘ki:lau/ (sost.) chilo. 
kilo- (pref.) chilo-. 
kilogram /‘kilougrem/ (sost.) chilo- 
grammo. 

kilometre, AE kilometer /‘kilaumi:ta*/ 
(sost.) chilometro. 

kilt /‘kilt/ (sost.) ABBIGL. kilt. 
kin /kin/ (sost.) parenti, congiunti, 
parentela + next of k. parente pit 
prossimo. 

kind' /kaind/ (agg.) gentile, cortese. 
kindly /‘kaindli/ (agg.) gentile, cor- 
tese Il (avv.) gentilmente. kindness 
/‘kaindnas/ (sost.) gentilezza. 
kind? (sost.) specie, genere. 

kindergarten /'kindoga:tan/ (sost.) 
asilo infantile, scuola materna. 
kind-hearted /kaind'ha:t1d/(agg.) di 
buon cuore, di animo gentile. 

kindle /‘kindal/ (v.t./v.i.) accendere, 
accendersi (anche fig.). 
king /k1n/ (sost.) re (anche fig.). 
kingdom /'kindam/ (sost.) regno, 
reame. 
kink /kink/ (sost.) 1 piega, curvatura 
(anche fig.) 2 (fig.) bizzarria, (sfera 
sessuale) perversione 3 AE, FAM. 

162 knickers 

dolore muscolare. kinky /‘kipk1/ 
(agg.) 1 attorcigliato 2 (capelli) ric- 
cio, crespo 3 FAM. eccentrico 4 FAM. 
(sfera sessuale) perverso. 

kiosk /'ki:psk/ (sost.) 1 chiosco, edi- 
cola 2 BE cabina telefonica. 

kiss /kis/ (v.t. / v.i.) baciare, baciar- 
si. kiss (sost.) bacio. 

kit /kit/(sost.) equipaggiamento, cor- 
redo (anche MIL.). 

kitchen /'kitfan/ (sost.) cucina. kit- 
chenware/'kit{anweo*/ (sost.) uten- 
sili da cucina. 

kite /kait/ (sost.) 1 ZOOL. nibbio 2 
aquilone. 

kitten /‘kit an/(sost.) gattino, micino. 
kiwi /'kirwi:/ (sost.) 1 ZOOL. kiwi 2 
BOT. kiwi 3 FAM. neozelandese. 
kleptomania _//'kleptau'meinjo/ 
(sost.) cleptomania. kleptomaniac 

/'kleptou'memnjek/ (agg. e sost.) 
cleptomane. 
knack /nzk/ (sost.) abilita. 
knackered /'nxkad/(agg.) BE, FAM. 
esausto, stanco morto. 
knead /ni:d/(v.t.) 1 impastare 2 mas- 
saggiare. 
knee /ni:/ (sost.) ANAT. ginocchio, 
knee (v.t.) dare una ginocchiata a. 

kneecap /'ni:kep/ (sost.) ANAT. ro- 
tula. 

kneel ¢ /ni:al/ (v.i.) inginocchiarsi, 
genuflettersi. 

knelt v. kneel. 

knew v. know. 

knickerbockers /‘nikabpkoz/ (sost. 
pl.) ABBIGL. pantaloni alla zuava. 
knickers /'nikaz/ (sost. pl.) AB- 
BIGL. 1 BE mutandine (da donna), 



knick-knack 

slip 2 AE pantaloni alla zuava. 
knick-knack /‘niknzk/ (sost.) gingil- 
lo, ninnolo, soprammobile. 

knife /narf/ (pl. knives /natvz/) 
(sost.) coltello, pugnale. knife (v.t.) 

accoltellare, pugnalare. 
knight /nart/(sost.) ST. cavaliere (an- 
che fig.). knight (v.t.) nominare ca- 
valiere. knighthood  /‘naithud/ 
(sost.) 1 titolo di cavaliere 2 caval- 
leria. 

knit ¢ /nit/(v.t.) 1 lavorare a maglia 
2 aggrottare le ciglia, la fronte 3 
(fig.) unire Il (v.i.) 1 lavorare a ma- 
glia 2 (fig.) unirsi, congiungersi. 
knitting /‘nitin/(sost.) lavoro a ma- 
glia. knitwear /‘nitwea*/ (sost.) ma- 
glieria, indumenti di maglia. 
knives v. knife. 
knob /npb/ (sost.) 1 pomo, pomello, 
manopola 2 noce (di burro). 

knock /nok/ (v.t.) 1 colpire, picchia- 
re, battere 2 FAM. criticare Il (v.i.) 1 
bussare, dare colpi regolari 2 colpi- 
re (anche fig.).# knock (s.o./sthg.) 
about/around maltrattare, strapaz- 
zare. # knock down 1 demolire, ab- 
battere 2 far cadere colpendo. # 
knock off 1 FAM. staccare, smonta- 
re (dal lavoro) 2 (qualcosa) FAM. fa- 
re ql.sa velocemente e senza sforzo 
3 (qualcosa) togliere da una somma, 
scontare. # knock out 1 mettere 
fuori combattimento (a pugni) (an- 
che SPORT) 2 SPORT eliminare 3 
mettere fuori uso 4 FAM. produrre 
velocemente. # knock over 1 inve- 
stire 2 far cadere, rovesciare. # 
knock together raffazzonare. # 

163 krona, krone 

knock up 1 FAM fare, preparare al- 
la meglio 2 POP. mettere incinta. 
knock (sost.) colpo (anche fig.), il 
bussare. 
knock-knee /‘nokni:/ (sost.) MED. 
ginocchio valgo. 
knock-on /‘nokon/ (agg.) acatena. 
knockout /'npkaut/(agg.) 1 che met- 
te fuori combattimento 2 straordina- 
rio Il (sost.) 1 SPORT (boxe) k.o. 2 
FAM. persona, cosa straordinaria. 

knot/npt/(sost.) 1 nodo (anche fig.) 2 
MAR. (unita di misura) nodo. knot > 
(v.t.) annodare, legare Il (v.i.) anno- 
darsi, aggrovigliarsi. knotty /‘noti/ 
(agg.) 1 nodoso 2 (fig.) complicato. 
know ¢/nav/(v.t.) 1 conoscere, sape- 
re 2 (persone) conoscere 3 ricono- 
scere 4 distinguere Il (v.i.) sapere, es- 
sere informato. 
know-how /'nouhav/ (sost.) com- 
plesso di conoscenze tecniche e tec- 
nologiche. 
knowing /'nouin/ (agg.) d’intesa. 
knowingly /‘nauinli/ (avv.) delibe- 
ratamente, di proposito. 
knowledge /‘nolids/ (sost.) 1 cono- 
scenza, il conoscere 2 consapevo- 
lezza 3 il sapere. 
known /noun/ v. know Il (agg.) sapu- 
to, conosciuto, noto. 
knuckle /'nakal/(sost.) ANAT. nocca. 
knucklebone /'nakalboun/ (sost.) 
ANAT. falange. 
Koran /ka'ra:n/, AE /ka'ren/(sost.) 
RELIG. Corano. Koranic /kp'reenik/ 
(agg.) RELIG. coranico, del Corano. 
krona, krone /‘kraund/ (sost.) ECON. 
corona (moneta). 
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lab /leb/ (sost.) FAM. abbr. di labo- 
ratory. 

label /‘letbal/ (sost.) etichetta. label 
© /letbald/ (v.t.) etichettare, (fig.) 
classificare. 
laboratory /la'borotri/ (sost.) labo- 
ratorio Il (agg.) di laboratorio. 
labour, AE labor /‘le1bo*/ (sost.) 1 la- 
voro, fatica 2 manodopera 3 doglie 
del parto (pl.), travaglio. labour 
(v.i.) 1 lavorare duro, faticare 2 ave- 
re le doglie. 
lace /lets/ (sost.) 1 pizzo, merletto 2 
laccio, stringa. 

lack /lek/ (sost.) mancanza, scarsita. 
lack (v.t.) mancare (di ql.sa). lac- 
king /‘lekin/ (agg.) carente. 

ladder /'lado*/ (sost.) 1 scala a pioli 
2 BE smagliatura (di collant). 
lady /‘le1di/ (sost.) 1 signora 2 (tito- 
lo nobiliare) Lady. 

ladybird /'leidtbs:d/, AE ladybug 
/lerdibag/ (sost.) ZOOL. coccinella. 
lag /leg/ (sost.) 1 intervallo di tem- 
po 2 FIS. ritardo 3 isolante termico. 
lager /‘la:ga*/ (sost.) birra chiara. 
laid v. lay®. 
lain v. lie’. 
lake /letk/ (sost.) lago. 
lamb /lem/ (sost.) ZOOL. agnello. 
lame /lerm/ (agg.) 1 zoppo 2 (fig.) de- 
bole. 
lamp /lemp/ (sost.) lampada, lampa- 
dina. 

land /lend/ (sost.) 1 terra, terreno 2 
(nazione) paese. land (v.t.) 1 sbarca- 
re, scaricare 2 (colpo) sferrare, impar- 
tire ll (v.i.) 1 sbarcare approdare, AER. 
atterrare (anche fig.) 2 (fig.) finire + to 
L. (up) in prison finire in prigione. lan- 
ding /‘lendin/ (sost.) 1 sbarco, appro- 
do, AER. atterraggio 2 pianerottolo. 
landlord /'lendlo:d/ (sost.) proprie- 
tario (di pensione ecc.), padrone di 
casa, affittacamere (f. landlady). 
landscape /'lendskerp/ (sost.) pae- 
saggio. 

lane /lern/ (sost.) 1 stradina, sentiero, 
vicolo 2 (di strada) corsia 3 MAR.., 

AER. rotta. 

language /‘lengwid3/ (sost.) lingua, 
linguaggio. 
languish /‘lengw1{/ (v.i.) languire, 
illanguidire. 

lap! /lep/ (sost.) grembo. 
lap? (sost.) 1 SPORT (di pista, circui- 
to) giro 2 (di un viaggio) tappa. lap 
© (v.t.) SPORT sorpassare, doppiare. 
lapse /leps/ (sost.) 1 passo falso, 
svista, distrazione 2 intervallo, las- 
so di tempo. lapse (v.i.) 1 mancare, 
venire meno, (fig.) cadere 2 (tempo) 
trascorrere. 
laptop /‘leptop/ (sost.) INFORM. 
computer portatile, laptop. 

lard /la:d/ (sost.) lardo, strutto. 
larder /'la:do*/ (sost.) dispensa. 
large /la:cs/ (agg.) grande, ampio. lar- 
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gely /‘la:dsli/ (avv.) in gran parte. 
larynx /‘lerinks/ (sost.) ANAT. laringe. 
lash /le{/ (v.t.) 1 frustare, sferzare 
(anche fig.) 2 agitare con forza 3 in- 
citare, aizzare 4 (di onde) frangersi, 
(pioggia) sferzare. # lash out menar 
colpi, (fig.) inveire. 

last! /la:st/, AE /lest/(agg.) 1 ultimo 
2 precedente, scorso Il (sost.) 1 fine 
2 ultimo ll (avv.)1 per ultimo + to co- 
me in|. entrare per ultimo 2 (per) 
Vultima volta. 

last? (v.i.) durare, andare avanti. 
last name /la:stnerm/ (sost.) cognome. 
latch /let{/ (sost.) 1 chiavistello 2 ser- 
ratura a scatto. 

late /leit/ (compar. later /‘le1ta*/, su- 
perl. latest /‘leitist/) (agg.) 1 in ri- 
tardo 2 tardo, inoltrato 3 defunto Il 
(avy.) tardi. latecomer /'le1tkamo*/ 
(sost.) ritardatario. lately /‘lertli/ 
(avy.) recentemente. 

later /‘leto*/ (agg.) (compar. di late) 
posteriore, successivo a ll (avv.) pid 
tardi, dopo + see you |.! FAM. a pil 
tardi! 

lateral /‘letorol/ (agg.) laterale. 
latest /‘leitist/ (agg.) (superl. di late) 
ultimo, pid recente Il (sost.) ¢ at the l. 
al pid tardi. 

Latin /‘letin/ (agg. e sost.) latino. 
latitude /"lzet1t ju:d/ (sost.) 1 latitudi- 
ne 2 (fig.) spazio, liberta d’azione. 

latrine /la'tri:n/ (sost.) latrina. 
latter /‘lzta*/ (agg.) ultimo (di due), 
pill recente, secondo Il (pron.) l’ulti- 
mo (di due). 
laugh /la:f/, AE /lef/ (v.i.) ridere. # 
laugh atridere di, deridere. # laugh 
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off prendere sul ridere. laugh (sost.) 
riso, risata. 
laughter /‘la:fta*/, AE/'lefta*/ (sost.) 
risa (pl.), risata. 
launch /Is:nt{/ (v.t.) 1 lanciare (anche 
fig.)2MAR. varare Il (v.i.) (into) lan- 
ciarsi, buttarsi (in). launch (sost.) 1 
lancio (anche fig.) 2 MAR. varo. 
launder /'lo:nda*/ (v.t.) lavare e sti- 
rare. laund(e)rette /lo:nda'ret/ 
(sost.) lavanderia a gettone. laundry 
/londri/ (sost.) 1 lavanderia 2 bu- 
cato. lavatory /‘levatart/ (sost.) ga- 
binetto. 

lavish /‘levif/ (agg.) 1 (persona) ge- 
neroso, prodigo 2 (pasto) lauto 3 (ri- 
cevimento ecc.) sontuoso. 

law /lo:/ (sost.) 1 legge 2 diritto, giu- 
risprudenza. 

lawn /lo:n/ (sost.) prato all’inglese. 
lawn mower /lo:nmoaue*/ (sost.) ta- 
gliaerba. 
lawyer /'lo:jo*/ (sost.) avvocato. 
lax /laks/(agg.) 1 permissivo 2 (arto, 
muscolo) rilassato 3 affetto da diar- 
rea. 

lay’ /let/ (agg.) laico. 
lay’ v. lie’. 
lay*¢ (v.t.) 1 posare, collocare 2 de- 
porte (uova). # lay aside mettere da 
parte, mettere via. # lay down 1 po- 
sare, mettere gid ql.sa 2 (leggi, re- 
gole) fissare. # lay off licenziare, 
mettere in cassa integrazione. # lay 
on provvedere, fornire. # lay out 1 
stendere, dispiegare 2 preparare, 
pianificare 3 mettere fuori combat- 
timento 4 (libri ecc.) impaginare. 
layer /le1o"/ (sost.) strato. 
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lay-off /‘lernf/ (sost.) licenziamento, 
cassa integrazione. 
layout /'le1aut/ (sost.) 1 disposizio- 
ne 2 schema 3 * page |. impagina- 
zione. ) 

lazy /‘le1z1/ (agg.) pigro, ozioso. 
lazybones /‘le1zibaunz/ (sost.) FAM. 
scansafatiche, pigrone. 

lead! /led/ (sost.) 1 piombo 2 mina 
per matite. 
lead?¢ /li:d/ (v.t. / v.i.) 1 essere in te- 
sta a, guidare 2 (per mano, al guin- 
zaglio) guidare, condurre 3 coman- 
dare, essere al comando 4 (avere co- 

me destinazione) condurre, portare 
5 (fig.) indurre. # lead in introdurre. 
*& lead off cominciare, dare il via. # 
lead on 1 condurre 2 ingannare. 
lead up to preludere, portare a. lead 
(sost.) 1 comando, guida 2 guinza- 
glio 3 (in spettacolo, film ecc.) par- 
te principale. leaded /'ledid/ (agg.) 
piombato, (benzina) con piombo. 
leader /'li:do*/ (sost.) 1 capo, guida, 
leader 2 chi é in testa in una gara 3 (di 
giornale) editoriale. leading /"li:dtn/ 
(agg.) primo, in testa Il (sost.) guida, 
comando. 

leaf /li:f/ (pl. leaves /li:vs/) (sost.) 1 
foglia 2 foglio, (di libro) pagina 3 la- 
mina sottile (di metallo). 

leaflet /'li:flit/ (sost.) volantino, 
dépliant. 
league /li:g/ (sost.) 1 lega, unione 2 
SPORT campionato. 
leak /li:k/ (y.i.) perdere Il (v.t.) 1 (li- 
quidi, gas ecc.) perdere 2 (imbarca- 
zione) fare acqua 3 (fig.) (notizie 
ecc.) far trapelare. # leak out 1 fuo- 
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riuscire 2 (fig.) (notizia) trapelare. 
leak (sost.) 1 fessura, crepa, MAR. 
falla 2 (di liquidi) perdita, (di gas) 
fuga, ELETTR. dispersione 3 (fig.) 
(di notizie) fuga. 
lean'¢ /lizn/ (v.i.) 1 pendere, inclina- 
re, inclinarsi (anche fig.) 2 appog- 
giarsi (anche fig.) Il (v.t.) appoggia- 
re.# lean on 1 dipendere da 2 FAM. 
fare pressioni. lean (sost.) inclina- 
zione, pendenza. 

lean? (agg.) magro Il (sost.) parte ma- 
gra (della carne). 

leant v. lean’. 
leap ¢ /lixp/ (v.i.) saltare, balzare Il 
(v.t.) saltare, scavalcare. 

leap year /‘li:pjis:*/, AE /'lizpj1o*/ 
(sost.) anno bisestile. 

leapt v. leap. 
learn ¢/ls:n/(v.t./v.i.) 1 imparare, stu- 
diare 2 venire a sapere. 

learnt v. learn. 
lease /li:s/ (sost.) 1 contratto d’af- 
fitto, locazione 2 DIR., FIN. contrat- 
to di leasing. 
leash /li:{/ (sost.) guinzaglio. 
least /li:st/(agg.) (superl.di little) (il) 
pid piccolo, (il) minore, (il) minimo 
ll (sost.) (il) meno Il (avy.) (il) meno, 
minimamente + at /. almeno. 

leather /'leda*/ (sost.) 1 cuoio, pelle 
2 oggetto in cuoio, pelle. 

leave' /li:v/(sost.) 1 permesso, auto- 
rizzazione 2 licenza (anche MIL.), 

congedo, permesso + on /. in licen- 
za, sick |. aspettativa, congedo per 
malattia 3 congedo, commiato + 
FORM. to take |. of s.o. prendere 
congedo. 
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leave*¢ (v.t.) 1 lasciare, abbandona- 
re 2 affidare, consegnare Ill (v.i.) (la- 
sciare un luogo) partire, andarsene, 
uscire, # leave behind 1 abbando- 
nare 2 dimenticare, tralasciare. 
leave off 1 dismettere (un abito ecc.) 
2 smettere di fare. # leave out 1 
omettere 2 non coinvolgere. 
leaves /li:vs/ y. leaf. 
lecherous /‘letfaras/ (agg.) lascivo, 
libidinoso. 

lecture /‘lekt{a*/(sost.) 1 conferenza, 
lezione universitaria 2 ramanzina. 
lecturer /‘lekt{ara*/ (sost.) docente 
universitario. 

led v. lead*. 
left! v. leave*. 
left? /left/ (agg.) sinistro Il (sost.) si- 
nistra # POL. the Left la sinistra. 

leftover /‘leftauva*/ (sost.) 1 resto 2 
(pl.) (di cibo) avanzi ll (agg.) avan- 
zato, rimasto. 

leg /leg/ (sost.) 1 gamba + FAM. to pull 
5.0.’ |. prendere in giro qu.no 2 zam- 
pa3CUC. coscia, cosciotto 4 (di viag- 
gio) tappa 5 SPORT manche, batteria. 
legal /‘li:gal/ (agg.) DIR. legale, 
(estens.) lecito, legittimo. legality 
/Ai'geelati/ (sost.) legalita. 
legend /"ledsand/ (sost.) 1 leggenda 
2 (fig.) mito, persona leggendaria 3 
legenda. 
leggings /‘leginz/ (sost.) fuseaux, 
pantacollant. 

legislation /ledsis'le1fan/ (sost.) le- 
gislazione. 

legislature /'ledsislatfa*/ (sost.) as- 
semblea legislativa. 
legitimate /Ir'dsitamat/ (agg.) legitti- 
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mo. legitimacy /l1'ds1timasi/ (sost.) 
legittimita. 
legume /‘legju:m/ (sost.) legume. 
leisure /‘le3a*/ (sost.) tempo libero. 
lemon /'lemon/ (sost.) 1 limone 2 
(colore) giallo limone. 
lend ¢ /lend/ (v.t.) prestare, dare in 
prestito. lending /‘lendin/ (sost.) 
BANC. prestito. 
length /lenO/ (sost.) 1 lunghezza 2 du- 
rata, periodo di tempo 3 (di stoffa) pez- 
20, tratto, taglio. lengthen /'lenan/ 
(vt. / vi.) allungare, allungarsi. 
lens /lenz/ (sost.) 1 lente 2 FOT. 
obiettivo 3 ANAT, cristallino. 

lent y. lend. 
Lent /lent/ (sost.) ECCL. Quaresima. 
leopard /'lepad/ (sost.) ZOOL. leo- 
pardo. 
leper /‘lepa*/ (sost.) 1 lebbroso 2 
SPREG. appestato. 
lesbian /'lezbian/ (agg.) lesbico Il 
(sost.) lesbica. 
lesion /'li:3an/ (sost.) lesione. 
less /les/ (agg.) (compar. di little) me- 
no, minore Il (avv.) meno Il (sost.) (mi- 
nore quantita) meno Il (prep.) (prima 
di sottrarre) meno # €250 |. 10% dis- 
count € 250 meno il 10% di sconto. 
lessen /‘lesan/(v1./vi.) diminuire. 
lesson /‘lesan/ (sost.) lezione. 
let'¢ /let/(v.t.) 1 lasciare, permettere 
* 1. me go! 2 (aus. dell'imp. per la 
I* e 3° pers. sing. e pl.) # 1.’s go an- 
diamo Il (v.t./v.i.) affittare, venire af- 
fittato. # let down 1 calare, abbas- 
sare 2 deludere, piantare in asso 3 
(pneumatici) sgonfiare. # let in (lu- 
ce, acquaecc.) fare entrare, lasciar pas- 
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sare. & let off 1 lasciar andare 2 emet- 
tere 3 (arma da fuoco) far partire un 
colpo 4 perdonare, non punire 5 la- 
sciar uscire 6 far scendere (da un’ au- 
to). # let out 1 lasciar uscire 2 rive- 
lare 3 (suono) emettere 4 affittare. & 
let up smettere, cessare. 

let? (sost.) affitto, durata dell’ affitto. 
letdown /‘letdaun/ (sost.) delusione. 
lethal /'li:61/ (agg.) letale, mortale. 
letter /‘leta*/ (sost.) 1 lettera 2 lettera 
dell’ alfabeto 3 (pl.) lettere, letteratura. 

lettuce /'letis/(sost.) BOT. lattuga. 
level /‘leval/ (agg.) 1 piano 2a livello, 
parill(sost.) 1 livello (anche fig.) 2 su- 
perficie piana 3 TECN. livella. level 
(v.t.) 1 livellare, pareggiare 2 (arma) 
puntare Il (v.i.) divenire piano. 

level crossing /leval'krpsin/ (sost.) 
passaggio a livello. 

lever /'li:vo*/ (sost.) MECC. 1 leva 
(anche fig.) 2 manovella. 
leverage /'li:vrids/ (sost.) 1 (azione 
di) leva 2 (fig.) potere, influenza. 

liability /lato'bilati/ (sost.) 1 DIR. re- 
sponsabilita 2 (p/.) FIN. passivita. 

liar /‘laro*/ (sost.) bugiardo. 
Jiberal /‘Itbaral/ (agg. e sost.) POL. li- 
berale Il (agg.) abbondante. 

liberty /'Iibat1/ (sost.) FORM. liberta. 
Libra /‘li:bra/(sost.) ASTROL. Bilancia. 
librarian /la1'brearian/ (sost.) biblio- 
tecario. 
library /‘laibrari/, AE/"latbrert/(sost.) 
biblioteca. 
licence, AE license /'latsans/ (sost.) 
licenza, autorizzazione, patente. 

license /'‘latsans/ (v.t.) autorizzare, 
rilasciare licenza a. 

168 light? 

lick /Itk/ (v.t.) 1 leccare 2 (onde, fiam- 
me) lambire. lick (sost.) 1 leccata 2 
FAM. piccola quantita. 

lid /I1d/ (sost.) 1 coperchio 2 # (eye) 
1. palpebra. 

lie'¢ /lai/ (v.i.) 1 giacere, stare diste- 
so 2 stare, trovarsi (anche fig.). # lie 
back sdraiarsi, stendersi. # lie in re- 
stare a letto. # lie up 1 stare a letto 
(per malattia) 2 nascondere. lie (sost.) 
posizione, situazione. 

lie? (sost.) bugia, menzogna. lie (v.i.) 
mentire, ingannare. 

life /larf/ (pl. lives atvz/) (sost.) 1 vi- 
ta 2 ELETTR. (di batteria) durata, au- 
tonomia. 
lifeguard /‘laifga:d/ (sost.) bagnino. 
lifelong /‘larflon/ (agg.) che dura tut- 
ta la vita. 

lifetime /‘laiftarm/ (sost.) Parco del- 
la vita, FAM. un’eternita. 

lift /ift/ (v.t.) 1 alzare, sollevare (an- 
che fig.) 2 togliere Il (v.i.) alzarsi, sol- 
levarsi, innalzarsi (anche fig.). # lift 
off partire, decollare. lift (sost.) 1 BE 
ascensore, montacarichi 2 BE pas- 
saggio (su un veicolo). 

light! /lart/ (sost.) 1 luce 2 lanterna, 
lampada + AUT. the lights i fanali 3 
(pl.) semaforo 4 fiammifero, accen- 
disigari Il (agg.) 1 chiaro, luminoso 2 
(colore) chiaro., light ¢(v.t.) 1 accen- 
dere, (fig.) infiammare 2 illuminare Il 
(v.i.) 1 accendersi, incendiarsi 2 illu- 
minarsi, # light up 1 brillare, illu- 
minarsi 2 accendere, illuminare. 

light? (agg.) 1 leggero (anche fig.) 2 
moderato, modesto. light bulb 
/aitbalb/ (sost.) lampadina. 
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lighten’ /'laitan/ (v.t.) alleggerire, 
sgravare, diminuire le tasse Il (v.i.) 
rallegrarsi. 
lighten? (v.i.) rischiararsi, (di tempo) 
schiarirsi Il (v.t.) schiarire ,rischiarare. 

lighter /‘laito*/ (sost.) accendino. 
lighthouse /‘larthaus/ (sost.) faro. 
lightly /‘laitli/ (avv.) 1 leggermente 
2 poco, insufficientemente 3 con 
leggerezza, alla leggera. 

lightning /‘laitniy/ (sost.) fulmine, 
lampo Il (agg.) fulmineo. 

like’ /laik/ (sost.) 1 simile, uguale 2 
(spec. pl.) gusti, preferenze ll (prep.) 
come Il (cong.) come * it’s 1. I saidé 
come ho detto Il (agg.) simile, stesso, 
uguale + to be of I. mind essere della 
stessa idea, pensarla allo stesso modo. 

like® (v.t.) (costruz. pers.) 1 piacere, 
gradire + //. chocolate mi piace il cioc- 
colato 2 (al cond.) volere,desiderare + 
I would 1.... vorrei... I (v.i.) volere, de- 
siderare + as you /. come vuoi. 

-like (suff.) simile a. 
likely /‘larkli/ (agg.) probabile Il (avv.) 
probabilmente # most /. con tutta 
probabilita. 
likewise /‘latkwaiz/ (avy.) altrettan- 
to, allo stesso modo. 

liking /‘laiktn/ (sost.) gusto, prefe- 
renza. 

lily /‘Inli/ (sost.) BOT. giglio. 
limb /lim/ (sost.) arto, membro. 
limit /‘limit/ (sost.) limite. limit (v.t.) 
limitare, porre un limite (a). limited 
/lumutid/ (agg.) limitato. 
limp /Iimp/ (v.i.) zoppicare. limp 
(sost.) andatura zoppicante. 

line’ /lain/ (sost.) 1 linea, riga 2 (di 
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persone o cose) fila, AE coda 3 filo, 
corda 4 (telefono) linea 5 (di navi- 
gazione, aerea, ferroviaria ecc.) li- 
nea 6 profilo, contorno 7 stirpe, di- 
scendenza 8 area, settore di interes- 
se 0 attivita 9 linea di prodotti. line 
(v.t.) 1 (linee, rughe) segnare 2 alli- 
neare, disporre in fila 3 essere di- 
sposto in fila. # line up 1 mettersi in 
fila, in coda 2 allineare. 

line? (v.t.) foderare. 
linen /‘linin/ (agg.) di lino Il (sost.) 1 
lino 2 biancheria + /. basket BE ce- 
sto del bucato. 

linger /‘lingo*/ (v.i.) 1 indugiare, at- 
tardarsi 2 durare, persistere. 

linguistic /ltn'gwistik/(agg.) lingui- 
stico. 
linguistics /lin'gwistiks/ (sost.) lin- 
guistica. 

lining /‘lamin/ (sost.) fodera, rivesti- 
mento. 

link /Impk/ (sost.) 1 collegamento, le- 
game, INFORM. collegamento iper- 
testuale 2 (di catena) anello, maglia. 
link (v.t.) collegare, connettere, IN- 
FORM. collegare ¢ fo |. arms prender- 
si sottobraccio Il (v..) collegarsi, unir- 
si. # link up 1 unirsi 2 collegarsi. 

lion /‘Iatan/ (sost.) ZOOL. leone. 
lip /lip/ (sost.) 1 ANAT. labbro 2 orlo, 
bordo. 

lipstick /'Iipst1k/ (sost.) rossetto. 
liqueur /I1'kjuo*/ (sost.) liquore. 
liquid /‘likwid/ (agg. e sost.) liquido. 
liquidate /‘likwideit/(v.t.) liquidare Il 
(v.i.) COMM. andare in liquidazione. 
liquor /'l1ka*/ (sost.) bevanda supe- 
ralcolica. 
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list /Irst/(sost.) lista,elenco. list (v.t.) 
elencare, catalogare. 

listen /'lisan/ (v.i.) ascoltare (anche 
fig.). & listen in ascoltare di nasco- 
sto, origliare. | 

lit v. light'. 
literacy /'lit arasi/ (sost.) il saper leg- 
gere e scrivere. 

literal /‘Iit aral/ (agg.) letterale, alla let- 
tera. literally /'lit arali/ (avv.) lette- 
ralmente. 

literature /‘litratfo*/(sost.) 1 letteratu- 
ra 2 FAM. opuscoli (pubblicitari). 

litigation /lrti'gerfan/ (sost.) DIR. 
causa. 

litre, AE liter /'li:ta*/ (sost.) litro. 
litter /‘lito*/ (sost.) 1 rifiuti, immon- 
dizie 2 cucciolata. litter (v.t.) disse- 
minare. 

little /'lital/ (compar. less /les/, su- 
perl. least /li:st/) (agg.) 1 piccolo 2 
poco Il (sost.) poco Il (avv.) poco +1. 
by l.a poco a poco. 

live’ /liv/ (v.i.) 1 vivere 2 abitare Il 
(v.t.) vivere. & live off farsi mante- 

nere. # live on sopravvivere a lun- 
go, perdurare. # live up to essere al- 
Valtezza di. 

live? /latv/ (agg.) 1 vivo 2 (spettaco- 
lo) dal vivo 3 TV, RAD. in diretta 4 
ELETTR. sotto tensione Il (avy.) dal 
vivo, TV, RAD. in diretta. 
livelihood /‘larvlihud/ (sost.) mezzi 
di sostentamento. 

lively /"larvli/ (agg.) vivace. 
liver /‘liva*/ (sost.) ANAT. fegato. 
livestock /‘larvstpk/(sost.) bestiame. 
livid /‘livid/ (agg.) furibondo. 
living /'livin/ (agg.) 1 vivo, in vita 2 
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di vita, relativo alla vital (sost.) 1 (cid 
che serve per) vivere # to earn one’s 
1. guadagnarsi da vivere 2 il vivere, la 
vita + standard of I. tenore di vita. 

living room /'Irvinrum/ (sost.) sog- 
giorno. 
load /laud/ (sost.) 1 carico, peso (an- 
che fig.) 2 FAM. * loads (of), al. of 
un sacco (di) 3 MECC. carico, pres- 
sione 4 ELETTR. carico. load (v.t.) 
caricare (anche fig.) (v.i.) fare un 
carico, salire a bordo. 

loaf /lauf/ (pl. loaves /lauvz/) (sost.) 
(pane) pagnotta, filone. 

loafer /‘loufa*/ (sost.) fannullone. 
loan /laun/ (sost.) prestito, mutuo. 
loathe /laud/ (v.t.) detestare. loath- 
some /'laudsom/ (agg.) disgustoso. 
lobby /'Inbi/ (sost.) 1 (di teatro, hotel 
ecc.) atrio, ingresso 2 POL. gruppo 
di interesse, lobby. 

local /‘laukal/(agg.) locale, del posto 
TEL. /. call telefonata urbana Il 

(sost.) 1 abitante del luogo 2 (treno 
ecc.) locale. 

locate /lau'keit/ (v.t.) 1 individuare, 
localizzare 2 collocare. location 
Nav'ke1fan/(sost.) 1 ubicazione, si- 
to 2 CINEM. esterni. 

lock' /Ipk/ (sost.) 1 serratura 2 chiu- 
sa. lock (v.t.) 1 chiudere achiave, ser- 
rare 2 MECC. bloccare Il (v..) 1 chiu- 
dersi a chiave 2 MECC. bloccarsi, in- 
cepparsi. # lock in mettere sotto chia- 
ve, imprigionare. # lock out chiude- 
re fuori, impedire l’ingresso a. # lock 
up mettere al sicuro sotto chiave. 

lock? (sost.) ciocca (di capelli). 
locker /'Inka*/ (sost.) armadietto. 



locker room 

locker room /‘Inkarum/ (sost.) (di pa- 
lestra ecc.) spogliatoio. 
locksmith /'Inksm10/ (sost.) fabbro. 
locomotive /lsuka'mautiv/ (sost.) lo- 
comotiva, locomotore. 
lodging /'lnds1nz/ (sost.) 1 alloggio 2 
camere in affitto. 

loft /Inft/ (sost.) soffitta. 
log' /Ing/ (sost.) ceppo. 
log? (sost.) MAR., AER. giornale di 
bordo. log © (v.t.) registrare sul gior- 
nale di bordo. # log in/on INFORM. 
connettersi, collegarsi. # log off / 
out INFORM. disconnettersi, scolle- 
garsi. 
logic /'Ipds1k/ (sost.) logica. logical 
/Indstkal/ (agg.) logico. 

loin /loin/ (sost.) 1 CUC. lonza, lom- 
bata 2 ANAT. regione lombare, 
LETT. fianchi. 

loiter /‘loita”/ (v.i.) bighellonare. 
lollipop /‘lolipop/ (sost.) leccalecca. 
lonely /‘launli/ (agg.) solo, solitario. 
long' /lon/ (agg.) lungo + al. time mol- 
to tempo Il (avv.) a lungo, (per) molto 
tempo + don't be |. non metterci tanto 
(tempo), how !....? quanto (tempo)...?, 
all day |. (per) tutto il giomo. 
long? (v.i.) desiderare fortemente. 
longing /‘Inn1n/ (agg.) desideroso Il 
(sost.) brama. 

longitude /‘lnndsit ju:d/ (sost.) lon- 
gitudine. 
long-lasting /lon'la:stin/ (agg.) du- 
revole, duraturo. 
long-term /"lnpt3:m/ (agg.) a lunga 
scadenza. 
look /luk/ (v.t./ v.i.) 1 guardare, os- 
servare 2 sembrare, apparire. # look 
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after badare a, prendersi cura di, sor- 
vegliare. # look at 1 guardare, dare 
un’occhiata a 2 considerare. # look 
back rievocare, guardare indietro nel 
tempo. # look down on guardare 
dall’alto in basso. # look for cerca- 
re. # look forward to attendere con 
impazienza, non vedere |’ora di. # 
look into investigare su. # look on 
osservare. # look (up)on s.o./sthg. 
considerare (qu.no, ql.sa) in un de- 
terminato modo. # look out guarda- 
re fuori, fare attenzione, cercare. # 
look out for dare un’occhiata, sor- 
vegliare. # look over esaminare. # 
look to fare affidamento su. # look 
up 1 alzare la testa 2 avanzare, mi- 
gliorare 3 andare a trovare, visitare 4 
cercare su un libro, dizionario ecc. 
look (sost.) 1 sguardo, occhiata 2 
aspetto. 
loom! /lu:m/ (sost.) telaio. 
loom? (v.i.) 1 profilarsi 2 apparire mi- 
naccioso, incombere. 
loony /‘lu:n1/ (agg. e sost.) pazzo. 
loop /lu:p/ (sost.) 1 cappio 2 gancio, 
passante 3 INFORM. sequenza di 
istruzioni che si ripete 4 MUS. cam- 
pione che si ripete. 
loophole /‘lu:phaul/ (sost.) scappatoia. 
loose /lu:s/ (agg.) 1 sciolto, libero 2 
allentato, non fermo 3 (di abiti) am- 
pio, largo. loose (v.t.) sciogliere, 
slegare. loosely /‘lu:sl1/ (avv.) 1 sen- 
Za stringere 2 vagamente. 

lord /lo:d/(sost.) 1 signore, sovrano 2 
RELIG. il Signore, Dio 3 (titolo no- 
biliare) Lord. 

lorry /‘lori/ (sost.) BE camion. 



lose 

lose ¢ /lu:z/ (v.t.) perdere, smarrire, 
(orologio) andare indietro « FAM. to 1. 
it perdere il controllo Il (v.z.) perdere. 

loser /'lu:zo"*/ (sost.) perdente. 
loss /Ips/ (sost.) perdita + to be at a 
1. non saper che fare. 

lost /Ipst/ v. lose Il (agg.) 1 perduto, 
smarrito + FAM. get!.! fuori dai pie- 
di! 2 dannato. 

lot /lvt/ (pron.) (di persone, cose ecc.) 
gran numero o quantita, FAM. sac- 
co # al. of molto, molti, lots of 
friends un sacco di amici Il (sost.) 1 
(di terreno) lotto 2 # parking |. AE 
parcheggio 3 destino, sorte Il (avv.) 
al. molto. 

lottery /‘Ipt ar1/ (sost.) lotteria. 
loud /laud/ (agg.) (di suono) forte, al- 
to Il (avv.) rumorosamente, ad alta 
voce. 
loudspeaker /laud'spi:ko*/ (sost.) 
altoparlante. 
lounge /‘launds/ (sost.) soggiorno, 
salone d’albergo, (di aeroporto) sala 
partenze. 

louse /laus/ (pl. lice /lats/) (sost.) pi- 
docchio. lousy /"lauzi/ (agg.) FAM. 
pidocchioso, schifoso. 
love /lav/ (sost.) 1 amore, affetto 2 
SPORT (tennis) zero # /. all zero a ze- 
ro. love (v.t./ v.i.) 1 (persone) ama- 

re, voler bene a 2 (cose, attivitaecc.) 
piacere, amare. lovely /‘lavli/(agg.) 
1 bello, attraente 2 piacevole, deli- 
zioso. lover /‘lava*/ (sost.) 1 aman- 
te 2 appassionato. loving /'lavin/ 
(agg.) amoroso, affettuoso. 

low /lau/ (agg.) (altezza, livello, ran- 
go ecc.) basso Il (avy.) 1 in basso 2a 

172 lyric 

voce bassa. lower /'laua*/ (agg.) 
(compar. di low) 1 pid basso 2 infe- 
riore Il (avv.) pid in basso. lowest 
/lauast/(agg.) (superl. di low) il pit 
basso, l’infimo. 
lower /'lovo*/ (v.t.) 1 abbassare + 
(fig.) to l.o.s. umiliarsi 2 ridurre, in- 
debolire Il (v.i.) 1 abbassarsi, scen- 
dere (anche fig.) 2 calare, diminuire. 

loyal /‘lotal/ (agg.) leale. 
lubricate /‘lu:brikert/(v.t.) lubrificare. 
luck /lak/ (sost.) 1 sorte 2 fortuna, 
buona sorte. luckily /‘Iaktlt/ (avy.) 
fortunatamente, per fortuna. 
lucky /'lak1/ (agg.) fortunato. 
luggage /'lagids/ (sost.) bagaglio. 
lukewarm /lu:k'wo:m/ (agg.) tiepido 
(anche fig.). 

lull /lal/ (v.t.) cullare, calmare Il (v.i.) 
calmarsi. 
lumber /'lambo*/ (sost.) 1 cianfrusa- 
glie 2 AE legname da costruzione. 
lump /lamp/ (sost.) 1 pezzo, blocco, 
grumo 2 zolletta, zolla 3 bernocco- 
lo 4MED. nodulo. 

lunch /lant{/ (sost.) pranzo + packed 
1. colazione al sacco. 
luncheon meat /‘lantfanmi:t/ (sost.) 
carne in scatola. 
lung /lan/ (sost.) ANAT. polmone. 
lure /ljua*/ (v.t.) adescare, allettare. 
lurk /Is3:k/ (v.i.) stare in agguato. 
lush /laJ/(agg.) (di vegetazione) lus- 
sureggiante. 

lust /last/(sost.) 1 lussuria, libidine 2 
brama, avidita. 

Jluxury /'lakfart/ (sost.) lusso. 
lyric /'lirtk/ (agg.) lirico Il (sost.) 1 
(poesia) lirica 2 testo di una canzone. 



M 

mac(k) /mzk/ (sost.) (abbr. di mackin- 
tosh) ABBIGL. FAM. impermeabile. 
machine /ma' fi:n/ (sost.) (macchina- 
no) macchina (anche fig.). 
machine gun /mo'fi:ngan/ (sost.) 
mitragliatrice. 
machinery /ma'fi:nort/ (sost.) 1 
macchinario 2 (fig.) apparato, stru- 
mento. 

macho /'matfau/ (sost.) macho, ma- 
schio. 
mad /med/(agg.) 1 matto, pazzo (an- 
che fig.) 2 FAM. # to be m. (at) esse- 
re arrabbiato. 
madam /‘mzdam/ (sost.) signora + 
(nell’intestazione di unalettera) Dear 
M. Gentile signora. 
madden /'mzdoan/ (v.t.) esasperare. 
maddening /‘mzdnin/ (agg.) irritan- 
te, esasperante. 
made /meid/ v. make ll (agg.) fatto, 
fabbricato (anche fig.). 
made-up /meid'ap/(agg.) 1 (con co- 
smetici) truccato 2 inventato. 

magazine /mzxgo'zi:n/ (sost.) 1 pe- 
riodico, rivista 2 MIL. deposito. 
magic /'mzds1k/ (agg.) magico Il 
(sost.) magia, incantesimo. 
magician /mo'dsifan/ (sost.) mago, 
illusionista. 
magnet /‘mzgnit/ (sost.) magnete, 
calamita (anche fig.). 
magnificent /mzg'nifisant/ (agg.) 
magnifico. 

magnify /‘mzgnifat/ (v.t.) ingrandi- 
re. magnifying glass /‘mzgnifaip 
‘gla:s/(sost.) lente di ingrandimento. 
magnitude /'megnitju:d/, AE 
/'‘megnitu:d/ 1 grandezza, impor- 
tanza 2 ASTRON. magnitudine 3 
GEOL. (di terremoto) magnitudo. 
magpie /‘mzgpai/(sost.)ZOOL. gazza. 
mahogany /ma'hogant/ (sost.) mo- 
gano. 
maid /meid/ (sost.) domestica, (in al- 
bergo) cameriera. 
mail /'metoal/ (sost.) 1 posta, corri- 
spondenza 2 (spec. AE) servizio po- 
stale. mail (v.t.) 1 AE spedire, man- 
dare per posta 2 INFORM. spedire 
per posta elettronica. 
mailbox /'metalbpks/ (sost.) 1 AEcas- 
setta delle lettere, buca delle lettere 2 
INFORM. casella postale elettronica. 
mailman /'metalmen/ (p/. mailmen) 
(sost.) AE postino, portalettere. 
main /mein/ (agg.) principale Il (sost.) 
(spec. pl.) conduttura (principale). 
mainland /'meinlond/ (sost.) conti- 
nente, terraferma. 
mainly /‘meinli/ (avy.) 1 principal- 
mente, soprattutto 2 in gran parte. 
mainstream /'meinstri:m/ (sost.) 
corrente, flusso principale Il (agg.) 
comune, convenzionale. 
maintain /mein'te1n/ (v.t.) 1 mante- 
nere, conservare 2 sostenere econo- 
micamente 3 sostenere, affermare 4 



maize 

mantenere in buono stato. mainte- 
nance /'meint anans/ (sost.) 1 man- 

tenimento 2 manutenzione 3 DIR. so- 
stentamento. 
maize /meiz/(sost.) granoturco, mais. 
majestic /ma'dsestik/ (agg .) maesto- 
so, superbo. 
majesty /'medgast1/(sost.) maesta 
Her/ His M. Sua Maesta. 
major /'meid39*/ (agg.) 1 principale, 
importante 2 MUS. chiave maggio- 
re Il(sost.) DIR. maggiorenne. majo- 
rity /ma'dpratt/ (sost.) 1 POL. mag- 
gioranza 2 DIR. maggiore eta. 
make ¢/merk/(v.t.) 1 fare, creare, fab- 
bricare, produrre 2 (azione, errore) fa- 
re, compiere, (decisione) prendere 3 
far diventare, rendere 4 far fare, cau- 

sare, obbligare 5 fare, guadagnare, ot- 
tenere 6 riuscire, fare intempo 7 MAT. 

fare ¢ two and one makes three due 
pid uno fa tre. & make away /off with 
portar via, rubare. # make for 1 diri- 

gersi verso, dirigersi contro 2 essere, 

costituire. # make off scappare, sfug- 
gire a qu.no. & make out 1 compila- 
re 2 capire 3 vedere, capire a fatica 4 
cavarsela 5 spacciarsi per qu.no 6 AE, 
FAM. baciarsi e toccarsi in modo sen- 
suale. # make over 1 convertire, ri- 

strutturare 2 (proprieta) trasferire. & 
make up 1 (i/ viso) truccare 2 fare la 
pace 3 compensare (una perdita) 4 in- 
ventare 5 formare, costituire. # make 
up for compensare, indennizzare, # 
make up to ripagare, farsi perdonare. 
makeshift /'‘merkfift/(agg.) improv- 
visato Il (sost.) ripiego. 
make-up /'merkap/ (sost.) 1 trucco, 
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cosmetici 2 composizione 3 tempe- 
ramento, carattere. 
male /‘metol/ (sost.) maschio Il (agg.) 
maschile, di sesso maschile. 
malfunction /mzl'fankfan/ (v.i.) 
funzionare male. malfunction (sost.) 

cattivo funzionamento, disfunzione. 
malice /'mzlis/ (sost.) cattiveria, 
malvagita. malicious /ma'lifas/ 
(agg.) cattivo, malvagio. 
mall /mo:1/ (sost.) (spec. AE) (abbr. di 
shopping mall) centro commerciale. 
malnourished /mezl'narift/ (agg.) 
denutrito. 
malpractice /mzl'praktis/ (sost.) 
negligenza, malcostume. 
malt /mo:It/ (sost.) malto. 
maltreat /mzl'tri:t/(v.t.) maltrattare. 
mammal /‘memal/(sost.) mammifero. 
mammography /mz'mpgrafi/ (sost.) 
MED. mammografia. 
mammoth /'‘memo0/ (agg.) colossa- 
le, mastodontico Il (sost.) mammut. 
man /men/ (p!. men /men/) (sost.) 1 
uomo 2 marito, amante, compagno, 
uomo. 
manage /'menids/ (v.t.) 1 dirigere, 
amministrare, gestire (anche fig.) 
2 riuscire a (fare) Il (v.i.) cavarsela 
* how do youm.on£ 500 amonth? 
ce la fai a tirare avanti con 500 
sterline al mese? management 
/'meenid3mont/ (sost.) 1 gestione 2 i 
dirigenti, la direzione. manager 
/'‘menid&o"/ (sost.) direttore, diri- 
gente, amministratore. 
mandarin /'mendorin/ (sost.) (lin- 
gua) cinese mandarino, cinese let- 
terario. 



mandarin (orange) 

mandarin (orange) (sost.) BOT. 
mandarino. 
mandatory /‘mzndatar1/ (agg.) ob- 
bligatorio. 
mane /mein/ (sost.) criniera. 
manful /‘menfal/ (agg.) coraggioso. 
manfully /'‘menfoali/ (agg.) corag- 
giosamente. 
manger /'meinds0"/ (sost.) mangia- 
toia. 
manhandle /‘mznhzndal/ (v.t.) 1 
muovere a mano 2 FAM. malmenare. 

manhole /‘mznhoul/ (sost.) tombino. 
manhood /'mznhud/ (sost.) 1 eta 
adulta 2 virilita 3 tutti gli uomini (di 
una nazione). 
maniac /'meiniek/ (agg. e sost.) ma- 
niaco (anche fig.). 
manifest /'mznifest/ (agg.) FORM. 
palese. 
manipulate /moa'nipjuleit/ (v.t.) 1 
(macchinari) manovrare 2 (fig.) (per- 
sona, situazione) controllare, in- 
fluenzare 3 alterare, falsare. manipu- 
lative /ma'nipjulativ/ (agg.) 1 mani- 
polatore 2 di,con manipolazione. 
mankind /mzn'kaind/ (sost.) umani- 
ta, genere umano. 
man-made /'menmeid/ (agg.) co- 
struito dall’uomo, artificiale. 

manner /‘mzno*/(sost.) 1 modo, ma- 
niera 2 modo di fare, atteggiamento 3 
(pl.) buone maniere. 
manoeuvre, AE maneuver (v.t./v.i.) 
manovrare, fare manovre (anche fig.). 
manpower /‘manpavo"/ (sost.) per- 
sonale, manodopera. 
manslaughter /‘mznslo:to*/ (sost.) 
DIR. omicidio colposo. 

175 mark 

manual /‘menjuol/(agg.e sost.) ma- 
nuale. 
manufacture (v.t.) 1 fabbricare, pro- 
durre industrialmente 2 (fig.) inventa- 
re. manufacturer /mzenju'fekt{ara*/ 
(sost.) fabbricante, produttore. manu- 
facturing /meenju'fektfarm/(sost.)1 
(settore) industria (manifatturiera) 2 
(processo) fabbricazione Il (agg.) ma- 
nifatturiero. 
manure /mo'njuo’/ (sost.) letame. 
manuscript /‘menjuskript/ (agg. e 
sost.) manoscritto. 

many /‘meni/ (compar. more /'mo:*/, 
superl. most/'maust/) (agg.e pron.) 
molti, un gran numero di. 
map /mzp/ (sost.) carta (geografica), 
mappa. 
maple /‘meipal/ (sost.) BOT. acero. 
marathon /'mzraQon/ (sost.) SPORT 
maratona (anche fig.). 
marble /‘ma:bal/ (sost.) 1 marmo 2 
biglia. 
March! /ma:tf/ (sost.) marzo. 
march? (v.i.) marciare Il (v.t.) far mar- 
ciare, march (sost.) 1 marcia 2 (fig.) 
progresso, cammino 3 MUS. marcia. 
margin /'ma:d31n/ (sost.) margine 
(anche fig.). marginal /'‘ma:d3inal/ 
(agg.) marginale. 
mark /mazk/ (sost.) 1 segno, traccia 
(anche fig.) 2 BE (a scuola) voto3 . 
marchio, modello 4 SPORT punto di 
partenza. mark (v.t.) 1 marcare, se- 

gnare 2 macchiare 3 caratterizzare 4 
fare attenzione a 5 BE dare i voti, cor- 
reggere 6 SPORT marcare, # mark 
down abbassare (i prezzi). # mark 
up aumentare (i prezzi). marker 



market 

/'mazka"/ (sost.) 1 indicatore 2 pen- 
narello, evidenziatore. 
market /'ma:kit/(sost.) mercato (an- 
che ECON.). marketing /‘ma:kit1p/ 
(sost.) ECON. marketing, commer- 

cializzazione. market place 
/'markitpleis/ (sost.) (piazza del) 
mercato. 
marmalade /‘ma:moaleid/(sost.) mar- 
mellata (di agrumi). 
maroon /ma'ru:n/ (v.t.) abbandonare 
(in un luogo deserto). 
marquee /ma:'ki:/ (sost.) tendone, 
padiglione. 
marriage /‘mzerid3/ (sost.) matrimo- 
nio, nozze. 

marrow /'mzrau/(sost.) 1 ANAT. mi- 
dollo 2 BOT. zucca. 
marry /'mert/ (v.t.) sposare Il (v.i.) 
sposarsi. 
marsh /ma:f/ (sost.) palude, acqui- 
trino. 
martial /'ma:fl/ (agg.) marziale, 
guerresco. 
martyr /'ma:ta*/ (sost.) martire (an- 
che fig.). 
marvel > /'‘ma:val/ (v.i.) (at) meravi- 
gliarsi (di), stupirsi (di). marvel- 
lous, AE marvelous /'ma:vlas/ 
(agg.) meraviglioso, stupendo. 
masculine /‘mzskjulin/(agg.) 1 ma- 
schile, virile 2 GRAMM. di genere 
maschile Il (sost.) GRAMM. il genere 
maschile. 
mash /mzf/ (sost.) 1 BE, FAM. puré 
(di patate) 2 pastone (per animali). 

mask /ma:sk/ (sost.) maschera (an- 
che fig.). 
mason/'meisan/(sost.) 1 muratore + 
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master m.capomastro 2 massone. 
Mass’ /mes/ (sost.) messa. 
mass? (sost.) 1 massa, ammasso 2 
folla, maggioranza 3 FIS. massa Il 
(agg.) di massa, ampio. 
massage /'mzsa:3/, AE /ma'sa:3/ 
(sost.) massaggio. 
masseur /mz's3:*/ (sost.) massag- 
giatore. masseuse /mz's3:z/ (sost.) 
massaggiatrice. 
massive /'‘mzsiv/(agg.) 1 massiccio 
2 enorme. 
master /'ma:sto”/, AE /'mesta*/ 
(sost.) 1 padrone 2 maestro, esperto, 
grande artista 3 insegnante 4 titolo 
accademico 5 (documento, registra- 
zione, film ecc.) originale Il (agg.) 1 
specializzato 2 principale, pit im- 
portante. master (v.t.) 1 padroneg- 
giare, conoscere a fondo 2 domina- 
re. 
masterpiece /'ma:stapi:s/ (sost.) ca- 
polavoro. 
masturbate /'mzstabert/ (y.t.) ma- 
sturbare Il (v..) masturbarsi. 
mat/met/(sost.) 1 tappetino 2 sotto- 
bicchiere. 
match! /mzt{/ (sost.) fiammifero. 
match? (sost.) 1 partita, incontro 2 
degno avversario 3 compagno, si- 
mile, uguale. match (v.t.) 1 compe- 
tere, misurarsi con 2 pareggiare, 
uguagliare Il (v.i.) 1 armonizzarsi, 
accordarsi 2 corrispondere, comba- 
ciare. matching /'metf1/(agg.) ab- 
binato, coordinato. 

mate /meit/(sost.) 1 BE, FAM. amico, 
compagno 2 (di animali) compagno. 
material /ma'trartal/ (agg.) 1 mate- 
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riale,concreto 2 essenziale, rilevan- 
te Il (sost.) 1 materia, materiale 2 
stoffa, tessuto. 
naternity /ma'ts:nat1/ (sost.) mater- 
nita. maternal /mo'tsmal/ (agg.) 
materno. 
nathematics /mz@a'metiks/ (sost.) 
matematica. maths /me@s/, AE 
math /mz6/(sost.) FAM. matematica. 
natrix /'meitriks/ (pl. matrices 
/‘meitrisi:z/, matrixes /'meitriksi:z/) 
(sost.) matrice. 
natt, matte, AE mat /mezt/ (agg.) 
opaco. 
natter /‘mzto*/ (sost.) 1 materia, ma- 
teriale, FIS. materia 2 questione, ar- 
gomento, faccenda + as am. of fact 
in effetti 3 importanza. matter (v.i.) 
importare # it doesn’t m. non im- 
porta. 
nattress /‘mztras/ (sost.) materasso. 
nature /moa'tjuo*/, AE /ma'tua*/ 
(agg.) 1 maturo (anche fig.) 2 (for- 
maggio) stagionato, (vino) invec- 
chiato. 
Maundy Thursday /‘mo:ndi '03:zdi/ 
(sost.) Giovedi Santo. 
naverick /'mzvorik/ (sost.) persona 
anticonformista, indipendente. 
nax /meks/ (sost.) FAM. massimo. 
naximum /'meksimom/ (p/. maxi- 
mums /‘maksimomz/, maxima 
/‘meksimo/) (sost.) il massimo, il 
massimo livello Il (agg.) massimo. 
May’ /mei/(sost.) maggio. 
nay*¢ (v. mod.) 1 (permesso) potere, 
essere permesso, essere lecito + m. 
I come in? posso entrare? 2 (possi- 
bilita) potere, essere possibile. 

measure 

maybe /'meibi/ (avy.) forse, pud darsi. 
mayday /'meidei/ (sost.) SOS (ri- 
chiesta di soccorso). 

May Day /'merdei/ (sost.) il primo 
maggio. 
mayor /mea*/, AE/meta*/ (sost.) sin- 
daco. 
maze /mez/ (sost.) labirinto. 
me /mi:/ (pron. pers. 1° pers. sing.) 
me, mi. 
meadow /'medav/ (sost.) prato, pra- 
teria. 
meagre, AE meager /‘mi:go*/ (agg.) 
1 magro, scarno 2 scarso, insuffi- 
ciente. 
meal' /mizal/ (sost.) pasto. 
meal? (sost.) farina (non di frumen- 
to). 

mean! /mi:n/(agg.) 1 tirchio,avaro 2 
cattivo 3 mediocre 4 FAM. formida- 
bile. 
mean*¢(v.1.) 1 significare, voler dire 
2 significare, avere valore 3 inten- 
dere. 
meander /m1'zendo"/ (v.i.) 1 (fiume, 
strada) serpeggiare 2 (persona) va- 
gare, (fig.) divagare. 
meaning /'mi:nin/(agg.) eloquente Il 
(sost.) senso, significato. meaning- 
ful /‘mi:nipfol/ (agg.) 1 comprensi- 
bile 2 significativo, eloquente. 
means /mi:nz/ (sost. pl.) mezzi, ri- 
sorse finanziarie. 
meantime /‘mi:ntaim/ (avy.) (in 
the) m. nel frattempo, intanto. 

meanwhile /'mi:nwaial/(avv.) intanto. 
measles /'mi:zalz/(sost.) MED. mor- 
billo. 
measure /'me3o*/ (sost.) 1 unita di 



meat 

misura 2 metro 3 misura, quantita 4 
provvedimento, misura. measure 
(v.t.) 1 misurare, prendere le misure 
a 2 misurare, valutare Il (v.i.) misu- 
rare, avere una certa misura. # mea- 
sure out dosare, distribuire. mea- 
surement /'mezomont/ (sost.) 1 mi- 
surazione 2 (p/.) misure. 
meat /mi:t/ (sost.) carne. meatball 
/'mi:tbo:1/ (sost.) polpetta di carne. 
meatloaf /'mi:tlauf/ (sost.) polpet- 
tone. 
mechanic(al) /mi'kzenik(al)/(agg.) 1 
meccanico 2 (gesto) meccanico, au- 

tomatico. 
mechanics /mi'keniks/ (sost.) 1 
meccanica 2 (p/.) meccanismo 

(sing.). 

medal /'‘medal/ (sost.) medaglia. 
media /‘mi:d19/ (sost. pl.) mezzi dico- 
municazione, media. 
mediate /'mi:diert/(v.t./v.i.) media- 
re, fare da mediatore. 
medical /'medikal/ (agg.) medico Il 
(sost.) visita medica. 
medicament /me'dikomant/ (sost.) 
FORM. farmaco, medicina. 
medicine /'medsin/, AE /‘medisan/ 
(sost.) 1 medicina, farmaco, (fig.) ri- 
medio 2 medicina, scienza medica. 
medieval /medi'itval/, AE 
/mi:dr'i:val/ (agg.) medievale. 
mediocre /mi:di'9uko*/ (agg.) me- 
diocre. 
meditate /'meditert/ (v.t. / v.i.) me- 
ditare. 
medium! /‘mi:djam/ (agg.) 1 medio 
2 (came) cotta mediamente. 
medium? (p/. mediums /' mi:djamz/, 

178 memory 

media /'mi:dja/) (sost.) 1 mezzo, 
strumento 2 elemento naturale, am- 
biente 3 (p/. mediums) (spiritismo) 
medium. 
meek /mi:k/ (agg.) docile, mite. 
meet ¢/mi:t/(v.t.) 1 incontrare (anche 
fig.) 2 conoscere, fare la conoscenza 
di 3 (necessita, richiesta, condizione) 
soddisfare Il (v.i.) 1 incontrarsi, riu- 
nirsi 2 conoscersi, far conoscenza. 
meeting /'mi:t1n/ (sost.) 1 incontro, 
riunione, assemblea 2 punto d’in- 
contro, incrocio. 
melancholia /melan'koulja/ (sost.) 
malinconia. 

mellifluous /me'lifluas/(agg.) (voce, 
musica) dolce, soave. 

mellow /'melau/ (agg.) 1 (frutto) ma- 
turo, (vino) stagionato 2 (fig.) (co- 
lore ecc.) caldo 3 (fig.) (persona) po- 
sato. 
melody /‘meladi/ (sost.) melodia. 
melon /‘meloan/ (sost.) melone. 
melt /melt/ (v.t.) 1 sciogliere, lique- 
fare 2 (fig.) addolcire Il (v.i.) 1 scio- 
gliersi, liquefarsi 2 sparire, dissol- 
versi 3 intenerirsi. # melt away di- 
leguarsi. # melt down fondere. 
member /'membo*/ (sost.) membro, 
componente + M. of Parliament de- 
putato al Parlamento. membership 
/‘membafip/(sost.) 1 membri diuna 
associazione 2 |’appartenenzaa una 
associazione. 
memory /'‘memoari/(sost.) 1 memoria 
2 ricordo 3 INFORM. memoria. me- 
mo /'memav/ (sost.) circolare, pro- 
memoria. memorial /ma'mo:rial/ 
(agg.) commemorativo ll (sost.) (mo- 



numento) memoriale. memorize 
/‘memaraiz/ (v.t.) imparare a memo- 
ria. 
men /men/ pl. di man. 
menace /‘menas/ (sost.) 1 minaccia, 
pericolo 2 FAM. peste, calamita. 
mend /mend/ (v.t.) rammendare, ri- 
parare (anche fig.) I (v.i.) guarire. 

menial /'mi:nial/ (agg.) (lavoro) umile 
Il (sost.) servo. 
menstruation /menstru'e1fan/(sost.) 
mestruazione. 
mental /‘mental/ (agg.) mentale. 
mentally /‘mentali/ (avy.) mental- 
mente, a mente. 
mention /'menfan/ (v.t.) menziona- 
re, nominare, accennare a. 
menu /‘menju:/ (sost.) menu (anche 
INFORM.). 

merchandise /'m3:ff andaiz/ (sost.) 
merce. merchandise (v.t.) com- 

mercializzare. 
mercy /'ma:si/ (sost.) 1 misericordia, 
pieta 2 mercé. merciful /‘ma:sifal/ 
(agg.) misericordioso. merciless 
/'maisilas/ (agg.) spietato, crudele. 
mere /mio*/(agg.) mero, puro e sem- 
plice. 

merge /m3:d5/ (v.t.) fondere ,unire (an- 
che INFORM.) Il (v.i.) fondersi, unirsi. 
meridian /ma'ridian/ (sost.) GEOGR. 
meridiano. 

merit /‘merit/ (sost.) merito, pregio. 
merit (v.t.) meritare. 
merry /'meri/ (agg.) allegro # m. 
Christmas! buon Natale! 
merry-go-round /‘merigsu'raund/ 
(sost.) giostra. 
mesmerize /‘mezmoraiz/ (v.t.) am- 
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maliare, incantare. 
mess /mes/ (sost.) 1 disordine 2 pa- 
sticcio, guaio. mess (v.t/ v.i.) met- 
tere in disordine, sporcare. # mess 
about / around 1 fare lo sciocco 2 
perdere tempo, oziare. # mess up 1 
mettere in disordine 2 (sbagliare) fa- 
re un casino 3 rovinare, rovinarsi. 
messy /'mesi/ (agg.) in disordine, 
sporco. 
message /‘mesid3/ (sost.) messaggio. 
met v. meet. 

metabolism /motz'balizam/ (sost.) 
metabolismo. 
metal /'metal/ (agg.) in metallo, di 
metallo Il (sost.) metallo. metallic 
/mr'tzlik/ (agg.) metallico (anche 

fig.). 
metaphor /'metofa*/(sost.) metafora. 
meteorology /mi:tja'roladi/ (sost.) 
meteorologia. 
method /'me@ad/ (sost.) 1 metodo, 
modo 2 metodo, ordine. 
metre, AE meter /‘mi:ta*/ (sost.) (uni- 
ta di misura) metro # square m. me- 
tro quadrato, cubic m. metro cubo. 
metro /'metrav/ (pl. metros 
/‘metrauz/) (sost.) metropolitana. 
mice /mais/ v. mouse. 
microphone /'maikroafoun/ (sost.) 
microfono. 
microwave /‘maikrawertv/ (sost.) 
m. (oven) forno a microonde. 
mid- /mid/ (pref.) mezzo-, meta. 
midday /mid'de1/(sost.) mezzogiomo. 
middle /‘midal/ (agg.) di mezzo, in- 
termedio Il (sost.) mezzo, centro. 
middle-aged /midal'e1d3d/ (agg.) di 
mezza eta. 
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middle class /midol'kla:s/, AE 
/midal'kles/ (sost.) ceto medio Il 
(agg.) del ceto medio. 
middleman /‘midalmen/ (sost.) in- 
termediario. 
midnight /‘midnait/ (sost.) mezza- 
notte. 
midwife /'‘midwaif/ (pl. midwives 
/‘midwatvz/) (sost.) ostetrica. 
might v. may?. 
mighty /‘maiti/(agg.)1 potente 2 FAM. 
molto grande Il (avv.) FAM. molto. 
migraine /‘mi:grein/, AE /'‘maigrein/ 
(sost.) emicrania. 
migrate /mar'greit/ (v.i.) 1 (uccelli 
ecc.) migrare 2 emigrare, immigra- 
re. 

mild /‘matald/ (agg.) 1 mite, dolce 2 
(di cibo, bevanda) dolce, leggero 3 
(punizione, malattia ecc.) leggero, 
blando Il (sost.) FAM. birra leggera. 
mildew /'mildju:/ (sost.) muffa. 
mile /'matoal/ (sost.) (unita di misura) 
miglio. 

military /'‘militari/ (agg.) militare Il 
(sost.) # the m.\esercito. 

milk /mulk/ (sost.) latte ¢ whole m. 

latte intero, skim(med) m. latte scre- 
mato. milk (v.t.) 1 mungere 2 (fig.) 
(persone, situazioni ecc.) sfruttare 

ll (v.i.) produrre latte. milk tooth 
/‘milktu:0/ (pl. milk teeth /'milk 
ti:0/) (sost.) dente da latte. milky 
/'milki/(agg.) 1 con tanto latte 2 lat- 
tiginoso + the M. Way ASTRON. la 
Via Lattea. 

mill /mil/ (sost.) 1 mulino 2 macini- 
' no 3 fabbrica, stabilimento. 

millet /'milit/(sost.) BOT. miglio. 
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milligram(me) /‘miligrem/ (sost.) 
milligrammo. 

millilitre, AE milliliter /‘mulili:to*/ 
(sost.) millilitro. 
millimetre, AE millimeter /‘milimi:to*/ 
(sost.) millimetro. 
mimic /‘mimik/ (v.t.) imitare. 
mince /mins/ (sost.) carne tritata. 
mince (v.t.) tritare, sminuzzare Il 
(v.i.) BE camminare a passettini. 
mince pie /mins'pat/ (sost.) CUC. fa- 
gottino ripieno di frutta seccae fresca. 
mind /maind/ (sost.) 1 mente, intel- 
letto 2 memoria, ricordo + fo bear in 
m.tenere a mente, ricordare 3 inten- 
zione, opinione, parere 4 spirito, ani- 
mo. mind (v.t.) 1 fare attenzione a, 
preoccuparsi di, ricordarsi di + m. 
the step! attenzione allo scalino! 2 
(anche v.i.) badare a, occuparsi di, 
tenere d’occhio 3 (anche v.i.) im- 
portare, spiacere Il (v.i.) 1 BE fare at- 
tenzione + mind! attenzione! 2 
preoccuparsi + never m.non preoc- 
cuparti, non importa 3 importare, 
spiacere + if you don’t m. se non le 
spiace. 
mind-boggling /‘maindboglin/ 
(agg.) FAM. incredibile. 
mindful /'‘maindfal/ (agg.) consape- 
vole, attento. 

mine’ /main/ (pron. poss. 1° pers. 
sing.) il mio, la mia, i miei, le mie. 
mine? (sost.) 1 miniera 2 MIL. mina. 
miner /‘maino*/ (sost.) minatore. 

mineral /‘minaral/ (agg.) minerale Il 
(sost.) minerale. 

mingle /‘mingal/ (v.t.) mischiare, me- 
scolare Il (v.i.) mischiarsi, mescolarsi. 



miniature 

miniature /'mmotfa”/, AE /‘minotfua"/ 
(agg.) minuscolo, in miniatura Il 
(sost.) miniatura. 

minicab /‘minitkzb/ (sost.) radiotaxi. 
minimize /‘minimaiz/ (v.t.) 1 ridurre 
al minimo 2 (fig.) minimizzare, smi- 
nuire. 
minimum /‘minimam/ (sost. sing. € 
agg.) minimo. 
minister /‘ministo*/ (sost.) 1 POL. mi- 
nistro 2 ECCL. pastore (protestante). 

ministry /‘ministr1/(sost.) 1 POL. mi- 
nistero 2 ECCL. sacerdozio. 
minor /‘maina”*/ (agg.) 1 lieve, tra- 
scurabile 2 minore 3 MUS. minore 
ll (sost.) minorenne. minority 
/mar'nvroati/ (sost.) 1 minoranza 2 
DIR. minore eta. 
mint /mint/ (sost.) zecca + in m. 
condition come nuovo. 
minus /‘mainas/ (prep.) MAT. meno ll 
(agg.) MAT. meno, negativo + them. 
sign il segno meno. 
minute /‘minit/ (sost.) 1 minuto (pri- 
mo) 2 FAM. momento, attimo. 
miracle /'mirakal/ (sost.) miracolo, 
prodigio. 

mirage /‘mira:3/, AE/m1'ra:3/ (sost.) 
miraggio (anche fig.). 

mirror /‘mira*/(sost.) specchio # AUT. 
rear-view m.specchietto retrovisore. 
misbehave /misbr'herv/ (v.i.) com- 
portarsi male. misbehaviour, AE mi- 
sbehavior /misbi'heivjo"/ (sost.) 
comportamento scorretto. 
miscalculate /mis'kzlkjulert/ (vs. / 
vi.) 1 calcolare male 2 giudicare male. 

miscarry /‘miskzri/(v.i.) 1 MED. abor- 
tire (spontaneamente) 2 (fig.) (piano) 
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fallire. miscarriage /mis'ker1d3/ 
(sost.) MED. aborto spontaneo. 

miscellaneous /miso'leinjas/(agg.) 
eterogeneo, misto. 
mischief /‘mist{1f/ (sost.) 1 birichi- 
nata 2 danno, cattiveria. 
mischievous /'mist{ivas/ (agg.) 1 
FAM. vivace, birichino 2 perfido. 
misdemeanour, AE misdemeanor 
/misdi'mi:na*/ (sost.) colpa lieve, 
DIR. infrazione, reato minore. 

miser /‘maizo*/(sost.)avaro, taccagno. 
miserable /'mizaraboal/(agg.) 1 triste, 
infelice 2 deprimente 3 (compenso, 
stipendio) miserevole, miserabile. 
misery /'mizort/ (sost.) 1 infelicita, 
sofferenza 2 miseria. 
misgivings /mis'givinz/ (sost. pl.) 
dubbi, perplessita. 
mishap /mis'hep/ (sost.) incidente, 
contrattempo. 
misinterpret /misin'ta:prit/ (v.t.) in- 
terpretare male, fraintendere. 
mislead ¢ /mis'li:d/ (y.t.) trarre in in- 
ganno. 
misled v. mislead. 
misplace /mis'ples/ (v.t.) 1 colloca- 
re fuori posto 2 (fig.) (fiducia ecc.) 
riporre male. 
misprint /‘misprint/ (sost.) refuso, 
errore di stampa. 
misread ¢ /mis'ri:d/(v.t.) leggere ma- 
le, fraintendere. 

miss’ /mis/ (sost.) signorina. 
miss? (v.t.) 1 mancare, sbagliare, fal- 
lire 2 (treno ecc.) perdere 3 non no- . 
tare 4 mancare a, essere assente a 5 
sentire la mancanza di Il (v.i.) 1 fal- 
lire (anche fig.) 2 AUT. perdere col- 



missile 

pi. # miss out on perdere. 
missile /'‘misatal/, AE /misl/ (sost.) 
missile. ‘ 
missing /'misin/ (agg.) 1 mancante, 
scomparso 2 MIL! disperso. 
mission /'mifan/ (sost.) missione. 
misspell ¢ /mis'spel/ (v.t.) sbagliare 
lV ortografia di. 
misspelt v. misspell. 
mist /mist/ (sost.) foschia (anche 
fig.), bruma. misty /‘misti/ (agg.) 1 
nebbioso + m. rain pioggerella 2 
(occhi) velati, (fig.) vago, indistinto. 
mistake /m1'sterk/(sost.) sbaglio, er- 
rore # to make am. fare uno sbaglio. 
mistake ¢ (v.t.) sbagliare + to m. 
sthg.(s.o.) for sthg.(s.o.) else scam- 
biare ql.sa (qu.no) per ql.sa (qu.no) 
altro. mistaken /m1'stetkan/ (agg.) 
sbagliato + to be m. (about s.0., 
sthg.) sbagliarsi. 
mister /‘misto*/ (sost.) (abbr. Mr) si- 
gnor(e). 
mistook v. mistake. 
mistreat /mis'tri:t/(v.t.) maltrattare. 
mistress /'mistras/ (sost.) 1 padro- 
na (anche fig.) 2 maestra, esperta 3 
BE insegnante (donna) 4 amante. 

misunderstand ¢ /misando'stend/ 
(v.t./ v.i.) fraintendere. misunder- 
standing /misanda'stzndin/(sost.) 
malinteso, equivoco. 
misunderstood vy. misunderstand. 
misuse /mis'ju:z/(sost.) uso impro- 
prio. 
mite /mait/ (sost.) ZOOL. acaro. 
mix /miks/ (v.t.) mescolare (anche 
fig.) \(v.i.) mescolarsi, socializzare. 
& mix up 1 (ingredienti) mescolare 
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2 confondere 3 coinvolgere qu.no. 
mix (sost.) miscela, miscuglio. mi- 
xed /mikst/(agg.) 1 misto, variato 2 
contrastante. mixer /'‘mikso*/ (sost.) 
1 (food) m.CUC. frullatore 2 MUS. 
mixer 3 persona socievole. mixture 
/‘mikst{a*/ (sost.) miscuglio, CUC., 
CHIM. miscela. 
moan /maun/ (sost.) 1 gemito, la- 
mento 2 lamentela. moan (v.i.) ge- 

mere, lamentarsi Il (v.t.) dire con vo- 
ce lamentosa. 
mob /mpb/ (sost.) 1 folla, gentaglia 
2 # AE the Mob la mafia. 
mobile /'moubatal/, AE /'maubal/ 
(agg.) mobile, che si pud muovere. 
mobile (phone) /mau'baral (faun)/, 
AE /'moubal (faun)/ (sost.) TEL. te- 
lefono cellulare. 
mock /mpk/ (v.t.) 1 deridere 2 imita- 
re, fare il verso a Il (v.i.) burlarsi. 
mock (agg.) finto, simulato. 
mode /moud/ (sost.) 1 modo, maniera 
2 ELETTR., INFORM., TEL. modalita. 

model /‘mpdal/ (sost.) 1 modello (an- 
che fig.) 2 modella, indossatrice + 
male m. indossatore., 
moderate /'‘modorat/(agg.) moderato 
Il (sost.) POL. moderato. 
modern /'mpdoan/ (agg. e sost.) mo- 
derno. 
modest /'modist/ (agg.) modesto. 
modesty /'mpdist1/ (sost.) mode- 
stia, pudicizia. 
modify /'modifai/ (v.t.) modificare. 
moist /moist/(agg.) umido. moisten 
/‘moisan/ (v.t.) inumidire Il (v.i.) 
inumidirsi. moisture /'morst{o*/ 
(sost.) umidita. moisturize 



molar 

/'‘moistfaraiz/ (v.t.) idratare. 
molar /'moaula*/ (agg. e sost.) (dente) 
molare. 
mole’ /moul/ (sost.) neo. 
mole? (sost.) ZOOL. talpa (anche fig.). 
molest /mo'lest/ (v.t.) molestare, in- 
fastidire. molester /mou'lesto*/ 
(sost.) molestatore. 
mom v.mum. 
moment /'‘moumont/ (sost.) 1 mo- 
mento 2 FIS. momento. 
momentous /mau'mentas/ (agg.) 
importante. 
momentum /mau'mentam/ (sost.) 1 
FIS. quantita di moto 2 (fig.) impeto, 
slancio. 
monarchy /‘monaki/ (sost.) monar- 
chia. 
Monday /'mande?/ (sost.) lunedi + 
Easter M. Lunedi dell’ Angelo. 
money /‘mant/ (sost.) denaro, soldi. 
-monger /'mangoa*/ (suff.) (sost.) 
-vendolo, mercante di, fabbricante 
di + fishmonger pescivendolo. 
monitor /‘monita”/(sost.) 1 INFORM., 
TECN. monitor 2 osservatore. moni- 
tor (v.t.) osservare, controllare. 

monk /mank/ (sost.) monaco. 
monkey /'manki/ (sost.) ZOOL. 
scimmia. 
monopoly /ma'nppoli/ (sost.) mono- 
polio (anche fig.). 

monotheism /‘monoubi:1zam/ (sost.) 
RELIG. monoteismo. 
monotone /‘monatoun/ (sost.) tono 
uniforme Il (agg.) monotono. 
monster /'monsto*/ (sost.) mostro 
(anche fig.) ll (agg.) FAM. colossale, 
gigantesco. monstrous /'monstras/ 
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(agg.)1 mostruoso 2 atroce 3 deforme. 
month /man@/ (sost.) mese. monthly 
/'‘manOli/ (agg.) mensile Il (sost.) ri- 
vista mensile Il (avv.) mensilmente. 
monument /'monjumont/ (sost.) 
monumento (anche fig.). 
mood! /mu:d/ (sost.) GRAMM. modo. 
mood? (sost.) umore, stato d’animo 
+ (bad) m. malumore. moody 
/'mu:di/ (agg.) 1 lunatico 2 di cattivo 
umore. 
moon /mu:n/ (sost.) luna. 
moor' /mus*/ (sost.) brughiera, landa. 
moor? (v.t./v.i.) MAR. ormeggiare. 
mop /mpp/ (sost.) 1 mocio, spazzo- 
lone 2 # m. of hair FAM. capigliatu- 
ra arruffata. 
moped /‘moauped/ (sost.) motorino, 
ciclomotore. 
moral /‘moral/ (agg.) 1 morale 2 ret- 
to, di saldi principi morali Il (sost.) 1 
morale 2 (p/.) moralita. 
morale /mp'ra:1/ (sost.) (umore) mo- 
rale, stato d’animo. 
morbid /'mo:bid/ (agg.) (fig.) mor- 
boso. 
more /mo:*/ (agg.) (compar. di much, 
many), (pron. e sost.) pit, di pid, 
altro Il (avv.) (di) pid, maggiormente, 
ancora. moreover /mo:r'auva"/ 
(avy.) inoltre, per di pit. 
morgue /mo:g/ (sost.) obitorio. 
morning /'mo:nin/, LETTER. morn 
/mo:n/ (sost.) mattino, mattinata. 
morning dress /‘mo:nindres/ (sost.) 
abito da cerimonia, (per uomo) tight. 
moron /'mo:rpn/ (sost.) FAM. idiota, 
deficiente. 
morsel /'mo:sal/ (sost.) 1 boccone 2 



mortal 

(fig.) briciolo, pizzico. 
mortal /‘mo:tal/ (agg. e sost.) 1 mor- 
tale 2 fatale 3 all’ultimo sangue. 
mortgage /'mo:g1ds/ (sost.) ipoteca, 
mutuo ipotecario. 
mortify /'‘mo:tifai/(v.t.) mortificare ll 
(v.i.) mortificarsi. 
mosaic /mau'ze1k/ (agg.) musivo, di 
mosaico Il (sost.) mosaico. 
mosque /mpsk/ (sost.) moschea. 
mosquito /mo'ski:tou/ (sost.) zanza- 
ra. 
moss /mps/ (sost.) muschio. 
most /moust/ (agg.) (superl. di 
much, many) la maggior parte di, il 
maggior numero di Il (pron. e sost.) 
lamaggior parte, il maggior numero 
I(avy.)1 (di) pit 2 (per formare.il su- 
perl.) pitt & the m. interesting il pit 
interessante. mostly /'maustli/ 
(avv.) per lo pit, generalmente. 
moth /mp0/ (sost.) ZOOL. 1 falena 2 
tarma. 
mother /'mado*/ (sost.) madre, 
mamma. 
motherboard /‘madabo:d/ (sost.) IN- 
FORM. scheda madre. 
mother-in-law /'madarinlo:/ (sost.) 
suocera. 
mother-of-pearl 
(sost.) madreperla. 
mother tongue /‘madatan/ (sost.) 
madrelingua. 

motif /mau'ti:f/(sost.) motivo, tema. 
motion /'maufan/(sost.) 1 moto, mo- 
vimento + slow m. CINEM., TV ral- 
lentatore 2 mozione. motion (y.t. / 
v.i.) far segno (a), far cenno (a). 
motion picture /mavfan'piktfo*/ 

/madarvv'ps:l/ 
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(sost.) CINEM. AE film. 
motive /'‘moutrv/ (sost.) motivo, ra- 
gione Il (agg.) motore. 
motley /'motl1/ (agg.) eterogeneo. 
motor /'mauto*/ (sost.) 1 motore 2 BE 
FAM. auto Il (agg.) a motore. 
motorbike /'mautabark/ (sost.) mo- 
tocicletta, moto. 
motorcycle /'moutasatkal/ (sost.) 
motocicletta. 
motorist /'mautorist/ (sost.) auto- 
mobilista. 
mould’, AE mold /mauld/(sost.) muf- 
fa. moulder, AE molder /‘mauldo*/ 
(v.i.) marcire: 

mould?, AE mold (sost.) stampo # fo 
be cast in the same m. (fig.) essere 
dello stesso stampo. 
mount! /maunt/ (sost.) monte. 
mount? (v.t.) 1 FORM. (gradini, col- 
linaecc.) salire 2 (in bicicletta, aca- 

vallo ecc.) montare 3 montare, inse- 

rire in, incorniciare 4 organizzare Il 
(v.i.) salire, aumentare. 

mountain /‘mauntin/ (sost.) monta- 
gna, monte, 

mountain lion /mauntin'laian/ 
(sost.) ZOOL, puma, 

mourn /mo:n/ (v.i.) essere in lutto Il 
(v.t.) piangere, lamentare. mour- 
ning /‘mo:n1p/ (sost.) lutto. 
mouse /maus/ (p/. mice /mats/) 
(sost.) 1 topo 2 (pl. anche mouses 
/mausiz/) INFORM. mouse. 
moustache, AE mustache 
/ma'sta:{/ (sost.) baffi. 
mouth /mavu0/ (sost.) 1 bocca (anche 
fig.) 2 apertura, ingresso 3 (di fiume) 
foce. 



mouthful 

mouthful /'mau$ful/(sost.) boccone, 
sorsata. 
mouthpiece /‘mavOpi:s/ (sost.) 1 (di 
pipa, strumento a fiato ecc.) bocchi- 
no 2 ricevitore del telefono. 
move /mu:v/ (v.t.) 1 muovere, spo- 
stare, trasferire 2 commuovere Il 
(v.i.) 1 muoversi, spostarsi 2 tra- 
slocare, trasferirsi 3 procedere, 
avanzare. # move along 1 far spo- 
stare 2 spostarsi. # move away tra- 
sferirsi altrove. # move in 1 cambia- 
re casa, sede 2 andare a vivere da 
qu.no 3 (on) avanzare minacciosa- 
mente. # move on 1 passare a un 
nuovo argomento 2 ricominciare da 
capo 3 muovere, spostarsi, andarsene. 
# move out 1 lasciare casa, andar- 
sene 2 sgombrare i] campo, # move 
over 1 spostarsi, far posto 2 (fig.) 
farsi da parte, lasciar libero il cam- 
po. # move up 1 promuovere 2 fare 
carriera. move (sost.) 1 movimento 2 
mossa (anche al gioco), azione 3 tra- 
sloco. movement /‘mu:vmont/ 
(sost.) 1 movimento (anche fig.) 2 
meccanismo 3 MUS. movimento. 
movie /'mu:vi/ (sost.) 1 AE film 2 
(pl.) AE cinema. movie theater 
/'mu:vi'@1ato"/ (sost.) AE cinema. 
moving /‘mu:vin/ (agg.) 1 commo- 
vente 2 mobile, in movimento. 
mow ¢/mav/ (v.t.) tagliare l’erba. 
mower /'mau9"/ (sost.) tosaerba. 
mown v. mow. 
Mr /‘misto*/ (abbr. di Mister) v. mi- 
ster. 
Mrs /'misiz/ (sost.) (abbr. di Missis) 
signora. 
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Ms /miz/ (sost.) (usato per donne sia 
sposate sia nubili) signora. 
much /mat{/ (compar. more /mo:*/, 
superl. most /moust/, pl. many 
/'ment/) (agg., pron. e sost.) molto Il 
(avv.) molto, assai. 
mud /mad/(sost.) fango (anche fig.). 
muddy /'madi/ (agg.) 1 infangato 
(anche fig.) 2 (liquido) torbido 3 
(fig.) confuso, poco chiaro. 

muffin /'mafin/(sost.) tortina, muffin. 
muffle /‘mafal/ (v.t.) 1 (up) avvolge- 
re, coprire bene 2 (suoni, rumori) 
smorzare, attutire. 
mug! /mag/ (sost.) 1 tazza grande, 
boccale 2 FAM. faccia, volto. 
mug’ (v.t.) aggredire per rapinare. 
mugger /'mago"/ (sost.) aggresso- 
re, rapinatore. 
mulberry /‘malbari/(sost.) BOT. gelso. 
mull /mal/ (v.t.) scaldare (bevande) 
con zucchero e aromi + mulled wi- 
ne vin bralé. 
# mull over /'‘malauve"/ (v.i.) riflet- 
tere, rimuginare (su ql.sa). 

multiple /‘maltipal/(agg.) multiplo ll 
(sost.) MAT. multiplo. multiple- 
choice /maltipal'ffo1s/(agg.)ascel- 
ta multipla. 

multiply /‘maltrplat/(v.t.) moltiplica- 
re Il (v.i.) moltiplicarsi. 
multipurpose /malt1'ps:pas/ (agg.) 
multiuso. 
multitasking /‘maltita:skin/ (sost.) 
INFORM. 1 esecuzione contempora- 
nea di due o pill programmi 2 mul- 
tifunzionalita. 
mum, AE mom /mam/ (sost.) FAM. 
mamma. 



mumble 

mumble /'‘mambol/ (v.t. / v.i.) mor- 
morare, borbottare, mumble (sost.) 
borbottio. 
mummy, AE mommy /'mamz1/(sost.) 
FAM. mamma. 

mumps /mamps/ (sost.) FAM. orec- 
chioni (MED. parotite). 

munch /mantf/ (v.t. / v.i.) sgranoc- 
chiare. 
mundane /man'dein/ (agg.) (fig.) ba- 
nale. 
murder /'ms:do*/(sost.) 1 assassinio, 
omicidio 2 FAM. inferno. murder 
(v.t.) 1 assassinare 2 (fig.) FAM. ro- 
vinare, massacrare. murderer 
/'ms3:dara*/(sost.) assassino,omicida. 
murky /'ms:ki/ (agg.) 1 buio, oscuro 
2 (liquido) torbido 3 (fig.) tenebro- 
so. 
murmur /'m3:mo"/ (v.t.) mormorare. 
muscle /'‘masal/ (sost.) 1 muscolo 2 
(fig.) forza. 
muse /mju:z/(v.i.) riflettere, meditare. 
museum /mju:'z1am/ (sost.) museo. 
mush /maJ/ (sost.) poltiglia. 
mushroom /'mafrom/ (sost.) fungo. 
music /'‘mju:zik/ (sost.) musica. mu- 
sical /‘mju:zikol/ (agg.) 1 musicale 
2 armonioso, (voce) melodioso 
3 portato per la musica Il (sost.) 
musical, commedia. musical box 
/‘mju:zikal'boks/, AE music box 
/‘mju:zikboks/ (sost.) carillon. mu- 
sician /mju'zifan/(sost.) musicista. 

music stand /'mju:zik'steend/ (sost.) 
leggio. 
Muslim /‘muzlim/ (agg.) islamico II 
(sost.) musulmano. 
mussel /‘masal/(sost.) ZOOL. cozza. 
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must ¢ /mast/(v. mod.) 1 (obbligo, 
necessita) dovere 2 (supposizione, 
probabilita) dovere # they m. have 
arived by now ormai devono esse- 
re arrivati. must (sost.) FAM. must, 

cosa da fare assolutamente, cosa da 
non perdere. must-have /mast'hzev/ 
(agg e sost.) (oggetto) imperdibile. 
must-read /mast'ri:d/ (sost.) lettu- 
ra essenziale. must-see /mast'si:/ 
(sost.) cosa da vedere assolutamente. 

mustard /‘mastad/ (sost.) senape. 
muster /'masto*/ (v.t.) chiamare a 
raccolta, radunare. 
mute /mju:t/(agg.) muto Il (sost.) MUS. 
sordina. mute (v.t.) (suono) smorzare. 
muted /'mju:tid/(agg.) tenue. 
mutilate /‘mju:tileit/ (v.t.) mutilare. 
mutiny /‘mju:toni/(sost.) ammutina- 
mento, rivolta. 

mutter /'‘mato*/ (v.t. / v.i.) mormora- 
re, brontolare. mutter (sost.) mor- 
morio, brontolio. 
mutual /‘mju:tfual/ (agg.) 1 mutuo, 
reciproco 2 comune. mutually 
/‘mju:tfuali/ (avy.) per entrambi. 
muzzle /'mazal/ (sost.) 1 (di anima- 
le) muso 2 museruola. 
my /mai/ (agg. poss. 1° pers. sing.) 
mio, mia, miei, mie. 
myself /mar'self/ (pron. 1° pers. 
sing.) 1 (rifl.) mi, me, me stesso 2 

(enfatico) io stesso, (proprio) io. 
mystery /'mistari/ (sost.) mistero. 
mysterious /mi'stiartas/(agg.) mi- 
sterioso. 

mystify /‘mistifat/(v.t.) disorientare, 
sconcertare. 
myth /m16/ (sost.) mito. 



N 

nag © /neg/ (v.t.) assillare, (di dub- 
bio) tormentare Il (v.i.) lamentarsi 
continuamente. 

nail /‘netal/(sost.) 1 unghia 2 chiodo. 
nail (v.t.) 1 inchiodare 2 FAM. sor- 
prendere con le mani nel sacco. 

nail polish /‘netalpolif/ (sost.) smal- 
to per unghie. 
naive, naive /nar'i:v/(agg.) ingenuo. 
naked /'ne1kid/ (agg.) nudo (anche 

fig.). 
name /neim/ (sost.) 1 nome # first n. 
nome (di battesimo), last n., family 
n.cognome, full n. nome e cognome 
2 fama, reputazione 3 insulto + to 
call s.o. names insultare qu.no. na- 
me (v.t.) 1 dare un nome 2 nomina- 
re, designare 3 menzionare, fare il 
nome (di). namely /‘neimli/ (avy.) 
cioé, vale a dire, nella fattispecie, se- 
gnatamente. 
nanny /'neni/ (sost.) 1 bambinaia, 
balia 2 FAM., BE nonna. 
nap © /nep/ (v.i.) fare un sonnellino. 
nap (sost.) sonnellino, pisolino. 
nape /nerp/ (sost.) nuca. 
napkin /‘nzpkin/ (sost.) tovagliolo. 
narcotic /na:'kotik/ (agg.) narcotico 
Il (sost.) narcotico, stupefacente. 

narrate /na'reit/ (v.t.) narrare, rac- 
contare. narrator /no'reita*/ (sost.) 
narratore. 
narrow /'nzrau/ (agg.) 1 stretto, ri- 
stretto 2 limitato 3 misero, scarso Il 

(sost.) GEOGR. stretto. narrow (v.i.) 

stringersi, ridursi ll (v.t.) 1 restringe- 
re, rendere pili stretto 2 (fig.) limi- 
tare. # narrow down ridurre, re- 
stringere. narrowly /‘nzrauli/(avv.) 
1 astento, per poco 2 (fig.) in modo 
limitato, ristretto. 
narrow-minded /nzrou'maindid/ 
(agg.) di vedute ristrette. 
nasal /'neizal/ (agg. e sost.) nasale. 
nasty /'na:sti/ (agg.) 1 sgradevole, 
brutto, fastidioso 2 cattivo, minac- 
cioso 3 pericoloso. 
nation /'netfan/ (sost.) nazione. 
national /'nzfanal/(agg.) naziona- 
le Il (sost.) cittadino. nationality 
/nefa'nelati/ (sost.) nazionalita, 
cittadinanza. 
native /‘neitiv/ (agg.) 1 nativo, indi- 
geno n. language lingua madre, En- 
glishn. speaker persona di madrelin- 
gua inglese 2 innato, naturale Il (sost.) 
nativo, indigeno, originario (di). 
natural /‘nztforal/ (agg.) naturale Il 
(sost.) FAM. persona con doti inna- 
te. naturalist /'nztforalist/ (agg.) 
naturalistico Il (sost.) naturalista. na- 
turally /‘nzf{arali/ (avv.) 1 con na- 
turalezza, per natura 2 naturalmen- 
te, ovviamente. 
nature /‘neit{a"/ (sost.) 1 natura 2 na- 
tura, temperamento. 
naughty /'no:ti/ (agg.) 1 (spec. di 
bambino) cattivo, disubbidiente 2 



nausea 

FAM. spinto, volgare. 
nausea /'n9:z19/ (sost.) nausea. nau- 
seate /'no:zieit/ (v.t.) nauseare, di- 
sgustare, dare la nausea. 

naval /'netval/ (agg..) navale. 
navel /‘nerval/(sost.) ANAT. ombelico. 
navy /'ne1vi/ (sost.) marina militare. 
near /nio*/ (agg.) 1 vicino, prossimo 
2 intimo, stretto 3 quasi, circa Il 
(avy.) 1 vicino, presso 2 quasi Il 
(prep.) Vicino a. near (v.t./ v.i.) av- 
vicinare, avvicinarsi (a). nearby 

/ntabai/ (agg.) vicino Il /nia'bai/ 
(avy.) vicino. nearly /'niali/ (avy.) 1 
quasi 2 da vicino. 

neat /ni:t/ (agg.) 1 ordinato, accura- 
to 2 efficace, abile 3 (di bevande al- 
coliche) liscio. 
necessary /'nesaseri/ (agg.) 1 ne- 
cessario 2 inevitabile. necessarily 
/nesaserili/ (avv.) necessariamente. 

neck /nek/ (sost.) 1 collo 2 GEOGR. 
istmo. 

necklace /'neklas/ (sost.) collana. 
neckline /‘neklain/(sost.) scollatura. 
need /ni:d/(v.t./v.i.) (costruz. pers.) 
1 essere necessario, occorrere 2 aver 
bisogno di + /n. acoffee ho bisogno 
diun caffé Il(v. mod.) (frasi neg.e in- 
terr., seguite dainfinitivasenza ‘to’) 
dovere, esserci bisogno che # n. J 

say that again? devo dirlo di nuovo? 
need (sost.) 1 necessita, bisogno + 
there is no n. to... non c’é bisogno 
di... 2 miseria, ristrettezze. 
needle /‘ni:dal/ (sost.) 1 ago (anche 
BOT.) 2 puntina (di giradischi ecc.). 
needless /'ni:dlas/(agg.) inutile, su- 
perfluo + n. to say inutile dirlo. 
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negate /ni'geit/ (v.t.) 1 negare 2 an- 
nullare, rendere vano. 
negative /‘negatrv/(agg.) negativo Il 
(sost.) 1 LING. negazione 2 FOT, ne- 
gativo. 
neglect /ni'glekt/ (v.t.) trascurare, 
omettere. neglect (sost.) 1 trascura- 
tezza, negligenza, DIR. omissione 2 
disinteresse. neglected /n1'glektid/ 
(agg.) trascurato. 

negligence /'neglid3ans/ (sost.) ne- 
gligenza. negligent /'neglidsant/ 
(agg.) 1 negligente 2 DIR. colposo. 
negotiate /n1'gaufieit/ (v.t.) 1 nego- 
Ziare, trattare 2 (assegni ecc.) girare, 

trasferire. negotiable /n1'gaufiabal/ 
(agg.) 1 negoziabile 2 (assegno) tra- 

sferibile 3 (strada) percorribile. ne- 
gotiation /nigavf1'erfan/ (sost.) ne- 
goziato, trattativa. 
neigh /ne1/ (v.i.) ONOM. nitrire. 
neighbour, AE neighbor /‘netba*/ 
(sost.) vicino, vicino di casa, con- 
finante. neighbourhood, AE neigh- 
borhood /'neibahud/ (sost.) 1 quar- 
tiere 2 vicinato 3 paraggi, dintorni. 
neither /'na1da*/, AE /'ni:da*/ (agg.) 
né l’uno né altro, nessuno dei due 
* n. player nessuno dei due gioca- 
tori ll (pron.) né uno né l’altro, nes- 
suno dei (due) + 7. of them is Italian 
nessuno di loro due @ italiano Il 
(cong.) (seguito da nor) né + n. ... 
nor né ... né, n. I nor he speaks 
French né io né lui parliamo france- 
se ll (avv.) neppure, nemmeno, nean- 
che # /’m not tired. N. am I non so- 
no stanco, Neanch’io. 
nephew /'nefju:/ (sost.) nipote (di 
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zii) maschio # great-n. pronipote. 
nerd /n3:d/(sost.) FAM., SPREG. sfigato. 
nerve /n3:v/ (sost.) 1 ANAT. nervo 2 
(fig.)(pl.) nervi, nervoso 3 (fig.) san- 
gue freddo 4 (fig.) FAM. sfrontatez- 
za, faccia tosta. nervous /'ns:vas/ 
(agg.) 1 nervoso, agitato 2 relativo ai 
nervi + n. breakdown esaurimento 
nervoso. nervously /'n3:vasli/(avv.) 
nervosamente. 

nest /nest/ (sost.) nido (anche fig.). nest 
(v.i.) nidificare Il (v.t.) (fig.) annidarsi. 

nestle /'nesal/ (v.i.) 1 rannicchiarsi, 
accoccolarsi 2 annidarsi (anche fig.). 

net' /net/(agg.) 1 netto + n. weight 
peso netto, ECON. n. profit utile net- 
to 2 (fig.) finale, definitivo. 

net? (sost.) 1 rete 2 (the Net) INFORM. 
Internet, rete. net (v.t.) 1 pescare con 
larete 2 (fig.) riuscire a prendere, ac- 
caparrarsi. 

nettle /‘net al/ (sost.) BOT. ortica. nett- 
le (v.t.) irritare (anche fig.). nettle 

rash/'net alre {/ (sost.) MED. orticaria. 
network /‘netwa:k/ (sost.) (fig.) rete. 
neurology = /njua'rvlodi/, AE 
/nua'rolads1/(sost.) MED. neurologia. 

neuter /‘nju:to*/, AE/‘nu:ta*/ (agg.e 
sost.) GRAMM. neutro. 

neutral /‘nju:tral/, AE/‘nu:tral/ (agg.) 
1 neutrale 2 neutro Il (sost.) 1 stato neu- 
trale, persona neutrale 2 AUT. folle. 

never /'nevo*/(avy.) mai,non... mai. 
nevertheless /nevada'les/(avyv.) tut- 
tavia, ciononostante. 
new /nju:/, AE /nu:/ (agg.) nuovo. 
newbie /‘nju:bi:/, AE /‘nu:bi:/ (sost.) 
neofita, novellino, utente inesperto. 
newborn /‘nju:bo:n/, AE /‘nu:bo:n/ 
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(agg.) neonato, appena nato. 
newly /‘nju:li/, AE/'nu:li/(avv.) 1 re- 
centemente, da poco 2 nuovamente, 
di nuovo. 
news /nju:z/, AE /nu:z/ (sost.) 1 no- 
tizie 2 novita # any n.? ci sono novi- 
ta? 3 notiziario (alla radio, in TV). 
newsagent /'nju:zerdzont/, AE 
/‘nu:ze1d3ant/ (sost.) giormalaio. 
newspaper /'nju:zpeipo*/, AE 
/'‘nu:zpeipe"/ (sost.) giornale,, quoti- 
diano. 
newsstand /‘nju:zstend/, AE 
/‘nu:zsteend/(sost.) edicola, chiosco 
di giornali. 
next /nekst/ (agg.) 1 (nello spazio) 
vicino, prossimo 2 (nel tempo) pros- 
simo, successivo Il (avv.) dopo, in se- 
guito Il (loc. prep.) next to accanto a. 
nibble /'nibal/ (v.t./ v.i.) sbocconcel- 
lare, mordicchiare. 

nice /nats/(agg.) 1 bello, piacevole 2 
gentile, carino, simpatico. nicely 
/‘natsli/ (avy.) 1 piuttosto bene, in 
modo soddisfacente 2 in maniera ca- 
rina 3 gentilmente, educatamente. 
nicknack /'ntknek/ (sost.) gingillo, 
ninnolo, soprammobile. 
nickname /‘nikne1m/ (sost.) sopran- 
nome. 
niece /ni:s/ (sost.) nipote (di zii) 
femmina. 
night /nait/ (sost.) notte, sera. 
nightclub /‘naitklab/ (sost.) locale 
notturno. 
nightgown /‘naitgaun/ (sost.) cami- 
cia da notte. 
nightingale /‘naitingetal/ (sost.) 
ZOOL. usignolo. 



nightmare 

nightmare /‘naitmea*/ (sost.) incubo 
(anche fig.). 

nil /nil/ (sost.) 1 nulla 2 SPORT. zero. 
nip © /nip/ (v.t.) 1 pizzicare 2 mordere 
Il (v.i.) BE, FAM. (recavsi) fare un salto. 

nipple /‘nipal/ (sost.) 1 capezzolo 2 
AE tettarella. 

nit /‘nit/ (sost.) ZOOL. lendine. 
no /nav/ (avy.) 1 no 2 (seguito da 
compar.) non * n. bigger than non 
pit grande di Il (agg.) 1 nessuno, (in 
frasi negative) alcuno # n.man nes- 
sun uomo 2 vietato, proibito + 7. 
smoking vietato fumare Il (sost.) no. 
no way /nau'wel/ (avy.) FAM. nien- 
te affatto, impossibile. 
noble /‘naubal/ (agg.) 1 nobile, ari- 
stocratico 2 (gesto, spirito) nobile, 
elevato 3 illustre, (edificio) maesto- 
so Il (sost.) nobile. 
nobody /‘naubadi/ (pron. indef.) nes- 
suno #.knows nessuno lo sal (sost.) 
persona di nessun valore, nullita. 
nod /nod/ (y.i.) 1 fare un cenno con 

il capo (per annuire) 2 sonnecchia- 
re Il (v.t.) chinare il capo, indicare 
(con il capo). # nod off FAM. ad- 
dormentarsi, appisolarsi. nod (sost.) 
cenno (di assenso) del capo. 
noise /no1z/ (sost.) ramore, chiasso. 
noisy /‘no1z1/ (agg.) rumoroso. 
nominate /‘nomineit/ (v.t.) nominare, 
designare. nomination /nom1'ne1fan/ 
(sost.) nomina, candidatura. 

none /nan/ (pron. indef.) nessuno, 
niente + n. of them nessuno di loro 
ll (avv.) affatto, per niente + he’s n. 
too pleased non é affatto contento. 
nonetheless /nanda'les/ (avy.) cio- 
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nonostante, tuttavia. 
non-profit /non'profit/ (agg.) senza 
fini di lucro. 
nonsense /‘nonsans/ (sost. solo 
sing.) sciocchezze. 
noodles /'nu:dalz/ (sost. pl.) taglia- 
telle, spaghetti. 
noon /nu:n/ (sost.) mezzogiomo. 
no one /'nauwan/ v. nobody. 
nope /naup/ (avv.) FAM. no. 
nor /no:*/ (cong.) 1 neanche, nem- 
meno 2 (neither... nor) né. 
normal /'no:mal/ (agg.) 1 normale 2 
solito. normally /'‘no:mali/ (avy.) di 
solito, normalmente. 

north /no:0/ (agg.) del nord, setten- 
trionale Il (sost.) nord, settentrione Il 
(avy.) anord, verso nord + north of 
anord di. northern /'no:dan/ (agg.) 
nordico, settentrionale. northwards 
/'no:8wadz/ (avy.) in direzione nord. 
Norwegian /no:'wi:d3an/ (agg. e€ 
sost.) norvegese. 
nose /nauz/ (sost.) 1 naso 2 (di nave) 
prua, (di aeroplano) muso. 

nostril /‘nostral/(sost.) ANAT. narice. 
not /not/ (avv.) non, no + J hope n. 
spero di no, he’s n. here non é qui. 
notch /not{/ (sost.) tacca,dentellatura. 
note /naut/ (sost.) 1 appunto, nota 2 
(breve documento ufficiale) certifi- 
cato (medico ecc.) 3 MUS, nota 4 BE 
banconota. note (v.t.) 1 notare, ac- 
corgersi 2 annotare. 
notebook /'noutbuk/ (sost.) 1 tac- 
cuino 2 INFORM. notebook. 
nothing /'na0in/ (pron. indef.) nulla, 
niente Il (sost.) niente, nulla ll (avv.) 
niente affatto, per nulla, 
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notice /‘noutis/ (sost.) 1 avviso, an- 
nuncio 2 preavviso 3 attenzione, os- 
servazione. notice (v.t.) accorgersi 
(di), notare. noticeable /‘nautisabal/ 
(agg.) 1 notevole 2 evidente. 

notify /‘noutifar/(v.t.) 1 notificare, in- 
formare 2 rendere noto, annunciare. 

notion /‘noufan/ (sost.) 1 idea, opinione 
2 desiderio, voglia (spec. improvvisa). 
notorious /nau'to:rias/ (agg.) fami- 
gerato. 
noun /naun/ (sost.) GRAMM. sostan- 
tivo, nome. 
nourish /‘narif/ (y.t.) alimentare, 
nutrire. nourishment /'nari{mont/ 
(sost.) 1 nutrimento 2 nutrizione, ali- 
mentazione. 
novel /‘npval/ (sost.) romanzo. no- 
velist /‘npvalist/(sost.) romanziere. 
November /nau'vembs”/ (sost.) no- 
vembre. 
novice /‘npvis/ (sost.) 1 principiante, 
apprendista 2 ECCL. novizio. 
now/nav/ (avv.) 1 ora, adesso + by n. 
a quest’ ora 2 (per introdurre un di- 
scorso) allora, dunque. 
nowadays /'navadeiz/ (avv.) oggi- 
giorno. 
nowhere /‘nauwea*/ (avy.) danessu- 
na parte he is n.to be found non lo 
si trova da nessuna parte Il (sost.) 
luogo che non esiste, (fig.) nulla. 
noxious /'nvkfas/ (agg.) nocivo, 
dannoso. 
nozzle /‘nvzal/ (sost.) bocchetta, ugello. 
nuclear /‘nju:klia*/, AE /‘nu:klia*/ 
(agg.) nucleare. 
nude /nju:d/, AE /nu:d/ (agg.) 1 AR- 
TE nudo 2 (colore) nudo, color car- 
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ne Il (sost.) ARTE nudo. 
nudge /nad/(v.t.) 1 (spec. per attrar- 
re attenzione) dare un colpetto con il 
gomito 2 (fig.) spronare gentilmente. 
nuisance /'nju:sans/, AE /'nu:sans/ 
(sost.) noia, seccatura. 
numb /nam/ (agg.) intorpidito, inti- 
rizzito. 
number /'‘nambo’*/ (sost.) 1 numero, 
cifra 2 (scenetta) numero 3 BE (di ri- 
vista) numero. number (v.t.) 1 con- 

tare, numerare 2 ammontare (a) 3 

annoverare. 
numeral /‘nju:meral/, AE/'nu:meral/ 
(agg.) numerale ll (sost.) numero, cifra. 
nun /nan/ (sost.) monaca, suora. 
nurse /n3:s/ (sost.) infermiera # ma- 
le n.infermiere, ANTIQ. wet n. balia. 
nurse (v.t.) 1 assistere, curare (an- 
che fig.) 2 allattare al seno 3 strin- 
gere al petto 4 trattare (tenere in ma- 
no) con cura ll (v.i.) allattare al seno. 
nursery /'na:sari/ (sost.) 1 camera 

dei bambini 2 v. nursery school 3 
AGR. vivaio. 
nursery school /‘ns:sar: sku:// 
(sost.) asilo, scuola materna. 
nursery rhyme /'na:sari raim/ (sost.) 
filastrocca. 

nut /nat/ (sost.) noce. nuts /nats/ 
(agg.) FAM. pazzo, svitato. 
nutcracker /'natkreka*/ (sost.) 
schiaccianoci. 

nutrition /nju:'trifan/, AE/nu:'trifan/ 
(sost.) nutrizione, alimentazione. 

nutritious /nju:'trifas/ (agg.) nutri- 
ente. 
nutshell /‘natfel/(sost.) guscio dino- 
ce ¢ in an. in breve, in poche parole. 



O 
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oak /auk/ (pl. oak(s) /auk(s)/) (sost.) 
BOT. quercia. 

oar /9:*/ (sost.) remo. 
oatmeal /‘aut mi:ol/(sost.) farina d’a- 
vena. 

oath /au0/ (sost.) 1 DIR. giuramento 
2 imprecazione, bestemmia. 

obese /au'bi:s/ (agg.) obeso. 
obey /a'bei/ (v.t. / v.i.) ubbidire (a). 
obedient /a'bi:djont/ (agg.) ubbi- 
diente. 
object /‘pbdekt/ (sost.) 1 oggetto, 
argomento, materia 2 scopo, obietti- 
vo 3 GRAMM. oggetto * direct o. 
complemento oggetto. object (v.t.) 
obiettare Il (v.7.) opporsi, disappro- 
vare. objection /ab'd3ekfan/(sost.) 
obiezione, opposizione (a). 
objective /ab'd&ektiv/ (agg.) ogget- 
tivo Il (sost.) 1 obiettivo (anche MIL. 
e FOT.) 2 GRAMM. complemento 
oggetto. 
oblige /a'blaids/ (v.t.) 1 obbligare, 
costringere 2 FORM. fare un favore 
a3 ¢ to be obliged essere ricono- 
scente. 
obliged /a'blaidsd/ (agg.) 1 obbliga- 
to 2 riconoscente # much o.! grazie 
mille! 

oblique /a'bli:k/ (agg.) 1 inclinato, 
obliquo 2 indiretto (anche fig.). 

oblivious /a'blivias/ (agg.). incuran- 
te, ignaro. 
obnoxious /ab'nokfas/ (agg.) estre- 

mamente sgradevole, offensivo. 
obscene /ab'si:n/ (agg.) osceno, in- 
decente. 
obscure /ab'skjua*/ (agg.) oscuro, 
poco chiaro, (ricordo) vago. 
observation /pbza'veifan/ (sost.) 1 
osservazione, sorveglianza 2 osser- 
vazione, considerazione, constata- 
zione. 
observe /ab'z3:v/ (v.t./v.i.) 1 osser- 
vare, notare 2 osservare, esaminare 
3 (regole ecc.) osservare, rispettare, 
obbedire. 
obsession /ab'sefan/ (sost.) osses- 
sione. 
obstacle /'nbstakal/ (sost.) (anche 
fig.) impedimento, ostacolo. 
obstetrician /nbsta'trifan/ (sost.) 
MED. ostetrico. 

obtain /ab'tein/(v.t.) 1 ottenere ,con- 
seguire 2 procurarsi. 
obvious /‘pbvias/(agg.) 1 ovvio, chia- 
to 2 logico. obviously /‘pbviasli/ 
(avv.) ovviamente, evidentemente. 
occasion /a'ke13an/ (sost.) 1 (mo- 
mento) occasione, circostanza 2 oc- 
casione, opportunita 3 FORM. moti- 
vo. occasional /a'ke13anal/ (agg.) 1 
occasionale, saltuario 2 FORM. (di- 
scorso ecc.) di circostanza. occa- 
sionally /a'ke13anali/ (avy.) di tanto 
in tanto, occasionalmente. 
Occident /'pkstdant/ (sost.) FORM. 
Occidente. occidental /nks1'dantal/ 



occupation 

(agg. e sost.) occidentale. 
occupation /pkju'petfan/ (sost.) 1 
occupazione (anche MIL.) 2 occu- 
pazione, professione, impiego 3 
(impiego di tempo) attivita. occu- 
pational /pkju:'peifanol/ (agg.) pro- 
fessionale, occupazionale, lavorati- 
vo # o. hazard rischio professionale. 
occupy /'pkjupai/ (v.t.) occupare. 
occupied /‘nkjupaid/ (agg.) occu- 
pato. 
occur © /a'k3:*/ (v.i.) accadere, capi- 
tare. # occur to 1 venire in mente 2 
parere. 
ocean /'aufan/ (sost.) oceano. 
o'clock /a'klpk/ (avv.) @ at three 
o'clock alle tre. 
October /pnk'tauba”/ (sost.) ottobre. 
odd /pd/ (agg.) 1 strano 2 strambo, 
bizzarro 3 occasionale, saltuario 4 
(numero) MAT. dispari 5 spaiato. 
oddly /'ndli/ (avv.) stranamente. 
odds /pdz/ (sost. pl.) 1 pronostico, 
probabilita 2 (nelle scommesse) 
quotazione 3 + at 0. in disaccordo. 
ode /aud/ (sost.) ode. 
odour, AE odor /‘audo*/ (sost.) odore. 
of /ov/ (prep.) 1 di 2 da parte di, tipi- 
co di + that’s very kind o. youé mol- 
to gentile da parte tua. 

off /of/, AE /o:f/ (avv.) 1 (distanza) 
via (da), fuori (da) 2 (indica rimo- 
zione) via @ with his hat o. senza 
cappello 3 (non al lavoro) # I took a 
day o. mi sono preso un giorno libe- 
ro, di vacanza 4 (non in funzione) 
spento, chiuso # the TV is o.laTV 
é spenta 5 di sconto # fen percento. 
(con) il dieci per cento di sconto 6 
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completamente, del tutto + he ate it 
o. se lo mangi0d tutto Il (prep.) 1 git 
da + o. the stairs (sono caduto) git 
dalle scale 2 via da # o. the main 
road via dalla strada principale 3 
staccato, fuori da Il (agg.) 1 spento, 
chiuso 2 annullato, sospeso + the 
wedding is o. il matrimonio é can- 
cellato 3 (non di lavoro) libero, di 
vacanza # day o. giorno libero 4 ne- 
gativo, fuori fase + FAM. /’m feeling 
abit o. mi sento un po’ gid di tono 5 
(cibo) non fresco. 
offbeat /of'bi:t/ (agg.) insolito, non 
convenzionale. 
offence, AE offense /a'fens/(sost.)1 
DIR. reato 2 offesa, oltraggio 3 MIL. 
attacco. 

offend /a'fend/ (v.t./ v.i.) 1 offende- 
re, insultare 2 costituire un’offesa 
per. offender /a'fenda*/ (sost.) 1 col- 
pevole (anche DIR.) 2 DIR. trasgres- 
sore. offensive /a'fensiv/ (agg.) of- 
fensivo, oltraggioso Il (sost.) MIL. of- 
fensiva. 

offer /‘vfo*/ (v.t./ v.i.) offrire, porge- 
re. offer (sost.) offerta, proposta. 

office /‘nfis/(sost.) 1 ufficio 2 incari- 
co, carica 3 (Office) Ministero, uffi- 
cio governativo. 

officer /'pf1so*/ (sost.) 1 MIL. uffi- 
ciale 2 agente di polizia 3 funziona- 
rio. 

official /a'fifal/ (agg.) ufficiale Il 
(sost.) funzionario. — officially 
/a'fifali/ (avy.) ufficialmente. 
officiate /a'fifiert/ (v.i.) 1 presiede- 
re 2 ECCL. officiare. 

off limits /of'limits/ (agg.) vietato, 



off-line 

proibito (anche fig.). 
off-line /‘vflam/(agg.) INFORM. non 
in linea, non collegato, off-line. 

off-season /'pfsi:zan/ (agg.) di bassa 
stagione Il (sost. )| bassa stagione. 
offshore /pf'fo:*/ (agg.) 1 in mare 
aperto, al largo 2 COMM. offshore, 
all’estero (spec. in un paradiso fi- 
scale). 
offspring /'pfsprin/ (sost.) discen- 
denza, prole. 

offstage /pf'ste1ds/ (agg.) 1 TEATR. 
fuori scena 2 (fig.) dietro le quinte. 

off-the-record /pfda'reko:d/ (agg.) 
ufficioso. 

often /'pfan/ (avv.) spesso. 
oil /‘o1a1/ (sost.) 1 olio 2 petrolio 3 
ARTE dipinto ad olio. oil (v.t.) lubri- 

ficare, ungere (anch fig.). oily /'o1li/ 
(agg.) 1 oleoso 2 (fig.) untuoso. 

O.K., OK, okay /au'ker/ (agg., avv. € 
inter.) FAM. (va) bene,O.K. II(sost.) 
FAM. approvazione, benestare. 

old /auld/ (compar. older /'3uldo*/, 
elder /'elda*/, superl. oldest 
/'guldast/, eldest /‘eldast/) (agg.) 1 
(persona) vecchio, (cosa) vecchio, 
antico 2 (in espressioni di eta) + a 
twelve-year-old boy un ragazzo di 
dodici anni, how o. are you? quanti 
anni hai? : 
old-fashioned /suld'fefand/ (agg.) 
antiquato, fuori moda. 
oligarchy /'pliga:k1/ (sost.) oligar- 
chia. 

olive /'pliv/ (sost.) 1 oliva 2 (tree) uli- 
vo. 
Olympiad /au'lmpred/ (sost.) Olim- 
piade. Olympic /au'limprk/ (agg.) 
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olimpico, olimpionico + O. Games 
Olimpiadi, Giochi Olimpici. 
omen /‘aumen/ (sost.) auspicio, pre- 
sagio. ominous /'pminas/ (agg.) si- 
nistro, di cattivo auspicio. 

omission /a'm1fan/ (sost.) omissio- 
ne, dimenticanza. 

omit © /au'mit/(v.t.) omettere, trala- 
sciare. 

on /pn/ (prep.) 1 (posizione) su, so- 
pra,a o. the sofasul divano, o. pa- 
ge ten a pagina dieci 2 (tempo) a, in 
+o. Sunday domenica, 0. Sundays 
di domenica 3 (mezzo, modo) in, 
con,a # 0. foot a piedi, 0. television 
alla televisione 4 (argomento) di, su 
* a book o. cats un libro sui gatti 5 
(agente) di, con Il (avv.) 1 su, sopra, 
indosso 2 avanti # fo go o. andare 
avanti 3 (tempo) # o. that day quel 
giorno, o. and off di tanto in tanto 4 
acceso, in funzione Il (agg.) 1 acce- 
so, aperto 2 in programma. 

once /wans/ (avy.) 1 (numero di vol- 
te) una volta + 0. a week una volta 
alla settimana 2 una volta, un tempo 
* 0. upon atime there was... cera 
una volta... 3 + at o. immediata- 
mente, subito, at o. tutto (tutti) in- 
sieme, allo stesso tempo, all at 0. im- 
provvisamente ll (cong.) una volta 
che, quando. 
oncology /pn'kvlads1/ (sost.) MED. 
oncologia. 
oncoming /‘nnkammn/ (agg.) 1 che si 
avvicina 2 (fig.) prossimo, futuro. 
one /wan/ (agg. num. card.) uno Il 
(agg.) solo, unico Il (pron. dimostr. 
anche p!.ones/wanz/) questo, quel- 



one another 

lo + his hat, the white o. i] suo cap- 
pello, quello bianco Il (pron. indef.) 
1 uno, una # o. went this way ano- 
ther went that way uno ando da una 
parte un altro dall’altra 2 (costruz. 
impers.) uno, qualcuno, si # 0. does 

what o. can si fa quel che si pud Il 
(sost.) uno, unita. 

one another /wano'nade"/ (pron. re- 
cip.) Yun l’altro. 
one-night stand /wanait'stend/ 
(sost.) 1 spettacolo unico, unica rap- 
presentazione 2 FAM. avventura 
(sessuale) di una notte. 

one-off /‘wan'pf/ (sost.) pezzo unico, 
fatto eccezionale Il (agg.) BE una tan- 
tum. 

oneself /wan'self/ (pron. rifl. im- 
pers.) Si, Se stesso, se stessi, sé. 
one-sided /wan'sardid/(agg.) 1 uni- 
laterale, parziale 2 impari. 
one-way /wan'wel/ (agg.) (strada a) 
senso unico ¢ 0. ticket AE biglietto 
di sola andata. 
ongoing /‘pngauin/ (agg.) in corso. 
onion /'anjan/ (sost.) BOT. cipolla. 
online /pn'lain/ (agg. e avy.) IN- 
FORM. in linea, collegato (spec. a In- 
ternet), online # 0. banking servizio 
bancario online. 

only /‘aunli/ (agg.) unico, solo + 0. 
son figlio unico Il (avy.) solo, soltan- 
to, unicamente, semplicemente Il 
(cong.) FAM. solo (che), tranne 
(che), ma. 
onto, on to /'pnta/ (prep.) sopra, su 
(anche fig.). 

open /‘aupan/ (agg.) 1 aperto 2 (per- 
sona) franco, schietto Il (sost.) + in 
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the o. all’aperto. open (v.t.) aprire ll 
(v.i.) aprire, aprirsi. 
opener /'supano*/ (sost.) (spec. nei 
composti) chi, che apre # can o., tin 
o. apriscatole. 
opening /‘aupanin/ (sost.) 1 apertu- 
ra, inizio, esordio, inaugurazione 2 
occasione, opportunita Il (agg.) che 
inizia, d’inizio. 
openly /‘aupanli/ (avy.) 1 aperta- 
mente 2 francamente. 
open-minded /aupan'maindid/(agg.) 
di larghe vedute. 
opera /'ppard/ (sost.) TEATR. opera. 
opera house /'pnpsrahaus/ (sost.) 

teatro d’opera. 
operate /'pporeit/ (v.i.) 1 operare, 
agire 2 (macchina) funzionare, esse- 
re in funzione 3 MED. operare, ese- 
guire un’ operazione Il (y.t.) 1 opera- 
re, mettere in atto 2 far funzionare 3 
MED. operare. 

operating system /‘pporeitin 'ststam/ 
(sost.) INFORM. sistema operativo. 
operation /ppa're1fan/ (sost.) 1 ope- 
razione 2 MED. intervento chirurgi- 
co 3 (di macchina) funzionamento. 
operational /ppo'reifanal/ (agg.) 
operativo. 
operator /‘npareita*/(sost.) 1 opera- 
tore 2 TEL. centralinista. 
opinion /a'pinjan/ (sost.) opinione, 
parere + in my o. secondo me. 
opponent /a'paunont/ (sost.) avver- 
sario, antagonista. 
opportunity /opa'tjuznati/ (sost.) 
occasione, opportunita. 
oppose /2'pauz/ (v.t.) 1 opporsia,es- 
sere contrario a 2 opporre, contrap- 



opposite 

porre Il (v.i.) opporsi, fare oppo- 
sizione. opposed /a'pauzd/ (agg.) 1 
avverso, contrarid 2 opposto, con- 
trapposto 3 + as o. to invece di, in 
contrapposizione a. 
opposite /'ppozit/ (agg.) 1 opposto, 
contrario 2 di faccia, di fronte + on 
the o. side of the road sul lato oppo- 
sto della strada Il (sost.) (il) contrario 
\l(avyv.) di fronte, dall’altra parte, di- 
rimpetto Il (prep.) di fronte a. 
opposition /npa'zifan/ (sost.) 1 op- 
posizione, contrasto 2 parte avversa, 
avversari. 
oppression /s'prefan/ (sost.) op- 
pressione. 

optical /‘pptikal/ (agg.) ottico + 0. fi- 
bre (AE fiber) TEL. fibra ottica. 
optimism /‘pptimizam/ (sost.) otti- 
mismo. 

option /‘ppfan/ (sost.) opzione. 
optional /‘ppfanal/ (agg.) facoltati- 
vo, ascelta # 0. extra(s) optional(s). 

or /9:*/ (cong.) 1 0, oppure * o. (el- 
se) altrimenti 2 (con negazione) né 
* without food o. water senza cibo 
né acqua. 
orange /‘prinds/ (agg.) (colore) aran- 
cio, arancione Il (sost.) arancia. 

orbit /'s:bit/ (sost.) orbita. orbit (y.r. 
/v.i.) 1 orbitare intorno a 2 manda- 

re in orbita. 
orchestra /‘s:kistro/ (sost.) orche- 
stra. 

order /':do*/ (sost.) 1 ordine 2 ordi- 
ne, classe, categoria 3 ordine, co- 
mando 4 COMM. ordinazione, com- 
messa. order (v.t.) 1 comandare, or- 
dinare 2 COMM. ordinare, commis- 
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sionare 3 ordinare, mettere in ordine. 
ordinal /'s:dinal/ (agg. e sost.) MAT. 
ordinale. 
ordinary /'s:danari/ (agg.) normale, 
comune. 
organ /'s:gan/ (sost.) 1 MUS. organo 
2 ANAT. organo. 
organic /s:'gzenik/ (agg.) 1 organico 
2 (alimenti) biologico 0. farming 
agricoltura biologica. 

organization /s:ganai'ze1fan/ (sost.) 
organizzazione. 
organize /'s:ganaiz/ (v.t./ v.i.) orga- 
nizzare, organizzarsi. 

orientation /s:rion'tetfan/ (sost.) 
orientamento (anche fig.). origin 

/‘prid3in/ (sost.) origine. 
original /a'ridsonal/ (agg.) originale. 
originally /a'ridsanali/ (avy.) in ori- 
gine. 

originate /a'ridzanert/ (v.t. / vi.) 
FORM. dare origine, avere origine. 
ornament /'s:namont/ (sost.) 1 or- 
namento, decorazione 2 sopram- 
mobile. 
orphan /'s:fan/ (agg. e sost.) orfano. 
orthopaedic /5:0au'pi:dik/ (agg.) 
MED. ortopedico, 
other /',do"/ (agg.) altro + the o. side 
of the page \' altro lato della pagina 
Il (pron. indef.) (I altro the others 
gli altri, pvo others altri due. 
otherwise /',dowaiz/ (avy.) 1 altri- 
menti 2 diversamente. 

ought/'o:t/ (v. mod.) 1 dovere, esse- 
re necessario 2 (probabilita) dovere 
+ two minutes o. to be enough time 
due minuti dovrebbero essere suffi- 
cienti. 



our 

our /‘aua*/ (agg. poss.) nostro, nostra, 
nostri, nostre. 
ours /'avaz/ (pron. poss.) il nostro, la 
nostra, i nostri, le nostre. 
ourselves /ava'selvz/(pron.) 1 (rifl.) 
ci, noi stessi + we can see o. in the 
mirror ci possiamo vedere nello 
specchio 2 (enfatico) noi stessi. 

out /aut/ (avy.) 1 (posizione, movi- 
mento) fuori, al di fuori, all’esterno, 
via + she’s 0. at the moment al mo- 
mento é fuori (di casa, dall’ufficio) 
2 (indicamancanza, fine) # we're o. 
of coffe siamo senza caffé 3 alla ri- 
cerca (di), a caccia (di) # he’s o. for 
all the money he can get miraa otte- 
nere tutto il denaro che pud Ill (agg.) 
1 rivelato, pubblicato + the secret 
was o. il segreto fu svelato, the new- 
spaper is o.il giornale é uscito 2 (cal- 
colo) impreciso, sbagliato 3 FAM. 
fuori moda. 
outdoor /aut'do:*/ (agg.) esterno, al- 
l’aperto. 

outdoors /aut'do:z/(avy.) all’ aperto, 
fuori di casa. 

outfit /‘autfit/ (sost.) 1 (rif. ad abiti) 
mise, vestito 2 corredo, equipaggia- 
mento, attrezzatura. 

outlet /‘autlet/ (sost.) 1 sbocco, sca- 
rico, via d’uscita (anche fig.) # po- 
wer o. presa di corrente elettrica 2 
COMM. punto vendita. 

outline /‘autlarn/ (sost.) 1 contorno, 
profilo 2 abbozzo. 
outlook /‘autluk/ (sost.) 1 prospetti- 
va 2 (fig.) veduta, vista. 

out of /aut'pv/ (prep.) 1 (movimento, 
posizione) fuori (da), lontano da 2 
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(origine, causa) da, di,acausa di, per 
* he did it out of spite \ ha fatto per 
dispetto 3 (proporzione) su # nine ti- 

mes out of ten nove volte su dieci. 
output /‘aut put/(sost.) 1 produzione 
2 emissione. 
outrageous /aut'reidjas/ (agg.) 
scandaloso, scioccante, oltraggioso. 

outright /‘autrait/ (agg.) 1 diretto, 
franco 2 completo, totale + the o. 
abolition of the death penalty \’abo- 
lizione totale della pena di morte 3 
indiscusso + an o. victory una netta 
vittoria Il (avv.) 1 completamente 2 
esplicitamente 3 al primo colpo, sul 
colpo. 
outside /aut'said/ (agg.) esterno, 
esteriore Il (sost.) 1 esterno, aspetto 
esteriore 2 il limite massimo ¢ at the 
(very) o0.al massimo ll (avv.) (di) fuo- 
ri, all’esterno Il (prep.) 1 fuori di, al- 
l’esterno di, al di 1a di 2 eccetto, al- 
Vinfuori di. 

outsider /avt'saido*/ (sost.) 1 estra- 
neo, (a gruppo, organizzazione) 
esterno 2 SPORT outsider, concor- 
rente non favorito. 
outskirts /‘autsks:ts/(sost. pl.) peri- 
feria, sobborghi on the o. in peri- 
feria. 
outsource /aut'so:s/ (v.t.) appaltare 
ad aziende esterne. 
outstanding /aut'steendin/ (agg.) 1 
(fig.) rilevante, notevole 2 notevole, 
eccezionale. 
outward /‘autwad/ (agg.) 1 esteriore 
2 verso |’esterno, d’andata Il (avv.) 
1 al di fuori, esternamente 2 verso 
l’esterno. 



oven 

oven /'avan/ (sost.) forno. 
over /'auva*/ (agg.) terminato, finito 
* the match is o. la partita é finita Il 
(avv.) 1 (con here, there) qui, qua, la, 
laggit + come o.jhere vieni qui 2 ol- 
tre Il (prep.) 1 su, sopra, al di sopra di 
2 oltre, dall’altra parte 3 su, riguardo 
a4acausa di, per 5 pid di, oltre + 0. 
200 people pit di 200 persone. 

overall /suvar's:1/ (agg.) complessi- 
vo, totale Il (avv.) complessivamen- 
te, nell’insieme. 
overcome ¢/suva'kam/(v.t.) vincere, 
sopraffare Il (v.i.) vincere. 

overdraft /‘suvodra:ft/(sost.) BANC. 
scoperto (di conto corrente). 
overdraw ¢ /‘auvadro:/ (v.t.) BANC. 
andare, essere in rosso di. 
overflow /auva'flau/ (v.t.) 1 inonda- 
re, sommergere 2 (fig.) invadere, 
inondare Il (v.i.) straripare, trabocca- 
re (anche fig.). 
overhead /auva'hed/ (agg.) alto, so- 
pra la testa Il (avy.) in alto, al di so- 
pra. 
overhear ¢@ /suva'hio*/ (v.t.) sentire 
per caso. 
overlap /auva'lep/ (v.t. / v.i.) so- 
vrapporre, sovrapporsi. overlap 
/'guvalep/ (sost.) sovrapposizione. 
overlook /auva'luk/ (v.t.) 1 dare su, 
dominare 2 lasciarsi sfuggire ql.sa3 
tollerare, passare sopra a. 
overnight /suva'nait/ (agg.) nottur- 

198 Ox 

no, fatto di notte # 0. stay pernotta- 
mento ll (avv.) 1 durante la notte, per 
la durata di una notte 2 improvvisa- 
mente, da un giorno all’ altro. 

override ¢ /auva'raid/ (v.t.) prevale- 
re su, annullare la decisione di. 
overrule /auva'ru:l/ (y.t.) DIR. an- 
nullare. 
overseas /auva'si:z/ (agg.) stranie- 
ro (spec. d’oltremare) Il (avy.) all’e- 
stero (spec. oltremare). 
overtake ¢ /auva'terk/ (v.t.) supera- 
re, sorpassare. 
overtime /‘suvataim/ (avy.) oltre l’o- 
ra fissata + to work o. fare dello 
straordinario. 
overview /'auvavju:/ (sost.) visione 
d’insieme. 
owe /au/ (v.t.) dovere, essere in de- 
bito di + J 0. you a beer ti devo una 
birra. 

owl /aul/ (sost.) ZOOL. 1 gufo 2 ci- 
vetta. 

own /aun/ (agg. spec. raff. dopo un 
pron, poss.) proprio # my 0. car la 
mia auto. 
own (v.f.) possedere. # Own up am- 
mettere, confessare. 
owner /'auno*/ (sost.) proprietario. 
ownership /‘aunafip/ (sost.) pro- 
prieta + under new o. nuova ge- 
stione. 

ox /vks/ (pl. oxen /'vksan/) (sost.) 
ZOOL. bue. 



P 

pace /peis/ (sost.) passo, andatura. 
pace (v.t.) 1 camminare, passeg- 
giare 2 dare |’andatura a Il (v.i.) an- 
dare al passo. 
pacemaker /'peismeiko*/ (sost.) 1 
SPORT battistrada 2 MED. pacemaker. 

pacific /pa'sifik/ (agg.) pacifico. 
pacifier /‘pzsifaia”/ (sost.) 1 pacifi- 
catore 2 AE ciuccio (per bambini). 

pack/pzk/ (sost.) 1 pacco, pacchetto, 
confezione 2 zaino 3 (di animali) 
branco, (di cani) muta 4 (di persone) 
banda, branco, (di cose) mucchio, 
sacco 5 BE (di carte) mazzo 6 MED. 

impacco. pack (v.t.) 1 impacchetta- 
re, inscatolare, avvolgere 2 affolla- 
re, gremire 3 pigiare, pressare Il (v.i.) 
1 fare i bagagli 2 raggrupparsi. # 
pack sthg. in 1 stipare 2 attirare una 
folla3 smettere, mollare. # pack off 
spedire via. # pack up 1 preparare le 
valigie 2 prepararsi a lasciare il la- 
voro 3 BE, FAM. rompersi. 
package /‘pakids/ (sost.) 1 pacco 2 
(insieme di proposte) pacchetto + p. 
holiday viaggio organizzato 3 IN- 
FORM. pacchetto di programmi. 
package (v.t.) imballare, confezio- 
nare (anche fig.). packaging 
/‘pekidin/ (sost.) 1 imballaggio, 
confezione 2 confezionamento. 
packet /'pzkit/ (sost.) confezione, 
pacchetto (anche INFORM.). packet 
(v.t.) impacchettare. 

pact /pekt/ (sost.) patto, convenzio- 
ne. 
pad /pzed/(sost.) 1 cuscinetto imbot- 
tito 2 MED. tampone # sanitary p.as- 
sorbente igienico 3 blocco note 4 
AER. piattaforma. 
paddle /'pzdal/ (sost.) pagaia. 
padlock /'pzedlok/ (sost.) lucchetto. 
paediatrician, AE _ pediatrician 
/pi:dia'trifan/(sost.) MED. pediatra. 
pagan /'peigan/ (agg. e sost.) paga- 
no. 
page /peids/ (sost.) pagina. 
pager /'peidsa*/ (sost.) cercapersone. 
paid /perd/ v. pay II (agg.) retribuito. 
pain /pein/ (sost.) 1 dolore, sofferen- 
za ¢ ap.in the neck FAM. una sec- 
catura 2 (pl.) fatica, sforzo. pain 
(v.t.) fare male a, addolorare + it 
pains me to say this mi addolora di- 
re questo. painful /'peinfol/(agg.) 1 
doloroso, penoso 2 gravoso. pain- 
less /‘peinlas/ (agg.) indolore. 

painkiller /‘peinkilo*/ (sost.) MED. 
analgesico. 
painstaking /'peinzterkin/(agg.) ac- 
curato. 
paint /peint/ (sost.) 1 pittura, verni- 
ce 2 verniciatura 3 FAM. belletto, 
trucco. paint (v.t. / v.i.) dipingere, 
verniciare. paintbrush /'peintbraf/ 
(sost.) pennello. painter /‘pernta*/ 
(sost.) 1 pittore 2 imbianchino. 
painting /'peimtin/(sost.) 1 quadro, 
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dipinto 2 pittura, il dipingere. 
pair /pea*/ (sost.)-paio, coppia. pair 
(v.t./v.i.) appaiare, appaiarsi, accop- 
piare, accoppiarsi. 
pal /pzl/ (sost.) FAM. compagno, 
amico. 
palace /'pzlas/ (sost.) palazzo. 
palate /'pzlot/ (sost.) ANAT. palato 
(anche fig.). 
pale /‘petal/(agg.) pallido (anche fig.). 
pale (v.i.) impallidire (anche fig.). 
palm! /pa:m/ (sost.) BOT. palma. 
palm? (sost.) ANAT. palmo. 
pamper /'pemps’*/ (v.t.) coccolare, 
viziare. 
pan /pen/ (sost.) tegame, padella, 
teglia. 
pancake /'penkerk/ (sost.) frittella. 
pane /pein/ (sost.) vetro di finestra. 
panel /'pznol/ (sost.) 1 pannello, la- 
stra 2 pannello, quadro 3 comitato, 
commissione 4 DIR. albo dei giurati. 
pang /pzp/ (sost.) dolore acuto, fitta 
(anche fig.). 
panic /'penik/ (sost.) 1 panico 2 
FAM. fretta e furia. 
pansy /'penz1/ (sost.) 1 BOT. viola 
del pensiero 2 BE POP. checca. 
pant /pent/ (v.i.) 1 ansimare 2 ago- 
gnare, bramare. 

panties /'peentiz/(sost. pl.) mutandi- 
ne (da donna). 
pantry /‘peentri/ (sost.) dispensa. 
pants /pents/ (sost. pl.) 1 mutande 
(da uomo) 2 AE pantaloni, calzoni. 
pantyhose /'pentihauz/ (sost.) AE 
collant. 
paper /‘perpo*/ (sost.) 1 carta 2 gior- 
nale 3 (p/.) documenti 4 prova scrit- 
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ta 5 relazione, saggio. paper (v.t.) 
tappezzare. 
paperwork /'perpawa:k/ (sosi.) la- 
voro d’ufficio. 
parachute /'pzerafu:t/(sost.) paraca- 
dute. 
parade /ps'reid/ (sost.) 1 corteo, sfi- 
lata 2 MIL. parata 3 mostra 4 BE via- 
le, passeggiata. 
paradise /'pzradats/(sost.) paradiso 
(anche fig.). 
paragraph /'pzeragra:f/ (sost.) para- 
grafo, capoverso. 

parallel /‘pzralel/ (agg.) parallelo ll 
(sost.) 1 parallelo, confronto 2 
GEOGR. parallelo 3 GEOM. parallela. 
paralysis /po'relasis/ (pl. paralyses 
/pa'relasi:z/) (sost.) 1 MED. parali- 
si 2 paralisi, inattivita. 
paramount /'pzramaunt/ (agg.) 1 
supremo 2 di vitale importanza. 
paranoid /'peranoid/ (agg.) MED. 
paranoico. 
paraphernalia /pzrofo'netlio/ (sost.) 
armamentario, arnesi, accessori. 

parcel /'pa:sal/ (sost.) 1 pacco, pac- 
chetto 2 appezzamento, lotto di ter- 
reno. 
pardon /'pa:dan/ (sost.) 1 perdono, 
scusa + / beg your p. ...? scusi... ? 2 
DIR. grazia 3 ECCL. indulgenza. 

parent/'peorant/ (sost.) genitore. pa- 
rental /po'rental/ (agg.) di genitori. 
parish /'pzr1f/ (sost.) parrocchia. 
park' /pa:k/ (sost.) 1 parco, giardino 
pubblico 2 (car) p. parcheggio. 
park? (v.t.) 1 parcheggiare 2 FAM. de- 
positare, lasciare + p. your bag by 
the door lascia la borsa vicino alla 
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porta. parking /‘pa:kin/ (sost.) par- 
cheggio, posteggio. 
parliament /'pa:lomant/ (sost.) par- 
lamento. 

parlour, AE parlor /‘pa:la*/ (sost.) 
salone. 
parole /pa'raul/ (sost.) 1 parola d’o- 
nore 2 DIR. liberta vigilata. 
parsley /'pa:sli/ (sost.) BOT. prezze- 
molo. 

part/pa:t/(sost.) 1 parte 2 pezzo3TV 
puntata 4 TEATR. ruolo Il (avv.) in 
parte. part (v.t.) dividere, separare Il 
(v.i.) dividersi, separarsi. 
partake ¢ /pa:'te1k/ (v.t. / v.i.) pren- 

"dere parte, partecipare. 
partaken v. partake. 
partial /‘pa:fal/ (agg.) parziale. 
participate /pa:'tisipert/ (v.i.) parte- 
cipare, prendere parte. 

participle —/‘pa:tisipal/ 
GRAMM. participio. 
particular /po'tikjulo*/ (agg.) 1 par- 
ticolare 2 pignolo, esigente ll (sst.) 
1 particolare 2 (pl.) dettagli. parti- 
cularity /potikju'lerati/ (sost.) 1 
particolarita 2 (p/.) piccoli dettagli. 

parting /'pa:tin/ (agg.) d’addio Il 
(sost.) 1 separazione 2 BE (di capel- 
li) scriminatura. 

partly /‘pa:tli/ (avy.) in parte. 
partner /‘pa:tna*/ (sost.) 1 COMM. 
socio 2 partner, compagno. part- 
nership /‘pa:tnafip/ (sost.) COMM. 
associazione, societa. 
partook v. partake. 
party /‘pa:ti/ (sost.) 1 partito politico 
2 gruppo, comitiva 3 festa 4 DIR. par- 
te in causa. 

(sost.) 

201 pastry 

pass'¢ /pais/, AE /pes/ (v.t.) 1 pas- 
sare 2 superare 3 (tempo) trascorrere 

ll (v.i.) 1 passare 2 essere promosso. 
pass (sost.) 1 passaggio 2 lascia- 
passare, permesso 3 (ferroviario 
ecc.) tessera, abbonamento 4 pro- 
mozione 5 SPORT passaggio. # pass 
away morire, passare a miglior vi- 
ta. # pass down tramandare, tra- 
smettere. # pass off 1 esaurirsi 2 
svolgersi. # pass off as far passare 
per, spacciare per. & pass out per- 
dere conoscenza, svenire. 
pass? (sost.) passo, valico. 
passage /'pzesid3/ (sost.) 1 passaggio 
2 traversata, viaggio su nave o aereo. 
passbook /'pa:sbuk/, AE /‘pasbuk/ 
(sost.) libretto di risparmio. 
passenger /'pzsind30"/ (sost.) pas- 
seggero. 
passing /'pa:sin/, AE/‘pesin/(agg.) 
1 che passa 2 effimero, passeggero 3 
casuale Il (sost.) 1 passaggio, il pas- 
sare 2 scomparsa, morte. 
passion /'pxfan/ (sost.) passione. 
passive /'pzfiv/(agg.e sost.) passivo. 
passport /‘pa:spo:t/, AE /‘pzspo:t/ 
(sost.) passaporto (anche fig.). 

past /pa:st/, AE/pest/ (agg.) passa- 
to, trascorso Il (sost.) passato Il 
(prep.) oltre, al di 1a di Il (avv.) vici- 
no, presso, oltre. 
paste (v.t.) incollare, appiccicare. 
pastime /'pa:staim/, AE /‘pastarm/ 
(sost.) passatempo. 
pastor /'pa:sta*/, AE/'pxsta”/ (sost.) 
ECCL. pastore. 

pastry /‘peistri/ (sost.) 1 pasta (per 
dolci) 2 pasticcino, dolce. 
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pat /peet/ (sost.) buffetto, colpetto. 
patch /pet{/ (sost.) 1 pezza, toppa 2 
chiazza 3 zona, (di nebbia) banco. 
patch (v.t.) rattoppare, mettere una 
pezza a. & patch up riparare alla me- 
glio (anche fig.).! 
patent /'peit ant/, AE/'pzet ant/ (agg.) 
1 FORM. palese, evidente 2 brevetta- 
to Il (sost.) brevetto, cosa brevettata. 
path /pa:0/, AE/pz0/ (sost.) 1 sentie- 
ro 2 corsia riservata ai pedoni 3 
traiettoria 4 (fig.) linea, via. 
pathfinder /'pa:@faindo*/, AE 
/‘pe@faindo*/(sost.) 1 esploratore 2 
AER. ricognitore. 
patience /'petfans/ (sost.) 1 pazien- 
Za, sopportazione 2 (carte) solitario. 
patient /'perfant/ (agg.) paziente, 
tollerante Il (sost.) paziente. 

patio /'pztiau/ (sost.) patio, cortile 
pavimentato. 

patrimony /‘pztrimant/ (sost.) patri- 
monio. 

patriot /‘pzetriot/ (sost.) patriota. 
patrol /pa'traul/ (sost.) 1 pattuglia, 
ronda 2 AER. volo di ricognizione. 

patrol car/pa'traulka:*/ (sost.) auto- 
pattuglia. 

pattern /'pztan/ (sost.) 1 modello, 
campione 2 (di tessuto ecc.) di- 
segno, motivo 3 schema. 
paunch /po:nf{/ (sost.) pancione. 
pause /po:z/ (v.i.) 1 fare una pausa, 
fermarsi 2 (operazione, strumento) 

mettere in pausa, fermare. pause 
(sost.) 1 pausa, intervallo 2 MUS. 

pausa. 
pave /perv/ (v.t.) pavimentare, lastri- 
care (anche fig.). 

202 pearl 

pavement /'pervmant/ (sost.) 1 sel- 
ciato 2 BE marciapiede. 
paw/po:/(sost.) 1 zampa2 FAM. mano. 
pawn /po:n/ (v.t.) impegnare, dare in 
pegno. 
pay ¢/pei/(v.t.) 1 pagare 2 fare + to 
p. attention fare attenzione Il (y.i.) 1 
pagare (anche fig.) 2 rendere, frutta- 
re (anche fig.). # pay back 1 resti- 
tuire, rimborsare, ripagare 2 vendi- 
carsi. & pay off 1 (debito) liquidare 
2 FAM. dare un buon risultato 3 FAM. 
corrompere con denaro. # pay out 1 
spendere denaro, sborsare 2 (corda) 
srotolare. # pay up pagare un debi- 
to, saldare. pay (sost.) paga, salario. 

payback /‘perbek/ (sost.) 1 rimbor- 
so, risarcimento 2 vendetta. 
payment /'permont/ (sost.) 1 paga- 
mento 2 (fig.) ricompensa. 

payoff /‘perpf/ (sost.) 1 saldo, liqui- 
dazione 2 FAM. tangente. 
payout /'peiaut/ (sost.) indennizzo. 
pea /pi:/ (sost.) BOT. pisello. 
peace /pi:s/ (sost.) 1 pace 2 ordine 
pubblico. peaceful /‘pi:sfal/ (agg.) 
tranquillo, pacifico. 
peach /pi:t{/ (sost.) 1 BOT. pesca 2 
(color) pesca. 
peak /pi:k/ (sost.) 1 picco, cima 2 
(fig.) apice 3 BE (di cappello) visie- 
ra 4 (fig.) massimo, apice ll (agg.) 
massimo, di punta, (stagione ecc.) 

alto. peak (v.i.) raggiungere il pun- 
to massimo. 
peanut /'pi:nat/(sost.) BOT. arachide. 
pear /pea"/ (sost.) BOT. pera. 
pearl /p3:l/ (sost.) 1 perla (anche 
fig.) 2 madreperla. 
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peat /pi:t/ (sost.) torba. 
peck /pek/ (v.t.) beccare Il (v.i.) 1 bec- 
care 2 FAM. piluccare 3 FAM. dare un 
bacetto. 
pecker /'peka*/ (sost.) ZOOL. picchio. 
peculiar /pi'kjuzlia*/ (agg.) 1 caratte- 
ristico, tipico 2 strano. 
pedal /‘pedal/ (sost.) pedale. 
pedestal /‘pedist al/(sost.) piedistallo. 
pedestrian /po'destrian/ (agg.) 1 pe- 
donale 2 (fig.) pedestre, scadente Il 
(sost.) pedone. 

pediatrician v. paediatrician. 
pee /pi:/ (v.i.) FAM. fare pipi. pee 
(sost.) FAM. pipi. 
peel /pizal/ (v.t.) sbucciare Il (v.i.) 1 
spellarsi, squamarsi 2 scrostarsi. 
peel (sost.) buccia. 
peephole /'pi:phoul/ (sost.) (di porta 
ecc.) spioncino. 

peer /p1a*/ (sost.) 1 pari, persona del- 
lo stesso grado 2 Pari, membro del- 
la Camera dei Lord. 
peg /peg/ (sost.) 1 piolo 2 attaccapan- 
ni 3 BE molletta. 

pellet /'pelit/ (sost.) 1 pallina 2 pal- 
lottola. 
pen /pen/ (sost.) penna # fountain p. 
penna stilografica. 
penalty /'penalt1/ (sost.) pena, puni- 
zione, ammenda. 

pencil /‘pensal/ (sost.) matita + in p. 
a matita. 

pendant /'pendant/ (sost.) pendente, 
ciondolo. 

pending /'pendin/(agg.) 1 inattesa, in 
sospeso, DIR., AMM. pendente 2 im- 
minente Il (prep.) fino a, in attesa di. 
pendrive /'pendratv/ (sost.) IN- 
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FORM. chiavetta USB, penna USB. 
penis /'pi:nts/ (sost.) ANAT. pene. 
penknife /'pennaif/ (sost.) coltello a 
serramanico. 
penny /'pent/ (pl. pennies /'peniz/ 
rif. allamoneta in sé, pence /pens/ 
rif. al valore) (sost.) 1 penny 2 AE, 
FAM. centesimo (di dollaro). 

pension’ /‘penfan/ (sost.) pensione. 
* pension off (v./.) mandare in pen- 

sione. 
pension? (sost.) (albergo) pensione. 
penthouse /'penthaus/ (sost.) attico. 
people /'pi:pal/ (sost.) 1 popolo 2 
(costruz. pl.) gente, persone 3 geni- 
tori, famiglia + my p.i miei. 
pepper /'pepa”/ (sost.) 1 BOT. pepe 2 
BOT. peperone. pepper (v.t.) 1 CUC. 
pepare 2 (fig.) disseminare. 
peppermint /'pepomint/ (sost.) 1 
menta piperita 2 mentina. 

per /p3:*/ (prep.) per,a # 100 km p. 
hour 100 km all’ora. 
perceive /pa'si:v/ (v.t.) 1 percepire, 
accorgersi di 2 interpretare. 
per cent, AE percent /po'sant/ (agg.) 
per cento Il (sost.) percentuale, per- 
cento. 
perception /pa'sepfan/(sost.) 1 per- 
cezione, intuizione 2 sensibilita. 
perceptive /pa'septiv/(agg.) perspi- 
cace. 
perch (v.t./v.i.) 1 collocare su un so- 

stegno 2 appollaiarsi. 
percolator /‘ps:kaleita*/ (sost.) caf- 
fettiera a filtro. 
percussion /po'kafan/(sost.) percus- 
sione. percussionist /pa'kafanist/ 
(sost.) MUS. percussionista. 
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perennial /pa'rental/ (agg.) perenne. 
perfect /'ps:fikt/ (agg.) perfetto, 
completo, esatto Il (sost.) GRAMM. 
(tempo verbale)'perfetto. perfect 
/pa'fekt/ (v.t.) perfezionare, com- 
pletare alla perfezione. perfection 
/pa'fekJan/ (sost.) 1 perfezione 2 
perfezionamento. 
perfectly /'ps:f1ktli/ (avv.) 1 perfet- 
tamente 2 assolutamente. 
perform /ps'fo:m/ (v.t.) 1 eseguire, 
compiere 2 TEATR. rappresentare, 
recitare 3 MUS. eseguire Il (v.i.) 1 
TEATR. dare una rappresentazione 2 
MUS. suonare 3 funzionare. perfor- 
mance /pa'fo:mans/ (sost.) 1 (spet- 
tacolo) rappresentazione 2 (di mu- 
sica) esecuzione 3 prestazione, ren- 

dimento 4 (di un compito) esecu- 
zione, adempimento. performer 
/pa'fo:mo*/ (sost.) 1 esecutore 2 (di 
musica, film ecc.) interprete, artista. 

perfume /'ps:fju:m/ (sost.) profumo. 
perfunctory /ps'fanktari/ (agg.) su- 
perficiale. 
perhaps /pa'heps/ (avy.) forse, ma- 
gari. 

peril /‘peral/(sost.) pericolo, rischio. 
perimeter /pe'rimita*/ (sost.) peri- 
metro. 
period /'proriad/ (sost.) 1 periodo, 
epoca 2 MED. ciclo mestruale 3 (se- 
gno di interpunzione) AE punto (fer- 
mo). periodic /prart'pdik/ (agg.) pe- 
riodico. periodical /prart'pdikal/ 
(agg.) periodico ll (sost.) (rivista) pe- 
riodico. 
peripheral /po'rifaral/ (agg.) 1 peri- 
ferico 2 secondario, marginale Il 
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(sost.) INFORM. (unita) periferica. 
perish /‘pert{/ (v.i.) 1 FORM. perire, 
morire (anche fig.) 2 deteriorarsi, ro- 
vinarsi. perishable /'perifabal/ 
(agg.) deperibile. 

perjury /'ps:djar1/ (sost.) DIR. falsa 
testimonianza. 
perky /'ps:k1/ (agg.) vivace, allegro. 
permanent /'ps:manont/ (agg.) per- 
manente, fisso # p. job lavoro fisso. 
permission /pa'mifan/ (sost.) per- 
messo, autorizzazione. 
permit > /pa'mit/ (v.t. / v.i.) permet- 
tere, autorizzare. permit /'ps:mit/ 
(sost.) permesso, autorizzazione. 
peroxide /po'roksaid/ (sost.) 1 CHIM. 
perossido 2 acqua ossigenata. 
perpendicular /p3:pon'dikjulo*/ 
(agg.) perpendicolare. 
perpetual /po'petfual/ (agg.) perpe- 
tuo, perenne. 
perplexed /pa'plekst/(agg.) perples- 
so, confuso. 

persist /pa'sist/ (v.i.) 1 persistere, 
durare 2 ostinarsi, perseverare. per- 
sistent /pa'sistont/(agg.) 1 duratu- 
ro 2 ostinato, perseverante + p. rain 
pioggia insistente. 
person /'ps:san/ (sost.) 1 persona 
in p. di persona, perp. a testa, a per- 
sona 2 FORM. corpo, figura. perso- 
nal /'p3:sanol/ (agg.) personale. per- 
sonality /p3:so'nzlati/ (sost.) per- 
sonalita. personally /'ps:sanali/ 
(avv.) personalmente, in persona. 
personnel /ps:sa'nel/ (sost.) (di la- 
voro) personale. 
perspective /pa'spektrv/ (sost.) pro- 
spettiva. 
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perspire /pa'spato*/ (v.i.) traspirare, 
sudare. 
persuade /po'sweid/ (v.t.) persuade- 
re, convincere. 
persuasion /po'sweigan/ (sost.) 1 
persuasione 2 credenza, fede. 

pertain /po'tern/(v.i.) FORM. riguar- 
dare, essere di pertinenza. 
pervasive /pa'veisiv/ (agg.) 1 inva- 
dente 2 (concetto, idea) diffuso. 
pervert /'ps:va:t/ (sost.) pervertito. 
pessimism /‘pasimizam/ (sost.) pes- 
simismo. 
pest /pest/ (sost.) 1 animale, pianta 
infestante 2 FAM. peste, persona in- 
sopportabile. 
pester /‘pesta’/ (v.t.) assillare, tor- 
mentare. 

pet/pet/(agg.) prediletto ll (sost.) 1 ani- 
male domestico 2 beniamino, FAM. 
cocco 3 (come appellativa) tesoro. 

petrify /‘petrifai/(v.t.) 1 pietrificare 2 
(fig.) terrorizzare 3 FORM. cristalliz- 
zare Il (v.i.) pietrificarsi, impietrire. 

petrol /‘petral/ (sost.) BE benzina. 
petty /'peti/ (agg.) 1 insignificante, 
trascurabile 2 (di persona) meschino. 
pew /pju:/ (sost.) (in chiesa) banco, 
panca. 
phantom /'feentam/ (sost.) 1 fanta- 
sma, spettro 2 (fig.) apparizione. 

pharmacy /‘fa:masy (sost.) farmacia. 
phase /fe1z/ (sost.) fase, periodo. 
pheasant /'fezont/ (sost.) ZOOL. fa- 
giano. 
philosophy /fi'losafi/ (sost.) filoso- 
fia. philosopher /f1'lnsofa*/ (sost.) 
filosofo. 
phobia /‘faubia/ (sost.) PSIC. fobia. 
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phone /faun/ (sost.) telefono. phone 
(v.t./v.i.) FAM. telefonare (a). 
phone book /'faunbuk/ (sost.) elen- 
co telefonico. 
phone card /'faunka:d/ (sost.) carta 
telefonica. 
phon(e)y /‘fauni/ (agg.) 1 falso, fa- 
sullo 2 bugiardo. 
photocopy /'fautaukpp!/ (sost.) fo- 
tocopia. 
photo(graph) /'fauta(gra:f)/ (sost.) 
foto(grafia) + to take a ph. (of s.o.) 
fare una fotografia (a qu.no). pho- 
tograph (v.t.) fotografare Il (v.i.) ve- 
nire (bene, male) in fotografia. 
phrase /fre1z/ (sost.) 1 frase, espres- 
sione 2 MUS. frase. phrase (v.t.) 1 
esprimere, formulare 2 MUS. fra- 
seggiare. 
physical /'fizikal/ (agg.) fisico, del 
fisico. physically /'fizikali/ (avy.) 
fisicamente. 
physician /fi'z1fan/ (sost.) dottore, 
medico. 
physics /'fiziks/ (sost.) fisica. 
physiotherapy /fiziau'Serapi/ (sost.) 
fisioterapia. 
piano /pi'ensv/ (pl. pianos 
/pi'enouz/) (sost.) MUS. pia- 
no(forte). pianist /'pronist/ (sost.) 
pianista. 
pick /prk/ (v.t.) 1 (fiori, frutti) pren- 
dere, raccogliere 2 scegliere, sele- 
zionare 3 (denti, naso) liberare da re- 
sidui (con stuzzicadenti, dita) 4 + to 
p.5.0.'s pocket borseggiare 5 man- 
giucchiare, piluccare Il (v.i.) 1 sce- 
gliere 2 pizzicare, stuzzicare. # pick 
on FAM. (fig.) prendersela con, mal- 
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trattare. # pick out 1 selezionare, ri- 
conoscere 2 mettere, essere in evi- 
denza, in rilievo. # pick over sce- 
gliere, selezionare. # pick up 1 mi- 
gliorare 2 intensificarsi 3 passare a 
prendere (ql.sa,qu.no) 4 (telefono) ri- 
spondere 5 SL. rimorchiare, fare nuo- 
ve conoscenze 6 buscarsi un malan- 
no 7 FAM. imparare 8 pizzicare, co- 
gliere in flagrante 9 riprendere, sgri- 
dare 10 dare sollievo, rincuorare. 
pickles /'pikalz/ (sost. pl.) sottaceti, 
giardiniera. 
pickpocket /'pikppkit/ (sost.) bor- 
seggiatore. 
picky /'piki/ (agg.) difficile da ac- 
contentare. 
picture /'piktf{a*/ (sost.) 1 quadro, ri- 
tratto 2 illustrazione, immagine 3 fo- 
tografia 4 (TV) immagine 5 (spec. 
AE) film 6 (pl.) cinema. picture 
(v.t.) 1 dipingere, illustrare 2 imma- 
ginare. 
pie /pat/(sost.) CUC. torta, pasticcio. 
piece /pi:s/(sost.) 1 pezzo, porzione 
2(con sost.non numerabili) # ap.of 
un, uno, una, ap. of advice un con- 
siglio 3 moneta. 

pie chart /'paitfa:t/ (sost.) diagram- 
maa torta. 

pier /p1o*/ (sost.) molo, pontile. 
pierce /pras/ (v.t.) forare, (fig.) tra- 
figgere. 

pig /pig/ (sost.) ZOOL. maiale. 
pigeonhole /'pidsanhaul/ (sost.) ca- 
sella, (fig.) posto. 
piggybank /'pigibeenk/ (sost.) FAM. 
salvadanaio. 
pigsty /'pigstar/(sost.) porcile. 
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pile /‘patal/ (sost.) pila, mucchio. pi- 
le (v.r.) accumulare, accatastare. # 

pile up accumulare, accumularsi. 
pile-up /'patalap/ (sost.) AUT. tam- 
ponamento a catena. 
pilgrim /'pilgrim/ (sost.) pellegrino. 
pilgrimage /'pilgrimids/ (sost.) pel- 
legrinaggio. 

pill /pil/ (sost.) pillola. 
pillar /‘pila*/ (sost.) pilastro, colon- 
na (anche fig.). 

pillar box /‘prlaboks/ (sost.) BE buca 
per le lettere (a colonnina). 
pillow /‘pilau/ (sost.) cuscino, guan- 
ciale. 

pilot /'‘parlot/ (sost.) (di nave, aereo) 
pilota Il (agg.) pilota, sperimentale. 
pimple /'prmpal/ (sost.) brufolo. 
pin /pin/ (sost.) 1 spillo, puntina 2 
spilla, spilletta 3 ELETTR. spinotto. 
pin > (v.t.) 1 (spilla) appuntare, (con 
spilli, puntine ecc.) attaccare 2 tene- 
re fermo, immobilizzare. # pin 
down costringere (a fare, a spiegar- 
si, a impegnarsi). # pin on imputa- 
re ql.sa a qu.no, dare la colpa. 

pincers /'pinsoz/ (sost. pl.) 1 tenaglie, 
pinze 2 ZOOL. chele. 
pinch /pint{/ (sost.) 1 pizzicotto 2 
(quantita) pizzico, (di tabacco ecc.) 
presa 3 (fig.) morso, stretta. 
pink /pink/ (agg.) rosa Il (sost.) (co- 
lore) rosa. 

pinpoint /‘pinpoint/ (v.t.) 1 localizza- 
re, individuare 2 mettere in evidenza. 

pint /paint/ (sost.) pinta. 
pioneer /pata'nt1a*/ (sost.) pioniere. 
pipe /parp/ (sost.) 1 conduttura, tubo 2 
pipa 3 MUS. piffero, (p/.) comamusa. 
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pipeline /‘parplain/ (sost.) 1 condut- 
tura, tubatura 2 oleodotto. 
piping /‘paipin/ (sost.) tubature, tu- 
bazioni. 
piracy /'patarasi/ (sost.) pirateria. 
pirate /‘patorat/ (sost.) 1 pirata, cor- 
saro 2 chi riproduce, duplica abusi- 
vamente (dischi, software ecc.) Il 
(agg.) INFORM., MUS. pirata. 

piss /pis/ (v.i.) VOLG. pisciare. # 
piss off andare via, sparire  p. off! 
levati dalle palle! , to p.s.o. off far in- 
furiare qu.no. pissed /pist/ (agg.) 
ubriaco. pissed off /'prstof/ (agg.) 
FAM. incavolato. 

pistol /‘pistal/ (sost.) pistola. 
piston /'pist an/ (sost.) pistone, stan- 
tuffo. 

pit /pit/ (sost.) 1 fossa, buca 2 cava, 
miniera 3 TEATR. platea. 

pitch’ /pit//(sost.) 1 BE campo spor- 
tivo 2 SPORT lancio, tiro 3 MUS. in- 
tonazione, (di suono) altezza 4 (fig.) 
apice, culmine 5 (allo scopo di per- 
suadere) discorso, FAM. discorset- 
to. pitch (v.t.) 1 lanciare 2 SPORT 
(cricket, baseball) servire 3 (tende 
ecc.) piantare 4 MUS. intonare, dare 
il tono a 5 adeguare, adattare 6 fare 
un’offerta per ql.sa Il (v.i.) 1 (veico- 
lo) procedere sobbalzando 2 cadere 
gill, abbattersi. # pitch in entrare a 
prendere parte. # pitch into attacca- 
re, dare addosso a. 

pitch? (sost.) pece + p. black buio pe- 
sto. 

pitfall /‘pitfo:1/ (sost.) (fig.) tranello, 
trabocchetto. 

pitiful /‘pitifal/ (agg.) 1 compassio- 
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nevole, pietoso 2 miserando. 
pity /'piti/(sost.) 1 pieta 2 (enfatico) 
peccato + what ap.! che peccato! 

pivot /'prvat/ (v.i.) ruotare su di un 
perno. pivotal /‘prvatal/(agg.) mol- 
to importante. 
place /pleis/(sost.) 1 posto, luogo + 
one’s p. FAM. casa propria (0 di altra 
specifica persona) 2 posizione (an- 
che fig.), SPORT piazzamento 3 po- 
sto di lavoro. place (v.t.) piazzare, 
collocare. placement /‘pleismont/ 
(sost.) sistemazione, collocazione. 
plague /pleig/ (sost.) 1 epidemia 2 
peste 3 (fig.) piaga, flagello. 

plaid /pled/ (sost.) tartan (tessuto 
scozzese). 

plain /plein/ (agg.) 1 chiaro, eviden- 
te 2 semplice 3 comune ¢ in p. clo- 
thes in borghese 4 schietto Il (sost.) 
pianura Il (avv.) semplicemente. 

plait /plzt/ (sost.) treccia. plait (v.t.) 
intrecciare. 

plan /plen/ (sost.) 1 piano, progetto 
2 pianta, disegno. plan ¢ (v.t.) pro- 
gettare, programmare Il (v.i.) fare 
progetti. 

plane’ /plein/(agg.) piano Il (sost.) 1 
piano 2 (fig.) livello, grado. 
plane? (sost.) AER. aereo. 
planet /'planit/(sost.) ASTRON. pia- 
neta. 

plank /plepk/ (sost.) asse, tavola. 
planning /‘plenin/ (sost.) progetta- 
zione, pianificazione DIR. p. per- 
mission licenza edilizia. 
plant /pla:nt/, AE /plant/ (sost.) 1 
pianta, albero 2 impianto, macchi- 
nario 3 stabilimento, fabbrica 4 spia, 
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infiltrato, plant (v.t.) 1 piantare, se- 
minare 2 piantarsi, posizionarsi 3 
piazzare, mettere. 
plaque /pla:k/, AE/plek/(sost.) 1 tar- 
ga, lapide 2 MED. placca batterica. 
plaster /'pla:sto*/, AE /'plesto*/ 
(sost.) 1 intonaco, gesso 2 MED. in- 
gessatura 3 cerotto. 

plastered /'pla:stad/, AE /'plastad/ 
(agg.) FAM. sbronzo. 

plastic /'plestik/ (sost.) 1 plastica 2 
(pl.) TECN. materie plastiche Il (agg.) 
1 di plastica 2 (chirurgia) plastica 3 
(malleabile) plastico. 

plate /pleit/ (sost.) 1 piatto, AE por- 
tata 2 lastra, lamiera 3 placca, targa 
* (number) p. targa (di autoveicolo) 
4 metallo placcato 5 SPORT coppa 6 
FAM. dentiera 7 GEOL. placca. plate 
(v.t.) placcare. 
platform /'pletfs:m/ (sost.) 1 piatta- 
forma 2 FERR. banchina, binario 3 
palco. 

platitude /‘pletitju:d/, AE/'pletitu:d/ 
(sost.) luogo comune, banalita. 
platoon /plo'tu:n/(sost.) MIL. plotone. 
play /plet/(v.t./v.i.) 1 giocare 2 suo- 
nare 3 (teatro, TV) rappresentare 
un’opera 4 recitare, interpretare. 
play about/ around scherzare, non 
essere serio. # play along with fin- 
gere di cooperare. # play down mi- 
nimizzare, sdrammatizzare. # play 
off (in una gara) giocare uno spa- 
reggio. # play on fare leva su, insi- 
stere. # play out 1 finire, andare in 
un certo modo 2 mettere in scena. 
play (sost.) 1 gioco 2 TEATR. rap- 
presentazione, opera teatrale. player 
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/'pleta*/ (sost.) 1 giocatore 2 suona- 
tore 3 (di CD, MP3 ecc.) riprodutto- 
re, player. 

playbill /‘pleibil/ (sost.) TEATR. 1 lo- 
candina 2 programma. 
playful /'plerfal/ (agg.) giocoso, 
scherzoso. 
playmate /‘plermert/ (sost.) compa- 
gno di giochi. 

play-off /‘plerof/ (sost.) SPORT (par- 
tita di) spareggio. 

plea /pli:/ (sost.) 1 appello 2 scusa. 
pleading /'pli:din/ (agg.) imploran- 
te Il (sost. pl.) DIR. dichiarazioni 
(delle parti in un processo). 
please /pli:z/(v.t./v.i.) piacere a, far 
piacere a, accontentare + just as you 
p.come preferisci. please (avy. e in- 
ter.) prego, per favore. pleasant 
/'plezant/(agg.) 1 piacevole 2 (tem- 
po atmosferico) bello. pleased 
/pli:zd/ (agg. pred.) contento, soddi- 
sfatto. pleasing /'pli:zin/ (agg.) 
FORM. piacevole, gradevole. plea- 
sure /'pleza*/ (sost.) 1 contentezza 
2 piacere. 

pleat /'pli:t/ (sost.) piega. 
pledge /pleds/ (sost.) 1 promessa, im- 
pegno 2 pegno, garanzia. 

plenty /‘plenti/ (sost.) abbondanza Il 
(avv.) FAM. molto. 

pliers /‘platoz/ (sost. pl.) pinze. 
plight /plait/(sost.) situazione critica. 
plot /plot/ (sost.) 1 complotto, con- 
glura 2 (di racconto ecc.) trama3 ap- 
pezzamento di terreno. plot ¢ (v.t.) 1 
complottare 2 (di terreno ecc.) fare il 
rilievo 3 (punti, linee, grafici) trac- 
ciare Il (v.i.) cospirare. 
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plough /plav/ (sost.) aratro. plough 
(v.t.) arare, solcare Il (v.i.) 1 arare 2 
farsi strada, procedere faticosamen- 
te (anche fig.). 
plow AE v. plough. 
ploy /ploi/ (sost.) stratagemma. 
pluck /plak/ (v.1.) 1 strappare, spen- 
nare 2 tirare 3 MUS. (strumento a 
corde) pizzicare. 
plug /plag/ (sost.) 1 (di lavandino 
ecc.) tappo 2 ELETTR. spina. plug © 
(v.t.) 1 tappare, turare 2 inserire 3 
(fig.) FAM. pubblicizzare. # plug in 
attaccare la spina, collegare un ap- 
parecchio all’impianto elettrico. 
plum /plam/ (sost.) BOT. prugna, su- 
sina. 
plumber /‘plamo*/ (sost.) idraulico. 
plumbing /'plamrn/ (sost.) impianto 
idraulico. 
plummet/'plamit/ (v.i.) cadere in mo- 
do verticale, precipitare. 
plump/plamp/(agg.) paffuto, in carne. 
plunder /‘planda*/(sost.) saccheggio. 
plunge /plands/ (v.t.) tuffare,immer- 
gere Il (v.i.) 1 tuffarsi, immergersi 2 
precipitare, precipitarsi. 

plural /'plusral/ (agg. e  sost.) 
GRAMM. plurale. 
plus /plas/ (pi. pluses /‘plastz/) 
(sost.) 1 MAT. pid  p. sign segno pid 
2 extra, surplus. 
plush /pla{/(agg.) lussuoso, di lusso. 
p.m. /pi:'em/ (abbr. di post meridiem) 
del pomeriggio, della sera. 
pneumonia /nju'maunia/ (sost.) 
MED. polmonite. 
poach /pautf/ (v.) 1 cacciare, pescare 
di frodo 2 (idee ecc.) soffiare, rubare. 
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pocket /'pokit/ (sost.) tasca Il (agg.) 
tascabile. 
poem /‘pauim/ (sost.) poesia, compo- 
nimento poetico. 
poetry /'pauatri/ (sost.) poesia. 
poignant /'poinont/ (agg.) commo- 
vente, doloroso. 

point /point/ (sost.) 1 punto 2 punta, 
estremita, GEOGR. promontorio 3 
senso, scopo. point (v.t.) 1 indicare 
2 puntare, orientare. # point out 1 

identificare 2 specificare. # point 
up mettere in evidenza. 

point-blank/point'blank/(agg.) 1 ca- 
tegorico 2 a bruciapelo Il (avy.) 1 ca- 
tegoricamente 2 a bruciapelo. 
pointed /‘pointid/(agg.) 1 appuntito 
2 (fig.) critico. 
pointless /'pointlas/ (agg.) inutile. 
poise /poiz/ (sost.) 1 compostezza, 
padronanza di sé 2 portamento. 
poison /'poizan/ (sost.) veleno. poi- 
son (v.t.) avvelenare. poisonous 

/‘poizanas/(agg.) 1 velenoso 2 (fig.) 
odioso. 
poke /pauk/ (v.t.) 1 dare un colpetto 
2 ficcare 3 (fuoco) attizzare Il (v.i.) 
1 sporgere, spuntare 2 frugare, cu- 
riosare. 
polar /‘pavlo*/ (agg.) polare. 
pole’ /paul/ (sost.) palo, paletto, asta 
* ski p. racchetta da sci. 

pole*(sost.) polo # South P, Polo Sud. 
pole vault /‘paulva:lt/ (sost.) SPORT 
salto con I’asta. 

police /pa'lizs/ (sost.) polizia. 
policeman /pa'li:sman/ (p/. police- 
men) (sost.) poliziotto, agente, 
vigile urbano. policewoman 
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/pa'li:swumon/ (pl. policewomen / 
po'li:sswimin/) (sost.) donna poli- 
ziotto. 

policy" /'pplast/ (sost.) politica, indi- 
rizzo. 
policy? (sost.) polizza. 
Polish /'poulif/ (agg. e sost.) polacco. 
polish/'polif/(v.t.) 1 lucidare, liscia- 
re 2 rendere elegante. polish (sost.) 
1 brillantezza 2 lucido + nail p. smal- 
to perunghie 3 (fig.) raffinatezza, ele- 
ganza. 

polite /pa'lait/ (agg.) 1 cortese, edu- 
cato 2 colto, raffinato. 
political /pa'litikal/ (agg.) politico. 
politician /polo'tifan/ (sost.) uomo 
politico. 

politics /'pplatiks/ (sost. sing.) poli- 
tica, attivita politica. 

poll /poul/ (sost.) 1 votazione 2 son- 
daggio, inchiesta di mercato. poll 
(v.t.) 1 raccogliere voti 2 intervista- 
re per un sondaggio. 
pollen /'polan/ (sost.) BOT. polline. 
pollute /po'lu:t/(v.r.) inquinare, con- 
taminare (anche fig.). pollution 
/po'lu:fan/ (sost.) inquinamento, 
contaminazione. 
polyp/'pplip/(sost.) 1 ZOOL. polpo 2 
MED. polipo. 
pond /pond/ (sost.) stagno, laghetto. 
ponder /'pondo*/(y.r./ v.i.) pondera- 
re, riflettere. 
ponytail /‘pounitetal/ (sost.) (accon- 
ciatura) coda di cavallo. 
pool! /pu:l/ (sost.) 1 stagno, pozza 2 
* (swimming) p. piscina. 
pool? (sost.) 1 gruppo di persone, 
squadra 2 fondo, cassa comune 3 
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(pl.) totocalcio 4 AE biliardo. 
poop’ /pu:p/ (sost.) MAR. poppa. 
poop? (sost.) AE, FAM. cacca. 
poor /pus"/ (agg.) 1 povero 2 insuffi- 
ciente, mediocre. poorly /'puali/ 
(agg.) FAM. indisposto Il (avv.) ma- 
le, scarsamente. 
pop' /ppp/ abbr. di popular (agg. e 
sost.) pop Il (sost.) FAM. (musica) pop. 
pop*6 (v.t.) far schioccare, far scop- 
piare Il(v.i.) 1 schioccare, saltare con 
un botto 2 FAM. sbucare, apparire al- 
l’improvviso 3 FAM. infilare. # pop 
in entrare un attimo. # pop off scom- 
parire improvvisamente. # pop out 
fare un salto fuori. & pop up appari- 
re, comparire improvvisamente. 
Pope /paup/ (sost.) ECCL. papa. 
poppy /'popr/ (sost.) BOT. papavero. 
popular /‘popjulo*/ (agg.) popolare. 
population /popju'le1fan/ (sost.) po- 
polazione. 
porch /po:t{/(sost.) 1 portico 2 AE ve- 
randa. 
pork /po:k/ (sost.) CUC. (carne) maia- 
le. 
porn/po:n/(agg.e sost.) FAM. porno. 
porridge /'porids/ (sost.) porridge, 
pappa d’avena. 

port /po:t/(sost.) porto. 
portion /'po:fan/ (sost.) porzione. 
portray /po:'tret/ (v.t.) dipingere, ri- 
trarre. 
Portuguese /po:tju'gi:z/ (agg. e 
sost.) portoghese. 
pose /pouz (v.t.) (quesito ecc.) solle- 
vare, proporre Il (v.i.) 1 mettersi in 
posa 2 farsi passare per. 
posh /ppJ/(agg.) FAM. elegante, chic, 
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SPREG. snob Il (avv.) FAM. da snob. 
position /po'z1fan/(sost.) posizione. 
position (v.t.) 1 mettere in posizione, 
piazzare 2 determinare la posizione. 

positive /'pozativ/ (agg.) 1 positivo 
2 concreto 3 definito, certo + to be p. 
essere sicuro Il (sost.) qualita, cosa 
positiva. 
possess /pa'zes/ (v.t.) possedere. 
possession /pa'zefan/(sost.) 1 pos- 
sesso 2 (pl.) possedimenti, proprieta. 

possessive /pa'zesiv/(agg.) posses- 
sivo Il (sost.) GRAMM. aggettivo, 
pronome possessivo. 

possibility /posa'biloti/(sost.) 1 pos- 
sibilita, eventualita 2 (pl.) possibili- 
ta di successo. 
possible /‘posabal/ (agg.) possibile, 
eventuale Il (sost.) possibile. pos- 
sibly /‘posabli/(avv.) 1 forse, even- 
tualmente 2 (in frasi neg.) affatto, as- 
solutamente. 

post’ /poust/ (sost.) posta, corri- 
spondenza. post (v.t.) spedire per 
posta, imbucare. 
post? (v.t.) assegnare un posto, una 
mansione. 
post? (v.r.) 1 affiggere, esporre 2 IN- 
FORM. postare. postage /'paustids/ 
(sost.) affrancatura postale. 
postcode /'poustkaud/ (sost.) codi- 
ce postale. 
postman /‘poustmon/ (p/. postmen) 
(sost.) postino, portalettere. 
post-mortem /paust'mo:tam/ (sost.) 
1 autopsia 2 resoconto, analisi. 

post office /‘paust'pfis/ (sost.) uffi- 
cio postale. 
postpone /poust'poun/ (v.t.) rinvia- 
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re, posporte, posticipare. 
posture /‘pnstfa*/ (sost.) postura, po- 
sizione. 

pot /pot/ (sost.) 1 pentola 2 vaso, re- 
cipiente 3 vaso da notte. 
potato /pa'tertau/ (pl. potatoes 
/pa'teitauz/) (sost.) patata. 
potbelly /'potbeli/ (sost.) pancione, 
FAM. pancetta. 

pothole /'pothaul/ (sost.) (di strada) 
buca. 
potroast /'pptraust/(sost.) CUC. bra- 
sato. 
pottery /'potar1/ (sost.) 1 ceramiche 
2 fabbrica di ceramiche 3 arte della 
ceramica. 
potty /'pot1/ (sost.) FAM. vasino (per 
bambini). 
pouch /pauff/ (sost.) borsa. 
poultry /'poultri/ (sost.) pollame. 
pound! /paund/(sost.)1 libbra2 +p. 
(sterling) lira sterlina. 
pound? (sost.) 1 canile municipale 2 
deposito automobili (rimosse). 

pour /po:*/(v.t.) versare Il (v.i.) river- 
sarsi, # pour out 1 riversare, river- 
sarsi fuori 2 versare. 
pout /paut/ (sost.) broncio. 
powder /'‘pauda*/ (sost.) 1 polvere 2 
* (face) p. cipria. powder (v.t.) 1 ri- 
durre in polvere 2 cospargere di pol- 
vere 3 incipriare Il (v.i.) polverizzar- 
Si. 

power /'paua*/ (sost.) 1 forza, poten- 
Za 2 potere, autorita 3 ELETTR. ener- 
gia 4 MAT. potenza. 
powerful /‘pavofal/ (agg.) potente. 
practicability /praktika'bilats/(sost.) 
fattibilita. 



practical 

practical /'prektikol/ (agg.) 1 prati- 
co, funzionale 2 concreto 3 realisti- 

coll(sost.) prova pratica. practically 
/'preektikli/ (avy.) 1 quasi, pratica- 
mente 2 in modo pratico. 
practicality /prekti'keloti/ (sost.) 
praticita, senso pratico. 
practical joke /'prektikal 'dj0uk/ 
(sost.) burla. 

practice /'prektis/(sost.) 1 pratica2 
abitudine, prassi, norma 3 esercizio, 
SPORT allenamento. 

practise, AE practice /'praktis/ 
(v.t.) 1 fare pratica di, esercitarsi in 2 

esercitare una professione 3 mettere 
in pratica Il (v.i.) esercitarsi. 

prairie /‘preor1/ (sost.) prateria. 
praise /preiz/ (v.t.) 1 lodare, elogia- 
re 2 adorare, glorificare. 
pram /preem/ (sost.) carrozzina. 
prank/prenk/ (sost.) burla, tiro man- 
cino, 
prawn /pro:n/ (sost.) ZOOL. gambero. 
pray /pret/(v.t./v.i.) pregare. prayer 
/preo*/ (sost.) 1 preghiera 2 supplica. 
preach /pri:t{/ (v.t./ v.i.) predicare. 
preachy /'pri:t{1/ (agg.) incline a fa- 
re prediche, moraleggiante. 
precaution /pri'k9:fan/ (sost.) pre- 
cauzione. 
precede /pri'si:d/(v.t.) precedere. 
precinct /'pri:sinkt/(sost.) 1 area de- 
limitata 2 AE distretto. 
precious /'prefas/ (agg.) prezioso 
(anche fig.). 
precise /pri'sais/(agg.) preciso,me- 
ticoloso. precisely /pri'sarsli/(avv.) 
precisamente, esattamente. 
precision /pri's13an/ (sost.) precisio- 
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ne, meticolosita, accuratezza. 
preclude /pri'klu:d/(v.t.) precludere, 
escludere. 
precooked /pri:'kukt/(agg.) precot- 
to. 

predator /'predato*/ (sost.) predatore. 
predecessor /'pri:disesa*/ (sost.) 
predecessore. 
predict /pri'dikt/ (v.t.) predire, pro- 
fetizzare. predictable /pri'diktabal/ 
(agg.) prevedibile. 
predominant /pri'dominont/ (agg.) 
predominante. 
preface /'prefis/ (sost.) prefazione. 
prefer © /pri'fs:*/(v.t,) preferire. pre- 
ferable /'prefarabal/ (agg.) preferi- 
bile. preference /'prefarans/ (sost.) 
preferenza. 
pregnant /'‘pregnont/ (agg.) 1 incin- 
ta 2 pregnante, denso di significato. 
pregnancy /'pregnonsi/ (sost.) gra- 
vidanza. 
prehistory /pri:'histari/ (sost.) prei- 
storia. 

preliminary /pri'liminari/ (agg.) pre- 
liminare Il (sost.) (pl.) preliminari. 

premature /'premotjua*/ (agg.) pre- 
maturo. 

premise /'premis/ (sost.) premessa. 
premises /'premisiz/ (sost. pl.) loca- 
li, edificio con terreni annessi. 
preoccupied /pri'pkjupard/ (agg.) 1 
preoccupato 2 assorto, ossessionato. 

prepaid /pri:'peid/(agg.) pagato in an- 
ticipo, prepagato. 
prepare /pri'pea*/(v.t.) preparare, pre- 
disporre, organizzare Il (v.i.) preparar- 
si(a,per). preparation /prepo'rer{an/ 
(sost.) preparazione, (pl.) preparativo. 



preposterous 

prepared /pri'pead/ (agg.) (for) pre- 
parato, pronto (a). 

preposterous /pri'postaras/ (agg.) 
assurdo. 
prerequisite /pri:'rekwozit/ (agg.) 
indispensabile Il (sost.) FORM. pre- 
supposto, requisito primo. 
prerogative /pri'rogativ/ (sost.) pre- 
rogativa. 
prescription /pri'skripfan/ (sost.) 
MED. ricetta. 
present’ /‘prezant/ (agg.) presente, 
attuale. presence /'prezans/ (sost.) 
presenza. 
present? (sost.) dono, regalo. 
presentation /prezan'te1fan/ (sost.) 
1 presentazione 2 rappresentazione. 

preservative /pri'zs:vativ/ (agg. e 
sost.) conservante. 

preserve /pr1'z3:v/ (v.t.) 1 preserva- 
re, proteggere 2 mantenere 3 mette- 
re in conserva. 
preset ¢ /pri:'set/ (v.t.) predisporre, 
programmare. presetting /pri:'sett1n/ 
(sost.) programmazione. 

president /‘prezidant/ (sost.) 1 pre- 
sidente 2 (di universitd) rettore. 
press /pres/ (v.t.) 1 premere 2 schiac- 
ciare, spremere 3 stampare 4 stirare 
5 (fig.) imporre, mettere alle strette 
Il (v.i.) 1 insistere, fare pressione 2 
accalcarsi. press (sost.) 1 stampa 2 
pressa, torchio 3 pressione. pressu- 
re/'prefa*/ (sost.) pressione. 
prestige /pre'sti:3/ (sost.) prestigio. 
presumably /pri'zju:mabli/ (avy.) 
presumibilmente. 
presume /pri'zju:m/, AE /pri'zu:m/ 
(v.t./y.i.) presumere. 
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pretence /pri'tens/ (sost.) 1 finta 2 
pretesa. 
pretend /pri'tend/ (v.t./v.i.) 1 finge- 
re 2 pretendere. 
pretentious /pri'tenfas/ (agg.) pre- 
tenzioso. 

pretty /'priti/(agg.) grazioso, carino 
Il (avv.) FAM, abbastanza, piuttosto. 

prevail /prr'vetal/(v.i.) predominare, 
prevalere. 
prevaricate /pri'verikert/ (v.i.) ter- 
giversare. 
prevent /pri'vent/ (v.t.) impedire, 
ostacolare. 
preview /'pri:vju:/(sost.) anteprima. 
previous /'pri:vias/(agg.) preceden- 
te, anteriore. 
prey /prei/ (sost.) preda + bird of p. 
uccello rapace. 
price /prats/ (sost.) prezzo. 
priceless /'praislas/ (agg.) di valore 
inestimabile. 

pride /praid/(sost.) 1 orgoglio, amor 
proprio 2 superbia, presunzione. 

priest /pri:st/ (sost.) sacerdote, prete. 
primarily /prai'merali/ (avv.) princi- 
palmente. 
primary /'praimart/ (agg.) principa- 
le, primario. 
prime /praim/(agg.) 1 primo, prima- 
rio 2 eccellente, di prima scelta Il 
(sost.) rigoglio + to be in one’s p.es- 
sere nel fiore degli anni. 
Prime Minister /‘praim 'ministo*/ 
(sost.) Primo Ministro. 
primeval /prat'mi:val/(agg.) primor- 
diale. 
primrose /'primrauz/ (sost.) BOT. 
primula. 



prince 

prince /prins/ (sost.) principe (anche 
fig.). princess’ /prin'ses/ (sost.) 
principessa. 
principle /'prinsgpol/(sost.) principio. 
print /print/ (v.t./v.i.) 1 stampare 2 
imprimere (anche fig.) 3 scrivere in 
stampatello. # print out stampare 
(dal computer). print (sost.) 1 TIP. 
carattere 2 stampa, riproduzione 3 
FOT. stampa, copia 4 impronta, mar- 
chio, (p/.) impronte digitali. printer 
/‘printa”/ (sost.) 1 tipografo, stam- 
patore 2 INFORM. stampante. prin- 
ting /'printin/ (sost.) 1 stampa 2 
stampatello. 

prior /‘praio*/ (agg.) 1 precedente + 
p. to prima di 2 prioritario Il (sost.) 
ECCL. priore. 

priority /prar'prati/ (sost.) priorita, 
ordine di precedenza. 
prise /praiz/(v.t.) far leva su. # prise 
out estorcere, carpire. 
prison/'prizan/ (sost.) prigione, car- 
cere. prisoner /'prizano*/ (sost.) 
prigioniero (anche fig.), detenuto. 

pristine /'pristi:n/(agg.) 1 immacola- 
to 2 intatto, nelle condizioni originali. 
privacy /'privosi/, AE /'pratvasi/ 
(sost.) 1 intimita, vita privata 2 ri- 
serbo, riservatezza. 
private /‘pratvat/ (agg.) 1 privato 2 
riservato, personale + p. parts FAM. 
parti intime Il (sost.) MIL. soldato 
semplice. 

privatize /'praivotatz/(v.t.) privatiz- 
zare. 

privilege /'privalids/ (sost.) 1 privi- 
legio, prerogativa 2 onore. 
prize /praiz/ (sost.) premio, trofeo Il 
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(agg.) 1 premiato 2 eccellente, de- 
gno di un premio. prize (v.t.) ap- 
prezzare, dare valore a. 
probable /'probabal/ (agg.) probabi- 
le, verosimile. probably /'probabli/ 
(avv.) probabilmente. 

problem /'problam/ (sost.) problema. 
procedure /prau'si:d3a*/ (sost.) pro- 
cedura, procedimento. 
proceed /pro'si:d/ (v.i.) 1 procedere 
2 proseguire, continuare 3 DIR. pro- 
cedere. proceeding /pra'si:din/ 
(sost.) 1 procedimento 2 (p/.) DIR. 
azione legale. 
process’ /'prauses/, AE /'proses/ 
(sost.) 1 procedimento ¢ in the p. of 
durante 2 processo, sviluppo. 
process? (v.r.) 1 trattare 2 INFORM. 
(dati) elaborare. 

procession /pro'sefan/ (sost.) pro- 
cessione, corteo. 
processor /'prausesa*/, AE/'proseso*/ 
(sost.) INFORM. processore. 

proclaim /pra'kleim/ (v.t.) proclama- 
re, dichiarare. 

proclivity /prau'klivati/ (sost.) ten- 
denza, propensione. 
prod © /prod/ (v.t.) pungolare, (fig.) 
incitare, stimolare + he prodded at 
the logs in the fireplace attizzava la 
legna nel camino. 
prodigy /'prodads1/ (sost.) prodigio. 
produce /pra'dju:s/, AE /pra'du:s/ 
(v.t.) 1 produrre 2 dare origine a3 
presentare, esibire 4 TEATR. mette- 
re in scena § CINEM. produrre. pro- 
duce /'prodju:s/, AE /'produ:s/ 
(sost.) 1 prodotti agricoli 2 prodotto, 
risultato. producer /pro'dju:so*/, 
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AE /pro'du:sa*/ (sost.) 1 produttore, 
fabbricante 2 CINEM., TEATR. pro- 
duttore. product /'prodakt/ (sost.) 
prodotto (anche fig.). production 
/‘prodakfan/ (sost.) 1 produzione 2 
CINEM., TEATR. produzione. 
profane /pra'fein/ (agg.) 1 profano 2 
blasferno, empio 3 laico, secolare. 
profess /pra'fes/(v.t.) 1 dichiarare 2 
pretendere di 3 RELIG. professare. 
profession /pra'fefan/(sost.) 1 pro- 
fessione 2 l’insieme di persone che 
esercitano una professione 3 dichia- 
razione, professione. professional 
/pra'fefanal/ (agg.) professionista, 
professionale ll (sost.) professionista. 

professor /pra'feso*/(sost.) professo- 
re (universitario). 

proficient /pra'fifant/ (agg. e sost.) 
esperto, competente. proficiency 
/pra'fifansi/ (sost.) competenza. 

profit /‘profit/(sost.) 1 profitto, van- 
taggio 2 COMM. guadagno, utile. 
profit (v./.) trarre beneficio, appro- 
fittare. 
profound /pra'faund/(agg.) profondo. 
profusion /pra'fjuzan/ (sost.) ab- 
bondanza, profusione. 
prognosis /prog'nausis/ (p/. pro- 
gnoses /prog'nousi:z/) (sost.) 1 
MED. prognosi 2 FORM. pronostico, 
previsione. 

programme, AE program /‘prougram/ 
(sost.) programma. programme, AE 
program (v.f.) programmare. 
progress /'praugres/ (sost.) (solo 
sing.) 1 avanzata, avanzamento 2 
progresso, miglioramento. pro- 
gress/prau'gres/(v.i.) 1 avanzare 2 
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progredire, fare progressi. 
prohibit /pra'hibit/(v.t.) 1 proibire 2 
impedire. 

project /'prodsekt/ (sost.) progetto, 
piano. project/pra'dsekt/(v.t.) 1 pro- 
gettare 2 (ombra ecc.) proiettare Il 
(v.i.) sporgere in fuori. 
projectile /pra'dsektatl/ 
proiettile. 
projector /pra'dsekto*/ (sost.) proiet- 
tore. 

prolific /prau'lifik/(agg.) 1 prolifico, 
fecondo 2 abbondante, numeroso. 
prolong /prau'lpn/ (v.t.) prolungare. 
prominent /‘prominant/(agg.) 1 pro- 
minente, sporgente 2 (fig.) impor- 
tante. 
promise /'promis/ (sost.) promessa. 
promise (v.t./v.i.) promettere. pro- 
mising /'promisin/ (agg.) promet- 
tente. 
promote /pra'mout/ (v.t.) 1 promuo- 
vere 2 fare promozione a, pubbliciz- 
zare. promotion /pra'maufan/(sost.) 
1 promozione, avanzamento 2 pub- 
blicita. 
prompt /prompt/ (v..) 1 suggerire 2 
spingere, indurre 3 incoraggiare. 

_ Prompt (agg.) puntuale, tempestivo 
I (sost.) 1 suggerimento 2 INFORM. 
prompt Il (avv.) BE, FAM. (orario) in 
punto. promptly /‘promptli/(avy.) 1 
prontamente, rapidamente 2 pun- 
tualmente. 
pronoun /‘prounaun/ (sost.) GRAMM. 
pronome. 
pronounce /pra'nauns/ (v.t.) 1 pro- 
nunciare 2 dichiarare Il (v.i.) # fo p. 
(on) pronunciarsi (su). pronuncia- 

(sost.) 



proof 

tion /pranansi'etfan/ (sost.) pro- 
nuncia. 
proof /pru:f/ (sost.) 1 prova, dimo- 
strazione 2 DIR. prova 3 TIP. bozza, 
prova di stampa! 
prop © /prop/ (v.t.) puntellare. 
propel /pra'pel/ (v.t.) 1 spingere 2 
azionare. propeller /pra'pela*/ 
(sost.) elica. 
proper /'propo*/ (agg.) 1 adatto, ap- 
propriato 2 proprio, tipico 3 (pred.) 
vero e proprio 4 proprio * p. name 
nome proprio. properly /'propali/ 
(avy.) 1 correttamente 2 in modo ap- 
propriato 3 in senso stretto. 
property /'propati/ (sost.) proprieta. 
prophecy /'profasi/ (sost.) profezia, 
predizione. 
proportion /pra'po:fan/(sost.) 1 pro- 
porzione 2 (p/.) dimensioni. 
propose /pra'pauz/ (v.t.) proporre Il 
(v.i.) 1 proporsi, riproporsi 2 fare una 
proposta di matrimonio. proposal 
/pra'pauzal/ (sost.) 1 proposta, pro- 
getto 2 proposta di matrimonio. 
prosaic /prav'ze1k/ (agg.) banale. 
prose /prauZz/ (sost.) prosa. 
prosecute /'prosikju:t/ (v.t.) DIR. 
perseguire, intentare un’azione le- 
gale. 
prosecutor /'prosikju:ta*/ (sost.) 
DIR. pubblico ministero, avvocato 
dell’accusa. 
prospect /'prospekt/ (sost.) 1 pro- 
spettiva futura, speranza 2 vista, pa- 
norama. prospect /pra'spekt/ (v.t./ 
v.i.) esplorare, fare ricerche. 

prosperous /'prosporas/ (agg.) pro- 
spero, fiorente. 
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prostitute /'‘prostit ju:t/ (sost.) pro- 
stituta. 
prostrate /pro'streit/(v.t.) prostrare. 
protect /pra'tekt/(v.t.) proteggere, sal- 
vaguardare. protection /pra'tekfan/ 
(sost.) protezione, salvaguardia + p. 
money pizzo (estorsione). 
protest /'prautest/ (sost.) protesta. 
protest /pra'test/(vt./vi.) protestare. 
protocol /'prautakol/ (sost.) proto- 
collo. 
protrude /pra'tru:d/ (v.i.) sporgere, 
sporgersi. 
proud /praud/ (agg.) 1 fiero, orgo- 
glioso 2 superbo, presuntuoso. 
proudly /'praudli/ (avy.) 1 fiera- 
mente, orgogliosamente 2 superba- 
mente, arrogantemente. 

prove ¢ /pru:v/ (v.t.) 1 provare, di- 
mostrare 2 DIR. convalidare ll (v.i.) ri- 
sultare, dimostrarsi. 
proverb /prova:b/ (sost.) proverbio. 
provide /pra'vaid/ (v.t.) fornire, pro- 
curare. # provide for provvedere a. 
provided /pra' vaidid/(cong.) acon- 
dizione che. provider /pra'vaido*/ 
(sost.) fornitore. 

providing /pra' vatdin/(cong.) acon- 
dizione che. 
providence /'providans/ (sost.) prov- 
videnza. 
province /'provins/ (sost.) provincia. 
provision /pra'vizan/ (sost.) 1 forni- 
tura 2 (pl.) provviste, scorte 3 
COMM.., DIR. disposizione, clausola. 
provoke /pra'vouk/ (v.t.) provocare, 
causare. 
provost/'provast/(sost.) 1 rettore (in 
alcune universita) 2 ECCL. prevosto. 



proxy 

proxy /'proksi/ (sost.) 1 DIR. procu- 
ra, delega + by p. per procura 2 pro- 
curatore 3 INFORM. proxy. 
prudish /‘pru:dif/ (agg.) puritano, 
che si scandalizza facilmente. 
prune /pru:n/ (sost.) prugna secca. 
psychologist /sar'kpladist/ (sost.) 
psicologo. 
pub /pab/ (sost.) pub, bar. 
puberty /'pju:bat1/ (sost.) puberta. 
public /‘pablik/(agg.e sost.) pubblico. 
publication /pabli'keifan/ (sost.) 
pubblicazione. 
publicity /pab'lisati/ (sost.) pubbli- 
cita. 
public school /‘pablik sku:I/ (sost.) 1 
BE scuola secondaria privata 2 AE 
scuola pubblica. 
publish /'pablif/ (v.t.) 1 (libri ecc.) 
pubblicare 2 rendere noto, divulga- 
re, publisher /‘pablifa*/ (sost.) edi- 
tore. publishing /‘pablifin/ (sost.) 
editoria. 
pudding /'pudin/ (sost.) budino. 
puddle /'padal/ (sost.) pozzanghera. 
puff /paf/ (v.t./ v.i.) ansimare, sbuf- 
fare. 

puffy /‘pafi/ (agg.) gonfio. 
puke /pju:k/(v.t./v.i.) vomitare, pu- 
ke (sost.) vomito. 

pull /pul/ (v.1.) 1 tirare (anche fig.), ten- 
dere 2 estrarre, tirar fuori 3 (di mu- 
scolo) strapparsi, stirarsi 4 (fig.) FAM. 
(ragazzo, ragazza) rimorchiare 5 + to 
p.faces fare le boccacce Il (v.i.) 1 ti- 
rare, strattonare 2 bere un sorso, (di 
sigaretia) dare un tiro 3 trascinarsi, ar- 
rancare. # pull apart 1 separare 2 
smontare, # pull away 1 partire 2 al- 
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lontanarsi. # pull back ritirarsi, tirar- 
si indietro. # pull down demolire. # 
pullin 1 (treno) arrivare (in stazione) 
2 (auto) accostare, fermarsi. # pull 
off 1 (veicoli) accostare, fermarsi 2 
FAM. riuscire a fare qualcosa. # pull 
on indossare. # pull out 1 (freno) par- 

tire 2 (veicolo) partire ,immettersi (in 
corsia) 3 ritirarsi. # pull over (veico- 

lo) accostare, fermarsi. # pull 
through (rif. a malattia, difficolta 
ecc.) riuscire a superare, farcela. 
pull up 1 riprendere, rimproverare 2 
(veicolo) fermarsi. 
pull-out /‘pulaut/ (agg.) estraibile Il 
(sost.) inserto staccabile. 
pullover /‘pulauva’/ (sost.) maglio- 
ne, pullover. 
pulp /palp/(sost.) 1 polpa 2 poltiglia. 
pulse /pals/(sost.) 1 MED. polso, bat- 
tito 2 FIS. impulso 3 MUS. ritmo. 
pun /pan/ (sost.) gioco di parole. 
punch! /pant{/(v.t.) dare un pugno a, 
prendere a pugni. 
punch? (v.r.) forare, perforare. 
punctual /‘panktjual/(agg.) puntuale. 
punctuation /panktfu'erfan/ (sost.) 
punteggiatura. 
puncture /'panktf{a*/ (sost.) 1 MED. 
puntura, iniezione 2 (di pneumatico) 
foratura. 
punish /'pani{/ (v.t.) punire, pena- 
lizzare. punishment /'panit{mont/ 
(sost.) 1 punizione, castigo 2 FAM. 

maltrattamenti. 
pupil’ /'pju:pal/(sost.) ANAT. pupilla. 
pupil? (sost.) allievo, scolaro. 
puppet /'papit/ (sost.) burattino (an- 
che fig.). 



puppy 
puppy /'papy/ (sost.) cagnolino. 
purchase /'ps:tfas/ (v.t.) acquistare, 
comprare. purchase (sost.) acquisto. 
pure /pjuo*/ (agg.) puro. purely 
/'pjvali/ (avy.) puramente, unica- 
mente. 

purge/ps:ds/(v.t.) 1 purificare 2 POL. 
epurare. 

purify /'pjuorrfat/ (v.t.) purificare. 
purple /'ps:pal/(agg.e sost.) (colore) 
viola. 
purpose /'p3:pas/ (sost.) 1 scopo, fi- 
ne 2 fermezza, risolutezza. 

purposely /'ps:pasli/ (avy.) di propo- 
sito, volutamente. 

purr /ps:*/ (v.i.) fare le fusa. 
purse /ps:s/ (sost.) 1 borsellino 2 AE 
borsetta, borsa da donna. 
pursue /po'sju:/ (v.t.) FORM. 1 inse- 
guire 2 perseguire 3 intraprendere 4 
continuare, proseguire. 

pursuit /po'sju:t/(sost.) FORM. 1 in- 
seguimento, ricerca 2 occupazione, 
impiego 3 passatempo. 
push /puf/ (v.t.) 1 spingere, premere 
2 (fig.) fare pressione su, forzare 3 
(fig.) esortare, spronare 4 SL. spac- 
ciare (droga). # push ahead anda- 

re avanti con determinazione. # 
push in BE passare avanti in una co- 
da. # push on (attivitd, viaggio) an- 
dare avanti, continuare. push (sost.) 

1 spinta, pressione 2 grinta, energia 3 
FAM. sforzo, faticata. 
pushchair /‘puft{ea*/ (sost.) BE pas- 
seggino. 
pusher /'pufo*/ (sost.) FAM. spaccia- 
tore (di droga). 
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pushover /'pufauve"/ (sost.) 1 baz- 
zecola 2 pollo, persona facile da per- 
suadere. 

put ¢/put/ (v.t.) 1 mettere, pone (an- 
che fig.) 2 sottoporre ,esporre. # put 
across comunicare, trasmettere (ef- 
ficacemente). # put away 1 (dena- 
ro) risparmiare 2 FAM. (cibo, bevan- 
de) consumare in quantita. # put 
back posporre. # put down 1 met- 
tere per iscritto 2 versare come anti- 
cipo 3 reprimere 4 FAM. parlar ma- 
le di. # put in 1 inserirsi in un di- 
scorso 2 proporsi (per), fare doman- 
da 3 impiegare (tempo) 4 far entra- 
re, includere. # put off 1 rinviare, po- 
sporre 2 venire scoraggiato. # put 
on 1 (abiti, accessori) indossare, 
(espressione, tono) assumere 2 (lu- 
ce, TV ecc.) accendere 3 mettere in 
scena 4 aumentare di peso. # putout 
1 tirare fuori (per usare) 2 pubblica- 
re 3 (fuoco, sigaretta, luce) spegne- 
re. & put through 1 (al telefono) 
mettere in comunicazione, collega- 
re 2 far passare (preoccupazioni,do- 
lori). # put up 1 erigere 2 BE (prez- 
zi, affitto ecc.) aumentare, # put up 
with tollerare, sopportare. 

putrid /'pju:trid/ (agg.) putrido. 
puzzle /'pazal/ (v.t.) confondere, ren- 
dere perplesso Il (v.i.) scervellarsi. 
puzzle (sost.) enigma, rompicapo. 
pyjamas, AE pajamas /po'dsa:moz/ 
(sost. pl.) pigiama. 
pylon /'pailon/ (sost.) pilone, tralic- 
cio. 
pyramid /'piramid/ (sost.) piramide. 
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quack /kweek/ (sost.) ciarlatano. 
quadrangle /‘kwodrengoal/ (sost.) 1 
GEOM. quadrilatero 2 ARCH, corti- 
le a quattro lati. 

quadrilateral /kwodr1'let aral/ (agg. 
é sost.) MAT. quadrilatero. 
quadruped /‘kwodruped/ (agg. e sost.) 
ZOOL. quadrupede. 
quadruple /'kwodrupal/ (agg. e sost.) 
quadruplo. 
quagmire /'kwogmata’/ (sost.) 1 
pantano 2 (fig.) pantano, pasticcio. 

quail’ /‘kweiol/ (pl. quail(s)) (sost.) 
ZOOL. quaglia. 

quail? (v.i.) provare sgomento. 
quaint /kwernt/ (agg.) pittoresco. 
quake /kwerk/(sost.) 1 tremito2 FAM. 
terremoto. quake (v.i.) tremare. 
Quaker /‘kwerka"/ (sost.) RELIG. 
quacchero. 

qualification /kwolifi'ke1fan/(sost.) 
1 qualificazione 2 requisito, quali- 
fica 3 riserva, condizione # without 
q. senza riserve. 
qualified /'kwolifaid/ (agg.) qualifi- 
cato, specializzato. 

qualifier /‘kwolifaia*/ (sost.) SPORT 
eliminatoria. 
qualify /‘kwolifar/ (v.t.) 1 qualifi- 
care, abilitare 2 DIR. autorizzare 3 
precisare Il (v.i.) 1 avere i requisiti 2 
SPORT qualificarsi 3 specializzarsi, 
abilitarsi. 

quality /‘kwolati/ (sost.) qualita. 

qualitative /‘kwolitatrv/(agg.) qua- 
litativo. 
qualm /kwa:m/ (sost.) scrupolo. 
quandary /'kwondar1/ (sost.) per- 
plessita, incertezza. 

quantify /‘kwont1fai/ (v.t.) quantifi- 
care. quantifiable /‘kwontifatabal/ 
(agg.) quantificabile. 

quantity /‘kwontot1/ (sost.) quantita. 
quantum leap /‘kwontam'lip/ (sost.) 
(fig.) grande (e veloce) progresso. 
quarantine /‘kworanti:n/ (sost.) qua- 
rantena. 

quarrel /'kworal/ (sost.) litigio, di- 
sputa. quarrel © (v.i.) 1 litigare, bi- 
sticciare 2 trovar da ridire. 

quarry’ /‘kwort/(sost.) 1 cava 2 (fig.) 
fonte. quarry (v.t.) 1 MIN. estrarre,ca- 
vare 2 (fig.) ricavare informazioni da. 

quarry” (sost.) preda (anche fig.). 
quart /kwo:t/(sost.) quarto di gallone. 
quarter /'kwo:ta*/(sost.) 1 quarto 2 (di 
animale macellato) quarto 3 AE quar- 
to di dollaro 4 (di cittd) quartiere 5 (pl.) 
alloggio, MIL. acquartieramento. 

quarterly /‘kwo:tali/ (agg. e sost.) 
(pubblicazione) trimestrale Il (avv.) 
trimestralmente, ogni trimestre. 

quartet /‘kwo:tet/(sost.) MUS. quartetto. 
quartz /kwo:ts/ (sost.) MIN. quarzo. 
quash /kwof/ (v.t.) 1 far cessare, 
stroncare 2 DIR. annullare, cassare. 
quaternary /kwa'ts:nori/ (agg.) 
GEOL. quaternario. 
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quatrain /‘kwotrein/ (sost.) quartina. 
quaver /'kweiva*/ (sost.) 1 tremito, 
tremolio 2 MUS. BE croma. 
quay /ki:/ (sost.) banchina, molo. 
queasy /'kwi:z1/ (agg.) 1 nauseato + 
to feel q. avere la nausea 2 schizzinoso. 
queen /kwi:n/ (sost.) regina. 
queer /kwio*/(agg.) 1 strano, bizzar- 
102 SL. SPREG. da finocchio Il (sost.) 
SL. SPREG. checca, finocchio. 

quell /kwel/ (v.t.) reprimere, sedare. 
quench /kwent//(v.t.) 1 placare, sod- 
disfare (la sete) 2 (fuoco) estinguere. 
query /‘kwiort/ (sost.) 1 domanda, que- 
sito. query (v.t.) chiedere, interrogare. 
question /'kwest{an/(sost.) 1 doman- 
da 2 problema, questione 3 dubbio. 
question (v.t.) 1 interrogare 2 met- 
tere in discussione. questionable 
/‘kwestfanabal/ (agg.) discutibile. 
questionnaire /kwest{a'nea”/ (sost.) 
questionario. 
queue /kju:/ (sost.) coda, fila. queue 
(v.i.) fare la coda. 
quibble /'kwiboal/ (sost.) cavillo. 
quibble (v./.) cavillare, sottilizzare. 
quick/kwik/ (agg.) 1 rapido, svelto 2 
pronto, sveglio Il (sost.) (fig.) punto 

pid. sensibile. quickly /'kw1kli/ 
(avy.) rapidamente, in fretta. 
quicken /'kwikon/ (v.t.) 1 affrettare, 
accelerare 2 stimolare , suscitare inte- 
resse Il (v.i.) 1 accelerare 2 destarsi. 

quicksand /'kwiksend/  (sost.) 
GEOL. sabbie mobili. 
quid /kwid/ (pl. quid) FAM. sterlina. 
quiet /'kwarot/ (agg.) 1 quieto, cal- 
mo, tranquillo 2 silenzioso 3 sobrio, 

discreto Il (sost.) silenzio, quiete. 
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quietly /‘kwarotli/ (avv.)1 silenzio- 
samente 2 tranquillamente. 

quill /kwil/ (sost.) 1(di uccello) penna 
2 aculeo 3 penna d’oca (per scrivere). 

quilt /kwilt/ (sost.) trapunta, piumi- 
no. quilted /'kwiltid/ (agg.) imbot- 
tito, trapuntato. 

quintet /kwin'tet/(sost.) MUS. quin- 
tetto. 

quip /kwip/ (sost.) battuta spiritosa. 
quirky /'kwa:ki/ (agg.) bizzarro. 
quit ¢ /kwit/ (v.t.) 1 lasciare, abban- 
donare 2 smettere, cessare Il (v.i.) 1 
abbandonare, andarsene 2 dare le di- 
missioni, licenziarsi 3 INFORM. 
uscire (da un’ applicazione). 

quite /kwait/ (avv.) 1 completamen- 
te, proprio 2 piuttosto, abbastanza 3 
parecchio. 

quits /kwits/ (agg.) pari + now we are 
q.adesso siamo pari. 
quiver’ /‘kwivo*/ (sost.) faretra. 
quiver? (sost.) fremito, tremito. qui- 
ver (v.i.) tremare, fremere. 

quiz /kwiz/ (pl. quizzes /'kwiziz/) 
(sost.) quiz. quiz © (v.t.) interrogare. 

quizzical /‘kwizikol/ (agg.} interroga- 
tivo, (espressione ecc.) divertito. 

quota /'kwouta/ (sost.) quota. 
quotation /kwou'terfan/ (sost.) 1 ci- 
tazione + g. marks virgolette 2 (di 
spesa) preventivo. 
quote /kwout/ (sost.) 1 citazione 2 
preventivo 3 (p/.) virgolette. quote 
(v.t.) 1 citare 2COMM. quotare, fare 
un preventivo. 

quotient /‘kwoufant/ (sost.) MAT. 
quoziente. 
Quran /ka'ren/ (sost.) RELIG. Corano. 
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rabbi /'rzebas/(sost.) RELIG. rabbino. 
rabbit /‘rebit/(sost.) ZOOL. coniglio. 
rabid /'rebid/ (agg.) 1 fanatico 2 
MED. (animale) rabbioso, idrofobo. 

race’ /reis/ (sost.) razza. racial 
/'rerfal/ (agg.) razziale. 
race? (sost.) SPORT corsa, gara. race 
(v.i.) 1 SPORT gareggiare 2 andare di 
corsa Il (v.t.) 1 gareggiare con 2 sfi- 
dare (a una gara). 
racing /‘re1sin/ (agg.) SPORT da cor- 
sa Il (sost.) corse. 
racism /‘reisizam/ (sost.) razzismo. 
rack’ /rek/(sost.) 1 rastrelliera 2 (sul 
treno) rete portabagagli 3 scaffale 
(per esposizione merci). 

rack? (v.t.) torturare (anche fig.) + to 
r.one’s brains scervellarsi. 

racket! /'reekit/ (sost.) SPORT rac- 
chetta. 
racket? (sost.) 1 baccano, fracasso 2 
racket, attivita criminale organizzata. 
radar /‘reida:*/ (sost.) radar  r. trap 
autovelox. 

radiance /'reidjans/, radiancy 
I'reidjansi/ (sost.) splendore, (di 
persona) radiosita. 
radiate /‘reidieit/ (v.t. / v.i.) irradia- 
re, irradiarsi. radiation /reidi'eif an/ 
(sost.) FIS. radiazione. radiator 
‘rerdieita*/ (sost.) radiatore. 
radical /‘raedikal/ (agg. e sost.) (an- 
che POL.) radicale. 

radio /‘raidicu/ (pl. radios /‘raidiauz/) 

(sost.) radio (stazione, apparecchio). 
radioactive /reidiou'ektiv/ (agg.) 
radioattivo. 
radiology /re1di'plads1/ (sost.) MED. 
radiologia. 

raft /ra:ft/ (sost.) zattera. 
rag /raeg/ (sost.) straccio, cencio, (pl.) 
abiti vecchi. ragged /'raegid/ (agg.) 
1 stracciato 2 frastagliato. 

rage /re1ds/ (sost.) 1 rabbia, collera 2 
mania, passione 3 FAM. moda, og- 
getto di moda. 

raid /reid/(sost.) raid, incursione, ir- 
ruzione. 

rail /‘re1al/ (sost.) 1 FERR. rotaia 2 
barra, inferriata, parapetto. 

railing /‘reilin/(sost.) (spec. pl.) can- 
cellata, inferriata, ringhiera. 

railroad /‘reralraud/ (sost.) AE ferrovia. 
railway /‘reralwet/ (sost.) BE ferrovia. 
rain /rein/(sost.) pioggia (anche fig.). 
rain (v.i.) (costruz.impers.) piovere. 
rainbow /‘reinbav/ (sost.) arcobaleno. 
raincoat /‘reinkaut/ (sost.) ABBIGL. 
impermeabile. 
rainstorm /'reinsto:m/ (sost.) tem- 
porale. 

raise /re1z/(v.t.) 1 alzare,rialzare 2 far 
salire, aumentare 3 (fig.) sollevare, 
suscitare, alimentare 4 costruire, eri- 
gere 5 allevare. raise (sost.) AE au- 
mento di salario. 

raisin /‘re1zan/ (sost.) BOT. uva passa. 
rally /‘rzli/ (sost.) 1 manifestazione, 



ramp 

raduno 2 SPORT rally 3 ripresa, recu- 
pero. 
ramp /remp/ (sost.) rampa. 
rampant /'rempont/ (agg.) 1 dila- 
gante 2 (piante é¢¢c.) lussureggiante 
3 ARCH. rampante. 
rampart /'reempa:t/(sost.) (spec. pl.) 
bastione. 
ranv.run. 
rancour /'rzenka*/ (sost.) rancore. 
random /'rendom/ (agg.) casuale, fat- 
toacaso. 

range /reinds/ (sost.) 1 campo, inter- 
vallo, gamma 2 raggio d’azione, git- 
tata, portata 3 FIS. escursione, scala 
4 catena di montagne 5 spazio, di- 
stesa 6 poligono di tiro. 
ranger /'reindsa*/ (sost.) guardia fo- 
restale. 
rank/renk/ (sost.) 1 rango, MIL. gra- 
do 2 MIL. fila, rango. rank (v.t.) 1 

classificare, considerare 2 schiera- 
re Il (v.i.) classificarsi, collocarsi. 
ranking /'renkin/ (agg. e sost.) (di) 
rango, (di) posizione. 
ransom /'rensam/ (sost.) prezzo del 
riscatto, riscatto. 

rant /rent/ (v.i.) inveire. rant (sost.) 
invettiva. 
rape /reip/ (sost.) stupro. rape (v.t.) 
violentare, stuprare. 
rapid /‘repid/ (agg.) rapido, celere. 
rapport /re'po:*/ (sost.) rapporto, re- 
lazione. 

rapture /'reptfa*/ (sost.) estasi, rapi- 
mento. 

rare’ /rea*/ (agg.) raro, non frequen- 
te. rarely /‘reali/ (avv.) di rado, ra- 
ramente. 
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rare* (agg.) CUC. (carne) al sangue. 
rascal /‘ra:skal/ (sost.) birbante,ma- 
scalzone. 

rash /re f/ (sost.) MED. orticaria, eri- 
tema. 
raspberry /‘ra:zbori/ (sost.) BOT. 
lampone. 

rat /ret/ (sost.) ZOOL. ratto. 
rate /reit/ (sost.) 1 prezzo, tariffa 2 
ECON. tasso, corso 3 andamento, rit- 
mo. rate (v.f.) 1 stimare, valutare 
(anche fig.) 2 reputare 3 meritare Il 
(v.i.) essere reputato, considerato. 

rather /‘ra:0a"/ (avv.) 1 piuttosto 2 di 
preferenza +/’dr. preferirei,J would 
r. Stay home preferirei restare a casa 
3 un po’, abbastanza. 

ratify /‘reetifas/ (v.t.) ratificare. 
rattle /‘rat al/ (v.i.) 1 tintinnare, sfer- 
ragliare 2 FAM. innervosire Il (v.t.) 
far tintinnare. # rattle off dire velo- 
cemente. # rattle on parlare in con- 
tinuazione. 
rave /reiv/ (v.i.) 1 delirare 2 FAM. 
esaltarsi, entusiasmarsi. 
raven /'re1van/ (sost.) ZOOL. corvo. 
raw /ro:/ (agg.) 1 (cibo) crudo 2 (ma- 
teriale) grezzo, naturale 3 (informa- 
zione) non analizzata, non elaborata 
(anche INFORM.) 4 (persona) ine- 
sperto 5 (parte del corpo) infiamma- 
to 6 (clima ecc.) umido, freddo 7 
(fig.) crudo Il (sost.) in the r. allo 
stato naturale. 

ray /re1/ (sost.) raggio (anche fig.). 
razor /‘re1za"/ (sost.) rasoio. 
reach /ri:t{/(v.t.) 1 raggiungere, arri- 
vare a, mettersi in contatto con 2 (il 
braccio, lamano) stendere, allunga- 
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re 3 passare, porgere Il (v.i.) esten- 
dersi, allungarsi. # reach out allun- 
gare la mano. # reach up spingersi, 
allungarsi verso |’alto. reach (sost.) 
portata, distanza. 

react /ri'xkt/ (v.i.) reagire. reaction 
/r1'ekfan/(sost.) reazione. reactive 
/r'ekttv/ (agg.) reattivo, reagente. 
read ¢ /ri:d/ (v.t.) 1 leggere (anche 
fig.) 2 capire, interpretare Il (v.i.) 1 
leggere 2 (strumenti di misura) indi- 
care, segnare 3 (cartello, didascalia, 
scritta ecc.) recare scritto, dire. # 
read back rileggere. # read out leg- 
gere ad alta voce. # read through 
leggere da cima a fondo. # read up 
on documentarsi su. reader /‘ri:do*/ 
(sost.) 1 lettore 2 antologia 3 IN- 
FORM. lettore. reading /‘ri:din/ 
(sost.) 1 lettura 2 interpretazione 3 
(strumento di misura) misurazione. 
ready /‘redi/ (agg.) pronto. ready- 
made /redi'meid/ (agg.) 1 (abito) 
preconfezionato 2 bell’e pronto. 

real /rial/ (agg.) reale, vero. really 
/‘riali/ (avv.) veramente, davvero. 
real estate /riali'stert/ (sost.) pro- 
prieta immobiliari. 

realistic /ria'listik/ (agg.) realistico. 
reality /ri‘zlati/ (sost.) realta. 
realize /‘rialaiz/ (v.t.) 1 rendersi con- 
to di, comprendere 2 realizzare, at- 
tuare 3 COMM. realizzare. 
realm /relm/ (sost.) regno. 
reap /ri:p/ (v.t. / v.i.) mietere, racco- 
gliere (anche fig.). 

rear’ /ria*/ (agg.) posteriore Il (sost.) 
retro, parte posteriore. 

rear* (y.t.) 1 allevare, coltivare, tira- 
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re su 2 alzare, sollevare. # rear over 
sovrastare. # rear up (di cavallo) 
impennarsi. 
rearmost /'riomaust/ (agg.) ultimo. 
rearrange /ri:o'rein3/ (v.t.) spostare, 
risistemare, (orari ecc.) cambiare. 
reason /'ri:zan/ (sost.) 1 causa, mo- 
tivo 2 ragione. reason (v.i.) 1 ragio- 
nare, riflettere 2 persuadere, con- 
vincere. reasonable /'ri:zanabal/ 
(agg.) ragionevole. reasonably 
/'ri:zzanabli/ (avy.) ragionevolmen- 
te. reasoning /'ri:zanin/ (sost.) ra- 
gionamento. 
reassess /ri:a'ses/ (v.t.) rivedere, 
correggere. 
reassure /ri:a'fo:*/ (v.t.) rassicurare. 
rebel /‘rebal/ (agg. e sost.) ribelle. 
rebound /'ri:baund/ (sost.) 1 rimbal- 
z0 2 (fig.) ripercussione. 

rebuff /r1'baf/(v.t.) respingere, rifiu- 
tare (in modo secco). 

recall /r1'ko:1/ (v.t.) 1 richiamare, far 
ritornare 2 (far) ricordare. recall 
(sost.) 1 (a funzionario ecc.) richia- 
mo ufficiale 2 COMM. (di merce di- 
fettosa) ritiro 3 ricordo, memoria. 
recap © /'ri:kzp/ (v.i.) FAM. ricapi- 
tolare. recap (sost.) FAM. riepilogo. 

receipt /r1'si:t/(sost.) 1 COMM. rice- 
vuta, scontrino 2 ricezione, il rice- 
vere 3 (pl.) FIN. introiti. 

receiver /ri'si:vo"/ (sost.) 1 ricevito- 
re del telefono 2 RAD., TV (apparec- 
chio) ricevitore 3 DIR., FIN. curato- 
re fallimentare. 
recent /‘ri:sant/ (agg.) recente. re- 
cently /‘ri:santli/ (avy.) recente- 
mente, di recente. 
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reception /ri'sepfan/ (sost.) 1 il rice- 
vere 2 accoglienza 3 FORM. ricevi- 
mento 4 (albergo, ufficio, ospedale 
ecc.) accettazione, reception. recep- 
tive /ri'septrv/ (agg.) ricettivo. reci- 
pient /ri'siprant/(agg.) destinatario. 
recess /r1'ses/(sost.) 1 rientranza,nic- 
chia 2 (di enti, istituzioni) periodo di 
vacanza 3 AE (scuola) ricreazione. 
recession /r1'sefan/ (sost.) ECON. 
recessione. 
recharge /ri:'t(a:d3/ (v.t.) (batteria) ri- 
caricare (anche fig.). 

recipe /'resapi/ (sost.) ricetta (anche 
fig.). 
reciprocate /ri'siprakert/ (v.t.) ri- 
cambiare. 
reckless /'reklas/ (agg.) avventato, 
spericolato. 
reckon /'rekan/(v.t./ v.i.) 1 reputare, 
stimare 2 contare, calcolare. # rec- 
kon on contare su, fare affidamen- 
to su. # reckon up fare il conto di, 
fare la somma di. # reckon with 1 
tener conto di 2 fare i conti con. # 
reckon without non tener conto di. 

reclaim /ri'klerm/ (v.t.) 1 (oggetti 
smarriti ecc.) recuperare, (bagagli) 

ritirare 2 chiedere in restituzione 3 ri- 
scattare, redimere 4 (terreni) bonifi- 
care 5 (materiali di scarto) riciclare. 

recline /ri'klain/ (v.i.) distendersi, 
sdraiarsi. 
recognition /rekag'nif an/ (sost.) ri- 
conoscimento. 
recognize /‘rekagnaiz/ (v.t.) ricono- 
scere. 

recoil /ri'ko1ol/ (y.i.) 1 indietreggiare 
2 MECC. rinculare. 
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recollect /reka'lekt/(vz.) rammentare. 
recommend /reka'mend/ (v.t.) con- 
sigliare ,raccomandare. 
reconcile /‘rekansatal/ (v.t.) 1 ricon- 
ciliare, conciliare 2 # to r. 0.8. (to) 
rassegnarsi (a). 
reconsider /ri:kon'sido*/ (v.t.) ri- 
considerare. 
reconstruct /ri:kan'strakt/ (v.t.) ri- 
costruire. 
record /'reko:d/ (sost.) 1 registrazio- 
ne, registro, documento, (pl.) sche- 
dario, archivio 2 precedenti + (cri- 
minal) r. DIR. fedina penale 3 SPORT 
record, primato 4 MUS. disco. re- 
cord /ri'ko:d/(v-.t.) 1 annotare, mette- 
re per iscritto 2 (voce, musica, filma- 
ti ecc.) registrare. 

recorder /ri'ko:da*/ (sost.) registra- 
tore. recording /r1'ko:din/ (sost.) re- 
gistrazione. 
recover /ri'kava*/ (y.t.) riprendere, 
recuperare Il (v.i.) (da una malattia) 
rimettersi, guarire. 
recovery /ri'kavari/(sost.) 1 recupe- 
ro, ritrovamento 2 guarigione 3 
ECON. ripresa. 

recreate /riskri'ert/(v.t.) 4 ricreare 2 
riprodurre. 
recreation /rekri'e1fan/ (sost.) ri- 
creazione, svago + 7. ground campo 
giochi, recreational /rekri'e1fanal/ 
(agg.) ricreativo. 

recruit /ri'kru:t/ (v.t./ vi.) 1 MIL. ar- 
ruolare 2 assumere, raccogliere (se- 
guaci). recruit (sost.) 1 MIL. recluta 
2 nuovo assunto. 

rectangle /‘rektzengal/ (sost.) rettan- 
golo. 
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recur © /ri'ks:*/ (v.i.) 1 ricorrere, ri- 
petersi, ripresentarsi 2 tornare alla 
mente, riandare (con il pensiero o un 
discorso). recurrent /ri'karant/ 
(agg.) ricorrente, periodico. 
recycle /ri:'satkal/ (v.t.) riciclare. 
red /red/ (agg. e sost.) (colore) rosso. 
redeem /ri'di:m/(v.t.) 1 redimere, sal- 
vare , compensare 2 riscattare, svin- 
colare 3 (debito) estinguere. re- 
demption /ri'dempfan/ (sost.) 1 RE- 
LIG. redenzione 2 ECON. rimborso, 
estinzione. 
redid v. redo. 
redirect /ri:do'rekt/(y.t.) 1 reindiriz- 
zare 2 rispedire a un nuovo indiriz- 
zo (di posta) 3 (traffico) deviare. 
redo ¢ /ri:'du:/ (v.t.) rifare, ripetere. 
redone v. redo. 
reduce /ri'dju:s/ (v.t.) 1 ridurre, 
diminuire 2 (portare a una deter- 
minata condizione) ridurre a Il 
(v.i.) ridursi, diminuire. reduction 
/ri'dakfan/ (sost.) 1 riduzione 2 co- 
pia in scala ridotta. 
redundant /ri'dandont/ (agg.) 1 su- 
perfluo 2 in soprannumero 3 @ BE fo 
be made r. essere licenziato. redun- 
dancy /ri'dandansi/ (sost.) 1 l’es- 
sere inutile, superfluo 2 prolissita 3 
TECN. sovrabbondanza, soprannu- 
mero 4 BE licenziamento. 

reef /ri:f/ (sost.) banco di scogli,secca. 
reel /ri:l/ (sost.) 1 (di filo) rocchetto 2 
(di pellicola, nastro magnetico) bobi- 
na 3 (di canna da pesca) mulinello. 
refer © /ri'fs:*/ (vi.) 1 riferirsi a, allu- 
dere a, riguardare 2 ¢ fo r to rivolger- 
sia, consultare, fare ricorso a, affidarsi 
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I (v.t.) demandare a, sottoporre a. 
referee /refa'ri:/(sost.) SPORT arbitro. 
reference /'ref arans/ (sost.) 1 riferi- 
mento, allusione 2 consultazione 3 
(lettera di) referenza, raccomanda- 
zione. 

refill /ri:'ful/ (v.t.) riempire nuova- 
mente, ricaricare. refill /‘ri:fil/ (sost.) 
ricambio, (per penna ecc.) cartuccia. 

refine /ri'fain/ (v.t.) raffinare (anche 
fig.).refined /r1'faind/ (agg.) raffina- 
to (anche fig.). refinery /ri'fainari/ 
(sost.) raffineria. 

reflect /ri'flekt/ (v.t.) riflettere, ri- 
specchiare (anche fig.) Il (v.i.) 1 ri- 
flettersi, ripercuotersi 2 riflettere, 
meditare. reflection /ri'flekfan/ 
(sost.) 1 riflesso 2 conseguenza 3 ri- 
flessione, meditazione. 
reform /r1'f>:m/ (v.t.) riformare, cor- 
reggere Il (v.i.) correggersi. reform 
(sost.) riforma. reformed /r1'fo:md/ 
(agg.) riformato, corretto. 

refract/ri'fraekt/(y.t.) FIS. rifrangere. 
refraction /r1'fraekfan/ (sost.) FIS.1ri- 
frazione. refractory /ri'fraektori/ 
(agg.) 1 FIS. refrattario 2 FORM. 
(fig.) ostinato, testardo. 

refrain’ /ri'frein/ (sost.) ritornello. 
refrain? (v.i.) astenersi, evitare. 
refresh /ri'fref/(v.t.) 1 rinvigorire, ri- 
temprare 2 (fig.) rinfrescare, ravvi- 
vare. refreshing /ri‘frefin/ (agg.) 
rinfrescante, ristoratore. 
refreshment /ri'frefmont/ (sost.) 1 
ristoro, ricarica 2 (pl.) rinfresco. 

refrigerator /ri'fridsareito*/ (sost.) 
frigorifero. 
refuel © /ri:'fjuzal/ (v.t.) AER., AUT., 



refuge 

MAR. rifornire di carburante Il (v.i.) 
fare rifornimento. 
refuge /'refju:d3/ (sost.) rifugio, ri- 
paro. refugee /ref ju'di:/ (sost.) rifu- 
giato, profugo. 
refund /ri'fand/(\.t.) rimborsare. re- 
fund /‘ri:fand/ (sost.) rimborso. 
refuse’ /‘refju:s/(sost.) rifiuti, scarti. 
refuse® /ri'fju:z/(v.t./ v.i.) rifiutare, 
rifiutarsi. refusal /ri'fju:zal/ (sost.) 
rifiuto, diniego. 
regain /r1'ge1n/ (v.t.) 1 riprendere, ri- 
conquistare 2 tornare a, riguadagnare. 
regard /rr'ga:d/ (v.t.) stimare, consi- 
derare. regard (sost.) 1 stima, atten- 

zione, considerazione 2 (pl.) saluti 
3 riguardo. regarding /ri'ga:din/ 
(prep.) FORM. riguardo a. regard- 
less /ri'ga:dlas/ (avy.) nonostante, 
nonostante tutto + r. of nonostante, 
senza tener conto di. 
regime /re1'3i:m/ (sost.) 1 POL. regi- 
me, forma di governo (spec. autori- 
tario) 2 regime alimentare, dieta. 
regimen /'redjiman/ (sost.) MED. 
dieta, regime alimentare. 
region /'ri:d3an/(sost.) 1 regione, zo- 
na, ANAT. regione 2 campo, sfera. 
regional /ri:djanal/ (agg.) regionale. 

register /‘redsista*/ (sost.) 1 registro 
2 MUS. (di voce, strumento) registro 

3 @ AE (cash) r. registratore di cas- 
sa. register (v.t.) 1 registrare, iscri- 
vere, (auto) immatricolare 2 (lettera, 
pacco) raccomandare, (lettera, pac- 
co, bagaglio) assicurare 3 (emozio- 
ni) mostrare Il (v.i.) 1 iscriversi 2 
POL. iscriversi nelle liste elettorali. 
registrar /reds1s'tra:*/ (sost.) uffi- 
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ciale di stato civile. 
registry /‘redsistri/(sost.) 1 registro, 
archivio 2 ufficio di registrazione + 
land r. catasto. 
regress /ri'gres/ (v.t.) regredire. re- 
gression /ri'grefan/ (sost.) regres- 
sione. 

regret © /ri'gret/(v.t,) 1 rimpiangere 
2 rammaricarsi di + we r. to inform 
you that... siamo spiacenti di in- 
formarla che... regret (sost.) rim- 
pianto, rincrescimentd. 

regular /'regjula*/ (agg.) 1 regolare, 
uniforme 2 regolare, metodico, abi- 
tuale 3 AE normale. regularly 
/‘regjolarli/ (avy.) regolarmente. 
regulate /‘regjuleit/ (v.t.) regolare, 
controllare, disciplinare. regulation 
/regjo'letfan/(sost.) 1 regolamento, 
regola 2 regolazione, controllo. 
rehab /'ri:heb/ (sost.) FAM. riabilita- 
zione (spec. da droga, alcol). 

rehabilitation /ri:abil1'te1fan/(sost.) 
1 riabilitazione 2 ripristino, (di edi- 
ficio) restauro. 
rehearse /r1'h3:s/(v.t.) MUS., TEATR. 
provare, fare le prove (di uno spetta- 
colo). rehearsal /ri‘ha:sal/ (sost.) 
MUS., TEATR. prova. 

reign /rein/ (sost.) regno. 
reimburse /ris1m'ba:s/ (v.t.) rimbor- 
sare. 

reindeer /‘reindi9*/ (sost.) (pl.invar.) 
ZOOL. renna. 

reinforce /ri:in'fo:s/(v.t.) 1 rinforza- 
re 2 (fig.) rafforzare, avvalorare, 

reissue (v.t.) (libri) ristampare , (fran- 
cobolli) riemettere, (dischi, CD 
ecc.) ridistribuire. 



reject 

reject /ri'dsekt/ (v.t.) 1 rifiutare, re- 
spingere 2 MED. rigettare (un organo). 
rejoice /ri'dso1s/ (v.i.) gioire, ralle- 
grarsi. 
rekindle /ri:'kindal/ (v.t.) (passione, 
interesse) ravvivare, riaccendere. 
relapse /ri'lzeps/ (sost.) ricaduta. 
relate /ri‘leit/ (v.t.) 1 raccontare, ri- 
ferire 2 mettere in relazione Il (v.i.) ri- 
ferirsi a, avere rapporto con. related 
/ri'leitid/(agg.) 1 imparentato 2 con- 
nesso, collegato. relation /r1'le1fan/ 
(sost.) 1 relazione, rapporto, connes- 
sione 2 parente, congiunto. rela- 
tionship /ri'leifanfip/ (sost.) rela- 
zione, rapporto, connessione. 

relative /‘relativ/ (agg.) relativo Il 
(sost.) 1 parente 2GRAMM. (prono- 
me) relativo. relatively /‘relotivli/ 
(avy.) relativamente. 

relax /ri'leks/ (v.t./v.i.) rilassare, ri- 
lassarsi, allentare, allentarsi. rela- 
xation /ri:lak'se1fan/(sost.) 1 rilas- 
samento 2 svago, relax. relaxed 
/ri:'leekst/ (agg.) rilassato. relaxing 
/ri'lekstn/ (agg.) rilassante. 
relay /‘ri:let/ (sost.) 1 (in un lavoro, 
un compito) cambio, turno 2 SPORT 
(corsa a) staffetta 3 ELETTR. relé 4 
RAD., TV ritrasmissione. 
release /ri'li:s/ (v.t.) 1 liberare, rila- 
sciare 2 distribuire, pubblicare, dif- 
fondere 3 DIR. (diritti, proprieta 
ecc.) cedere 4 MECC. far scattare, 
sganciare. release (sost.) 1 libera- 
zione, rilascio 2 uscita, distribuzio- 
ne 3 INFORM. versione (di software) 
4 DIR. cessione. 

relent /ri'lent/ (v.i.) cedere, placarsi. 

227 remake 

relentless /ri'lentlas/ (agg.) inces- 
sante, implacabile. 

relevant /‘relavant/ (agg.) relativo, 
attinente. 

reliable /r1'larabal/ (agg.) attendibi- 
le, affidabile. 

relic /‘relik/(sost.) 1 reliquia 2 vesti- 
gia, cimelio. 

relief /ri'lizf/ (sost.) rilievo (anche 
GEOGR.). 

relieve /ri'li:v/ (v.t.) 1 alleviare, al- 
leggerire 2 soccorrere, aiutare 3 da- 
re il cambio a, sostituire. relief 
/ri'lizf/ (sost.) 1 sollievo, conforto 2 
soccorso, aiuto 3 alleviamento, al- 
leggerimento 4 cambio, sostituto. 

religion /r1'lidsan/ (sost.) religione. 
religious /r1'lidsas/ (agg.) religioso, 
devoto. 
relinquish /ri'linkwif/ (v.t.) rinun- 
ciare a, lasciare. 

relish /‘relrf/ (v.t.) gustare. 
relocate /ri:lou'ket/ (v.t./ vi.) trasfe- 
rire, trasferirsi. 
reluctant /ri'laktant/ (agg.) riluttan- 
te, restio. 

rely /r1'lat/ (v.i.) 1 contare, fare affi- 
damento, fidarsi 2 dipendere. 
remade v. remake. 
remain /ri'mein/ (v.i.) rimanere, re- 
stare. 
remainder /ri'meinda*/ (sost.) 1 ri- 
manenza, parte rimanente, MAT. re- 
sto 2 (pl.) (di libri) giacenze. 
remains /ri'meinz/ (sost. pl.) 1 (di ci- 
bo) avanzi 2 rovine (archeologiche) 3 
(di un corpo) resti, MED. cadavere. 
remake ¢@ /ri:'merk/ (v.t.) rifare. 
remake /'rizme1k/ (sost.) CINEM. 



remark 

rifacimento, remake. 
remark /ri'ma:zk/(v.t.) osservare, no- 
tare Il (v.i.) commentare. remark 
(sost.) 1 commento, osservazione 2 
* worthy of r.degno di nota, degno 
dirilievo. remarkable /ri'ma:kabal/ 
(agg.) notevole. 
remedy /‘remadi/ (sost.) rimedio, cura. 
remedial /r1'mi:djal/ (agg.) corretti- 
vo, riparatore, (corso) di recupero. 
remember /ri'membo’*/ (v.t.) ricor- 
dare, ricordarsi di Il (v.i.) ricordarsi. 
remind /ri'matnd/ (v.t.) (far) ricorda- 
re a. reminder /ri'maindo*/ (sost.) 1 
promemoria 2 COMM. sollecito (di 

pagamento). 
reminiscent /remi'nisant/ (agg.) che 
fa venire alla mente. reminiscence 
/remi'nisans/ (sost.) ricordo. 
remit > /ri'mit/ (v.t.) 1 rimettere, can- 
cellare, DIR. condonare 2 COMM. in- 
viare (denaro). 
remorse /ri'mo:s/ (sost.) rimorso. 
remote /ri'maut/ (agg.) 1 remoto, 
lontano (anche fig.) 2 isolato 3 
ELETTR., TEL. remoto * r. (control) 

telecomando, remotely /ri'mautli/ 
(avy.) lontanamente, vagamente. 
remove /ri'mu:v/ (v.t.) 1 rimuovere, 
eliminare, MED. asportare, (vestiti, 
occhiali ecc.) \evarsi 2 (da ufficio, 
incarico ecc.) rimuovere, destituire. 
removal /r1'mu:val/ (sost.) 1 rimo- 
zione, eliminazione 2 trasferimento, 
trasloco. 
remunerate /ri'mju:noreit/ (v.t.) ri- 
munerare. 
renaissance /r1'nersans/ (sost.) rina- 
scita + the R. il Rinascimento. 
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rename /ri:'ne1m/ (v.t.) ribattezzare, 
rinominare. 
render /'renda’/ (v.t.) 1 rendere 2 
(aiuto, servizio) fornire, dare 3 AR- 
TE, MUS. interpretare. rendering 
/'rendartn/ (sost.).1 ARTE, MUS. in- 
terpretazione, esecuzione 2 IN- 
FORM. resa tridimensionale. 
renegade /'renigeid/ (sost.) rinnega- 
to, traditore. 
renew /ri'nju:/ (v.t.) 1 rinnovare 2 
(attivita, relazione) riprendere, ri- 
stabilire. 
renounce /ri'nauns/ (v.t.) 1 rinun- 
ciare a 2 rinnegare, ripudiare. 

rent! /rent/ (sost.) affitto, nolo, som- 
ma pagata per affitto o nolo. rent 
(v.t.) affittare, noleggiare. rental 
/‘rental/ (sost.) affitto, noleggio. 
repaid v. repay. 
repair /ri'peo*/ (v.t.) riparare. repair 
(sost.) 1 riparazione 2 stato, condi- 
zione. 
repay @ /ri:'pei/ (v.t.) 1 restituire 
(denaro), rimborsare 2 ricambiare, ri- 
pagare. 
repeat /ri'pi:t/(v.t.) ripetere. repeat 
(sost.) 1 ripetizione 2TV,RAD. replica. 
repeated /ri'pi:tid/ (agg.) ripetuto. 

repellent /ri'pelant/ (agg.) ripu- 
gnante Il (sost.) (insect) r. insetti- 
fugo. 
repent /ri'pent/ (v.t./v.i.) pentirsi. 
replace /ri'plets/ (v.t.) 1 sostituire, 
rimpiazzare 2 rimettere a posto. re- 
placement /ri'pleismant/ (sost.) 1 
sostituzione 2 (persona) sostituto. 
replay /‘ri:plei/ (sost.) 1 replay 2 
(partita di) spareggio. 



replica 

replica /'repliko/ (sost.) riproduzio- 
ne, copia. 
reply /r1'plai/(v.t./v.i.) rispondere, re- 
plicare. reply (sost.) risposta, replica. 
report /ri'po:t/ (v.t.) 1 riferire, rac- 
contare 2 denunciare Il (v.i.) 1 fare il 
corrispondente 2 presentarsi 3 + (sul 
lavoro, gerarchicamente) r. to ri- 
spondere a. report (sost.) 1 relazio- 
ne, resoconto 2 servizio giornalistico. 

represent/repri'zent/(v.t.) rappresen- 
tare. representative /repri'zentoativ/ 
(agg.) rappresentativo Il (sost.) 1 rap- 
presentante 2 esempio tipico. 

repress /r1'pres/(v.t.) 1 reprimere, fre- 
nare 2 opprimere 3 PSIC. rimuovere. 

reprisal /r1'praizal/ (sost.) (spec. pl.) 
rappresaglia. 
reproach /r1'prautf/ (v.t.) rimprove- 
rare. reproach (sost.) rimprovero. 

reproduce /ri:pra'dju:s/(v.t./v.i.) ri- 
produrre, riprodursi. reproduction 
/rizpra'dakfan/ (sost.) riproduzione. 

reptile /‘reptatol/(sost.) ZOOL. rettile. 
republic /ri'pablik/ (sost.) repubblica. 
republican /ri‘pablikon/ (agg. e 
sost.) repubblicano (anche POL.). 
repulsion /ri'palfan/ (sost.) repul- 
sione, disgusto. 
reputation /repju'te1fan/ (sost.) re- 
putazione. 
request /ri'kwest/ (sost.) richiesta. 
require /ri'kwaia*/(v.t.) 1 richiedere, 
esigere, pretendere 2 ordinare, co- 
stringere, obbligare, pregare 3 ri- 
chiedere, aver bisogno di. require- 
ment /ri’kwatamont/ (sost.) 1 esi- 
genza, necessita 2 requisito. 
rerun /‘ri:rAn/ (sost.) ripetizione, re- 
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plica (anche CINEM e TV). 
rescue /'reskju:/ (v.t.) salvare, soc- 
correre. rescue (sost.) salvataggio, 
soccorso. 
research /r1's3:tf/ (sost.) ricerca, inda- 
gine. research (v.i./v.t.) indagare, fa- 
re ricerche. researcher /ri's3:t{o*/ 
(sost.) ricercatore. 
resemblance /ri'zemblans/ (sost.) 

somiglianza. 
resentful /r1'zentful/ (agg.) risentito. 
resentment /ri'zentmont/ (sost.) ri- 
sentimento. . 

reserve /ri'z3:v/ (v.t.) 1 riservare, ri- 
servarsi, mettere da parte 2 prenota- 
re. reserve (sost.) 1 riserva, scorta, 
SPORT riserva 2 riserva, condizione 
3 riserva, terreno riservato. reser- 
vation /reza'verfan/ (sost.) 1 riser- 
va, condizione 2 prenotazione 3 (zo- 
na riservata a una comunita etnica) 

riserva. reserved /ri'z3:vd/(agg.)1 
riservato, prenotato 2 (fig.) (perso- 
na, modo) riservato. 
reset ¢ /ri:'set/(v.t.) 1 reimpostare, 
regolare 2 INFORM. resettare, riav- 
viare (il computer). 
resident /‘rezidont/ (agg. e sost.) re- 
sidente. 
resign /ri'zain/ (v.t.) dimettersi da, ri- 
nunciare all (v.i.) dimettersi, dare le 
dimissioni. 
resilient /ri'ziliont/ (agg.) 1 elastico 
2 (fig.) dotato di buone capacita di ri- 
presa 3 resistente. 

resist/ri‘zist/(v.t./v.i.) 1 resistere (a) 2 
trattenersi da. resistance /r1'zistans/ 
(sost.) resistenza. resistant/ri'zistant/ 
(agg.) resistente. 
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resolution /reza'lu:fan/ (sost.) 1 ri- 
soluzione, decisione, proposito 2 ri- 
solutezza, determinazione 3 (di un 
problema) soluzione, risoluzione. 
resolve /ri'zplv/ (v.t.) risolvere Il 
(v.i.) decidere. resolve (sost.) 1 ri- 
soluzione, decisione 2 risolutezza, 
determinazione. 

resort /r1'zo:t/ (sost.) 1 localita, luogo 
di soggiorno 2 risorsa. resort (to) 
(v.i.) ricorrere, far ricorso (a). 
resound /ri'zaund/ (v.i.) risuonare, 
echeggiare, (fig.) diffondersi. 
resource /r1'zo:s/ (sost.) (spec. pl.) 
risorsa, mezzo. 
respect /ri'spekt/ (sost.) 1 rispetto, 
stima 2 punto (di vista), aspetto. 
respect (v.t.) rispettare. respectful 
/ri'spektfal/ (agg.) rispettoso. 
respond /ri'spond/ (v.i.) rispondere 
(anche fig.). response /ri'spons/ 
(sost.) 1 risposta 2 (fig.) reazione. 
responsibility /risponsa'bilati/ 
(sost.) responsabilita. responsible 
/r1'sponsabal/ (agg.) 1 responsabile 
2 che comporta responsabilita. 

rest! /rest/(v.t./ v.i.) 1 riposare, ri- 
posarsi 2 appoggiare, appoggiarsi. 
rest (sost.) 1 riposo 2 supporto, so- 
stegno. restless /'restlas/ (agg.) ir- 
requieto, agitato. 

rest? (sost.) 1 (cid che rimane) resto 
2 (persone) i rimanenti. rest (v.i.) 
(rif. a condizione) restare, rimanere. 
restore /ri'sto:*/ (v.t.) 1 ripristinare, 
ristabilire 2 restaurare, riparare 3 
rinvigorire, rigenerare. restoration 
/resta're1fan/ (sost.) restauro, ripri- 
stino. 
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restrain /ri'strein/ (v.t.) trattenere, 
tenere a freno, (emozione) control- 
lare. 

restrict /r1'strikt/ (y.t.) limitare. re- 
stricted /ri'striktid/(agg.) (accesso 
ecc.) limitato, (documento) riserva- 
to. restriction /ri'strikfan/ (sost.) 
restrizione, limitazione. 
restroom /'restru:m/ (sost.) AE toi- 
lette. 

result /ri'zalt/ (sost.) 1 risultato 2 
conseguenza. result(v.i.) 1 derivare, 
risultare 2 risolversi, concludersi. 
resume /r1'zju:m/ (v.t.) riprendere. 
résumé /'rezumei/ (sost.) AE curri- 
culum vitae. 
resurrection /reza'rekfan/ (sost.) 1 
resurrezione 2 (fig.) rinascita, ripresa. 

retail /‘ri:te1al/ (sost.) vendita al detta- 
glio ll (agg.) al dettaglio Il (avy.) al det- 
taglio. retail (v.t.) vendere al dettaglio. 

retain /ri'tein/ (v.t.) 1 conservare, 
mantenere 2 tenere a memoria. 

retaliate /r1'teliert/(v.t.) (attacco, in- 
sulto) restituire Il (v.i.) vendicarsi, far 
rappresaglie. 

retch /ret{/ (v.i.) avere conati di vo- 
mito. 

rethink ¢ /ri:'O1pk/ (v.t. / vi.) riconsi- 
derare, ripensare. rethink /'ri:O1nk/ 
(sost.) FAM. ripensamento. 

rethought v. rethink. 
reticent /‘retisant/ (agg.) riservato. 
retire /ri'tata*/(v.t.) mandare in pen- 
sione Il (v./.) 1 andare in pensione 2 
ritirarsi. retired /ri'tarad/ (agg.) in 
pensione. retirement /ri'taromont/ 
(sost.) 1 pensionamento, pensione 2 
(di atleta) ritiro, il ritirarsi. 



retort 

retort/ri1'to:t/(v.i.) replicare, ribattere. 
retouch /ri:'tat{/ (v.t.) (una fotografia 
ecc.) ritoccare. 

retrace /ri'trets/ (v.t.) ripercorrere 
(anche fig.). 

retrain /ri:'trein/ (v.i.) riqualificarsi. 
retreat /ri'tri:t/ (v.i.) ritirarsi, tirarsi 
indietro (anche fig.). 

retrieve /ri'tri:v/(v.t.) recuperare. re- 
trieval /ri'tri:val/ (sost.) recupero. 
retrospect /‘retrauspekt/ (sost.) re- 
trospettiva in r. ripensandoci. 

return /ri'ts:n/ (v.t.) 1 restituire 2 
contraccambiare 3 (guadagno, pro- 
fitto) ottenere, conseguire Il (v.i.)1 
ritornare 2 ricomparire 3 replicare, 
rispondere. return (sost.) 1 ritorno 2 
restituzione 3 guadagno, (pl.) ECON. 
rendimento 4 INFORM. (tasto di) in- 

vio ll (agg.) di ritorno * r. ticket BE 
biglietto di andata e ritorno. 
reunion /ri:'ju:nion/(sost.) 1 riunio- 
ne 2 rimpatriata, il rivedersi. 

reveal /ri'vizal/ (v.t.) rivelare, svela- 
re, mostrare. revealing /ri'vi:alin/ 
(agg.) 1 rivelatore 2 (abito) osé. 

revel © /‘reval/(v.i.) fare baldoria, di- 
vertirsi. # revel in godere di, prova- 
re gusto in. 
revenge /ri'vends/ (sost.) vendetta. 
revere /ri'vio"/(vt.) riverire,venerare. 
reverend /‘revarand/ (agg.) ECCL. 
reverendo. 

reverie /'revari/ (sost.) sogno a occhi 
aperti. 

reverse /ri'v3:s/(v.t.) 1 invertire 2 ro- 
vesciare, capovolgere Ill (v.i.) AUT. 
fare retromarcia. reverse (agg.) op- 
posto, contrario, inverso Il (sost.) 1 
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l’opposto, il contrario 2 (di docu- 
mento, moneta) ilrovescio 3 # AUT. 
r. (gear) retromarcia, 
reversible /ri'v3:sabal/ (agg .) rever- 
sibile, (tessuto) double-face. 

revert /ri'v3:t/ (v.i.) tornare indietro. 
* revert to 1 tornare (a uno stato 
precedente) 2 tornare indietro a. 
review /ri'vju:/ (sost.) 1 analisi, va- 
lutazione, revisione 2 recensione 3 
rivista, periodico. review (v.t.) 1 
analizzare, rivedere, riesaminare 2 
recensire 3 MIL. passare in rassegna 
(le truppe). 

revise /r1'vaiz/(v.t.) 1 rivedere, riesa- 
minare 2 (una lezione) ripassare Il 
(v.i.) ripassare (per un esame). re- 

vision sansa fs 1 revisione 
2 ripasso. 

revival /ri'varval/(sost.) 1 ritomno,re- 
vival 2 (di paziente, economia) mi- 
glioramento, ripresa. 
revoke /ri'vouk/ (v.t.) revocare, abro- 
gare. 

revolt /ri'vault/(v.i.) ribellarsi Il (v.t.) 
disgustare, rivoltare. 
revolution /reva'lu:fan/(sost.) 1 rivo- 
luzione 2 giro, rotazione 3 ASTRON. 
rivoluzione. 

revolve /ri'volv/ (v.t./ v.i.) (far) ruo- 
tare. revolving /rt'volvin/ (agg.) ro- 
tante, girevole. 
revolver /ri'volva*/ (sost.) rivoltella. 
reward /r1'wo:d/ (sost.) ricompensa. 
reward (v.1.) ricompensare. rewar- 
ding /ri'wo:din/ (agg.) gratificante. 
rewind ¢ /ri:'waind/ (v.t. / v.i.) riav- 
volgere, riavvolgersi. 
rewound v. rewind. 
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rhetoric /'retarik/ (sost.) retorica. 
rheumatism /‘ru:motizom/ (sost.) 
reumatismo. | 
rhubarb /'ru:ba:b/ (sost.) BOT. ra- 
barbaro. 
rhyme /raim/ (sost.) 1 rima 2 fila- 
strocca. 
rhythm /'r1dam/ (sost.) ritmo. 
rib/rib/(sost.) 1 ANAT. costola # 7. ca- 
ge gabbia toracica 2 CUC. costata 3 
ARCH. costolone, nervatura. 

ribbon /'riban/ (sost.) nastro. 
rice /rais/ (sost.) BOT. riso. 
rich /rit{/ (agg.) 1 ricco 2 (cibo) pe- 
sante 3 (terreno) fertile. 

ricochet /'rikofer/ (v.i.) rimbalzare. 
ricochet (sost.) rimbalzo. 

rid ¢ /rid/ (v.t.) liberare + to get r. of 
liberarsi da, di. 

ridden v. ride. 
riddle /'ridal/ (sost.) indovinello. 
ride ¢ /raid/ (v.t.) cavalcare, viaggia- 
re su (veicoli ecc.) Il (v.i.) viaggiare, 
cavalcare. # ride down travolgere, 
calpestare. # ride out superare. ri- 
de (sost.) 1 cavalcata, giro, (in bici- 
cletta, moto, automobile, su una gio- 
Stra ecc.) corsa, Viaggio 2 AE pas- 
saggio (in automobile) 3 sentiero. 
rider /'rardo*/ (sost.) 1 cavallerizzo 
2 ciclista, motociclista 3 (in docu- 

menti) postilla. riding. /‘ratdin/ 
(sost.) equitazione. 
ridge /rids/ (sost.) 1 spigolo 2 EDIL. 
colmo (del tetto) 3 (di monte) cresta. 

ridiculous /r1'dikjulas/(agg.)ridicolo. 
rifle /‘rarfal/ (sost.) fucile, carabina. 
rig /rig/ (sost.) 1 equipaggiamento, 
attrezzatura 2 ¢ (oil) r. piattaforma 
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per trivellazioni subacquee. 
right /rait/ (agg.) 1 esatto, corretto 4 
giusto, adatto 3 destro, POL. di destr: 
Il (sost.) 1 il giusto, il bene 2 diritt 
3 destra, lato destro ll (avv.) 1 bene ¢ 
all r.! benissimo! 2 proprio + r. her 
proprio qui 3 nel modo giusto, cor 
rettamente 4 a destra. righteous 
/'rattf{as/(agg.) 1 virtuoso 2 giustifi 
cabile, legittimo. 
right-hand /‘raithend/ (agg.) destr 
* on the r. side a destra. 

rigid /‘rids1d/ (agg.) rigido, inflessi 
bile (anche fig.). 

rigour, AE rigor/'riga*/ (sost.) rigore 
rim /rim/ (sost.) 1 bordo, orlo 2 AUT 
cerchione. 

ring! /r1n/ (sost.) 1 cerchio, anello 2 
(circo) pista, SPORT (boxe) quadrato 

ring’¢ (v.t.) 1 suonare 2 chiamare (a 
telefono) Il (v.i.) 1 suonare, squilla 
re 2 (orecchie) fischiare. # ring back 
ritelefonare, richiamare. # ring of 
BE riattaccare (il telefono). # ring 
out risuonare. # ring up mettersi ir 
contatto telefonico, telefonare. ring 
(sost.) 1 suono vibrante e metallic« 
2 trillo, (del telefono) squillo # FAM 
to give s.o.ar. dare un colpo di tele 
fono a qu.no. ringtone TEL. (sost 
suoneria. 

rink /rink/ (sost.) pista di pattinaggic 
(su ghiaccio). 

rinse /rins/ (v.t.) (ri)sciacquare. 
riot /‘ratat/ (sost.) sommossa, (pl. 
disordini. 

rip (up) © /rip/ (v.t.) strappare, lace- 
rare Il (v.7.) strapparsi, scucirsi. # rig 
off 1 strappare via 2 SL. derubare, fre- 
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gare. rip (sost.) strappo, scucitura. 
ripe /raip/ (agg.) maturo, (formag- 
gio) stagionato. 
ripen /‘ratpan/ (v.t./ v.i.) (far) matu- 
rare, (far) stagionare. 

rip-off /‘rippf/ (sost.) SL. fregatura. 
ripple /‘ripal/ (sost.) 1 increspatura 
(dell’acqua) 2 mormorio. 

rise ¢/raiz/(v.i.) 1 sorgere, alzarsi, in- 
nalzarsi (anche fig.) 2 (daletto, sedia 
ecc.) alzarsi (spec. al mattino), tirarsi 
su 3 crescere, aumentare 4 aver ori- 

gine, scaturire. # rise above1 supe- 
rare 2 diventare superiore. # rise to 
reagire, rispondere. rise (sost.) 1 il 
sorgere, l’alzarsi 2 ascesa, progresso 
3 aumento, crescita 4 salita, altura. ri- 
sing /‘raizin/ (agg.) 1 che sorge, na- 
scente (anche fig.) 2 in aumento, in 
crescita 3 in salita Il (sost.) 1 il sorge- 
re, |’alzarsi 2 sollevazione, rivolta. 

risen v. rise. 
risk /risk/ (sost.) rischio. risk (v.t.) ri- 
schiare. risky /‘riski/(agg.) rischioso. 

rite /rait/ (sost.) rito, cerimonia. 
ritual /‘rit jual/ (agg. e sost.) rituale. 
rival /‘raival/ (agg. e sost.) rivale, 
COMM. concortente. rival © (v.t.) 
competere con. rivalry /‘rarvalri/ 
(sost.) rivalita, concorrenza. 

river /‘riva*/(sost.) fiume (anche fig.). 
riverbank /'rivabank/ (sost.) spon- 
da del fiume. riverbed /‘rivobed/ 
(sost.) alveo, letto del fiume. river- 
side /‘rivosaid/(agg.) lungo il fiume 
Il (sost.) lungofiume, riva del fiume. 
rivet /‘rivit/ (sost.) rivetto, ribattino. 
rivet (v.t.) 1 rivettare 2 (fig.) inchio- 
dare. riveting /‘rivitin/ (agg.) av- 
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vincente, affascinante. 
road /raud/ (sost.) strada, via. 
roadhouse /'raudhaus/ (sost.) auto- 
grill. 
roam /raum/ (v.i.) girovagare. roa- 
ming /'raumin/ (sost.) TEL. roa- 
ming, utilizzo di una rete straniera 
per chiamate all’estero. 

roar /ro:*/ (sost.) 1 ruggito 2 rombo, 
fragore. roar (v.i.) 1 ruggire 2 (di mo- 
tore) rombare, (di persona) gridare + 
to r. with laughter ridere fragorosa- 
mente. roaring /‘ro:rin/ (agg.) 1 ru- 
moroso, fragoroso 2 (fig.) ruggente, 
florido, fiorente, FAM. strepitoso. 

roast/roust/(v.t.) 1 arrostire 2 (caffe, 
arachidi ecc.) tostare II (v.i.) (fig.) ar- 
rostirsi. 

rob © /rob/ (v.t.) rapinare, svaligiare. 
robber /'robo*/ (sost.) rapinatore. 
robbery /‘robari/ (sost.) rapina. 
robin /‘robin/ (sost.) ZOOL. pettirosso. 
robust /rau'bast/ (agg.) robusto. 
rock' /rok/ (sost.) 1 roccia, scoglio + 
on the rocks (di drink) con ghiaccio 2 
rocca. rocky /'rnki/ (agg.) roccioso. 

rock? (v.t.) dondolare, (un bimbo) cul- 
lare ll (v.i.) 1 dondolare, dondolarsi 2 
FAM. suonare musica rock 3 FAM. es- 
sere forte, figo. rock (sost.) 1 dondo- 
lio, oscillazione 2 # MUS. r. (music) 
(musica) rock. rocking chair 
/‘rokin't{ea"/ (sost.) sedia a dondolo. 
rocket /'rokit/ (sost.) razzo. 
rod /rod/ (sost.) 1 sbarra, bacchetta 2 
canna (da pesca). 

rode v. ride. 
rodent /'raudont/ (agg. e sost.) 
ZOOL. roditore. 



role 

role /raul/ (sost.) 1 TEATR. ruolo 2 
(fig.) raolo, funzione, parte. 

roll /raul/ (v.i.) 1 rotolare, rotolarsi 2 
MAR., AER. rollare 3 (tamburi) rulla- 

re ll (v.t.) 1 arrotolare 2 roteare. # roll 
out 1 stendere con unrullo 2 srotolare. 
* roll over 1 rigivarsi 2 rovesciare, ro- 
vesciarsi 3 rinnovare. roll (sost.) 1 ro- 

tolo, rullo 2 panino 3 lista, elenco 4 (di 

tamburo) rullo, (di tuono) rombo 5 
MAR. rollio. roller coaster /‘raula' 
kausta*/ (sost.) montagne russe. 
romance /rau'mens/ (sost.) 1 storia 
d’amore, avventura amorosa 2 ro- 
manzo rosa, film d’amore. 
Romanian /ru:'meinjan/ (agg. ¢ 
sost.) romeno. 
romantic /rau'mentik/ (agg .) roman- 
tico Il (sost.) persona romantica. 
Romany /'raumoni/ (agg.) gitano Il 
(sost.) rom, lingua rom. 
rompers /'rompoz/ (sost. pl.) BE pa- 
gliaccetto, tutina. 

roof /ru:f/ (sost.) tetto (anche fig.). 
roof garden /'ru:fga:dan/ (sost.) 
giardino pensile. 
rookie /‘ruk1/ (sost.) FAM. novellino, 
pivello. 
room /ru:m/ (sost.) 1 spazio, posto 2 
camera, stanza, locale, sala. roomy 
/'ru:mi/ (agg.) (camera) spazioso, 
(vestito) ampio. 
rooster /'ru:sta*/ (sost.) ZOOL. 
(spec. AE) gallo. 

root /ru:t/ (sost.) radice (anche fig.) 
* MAT. square r. radice quadrata. 
rope /raup/ (sost.) corda, fune. 
rose /rauz/ (sost.) 1 BOT. rosa 2 (co- 
lore) rosa Il (agg.) di color rosa. 
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rose y. rise. 
rosemary /‘rauzmari/ (sost.) BOT. 
rosmarino. 

rot © /rot/(v.i./v.t.) (far) marcire (an- 
che fig.). rot (sost.) 1 putrefazione, 
(fig.) BE declino 2 marciume 3 FAM. 
sciocchezze. rotten/'rotan/(agg.)1 
marcio, avariato (anche fig.) 2 FAM. 
schifoso. A 

rotate /rou'tert/ (v.t.) ruotare Il (v.i.) 
ruotare. rotation /rau'te1fan/(sost.) 
rotazione + in ra turno, 
rough /raf/ (agg.) 1 irregolare, ruvi- 
do 2 grezzo, non lavorato 3 rozzo, 
violento 4 (tempo, mare) tempesto- 
so, burrascoso 5 approssimativo 6 
FAM. difficile, duro. roughly /‘rafli/ 
(avv.) 1 in modo rozzo, brusco 2 cir- 
ca, pressappoco. 
round /raund/ (agg.) rotondo ll (sost.) 
1 cerchio, tondo, sfera 2 (di visite, 
drink) giro, (di carte) mano 3 SPORT 

girone, (boxe) ripresa 4 serie, ciclo 5 
fetta Il (avy. e prep.) (spec. BE) intor- 
no a, tutto intorno # the otherway r.il 
contrario, al contrario, dall’ altra par- 
te, to twm r. girarsi (su se stessi). 
round (v.t.) 1 arrotondare 2 girare. 
round down arrotondare (una cifra) 
per difetto. # round off 7 smussare 
2 terminare. # round up 1 radunare 
2 arrotondare (una cifra) per ecces- 
so. rounded /'raundid/ (agg.) 1 ar- 
rotondato 2 paffuto. 
roundabout /'raundabaut/ (agg.) in- 
diretto Il (sost.) 1 rotatoria, rondd 2 
giostra. 
round trip /‘raundtrip/ (sest.) AE 
viaggio di andata e ritorno ¢ 7. ticket 
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AE biglietto di andata e ritorno. 
route /ru:t/(sost.) itinerario, (di bus) 
percorso, AER., MAR. rotta. 
routine /ru:'ti:n/ (sost.) routine Il 
(agg.) abituale, di routine. 
rove /rauv/ (v.t./v.i.) vagare, girova- 
gare. rover /‘rauva"/ (sost.) vaga- 
bondo, giramondo. 

row' /rau/ (sost.) fila + in ar. in fila. 
row house /'rouhaus/ (sost.) AE vil- 
letta a schiera. 
row? /rau/ (sost.) FAM. 1 litigio 2 
schiamazzo. row (v.i.) litigare. 
row? (v.i.) remare. 
royal /'rotal/ (agg.) reale, regio (an- 
che fig.). royalty /‘roialti/ (sost.) 1 
membro della famiglia reale, i reali 
2 (pl.) diritti d’autore. 
rub 0 /rab/ (v.t.) strofinare, sfregare Il 
(v.i.) strofinarsi, strusciarsi. # rub 
down 1 asciugare, asciugarsi 2 levi- 
gare. # rub in (creme, lozioni) spal- 
mare, spalmarsi . # rub off 1 cancel- 
lare 2 logorare, consumare 3 FAM. 
trasmettersi, passare da uno a un al- 
tro. # rub out cancellare via. rub 
(sost.) 1 strofinata, sfregata 2 diffi- 
colta. rubber /‘raba*/ (sost.) 1 gom- 
ma 2 BE gomma per cancellare. 
rubbish /‘rabif/ (sost.) 1 spazzatura, 
immondizia 2 (fig.) porcheria, ro- 
baccia 3 FAM. sciocchezze, idiozie. 

rubella /ru'bela/ (sost.) MED. rosolia. 
rudder /'rado*/ (sost.) timone (anche 
fig.). 
rude /ru:d/ (agg.) 1 scortese, male- 
ducato 2 brusco 3 spinto, volgare. 
rudiments /‘ru:dimonts/ (sost.) rudi- 
menti. 
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rueful /'ru:fal/ (agg.) rassegnato. 
ruffle /'rafal/(v.t.) 1 (piume, pelo) ar- 
tuffare, (capelli) scompigliare, (ac- 
qua) increspare 2 (fig.) turbare Il 
(v.i.) 1 (le piume, il pelo) arruffarsi, 
(i capelli) scompigliarsi, (di acqua) 
incresparsi 2 (fig.) scomporsi. 

rug/rag/(sost.)1 tappetino 2 plaid, co- 
perta da viaggio 3 FAM. parrucchino. 
rugged /'ragid/ (agg.) 1 (terreno) ac- 
cidentato, (costa) roccioso e frasta- 
gliato 2 (carattere) duro, (lineamen- 
ti) marcato 3 (materiale, manufatto) 
resistente. 

ruin /‘ru:in/ (sost.) rovina (anche 
fig.). ruin (v.t.) rovinare (anche fig.), 
distruggere. ruined /‘ru:ind/ (agg.) 
in rovina, (fig.) rovinato. 

rule /ru:1/(sost.) 1 regola, norma 2 go- 
verno, dominio. rule (v.t.) 1 governa- 
re, dominare 2 (fig.) dirigere, guida- 
re 3 DIR. decidere, decretare Il (v.i.) 1 
governare 2 predominare, prevalere 3 
FAM. essere grande, essere il miglio- 
re, #rule out escludere. ruled /ru:id/ 
(agg.) (foglio) a righe. ruler /‘ru:lo*/ 
(sost.) 1 capo di Stato 2 righello. 
rumble /'rambol/ (v.i.) 1 rombare 2 
(di stomaco) brontolare. rumbling 
/‘ramblin/(agg.) che rimbomba, che 
brontola Il (sost.) rombo, brontolio, 
(pl.) (fig.) avvisaglie. 
rummage /'ramids/ (v.i.) rovistare. 
rumour, AE rumor /'ru:mo*/ (sost.) 
diceria, voce. 
rumple /'rampal/(v.t.) 1 (foglio, tessu- 
to) sgualcire 2 (capelli) scompigliare. 

run ¢ /ran/ (v.i.) 1 correre 2 fuggire 3 
(spec. AE) candidarsi 4 scorrere, co- 
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lare 5 (di treni, autobus) far servizio, 
viaggiare 6 INFORM. (di software) gi- 
rare 7 (di motore, macchina) funzio- 
nare 8 diventare, trasformarsi 9 esten- 
dersi (nello spazio), durare (nel tem- 
po) 10 (di notizig) diffondersi, span- 
dersi 11 (di colore) stingere 12 (di cal- 
za) smagliarsi ll (v.t.) 1 correre (anche 
fig.)2.FAM. dare un passaggio a3 am- 
ministrare, gestire, dirigere 4 IN- 
FORM. (un’applicazione) lanciare 5 
(una macchina) far funzionare 6 far 
passare, far scorrere. # run about 1 

correre in giro 2 essere molto occu- 
pati. # run across incontrare per ca- 
so, # run away with 1 scappare (di 
casa) 2 scappare con la cassa3 sfug- 
gire al controllo 4 portar via, consu- 
mare (irisparmi). # run down 1 cor- 
rere git (dalle scale) 2 perdere ener- 
gia, esaurirsi, scaricarsi 3 investire 
qu.no 4sminuire qu.no,#runinto 1 
scontrarsi 2 incontrare per caso. # 
run off 1 scappare 2 riprodurre, fa- 
re copie. # run out terminare, finire. 
& run out of avere esaurito. # run 
through 1 consumare, usare 2 rive- 
dere, riguardare (uno scritto). # run 
up 1 correre su per le scale 2 arrivare 
correndo 3 (debiti, carte ecc.) accu- 
mulare 4 + to r. up against imbattersi 
in, incontrare. run (sost.) 1 il corre- 
re, corsa 2 giro, breve viaggio 3 tra- 
gitto, percorso 4 pista, discesa 5 serie, 
periodo, durata 6 corso, andamento 7 
tipo, categoria 8 FAM. libero accesso 
9 (in una calza) smagliatura. 
runaway /‘ranowel/ (agg.) 1 fuggiti- 
vo, in fuga 2 (di ragazzi) scappato di. 
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casa 3 (successo) eclatante 4 ECON. 
in rapido rialzo Il (sost.) 1 fuggitivo, 
evaso 2 ragazzo scappato di casa 3 
animale, veicolo senza controllo. 
rung v. ring*. 
runner /'rana*/ (sost.) 1 corridore, 
SPORT podista 2 contrabbandiere 3 
passatoia, guida 4 MECC, guida di 
scorrimento. 
running /'ranin/ (agg.) 1 che corre, 
che scorre 2 MECC. funzionante 3 di 
seguito, consecutivo Il (sost.) 1 cor- 

sa 2 gestione, direzione. 
runny /'rani/ (agg.) 1 semiliquido 2 
che gocciola + r. nose naso che cola. 
runway /‘ranwei/ (sost.) AER. pista. 
rupture /‘rapt{o*/ (sost.) 1 rottura, la- 
cerazione (anche fig.) 2 MED. emia. 

rural /'‘ruoral/ (agg.) rurale, rustico. 
rush /raf/ (v.i.) affrettarsi, precipi- 
tarsi, agire in modo frettoloso Il(v.t.) 
1 mettere premura a 2 portare, spe- 
dire in fretta. # rush into buttarsi in. 

rush through 1 trasportare velo- 
cemente 2 sbrigare, evadere un or- 
dine. rush (sost.) 1 fretta 2 attivita 
febbrile, corsa, ressa. rush hour 
/'raJava*/ (sost.) ora di punta. 
Russian /'rafan/(agg.) russo ll (sost.) 
russo, lingua russa. 

rust/rast/(sost.) ruggine. 
rustic /‘rastik/(agg.) rustico, agreste. 
rustle /‘rasal/ (v.i.) (di carta, stoffa 
ecc.) frusciare, (di foglie) stormire 
ll (v.t.) (carta) far frusciare, (foglie) 
far stormire. 

ruthless /'ru:Olas/ (agg.) spietato, 
crudele. 

rye /rai/ (sost.) BOT. segale. 

rye | 
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sack /szk/ (sost.) 1 sacco 2 FAM. li- 
cenziamento. sack (v.t.) FAM. li- 
cenziare. 
sacred /"seikrid/(agg.) sacro,consa- 
crato. 

sacrifice /‘seekrifats/ (v.t.) sacrificare. 
sad /szd/(agg.) 1 triste 2 deplorevole. 
sadly /'sxdli/ (avy.) 1 tristemente 2 
deplorevolmente 3 purtroppo. sad- 
ness /'szdnos/ (sost.) tristezza. 

saddle /'szdal/ (sost.) sella. 
sadism /‘se1dizam/ (sost.) sadismo. 
safe /seif/(agg.) 1 sicuro, al sicuro 2 
salvo, intatto + s. and sound sano e 
salvo 3 prudente 4 accurato Il (sost.) 
cassaforte. safely /'serfli/(avv.) 1 in 
salvo, al sicuro 2 in modo sicuro, 
senza pericolo 3 (guidare ecc.) con 
prudenza. safety /'serfti/ (sost.) si- 
curezza, salvezza. 
sage /se1ds/ (sost.) BOT. salvia. 
Sagittarius /sedsi'teorias/ (sost.) 
ASTROL. Sagittario. 

said v. say. 
sail /‘setal/ (v.i.) 1 navigare, veleg- 
giare 2 salpare, fare vela 3 (fig.) li- 
brarsi in volo Il (v.t.) 1 condurre una 
barca 2 solcare, percorrere navigan- 
do. sailing /‘se1alin/ (sost.) 1 navi- 
gazione 2 (di nave) partenza3 SPORT 
vela. sailor /‘se1lo*/ (sost.) marinaio. 

saint /‘seint/ (agg. e sost.) santo. 
sake /seik/ (sost.) # forall ours. nel- 
l’interesse di tutti, for heaven's s.! 

per amor del cielo! 
salad /'szelad/ (sost.) insalata. 
salary /'szlori/ (sost.) stipendio. 
sale /‘seral/ (sost.) 1 vendita 2 liqui- 
dazione, saldo 3 asta, 

salt /so:lt/(agg.) salato Il (sost.) 1 sa- 
le 2 (pl.) sali. 
same /seim/(agg.) stesso, medesimo 
ll (pron.) lo stesso, la stessa cosa Il 
(avy.) proprio come, allo stesso mo- 
do (di). 
sample /‘sa:mpal/ (sost.) campione, 

esemplare. sample (v.t.) 1 prelevare 
un campione, campionare (anche 
ELETTR.) 2 assaggiare, provare. 

sanctuary /'senkt{uor1/(sost.) 1 san- 
tuario, tempio 2 (fig.) asilo, rifugio 
3 riserva (per animali selvatici). 
sand /send/ (sost.) 1 sabbia 2 (pl.) 
spiaggia, banco di sabbia. 
sandpaper /‘szendpeipo"/ (sost.) car- 
ta vetrata. 
sane /sein/ (agg.) 1 sano di mente 2 
sensato. 
sang v. sing. 
sanitary /‘senoatori/ (agg.) igienico, 
sanitario. 
sank v. sink’. 
Santa Claus /'senta klo:z/ (n. pr.) 
Babbo Natale. 

sarcastic /sa:'kestik/(agg.)sarcastico. 
sat v. sit. 
satellite /‘sztalait/ (agg. e sost.) sa- 
tellite. 



satisfaction 

satisfaction /sztis'fekfan/ (sost.) 
soddisfazione. 

satisfy /'stisfai/(v.t.) 1 soddisfare, 
appagare 2 convincere, persuadere. 
satisfying /'sztisfaimn/ (agg.) sod- 
disfacente. satisfied /'seetisfaid/ 
(agg.) soddisfatto. 
Saturday /‘sztade1/ (sost.) sabato. 
sauce /s9:s/ (sost.) salsa, sugo. 
saucepan /'so:spon/ (sost.) tegame, 
pentolino. 
saucer /'s9:so*/ (sost.) piattino. 
sausage /'spsid3/ (sost.) salsiccia. 
save /seiv/(v.t.) 1 salvare, mettere al 
sicuro (anche fig.) 2 conservare, sal- 

vaguardare 3 risparmiare, mettere 
da parte 4 INFORM. memorizzare, 
registrare 5 SPORT parare. # save 
up accumulare, risparmiare. saving 
/'servin/ (sost.) (spec.pl.) risparmio. 
savour, AE savor /'seivo*/ (sost.) sa- 
pore, gusto. savoury, AE savory 
/'servari/ (agg.) (contrapposto adol- 
ce) salato. 
saw' /so:/ (sost.) sega. saw ¢@ (v.i. / 
v.t.) segare, usare la sega. 
saw’ v. see. 
sawn v. saw’. 
say ¢/se1/ (v.t./ v.i.) 1 dire, pronun- 
ciare 2 sostenere, dichiarare 3 (poe- 
sie, preghiere ecc.) recitare. saying 
/'se11n/ (sost.) proverbio, detto. 
scald /sko:Id/ (v.t.) 1 scottare, ustio- 
nare (con acqua bollente, vapore) 2 
scaldare con acqua bollente 3 steri- 
lizzare con acqua bollente. 

scale" /'sketal/ (sost.) 1 scala, gradua- 
zione 2 MUS. scala. scale (¥.f.) sca- 
lare, salire su. & scale down dimi- 
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nuire in proporzione, in scala. 
scale? (sost.) 1 piatto di bilancia 2 bi- 
lancia. 

scalp /skzlp/ (sost.) 1 ANAT. cuoio 
capelluto 2 scalpo, (fig.) trofeo. 

scalpel /'skzlpal/(sost.) MED. bisturi. 
scan /skzn/ (sost.) 1 esame accurato 
2 MED. esplorazione diagnostica 3 
scorsa, rapida lettura. sean > (v.t.) 1 

esaminare, scrutare 2 scorrere con gli 
occhi 3 TECN. scandire, analizzare 4 
INFORM. scansionare, scannerizzare, 
scanty /'skent1/(agg.) scarso, insuf- 
ficiente, (vestito) succinto. 

scar /ska:*/ (sost.) cicatrice (anche 
fig.), sfregio. 
scarce /skeas/ (agg.) 1 scarso, limi- 
tato 2 raro. 

scare /skea*/ (v.t.) spaventare, atter- 
tire. # scare away / off far fuggire 
per lo spavento. 
scarecrow /'skeakrau/ (sost.) spa- 
ventapasseri. 

scarf /ska:f/ (p/. scarfs, scarves 
/skazvz/) (sost.) sciarpa. 

scatter /'sketo*/(v.t.) spargere , spar- 
pagliare, disperdere Il (v.i.) disper- 
dersi, sparpagliarsi. 
scene /si:n/ (sost.) 1 scena (anche 
TEATR., fig.) 2 veduta, panorama 3 
FAM. ambiente, mondo 4 FAM. scenata. 

scent /sent/ (sost.) 1 profumo, fra- 
granza 2 (di animale) odore,(estens.) 
traccia, pista (anche fig.). 
sceptical, AE skeptical /'skeptikol/ 
(agg.) scettico. 
schedule /'fedju:l/, AE /'skedju:l/ 
(sost.) 1 programma, piano, scaletta 
2 elenco, lista, tabella, prospetto 3 



scheme 

(di treno ecc.) orario. 
scheme /ski:m/(sost.) 1 progetto, pia- 
no, pro; 2 complotto, intrigo. 

scholarship /'skolafip/ (sost.) 1 sa- 
, erudizione 2 borsa di studio. 

school" /sku:1/(sost.) banco (di pesci). 
school (sost.) 1 scuola 2 facolta uni- 
versitaria 3 scuola, discepoli. 

science /'satans/ (sost.) scienza. 
scientific /saian'tiftk/ (agg.) scien- 
tifico. scientist /‘sarontist/ (sost.) 
scienziato. 
scissors /'s1zoz/ (sost. pl.) forbici. 
scold /skauld/ (v.t.) sgridare, rim- 
proverare. 
scoop’ /sku:p/ (sost.) mestolo, cuc- 
chiaio dosatore. 
scoop® (sost.) notizia in esclusiva, 
scoop. 
scooter /'sku:ta*/ (sost.) 1 monopat- 
tino 2 + (motor) s.scooter, motorino. 
score /sko:*/ (sost.) 1 punti, punteg- 
gio, (estens.) voto 2 tacca, incisione, 
graffio, sfregio 3 (fig.) conto, debito 
4 MUS. spartito 5 CINEM. colonna so- 
nora 6 (p/.) gran numero. score (v.t.) 
1 (punti, goal ecc.) segnare 2 (suc- 

cesso, vittoria) ottenere, riportare 3 
scalfire, incidere (anche fig.) I (v.i.) 
1 segnare, fare punti 2 tenere il pun- 
teggio 3 fare graffi. 
scorn /sko:n/ (sost.) disprezzo, sde- 
gno. scornful /'sko:nfal/ (agg.) 
sprezzante, sdegnoso. 
Scorpio /'sko:prau/ (sost.) ASTROL. 
Scorpione. 

scot-free /skot'fri:/ (avy.) 1 senza 
pagare 2 impunemente. 
Scotsman /‘skptsmon/ (pl. Scot- 
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smen /‘skvtsmen/, f. Scotswoman 
/'skotswoman/, f. pl. Scotswomen 
/'skotswimin/) (sost.) scozzese. 
Scottish /'skot1f/ (agg.) scozzese + 
the S. gli scozzesi. 
scout /skaut/ (v.i.) andare in esplora- 
zione, perlustrare. # scout out sco- 
vare. 
scramble /'skrembol/(v.i.) 1 inerpi- 
carsi 2 avanzare carponi 3 accapi- 
gliarsi, azzuffarsi Il (v.t.) 1 mescola- 
re allarinfusa 2 CUC. rimestare, (uo- 
va) strapazzare 3 RAD., TEL., TV co- 
dificare, criptare 4 MIL., AER. far de- 
collare rapidamente (per allarme). 
scrap/skrap/(sost.) 1 pezzetto,fram- 
mento 2 (pl.) rottami, scarti, (di cibo) 
avanzi. scrap © (v.t.) 1 demolire, 

smantellare 2 (fig.) scartare, accan- 
tonare. 
scrape /skreip/ (v.t.) 1 raschiare, to- 
gliere raschiando 2 scorticare, sbuccia- 
rell(vi.) 1 sfregare, strisciare 2 stridere 
3 (fig.) far economia, risparmiare. 
scratch /skretf/ (v.t.) 1 graffiare, 
scalfire 2 grattare, raschiare 3 scara- 
bocchiare Il (v.i.) 1 graffiarsi 2 grat- 
tarsi. scratch (agg.) 1 irregolare 2 
FAM. improvvisato Il (sost.) 1 graf- 
fio, scalfittura 2 grattata 3 stridore 4 
SPORT linea di partenza (anche fig.) 
from s. da zero. 
scratchy /'skratf{1/ (agg.) 1 che stride 
2 graffiato 3 (tessuto ecc.) ruvido. 

scream /skri:m/(v.t/v.i.) gridare, ur- 
lare, strillare. # scream out emette- 
re un grido, gridare. scream (sost.)1 
grido,urlo, strillo 2 FAM. persona, co- 
Sa spassosa. 



screech 

screech /skri:tf/ (v.t./v.i.) 1 strillare 2 
stridere. 

screen /skri:n/(sost.) 1 (protezione) 
schermo (anche fig.), paravento 2 
CINEM., INFORM., TV schermo. 
screen (v.t.) 1 schermare, riparare, 
nascondere 2 selezionare, filtrare 3 
vagliare, esaminare 4 CINEM., TV 
proiettare, dare (al cinema, in televi- 
sione) 5 MED. sottoporre a un esame 

(oserie di esami). # screen out (fig.) 
escludere, tagliare fuori. 
screw /skru:/ (sost.) 1 MECC. vite + 
to have as. loose FAM. essere un po’ 
svitato 2 giro (di vite) 3 AER., MAR. 
elica 4 VOLG. scopata. screw (v.t.) 
1 awvitare, fissare con viti 2 (fig.) tor- 
cere, storcere 3 VOLG. scopare. # 
screw up 1 (occhi, viso) strizzare 2 
appallottolare, accartocciare 3 FAM. 
incasinare 4 AE gestire male. 

screwdriver /'skru:draiva*/ (sost.) 
cacciavite. 

scribble /'skribal/ (v.t. / v.i.) scara- 
bocchiare, scribacchiare. 

script /skript/ (sost.) CINEM., TV, 
TEATR. copione. 

scroll /skraul/ (sost.) rotolo di carta, 
di pergamena. scroll (v.t.) INFORM. 
far scorrere (sul video). 

scrub /skrab/ (v.t. / v.i.) strofinare, 
pulire strofinando. 

scruffy /'skraft/ (agg.) trasandato, 
sciatto. 

scrutinize /'skru:tinaiz/(v.t.) esami- 
nare attentamente, scrutare. 

sculpt/skalpt/(v.t.) scolpire. sculp- 
tor /'skalpto*/ (sost.) scultore. 
sea /si:/ (sost.) mare (anche fig.). 

240 second? 

seafood /'si:fu:d/(sost.) frutti dimare. 
seagull /‘si:gal/ (sost.) ZOOL. gabbiano. 
seal! /si:al/ (sost.) ZOOL. foca. 
seal? (sost.) 1 sigillo,timbro2 (fig.) ga-_ 
ranzia, suggello 3 (fig.) segno, mar- 
chio 4 TECN. chiusura ermetica. seal — 
(v.t.) 1 chiudere con un sigillo, (fig.) 
suggellare 2 sigillare, chiudere er- 
meticamente. 
seam /si:m/ (sost.) 1 cucitura 2 
GEOL., MIN. filone. 
search /ss:t{/ (v.t.) 1 perlustrare 2 
perquisire 3 ricercare, esaminare Il 
(v.i.) 1 cercare 2 frugare. search 
(sost.) 1 ricerca 2 perquisizione. 
seaside /'si:said/ (sost.) spiaggia, li- 
torale, lido # fo go to the s. andare 
al mare. 
season /'si:zan/ (sost.) stagione. 
season (v.t.) 1 stagionare, far in- 
vecchiare 2 CUC. condire (anche 
fig.) \(v.i.) stagionare, invecchiare. 
seat/si:t/(sost.) 1 posto a sedere, sedi- 
le, sedia 2 POL. seggio 3 sede, centro. 
seat (v.t.) 1 mettere a sedere, far se- 
dere 2 avere, fornire posti a sedere. 

seat belt /'si:tbelt/ (sost.) cintura di 
sicurezza. 
secluded /s1'klu:did/(agg.) apparta- 
to, isolato. 
second’ /'sekand/ (agg. num. ord.) 
secondo Il (avv.) al secondo posto Il 
(sost.) 1 secondo 2 MUS. (intervallo 
di) seconda 3 AUT. (gear) seconda 
(marcia) 4 (pl.) merce di seconda 
scelta. second (v.t.) assecondare, 

appoggiare, sostenere. secondary 
/‘sekandari/ (agg.) secondario. 
second? (sost.) 1 (minuto) secondo 2 



second-hand 

(fig.) istante, momento. 
second-hand /sekand'hend/(agg.e 
avy.) di seconda mano. 

secret /'si:krat/ (agg. e sost.) segreto. 
secretary /'sekrotori/ (sost.) 1 se- 
gretario 2,POL. ministro. 

section /'sekfan/(sost.) parte ,sezione. 
sector /'sekta*/ (sost.) settore. 
secular /'sekjula*/ (agg.) secolare, 
laico. 

secure /si'kjuo*/(agg.) 1 sicuro, cer- 
to 2 salvo 3 ben saldo, solido 4 tran- 
quillo. secure (v.t.) 1 mettere al si- 
curo,rendere sicuro 2 fissare, assicu- 
rare, chiudere saldamente 3 assicu- 

rarsi, procurarsi, ottenere 4 COMM., 
DIR. garantire. security /s1'kjuarati/ 
(sost.) 1 sicurezza, tranquillita 2 pro- 
tezione, sorveglianza 3 garanzia 4 
(pl.) COMM. titoli, obbligazioni. 
sediment /'sedimont/ (sost.) sedi- 
mento. 
seduce /si'dju:s/ (v.t.) 1 distogliere, 
sviare 2 sedurre, allettare. 

see ¢/si:/(v.t.) 1 vedere 2 capire,com- 
prendere, rendersi conto (di) 3 visi- 
tare, andare a trovare, incontrare 4 
frequentare, uscire con 5 accompa- 
gnare 6 esaminare, osservare, consi- 
derare 7 consultare Il (v.i.) 1 vedere, 
vederci 2 badare, accertarsi. # see 
about 1 fare, occuparsi di ql.sa 2 
prendere in considerazione. # see 
out (periodo particolare, incarico 
ecc.) terminare, portare a termine. # 

_ see through 1 sostenere qu.no (in 
difficolta) 2 finire, portare a termine 
3 non lasciarsi ingannare da, 

seed /si:d/(sost.) 1 seme (anche fig.), 
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semente 2 sperma 3 SPORT testa di 
serie. 
seek ¢ /si:k/(v.t.) 1 cercare, andare alla 
ricerca di 2 cercare, chiedere 3 cerca- 
re di, tentare Il (v.i.) cercare, andare in 
cerca, # seek out scovare, trovare. 
seem /si:m/ (v.i.) 1 (costruz. pers.) 
sembrare, apparire 2 (costruz. im- 
pers.) sembrare (che). 
seen v. see. 
segregate /'segrigeit/ (v.t.) segre- 
gare, separare, isolare Il (v.i.) segre- 
garsi, isolarsi. 

seize /si:z/ (v.t.) 1 impadronirsi di, 
impossessarsi 2 afferrare, cogliere 
3 DIR. confiscare, sequestrare. 

select /sa'lekt/ (v.t.) scegliere, sele- 
zionare. select (agg.) scelto, sele- 
zionato. selection /sa'lekfan/ 
(sost.) scelta, selezione. 

self /self/ (pl. selves /selvz/) (sost.) 
lio, se stesso. 

self-centred, AE self-centered 
/self'sentad/ (agg.) egocentrico. 
self-esteem /selfi'sti:m/ (sost.) au- 
tostima. 

self-evident /self'evidont/ (agg.) 
lapalissiano. 

self-pity /self'piti/ (sost.) autocom- 
miserazione. 
self-possessed /selfpa'zest/ (agg.) 
padrone di sé. 

sell ¢ /sel/ (v.t.) vendere, far vende- 
re Il (v.i.) vendere, avere buon ri- 
sultato nelle vendite. # sell off 
svendere. # sell out (merce, bi- 
glietti ecc.) esaurire, esaurirsi. 
sellotape /‘selouterp/ (sost.) nastro 
adesivo. 
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selves v. self. 
semester /si'mesta*/ (sost.) AE se- 
mestre accademico. 
senate /'senat/ (sost.) senato. sena- 
tor /'senato*/ (sost.) senatore. 
send ¢/send/(v.t.) 1 mandare, invia- 
re, spedire 2 ELETTR., RAD. tra- 

smettere. # send for mandare a 
chiamare, convocare. # send in far 
pervenire, inviare. # send off 1 spe- 
dire 2 SPORT espellere 3 salutare 
(chi parte). # send on 1 inoltrare, 
trasmettere 2 mandare avanti. # 
send out 1 spedire molte copie, far 
circolare 2 (fumo, sostanze ecc.) 
emettere, rilasciare. & send out for 

farsi mandare ql.sa. # send up BE, 
FAM. parodiare, prendere in giro. 

sender /'sendoa*/ (sost.) 1 mittente 2 
ELETTR., TV, RAD. trasmettitore. 

senior /'si:nja*/(agg.) 1 pid vecchio, 
pid anziano 2 superiore di grado, pit 
autorevole, pill elevato Il (sost.) 1 per- 
sona pill anziana 2 superiore 3 AE stu- 
dente dell’ultimo anno, laureando. 

sensation /sen'se1fan/ (sost.) 1 sen- 
sazione, sensibilita 2 fatto sensazio- 
nale 3 scalpore. 

sense /sens/ (sost.) 1 senso 2 signifi- 
cato 3 (pl.) ragione, senno. sense 
(v.t.) 1 intuire, percepire 2 TECN. ri- 
levare. 

sensible /'sensabal/(agg.) 1 assenna- 
to, sensato, di buon senso 2 (oggetti) 
pratico + s. shoes scarpe pratiche. 

sensitive /‘sensativ/(agg.) 1 sensibi- 
le, emotivo, delicato 2 sensibile, ri- 
servato. 

sensor /'senso*/(sost.) TECN. sensore. 
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sensual /'sensjual/ (agg.) sensuale. 
sent v. send. 
sentence /'sentans/ (sost.) 1 DIR. | 
condanna, pena 2 GRAMM. frase, 

periodo. 
sentiment /'sentimont/(sost.) 1 sen- | 
timento, stato d’animo 2 sentimen- | 
talismo 3 opinione, parere. 
separate /'separat/(agg.) 1 separato, 
staccato 2 distinto, diverso. separa- 
te /'separeit/ (v.t.) 1 separare, divi- 
dere 2 distinguere Il (v.i.) separarsi, 
dividersi. separation /sepa're1fan/ 
(sost.) separazione (anche DIR.), di- 
visione. 
September /sep'tembo’/ (sost.) set- | 
tembre. 
sequin /'si:kwin/ (sost.) lustrino, 
paillette. 

serial /'stortal/ (agg.) 1 RAD., TV, 
EDIT. a puntate, a dispense 2 di serie, 
seriale 3 INFORM. seriale Il (sost.) 
RAD., TV programma a puntate, serial. 

series /'stori:z/ (sost.) (pl. invar.) 1 
serie, successione 2 RAD., TV serie, 
programma a puntate. 

serious /'startas/ (agg.) 1 serio 2 gra- 
ve, importante. seriously /‘sior1asli/ 
(avv.) 1 seriamente, sul serio 2 se- 
riamente, gravemente. 

serve /s3:v/ (v.t.) 1 servire 2 presta- 
re servizio 3 servire, essere utile 4 
(condanna) scontare, espiare Il (v.i.) 
1 servire, essere a servizio, prestare 
servizio 2 avere ruolo, funzione. # 
serve out 1 (contratto ecc.) portare 

a termine 2 BE servire, (cibo) distri- 
buire. servant/'ss:vont/(sost.) 1 do- 
mestico, servitore, (fig.) servo 2 im- 
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piegato. service /'ss:vis/ (sost.) 1 
servizio 2 assistenza, manutenzione 
3 favore, piacere 4 RELIG. funzione, 
ufficio 5 MIL. forze armate, servizio 
militare 6 SPORT servizio, battuta. 
serving /'s3:vin/ (sost.) porzione (di 
cibo) ll (agg.) per servire (in tavola), 
da portata. 
session /'sefan/ (sost.) 1 sessione, 
seduta 2 anno accademico 3 DIR. 
udienza 4 INFORM. sessione. 

set'¢ /set/(v.t.) 1 mettere, porre, po- 
sare, collocare 2 regolare, mettere a 
punto 3 preparare, sistemare, (sve- 
glia) puntare, (tavola) apparecchiare 
4 fissare, stabilire 5 situare, porre 6 
piantare, conficcare 7 causare, pro- 
vocare, mettere Il (v.i.) 1 tramontare 
(anche fig.) 2 (cemento, colla) solidi- 
ficarsi, far presa. # set about accin- 
gersi a. # set against mettere contro. 
* set aside lasciare / mettere da par- 
te. # set back 1 rinviare,rimandare 2 
far ritardare 3 ostacolare. # set down 
registrare, mettere per iscritto. # set 
in incominciare, (malattia) insorgere. 
* set off 1 partire, incamminarsi 2 far 
esplodere 3 provocare 4 mettere in ri- 
salto. # set on attaccare fisicamen- 
te. # set out 1 partire, cominciare un 
Viaggio 2 sistemare ,esporre. # set to 
1 iniziare a lavorare 2 iniziare a liti- 
gare. # set up 1 erigere, montare 2 
(per ql.sa non commesso) incastrare 
3 provvedere, fornire 4 (attivita ecc.) 
avviare, rendere possibile l’avvio. 

set? (sost.) 1 serie, set, servizio, (di li- 
bri) collana, collezione, (di persone) 
gruppo 2 modo di stare, modo di 
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mettere, modo di portare 3 + (hair) 
5.messa in piega 4 TEATR. scenario, 
scene, CINEM. set 5 ELETTR., RAD., 

TV apparecchio 6 MAT. insieme 7 
TENNIS partita, set. 

set? (agg.) 1 stabilito, determinato 2 
pronto 3 (non spontaneo) studiato, 

preparato 4 deciso, determinato 5 
ostinato, rigido 6 fisso, immobile 7 
situato, collocato. 

settee /se'ti:/ (sost.) BE divano. 
settle /'setal/ (v.t.) 1 fissare, stabilire, 
concordare 2 sistemare, mettere 3 ri- 

solvere, (controversia) appianare, 
(debito) saldare ll (v.i.) 1 stabilirsi,an- 
dare a stare 2 stabilizzarsi 3 siste- 
marsi, accomodarsi 4 calmarsi, ri- 
comporsi 5 accordarsi, trovare un ac- 
cordo. # settle down 1 accomodar- 
si, sistemarsi 2 calmarsi 3 stabilirsi 4 
far accomodare 5 far calmare. # 
settle for accettare in sostituzione, 
in cambio. # settle in stabilire, sta- 
bilirsi, sistemare, sistemarsi. # sett- 
le on fissare, stabilire. # settle up 
pagare, liquidare, saldare i conti. 

several /‘sevral/(agg.) 1 diversi, sva- 
riati, pid 2 rispettivo Il (pron.) diver- 
si, parecchi, alcuni. 

severe /si'via"/ (agg.) 1 grave, serio, 
(dolore) acuto 2 severo, rigido 3 se- 
vero, austero 4 impegnativo, gravo- 
so 5 (clima) rigido, inclemente. 
sew ¢/sau/ (v.t./ v.i.) cucire. # sew 
up 1 ricucire, rammendare 2 mono- 
polizzare 3 FAM, portare a termine. 
sewing machine /'sou1n moa'fi:n/ 
(sost.) macchina per cucire. 
sewage /'su:1d5/ (sost.) acque di sco- 
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lo, liquami. sewer /'sjuro*/, AE 
/'suzo*/ (sost.) fogna. 
sewn v. sew. 
sex /seks/ (agg.) sessuale Il (sost.) 1 
sesso 2 sesso, organi genitali. sexual 
/'seksjual/ (agg.) sessuale. 
shabby /'fzbi/ (agg.) 1 trasandato 2 
(luogo) squallido 3 (fig.) spregevo- 
le, meschino. 
shade /feid/ (sost.) 1 ombra (anche 
fig.) 2schermo, riparo 3 (di colore) to- 
nalita, (fig.) (di significato) sfumatura 
4 (pl.) FAM. occhiali da sole. shade 

(v.t.) 1 ombreggiare 2 riparare (da lu- 
ce, calore) 3 mettere in ombra, oscu- 

rare (anche fig.) l (v.i.) sfumare. 
shadow /'fzdav/ (sost.) ombra (an- 
che fig.). 

shaft /fa:ft/ (sost.) 1 asta, manico 2 
(estens.) lancia, freccia 3 (fig.) frec- 
ciata, stoccata 4 (ascensore, scale 

ecc.) pozzo, tromba 5 MECC. albero. 
shake ¢ /ferk/ (v.t.) 1 scuotere, agita- 
re 2 far tremare, far vacillare 3 (fig.) 
turbare, scuotere Il (v.i.) tremare, vi- 
brare, (fig.) vacillare. # shake off 
scuotere, scuotersi di dosso. # sha- 
ke up 1 agitare, scuotere, mescola- 
re 2 (fig.) risvegliare, scuotere. 
shaken vy. shake. 
shall ¢ /feel/(v. mod.) 1 (aus. perla 1? 
pers. sing. e pl. del futuro; alla 2* e 3° 
pers. sing. e pl. hail significato di do- 
vere) + I'll do my best fard del mio 
meglio, you sh. obey me mi devi ub- 
bidire 2 (peresprimere suggerimento, 
nelle formule di cortesia) # sh. we go? 
andiamo? 

shallow /'fzelau/ (agg.) 1 basso, poco 
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profondo 2 (fig.) superficiale, frivolo. 
shame/Jerm/(sost.) 1 vergogna, (sen- 
so del) pudore 2 FAM. peccato + what 
ash.! che peccato! 
shameful /'feimfal/ (agg.) vergo- 
gnoso, ignobile. 
shampoo//om'pu:/(sost.) shampoo. 
shape /ferp/(sost.) 1 forma, sagoma 
2 forma, condizioni, stato. shape 
(v.t.) 1 dare forma, modellare 2 for- 
mare, educare ll (v.i.) prendere for- 
ma. # shape up migliorare, rimet- 
tersi in forma. 

share/fea*/(sost.) 1 parte, quota, por- 
zione 2 ECON. azione, titolo. share 
(v.t.) 1 dividere, condividere 2 pren- 
dere parte a Il (v.i.) 1 partecipare, 
prendere parte 2 INFORM. condivi- 
dere. & share out ripartire, distribui- 
re. 
shark /Ja:k/(sost.) ZOOL. pescecane, 
squalo (anche fig.). 
sharp/Sa:p/(agg.) 1 tagliente, affila- 
to 2 appuntito, aguzzo 3 (fig.) pun- 
gente, intenso 4 netto, distinto 5 
spiccato, marcato 6 brusco, improv- 
viso 7 secco, deciso 8 ripido, sco- 
sceso 9 sveglio, pronto, perspicace Il 
(avv.) 1 bruscamente, all’improvvi- 
so 2 alla svelta 3 in punto, puntual- 
mente. sharpen /'fa:pan/(y.t.) 1 af- 
filare, aguzzare, (fig.) acuire, affina- 
re 2 mettere a fuoco, rendere nitido Il 
(v.i.) 1 diventare tagliente (anche 
fig.), diventare appuntito 2 (fig.) 
acuirsi, intensificarsi. 

shatter /'fzto*/(v.t.) 1 frantumare 2 
(fig.) infrangere Il (v.i,) frantumarsi, 
andare in pezzi. 
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shave /ferv/ (v.t.) 1 radere, rasare 2 
piallare 3 tagliare, ridurre leg- 
germente 4 rasentare, sfiorare Il (v.i.) 
radersi, farsi la barba. 
she /fi:/ (pron. pers. sogg. 3" pers. 
sing.f.) 1 lei 2 (nei nomi composti) 
femmina @ sh.-cat gatta. 
shed /fed/(sost.) capanno, capanno- 
ne, AER. hangar. 
sheep /Ji:p/ (sost.) (pl. invar.) ZOOL. 
pecora (anche fig.). 

sheer /f1a*/ (agg.) 1 vero (e proprio), 
mero 2 (fessuto) sottile, trasparente 3 
a piombo, a picco ll (avy.) a picco, a 
strapiombo. 
sheet /fi:t/(sost.) 1 lenzuolo 2 foglio 
3 lamiera, lamina 4 (di ghiaccio ecc.) 
lastra. 

shelf /felf/ (pl. shelves /felvz/) 
(sost.) scaffale, ripiano, mensola. 

shell /fel/(sost.) 1 conchiglia, guscio 
(anche fig.), BOT. baccello 2 involu- 
cro 3 MIL. granata. 

shelter /'felto*/ (sost.) riparo, rifu- 
gio, (fig.) difesa, protezione. 
shepherd /'fepad/ (sost.) pastore. 
sheriff /'ferif/ (sost.) sceriffo. 
shift/frft/(v.t.) 1 spostare, trasferire, 
cambiare 2 (fig.) scaricare, far rica- 
dere 3 togliere, rimuovere Il (v.i.) 
spostarsi, cambiare (anche fig.). 
shift (sost.) 1 cambiamento (anche 
fig.), spostamento 2 turno di lavoro, 
squadra di turno. 
shimmer /'fimo*/ (v.i.) luccicare, 
scintillare. 

shin /fin/(sost.) stinco. 
shine ¢/fatn/ (v.i.) splendere, brillare 
(anche fig.)(v.t.) 1 fare luce su, pun- 
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tare la luce su 2 lucidare, lustrare. 
shiny /'farni/(agg.) lucido, lucente. 
shingle /'{1ngal/ (sost.) ciottoli. 
ship /fip/ (sost.) nave. ship (v.t.) 1 
spedire, trasportare 2 imbarcare, ca- 
ricare. shipwrecked /' fiprekt/(agg.) 
naufragato. 

shirt /fs:t/ (sost.) camicia. 
shit /{it/ (sost.) VOLG. merda. 
shiver /'frva*/ (v.i.) rabbrividire, tre- 
mare. 
shock /{pk/ (sost.) 1 urto, colpo 2 
violenta emozione, shock (anche 
fig.) 3 scossa elettrica 4 MED. shock, 
collasso. shocking /'fokrn/(agg.) 1 
scioccante, che colpisce 2 scandalo- 
so, oltraggioso 3 FAM. pessimo, al- 
lucinante. 
shoe /fu:/ (sost.) 1 scarpa, calzatura 
2 ferro di cavallo. 
shone vy. shine. 
shook vy. shake. 
shoot ¢ /fu:t/ (v.t.) 1 sparare a 2 feri- 
re, uccidere (con arma da fuoco), fu- 
cilare 3 lanciare, gettare 4 CINEM. ri- 
prendere (una scena), filmare 5 FOT. 
fotografare Il (v.i.) 1 sparare, tirare 2 
CINEM. girare 3 FAM. sfrecciare, pas- 
sare velocemente 4 SPORT tirare for- 
te, segnare. # shoot down 1 (aereo) 
abbattere 2 (argomento) smontare, 
demolire. # shoot out emergere, 
sbocciare. # shoot up 1 salire in 
fretta 2 sparare, crivellare di colpi. 
shooting /‘fu:tip/ (sost.) 1 sparato- 
ria 2 uccisione, ferimento 3 caccia 4 
il fotografare, il girare un film 5 
SPORT tiro a segno. 
shop /fop/(sost.) 1 negozio, bottega 
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2 laboratorio, officina 3 FAM. spesa. 
shopping /'fopin/ (sost.) 1 compere, 
acquisti, spese 2 (attivita) shopping, 
(di alimentari) spesa. 
shore /fo:*/(sost.)riva,costa, spiaggia. 
short/fo:t/(agg.) 1 corto, (tempo, di- 
stanza) breve, (statura) basso 2 breve, 
conciso 3 abbreviato 4 scarso, insuf- 
ficiente 5 brusco, secco, scortese Il 
(avy.) 1 bruscamente, improvvisa- 
mente * fo cut sthg. (s.o.) sh. inter- 
rompere ql.sa,qu.no 2 in modo scar- 
so. shortage /'fo:t1d3/ (sost.) caren- 
Za, scarsita. 
shortcoming /'fo:tkamin/ (sost.) di- 
fetto. 

shortcut/fo:t'kat/(sost.) scorciatoia 
(anche fig.). 

shortly /'fo:tli/ (avv.) 1 presto, fra 
breve 2 per poco tempo 3 concisa- 
mente 4 bruscamente. 

shorts /fo:ts/ (sost. pl.) ABBIGL. 
pantaloncini. 
short-tempered /{o:t'tempad/(agg.) 
irascibile. 

shot /fot/ (sost.) 1 (di arma) sparo, 
colpo, tiro 2 (fig.) tentativo, prova 3 
tiratore 4 SPORT peso, tiro 5 CINEM. 
ripresa 6 FOT. foto 7 MED, iniezio- 
ne 8 (pl.) pallini (di piombo). 

shot v. shoot. 
should /fud/(v.mod.) (pass.di shall) 
1 (traduce il condizionale del verbo 

dovere) + you shouldn't do that non 
dovresti farlo, he sh. have arrived do- 
vrebbe essere arrivato 2 (per espri- 
mere condizione) # sh. anything 
happen, call me se dovesse accadere 
qualche cosa, chiamami 3 (in formu- 
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le di cortesia, alla I pers. singe pl.) 
FORM. * / sh. like a cup of tea gra- 
direi una tazza di té 4 (aus. pertutte le 
persone del congiunt.) he was 
afraid she shouldn't come back ave- 
va paura che lei non tornasse. 
shoulder /'faulda*/ (sost.) 1 spalla 
(anche ANAT.) 2 (di strada) bordo, 
margine, spalletta. 
shout /faut/ (v.t. / v.i.) gridare, urla- 
ae 
shove /{av/ (v.t.) 1 spingere, sposta- 
re spingendo, dare spinte 2 FAM. fic- 
care Il (v.i.) spingere, dare spintoni. 
shovel /'{aval/ (sost.) pala. 
show ¢ /fau/ (v.t.) 1 mostrare, far ve- 
dere 2 esibire esporre, mettere in mo- 
stra, (film) proiettare, (opere teatrali) 
rappresentare 3 rappresentare, raffi- 
gurare, indicare 4 dimostrare, rivela- 
re 5condurre, accompagnare + fo sh. 
5.0.to his table accompagnare qu.no 
al suo tavololl(v.i.) apparire, vedersi. 
# show around accompagnare in gi- 
ro, far visitare. # show in far entrare. 
# show off mettere / mettersi in mo- 
stra, ostentare. # show up 1 rivelare, 
mettere in luce 2 mettere in imbaraz- 
zo 3 FAM. farsi vivo. & show out ac- 
compagnare qu.no (che sta andando 
via) alla porta. show (sost.) 1 dimo- 
strazione, manifestazione 2 appa- 
renza 3 mostra, esposizione 4 
TEATR., RAD., TV spettacolo. 
shower /"favo"/ (sost.) 1 acquazzo- 
ne, scroscio di pioggia 2 (fig.) piog- 
gia, scarica 3 doccia. shower (v-t.) 
(fig.) coprire di, inondare Il (v.i.) fare 
la doccia. 
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shown v. show. 
shrank v. shrink. 
shred © /fred/ (v.t.) 1 fare a brandel- 
li, stracciare 2 CUC. sminuzzare. 

shriek /frizk/(vz./vi.) gridare, strillare. 
shrill /fril/ (agg.) 1 acuto, stridulo 2 
(fig.) insistente. 
shrimp /frimp/ (sost.) ZOOL. gam- 
beretto. 

shrink ¢ /frink/ (v.i.) 1 restringersi, 
rimpicciolirsi, (fig.) ridursi 2 indie- 
treggiare, ritirarsi Il (v.t.) far restringe- 
fe: 
shrug © /frag/(v.t./v.i.) alzare, scrol- 
lare le spalle. 
shrunk v. shrink. 
shrunken v. shrink. 
shuffle /'{afal/(v.t.) 1 mescolare, mi- 
schiare 2 muovere, cambiare di po- 
sto Il (v.i.) 1 trascinarsi, strascicare i 
piedi 2 tergiversare. 

shut ¢ /fat/ (v.t. / v.i.) chiudere, ser- 
rare Il (v.i.) chiudersi, serrarsi. # 
shut away segregare, rinchiudere. # 
shut down 1 chiudere i battenti, ces- 
sare l’attivita 2 INFORM. (il compu- 
ter) spegnere, spegnersi. # shut off 
1 (radio, TV ecc.) spegnere 2 isola- 
re, tenere lontano 3 fermarsi, spe- 
gnersi. # shut out 1 chiudere fuori, 
non far entrare 2 escludere. # shut 
up 1 confinare, rinchiudere 2 chiu- 
dere (la porta, FAM. la bocca, il bec- 
co) 3 FAM. stare zitto. 
shutter /'‘fato*/ (sost.) 1 imposta, 
persiana 2 FOT. otturatore. 

shuttle /'fatal/ (sost.) spola, navetta. 
shy /fai/(agg.) 1 timido, schivo, riser- 
vato 2 reticente, sospettoso 3 + sh. of 
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quasi, poco meno di, poco prima di. 
sibling /'stblin/ (sost.) fratello, sorella. 
sick/stk/(agg.) 1 malato (anche fig.) 
2 sofferente di nausea, nauseato 3 
(fig.) disgustato, nauseato, FAM. stu- 
fo + FAM. to be s. of essere stufo di. 
sickness /'siknas/(sost.) 1 malattia 
2 nausea. 

side /said/ (agg.) 1 laterale, di lato 2 
(fig.) secondario ll (sost.) 1 lato, fian- 
co, parte 2 sponda, riva, margine, (di 
strada) ciglio 3 (fig.) lato, aspetto 4 
(fig.) (in una contesa ecc.) parte, po- 
sizione. 

sidelong /‘saidlon/ (agg.) laterale, 
(sguardo) furtivo Il (avv.) di traverso, 
di sbieco. 
sidewalk /‘saidwo:k/ (sost.) AE mar- 
ciapiede. 
sideways /'saidweiz/ (agg.) laterale, 
obliquo Il (avy.) di lato, di traverso. 
sigh /sai/ (v.i.) 1 sospirare 2 (fig.) 
rimpiangere. 

sight /sart/ (sost.) 1 vista 2 veduta, 
panorama 3 (pl.) luoghi da vedere, 
luoghi di interesse turistico 4 TECN. 
mirino. 
sightseeing /'sartsis1n/ (sost.) visita 
turistica + fo go s. fare un giro turi- 
stico. 
sign /sain/ (sost.) 1 segno, cenno 2 
prova, testimonianza 3 indizio, pre- 
sagio 4 indicazione, traccia 5 segna- 
le, cartello, insegna 6 MED. sintomo. 
sign (v.t./v.i.) 1 firmare, sottoscri- 
vere 2 fare segno, fare cenno. # sign 
away rinunciare per iscritto. # sign 
in registrarsi all’arrivo, timbrare il 
cartellino. # sign off 1 RAD., TV 



signal 

chiudere le trasmissioni 2 FAM. 
smettere di lavgrare. & sign on as- 
sumere, ingaggiare. # sign out fir- 
mare, registrarsi all’uscita. # sign 

up iscriversi, MIL. arruolarsi. 
signal /'signal/ (sost.) segnale, se- 
gno. signal © (v.i.) far segnali Il (v.t.) 
1 segnalare 2 indicare, annunciare. si- 
gnature /'signat{a*/ (sost.) firma. 

significant /sig'niftkant/(agg.) 1 si- 
gnificativo, importante 2 signi- 
ficativo, eloquente. significantly 
/sig'niftkantli/ (avv.) 1 significati- 
vamente 2 considerevolmente. 

signpost /'sainpoust/(sost.) cartello 
stradale. 

silence /'sarlons/ (sost.) silenzio. si- 
lence (v.t.) far tacere, ridurre al si- 
lenzio. silent /'satlant/ (agg.) 1 si- 
lenzioso, in silenzio 2 taciturno 3 
(film ecc.) muto. 

silk /silk/ (agg.) 1 di seta 2 setoso Il 
(sost.) seta. 

silly /'sili/ (agg.) sciocco, stupido. 
silver /'stlva*/ (agg.) d’argento, argen- 
teo Il (sost.) 1 argento 2 argenteria. 

similar /'simala*/ (agg.) simile. si- 
milarity /stma'lzrati/ (sost.) 1 ras- 
somiglianza 2 elemento simile. 
simple /'simpal/ (agg.) 1 sempli- 
ce 2 ingenuo. simple-minded 
/simpal'maindid/ (agg.) ingenuo. 
simulate /'simjulert/(v.t.) simulare. 
sin /sin/ (sost.) RELIG. peccato. sin- 
ner /'sina*/ (sost.) peccatore. 

since /sins/ (avy.) da allora (in poi) Il 
(cong.) 1 (in espressioni di tempo) 
da quando 2 poiché, visto che Il 
(prep.) da, da quando. 
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sincere /sin'sia*/(agg.) sincero, sin- 
cerely /sin'srali/ (avv.) con sinceri- 
ta + (chiusura di lettera) yours s. di- 
stinti saluti. 

sing ¢/sin/(v.t./v.i.) 1 cantare 2 LET- 
TER. celebrare (in versi) 3 ronzare, 
sibilare. singer /'s1n9a*/ (sost.) can- 
tante. 
single /'s1ngal/ (agg.) 1 solo, unico, 
singolo 2 celibe, nubile Il (sost.) 1 
persona non sposata, single 2 ca- 
mera singola 3 # s. ticket BE bi- 
glietto di sola andata 4 (pl.) SPORT 
singolare. 

singular /‘singjulo*/ (agg.) 1 singo- 
lare, eccezionale 2 singolare, strano 
3 GRAMM. singolare Il (sost.) 
GRAMM. singolare. 

sink' /sink/ (sost.) lavello, lavandino. 
sink? ¢(v.i.) 1 affondare, andare a fon- 
do 2 sprofondare 3 scendere, abbas- 
sarsi 4 cedere 5 crollare, abbattersi 
he sank onto the bed crollo sul letto 
Il(v.t.) 1 (far) affondare, colare a pic- 
co 2 conficcare, far penetrare 3 sca- 
vare, perforare. 

sip >/sip/(v.t.) sorseggiare Il(v.i.) be- 
re a sorsi. 

sir/s3:*/ (sost.) 1 FORM. signore 2 (ti- 
tolo, premesso al nome di un baro- 
netto) Sir. 

siren /‘sataran/ (sost.) sirena. 
sister /'sisto*/ (sost.) 1 sorella 2 RE- 
LIG. suora 3 BE (infermiera) caposa- 

la, caporeparto Il (agg.) (fig.) gemel- 
la + 5. cities citta gemelle. 

sister-in-law /'sist armlo:/ (sost.) co- 
gnata, 

sit ¢/sit/(v.i.) 1 sedere, stare seduto 2 
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sedersi 3 (animali) accovacciarsi , ap- 
pollaiarsi 4 (oggetti) stare, rimanere 
5 (per un ritratto, una fotografia) po- 
sare Il (v.t.) 1 far sedere 2 avere posti 
asedere per 3 dare, sostenere un esa- 
me. # sit back mettersi comoda- 
mente seduto, rilassarsi. # sitdown 
sedersi, mettersi a sedere. # sit on 
1 far parte, essere membro di 2 tra- 
scurare (una faccenda). # sit up 1 ri- 
manere alzati fino a tardi, vegliare 2 
sedersi in posizione eretta. 

site /sart/(sost.) 1 luogo, area (edifi- 
cabile) 2 ubicazione 3 posto, scena 4 
INFORM. sito + web s. sito web. 
situation /sitfu'e1fan/(sost.) 1 situa- 
zione, condizione 2 posizione, ubi- 
cazione 3 impiego, lavoro. 
size /saiz/ (sost.) 1 grandezza, di- 
mensione 2 taglia, misura. 
sizzling /‘sizalin/ (agg.) 1 sfrigolante 
2 FAM. rovente. 
skating /'skeitin/(sost.) pattinaggio. 
skeleton /'skelit an/(sost.) 1 schele- 
tro (anche fig.) 2 ARCH.,EDIL.,MAR. 
ossatura, intelaiatura 3 schema, ab- 
bozzo Il (agg.) 1 scheletrico 2 (fig.) 
schematico, ridotto all’essenziale. 
sketch /sket{/ (v.t. / v.i.) abbozzare, 
fare uno schizzo. 
skew /skju:/ (agg.) storto, sbilenco. 
ski /ski:/ (sost.) sci. ski (v.i.) sciare. 
skill /skil/ (sost.) 1 abilita, capacita, 
attitudine 2 mestiere. skilful, AE 
skillful /‘skilfal/ (agg.) abile,esperto. 
skilled /skild/ (agg.) abile, esperto. 
skim © /skim/ (v.t.) 1 togliere la 
schiuma, scremare (anche fig.) 2 
sfiorare, rasentare 3 scorrere, legge- 
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re sommariamente. # skim over / 
through leggere velocemente (per 
selezionare i punti importanti). 
skin /skin/ (sost.) 1 (di persona, ani- 
male) pelle, (di frutta) buccia 2 in- 
volucro esterno, pellicola. 
skinny /'skin1/(agg.) (molto) magro, 
pelle e ossa. 

skint /skint/ (agg.) BE, FAM. al ver- 
de, squattrinato. 
skip © /skip/ (v.t.) saltare (anche fig.) 
Il(v.i.) 1 saltare (anche fig.), saltella- 
re 2 saltare la corda. 

skirt /ska:t/ (sost.) 1 gonna 2 FAM., 
SPREG. donna. 

skull /skal/(sost.) 1 ANAT. cranio, te- 
schio 2 (fig.) FAM. testa, cervello. 
sky /skat/ (sost.) cielo. 
skyscraper /'skaiskre1po*/ (sost.) 
grattacielo. 

slack /slek/ (agg.) 1 allentato 2 len- 
to 3 negligente Il (sost.) 1 allenta- 
mento 2 ristagno (anche COMM.). 

slam /slam/(v.t.) 1 sbattere, chiude- 
recon violenza 2 gettare con violenza 
Il (v.i.) (porta ecc.) sbattere. 
slang /slan/ (sost.) gergo, slang. 
slap © /slep/ (v.t.) dare uno schiaffo a, 
dare una pacca all (y.i.) sbattere ramo- 
rosamente. # slap down sbattere gill, 
posare senza riguardi. # slap on FAM. 
sbattere su, applicare senza cura. 

slash/slef/(sost.) 1 taglio, squarcio 
2 INFORM.., TIP. barra, slash. 
slaughter /'slo:ta*/ (v.t.) 1 macella- 
re 2 (fig.) massacrare, fare strage di. 

slave /sleiv/ (sost.) schiavo (anche fig.). 
sleazy /'sli:z1/ (agg.) squallido, sor- 
dido. 
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sleep /sli:p/ (sost.) 1 sonno 2 dormi- 
ta. sleep ¢(v.i.) dormire. # sleep in 
FAM. dormire fino a tardi. # sleep 
on 1 continuare a dormire 2 FAM. dor- 
mirci sopra. sleepwalk /'slizpwo:k/ 
(v.i.) essere sonnambulo. sleepy 
/'slizpy/ (agg.) 1 assonnato, sonnolen- 
to 2 (fig.) calmo, tranquillo. 
sleeve /sli:v/(sost.) 1 manica 2 (di di- 
sco) copertina, (di CD) custodia 3 
MECC. manicotto. 

sleigh /sle1/ (sost.) slitta. 
slender /'slendo*/ (agg.) snello, sot- 
tile. 
slept v. sleep. 
slice /slats/ (sost.) 1 fetta 2 (fig.) por- 
zione, parte. slice (v.t.) 1 affettare, fare 
afette 2 (fig.) fendere, tagliare 3 SPORT 
tagliare (una palla) Il (v.7.) tagliare. 

slick /slik/ (agg.) 1 lucido 2 liscio, le- 
vigato 3 scivoloso 4 FAM. scaltro. 

slid v. slide. 
slide ¢ /slaid/ (v.i.) scivolare (anche 
ECON.), scorrere Il (v.t.) far scivola- 
re, far scorrere. slide (sost.) 1 scivo- 

lo, piano inclinato 2 scivolata (anche 
ECON.) 3 FOT. diapositiva 4 MECC. 
guida di scorrimento. 

slight /slait/ (agg.) 1 leggero, lieve, 
(al superl.) minimo 2 (persona) esi- 
le, delicato 3 insignificante, irrile- 
vante. slightly /'slaitli/ (avv.) leg- 
germente, lievemente. 2 

slim /slim/ (agg.) 1 sottile, snello 2 
esiguo, scarso. 

slimy /slaim1/(agg.) melmoso, (fig.) 
viscido. 

slip'/slip/(sost.) scontrino, tagliando. 
slip*¢ (v.i.) 1 scivolare, scivolare via 
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(anche fig.) 2 peggiorare, essere in 
declino Il (v.t.) 1 far scivolare 2 dare 
furtivamente, infilare 3 sottrarsi a, 
sciogliersi da, liberarsi da. # slip 
away svignarsela inosservati. # slip 
by 1 (tempo) trascorrere in fretta 2 
sfuggire. # slip in scivolar dentro 
inosservati. # slip off sfilare, levare. 
* slip on indossare in fretta. 

slippery /'‘slipari/(agg.) 1 scivoloso, 
sdrucciolevole 2 sfuggente, infido. 

slit /slit/ (sost.) fessura, lungo taglio, 
(di abiti) spacco. 
slope /slaup/ (sost.) 1 pendenza, in- 
clinazione 2 pendio, declivio 3 (pl.) 
pendici. 
sloppy /'slop1/ (agg.) 1 troppo liqui- 
do 2 FAM. trascurato, sciatto 3 FAM. 
sdolcinato. 

slot /slpt/ (sost.) 1 fessura, scanala- 
tura 2 spazio, fascia oraria. 
slow /slau/(agg.) 1 lento 2 in ritardo, 
indietro 3 lento, monotono 4 tardo, 
ottuso 5 fiacco, stagnante. slow (v.t. 
/y.i.) (far) rallentare. # slow down 
1 rallentare, ridurre la velocita 2 far 
rallentare. 
slum /slam/ (sost.) 1 bassifondi, 
quartieri degradati 2 catapecchia, tu- 
gurio. 

sly /slai/(agg.) 1 scaltro,astuto 2 ma- 
lizioso, allusivo on the s. furtiva- 
mente, di nascosto. 
smack/smek/ (v.t.) 1 schiaffeggiare, 
colpire forte 2 (labbra, frusta) fare 
schioccare 3 schioccare baci. 

small /smo:l/ (agg.) piccolo. 
smallpox /'smo:|poks/ (sost.) MED, 
vaiolo. 
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smarmy /'sma:mi/ (agg.) FAM. ser- 
vile, untuoso. 
smart /sma:t/ (agg.) 1 elegante, alla 
moda 2 sveglio, intelligente 3 svel- 
to, vivace Il (sost.) dolore acuto, bru- 
ciore (anche fig.). 
smash/sme//(v.t.) 1 fracassare, sfa- 
sciare, frantumare (anche fig.) 2 
schiantare 3 rovinare, annientare 4 
SPORT schiacciare Il (v.i.) 1 frantu- 
marsi 2 schiantarsi. # smash down 
abbattere. 
smear /smia*/ (v.t.) 1 ungere, spal- 
mare 2 macchiare, imbrattare 3 (fig.) 
calunniare, diffamare. 
smell /smel/ (sost.) 1 olfatto, fiuto 2 
odore 3 annusata, fiutata. smell ¢ 
(v.t.) sentire odore di (anche fig.),an- 
nusare Il (v.i.) 1 sentire gli odori 2 aver 
odore, profumo, puzzare (anche fig.). 
smelt v. smell. 
smile /‘smatal/ (sost.) sorriso. smile 
(v.i.) sorridere Il (v.t.) esprimere con 
un sorriso. smirk /sm3:k/ (sost.) sor- 
risetto furbo, compiaciuto. 
smoke /smouk/ (sost.) fumo. smoke 
(v.t.) 1 fumare 2 affumicare Il (v.i.) 1 
fumare, emettere fumo 2 (sigarette 
ecc.) fumare. 
smooth /smu:0/ (agg.) 1 liscio, levi- 
gato 2 senza scosse (anche fig.) 3 
ben amalgamato, omogeneo 4 pia- 
no, uniforme 5 (suono) armonioso, 
(sapore) gradevole 6 (mare, lago) 
calmo, tranquillo. 

smuggle /'smagal/ (v.t.) contrabban- 
dare (anche fig.) \\(v.i.) fare il con- 
trabbando. 

snail /‘snetal/ (sost.) ZOOL. chioc- 
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ciola, lumaca (anche fig.). 
snake /snerk/ (sost.) (anche fig.) ser- 
pente. 
snap /snzp/ (v.i.) 1 scattare, schioc- 
care 2 (fig.) perdere improvvisa- 
mente la pazienza, scattare 3 spez- 
zarsi di colpo 4 (animali) (tentare di) 
mordere 5 FOT. scattare (al volo) una - 
foto Il (v.t.) 1 schioccare, far scatta- 
re 2 spezzare con un colpo secco 3 ri- 
spondere in modo brusco. # snap at 
$.0. rispondere seccati, aggredire 
verbalmente. # snap out of darsi 
forza, riprendersi (da una brutta si- 
tuazione). # snap up comprare su- 
bito, appena ql.sa é disponibile. 
snap (agg.) 1 improvviso, inaspet- 
tato 2 (chiusura, ecc.) a scatto Il 
(sost.) 1 morso (improvviso) 2 
schiocco, colpo secco 3 BE FOT. 
istantanea 4 AE bottone automatico 
il (inter.) (derivato daun gioco di car- 
te) esclam. fatta quando si nota che 
due cose sono uguali. 
snapshot /'snepfot/ (sost.) FOT. 
istantanea. 

snatch /snztf/ (v.t.) 1 afferrare (anche 
fig.), portare via, strappare (anche 
fig.) 2 FAM. rubare, rapire Il (v.i.) (at) 
(cercare di) prendere, afferrare al vo- 
lo (anche fig.). 

sneak /sni:k/ (v.i.) 1 introdursi furti- 
vamente, strisciare 2 agire in modo 
subdolo, nascosto 3 fare la spia ll 
(v.t.) FAM. rubacchiare. 
sneeze /sni:z/(v.i.) starnutire. snee- 
ze (sost.) starnuto. sniff /snif/ (v.i.) 
1 tirar su con il naso 2 annusare, fiu- 
tare 3 mostrare disprezzo, disappro- 
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vazione Il (v.t.) 1 annusare, fiutare 
(anche fig.) 2 aspirare con il naso. 
snoop /snu:p/ (sdst.) FAM. curioso- 
ne, ficcanaso. 
snore /sno:*/ (v.i.) russare. 
snorkel /'sno:kal/ (sost.) respirato- 
re, boccaglio. 

snort /sno:t/ (v.t. / v.i.) sbuffare, di- 
re sbuffando. 
snout /snavut/ (sost.) (di animale) 
muso, grugno. 
snow /snav/ (sost.) 1 neve 2 SL. co- 
caina. snow (v.i. impers.) nevicare 
(costruz. impers.) * it’s snowing ne- 
vica. # snow in restare bloccati, iso- 
lati per la neve. & snow under som- 
mergere (anche fig.). snowfall 
/'snoufo:l/ (sost.) nevicata. snowfla- 
ke /'snavfletk/ (sost.) fiocco di neve. 
snuggle /'snagal/ (v.i.) rannicchiar- 
si, accoccolarsi Il (v.t.) tenere vici- 
no, coccolare. 

so /sau/ (avv.) 1 cosi # J think s. 
credo di si 2 anche, pure + s. am J, 
(s. do I) anch’io Il (cong.) percid, 
cosi. so-so /'sauau/ (agg. pred. e 
avy.) FAM. cosi cosi. 
soak /sauk/ (v.t.) 1 inzuppare, ba- 
gnare 2 FAM. (con le tasse) spreme- 
re Il (v..) stare a bagno, immergersi. 
soap /saup/ (sost.) sapone. 
sob > /svb/ (v.i.) singhiozzare, 
piangere a singhiozzi Il (v.t.) dire 
singhiozzando. 
sober /'souba*/ (agg.) 1 sobrio 2 as- 
sennato. 

soccer /‘soka*/ (sost.) AE, SPORT calcio, 
social /'savfal/ (agg.) 1 sociale 2 
socievole 3 mondano Il (sost.) FAM. 
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riunione, festa. 
socialism /'soufalizam/ (sost.) so- 
cialismo. 
society /so'sarati/ (sost.) 1 societa 
2 associazione, societa, gruppo. 
sock /spk/ (sost.) 1 calzino 2 FAM. 
pugno. 
socket /'spkit/ (sost.) 1 cavita 2 
presa elettrica (a muro) 3 porta- 
lampada. 

sofa /'saufa/ (sost.) divano. 
soft /svft/ (agg.) 1 soffice, morbido 
2 tenero, molle 3 leggero, delicato 
4 (colore, suono ecc.) tenue, atte- 

nuato 5 (clima, comportamento) 

dolce, mite 6 calmo, tranquillo 7 
debole, influenzabile 8 FAM. faci- 
le, agevole. soften /'spfan/ (v.t.) 1 
ammorbidire 2 attutire, attenuare 3 
alleviare, mitigare 4 addolcire, in- 
tenerire Il (v.i.) 1 ammorbidirsi 
2 intenerirsi. softener /'spfano*/ 
(sost.) ammorbidente. 

soil /‘soral/(sost.) suolo, terra, terreno. 
sold v. sell. 
soldier /'sauldsa*/ (sost.) soldato. 
sole! /saul/ (agg.) unico, esclusivo. 
sole? (sost.) 1 (del piede) pianta 2 
(di scarpa) suola. 

solid /'splid/ (agg.) 1 solido, com- 
patto, (colore) unito 2 pieno, mas- 
siccio 3 concreto, reale 4 fidato, si- 
curo Il (sost.) 1 oggetto solido 2 
GEOM. solido 3 (p/.) alimenti solidi. 
solitude /'splatju:d/ (sost.) solitu- 
dine, isolamento. 

solution /so'lu:fan/ (sost.) 1 CHIM. 
soluzione 2 soluzione, risoluzione. 

solve /splv/ (v.t.) risolvere, chiarire. 



sombre 

sombre, AE somber /'sombo*/ 
(agg.) 1 scuro 2 tetro. 

some /sam/ (agg.) 1 alcuni, qualche 2 
un po’ di 3 un certo, qualche Il (pron. 
indef.) 1 alcuni 2 un po’, ne Il (avv.) 
circa, pressappoco * s. ten minutes 
cirea dieci minuti. 
somebody /'sambadi/ (pron. indef.) 
qualcuno Il (sost.) qualcuno, persona 
importante. 
somehow /‘samhav/ (avy.) 1 in qual- 
che modo 2 per qualche motivo. 
someone /'samwan/ (pron. indef.) 
v. somebody. 
somersault /'samaso:lt/ (sost.) ca- 
priola, salto mortale. 
something /'samO@1n/ (pron. indef.) 
qualche cosa Il (avv.) pressappoco, 
un po’ # s. like circa. 
sometime /'samtaim/ (agg.) di un 
tempo, ex Il (avv.) prima o poi, un 
giorno o l’altro. 
sometimes /'samtaimz/ 
qualche volta, a volte. 
somewhat /‘samwot/ (avy.) piutto- 
sto. 
somewhere /'samweo*/ (avv.) da 
qualche parte, in qualche posto. 
son /san/ (sost.) figlio. 
song /spn/ (sost.) canzone, canto 
(anche di uccelli). 
son-in-law /‘saninlo:/ (sost.) genero. 
soon /su:n/ (avy.) presto, tra poco. 
soothe /su:0/ (v.t.) calmare, lenire. 
soppy /‘sopi/ (agg.) 1 inzuppato 2 
FAM. sdolcinato. 

sore /so:*/ (agg.) dolorante, dolente 
* (fig.) s. point punto dolente Il 
(sost.) piaga, ferita (anche fig.). 

(avv.) 
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sorrow /'sprau/ (sost.) dispiacere, 
dolore. 

sorry /'spri/ (agg.) 1 addolorato, tri- 
ste 2 spiacente, dispiaciuto + /’m 
s. mi dispiace 3 meschino, pietoso 
Il (inter.) # s./ scusa!, scusi!, scusa- 
te! 

sort /so:t/ (sost.) 1 tipo, genere 2 
FAM. tipo, individuo. sort (v.t.) 1 
separare, selezionare 2 INFORM. 
ordinare. # sort out 1 arrangiare, 
mettere a posto 2 selezionare 3 ri- 
solvere. 
sought v. seek. 
soul /saul/ (sost.) 1 anima (anche 
fig.), spirito 2 (fig.) persona 3 (fig.) 
essenza, personificazione. 
sound! /saund/ (agg.) 1 sano # sa- 
fe and s. sano e salvo 2 solido, si- 
curo, valido, affidabile 3 (sonno) 
profondo Il (avv.) profondamente. 
sound? (sost.) 1 suono, rumore 2 
RAD., TV audio. sound (v.i.) 1 ri- 
suonare, suonare 2 (fig.) sembrare, 
dare l’impressione di Il (v.t.) 1 suo- 
nare, far sentire, pronunciare 2 
MED. auscultare. 
soup /su:p/ (sost.) zuppa, minestra. 
sour /'sauva"/ (agg.) 1 agro, aspro 2 
acido, inacidito 3 scontroso, per- 
maloso, bisbetico. 
source /so:s/ (sost.) sorgente, fonte 
(anche fig.). 
south /sau@/ (agg.) del sud, meri- 
dionale Il (sost.) sud, meridione Il 
(avv.) a sud, verso sud. southern 

/'sadan/ (agg.) del sud, meridionale. 
spa /spa;/ (sost.) terme, localita ter- 
male. 
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space /spets/ (sost.) 1 spazio, posto 
2 (cosmo) (anche outer s.) spazio Il 
(agg) AER., ASTRON. spaziale. 
space (v.t.) spaziare, distanziare. 
spade /sperd/ (sost.) vanga, badile. 
spades /sperdz/ (sost. pl.) (nelle car- 
te da gioco) picche. 

span! /spzn/ (sost.) 1 spanna 2 di- 
stanza 3 arco di tempo 4 ARCH. 
campata, luce 5 AER. apertura alare. 
span* v. spin. 
Spanish /'spenif/ (agg. e sost.) 
spagnolo. 
spare /spea*/ (agg.) 1 di riserva, di 
ricambio 2 libero, disponibile + s 
time tempo libero Il (sost.) (pezzo 
di) ricambio. spare (v.t.) 1 rispar- 
miare 2 fare a meno di 3 prestare. 
spark /spa:k/ (sost.) 1 scintilla (an- 
che fig.), favilla # s. plug AUT. 
candela 2 (fig.) traccia, barlume. 

sparkle /‘spa:kal/ (v.i.) 1 scintillare, 
brillare (anche fig.) 2 (rif. a vino) 
spumeggiare. 
sparkling /'spa:klin/ (agg.) 1 scin- 
tillante, brillante (anche fig.) 2 
(fig.) vivace, spumeggiante, (be- 
vanda) frizzante. 

spat v. spit. 
speak ¢ /spi:k/ (v.i.) parlare Il (v.t.) 1 
dire, esprimere, pronunciare 2 par- 
lare, conoscere una lingua. # 

speak for 1 parlare a nome di 2 par- 
lare a favore di. # speak out dire 
cid che si pensa, prendere posizio- 
ne. # speak up 1 parlare a voce al- 
ta 2 parlare chiaro. speaker 
/'spi:ko*/ (sost.) 1 chi parla 2 ora- 
tore, relatore 3 RAD., TV annuncia- 
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tore 4 altoparlante 5 (di assemblea) 
presidente. 

special /'spefal/ (agg.) speciale, 
particolare Il (sost.) 1 (di giornale) 
edizione straordinaria 2 RAD., TV 

special 3 CUC. piatto del giorno. 
specialist /'spefalist/ (sost.) spe- 
cialista Il (agg.) specializzato. spe- 
cially /'spefali/ (avy.) 1 special- 
mente 2 appositamente. 

specific /spa'sifik/ (agg.) 1 specifico 
2 preciso. specifically /spo'sifikali/ 
(avv.) specificamente. 

specify /'spesifai/ (v.t.) specificare, 
precisare. 
spectre, AE specter /'spekto*/ 
(sost.) spettro. 

sped v. speed. 
speech /spi:t{/ (sost.) 1 parola, mo- 
do di parlare 2 discorso. speech- 
less /'spi:t{las/ (agg.) senza parole, 
muto. 
speed /spi:d/ (sost.) 1 velocita, rapi- 
dita 2 AUT. marcia 3 FOT. (rif. a 
pellicola) sensibilita. speed ¢ (v.i.) 
1 andare in fretta, affrettarsi 2 AUT. 
guidare velocemente, superare i li- 
miti di velocita. # speed up acce- 
lerare, velocizzare. 

spell’ /spel/ (sost.) 1 formula magica, 
incantesimo 2 (fig.) fascino, incanto. 

spell’¢ (v.t.) 1 scrivere, dire una pa- 
rola lettera per lettera, compitare 2 
(fig.) FAM. significare, comportare Il 
(v.i.) scrivere correttamente, cono- 
scere l’ortografia. # spell out 1 
compitare a voce alta 2 descrivere 
nei particolari. spelling /'spelin/ 
(sost.) 1 compitazione 2 ortografia. 

' 
' 
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spelt v. spell®, 
spend ¢ /spend/ (v.t.) 1 spendere 2 
impiegare, utilizzare 3 (tempo) pas- 
sare, trascorrere Il (v.i.) spendere. 
spent v. spend. 
sphere /sf10*/ (sost.) sfera (anche fig.). 
spice /spais/ (sost.) 1 spezia 2 (fig.) 
gusto, sapore. spice (v.t.) 1 insapo- 
rire con spezie, aromatizzare 2 
(fig.) rendere gustoso, interessante. 
spicy /'spatsi/ (agg.) piccante (an- 
che fig.). 
spider /‘spaido*/ (sost.) ragno. 
spike /spaik/ (sost.) 1 punta, chiodo 
2 (pl.) scarpe chiodate. 

spill ¢ /spil/ (v.t.) versare, rovescia- 
re Il (v.i.) versarsi, spandersi. # 
spill out 1 versarsi, rovesciarsi 2 
(fig.) spifferare. 

spilt v. spill. 
spin ¢ /spin/ (v.t.) 1 far girare, far 
ruotare 2 (palla) imprimere |’ effet- 
to a 3 (lana) filare 4 (fig.) (di noti- 
zia, evento) ribaltare, dare una luce 
diversa a Il (v.i.) 1 girare, ruotare 2 
FAM. correre, sfrecciare. 
spinach /‘spinid3/ (sost.) BOT. spi- 
nacio. 
spine /spain/ (sost.) 1 ANAT. spina 
dorsale (anche fig.) 2 BOT. spina 3 
ZOOL. aculeo 4 (di libro) dorso. 

spire /'sparo*/ (sost.) guglia. 
spirit /‘spirit/ (sost.) 1 spirito 2 (pl.) 
umore, stato d’animo 3 energia, vi- 
gore, vivacita 4 spirito, alcol 5 (pl.) 
superalcolici. spiritual /‘sprritljual/ 
(agg.) spirituale Il (sost.) (canto) 
spiritual. 

spit ¢ /spit/ (vt. / vi.) 1 sputare 2 
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scoppiettare. spit (sost.) sputo. 
spite /spait/ (sost.) dispetto, ripicca 
* in s. of nonostante. spiteful 
/'spaitfal/ (agg.) 1 dispettoso 2 
perfido. 
splash /splef/ (v.t.) 1 schizzare, 
spruzzare 2 FAM. (giornale) stam- 
pare a titoli cubitali Il (v.i.) 1 schiz- 
zare 2 sguazzare. 

splatter /'‘spleto*/ (v.t. / v.i.) schiz- 
zare, spruzzare. 
splendid /'splendid/ (agg.) splendi- 
do, sfarzoso. 
splinter /‘splinta*/ (sost.) scheggia. 
split ¢ /split/(v.t.) 1 spaccare, strap- 
pare 2 dividere, separare Ill (v.i.) 1 
spaccarsi, strapparsi 2 dividersi, 
separarsi. # split up 1 dividere 2 
separare, divorziare 3 (rif. a gruppo 
musicale) sciogliersi. 

spoil ¢ /'sporal/ (v.t.) 1 rovinare, sciu- 
pare 2 viziare, coccolare Il (v.i.) rovi- 
narsi, guastarsi. 

spoilt v. spoil. 
spoke’ /spoauk/ (sost.) (di ruota) 
raggio. 
spoke’ v. speak. 
spoken v. speak. 
sponge /spands/ (sost.) 1 spugna 2 
CUC. (torta) (anche s. cake) pan di 
Spagna. 
spooky /'spu:ki/ (agg.) spettrale, si- 
nistro. 
spoon /spu:n/ (sost.) cucchiaio. 
sport /spo:t/ (sost.) 1 sport 2 passa- 
tempo, divertimento 3 (pl.) gare 
atletiche, incontri sportivi. 
spot /spot/ (sost.) 1 luogo, posto 2 
macchia (anche fig.), puntino 3 
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brufolo 4 BE, FAM. piccola quanti- 
ta, un po’. spot ¢ (v.t.) 1 indivi- 
duare, distinguere, localizzare 2 

macchiare, chidZzare, punteggiare 
Il (v.z.) macchiarsi. 

spotlight /‘spptlart/ (sost.) riflettore. 
sprang v. spring’. 
sprawl /spro:I/ (v.i.) 1 sedersi, di- 
stendersi scompostamente 2 espan- 
dersi in modo disordinato. 
spray /spret/ (sost.) 1 spruzzo 2 
(fig.) sventagliata, scarica 3 spray, 
liquido per vaporizzazioni 4 nebu- 
lizzatore, spruzzatore. spray (v.t.) 
spruzzare, irrorare. 
spread ¢ /spred/ (v.t.) 1 stendere, 
spandere, spiegare 2 diffondere, 
propagare, divulgare 3 suddivide- 
re, scaglionare (nel tempo) 4 spal- 
mare Il (v.i.) 1 estendersi 2 diffon- 

dersi, propagarsi 3 distribuirsi, sca- 
glionarsi (nel tempo) 4 spalmarsi. 
* spread out 1 sparpagliare, spar- 
pagliarsi 2 allungare, allungarsi. 
spread (sost.) 1 diffusione, espan- 

sione, divulgazione 2 estensione, 
ampiezza 3 gamma, varieta 4 arti- 
colo di giornale a tutta pagina 5 
CUC. formaggio, pasta spalmabile 
6 FAM. pasto abbondante. 

spring'¢ /sprin/ (v.t.) 1 far scattare, 
far saltare 2 FAM. far evadere, libe- 
rare Il (v.i.) scattare, saltare. # 
spring up apparire improvvisa- 
mente, spuntare. spring (sost.) 1 
sorgente, fonte 2 molla 3 salto, bal- 
zo, slancio. 

spring? (sost.) primavera (anche fig.). 
sprinkle /‘sprinkal/ (v.t.) 1 spruzzare 
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2 cospargere. sprinkler /'sprinklo*/ 
(sost.) spruzzatore, innaffiatoio. 
sprout /spraut/ (sost.) germoglio + 
Brussels s. cavoletto di Bruxelles. 
sprung v. spring’. 
spun v. spin. 
spy /spai/ (sost.) spia. spy (v.i.) 
spiare, fare la spia Il (v.t.) spiare. 
squad /skwod/ (sost.) squadra (an- 
che SPORT). 
square /skwes"/ (agg.) 1 quadrato 2 
ad angolo retto, perpendicolare 3 
FAM. onesto, leale ll (avv.) 1 ad an- 
golo retto 2 dritto, proprio 3 FAM. 
onestamente, lealmente Il (sost.) 1 
GEOM. quadrato 2 piazza. square 
(v.t.) 1 quadrare, squadrare 2 MAT. 
elevare al quadrato Il (v.i.) quadra- 
re, coincidere. # square up 1 sal- 
dare debiti 2 mettersi in guardia 3 
fronteggiare (difficolta). 
squash! /skwof/ (sost.) BOT. zucca. 
squash? (y.f.) 1 schiacciare, spre- 
mere 2 sopprimere. 
squeak /skwi:k/ (v.i.) 1 strillare in 
modo stridulo 2 (animali) squittire, 
strillare 3 cigolare, scricchiolare. 
squeeze /skwi:z/ (v.t.) 1 stringere, 
schiacciare 2 strizzare 3 spremere Il 
(v.i.) stringersi, entrare a fatica. 

stab /stzb/ (sost.) 1 pugnalata (an- 
che fig.) 2 ferita di arma da taglio 3 
fitta, dolore acuto. 

stable’ /'stetbal/ (agg.) stabile, soli- 
do, permanente. 

stable? (sost.) stalla, scuderia. 
stack /stek/ (sost.) 1 catasta, pila 2 
ciminiera. 

staff /sta:f/ (sost.) personale, staff. 
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stage /ste1ds/ (sost.) 1 TEATR. pal- 
coscenico 2 fase, stadio 3 tappa. 

stain /stein/ (sost.) 1 macchia (an- 
che fig.) 2 tintura, mordente. 

stair /stea*/ (sost.) 1 scalino, gradi- 
no 2 (spec. pl.) scala, staircase 
/'steakers/ (sost.) scala, scalone. 
stairway /‘steawei/ (sost.) scala, 
scalone. 

stalk /sto:k/ (v.t./ v.i.) 1 cacciare in 
appostamento 2 (fig.) perseguitare 
(con telefonate, lettere ecc.). 
stamp /stemp/ (v.t.) 1 affrancare 2 
timbrare 3 battere, pestare i piedi Il 
(v.i.) pestare i piedi. & stamp 
down calpestare. # stamp on 1 
calpestare 2 (fig.) lasciare un’im- 
pronta. stamp (sost.) 1 francobollo 
2 timbro 3 (fig.) impronta, segno 4 
scalpitio, il battere di piede. 

stand ¢/stzend/(v.i.) 1 stare, rimane- 
re in piedi 2 stare (in una posizione) 
* to s. still stare fermo 3 essere si- 
tuato, trovarsi 4 durare, essere vali- 
do 5 essere, stare, rimanere 6 essere 
alto, avere un’altezza di 7 (liquidi) 
riposare, depositarsi ll (v.t.) 1 mette- 
re in piedi, ritto 2 sopportare, resi- 
stere a, tollerare 3 FAM. pagare, of- 
frire. # stand by 1 non farsi coin- 
volgere, stare in disparte 2 aspetta- 
re 3 stare vicino a, sostenere qu.no 
4 (di apparecchi elettrici ed elettro- 
nici) essere in stato di attesa. # 
stand for 1 candidarsi 2 stare per, 
significare. # stand in rimpiazzare, 
sostituire. # stand out risaltare, 
spiccare, distinguersi. # stand up 
1 alzarsi in piedi 2 essere valido 3 

257 stash 

tener testa a, farsi valere. # stand 
up for sostenere qu.no, parteggiare 
per una causa. # stand up to af- 
frontare, tener testa. stand (sost.) 1 
pausa, sosta 2 (fig.) resistenza, oppo- 
sizione 3 posto, posizione (anche 
fig.) 4 palco, tribuna 5 stand, banca- 
rella, chiosco, edicola 6 sostegno, 
supporto + music s. leggio. 

standard /'steendad/ (sost.) 1 stan- 
dard, modello, campione 2 criterio, 
norma 3 livello, qualita 4 (spec. pl.) 
valori, principi morali 5 bandiera, 
insegna ll (agg.) 1 standard, tipico, 
normale 2 di base, fondamentale. 

stank v. stink. 
stapler /‘sterplo*/ (sost.) pinzatrice, 
graffettatrice. 

star /sta:*/ (sost.) 1 stella (anche fig.) 
2 TIP. asterisco 3 divo, celebrita. 

starch /sta:tf/ (sost.) amido. 
stare /steo*/ (v.i.) fissare, guardare 
fisso Il (v.t.) 1 fissare 2 (fig.) essere 
evidente. 

start /sta:t/ (sost.) 1 inizio 2 so- 
prassalto. start (v.i.) 1 partire 2 ini- 
ziare, cominciare 3 trasalire, sob- 
balzare Il (v.t.) iniziare, avviare, far 
partire. # start off cominciare. # 
start up 1 (mofore) cominciare a 
funzionare 2 iniziare un’attivita. 

startle /‘sta:tal/ (v.t.) far trasalire, 
spaventare. 

starve /sta:v/ (v.t. / v.i.) 1 affamare, 
(far) soffrire la fame + I’m starving 
FAM. (fig.) sto morendo di fame 2 
(fig.) (far) soffrire per la mancanza. 
stash /stzf/ (v.t.) FAM. mettere via, 
nascondere. 



state 

state /steit/ (sost.) 1 stato, condizio- 
ne 2 stato, nazione Il (agg.) statale, 
dello stato. state (v.t.) dichiarare, 
affermare. iy 
statement /'stertmant/ (sost.) 1 af- 
fermazione, dichiarazione (anche 
DIR.) 2 COMM. (banca) estratto 
conto. 

station /'ste1fan/(sost.) 1 (per mez- 
zi di trasporto) stazione 2 base, po- 
sto operativo # police s. posto di 
polizia 3 RAD. emittente, stazione. 
stationery /'ste1fanart/ (sost.) arti- 
coli di cancelleria. 
statue /'stztfu:/ (sost.) statua. 
status /'steitos/ (sost.) stato, condi- 
zione. 
stay /ster/ (v.i.) 1 stare, rimanere 2 
alloggiare Il (v.t.) 1 resistere, regge- 
re 2 rinviare, rimandare. # stay in 
stare in casa, non uscire. # stay 
out restare fuori, non tornare a ca- 
sa, # stay up restare alzato, non 
andare a letto. stay (sost.) soggior- 
no, permanenza. 
steady /'stedi/ (agg.) 1 fermo, saldo 
2 calmo, controllato 3 regolare, co- 
stante Il (sost.) FAM. ragazzo fisso, 
ragazza fissa Il (avv.) # to go s. FAM. 
fare coppia fissa Il (inter.) 1 attenzio- 
ne! 2 calma!, piano! steady (v.t.) 1 
rendere saldo, stabilizzare + to s. 
o.s. ritrovare l’equilibrio 2 calmare, 
distendere ll (v.i.) 1 stabilizzarsi 2 
calmarsi, distendersi. 

steak /sterk/ (sost.) 1 (di carne, pe- 
sce) fetta 2 bistecca. 

steal ¢ /stizal/ (v.t.) 1 rubare, sottrar- 
re 2 muoversi furtivamente. 
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stealth /stel6/ (sost.) furtivita, azio- 
ne furtiva. 
steam /sti:m/ (sost.) vapore. steam 
(v.t.) 1 CUC. cuocere a vapore 2 

TECN. trattare con vapore Il (v.i.) 1 
emettere vapore, fumare 2 (treni, 
navi ecc.) andare a vapore. # 

steam up coprirsi di vapore, ap- 
pannarsi. 

steel /sti:al/ (sost.) acciaio. 
steep /sti:p/ (agg.) 1 ripido, erto 2 
(fig.) FAM. vertiginoso. 

steer /st1o*/ (v.t.) 1 guidare, mano- 
vrare 2 (fig.) dirigere, indirizzare. 
steering /'stiarin/ (sost.) MECC. 
sterzo + s. wheel volante. 
stem /stem/ (sost.) 1 BOT. stelo, 
gambo, fusto 2 LING. radice. 

step /step/ (sost.) 1 passo, andatura 
2 impronta, orma (anche fig.) 3 

(fig.) mossa, iniziativa 4 (di scala) 
gradino, piolo. step  (v.i.) fare un 
passo, andare, venire (a piedi). # 
step in 1 entrare 2 (fig.) interveni- 
re, intromettersi. # step on mette- 
re un piede (su), calpestare. # step 
up accelerare, aumentare. 

stepbrother /'stepbrada*/ (sost.) 
fratellastro. 

stepchild /'stepifaild/ (pl. step- 
children /‘stept{ildran/) (sost.) fi- 
gliastro, figliastra. 
stepdaughter /'stepdo:to*/ (sost.) 
figliastra. 

stepfather /'stepfa:do*/ (sost.) pa- 
trigno. 
stepmother /'stepmado*/ (sost.) 
matrigna. 
stew /stju:/, AE /stu:/ (sost.) CUC. 



stick’ 

stufato, spezzatino. 
stick’ /stik/ (sost.) 1 ramoscello 2 
bastone 3 bastoncino. 

stick*¢ (v.t.) 1 introdurre, conficca- 
re 2 cacciare, infilare 3 incollare, 
appiccicare Il (v.i.) 1 introdursi, 
conficcarsi 2 incollarsi, appiccicar- 
si 3 restare bloccato, incastrarsi. # 
stick out 1 sporgere in fuori 2 tirar 
fuori. # stick to 1 aderire a 2 non 
arrendersi, restare fedele a 3 porta- 
re avanti fino alla fine. sticky 
/'stiki/ (agg.) 1 appiccicoso 2 (au- 
to)adesivo 3 (clima) umido, afoso 4 
FAM. difficile, complesso. 

stiff /stif/ (agg.) 1 rigido, duro, 
(fig.) caparbio, ostinato 2 indolen- 
zito, irrigidito 3 freddo, formale 4 
che funziona male 5 impegnativo, 
faticoso 6 (vento) forte 7 (bevan- 
da) alcolico 8 (multa, prezzo) sala- 
to Il (avy.) estremamente, comple- 
tamente. 

stifle /‘starfal/ (v.t. / v.i.) soffocare. 
still /stil/ (agg.) 1 tranquillo, silen- 
Zioso 2 immobile, fermo 3 (bevan- 
da) non frizzante, non gassata Il 
(avy.) 1 ancora, tuttora 2 tuttavia, 
nondimeno Il (sost.) CINEM. foto- 
gramma. 

sting ¢/stin/(v.t.) 1 pungere 2 spro- 
nare, incitare Il (v.i.) 1 pungere 2 
(occhi, ferita) bruciare. sting 
(sost.) 1 pungiglione, aculeo 2 pun- 
tura (di Aree 3 fitta, dolore acuto 

(anche fig.) 
stingy Pstinds/ (agg.) tirchio, spi- 
lorcio. 

stink ¢ /stink/ (v.i.) 1 puzzare 2 
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(fig.) FAM. fare schifo, essere uno 
schifo + the film stinks il film é 
una porcheria. 

stir © /sts:*/ (v.t.) 1 mescolare 2 
muovere # to stir o.s. muoversi, 
darsi da fare 3 risvegliare, provo- 
care Il (v.i.) muoversi, agitarsi. 

stitch /strtf/ (sost.) 1 (di cucitura, 
sutura) punto 2 fitta. 

stock /stok/ (sost.) 1 provvista, scor- 
ta, COMM. giacenza, stock 2 (spec. 
pl.) FIN. azione, titolo 3 COMM. ca- 
pitale sociale, partecipazione azio- 
naria Il (agg.) 1 in magazzino, di 
scorta 2 standard, comune, consue- 
to. stock (v.t.) 1 approvvigionare, 
rifornire 2 COMM. avere, tenere (in 
magazzino). # stock up on fare 
scorta di. 

stole v. steal. 
stolen v. steal. 
stomach /'stamak/ (sost.) 1 ANAT. 
stomaco 2 pancia, ventre. sto- 
mach (v.t.) 1 digerire 2 (fig.) sop- 
portare. 
stomp /stomp/ (v.i.) camminare con 
passo pesante. 
stone /staun/ (sost.) 1 pietra 2 sas- 
SO, pietra 3 pietra preziosa 4 BE (di 
frutta) nocciolo 5 MED. calcolo. 
stoned /stound/ (agg.) 1 FAM. (mol- 
to) sbronzo 2 drogato, FAM. fatto. 
stood y. stand. 
stool /stu:l/ (sost.) sgabello. 
stop /stop/ (v.t.) 1 mettere fine a, 
bloccare 2 fermare 3 smettere 4 im- 
pedire, trattenere 5 turare, otturare Il 
(vi) fermarsi, smettere. # stop by 
visitare brevemente. # stop off 
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(treno, aereo) fate una breve fer- 
mata. stop (sost.) 1 sosta, fermata, 
AER., MAR. scalo 2 il fermare, ar- 
resto (anche MECC.) 3 + GRAMM. 
full s. punto (fermo). 
store /sto:*/ (sost.) 1 riserva, scorta 
2 magazzino, deposito 3 (spec. AE) 
negozio 4 (pl.) scorte. store (v.t.) 1 
immagazzinare, accumulare 2 met- 
tere in magazzino 3 INFORM. me- 
morizzare. 

stork /sto:k/ (sost.) ZOOL. cicogna. 
storm /sto:m/ (sost.) 1 temporale, 
tempesta (anche fig.) 2 (fig.) tu- 
multo, subbuglio, clamore 3 MIL. 
assalto. storm (v.t.) 1 MIL. prende- 

re d’assalto 2 aggredire Ill (v.i.) 1 
sbraitare, infuriarsi 2 precipitarsi 
(con rabbia), 

story /'sto:ri/ (sost.) 1 racconto, 
storia ¢ short s. novella 2 trama, 
intreccio 3 (di giornale) articolo 4 
FAM. bugia, storia. 

stout /stavt/ (agg.) 1 tozzo, corpu- 
lento 2 forte, robusto 3 risoluto 4 
coraggioso. 
stove /stouv/ (sost.) 1 stufa 2 for- 
nello, cucina. 

straight /strert/ (agg.) 1 diritto, drit- 
to # GEOM. s. line (linea) retta 2 li- 
scio 3 (fig.) franco, onesto 4 in ordi- 
ne, ordinato 5 semplice, diretto 6 

FAM. etero(sessuale) Il (avv.) 1 dirit- 
to 2 direttamente. straightforward 
/streit'fa:wad/ (agg.) 1 semplice 2 
franco, onesto. 

strain /strein/ (v.t.) 1 sforzare, affa- 
ticare (anche fig.) 2 MED. slogare, 
affaticare, (muscolo) stirare, strap- 
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pare 3 (fig.) gravare su 4 filtrare, 
colare, passare Il (v.i.) sforzarsi, fa- 
re uno sforzo. strain (sost.) 1 sfor- 
zo (fisico), sollecitazione (anche 
MECC.) 2 tensione (mentale, ner- 
vosa), stress 3 preoccupazione 4 _ 
MED. strappo (muscolare). 

strand! /straend/ (sost.) 1 filo 2 (di 
capelli) ciocea. 

strand? (v.t. / v.i.) arenare, arenarsi. 
stranded /'streendid/ (agg.) 1 arena- 
to 2 (estens.) lasciato a piedi, senza 
mezzi di trasporto, (fig.) nei guai. 
strange /streinds/ (agg.) 1 strano, 
insolito 2 sconosciuto, estraneo. 
strangely /'streindli/ (avy.) stra- 
namente. 

stranger /'streindsa*/ (sost.) 1 sco- 
nosciuto, estraneo 2 straniero, fore- 

stiero 3 # s. fo senza esperienza di. 
strangle /‘strangal/ (v.t.) strangola- 
re, soffocare (anche fig.) il (v.i.) 
sentirsi soffocare. 

strap /strep/ (sost.) cinghia + shoul- 
der s. spallina, tracolla. strap © 
(v.t.) 1 legare, fissare 2 MED. ben- 
dare. # strap in mettere la cintura 
di sicurezza. 
strategy /'stratads1/ (sost.) strategia. 
straw’ /stro:/ (sost.) paglia. 
straw? (sost.) cannuccia (per bibite). 
strawberry /'stro:bari/ (sost.) BOT. 
fragola. 

stray /strei/ (agg.) 1 (animale) ran- 
dagio 2 perduto 3 isolato, sporadico. 
stream /stri:m/ (sost.) 1 corso d’ac- 
qua, ruscello 2 corrente 3 (fig.) — 
flusso, fiume 4 INFORM., TEL. flus- 
so di dati. stream (v.i.) 1 scorrere, 
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fluire (anche fig.), riversarsi 2 on- 
deggiare, fluttuare 3 INFORM., TEL. 
trasmettere un (continuo) flusso di 
dati. 

street /'stri:t/ (sost.) via, strada Il 
(agg.) della strada. 

street lamp /'stri:tlemp/, street 
light /‘stri:tlait/ (sost.) lampione. 

strength /stren®/ (sost.) 1 forza, vi- 
gore 2 potenza, efficacia 3 solidita, 
resistenza 4 punto di forza 5 quanti- 
ta, numero. 
stress /stres/ (sost.) 1 tensione, 
sforzo, stress 2 spinta, pressione 3 
LING. accento, (fig.) enfasi, risalto. 
stress (v.t.) LING. accentare, (fig.) 
mettere in evidenza, sottolineare. 
stressed /strest/ (agg.) 1 stressa- 
to, sotto pressione 2 FIS. sotto sfor- 
zo 3 LING. accentato. 

stretch /stret{/ (v.t.) 1 tendere, sten- 
dere, allungare 2 (fig.) forzare, fare 
uno strappo a 3 FAM. far bastare Il 
(vi) 1 tendersi, stirarsi, allungarsi 2 
estendersi, protrarsi. # stretch out 
stendere, allungare, allungarsi. 
stretch (sost.) 1 (di spazio) tratto, 
lunghezza, estensione 2 (di tempo) 
periodo ininterrotto 3 tensione 4 
MED. stiramento Il (agg.) elastico, 
elasticizzato. stretchy /'stret{1/ (agg.) 
elastico. 

strict /strikt/ (agg.) 1 preciso, esat- 
to 2 rigido, severo 3 assoluto, tas- 
sativo. strictly /‘striktli/ (avv.) 1 
esattamente, precisamente 2 seve- 
ramente, rigorosamente 3 stretta- 
mente, esclusivamente. 

stride ¢ /straid/ (vi.) procedere a 
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grandi passi, marciare. 
strike ¢ /stratk/ (v.t.) 1 colpire, bat- 
tere, percuotere, battere la testa con- 
tro ql.sa 2 (fenomeno atmosferico, 
calamita) colpire, abbattersi su + 
the storm struck the town la tempe- 
sta si abbatté sulla citta 3 (fig.) col- 
pire, impressionare 4 conficcare, 
piantare 5 (idea, pensiero) venire in 
mente 6 sembrare, dare |’impressio- 
ne 7 accendere (sfregando) 8 suona- 
re, scoccare 9 MIL. attaccare Il (v.i.) 
1 scioperare, fare sciopero 2 dare, 
sferrare un colpo 3 colpire 4 battere, 
picchiare 5 suonare, battere le ore 6 
MIL. attaccare, sferrare un attacco. 
* strike back 1 replicare, reagire 2 
contrattaccare. # strike down ab- 
battere. # strike out 1 cancellare, 
escludere 2 SPORT (rif. al baseball) 
eliminare un battitore. striking 
/'straikin/ (agg.) 1 marcato, eviden- 
te 2 sorprendente, impressionante. 
strike (sost.) 1 sciopero 2 (di un 
giacimento) scoperta # lucky s. 
(fig.) colpo di fortuna 3 colpo, 
battuta 4 SPORT strike, palla buo- 
na 5 MIL. attacco 6 AE svantaggio, 
bocciatura. 

string /strin/ (sost.) 1 spago, corda 2 
(fig.) fila, sequenza 3 BOT. fibra 4 
MUS. strumenti a corda, archi. 
string ¢(v.t.) 1 legare con una cor- 
da 2 appendere, stendere una corda 
3 infilare (su una corda) 4 MUS. in- 
cordare (uno strumento). 

strip’ /strip/ (sost.) 1 striscia (di 
carta, terra). 

strip? © (v.t.) 1 svestire, spogliare 2 
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(abiti) togliere, levare 3 staccare, 
strappare, rimuovere 4 (fig.) priva- 
re, svuotare Il (vii.) svestirsi, spo- 
gliarsi # fo s. naked spogliarsi 
completamente. # strip down 1 
svestirsi 2 MECC. smontare. strip 
(sost.) spogliarello, stripteas. 

stripe /straip/ (sost.) striscia, riga. 
striped /strarpt/ (agg.) a strisce, a 
righe. 

strive ¢ /stratv/ (v.i.) sforzarsi, ado- 
perarsi, battersi. 

Striven vy. strive. 
strode v. stride. 
stroke /strauk/ (sost.) 1 colpo (anche 
Jig.) 2 (orologio) rintocco 3 (penna, 
matita) tratto 4 MED. ictus 5 ARTE 
tocco, PITT. pennellata # the s. of a 
master il tocco di un maestro 6 
SPORT (nuoto) bracciata, vogata, 

(tennis) battuta, (golf) tiro. 
stroll /straul/ (v.i.) andare a zonzo, 
andare a spasso. stroller /‘straulo*/ 
(sost.) AE passeggino. 
strong /stron/ (agg.) 1 forte, robusto, 
vigoroso 2 forte, solido, resistente 3 
forte, energico 4 forte, potente 5 for- 
te, intenso 6 forte, violento. 

strove v. strive. 
struck v. strike. 
structure /‘straktfa*/ (sost.) 1 struttu- 
ra, costruzione, fabbricato 2 struttu- 
ra, organizzazione 3 struttura, com- 
posizione. 

struggle /'stragal/ (v.i.) 1 lottare, 
battersi 2 (fig.) lottare, combattere 
3 sforzarsi. struggle (sost.) 1 
combattimento, lotta (anche fig.) 
2 grande sforzo. 
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strung v. string. 
stub /stab/ (sost.) 1 troncone 2 (di 
sigaretta) mozzicone, (di candela) 
moccolo 3 (di assegno, biglietto) 
matrice. 
stubborn /'staban/ (agg.) testardo, 
cocciuto. 
stuck v. stick’. 
student /'stju:dant/, AE /'stu:dant/ 
(sost.) studente. 

studio /'stju:diau/, AE /'stu:diau/ 
(sost.) 1 studio (di artista, fotografo, 
TV ecc.) 2 (appartamento) monolo- 

cale. 
study /'stadi/ (sost.) 1 studio, lo stu- 
diare 2 studio, ricerca, indagine, esa- 
me 3 studio, trattato, scritto. study 
(v.t./ v.i.) studiare, essere studente. 

stuff /staf/ (sost.) 1 materia, sostan- 
za, materiale, equipaggiamento 2 
roba, cose 3 essenza. stuff (v.t.) 1 
riempire, imbottire, CUC. farcire 2 
FAM. rimpinzare. 
stumble /'stambal/ (v.i.) 1 inciam- 
pare 2 camminare con passo malfer- 
mo 3 + fo s. over one’s words im- 
pappinarsi nel parlare. # stumble 
across imbattersi in, trovare per 
caso. # stumble along muoversi 
incespicando. 

stun ¢ /stan/ (v.t.) 1 stordire, far 
perdere i sensi a 2 frastornare, stor- 
dire 3 sbalordire, stupire. 
stung v. sting. 
stunk v. stink. 
stunning /'st anin/ (agg.) sbalorditi- 
vo, sorprendente. 

stupid /'stju:pid/, AE /‘stu:pid/ 
(agg.) stupido, sciocco. 



sturdy 
sturdy /'sta:di/ (agg.) 1 forte, robusto 
2 solido, resistente 3 fermo, risoluto. 

stutter /'stato*/ (vt. / v.i.) balbettare. 
sty /stai/, stye /stat/ (sost.) MED. 
orzaiolo. 

style /‘staial/ (sost.) 1 stile (anche 
ARTE) 2 modo, maniera 3 moda 4 
eleganza, classe. 
subdue /sab'dju:/, AE /sab'du:/ 
(v.t.) 1 sottomettere, soggiogare, 
domare 2 dominare, controllare. 
subject /‘sabdsekt/ (agg.) soggetto, 
assoggettato Il (sost.) 1 argomento, 
Soggetto, tema 2 motivo, causa 3 
materia di studio 4 GRAMM. sog- 
getto 5 suddito, cittadino. 

sublet /'sablet/ (v.t.) subaffittare. 
submit © /sob'mit/ (v.i.) sottomet- 
tersi, piegarsi Il (v.t.) presentare. 
subordinate /sa'bo:dinat/ (agg.) 1 
subordinato (anche GRAMM.), su- 
balterno 2 secondario Il (sost.) su- 
balterno. 
subscribe /sab'skratb/ (v.i.) 1 con- 
tribuire con 2 condividere, sotto- 
scrivere 3 abbonarsi Il (v.t.) sotto- 
scrivere, devolvere (denaro). 
subside /sab'said/ (v.i.) 1 (acqua) 
decrescere, calare, (terreno) cede- 
re, (edificio) sprofondare 2 (fig.) 
calmarsi, placarsi. 

subsidiary /sab'sidjari/ (agg.) 1 ausi- 
liario, complementare 2 secondario Il 
(sost.) ECON. societa consociata. 
substance /'sabstans/ (sost.) 1 so- 
stanza, essenza, materia 2 consi- 
stenza, solidita 3 sostanze, patri- 
monio 4 CHIM. sostanza. 

substantial /sob'stenfal/ (agg.) 1 
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solido, resistente 2 consistente, no- 
tevole 3 sostanziale. substantially 
/sab'stenfali/ (avv.) 1 considere- 
volmente 2 sostanzialmente. 

substitute /'sabstitju:t/ (sost.) 1 
sostituto, supplente 2 alternativa 3 
SPORT riserva. 

subtitle /‘sabtart al/ (sost.) sottotitolo. 
subtract /sab'trekt/ (v.t.) sottrarre. 
suburb /'sabs:b/ (sost.) sobborgo, 
zona periferica. 
succeed /sok'si:d/ (v.i.) 1 riuscire, 
avere successo 2 succedere, suben- 
trare Il (v.t.) succedere a. 
success /sak'ses/ (sost.) successo. 
successful /sok'sesful/ (agg.) che 
ha successo, riuscito, (persona) af- 
fermato. 
such /sat{/ (agg.) 1 tale, simile, del 
genere + s. as come 2 cosi, tanto 3 
certo, tale Il (pron.) questo, tale. 
suck /sak/ (v.t.) 1 succhiare, poppa- 
re 2 aspirare Il (v.i.) 1 succhiare 2 
FAM. fare schifo. # suck up aspi- 
rare, assorbire. 
sudden /'sadan/ (agg.) improvviso, 
repentino. suddenly /'sadanli/ 
(avy.) improvvisamente. 

sue /sju:/ (v.t.) citare in giudizio, 
fare causa a. 
suede /sweid/ (sost.) pelle scamo- 
sciata. 

suffer /'safa*/ (v.t.) 1 soffrire, pati- 
re 2 sopportare, tollerare Il (v.i.) 1 
* to s. from soffrire di, essere af- 
flitto da 2 essere danneggiato, sub- 
ire un danno. 

suffice /sa'fais/ (v.i.) bastare, esse- 
re sufficiente. sufficient /so'fifant/ 
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(agg.) sufficiente, bastante. 
suffix /'safiks/ (sost.) LING. suffisso. 
sugar /'fugo*/ (sost.) 1 zucchero 2 
(fig.) FAM. dolcezza, tesoro. 
sugarcane /'fugokern/ (sost.) BOT. 
canna da zucchero. 
suggest /sa'dest/ (v.t.) 1 suggerire, 
proporre 2 far capire, lasciare inten- 
dere 3 insinuare. suggestion 
/sa'dest{ an/ (sost.) 1 suggerimento, 
proposta 2 accenno, allusione. 

suicide /‘su:tsatd/ (sost.) 1 suicidio 
2 suicida Il (agg.) suicida. 

suit /su:t/ (sost.) 1 ABBIGL. com- 
pleto, vestito (da uomo), tailleur 
(da donna) 2 (carte da gioco) seme, 
colore 3 DIR. (anche lawsuit) cau- 
sa, azione legale. suit (v.t.) 1 andar 
bene a, essere adatto a, stare bene a 
* s. yourself FAM. fai come ti pare 
2 adattarsi a, accordarsi con, dona- 
te # red doesn't s. her il rosso non 
le dona 3 adattare, adeguare. suita- 
ble /'su:tabal/ (agg.) adatto, ade- 
guato. suited /'su:tid/ (agg.) 1 
adatto, adeguato 2 che si accorda, 
che si armonizza. 
suitcase /'su:tkets/ (sost.) valigia. 
suite /swi:t/ (sost.) 1 gruppo di 
stanze, appartamento 2 (di albergo) 
suite 3 serie di mobili coordinati 4 
MUS. suite. 

sullen /'salan/ (agg.) 1 imbronciato, 
di cattivo umore 2 (tempo meteo- 
rologico) cupo, tetro. 

sultry /'saltri/ (agg.) 1 (clima) afo- 
so, soffocante 2 (fig.) appassiona- 
to, focoso, sensuale. 
sum /sam/ (sost.) 1 somma, totale 2 
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MAT. somma, addizione 3 (di de- 
naro) somma. sum (y.t.) MAT. 

sommare, addizionare. # sum up 
1 riassumere 2 fare il punto di una 
questione. 
summary /'samari/ (agg.) somma- 
rio, sbrigativo Il (sost.) riassunto, 
sommario. summarize /'samoratz/ 
(v.t.) riassumere. 
summer /'samo*/ (sost.) estate Il 
(agg.) estivo, d’estate. 
summon /'samon/ (v.t.) 1 convoca- 
re, (mandare a) chiamare 2 aduna- 
re, radunare 3 DIR. citare (in giudi- 
zio). & summon up raccogliere, 
fare appello a tutte le proprie forze. 

sun /san/ (sost.) sole (anche fig.). 
sunny /'sani/ (agg.) 1 soleggiato, 
assolato, (pieno) di sole 2 (fig.) al- 
legro, gioioso. 
Sunday /'sandi/ (sost.) domenica. 
sundries /'sandriz/ (sost. pl.) og- 
getti di vario genere, articoli vari. 
sung v. sing. 
sunk vy, sink’. 
sunrise /‘sanraiz/ (sost.) alba. 
sunset /'sanset/ (sost.) tramonto. 
sunshine /'sanfatn/ (sost.) (luce 
del) sole, sole. 
super /'su:po*/ (agg.) FAM. eccel- 
lente, super. 
superior /su'prarta*/ (agg.) 1 supe- 
riore, di prim’ordine 2 altezzoso, 
che si da arie di superiorita ll (sost.) 
superiore. 

superlative /su:'pa:lotiv/ (agg. e 
sost.) superlativo. 
supervise /'su:povaiz/ (vt. / vi.) 
soprintendere (a), sorvegliare, diri- 
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gere. supervisor /'su:povaizo*/ 
(sost.) sovrintendente, sorvegliante, 

ispettore. 
supper /‘sapo*/ (sost.) cena. 
supplement /'saplimant/ (sost.) 1 
supplemento, integrazione, ag- 
giunta 2 (di giornale) inserto 3 (di 
biglietto) sovrapprezzo. 
supply /sa'plai/ (v.t.) 1 fornire, ri- 
fornire, dotare 2 soddisfare, soppe- 
rire a, appagare. supply (sost.) 1 
fornitura, approvvigionamento, (di 
acqua, gas ecc.) erogazione 2 rifor- 
nimento, scorta 3 disponibilita 4 
ECON. offerta + demand and s. do- 
manda e offerta 5 (pl.) rifornimenti 
(anche MIL.). supplier /sa'plata*/ 
(sost.) COMM. fornitore. 
supply teacher /sa'plaiti:tfo*/ 
(sost.) supplente. 
support /sa'po:t/ (v.t.) 1 reggere, 
sorreggere, sostenere 2 sostenere, 
appoggiare, aiutare 3 mantenere, 
provvedere a. support (sost.) 1 
(struttura) sostegno, supporto 2 so- 
stegno, appoggio, aiuto 3 (mezzi di) 
sostentamento. 
suppose /so'pouz/ (v.t.) 1 supporre, 
presumere, ipotizzare 2 credere, 
immaginare, ritenere 3 + fo be sup- 
posed to do sthg. dover fare ql.sa 4 
presupporre. 
supposedly /sa'pouzidli/ (avy.) 1 
presumibilmente 2 apparentemen- 
te, stando alle apparenze. 
suppress /sa'pres/ (v.t.) 1 reprime- 
re, soffocare 2 trattenere, soffocare 
3 tenere nascosto, tacere. 
sure /fo:*/ (agg.) 1 sicuro, certo 2 
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fidato, attendibile 3 saldo, fermo Il 
(avv.) FAM. certamente, senza dub- 
bio. surely /'fuali/ (avy.) certa- 
mente, senza dubbio. 
surface /'ss:fis/ (sost.) superficie 
(anche fig.) \l (agg.) superficiale 
(anche fig.). 
surge /s3:d5/ (sost.) 1 ondata (anche 
fig.) 2 impeto, impulso 3 ECON., 
POL. picco, impennata 4 ELETTR. 
sovratensione momentanea. 
surgeon /‘s3:d5an/ (sost.) chirurgo. 
surgery /'ss:d5ar1/ (sost.) 1 chirur- 
gia 2 intervento chirurgico 3 am- 
bulatorio, studio medico. 

surly /'ss:li/ (agg.) scontroso, scor- 
butico. 
surname /'s3:ne1m/ (sost.) cognome. 
surprise /sa'praiz/ (sost.) 1 sorpre- 
sa 2 stupore, meraviglia ll (agg.) 
inaspettato, a sorpresa. surprise 
(v.t.) 1 sorprendere, cogliere di sor- 
presa 2 meravigliare, stupire. sur- 
prised /sa'praizd/ (agg.) sorpreso, 
stupito. surprising /so'praizin/ 
(agg.) sorprendente. 
surrender /so'rendo”/ (v.t.) conse- 
gnare, cedere, abbandonare (anche 
fig.) \(v.i.) arrendersi (anche fig.). 
surreptitious /sarap'tifas/ (agg.) 1 
furtivo 2 clandestino. 
surround /sa'raund/ (vt.) circondare, 
cingere. surrounding /sa'raundin/ 
(agg.) circostante. surroundings 
/sa'raundinz/ (sost. pl.) 1 dintorni, 
paraggi 2 ambiente (anche fig.). 
survey /sa'vei/ (v.t.) 1 osservare, 
esaminare 2 valutare, stimare 3 
compiere una ricerca, un sondag- 
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gio su 4 fare il rilievo topografico 
di. survey /'ss:vet/ (sost.) 1 qua- 
dro, veduta generale 2 studio, esa- 

me, ricerca, indagine, sondaggio 3 
rilevamento topografico. 

survive /sa'vatv/ (v.t.) sopravvivere 
a, vivere pill a lungo di Il (v.i.) so- 
pravvivere, restare in vita. 
suspect /sa'spekt/ (v.t.) 1 sospetta- 
re, dubitare di 2 supporre, presume- 
re. suspect /‘saspekt/ (agg.) so- 
spetto, che desta sospetto Il (sost.) 

persona sospetta. 

suspicion /sa'sptfan/ (sost.) 1 so- 
spetto, dubbio 2 traccia, pizzico, 
accenno. suspicious /sa'spifas/ 
(agg.) 1 sospettoso, diffidente 2 so- 
spetto, che desta sospetto. 

sustain /sa'stein/ (v.t.) 1 sostenere, 
essere di aiuto a, provvedere a 2 
sostenere, affermare. 

swallow! /'swolau/ (sost.) ZOOL. 
rondine. 
swallow? (v.t.) 1 deglutire, inghiottire, 
mandar gill 2 (fig.) bere, credere 3 (fig.) 
soffocare, reprimere 4 # fo s. up in- 
ghiottire completamente (anche fig.). 
swam v. swim. 
swamp /swomp/ (sost.) palude, ac- 
quitrino. 
swanky /‘swepki/(agg.) 1 elegante, 
FAM. sciccoso 2 FAM. pieno di arie. 
swap /swop/ (v.t. / v.i.) scambiare 
(anche INFORM.), scambiarsi. 
swarm /swo:m/(sost.) sciame (anche 
fig.), folla. 
sway /swe1/(v.i.) ondeggiare, oscilla- 
re,dondolare Il(v.t.) 1 far oscillare, far 
ondeggiare 2 (fig.) influenzare, do- 
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minare 3 (fig.) distogliere, sviare. 
swear ¢/sweo*/ (v.t.) 1 giurare, pro- 
mettere solennemente 2 far giurare Il 
(v.i.)1 giurare, prestare giuramento 2 
bestemmiare, imprecare. # swear by 
1 giurare su 2 FAM. credere cieca- 
mente in. swearword /'sweaws:d/ 
(sost.) bestemmia, parolaccia, im- 
precazione. 
sweat /swet/ (sost.) 1 sudore 2 (fig.) 
(stato di) agitazione 3 FAM, sfacchi- 
nata, sgobbata. sweat (v.i.) 1 suda- 
re, traspirare 2 (fig.) soffrire, stare in 
ansia 3 FAM. faticare, sgobbare Il 
(v.t.) 1 sudare, trasudare 2 FAM. far 
lavorare sodo, far sgobbare, (dipen- 
denti) sfruttare. 
sweater /'sweta*/ (sost.) maglione. 
sweatshirt /‘swet fs:t/ (sost.) felpa. 
sweatsuit /‘swetsu:t/ (sost.) tuta da 
ginnastica. 
sweep ¢ /swi:p/ (v.t.) 1 spazzare, 
(fig.) spazzare via, togliere di mezzo 
2 percorrere rapidamente, diffon- 
dersi rapidamente (anche fig.) 3 per- 
correre con lo sguardo 4 sfiorare, 
toccare leggermente Il (v.i.) 1 spaz- 
zare 2 muoversi rapidamente, dif- 
fondersi. sweep (sost.) 1 spazzata, 
scopata 2 movimento circolare 3 (di 
terra, acqua ecc.) distesa 4 raggio, 
cerchio d’azione, (fig.) estensione, 
gamma 5 FAM. spazzacamino. 
sweet/swi:t/(agg.) 1 dolce 2 delicato, 
soave, melodioso 3 profumato, fra- 
grante 4 piacevole, gradevole, at- 
traente 5 gentile, cortese Il (sost.) 1 
dolce, caramella, dessert, AE (pl.) dol- 
ciumi 2 (di persona) (fig.) doleezza. 
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sweetener /‘swi:tano*/ (sost.) 1 dol- 
cificante 2 BE, FAM. contentino, bu- 
starella. 

swell ¢ /swel/ (v.i.) 1 ingrossarsi, 
gonfiarsi (anche fig.) 2 crescere, au- 
mentare Il (v.t.) 1 gonfiare, ingrossa- 
re 2 accrescere, aumentare. swelling 
/'swelin/ (sost.) rigonfiamento, gon- 
fiore, MED. tumefazione. 
swept v. sweep. 
swift /swift/(agg.) 1 rapido, veloce 2 
(fig.) pronto, sollecito. 
swig /swig/ (sost.) FAM. sorsata, be- 
vuta. 

swim ¢/swim/ (v.i.) 1 nuotare, fare il 
bagno 2 essere immerso, galleggia- 
re 3 essere inondato, traboccare (an- 
che fig.) 4 ondeggiare, avere il ca- 
pogiro Il (v.t.) 1 nuotare 2 percorre- 
re a nuoto. swim (sost.) nuotata. 
swimming /‘swimin/(sost.) nuoto + 
s. pool piscina. 
swindle /‘swindal/ (sost.) frode, truffa. 
swing ¢/swin/ (v.t.) 1 (far) dondola- 
re, fare oscillare, (far) ruotare 2 cur- 
vare , far svoltare (bruscamente) (an- 
che fig.) 3 sferrare (un colpo) Il (v.i.) 
1 oscillare, dondolare, penzolare 2 
girarsi, voltarsi, voltare. swing 
(sost.) 1 oscillazione, dondolio 2 
(fig.) mutamento, cambiamento 3 al- 
talena 4 ritmo sostenuto. 
swipe /swaip/ (v.t.) 1 dare un colpo a 
2 strisciare, far passare una carta ma- 
gnetica in un lettore 3 FAM. fregare, 
sgraffignare Il (v..) cercare di colpire. 

swirl /sw3:1/ (sost.) mulinello. 
swish /sw1f/ (v.i.) 1 fischiare, sibila- 
re 2 frusciare ll (v.t.) 1 far frusciare, 
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far sibilare 2 FAM. sferzare. 
switch /switf/ (sost.) 1 ELETTR. in- 
terruttore 2 AE, FERR. scambio 3 
(fig.) cambiamento, mutamento im- 
provviso. switch (v.t.) 1 cambiare, 
scambiare 2 spostare, trasferire 3 
AE, FERR. smistare, deviare Il (v.i.) 1 
passare (a) 2 cambiare, FAM. fare 
cambio. # switch back convertire, 

riconvertire. # switch off ELETTR. 
spegnere, # switch on ELETTR. ac- 
cendere. 
swollen v. swell. 
sword /so:d/ (sost.) spada. 
swore Vv. swear. 
sworn v. swear. 
swum vy. swim. 
swung Vv. swing. 
syllable /‘stlabal/ (sost.) sillaba. 
symbol /'simbal/ (sost.) simbolo, 
emblema. 
sympathy /'simpo6i/ (sost.) 1 com- 
prensione, solidarieta 2 compas- 
sione, pieta 3 (pl.) condoglianze. 
sympathetic /simpo'Getik/ (agg.) 
1 comprensivo, indulgente 2 soli- 
dale, compassionevole 3 favorevo- 
le, ben disposto. 
symptom /'stmptom/ (sost.) sintomo 
(anche MED.), indizio. 
synagogue /'sinagng/ (sost.) RE- 
LIG. sinagoga. 

synthetic /sin'Setik/ (agg.) 1 sinteti- 
co, di sintesi 2 (suono) prodotto elet- 
tronicamente 3 (fig.) artificiale, falso 
ll (sost.) materiale sintetico. 
system /'sistom/ (sost.) 1 sistema, 
metodo 2 struttura, rete 3 impianto, 
apparato 4 INFORM. sistema. 
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tabby /'tzbi/ (sost.) gatto tigrato. 
table /'terbal/(sost.) 1 tavolo, tavola2 
tabella, elenco + (di libro) t. of con- 
tents indice. tablecloth /'terbalkl0/ 
(sost.) tovaglia. table tennis 
/'terbaltents/(sost.) SPORT tennis ta- 
volo, ping pong. 

tablet /'teblat/ (sost.) 1 tavoletta 2 
AE blocchetto per appunti + ¢. (PC) 
INFORM. piccolo computer portati- 
le con schermo interattivo 3 targa, 
lapide 4 MED. pastiglia, compressa. 

tabloid /'tzbloid/ (sost.) quotidiano 
formato tabloid, SPREG. giornale 
popolare, scandalistico. 

tackle /‘tekol/(v.t.) 1 (problema, dif- 
ficolta) affrontare, prendere di pet- 
to, (azione, compito) intraprendere 
2 (questione delicata, spinosa) af- 
frontare con qu.no, confrontarsi su 3 

(lotta) attaccare, affrontare Ill (v.t. / 
v.i.) SPORT (rugby) placcare, (calcio, 
hockey ) contrastare. 
tacky /'teki/ (agg.) 1 appiccicoso 2 
FAM. di cattivo gusto. 

tact /tekt/ (sost.) tatto, riguardo. 
tactics /'taktiks/ (sost. pl.) tattica 
(anche fig.). 

tag /tg/ (sost.) cartellino, etichetta 
(anche INFORM.). tag © (v.t.) eti- 
chettare, contrassegnare. # tag 
along accodarsi, seguire qu.no. # 
tag on(to) aggiungere, (etichetta) at- 
taccare. 

tail /‘tetal/(sost.) 1 coda 2 (pl.) (dimo- 
neta) rovescio # heads or tails? testa 
0 croce? taillight /'teralait/ (sost.) 
luce posteriore. 

tailor /‘te1lo*/ (sost.) sarto ¢ t.’s shop 
sartoria. 

taint /teint/ (v.t.) inquinare, guasta- 
re (anche fig.),infettare, contamina- 
re Il (v.i.) guastarsi, contaminarsi. 
tainted /terntid/ (agg.) contamina- 
to. 

take ¢ /terk/(v.t.) 1 prendere 2 accet- 
tare 3 (medicine, droga) prendere, 
assumere 4 portare (lontano da chi 
parla) + t. this book to John porta 
questo libro a John 5 accompagna- 
re, condurre 6 (foto, bagno, esame 
ecc.) fare 7 sopportare, resistere a 8 
(spec. rif.atempo) occorrere, richie- 
dere, volerci Il (v.i.) prendere, attec- 
chire. # take after (somiglianza) 
prendere da. # take apart 1 smon- 
tare 2 redarguire. # take away from 
(successo) diminuire, ridurre. # ta- 
ke back 1 riportare 2 riprendere 3 ri- 
trattare. # take down 1 portare gil, 
far scendere 2 smontare 3 prendere 
appunti. # take in 1 portare in un 
luogo 2 accogliere 3 capire 4 inclu- 
dere. # take off 1 decollare 2 FAM. 
migliorare 3 partire 4 togliersi di 
dosso 5 prendersi una vacanza, # ta- 
ke on 1 FAM. prendersela a cuore, 
affliggersi 2 essere responsabile per 
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3 assumere, dare impiego a 4 com- 
petere, affrontare,combattere con. # 
take out 1 rimuovere, portar fuori 2 
(denti) estrarre 3 ritirare 4 portar fuo- 
ri, accompagnare (a cena, al cinema 
ecc.) 5 ottenere, conseguire. # take 
over 1 assumere il controllo di 2 por- 
tare in giro. # take round portare 
ql.sa o qu.no in un luogo. # take to 
1 fare conoscenza, prendere in sim- 
patia 2 prendere |’abitudine di. # ta- 
ke up 1 continuare, proseguire 2 
(passeggeri) tirare su 3 portare di so- 
pra4 accorciare 5 (tempo) occupare, 

richiedere 6 discutere 7 (sport) in- 
traprendere 8 (/avoro) accettare. # 
take upon prendere su di sé, assu- 
mersi la responsabilita. # take up 
with frequentare. 
taken /'teikan/ y. take Il (agg.) attrat- 
to, interessato. 

takeoff /‘te1kof/ (sost.) decollo. 
tale /‘te1al/ (sost.) racconto, storia. 
talent /‘tzlant/ (sost.) talento, ingegno. 
talk /to:k/ (v.i.) parlare, conversare Il 
(v.t.) parlare di. # talk back ribatte- 
re, # talk into persuadere, convin- 
cere. # talk out of dissuadere da. # 
talk over discutere. talk (sost.) 1 
conversazione 2 conferenza, discor- 
so 3 parole, chiacchiere 4 (pl) tratta- 
tive, negoziati. talkative /‘to:kativ/ 
(agg.) loquace. 

tall /to:1/ (agg.) alto (di statura). 
talon /‘tzlan/ (sost.) artiglio. 
tame /te1m/ (v.1.) addomesticare, do- 
mare. 
tamper /‘ta2mpo"/ (v.i.) 1 manomet- 
tere, alterare 2 corrompere. 
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tan /ten/ (agg.) (colore) bronzo Il 
(sost.) abbronzatura. tan (v.t.) (pelli) 
conciare Il (v..) abbronzarsi. tanned 
/tend/(agg.) abbronzato. 
tangle /‘tzngal/ (sost.) 1 nodo, gro- 
viglio 2 (fig.) pasticcio 3 FAM. liti- 
gio, rissa 4 MIL. schermaglia. 

tangy /'tzeni/ (agg.) (sapore) intenso, 
piccante, (odore) penetrante. 

tank /tenk/ (sost.) 1 cisterna, tanica 
2 vasca (per i pesci) 3 MIL. carro ar- 
mato. 

tantrum /'tzentrom/ (sost.) bizza. 
tap’ /tzp/ (sost.) rubinetto (se rif.a 
acqua, solo BE) # beer on the t. bir- 
ra alla spina. tap  (v.t.) 1 (liquidi) 
spillare 2 (una pianta ecc.) incidere 
3 TEL. intercettare. 

tap? (v.t.) 1 colpire lievemente 2 tam- 
burellare con le dita ll (v.i.) battere 
leggermente, bussare. 

tape /te1p/ (sost.) 1 nastro 2 nastro 
magnetico, cassetta (per registrare 
audio 0 video). 

tapestry /‘tzpistri/ (sost.) arazzo, 
tappezzeria. 

target /'ta:git/ (sost.) 1 MIL. bersa- 
glio, obiettivo 2 (fig.) obiettivo, tra- 
guardo. 
tarmac /'ta:mek/ (sost.) 1 asfalto 2 
AER, pista di aeroporto. 

tart' /ta:t/(agg.) 1 agro, aspro (anche 
fig.) 2 (fig.) acido, sarcastico. 
tart? (sost.) CUC. crostata. 
task /ta:sk/(sost.) incarico,compito. 
taste /teist/ (sost.) 1 gusto, sapore 2 
assaggio (anche fig.) 3 gusto, predi- 
lezione 4 buon gusto, raffinatezza. 
taste (v.1.) assaggiare, sentire il sa- 
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pore di Il (v.i.)"sapere (di). tasty 
/‘tersti/ (agg.) 1 saporito, gustoso 2 
FAM. attraente, | 

tattered /'tztod/ (agg.) stracciato, 
malridotto. 

tattoo /tz'tu:/ (sost.) tatuaggio. 
Taurus /'to:ras/(sost.) ASTROL. Toro. 
taut /to:t/ (agg.) 1 teso, tirato (anche 
fig.) 2 (libro ecc.) sintetico, conciso. 
tax /tezks/ (sost.) tassa, imposta. tax 
(v.t.) 1 tassare 2 mettere alla prova. 

tea /ti:/ (sost.) té. teacup /'tizkap/ 
(sost.) tazza da té. teapot /'ti:pot/ 
(sost.) teiera. 

teach ¢ /ti:t{/ (v.t.) insegnare Il (v.i.) 
insegnare, fare l’insegnante. tea- 
cher /'ti:t{a*/ (sost.) insegnante ,mae- 
stro, professore. teaching /'ti:t{in/ 
(agg.) che insegna Il (sost.) 1 inse- 
gnamento 2 (pl.) insegnamenti, dot- 
trina. 

teak /'ti:k/ (sost.) (legno di) tek. 
team /ti:m/ (sost.) 1 SPORT squadra 2 
(estens.) team, équipe, gruppo. team 
(v.t.) abbinare, unire. # team up col- 
laborare (con). 

tear’ /t1a*/ (sost.) lacrima. 
tear*¢ /tea*/(v.t.) stracciare, strappa- 
re, (fig.) demolire, fare a pezzi ll(v.i.) 
1 stracciarsi, strapparsi 2 FAM. cor- 
rere, andare di corsa. # tear apart di- 

struggere. # tear away 1 strappar via 
2 staccarsi, andar via con riluttanza. 
# tear down 1 strappare 2 (edificio) 
abbattere. # tear up 1 tagliare, fare 
a pezzi 2 (foglio) strappare. 

tear gas /'tioges/ (sost.) lacrimoge- 
no. 

tease /ti:z/ (v.t.) 1 stuzzicare, far di- 
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spetti a 2 IND. (lana ecc. ) cardare. 
technical /‘teknikal/ (agg.) tecnico. 
technique /tek'ni:k/ (sost.) tecnica. 
technology /tek'nvlady/ (sost.) tec- 
nologia. 

teddy bear /'tedibea*/ (sost.) orsac- 
chiotto (di pezza). 

teenager /'ti:ne1dsa*/ (sost.) adole- 
scente, teenager. 

teeny /'ti:nt/(agg.) FAM. piccolissimo. 
teeth /ti:0/ v. tooth. 
telephone /'telifaun/ (sost.) telefo- 
no. 

teletext /'telitekst/ (sost.) TV televi- 
deo. 

television /'telrvizan/ (sost.) televi- 
sione. 

tell ¢ /tel/ (v.t.) 1 dire 2 riferire, rac- 
contare 3 esprimere 4 dire, ordinare 
5 sapere, prevedere 6 distinguere, ri- 
conoscere Il (v.i.) avere effetto, inci- 
dere. # tell apart distinguere. # tell 
off rimproverare. 

telly /'teli/(sost.) BE, FAM. televisore. 
temp /‘temp/ (sost.) impiegato inte- 
rinale. 
temper /'tempo*/ (sost.) 1 indole, ca- 
rattere + to lose one’s t.andare in col- 
lera 2 umore 3 rabbia, collera. 

temperature /'temparatfa*/ (sost.) 1 
temperatura 2 febbre. 

temple /‘tempal/ (sost.) tempio. 
temporary /'temparart/ (agg.) tem- 
poraneo, provvisorio. 

tempt/tempt/(v.s.) 1 tentare, attrarre 2 
ANTIQ. sfidare. tempting /‘temptin/ 
(agg.) allettante, seducente ¢ t. meal 
pasto appetitoso, t. smell profumo 
Invitante, 
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tenant /‘tenont/ (sost.) 1 inquilino, 
locatario 2 DIR. proprietario. 

tend! /tend/ (v.t./ v.i.) curare, pren- 
dersi cura di. 

tend? (v.i.) tendere a fare, avere la 
tendenza a. tendency /'tendonsi/ 
(sost.) tendenza, inclinazione. 

tender’ /'tenda*/(agg.) 1 affettuoso, 
tenero 2 delicato 3 (cibo) tenero, 
morbido 4 MED. dolente. 

tender? (sost.) 1 FERR. tender, carro 
scorta 2 MAR. barca di appoggio, 
lancia. 

tenement /'tenomont/ (sost.) 1 casa 
popolare 2 DIR. podere, tenuta. 

tenor /‘teno*/ (sost.) MUS. tenore 
tense’ /tens/(sost.) GRAMM. tempo. 
tense® (agg.) teso, nervoso. 
tension /‘tenfan/ (sost.) tensione. 
tent /tent/ (sost.) tenda. 
term /ts:m/ (sost.) 1 termine, periodo 
di tempo 2 trimestre, quadrimestre, 
semestre scolastico 3 fine, scaden- 
za 4 (pl.) termini, condizioni 5 (pl.) 
rapporti, relazioni 6 parola, termine. 

terminal /‘ta:minol/ (agg.) termina- 
le Il (sost.) 1 capolinea, terminal 2 
ELETTR. morsetto 3 INFORM. ter- 

minale. 
terrace /‘teras/(sost.) 1 terrazza, ter- 
razzo 2 case a schiera 3 (pl.) gradi- 
nate. 

terrible /‘terabal/(agg.) 1 terribile, tre- 
mendo 2 pessimo. terribly /'terabli/ 
(avy.) 1 terribilmente, malissimo 2 
FAM. estremamente, molto. 

terrific /ta'rifik/ (agg.) 1 FAM. ma- 
gnifico, fantastico 2 enorme 3 AN- 
TIQ. terrificante. 
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terror /‘tera*/ (sost.) 1 terrore 2 ter- 
rorismo. 

terse /ta:s/(agg.) conciso, stringato. 
test /test/(sost.) prova, esame, test. 
test (v.t.) 1 esaminare, controllare, 
verificare 2 provare, sperimentare 3 
mettere alla prova. 

testify /'testifat/ (v.i.) 1 DIR. testi- 
moniare, deporre 2 FORM. attestare. 

text /tekst/ (sost.) 1 testo 2 RELIG. 
versetto. 

textile /'tekstaral/ (agg.) tessile Il 
(sost.) 1 materiale tessile 2 tessuto. 

texture /'tekstfo*/ (sost.) 1 consi- 
stenza 2 struttura, composizione. 

than /dzn/ (cong.) di, che (introduce 
il secondo termine di paragone) # 
she’s taller th. you é piv alta di te. 
thank /Qznk/ (v.t.) ringraziare, esse- 
re grato a. thanks /Oznks/ (sost. pl.) 
ringraziamenti + th. to grazie all (in- 
ter.) grazie. thank you (inter.) grazie. 
thanksgiving /‘Oznksgivin/ (sost.) 
ringraziamento ¢ Th. (Day) AE gior- 
no del Ringraziamento. 

that /dzt/ (pl. those /dauz/) (agg. di- 
mostr.) quello, quella Il (pron. di- 
mostr.) 1 quello, quella, cid 2 (enfa- 

tico) * th.’s right proprio cosi Il 
(pron. rel.) 1 che, il quale, la quale, i 
quali, le quali 2 (con espressioni di 
tempo) in cui, nel quale Il (cong.) che 
I'm so glad th, you came sono co- 
si contento che tu sia venuto Il (avy.) 
cosi, tanto. 
thaw /0o:/ (v.t.) 1 disgelare, scioglie- 
re 2 scongelare Il (v.i.) 1 disgelarsi 2 
(fig.) sciogliersi, sgelarsi. 

the /da/ (art. det.) 1 il, lo, la, i, gli, le 
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2 (enfatico) + that’s th. car forme & 
proprio l’auto che fa per me. 

theatre, AE theater /'O1ata*/ (sost.) 
teatro (anche fig.). 

theft /Oeft/ (sost.) furto. 
their /de0*/ (agg. poss. 3“ pers. pl.) il 
loro, la loro, i loro, le loro. 

theirs /deaz/ (pron. poss. 3“ pers. pl.) 
il loro, la loro, i loro, le loro. 
them /dem/ (pron. pers. compl. 3° 
pers. pl.) li, le, loro, sé. 
themselves /dam'selvz/ (pron. 3° 
pers. pl.) 1 (rifl.) si, sé, se stessi, se 
stesse 2 (enfatico) loro stessi. 

then /den/(avy.) 1 allora, a quel tem- 
po 2 poi, dopo 3 inoltre Il (agg.) dial- 
lora Il (cong.) in questo caso, dun- 
que, allora. 
theology /01'plads1/ (sost.) teologia. 
theoretically /O1o'retikali/ (avv.) 
teoricamente, in teoria. 

theory /'O1ort/ (sost.) teoria. 
there /deo*/ (avv.) 1 li, 1a down th. 
laggit, up th. lasst 2 (con il v. esse- 
re) c’é, ci sono # th. is a concert to- 
night c’@ un concerto stasera. 

therefore /‘deofs:*/ (avv.) quindi, 
pertanto. 
thermometer /0a'mpmita*/ (sost.) 
termometro. 
thesaurus /@1'so:ras/ (sost.) diziona- 
rio dei sinonimi, repertorio lessicale. 

these /di:z/ v. this. 
thesis /'@i:sis/ (pl. theses /'Oi:si:z/) 
(sost.) tesi. 

they /de1/ (pron. pers. sogg. 3“ pers. 
pl.) 1 essi, esse, loro 2 (impers.) si 
th. say that... si dice che... 

thick /@1k/ (agg.) 1 spesso 2 fitto, fol- 
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to 3 denso 4 forte # a th. accent un 
forte accento 5 FAM. ottuso, stupido 
Il (sost.) il fitto, il folto I(avv.) 1a 
strati spessi 2 fittamente. thickly 
/'Oikli/ (avv.) fittamente, densamen- 
te. thicken /'O1kan/ (v.t.) infittire, 
ispessire ll (v.i.) infittirsi, ispessirsi. 

thickness /'O1knas/ (sost.) 1 spesso- 

re 2 consistenza, densita. 
thief /0i:f/ (pl. thieves /Oi:vz/) (sost.) 
ladro. 

thieves v. thief. 

thigh /@ai/ (sost.) ANAT. coscia. 
thimble /‘@imbal/ (sost.) ditale. 
thin /O1n/ (agg.) 1 sottile, fine 2 ma- 
gro, esile 3 rado 4 diluito 5 esile, fie- 
vole 6 (fig.) debole, fiacco Il (avv.) 
sottilmente, sottile. thin © (v.t.) 1 
(anche thin down) diluire, allunga- 
re 2 diradare, sfoltire, sfrondare Il 
(v.i.) diradarsi, sfoltirsi. 

thing /01n/ (sost.) 1 cosa 2 (pl.) FAM. 
roba, occorrente. 

think ¢ /61pk/ (v.i.) 1 pensare + fo th. 
of / about pensare a, pensare di 2 ri- 
tenere, credere 3 riflettere, ragiona- 
re Il (v.t.) 1 pensare 2 credere, rite- 
nere. # think back riflettere su fatti 
passati, ricordare. # think over ri- 
flettere su. # think through analiz- 
zare a fondo. # think up escogitare. 

thinking /'01nkin/ (agg.) ragionevole 
Il(sost.) 1 pensiero, riflessione 2 opi- 
nione, parere. 

thirst /O3:st/(sost.) sete (anche fig.). 
thirsty /'O3:st1/(agg.) 1 assetato (an- 
che fig.) * to be th. avere sete 2 che 
provoca sete. 

this /d1s/ (pl. these /di:z/) (agg. di- 
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mostr.) questo, questa Il (pron. di- 
mostr.) questo, questa Il (avy.) cosi. 
thong /@pn/ (sost.) 1 correggia, cin- 
ghia 2 perizoma. 

thorn /0o:n/ (sost.) BOT. 1 spina 2 ro- 
vo. 

thorough /'@ara/ (agg.) 1 completo, 
approfondito 2 preciso, meticoloso. 
thoroughly /'arali/ (avv.) comple- 
tamente, accuratamente. 

those /dauz/ v. that. 
thou /dav/ (pron. pers. sogg. 2° pers. 
sing.) ANT., POET. tu. 
though /dau/ (cong.) benché, quan- 
tunque # as th.come se, even th. seb- 
bene, anche se Il (avv.) perd,comun- 
que, tuttavia. 
thought /Gs:t/ y. think Il (sost.) 1 pen- 
siero, riflessione 2 idea, opinione 3 
preoccupazione. 

thread /@red/ (sost.) 1 filo (anche 
fig.) 2 MECC. filettatura, filetto. 
threat /Oret/ (sost.) minaccia. threa- 
ten/'@ret an/(y.t.) minacciare Il (v.i.) 
fare minacce, incombere. threate- 
ning /‘Oret anin/ (agg.) minaccioso. 

three-wheeler /@ri:' wi:lo*/ (sost.) tri- 
ciclo. 
threshold /'Orefhould/ (sost.) soglia 
(anche fig.). 

threw y. throw. 
thrill /Oril/ (sost.) 1 brivido, fremito 
2 fatto emozionante. 

thrive ¢ /Orarv/ (v.i.) 1 (affari ecc.) 
prosperare 2 (piante ecc.) crescere 

forti. 
thriven vy. thrive. 
throat /@rout/ (sost.) gola. throaty 
/'®rauti/ (agg.) gutturale. 
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throb © /@rvb/ (v.i.) 1 battere, pulsa- 
re 2 (fig.) palpitare, fremere. 

throng /Orpp/ (sost.) LETTER. folla, 
ressa. 

throttle /'Orvtal/ (sost.) AUTO 1 ac- 
celeratore 2 valvola a farfalla. 
through /@ru:/ (avv.) 1 attraverso, da 
una parte all’altra 2 completamente 
Il (prep.) 1 (spazio) attraverso, per 2 
(tempo) durante, per tutta la durata 
di 3 (mezzo) tramite, per mezzo dill 
(agg.) 1 diretto 2 FAM. finito, chiuso 
* she told him she was th. with him 
gli disse che con lui aveva chiuso. 
throughout /@ru'aut/(avy.) da un ca- 
po all’altro, completamente Il (prep.) 
in ogni parte di, dal principio alla fi- 
ne di. 

throve v. thrive. 
throw ¢ /@rav/ (v.t.) 1 gettare, lancia- 
re (anche fig.) 2 atterrare, rovescia- 
re Il (v.i.) tirare, fare un lancio. # 
throw away 1 scartare 2 gettar via, 
sprecare. # throw back ributtare, 

gettare all’indietro. # throw off get- 
tare via, togliere, togliersi (i vestiti). & 
throw open spalancare. # throw out 
1 scartare 2 buttar fuori. # throw to- 
gether 1 mettere insieme 2 far incon- 
trare. # throw up 1 FAM. vomitare 2 
rinunciare. throw (sost.) lancio, tiro. 

thrown vy. throw. 
thrust ¢ /@Orast/ (v.t.) 1 spingere (an- 
che fig.), forzare 2 ficcare, confic- 
care Il (v.i.) 1 spingersi, farsi largo 2 
estendersi, spingersi. # thrust 
(up)on imporre, affibbiare. 

thug /0ag/(sost.) delinquente, teppista. 
thumb /@am/ (sost.) pollice. 
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thump /Oamp/ (sost.) 1 colpo, pugno 
2 tonfo. thump (v.t.) battere, per- 
cuotere Il (v.i.) 1! produrre un rumo- 
re sordo 2 cadere con un tonfo 3 bat- 
tere, martellare. 
thunder /'@ando*/ (sost.) 1 tuono 2 
rombo, scoppio. 
thunderstorm /'@andosto:m/ (sost.) 
temporale. 
Thursday /'03:zde1/ (sost.) giovedi. 
thus /0as/ (avy.) FORM. cosi, in que- 
sto modo. 
thyme /taim/ (sost.) BOT. timo. 
tick' /tik/ (v.i.) (orologio ecc.) tic- 
chettare Il (v.t.) (segnare) spuntare. # 
tick off spuntare. 

tick? (sost.) ZOOL. zecca. 
ticket /'tikit/(sost.) 1 biglietto 2 eti- 
chetta, (del prezzo ecc.) cartellino 3 

multa. 
tickle /'tikal/ (sost.) solletico. tickle 
(v.t.) 1 solleticare, fare solletico a 2 
(fig.) stuzzicare 3 divertire Il (v.i.) fa- 
re solletico. 

tide /tatd/(sost.) 1 marea 2 (fig.) on- 
data, corrente. 

tidy /‘tatdi/ (agg.) ordinato, pulito Il 
(sost.) astuccio, busta. tidy (up) (v.t.) 
riordinare, rassettare. 

tie /tai/ (sost.) 1 laccio, stringa 2 cra- 
vatta 3 (fig.) legame, vincolo 4 
SPORT pareggio. tie (v.t.) 1 legare 2 
annodare 3 vincolare Il (v.i.) 1 allac- 
ciarsi 2 SPORT pareggiare. # tie 
down limitare, costringere entro cer- 
ti termini. # tie up 1 collegarsi, colli- 
mare 2 (denaro) vincolare 3 essere oc- 
cupato, legato. 

tiger /'taiga*/ (sost.) ZOOL. tigre. 
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tight /tait/ (agg.) 1 stretto 2 teso, ti- 
rato (anche fig.) 3 conciso, serrato 4 
severo, difficile ll (avy.) 1 stretta- 
mente 2 ermeticamente 3 in manie- 
ra tesa 4 fermamente, saldamente. 

tighten /'tattan/ (v.t.) 1 serrare, 
stringere 2 tendere, tirare Il (v.i.) 1 
serrarsi, stringersi 2 tendersi. # tigh- 
ten up 1 stringere, allacciare salda- 
mente 2 intensificare il controllo. 

tights /taits/(sost. pl.) 1 calzamaglia 
2 collant. 

tile /‘taral/ (sost.) 1 tegola 2 matto- 
nella, piastrella. 

till’ /t1l/ (prep.) fino all (cong.) finché, 
fintanto che. 

till? (sost.) cassa. 
timber /‘timbo*/(sost.) 1 legname da 
costruzione 2 bosco, foresta 3 trave, 
asse. 

time /tarm/ (sost.) 1 tempo 2 (spec. 
pl.) tempo, epoca 3 ora, tempo + in 
t. per tempo, on t. in orario 4 orario 5 
volta, occasione + next t. la prossi- 
ma volta 6 MUS. tempo, ritmo. 

time frame /‘taimfretm/ (sost.) pe- 
riodo di tempo. 

timely /‘tarmli/ (agg.) tempestivo. 
timing /‘tarmm/ (sost.) 1 tempismo 2 
momento di attuazione 3 SPORT cro- 
nometraggio. 

tin /tin/ (sost.) 1 stagno, latta 2 sca- 
tola, barattolo (di latta) ft. can lat- 
tina. 

tinkle /‘tinko"/ (v.i.) tintinnare. 
tiny /‘tami/ (agg.) minuscolo. 
tip’ /tip/(sost.) punta, cima. 
tip? (sost.) 1 mancia 2 suggerimento, 
consiglio. tip (v.t. / v.i.) 1 dare la 
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mancia (a) 2 + FAM. t. off fare una 
soffiata. 

tip® > (v.t.) 1 inclinare 2 rovesciare 3 
versare. 

tipsy /'‘tipsi/ (agg.) brillo, alticcio. 
tiptoe /'trptou/ (v.i.) camminare in 
punta di piedi. 

tire /‘taro”/ AE v. tyre. 
tired /‘tatad/ (agg.) 1 stanco, affati- 
cato 2 annoiato. tiresome /‘taiosam/ 
(agg.) noioso, fastidioso. 

tiring /‘tairin/ (agg.) stancante. 
titbit /'titbit/ (sost.) 1 leccornia 2 
(fig.) notizia ghiotta. 

title /‘tartal/ (sost.) titolo. 
to /tu:/(prep.) 1 (moto aluogo) a, in, 
da, verso 2 (termine) a, verso, per, 

con # he wrote a letter t. his parents 
scrisse una lettera ai genitori 3 (spa- 

zio e tempo) fino a. 
toad /taud/ (sost.) ZOOL. rospo (an- 
che fig.). 

toast /toust/ (v.t.) 1 abbrustolire, to- 
stare 2 riscaldare (al fuoco) 3 bere al- 
la salute di Il (v.i.) 1 diventare tosta- 
to 2 fare un brindisi. toast (sost.) 1 
pane tostato 2 brindis!. 
tobacco /ta'bekau/ (pl. tobaccos 
/ta'beekouz/) (sost.) tabacco. 
today /ta'der/ (sost.) oggill (avv.) 1 
oggi 2 al giorno d’oggi. 

toddle /‘todal/ (v.i.) trotterellare, gat- 
tonare. toddler /'todla*/ (sost.) bam- 
bino ai primi passi. 

toe /tau/ (sost.) 1 dito del piede + big 
t.alluce, little t. mignolo (del piede) 
2 (di scarpa, calza) punta. 
together /ta'geda*/ (avv.) 1 insieme 
2 consecutivamente. 
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toggle /'togal/ (v.i.) INFORM. attiva- 
re, disattivare. 

toilet /‘torlat/(sost.) 1 gabinetto, ba- 
gno 2 water. 
token /'taukan/ (sost.) 1 gettone 2 
buono acquisto 3 prova, pegno Il 
(agg.) simbolico, nominale. 

told v. tell. ; 
tolerant /'tolorant/ (agg.) tollerante. 
tolerate /'toloreit/ (v.t.) tollerare, 
sopportare. : 

toll’ /taul/ (sost.) 1 pedaggio, dazio 2 
(fig.) tributo, costo. 

toll? (sost.) rintocco (di campana). 
toll-free /toul'fri:/ (agg.) gratuito 
t. number numero verde. 
tomato /ta'ma:tau/ (pl. tomatoes 
/ta'ma:tauz/) (sost.) pomodoro. 
tomb /tu:m/ (sost.) tomba, sepolcro. 
tomorrow /ta'mprav/ (sost. e avy.) 
domani. 

ton /tan/ (sost.) 1 tonnellata 2 FAM. 
gran quantita. 

tone /taun/ (sost.) 1 tono 2 timbro, in- 
tonazione 3 (di colore) sfumatura 4 
TEL. suono, segnale 5 MUS. inter- 
vallo (di seconda). 

tongue /tan/(sost.) 1 ANAT. lingua2 
(di scarpa) linguetta. 
tongue-twister /'tantwisto*/ (sost.) 
scioglilingua. 
tonight /ta'nait/ (sost.) questa sera, 
questa notte Il (avv.) stasera, stanot- 
te. 

tonne /tan/ (sost.) tonnellata metri- 
ca. 

too /tu:/ (avv.) 1 troppo 2 anche, pu- 
re 3 in pil, inoltre. 

took v. take. 
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tool /tu:l/(sost.) 1 attrezzo, strumen- 
to 2 (fig.) strumento, burattino. 

tooth /tu:0/ (pl. teeth /ti:0/) (sost.) 1 
dente, zanna 2 (di pettine, rastrello, 

segaecc.) dente. 
toothbrush /'tu:Obra{/ (sost.) spaz- 
zolino da denti. 

toothpaste /'tu:Operst/(sost.) denti- 
fricio. 

top /top/ (sost.) 1 cima, sommita, 
(fig.) apice 2 tappo, coperchio 3 AB- 
BIGL. parte superiore di un comple- 
to ll(agg.) massimo, il pid alto. top > 
(v.t.) 1 superare (in quantita) 2 rag- 
giungere la vetta, essere in cima a, 
(fig.) essere all’apice di 3 (ri)coprire, 
mettere sulla cima di. # top off FAM. 
coronare, concludere (in bellezza). 

# top up 1 aggiungere (fino a rag- 
giungere un determinato livello), 
rabboccare 2 FAM. * ¢. 5.0. up riem- 
pire il bicchiere a qu.no. top-up 
/topap/ (sost.) aggiunta. 

topic /'toprk/ (sost.) argomento, sog- 
getto. 

~ topography /ta'pogrofi/ (sost.) to- 
pografia. 

tore v. tear’. 
torn y. tear’. 
torrid /'torid/ (agg.) torrido, ardente 
(anche fig.) # t. affair ardente rela- 
zione amorosa. 

tortoise /'to:tas/(sost.) ZOOL. tarta- 
ruga, testuggine. 

torture /'to:tfa*/ (sost.) tortura (anche 
fig.). torture (v.t.) torturare (anche 
fig.). 
Tory /‘toiri/ (agg. e sost.) POL. con- 
servatore. 
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toss © /tos/ (v.t.) 1 lanciare, gettare, 
buttare 2 scuotere, muovere 3 di- 
sarcionare 4 CUC. (frittata ecc.) sal- 
tare, far saltare Il (v.i.) 1 lanciare la 
moneta, tirare a sorte 2 agitarsi, di- 
menarsi * ¢. and turn rigirarsi. ® 
toss off 1 bere d’un fiato 2 buttar 
git, produrre rapidamente. # toss 
out 1 buttar via 2 (persone) caccia- 
re, buttare fuori. 

total /'tout al/ (agg.) totale, assoluto 
ll (sost.) totale. totally /‘tautali/ 
(avy.) totalmente, completamente. 

touch /tat{/ (v.t.) 1 toccare (anche 
fig.) 2commuovere Il (v.i.) toccarsi. 
# touch down AER. (aereo, navi- 
cella spaziale ecc.) atterrare, SPORT 
(rugby) fare meta, # touch on ac- 
cennare a, sfiorare (un argomento). 

touch up 1 ritoccare, fare un ri- 
tocco 2 FAM. palpeggiare. touch 
(sost.) 1 tocco 2 (senso del) tatto 3 
contatto, rapporto 4 piccola quanti- 
ta, pizzico. touchy /'tatfi/ (agg.) 1 
permaloso, suscettibile 2 delicato, 
che richiede tatto. 
tough /taf/(agg.) 1 duro (anche fig.) 
2 forte, robusto 3 brutale, violento. 
toughen /'tafan/(v.t. / vi.) indurire, 
indurirsi. 

tour /tuo*/ (sost.) 1 tour, giro, visita 2 
tournée. tour (v.i.) viaggiare, fare un 
viaggio ll (v.t.) visitare. 

tourism /‘tuorizam/ (sost.) turismo. 
tourist /‘tuarist/ (sost.) turista. 
tow /tov/ (v.t.) rimorchiare, trainare. 
* tow away portare via con il carro 
attrezzi. 

towards /ta'wo:dz/ (prep.) 1 (spazio) 
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verso, in direzione di 2 verso, ri- 
guardo a 3 (fempo) verso, poco pri- 
ma di. 

tower /'tava*/ (sost.) torre. tower 
(v.i.) sovrastare, torreggiare. 

town /taun/ (sost.) citta, cittadina. 
toxic /'toksik/ (agg.) tossico. 
toy /tov/ (sost.) giocattolo. 
trace /treis/ (sost.) traccia. trace 
(v.t.) 1 seguire le tracce, le orme di 
2 rintracciare, ritrovare 3 tracciare 
(una linea). 

track /trak/(sost.) 1 traccia, impron- 
ta (anche fig.) 2 sentiero, strada (an- 
che fig.) 3 FERR. binario 4 SPORT pi- 
Sta 5 traccia, pista (di nastro magne- 
tico) 6 MUS. brano (di album). track 
(v.t.) seguire le tracce di, seguire i 
movimenti di. # track down rin- 
tracciare. 

track and field /trakon'fi:ld/ (sost.) 
atletica leggera. 

tracksuit /'traeksu:t/ (sost.) tuta da 
ginnastica. 

tractor /‘traekto*/(sost.) AGR. trattore. 
trade /treid/ (sost.) 1 commercio 2 
mestiere, occupazione Il (agg.) com- 
merciale. trade (v.i.) commerciare, 
negoziare Il (v.t.) commerciare. # 
trade in dare in permuta. trading 
/trerdin/ (agg.) commerciale Il 
(sost.) commercio. trademark 

/‘trerdma:k/ (sost.) marchio di fab- 
brica # registered t. marchio di fab- 
brica depositato. trader /'treida*/ 
(sost.) commerciante, mercante. 

trade union /treid'ju:nian/ (sost.) 
sindacato (dei lavoratori). 

tradition /tra'difan/ (sost.) tradizio- 
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ne. traditional /tra'difonal/ (agg.) 
tradizionale. 

traffic /‘treefik/ (sost.) 1 (strade) traf- 
fico, circolazione 2 traffico (illega- 
le), commercio (illecito). traffic 
lights /'treefiklaits/(sost.) semaforo. 

tragedy /'treedzadt/ (sost.) tragedia. 
tragic /'treeds1k/ (agg.) tragico. 
trail /‘treral/ (sost.) 1 traccia, orma 2 
scia 3 sentiero. trail (v.t.) 1 trascina- 
re 2 seguire le tracce di Il (v.i.) stri- 
sciare, (rif.apiante) arrampicarsi. & 
trail behind rimanere indietro. 

train’ /trein/ (sost.) 1 treno, convo- 
glio 2 serie, fila 3 seguito, corteo 4 
(di vestito) strascico, coda. 

train? (y.t.) allenare, addestrare, for- 
mare (professionalmente) Il (v.i.) 
esercitarsi, allenarsi, fare un tiroci- 
nio, trainee /trer'ni:/ (sost.) tiroci- 
nante. trainers /‘tremnaz/ (sost. pl.) 
BE scarpe da ginnastica. 

training /'tremtn/ (sost.) 1 addestra- 
mento, allenamento 2 pratica, tiro- 

cinio + af. course un corso di for- 
mazione. 

traitor /'tre1to*/ (sost.) traditore. 
tramp /tremp/ (sost.) 1 vagabondo, 
barbone 2 scalpiccio 3 FAM. sgual- 
drina. 
tramway /'tremwei/ (sost.) linea 
tranviaria. 

tranquil /‘trenkwil/ (agg.) tranquil- 
lo, quieto. 

transact /tren'zekt/ (v.t.) negozia- 
re, trattare (affari). 
transfer © /trens'f3:"/ (v.t.) 1 trasfe- 
rire 2 DIR. cedere, eseguire il trapas- 
so di Il (v.i.) trasferirsi. transfer 
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/'treensfs:*/(sost.) 1 trasferimento 2 
DIR. cessione, trapasso. 

transform /trens'fo:m/ (v.t.) trasfor- 
mare. }) 
transitive /'traensativ/ (agg. e sost.) 
GRAMM. (verbo) transitivo. 

translate /trens'leit/(v.t.) 1 tradur- 
re 2 convertire Il (v.i.) tradursi, es- 
sere traducibile. translation 
/trens'lerfan/ (sost.) traduzione. 
transmit /trenz'mit/(v.t.) trasmet- 
tere. 5 

transparent /trens'pzrant/ (agg.) 1 
trasparente, limpido 2 (fig.) chiaro, 
evidente. 
transplant /'trenspla:nt/ (sost.) 

BOT., MED. trapianto. 
transport /'traenspo:t/ (sost.) 1 tra- 
sporto 2 mezzo di trasporto + public 
t, trasporti pubblici 3 (fig.) LETTER. 
trasporto, slancio. transportation 
/trenspo:'teifan/ (sost.) 1 (spec. 

AE) trasporto 2 (spec. AE) mezzo di 

trasporto. 
trap /trep/ (sost.) trappola, (fig.) tra- 
nello. trap © (v.t.) intrappolare, 
(estens.) bloccare, imprigionare. 
trapdoor /'trepdo:*/ (sost.) botola. 
trash /traf/ (sost.) 1 AE rifiuti, im- 
mondizie (p/.) 2 robaccia, porcheria. 

trash can /‘tre{ken/ (sost.) bidone 
della spazzatura. 
traumatize /'tro:motaiz/ (v.t.) MED. 
traumatizzare (anche fig.). 

travel © /'treval/ (v.i.) viaggiare Il 
(v.t.) attraversare, percorrere. travel 

(sost.) 1 il viaggiare, i viaggi 2 (uno 
specifico) viaggio 3 (pl.) viaggi.tra- 
veller, AE traveler /'traevolo*/ 
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(sost.) 1 viaggiatore 2 commesso 
viaggiatore. 

tray /tre1/(sost.) 1 vassoio 2 teglia. 
treacherous /'tret{aras/ (agg.) tradi- 
tore, infido. 

tread ¢/tred/(v.t.) calpestare, schiac- 
ciare con i piedi Il (v./.) 1 cammina- 
re, procedere (anche fig.) 2 calpe- 
stare, schiacciare. tread (sost.) 1 

passo, andatura 2 (di pneumatico) 
battistrada 3 (di scalino) pedata. 

treasure /'treza*/ (sost.) tesoro. 
treat /tri:t/(v.t.) 1 trattare 2 MED. cu- 
rare 3 CHIM. trattare 4 offrire, rega- 
lare + she treated me to dinner miha 
offerto la cena. treat (sost.) 1 offer- 
ta speciale, festeggiamento 2 offer- 
ta (di pagare), regalo + my t. offro io. 
treatment /'tri:tmont/ (sost.) 1 trat- 
tamento 2 MED. cura. 

treaty /'tri:t1/ (sost.) trattato, patto. 
treble /'trebal/ (sost.) MUS. 1 voce 
bianca 2 toni alti. 

tree /tri:/ (sost.) albero. 
trek © /trek/ (v.i.) fare un viaggio 
(spec. a piedi), una escursione. 

tremble /'trembal/ (v.i.) tremare. 
trench coat /trent{kout/ (sost.) im- 
permeabile, trench. 

trend /trend/ (sost.) tendenza, orien- 
tamento. trendy /'‘trendi/ (agg.) 
FAM. all’ultima moda Il (sost.) chi 
segue l’ultima moda. 

trespass /'trespas/ (v.i.) sconfinare 
* no trespassing divieto di accesso. 

trial /‘tratal/ (sost.) 1 DIR. giudizio, 
processo 2 prova (anche fig.). 

triangle /‘trarzngoal/(sost.) 1GEOM., 
MUS. triangolo 2 (fig.) triangolo. 
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tribe /trarb/ (sost.) tribv. 
tribunal /trar'bju:nal/ (sost.) tribu- 
nale. 

trick /trik/ (sost.) 1 trucco, strata- 
gemma 2 tiro, imbroglio 3 gioco di 
abilita, di prestigio 4 abitudine 5 (a 
carte) mano. trick (v.t.) ingannare. 

tricky /‘triki/ (agg.) 1 (compito ecc.) 
complicato, difficile 2 astuto, scal- 
tro. 

tricycle /'traistkal/ (sost.) triciclo. 
trifle /‘traifal/ (sost.) 1 sciocchezza, 
inezia2 CUC. sorta di zuppa inglese. 

trigger /'trigo*/ (sost.) 1 (di armada 
fuoco) grilletto 2 MECC. scatto. trig- 
ger (v.t.) (fig.) dare l’avvio a, inne- 
scare. 

trim © /trim/ (v.t.) 1 ordinare 2 (ca- 
pelli, piante) spuntare, potare 3 de- 
corare. trim (agg.) in ordine Il (sost.) 
1 l’essere in ordine 2 (di capelli, er- 
baecc.) spuntata 3 (di capelli, pian- 
te) finiture. 

trinket /'trinkit/ (sost.) gingillo, 
ciondolo. 

trip © /trip/(v.i.) 1 inciampare 2 cam- 
minare con passo agile 3 (con dro- 
ghe) FAM., SL. sballare Il (v.t.) 1 fa- 
re inciampare, fare lo sgambetto a2 
MECC. disinnestare, far scattare. trip 
(sost.) 1 gita, viaggio 2 l’inciampa- 
re 3 FAM. trip, effetto della droga. 

tripod /‘traippd/ (sost.) treppiedi. 
trite /trait/(agg.) trito, banale. 
trivial /‘triviol/ (agg.) insignificante, 
banale. 

trod y. tread. 
trodden vy. tread. 
trolley /‘troli/ (sost.) carrello. 
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troop /tru:p/(sost.) 1 gruppo, branco 
2 (pl.) MIL. truppe, soldati 3 MIL. 
squadrone di cavalleria. 

trophy /'trouf1/ (sost.) trofeo. 
tropic /‘tropik/ (sost.) 1 GEOGR. tro- 
pico 2 (p/.) tropici, zona tropicale. 

tropical /‘troprkal/ (agg.) tropicale. 
trouble /'trabal/ (sost.) 1 guaio, dif- 
ficolta, problema 2 disturbo, fastidio 
3 MED. disturbo 4 (pl.) disordini, 
conflitti. trouble (v.t.) 1 preoccupa- 
re 2 disturbare 3 affliggere Il (v.i.) 
disturbarsi, preoccuparsi. 
troublesome /'trabalsam/ (agg.) fa- 
stidioso, seccante. 
trousers /'trauzaz/ (sost. pl.) (spec. 
BE) pantaloni. 

truant /‘truzant/ (sost.) + to play t. 
marinare la scuola. 

truce /tru:s/ (sost.) tregua. 
truck /trak/ (sost.) 1 (spec. AE) ca- 
mion, autocarro 2 carro 3 FERR. car- 
rello. 

true /tru:/(agg.) 1 vero, reale # to co- 
me t. avverarsi, realizzarsi 2 fedele, 
leale + to be t. to s.o. essere fedele a 
qu.no 3 MUS. intonato 4 centrato, al- 
lineato Il (sost.) centratura, allinea- 
mento. 

truffle /'trafal/(sost.) BOT.,CUC. tar- 
tufo. 

truly /'tru:li/ (avv.) 1 davvero, vera- 
mente 2 sinceramente # (in una let- 
tera) yours t. distinti saluti. 

trumpet /‘trampit/(sost.) 1 romba2 
barrito. 

trunk /trank/ (sost.) 1 ANAT. tronco, 
busto 2 BOT. tronco, fusto 3 probo- 
scide 4 baule, cassa 5 (di auto) AE 
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bagagliaio Il (agg.) principale, pri- 
mario. 3 

trunks /tranks/ (sost. pl.) calzoncini 
(da bagno). 

trust /trast/(sost.) 1 fiducia, fede 2 
custodia 3 FIN. fondo fiduciario 4 
cartello, monopolio 5 associazione. 
trust (v.t.) 1 aver fiducia in, fidarsi 
di 2 FORM. sperare, confidare Il (v.i.) 
aver fiducia, fidarsi. trustworthy 
/'trastw3:01/ (agg.) 1 leale, affida- 
bile 2 degno di fede, attendibile. 

truth /tru:0/ (sost.) verita, vero. 
try /trai/ (v.t.) 1 provare, tentare 2 
mettere alla prova 3 (cibo) assag- 
giare 4 DIR. processare Il (v.i.) pro- 
vare a,cercare di. # try for cercare di 
ottenere # try on 1 (abiti ecc.) pro- 
vare 2 BE, FAM. provarci. # try out 
provare, sperimentare. try (sost.) 
prova, tentativo. 

tub /tab/ (sost.) 1 tinozza 2 FAM. va- 
sca da bagno. 

tube /tju:b/, AE /tu:b/(sost.) 1 tubo 2 
(di dentifricio ecc.) tubetto 3 CHIM. 
provetta 4 MECC., RAD., TV tubo, 
valvola 5 BE metropolitana 6 ANAT. 
tuba. 

tuck /tak/ (v.t.) 1 riporre 2 mettere a 
posto, infilare. # tuck out 1 mettere 
al sicuro, nascondere 2 FAM. sbafa- 
re. 
Tuesday /'tju:zde1/, AE /'tu:sde1/ 
(sost.) martedi. 

tug © /tag/ (v.t.) tirare, trascinare Il 
(v.i.) dare strattoni + the dog tugs at 
the leash il cane da strattoni al guin- 
zaglio. tug (sost.) strattone. 

tug-of-war /tagpv'wo:*/ (sost.) tiro 
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alla fune (anche fig.). 
tuition /tju:'ifan/, AE /tu:'1fan/ 
(sost.) 1 tassa scolastica, retta 2 in- 
segnamento. 
tumbler /'tambla*/ (sost.) 1 bicchie- 
re (senza stelo) 2 acrobata. 
tummy /'tami/(sost.) FAM. stomaco, 
pancia. 
tumour /'tju:mo*/, AE tumor 
/‘turmo”*/ (sost.) MED. tumore (an- 
che fig.). 

tune /tju:n/, AE /tu:n/ (sost.) 1 MUS. 
motivo, melodia 2 (fig.) sintonia, ar- 
monia 3 RAD., TV sintonia. tune 
(v.t.) 1 MUS. accordare 2 (fig.) ar- 
monizzare 3 RAD., TV sintonizzare 
4 MECC. mettere a punto. # tune 
in(to) (v.i.) RAD., TV sintonizzarsi 
(su). # tune up MUS. accordare gli 
strumenti. 

tunnel /'tanoal/ (sost.) tunnel, galleria. 
turf /ta:f/ (pl. turfs /ta:fs/, turves 
/t3:vz/) (sost.) 1 tappeto erboso, zol- 
la 2 torba 3 # the t.il mondo dell ’ip- 
pica. 

turkey /'ta:k1/ (sost.) 1 ZOOL. tac- 
chino 2 FAM. (fig.) fiasco. 

Turkish /'ta:k1f/ (agg.) turco. 
turn /ts:n/(v.t.) 1 girare, voltare 2 ri- 
volgere 3 trasformare, convertire Il 
(v.i.) 1 girare, girarsi, voltarsi 2 ri- 
volgersi a, ricorrere a + he turned to 
her mother for help chiese aiuto a 
sua madre 3 diventare, trasformarsi, 
farsi, # turn against rivoltarsi con- 
tro qu.no. # turn back 1 tornare in- 
dietro nella stessa direzione 2 ri- 
mandare indietro qu.no 3 ripiegare 4 
rimettere indietro l’orologio. # turn 



turnip 

down 1 (riscaldamento, volume) ri- 
durre, abbassare 2 rifiutare. # turn 
in 1 restituire (ql.sa che si aveva in 
consegna) 2 (dimissioni, compiti 
scolastici ecc.) consegnare. # turn 
off 1 svoltare (in una strada) 2 (/u- 
ce, televisore ecc.) spegnere 3 (rubi- 
netto) chiudere. # turn on 1 accen- 
dere, mettere in funzione 2 (rubinet- 
to) aprire 3 FAM. eccitare 4 attacca- 
re a sorpresa. # turn out 1 assistere 
2 risultare 3 riuscire, andare a finire 
4 spegnere. # turn over 1 cambiare 
posizione, girarsi 2 cedere, trasferi- 
re. # turn round 1 girarsi, voltarsi2 
cambiar partito, fare dietrofront 3 
voltare, svoltare (l’angolo). # turn 
up 1 FAM. tornare, arrivare 2 saltar 
fuori, essere ritrovato 3 accadere 4 
tirar su (il colletto) 5 (riscaldamen- 
to, volume ecc.) aumentare. turn 
(sost.) 1 giro, rotazione 2 curva, 
svolta (anche fig.) 3 turno, volta. 

turnip /‘ts:nip/(sost.) BOT. rapa. 
turnover /‘ta:nauve*/ (sost.) 1 
COMM. giro d’affari, fatturato 2 
AMM. ricambio del personale. 

turntable /‘ts:ntetbal/(sost.) 1 (di gi- 
radischi) piatto 2 FERR. piattaforma 
girevole. 

turtle /'ta:tal/ (sost.) ZOOL. tartaruga 
marina. 

turves v. turf. 
tusk /task/ (sost.) zanna. 
tutor /‘tju:ta*/, AE /‘tu:ta*/ (sost.) 1 
insegnante privato 2 (nelle universi- 
ta) docente di riferimento, tutor. 

tux /taks/, tuxedo /tak'si:dau/ 
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(sost.) AE smoking. 
tweet /twi:t/(sost.) cinguettio. tweet 
(v.i.) cinguettare. 

tweezers /'twi:zoz/ (sost. pl.) pinzet- 
te. 

twice /twats/ (avv.) due volte. 
twin /twin/ (agg. e sost.) gemello. 
twinkle /'twinkol/ (v.i.) scintillare, 
brillare. 

twirl /‘tw3:1/ (sost.) 1 giro, piroetta 2 
svolazzo, ghirigoro. 

twist /twist/(v.t.) 1 attorcigliare, in- 
trecciare 2 girare, torcere 3 (fig.) tra- 
visare, distorcere Il (v.i.) 1 intrec- 
ciarsi 2 torcersi, contorcersi, (cavi- 
glia) storcersi 3 serpeggiare. # twist 
off togliere, aprire svitando. twist 
(sost.) 1 filo ritorto, treccia 2 curva, 
svolta 3 (fig.) svolta, cambiamento 
4 (acaviglia) storta 5 (ballo) twist. 
twisted /'twistid/ (agg.) 1 attorci- 
gliato 2 (fig.) contorto, perverso. 

twister /‘twisto*/ (sost.) AE tornado. 
twitch /twit{/ (v.t.) 1 contrarre, muo- 
vere di scatto 2 tirare, dare uno strat- 
tone all (v.i.) 1 contrarsi, contorcer- 
si, muoversi di scatto 2 agitarsi. 

tycoon /tai'ku:n/ (sost.) magnate. 
type /tarp/ (sost.) 1 tipo, genere 2 ca- 
rattere tipografico. type (v.t.) batte- 
re a macchina, digitare. 
typhoon /tar'fu:n/ (sost.) tifone. 
typical /‘tiptkal/ (agg.) tipico, carat- 
teristico. typically /'trptkali/ (avv.) 
tipicamente. 

tyrant /‘tarront/ (sost.) tiranno. 
tyre, AE tire /‘tara*/ (sost.) AUTO 
pneumatico, gomma, copertone. 



U 
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u/ju:/ (pl. us, u’s /ju:z/) (sost.) SL. 
(sms e chat) tu # do u go? tuci vai? 
ugly /'‘agli/ (agg.) brutto, sgradevole. 
ulcer /‘also*/(sost.) MED. ulcera, pia- 
ga (anche fig.). 
ultimate /'‘altrmat/ (agg.) 1 finale, 
definitivo 2 fondamentale 3 ideale, 
perfetto Il (sost.) il massimo, il non 
plus ultra. ultimately /'altimatli/ 
(avy.) alla fine, in definitiva. 
ultrasound /',ltrasaund/ (sost.) 1 ul- 
trasuono 2 MED. ecografia. 

umbrella /am'brelo/ (sost.) ombrel- 
lo, ombrellone. 

umpire /'ampato*/(sost.) SPORT arbitro. 
umpteenth /amp'ti:n6/(agg.) ennesimo. 
unabashed /ano'beJt/ (agg.) sfac- 
ciato, sfrontato. 
unable /an'etbal/ (agg.) incapace. 
unabridged /ano'bridsd/(agg.) inte- 
grale, completo. 
unacceptable /anak'septabal/(agg.) 
inaccettabile. 
unacknowledged /anok'nplidsd/(agg.) 
1 non riconosciuto, inconfessato 2 
(lettere ecc.) ignorato, senza risposta. 
unanimous /ju:'naenimas/ (agg.) una- 
nime. unanimously /ju:'nzenimasli/ 
(avy.) all’ unanimita. 
unappealing /ano'pi:l1n/(agg.) poco 
interessante, poco attraente. 
unarmed /an'a:md/(agg.) disarmato. 
unattainable /ana'temaboal/ (agg.) 
irraggiungibile. 

unattended /ans'tendid/ (agg.) 1 in- 
custodito 2 trascurato. 
unauthorized /an'o:0araizd/ (agg.) 
non autorizzato, abusivo. 
unavoidable /ano'voidabal/ (agg.) 
inevitabile. 
unaware /Ana'weo"/ (agg.) inconsa- 
pevole. 
unbalanced /an'belanst/ (agg.) 1 
sbilanciato 2 PSIC. squilibrato. 
unbearable /an'bearabal/ (agg.) in- 
sopportabile. 
unbeatable /an'bi:tabal/ (agg.) im- 
battibile, invincibile. 
unbelievable /anbi'li:vabal/ (agg.) 
incredibile, inconcepibile. 
unbend ¢ /an'bend/ (v.i.) 1 raddriz- 
zare 2 rilassarsi, lasciarsi andare. 
unbending /an'bendin/ (agg.) 1 ri- 
gido 2 (fig.) austero, inflessibile. 
unbent v. unbend. 
unbiased /an'batast/ (agg.) impar- 
ziale, obiettivo. 
unbind ¢ /an'baind/ (v.t.) slegare. 
unblemished /an'blemift/ (agg.) 
senza difetti, senza macchia. 
unblock /an'blpk/ (v.t.) sbloccare. 
unborn /an'bo:n/ (agg.) 1 non ancora 
nato 2 (fig.) futuro. 
unbound v. unbind. 
unbridled /an'bratdald/ (agg.) (fig.) 
sfrenato. 
unbutton /an'bat an/(v.t.) sbottonare, 
FAM. svelare. 



uncanny 

uncanny /an'keeni/ (agg.) 1 strano 2 
inquietante. 
unceasing /an'si:sin/ (agg.) inces- 
sante. 
uncertain /an'ss:tan/(agg.) incerto, 
dubbio. uncertainty /an'ss:tonti/ 
(sost.) incertezza. 
uncle /‘ankal/ (sost.) zio. 
uncoil /an'ko1l/(v.t.) srotolare Il (v.i.) 
srotolarsi. 
uncombed /an'kaumd/ (agg.) spetti- 
nato. 
uncomfortable /an'kamftabal/ (agg.) 
scomodo, a disagio. 
uncommon /an'komon/ (agg.) inso- 
lito, raro. uncommonly /an'komonli/ 
(avy.) 1 insolitamente 2 eccezional- 
mente. 
unconditional /ankon'difanal/ (agg.) 
incondizionato. 
unconscious /an'konfas/ (agg.) 1 
inconscio, inconsapevole 2 MED. 
svenuto, privo di sensi Il (sost.) PSIC. 
* the u.V inconscio. 
uncontrolled /ankan'trauld/ (agg.) 
senza controllo, sfrenato. 
uncork /an'ko:k/ (v.t.) stappare, stu- 
rare. 
unctuous /'ankt juas/(agg.) untuoso. 
undefeated /andi'fi:tid/ (agg.) im- 
battuto. 
undeniable /andi'natabal/ (agg.) in- 
negabile. 
under /‘anda*/ (prep.) 1 sotto, al di 
sotto di 2 in, in via di Il (avv.) sotto, 
al di sotto. 
underclothes /'andokloudz/ (sost.) 
(pl.),underclothing /‘andaklaudin/ 
(sost.) biancheria intima. 
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undercover /anda'kava*/ (agg.) se- 
greto, (agente) sotto copertura. 
underestimate /ndor'estimert/(v.t.) 
sottovalutare. 
undergo ¢ /anda'gav/ (v.t.) subire, 
sottoporsi a. 
undergone v. undergo. 
undergraduate /anda'gredsuot/ 
(sost.) studente universitario. ; 
underground /ando'graund/ (agg.) 
sotterraneo Il (sost.) BE metropolita- 
na Il (avv.) 1 sottoterra 2 clandesti- 
namente. 
underline /anda'lain/ (v.t.) sottoli- 
neare. 
underneath /anda'ni:0/ (agg.) infe- 
riore ll (sost.) il fondo, la parte pit 
bassa Il (avv.) (di) sotto, al di sotto Il 
(prep.) sotto, al di sotto di. 
underpants /‘andopents/ (sost. pl.) 
mutande (da uomo). 
underqualified —/anda'kwolrfaid/ 
(agg.) senza le necessarie qualifiche. 
underrate /ando'reit/ (v.t.) sottova- 
lutare. 
undersell ¢/ando'sel/(v.t.) vendere a 
meno (di altri), svendere (anche fig.). 
undershirt /',ndofs:t/(sost.)AE ma- 
glietta intima, canottiera. 
understand ¢ /ando'stend/ (v.t.) 1 
capire 2 avere comprensione per Il 
(v.i.) capire, rendersi conto. under- 
standing /ando'stendin/ (agg.) 
comprensivo ll (sost.) 1 comprensio- 
ne, conoscenza 2 accordo informale. 
understate /ando'steit/ (v.t.) mini- 
mizzare ,attenuare. understatement 
/anda'stertmant/ (sost.) minimizza- 
zione, (rif.a stile, condotta) sobrieta. 



understood 

understood /anda'stud/ v. under- 
stand Il (agg.) sottinteso. 
undertake ¢ /anda'terk/ (v.t.) 1 in- 
traprendere 2 impegnarsi a. 
undertaken v. undertake. 
undertook v. undertake. 
underwater /ando'wo:to*/ (agg.) 
subacqueo Il (avv.) sott’acqua. 
underwear /',ndawes*/ (sost.) bian- 
cheria intima. 
underwent v. undergo. 
underworld /'andows3:ld/ (sost.) 1 
malavita 2 MIT. inferi. 
undetected /andi'tektid/(agg.) non 
visto. 
undeterred /andi'ts:d/ (agg.) deter- 
minato, non scoraggiato. 
undid v. undo. 
undisciplined /an'disiplind/ (agg.) 
indisciplinato. 

undivided /andi'varidid/ (agg.) 1 
completo, unanime 2 assoluto, in- 
condizionato. 
undo ¢ /an'du:/ (v.t.) 1 slacciare, 
sbottonare 2 disfare, annullare 3 IN- 
FORM. annullare (un comando). 
undone /an'dan/ v. undo Il (agg.) 1 
disfatto, slacciato 2 non fatto. 
undoubtedly /an'dautidli/ (avv.) in- 
dubbiamente. 
undress /an'dres/ (v.t.) spogliare Il 
(v.i.) spogliarsi. undressed /an'drest/ 
(agg.) svestito + to get u. svestirsi. 
undue /an'dju:/ (agg.) eccessivo, 
esagerato. unduly /an'‘dju:li/ (avy.) 
1 ingiustamente 2 eccessivamente. 
undying /an'datin/ (agg.) eterno. 
unearth /an's:0/ (y.t.) 1 dissotterra- 
re 2 (fig.) scovare, portare alla luce. 
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unease /an'i:z/ (sost.) disagio, ap- 
prensione. 
uneducated /an'edjukeitid/ (agg.) 
senza istruzione. 
unemployed /anim'plord/ (agg.) 1 
disoccupato 2 inutilizzato. unem- 
ployment /anim'ploimant/ (sost.) 
disoccupazione. 
unequal /an'i:kwal/(agg.) 1 disugua- 
le 2 inadeguato 3 non equo. 
unethical /an'e@1kal/ (agg.) immorale. 
unexpected /antk'spektid/(agg.) inat- 
teso. unexpectedly /anik'spektidli/ 
(avy.) inaspettatamente. 

unfair /an'fea*/(agg.) 1 ingiusto,non 
equo 2 sleale, disonesto. 

unfaithful /an'fe16fal/ (agg.) infedele. 
unfasten /an'fa:san/ (v.t.) slacciare. 
unfathomable /an'fedamabal/ (agg.) 
insondabile, incomprensibile. 

unfit /an'fit/ (agg.) 1 inadatto 2 fuo- 
ri forma, malandato (in salute). 
unfocus(s)ed /an'faukast/ (agg.) 1 
non focalizzato, indistinto 2 vago. 

unfold /an'fauld/(v.t.) 1 aprire, spie- 
gare 2 (fig.) rivelare, svelare Il (v.i.) 
aprirsi, schiudersi. 
unforeseen /anfo:'si:n/ (agg.) im- 
previsto. 
unforgettable /anfa'getabal/ (agg.) 
indimenticabile. 
unforgivable /anfa'givabal/ (agg.) 
imperdonabile. 
unfortunate /an'fo:ffanat/ (agg.) 1 
sfortunato 2 inopportuno Il (sost.) in- 
felice. unfortunately /an'fo:tf{anatli/ 
(avy.) sfortunatamente, purtroppo. 
unfriendly /an'frendli/ (agg.) poco 
amichevole, ostile, difficile da usare. 
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unfurl /an'f3:1/ (v.t.) spiegare (vele, 
bandiere) \\(v.i.) spiegarsi (vele ecc.). 
unhappy /an'hep1/ (agg.) infelice, 
triste. unhappiness /an'hepinis/ 
(sost.) infelicita. 
unhealthy /an'‘hel61/ (agg.) 1 insalu- 
bre 2 (fig.) dannoso 3 malaticcio, po- 
co sano (anche fig.). 
unheard-of /an‘hs:dov/ (agg.) inaudito. 
unhook /an‘huk/ (v.t.) sganciare. 
uniform /'ju:nifo:m/ (agg.) unifor- 
me, costante Il (sost.) uniforme, di- 
visa . uniformed /'ju:nifo:md/(agg.) 
in divisa. uniformity /ju:n1'fo:miti/ 
(sost.) uniformita. 
unify /'ju:nrfar/ (v.t.) unificare. 
unilateral /ju:nt'latoral/(sost.) unila- 
terale. 
unimaginable /ani'mzd3tnabal/ (agg.) 
inimmaginabile, inconcepibile. 
unimportant /anim'po:tnt/(agg.) tra- 
scurabile, non importante, irrilevante. 

uninstall /anin'sto:1/ (v.t.) INFORM. 
disinstallare. 
unintentional /anin'tenfanal/ (agg.) 
involontario. 
union /'ju:njon/ (sost.) 1 unione 2 
sindacato. 
unique /ju:'ni:k/(agg.) 1 unico 2 ca- 
ratteristico. 

unit/'ju:nit/(sost.) 1 unita,unita di mi- 
sura 2 (di macchina) elemento 3 mo- 

dulo componibile di mobile 4 + tea- 
ching u. unita didattica 5 MIL. unita, 
unite /ju'nait/ (v.t.) unire, congiun- 
gere Il (v.i.) unirsi, congiungersi. uni- 
ted /ju'naitid/ (agg.) unito. 
unity /‘ju:nati/ (sost.) 1 unita 2 ar- 
monia. 

285 unplug 

universe /'ju:niv3:s/ (sost.) univer- 
so, cosmo. universal /ju:nt'vs:sal/ 
(agg. e sost.) universale. 
university /ju:nt'va:satr/ (sost.) uni- 
versita. 
unkempt /an'kempt/ (agg.) scarmi- 
gliato, trasandato. 
unkind /an'kaind/ (agg.) 1 sgarbato, 
scortese 2 cattivo, inclemente. 
unknown /an'naun/ (agg.) scono- 
sciuto Il (sost.) 1 ignoto, (persona) 
sconosciuto 2 MAT. incognita. 
unleaded /an'ledid/ (agg.) CHIM. 
senza piombo. 
unless /an'les/ (cong.) a meno che. 
unlike /an'laik/ (prep.) 1 diversa- 
mente da 2 (non caratteristico) ¢it is 
u. him non é da lui Il (agg.) diverso. 
unlikely /an'larkli/(agg.) improba- 
bile, inverosimile. 
unload /an'loud/ (v.t.) 1 scaricare 
(merci, armi ecc.) 2 FAM. disfarsi di. 
unlock /an'lvk/ (v.t.) aprire (con la 
chiave), sbloccare. 
unlucky /an'laki/ (agg.) sfortunato. 
unnatural /an‘net{aral/ (agg.) inna- 
turale. 
unnecessary /an'nesasari/ (agg.) 
inutile, superfluo. 
unnerve /an'n3:v/ (v.t.) 1 snervare, 
indebolire 2 spaventare, inquietare. 

unofficial /ano'fifal/ (agg.) non uffi- 
ciale, ufficioso. 
unpack /an'pek/ (v.t.) 1 disfare (i ba- 
gagli) 2 disimballare 3 INFORM. 
scompattare Il (v.i.) disfare i bagagli. 
unpleasant /an'plezant/ (agg.) 1 
sgradevole 2 antipatico. 
unplug © /an'plag/ (v.t.) 1 staccare la 
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spina 2 rimuovere un’ ostruzione. 
unpredictable /anpri'diktabal/ (agg.) 
imprevedibile. 
unprofessional ! | /anpra'fefanal/ 
(agg.) poco professionale. 
unprompted /an'promptid/ (agg.) 
spontaneo, non sollecitato. 

unravel /an'reval/ (v.t.) districare, 
(maglia, orlo) disfare ll (v.i.) districar- 
si, (maglia, orlo) disfarsi. 

unreal /an'rial/ (agg.) irreale, illusorio. 
unrelenting /anri'lentip/ (agg.) in- 
cessante, implacabile. 
unreliable /anri'larabal/ (agg.) inaf- 
fidabile. 
unrepentant /anri'pentont/ (agg.) 
impenitente, incorreggibile. 
unrestrained /anri'streind/ (agg.) 
sfrenato. 
unrestricted /anri'striktid/(agg.) il- 
limitato, (accesso) libero. 
unruly /an'ru:li/ (agg.) 1 sregolato 2 
indisciplinato. 
unsavoury, AE unsavory /an'servari/ 
(agg.) 1 sgradevole 2 (fig.) deplorevole. 
unscrew /an'skru:/ (v.t.) svitare, al- 
lentare Il (v.i.) svitarsi, allentarsi. 
unsettle /an'setal/ (v.t.) turbare. un- 
settled /an'set ald/(agg.) 1 irrisolto 2 
mutevole, instabile 3 irrequieto. 
unsolicited /ansa'lisitid/ (agg.) non 
richiesto, indesiderato. 
unstable /an'stetbal/(agg.) instabile. 
unsteady /an'stedi/ (agg.) malsicu- 
ro, vacillante. 
unstressed /an'strest/(agg.)1FON. 
non accentato 2 (fig.) non messo in 
evidenza. 
unsuccessful /ansak'sesfal/ (agg.) 
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di scarso successo. 
unsuitable /an'su:tabal/(agg.) inadat- 
to, inappropriato. 
unsure /an'fua*/ (agg.) incerto, in- 
sicuro. 
untidy /an'taidi/ (agg.) disordinato, 
trasandato. 

until /an'til/ (prep.) finché, fino a 
(quando). 

untrustworthy /an'trastwa:61/(agg.) 
non degno di fiducia. 
unused! /an'ju:zd/(agg.) mai usato. 
unused? /an'ju:st/ (agg.) non abi- 
tuato. 
unusual /an'ju:3ual/ (agg.) insolito, 
eccezionale. unusually /an'ju:3uali/ 
(avv.) insolitamente. 

unwilling /an'wilin/ (agg.) riluttante, 
non disposto. unwillingly /an'wilipli/ 
(avv.) malvolentieri. 
unwrap © /an'rep/ (v.t.) scartare, 
svolgere. 
unzip © /an'zip/(v.t.) 1 aprire una cer- 
niera lampo 2 INFORM. espandere 
(un file compresso). 
up /ap/(avy.) 1 su, in su,in alto 2 + up 
to fino all (prep.) 1 su, su per, in cima 
a 2 verso il fondo di Il (agg.) 1 alzato, 
in alto, sorto 2 alzato (dal letto), in pie- 
di 3 finito, terminato 4 in funzione. 
update /ap'deit/(v.t.) 1 aggiornare 2 
ammodernare. 
upgrade /ap'greid/ (v.t.) 1 promuo- 
vere 2 aggiornare, migliorare 3 IN- 
FORM. potenziare, aggiomare. 

uphill /ap‘hil/ (agg.) in salita. 
upholster /ap'houlsta*/ (v.t.) 1 tap- 
pezzare, ricoprire 2 imbottire. uphol- 
stery /ap'houlstari/ (sost.) 1 tappez- 
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Zeria, rivestimento 2 imbottitura. 
upload /ap'loud/ (v.t.) INFORM. cari- 
care, trasferire un file da un compu- 
tera un altro. 
upon /a'ppn/ (prep.) su, sopra. 
upper /‘apa*/ (agg.) superiore, pid 
elevato. 
uppercase /apo'keis/ (sost.) TIP. let- 
tera maiuscola, maiuscolo. 
upright /‘aprait/(agg.) 1 ritto, verti- 
cale, eretto 2 onesto Il (avv.) dritto, 
ritto, in piedi, verticale. 
uproar /'apro:*/ (sost.) 1 clamore 2 
tumulto, protesta. uproarious 
/ap'ro:rias/ (agg.) 1 chiassoso 2 
spassosissimo, divertentissimo. 
upset ¢ (v.t.) 1 rovesciare, capovol- 
gere 2 sconvolgere, scombussolare 
3 innervosire, far arrabbiare. upset 
/ap'set/ (agg.) sconvolto, turbato ll 
(sost.) 1 turbamento, sconvolgi- 
mento 2 disturbo, indisposizione. 
upside down /apsaid'daun/ (agg.) 
capovolto, messo sottosopra Il (avv.) 

sottosopra. 
upstairs /ap'steaz/(avy.) al piano di 
sopra Il (sost.) piano superiore Il 
(agg.) al piano di sopra. 
upstream /ap'stri:m/ (avv. e agg.) 1 
(che va) a monte 2 (che va) contro- 
corrente. 
up-to-date /apta'dert/ (agg.) aggior- 
nato, attuale. 
uptown /ap'taun/ (avy. e agg.) AE 
(nei) quartieri alti. 
upward /‘apwad/ (agg.) ascendente, 
verso |’alto ll (avy.) (anche upwards 
/‘apwadz/) in su, verso |’alto. 

uranium /ju'remiom/ (sost.) CHIM. ura- 
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nio depleted u. uranio impoverito. 
urban /'s:ban/(agg.) urbano, urbani- 
stico. 
urge /3:d5/ (v.t.) 1 spronare, esortare 
2 raccomandare (caldamente). # ur- 
ge on incoraggiare, fare pressione 
su qu.no. urge (sost.) forte deside- 
rio, impulso. 
urgent /'s:c3ant/ (agg.) 1 urgente 2 
insistente. urgency /'s:d3ansi/ (sost.) 
urgenza, necessita. 

us /as/ (pron. pers.compl. I* pers. pl.) 
noi, ci. 
usage /'ju:sid3/ (sost.) 1 uso, impie- 
go 2 usanza. 
use/ju:z/(v.t.) 1 usare,utilizzare 2 ave- 
re l’abitudine di. # use up consuma- 
re. use /ju:s/(sost.) 1 uso 2 utilita. 
useful /'ju:sful/ (agg.) utile, pratico. 
useless /'ju:slos/ (agg.) 1 inutile 2 
inutilizzabile, inservibile 3 FAM. in- 
capace, incompetente. 
user /'ju:zo*/ (sost.) utente. 
usher /'fa*/ (sost.) usciere. 
usual /‘ju:3ual/ (agg.) solito, abitua- 
le + as u.come al solito Il (sost.) FAM. 
(rif.abevande ecc.) il solito. usually 
/'juz3zuali/ (avv.) di solito. 
utensil /ju'tensal/ (sost.) utensile. 
utility /ju'tiloti/(sost.) 1 utilita 2 (spec. 
pl.) servizi pubblici (gas, trasporti ecc.). 
utmost /‘atmoust/ (agg.) 1 estremo, 
ultimo 2 massimo Il (sost.) il massimo. 

utter’ /‘ato*/ (agg.) completo, totale. 
utterly /‘atoli/ (avv.) totalmente. 
utter? /'ata*/ (v.t.) emettere (suo- 
no), proferire (parola). utterance 
/‘atarans/ (sost.) 1 cosa detta, parola 
2 dichiarazione 3 LING. enunciato. 



Vv 
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vacancy /'verkansi/ (sost.) 1 (lavoro) 
posto vacante 2 (albergo) posto libero. 
vacant /'verkant/ (agg.) 1 non occu- 
pato, libero 2 distratto, assente. 
vacate /va'keit/ (v.t.) 1 lasciare libe- 
ro, sgomberare 2 dare le dimissioni. 
vacation /ver'ketfan/ (sost.) AE va- 
canze, ferie. 
vaccine /'veksi:n/(agg.) MED. vacci- 
nico Il (sost.) MED. vaccino. vacci- 
nate /‘veksineit/ (v.t.) MED. vacci- 
nare. vaccination /veksi'ne1fan/ 
(sost.) MED. vaccinazione. 

vacillate /‘vesilert/ (v.i.) vacillare. 
vacuum /'vekjuam/ (sost.) vuoto. 
vacuum (v.t.) v. vacuum-clean. va- 
cuous /'vekjuas/ (agg.) vacuo. 
vacuum cleaner /‘veek juom 'kli:no*/ 
(sost.) aspirapolvere. vacuum-clean 
/'veekjuamkli:n/ (v.t.) FAM. pulire 
con l’aspirapolvere. 
vagabond /'vzegabond/ (sost.) vaga- 
bondo. 
vagina/va'd3aino/ (sost.) ANAT. vagina. 

vagrant /‘veigrant/ (sost) vagabondo 
ll (agg.) vagabondo, (fig.) incostan- 
te 
vague /veig/ (agg.) 1 vago, indeter- 
minato 2 incerto, impreciso. va- 
guely /'veigli/ (avv.) vagamente. 

vain /vein/ (agg.) 1 vanitoso 2 inuti- 
le # inv. invano. 

valet /'velit/ (sost.) valletto, AE (ri- 
storanti, alberghi) parcheggiatore. 

valiant /‘velrant/ (agg.) valoroso. 
valid /'vzelid/ (agg.) valido. validate 
/'velidett/(v.t.) convalidare, ratifica- 
re. validity /va'lidat1/(sost.) validita. 

valley /‘veli/ (sost.) valle, vallata. 
valuable /'vzljubal/ (agg.) prezioso, 
di valore. valuables /'‘vzljubalz/ 
(sost. pl.) oggetti di valore, preziosi. 

valuation /veelju'e1fan/ (sost.) valu- 
tazione, stima. 

value /'vzlju:/(sost.) 1 valore 2 uti- 
lita, importanza. value (v.t.) 1 valu- 
tare, stimare 2 dare importanza a. 
value-added tax /veelju:'edidteks/ 
(sost.) imposta sul valore aggiunto, TVA. 

valve /vzlv/ (sost.) valvola. 
vampire /‘vempata*/ (sost.) vampiro. 
van /ven/ (sost.) furgone. 
vandal /'veendal/ (sost.) 1 ST. vandalo 
2 (fig.) barbaro, vandalo. vandalism 
/‘vendalizam/ (sost.) vandalismo. 
vanish /'ven1f/(v.i.) svanire, sparire. 
vanity /‘veenati/ (sost.) vanita + v.ca- 
se beauty-case. 
vaporize /'‘verparaiz/ (v.t.) 1 far evapo- 
rare 2 vaporizzare Il (y.i.) evaporare. 
vapour, AE vapor /'veipo"/ (sost.) 
vapore. 

variable /‘vearrabal/ (agg.) variabile, 
incostante Il (sost.) MAT. variabile. 

variety /vo'ratati/(sost.) 1 (spettaco- 
lo) varieta 2 tipo, varieta. 
various /'vearias/ (agg.) vario, di- 
verso. 
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varnish /‘va:n1{/ (sost.) vernice (tra- 
sparente), lacca + nail v.smalto per un- 
ghie. varnish (v.t.) verniciare, laccare. 

vary /‘veart/(v.i.) 1 variare, cambia- 
re 2 differire Il (v.t.) variare, modifi- 
care. varying /'vearin/ (agg.) va- 
riabile, vario. 
vase /va:z/(sost.) vaso (ornamentale). 
vast /va:st/ (agg.) vasto, immenso. 
vault' /vo:It/(sost.) 1 ARCH. (soffitto a) 
volta 2 cantina 3 BANC. caveau. vaul- 
ted /‘vo:ltid/ (agg.) ARCH. a volta. 

vault* (sost.) SPORT volteggio, salto. 
veal /vi:al/ (sost.) CUC. (came) vitello. 
vector /‘vekta*/ (sost.) SCIENT. vettore. 
veer /v10"/ (v.i.) cambiare direzione, 
virare. 

vegetable /'vedstabal/ (sost.) verdu- 
’ ta v. garden orto Il (agg.) vegetale. 
vegetarian /vedti'tearion/ (agg. e 
sost.) vegetariano. 
vegetation /vedst1'te1fan/(sost.) ve- 
getazione. 
vehement /‘vi:omont/ (agg.) vee- 
mente, impetuoso. 

vehicle /‘vi:ikal/ (sost.) veicolo (an- 
che fig., MED.). 

veil /‘vetal/ (sost.) velo (anche fig.). 
vein /vein/ (sost.) 1 ANAT. vena 2 
(fig.) vena, umore 3 GEOL. filone. 

velvet /'velvit/ (agg.) di velluto Il 
(sost.) velluto. 

venal /‘vi:nal/ (agg.) 1 venale 2 cor- 
ruttibile. 
vendor /'vendo"/ (sost.) venditore. 
venerable /‘venarabal/ (agg.) vene- 
rabile, venerando. 
venerate /'venoreit/ (v.t.) venerare, 
riverire. 
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venereal /ve'niortal/ (agg.) venereo. 
vengeance /'vendsans/ (sost.) ven- 
detta. vengeful /'vendsfal/ (agg.) 
vendicativo. 
venom /‘venam/ (sost.) (di animale) 
veleno (anche fig.). 
venous /'vi:nas/ (agg.) venoso. 
vent/vent/ (sost.) 1 presa d’ aria, sfia- 
tatoio 2 GEOL. camino vulcanico 3 
(fig.) sfogo. vent (v.t.) sfogare, da- 
re sfogo a. 

ventilate /'ventileit/ (v.t.) 1 ventila- 
re, far circolare l’aria in 2 (fig.) di- 
scutere. ventilation /ventt'le1fan/ 
(sost.) ventilazione, aerazione. 

ventricle /'ventrikal/ (sost.) ANAT. 
ventricolo. 

venture /'ventf{a*/(sost.) 1 avventura, 
impresa rischiosa 2 attivita impren- 
ditoriale. venture (v.t.) arrischiare, 
azzardare Il (v.i.) arrischiarsi, azzar- 
darsi. # venture on avventurarsi in 
ql.sa di rischioso. 
venue /'venju:/ (sost.) sede, luogo, 
locale (per riunioni, concerti ecc.). 
Venus /'vi:nas/ (sost.) ASTRON., 
MIT. Venere. 

verb /v3:b/ (sost.) GRAMM. verbo. 
verbal /‘vs:bal/ (agg.) orale, verbale. 
verbally /'vs:bali/ (avv.) a parole, 
oralmente. 

verdict /'va:dikt/ (sost.) 1 DIR. ver- 
detto 2 giudizio. 
verge /v3:ds/ (sost.) bordo, limite. 
verification /verifi'ke1fan/ (sost.) 
verifica, controllo. 

verify /‘verifai/ (v.t.) verificare, con- 
trollare. 
vermin /'v3:min/ (sost.) 1 animalino- 
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civi 2 parassiti 3 (fig.) delinquenti. 
versatile /‘vs:satatl/(agg.) 1 versati- 
le 2 multiuso. 

verse /v3:s/ (sost.) 1 verso, poesia + 
in v. in versi 2 strofa. 

version /'v3:fan/ (sost.) versione. 
versus /'v3:sas/ (prep.) SPORT, DIR. 
contro. 

vertebra /'vs:tibra/ (pl. vertebrae 
/'ya:tibri:/) (sost.) ANAT. vertebra. 
vertebrate /‘vs:tibreit/(agg.e sost.) 
vertebrato. 

vertex /‘vs:teks/ (pl. vertices 
/‘vaxtisiz/) (sost.) 1 vertice (anche 
MAT.) 2 culmine, sommita. 

vertical /‘vs:tikal/ (agg.) verticale. 
vertigo /'v3:t1gau/ (sost.) MED. ver- 
tigine, vertigini. 

very /‘veri/ (avv.) 1 molto 2 (enfati- 
co) # the v. best il meglio Il (agg.) 
proprio, esatto + in this v. house pro- 
prio in questa casa. 

vessel /'vesal/(sost.) 1 nave, vascel- 
lo 2 recipiente 3 ANAT. vaso. 

vest /vest/ (sost.) 1 ABBIGL. canot- 
tiera 2 ABBIGL. AE panciotto, gilet. 
vestment /'vestmant/ (sost.) para- 
mento, veste liturgica. 

vestry /'vestri/ (sost.) sagrestia. 
vet /vet/ (sost.) FAM. veterinario. 
veteran /'vetaran/ (agg.) veterano, 
esperto Il (sost.) veterano (anche 

fig.), MIL. reduce, ex combattente. 
veterinary /'vet arinart/ (agg.) vete- 
rinario # v. surgeon veterinario. 

veto /‘vi:tou/ (pl. vetoes /'vi:touz/) 
(Sost.) veto power of y. diritto di veto. 

vex /veks/ (v.t.) 1 imitare 2 preoccupare, 
tormentare. vexed /vekst/(agg.) 1 ir- 
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ritato, infastidito 2 problematico. 
via /'vata/ (prep.) via, attraverso. 
viable /'vatabal/ (agg.) fattibile, rea- 
lizzabile. viability /vara'bulati/(sost.) 
fattibilita. 

viaduct /‘vatadakt/ (sost.) viadotto. 
vibrant /'vaibrant/ (agg.) 1 pieno di 
vita 2 vibrante 3 (colore) vivace. 

vibrate /vai'bret/ (v.t.) far vibrare Il 
(v.i.) vibrare. vibration /vai'bre1fan/ 
(sost.) 1 vibrazione 2 (pl.) FAM.emo- 
zione. vibrator /vai'breita*/ (sost.) 
vibratore. 

vicar /'vika*/ (sost.) ECCL. 1 parro- 
co anglicano 2 vicario cattolico. 

vice /vais/ (sost.) 1 immoralita 2 vi- 
zio, debolezza + v. squad squadra 
buoncostume. 

vice- /vats/ (pref.) vice-. 
vicinity /va'sinaty/ (sost.) vicinanze 
(pl.), dintorni (pl.). 

vicious /'vifas/ (agg.) 1 maligno, 
crudele, cattivo 2 feroce, brutale. vi- 
ciously /'vifasli/(avv.) brutalmente. 

vicious circle / vifa'ss:kal/ (sost.) 
circolo vizioso. 
vicissitudes /vi'sisitju:ds/(sost. pl.) 
vicissitudini. 

victim /'viktim/ (sost.) vittima. 
victory /'viktari/ (sost.) vittoria. 
video /'vidrau/ (agg.) video Il (sost.) 1 
video, filmato 2 FAM. videocassetta 
3 BE, FAM. videoregistratore 4 AE, 
FAM. televisione. video camera 
/'vidiaukemoara/ (sost.) videocame- 
ra. videoconference /‘vidiou ‘kon- 
farans/ (sost.) TEL. videoconferenza. 
video game /'vidiougeim/ (sost.) vi- 
deogame, videogioco. video recorder 
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/'vidiau ri'ko:da*/ (sost.) videoregi- 
stratore. videotape /‘vidiouteip/ 
(sost.) videocassetta. 

view /vju:/(sost.)1 vista, sguardo 2 ve- 
duta, panorama 3 opinione. view (v.f.) 
1 vedere, visionare 2 (fig.) considera- 
re. viewer /'vju:a*/ (sost.) 1 spettato- 
re, telespettatore 2 FOT. visore. 
viewfinder /'vju:faindo*/ (sost.) 
FOT. mirino. 
viewpoint /'vju:point/(sost.) 1 pun- 
to di vista 2 punto d’osservazione. 

vigil /‘vids1l/ (sost.) veglia. vigilant 
/'vidsalant/ (agg.) vigile. 
vigour, AE vigor /'viga*/ (sost.) vi- 
gore, energia, forza. 

Viking/'vatktn/(agg.e sost.) vichingo. 
vile /‘vaial/ (agg.) 1 disgustoso, orribi- 
le 2 moralmente spregevole, abietto. 

villa /‘vilo/ (sost.) 1 villa 2 villetta. 
village /‘vilids/ (sost.) villaggio, pae- 
se. villager /'vilid3o*/ (sost.) paesano. 
villain /‘vilon/ (sost.) 1 cattivo, per- 
sonaggio negativo 2 criminale. 

vindicate /‘vindikert/(v.t.) 1 dare ra- 
gione a, confermare 2 scagionare (da 
un sospetto, da una accusa). 

vine /vain/(sost.) 1 vite 2rampicante. 
vinegar /‘viniga*/ (sost.) aceto. 
vineyard /'vinjad/ (sost.) vigna, vi- 
gneto. 

vintage /‘vintids/(sost.) 1 vendemmia 
2 annata, raccolto Il (agg.) d’annata, 
d’epoca. 

vinyl /‘vainil/ (sost.) CHIM. vinile. 
viola /v1'aula/ (sost.) MUS. viola. 
violate /‘varoleit/ (y.t.) 1 violare 2 
violentare. 

violation /vaie'laifan/ (sost.) 1 vio- 
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lazione 2 profanazione. 
violence /‘vatolans/ (sost.) violenza. 
violent /'vatalont/ (agg.) violento. 

violet /'varalat/(agg.) di color viola ll 
(sost.) 1 BOT. viola 2 (colore) viola. 

violin /vata'lin/ (sost.) MUS. violino. 
violinist /vara'linist/(sost.) violinista. 
viper /‘vaipo*/ (sost.) ZOOL. vipera 
(anche fig.). 

virgin /'v3:d31n/ (agg.) vergine Il 
(sost.) vergine. virginal /‘v3:d3mal/ 
(agg.) virginale, casto. virginity 
/v3:'d3mnatt/ (sost.) verginita. 
Virgo /'v3:gau/ (sost.) ASTROL. Ver- 
gine. 

virile /‘viratl/ (agg.) virile, maschio. 
virility /vi'riloti/ (sost.) virilita. 
virtual /'vs:t{ual/ (agg.) 1 effettivo 2 IN- 
FORM. virtuale. virtually /'v3:t(uali/ 
(avy.) praticamente + to be v. certain 
essere praticamente sicuro. 

virtue /'vs:tfu:/ (sost.) virtd. 
virus /'vatoras/ (sost.) MED., IN- 
FORM. virus. virulent /‘virulont/ 
(agg.) virulento (anche fig.). 

visa /'vi:za/ (sost.) (passaporto) visto. 
visibility /viza'bilati/(sost.) visibilita. 
visible /‘vizabal/ (agg.) visibile, (pa- 
lese) evidente. visibly /'vizobli/ 
(avy.) visibilmente. 

vision /'vizan/ (sost.) 1 vista, capaci- 
ta visiva 2 lungimiranza, immagina- 
tiva 3 (allucinazione) visione. visio- 
nary /'vizanari/ (agg.) 1 relativo a 
una visione 2 ricco di immaginativa, 
lungimirante Il (sost.) visionario. 

visit /'vizit/(sost.) visita. visit (v.t.)1 
visitare, andare a trovare 2 ispezio- 
nare, esaminare Il (v.i.) fare una vi- 
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sita (anche MED..). visitor /‘vizita*/__ canic /vol'keentk/ (agg.) vulcanico. 
(sost.) visitatore, ospite. 

visor /'vaizo*/ (sost.) visiera. 
vista /'vista/ (sost.) (fig.) prospettiva. 
visual /'vizjual/ (agg.) visivo. 
visualize /'v13jualaiz/ (v.t.) immagi- 
nare, raffigurarsi. 

vital /‘vait al/ (agg.) vitale, essenzia- 
le. vitality /var'tzloti/(sost.) vitalita. 

vitamin /‘vitamin/ (sost.) vitamina. 

viticulture /‘vitrkalt{a*/ (sost.) viti- 
coltura. 

vitreous /'vitrias/ (agg.) vitreo. 
vivacity /vi'vesot1/ (sost.) vivacita. 
vivid /'vivid/ (agg.) vivido, nitido 
vivisection /vivi'sekfan/ (sost.) vi- 
visezione. 
vocabulary /vou'kebjulari/ (sost.) 
vocabolario, lessico. 

vocal /‘vaukal/ (agg.) 1 vocale, relati- 
vo alla voce 2 apertamente schietto. 

vocalist /'vaukalist/ (sost.) MUS. 
cantante (spec. jazz 0 pop). 
vocation /vau'ke1fan/(sost.) 1 voca- 
zione 2 inclinazione 3 professione. 

vocational /vau'ke1fanal/ (agg.) pro- 
fessionale. 
vogue /voug/ (sost.) voga, moda. 
voice /vois/ (sost.) 1 voce 2 parere, 
opinione 3 GRAMM. voce, forma. 
voice (v.t.) esprimere. 

voicemail /‘voismetl/ (sost.) segrete- 
ria telefonica. 

void /void/ (agg.) 1 vuoto 2 privo di3 
DIR. nullo Il (sost.) vuoto. 

volatile /‘vplatatal/ (agg.) 1 volatile 
2 volubile. 
volcano /vol'keinav/ (p/. volcanoes 
/vol'kemauz/) (sost.) vulcano. vol- 

volley /'voli/ (sost.) 1 raffica (anche 
fig.) 2 SPORT (tiro) al volo. 
volleyball /'volibo:1/ (sost.) SPORT 
pallavolo. 
voltage /'vaultids/ (sost.) ELETTR. 
voltaggio. 

voluble /'vpljubal/ (agg.) loquace. 
volume /'volju:m/ (sost.) 1 volume, li- 
bro 2 (massa) volume 3 (suono) volu- 
me. voluminous /va'lu:mmas/ (agg.) 
1 voluminoso 2 (abito) ampio, largo 
3 (testo) copioso. 
voluntary /'volontart/ (agg.) volon- 
tario + v. work volontariato. 
volunteer /vplan't1a*/ (sost.) volon- 
tario. volunteer (v.t.) offrire sponta- 
neamente Il (v.i.) offrirsi volontario. 

vomit /'vomit/ (v.t. / v.i.) vomitare 
(anche fig.). vomit (sost.) vomito. 

vortex /‘vo:teks/ (pi. vortices 
/‘voxtisiz/, vortexes /'vo:teks1z/) 
(sost.) vortice (anche fig.). 

vote /vout/(sost.) voto, votazione. vo- 
te (v.t./ v.i.) votare, dare il voto (a). 
* vote in eleggere. voter /‘vauta*/ 
(sost.) elettore. 

vow /vav/ (sost.) 1 giuramento, voto 2 
(pl.) ECCL. voti. vow (v.t.) giurare. 
vowel /'vauol/ (sost.) vocale. 
voyage /‘vouds/ (sost.) viaggio. voya- 
ge (v.i.) viaggiare (per mare, spazio). 
vulgar/'valga*/(agg.) 1 r0zzo, grosso- 
lano 2 volgare. vulgarity /val'gzeriti/ 
(sost.) 1 cattivo gusto 2 volgarita. 
vulnerable /‘valnorabal/ (agg.) vul- 
nerabile. 

vulture /'valifa*/ (sost.) ZOOL. av- 
voltoio (anche fig.). 
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wad /wod/(sost.) 1 fagotto, tampone, 
(di cotone) batuffolo 2 (di fogli ecc.) 
fascio, mazzetta. 
wag © /weeg/ (v.t.) muovere avanti e 
indietro, (coda) dimenare, scodin- 
zolare, 
wage /we1ds/ (sost.) (spec. pl.) ECON. 
salario, paga. wage (v.t.) (guerra) in- 
traprendere. 
wagon /'wegan/ (sost.) 1 carro 2 
FERR. carro, vagone merci. 

wail /‘wetal/ (v.i.) 1 lamentarsi 2 va- 
gire 3 (sirena) ululare Il (v.t.) lamen- 
tare. 

waist /werst/ (sost.) cintola, vita. 
wait /weit/(v.i.) 1 aspettare, attende- 
re 2 servire Il (v.t.) aspettare. # wait 
in aspettare a casa. # wait on 1 ser- 
vire, prendersi cura di 2 essere in at- 
tesa di. # wait up restare alzato ad 
aspettare. wait (sost.) attesa. 

waiter /'weita"/ (sost.) cameriere. 
waitress /‘wertras/(sost.) cameriera. 
wake'¢ /weik/ (v.t.) svegliare, (fig.) 
risvegliare, ridestare Il (v.i.) sve- 
gliarsi, risvegliarsi (anche fig.). # 
wake up 1 svegliare / svegliarsi2 far 
render conto /rendersi conto di ql.sa. 
wake (sost.) veglia (funebre). 
wake? (sost.) scia (anche fig.). 
walk /wo:k/(v.i.) andare a piedi,cam- 
minare, passeggiare Il (v.t.) 1 per- 
correre a piedi 2 accompagnare a 
piedi, portare a spasso. # walk all 

over s.o. maltrattare, approfittarsi di 
qu.no # walk into 1 trovarsi, finire 
in 2 sbattere contro. # walk off 1 di- 
gerire, smaltire camminando 2 an- 
darsene, andar via. # walk off with 1 
FAM. rubare 2 vincere, portare a ca- 
sa. # walk out 1 lasciare, andarsene 
improvvisamente 2 scioperare. walk 
(sost.) 1 camminata, passeggiata 2 
sentiero 3 passo, andatura. walking 
/'wor:kin/ (agg.) 1 da escursione, da 
passeggio 2 che cammina, ambu- 
lante 3 a piedi Il (sost.) ilcamminare, 
escursionismo. 
wall /wo:l/ (sost.) 1 parete, muro (an- 
che fig.) 2 (pl.) mura. 

wallet /'wolit/ (sost.) portafogli. 
wander /‘wondo”*/ (v.i.) 1 gironzola- 
re, vagare 2 deviare, smarrirsi (an- 
che fig.) \(v.t.) percorrere senza me- 
ta. wander (sost.) giro, passeggiata. 
wane /wein/ (v.i.) 1 ASTRON. (di lu- 
na) essere calante 2 calare, diminui- 
re he plays football with waning 
enthusiasm gioca a calcio con sem- 
pre meno entusiasmo. 
wanna /‘wona/ contraz. di want to. 
wannabe /'wonabi/ (agg. e sost.) 
FAM. aspirante. 
want /wont/(v.t.) 1 volere, desidera- 
re 2 aver bisogno di, richiedere 3 ri- 
cercare 4 FAM. dovere # you don't 
want to believe everything you hear 
non dovresti credere a tutto cid che 
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senti. want (sost.) 1 bisogno, neces- 
sita 2 mancanza. - 

war /wo:*/ (sost.) guerra (anche fig.). 
ward /wo:d/(sost.) 1 reparto, corsia di 
ospedale 2 DIR. minore sotto tutela. 
wardrobe /'wo:droub/ (sost.) 1 arma- 
dio, guardaroba 2 vestiti (pl.) 3 
TEATR. abiti di scena, costumi (pl.). 
warehouse /'weshaus/ (sost.) ma- 
gazzino, deposito. 
warm /wo:m/ (agg.) 1 caldo, che tie- 
ne caldo 2 (fig.) cordiale, caloroso. 
warm (v.t.) 1 scaldare, riscaldare 2 

(fig.) scaldare, emozionare Il (v.i.) 1 
scaldarsi, riscaldarsi 2 appassionarsi. 
# warm up (prima di attivita 
spec. fisica) scaldare, scaldarsi, fare 
il riscaldamento. warmth /wo:m/ 
(sost.) calore (anche fig.). 

warn /wo:n/ (v.t.) avvertire, mettere 
in guardia. warning /'wointn/(agg.) 
1 di avviso, di avvertimento 2 am- 
monitore Il (sost.) 1 avvertimento, 

avviso 2 ammonimento 3 preavviso. 
warrant /'worant/ (sost.) 1 DIR. man- 
dato, ordine 2 COMM. mandato di 
pagamento. 

warranty /‘woront1/ (sost.) COMM. 
garanzia. 

warrior /'worta*/ (sost.) guerriero. 
was vy. be. 
wash /wof/ (v.t.) 1 lavare 2 bagnare, 
lambire 3 (da parte di mare, fiume) 
spazzar via, trascinare Il (v.i.) lavar- 

si. # wash away lavare via, trasci- 
nare via. & wash off lavare via, ri- 
muovere con il lavaggio. # wash 
out 1 sciacquare 2 essere lavato via, 
andare via con il lavaggio. # wash 
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up 1 lavare / lavarsi 2 lavare i piatti. 
wash (sost.) 1 lavaggio, lavata 2 
(panni) bucato. washing /‘wofin/ 
(sost.) 1 lavaggio 2 bucato, bianche- 
ria da lavare. 
washing machine /'wofin ma' fizn/ 
(sost.) lavatrice. 
washing-powder /'woJin 'paudo*/ 
(sost.) BE detersivo in polvere. 
wasp /wosp/ (sost.) ZOOL. vespa. 
waste /weist/ (v.t.) sprecare Il (v.i.) 
deperire, deteriorarsi. waste (agg.)1 
di scarto 2 (terreno) incolto, ab- 

bandonato Il (sost.) 1 spreco, sperpe- 
ro 2 scarto, rifiuto 3 (pl.) vasta area 
improduttiva, desertica. 
watch /wot{/ (v.t.) 1 guardare, osser- 
vare 2 fare attenzione a, tenere d’oc- 

chio Il (v.i.) stare a guardare, osserva- 
re. & watch out stare attento a, fare 
attenzione a. & watch over proteg- 
gere. watch (sost.) 1 orologio (da 
polso, da tasca) 2 vigilanza, MIL. 
guardia 3 sentinella. watchful 
/'wot{fal/ (agg.) vigile, attento. 
water /'wo:to*/ (sost.) acqua. water 
(v.t.) 1 annaffiare 2 abbeverare 3 ri- 
fornire d’acqua Il (v.i.) 1 abbeverar- 
si 2 rifornirsi d’acqua 3 salivare, la- 
crimare. # water down 1 diluire 2 
(fig.) mitigare. 
watercolour, AE watercolor 
/‘wo:takala*/ (sost.) acquerello. 

waterfall /'wo:tofs:1/ (sost.) cascata, 
waterfront /'wo:tofrant/ (sost.) lun- 
gomare. 
watering can/'wo:tarin'keen/(sost.) 
annaffiatoio. 
watermelon /'wo:tamelon/ (sost.) 
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BOT. cocomero, anguria. 
waterproof /‘wo:topru:f/ (agg. e 
sost.) impermeabile. 
wave /werv/ (v.i.) 1 ondeggiare, flut- 
tuare 2 far segno con la mano, salu- 
tare 3 (di capelli) essere ondulato Il 
(v.t.) 1 agitare, brandire 2 esprimere 
(un saluto o altro) con cenni della ma- 
no 3 (di capelli) ondulare. # wave 
aside (idea, proposta ecc.) scartare, 
rifiutare. & wave down far pro- 
seguire facendo segnali. wave (sost.) 
1 onda, ondata (anche fig.) 2 FIS. on- 
da 3 cenno, segnale con la mano, sa- 
luto 4 (di capelli) ondulazione. 
waver /'weiva’/ (v.i.) 1 oscillare 2 
(fig.) vacillare, esitare. 
wax /weeks/ (sost.) 1 cera 2 ceretta 
depilatoria. wax (v.t.) 1 dare la cera 
a, incerare 2 fare la ceretta depilato- 
ria (a). 
way /wew/ (sost.) 1 modo, maniera + 
no w. FAM. niente affatto, by the w. 
a proposito 2 via, strada, direzione 
(anche fig.) \\ (avv.) (enfatico) mol- 
to, (spec. AE) estremamente (anche 
fig.) # FAM. my car is w. faster than 
yours la mia macchina é molto pid 
veloce della tua. 

we /wi:/ (pron. pers. sogg. 1* pers. pl.) 
noi. 
weak /wi:k/ (agg.) 1 debole (anche 
fig.), gracile, fievole 2 smidollato, in- 
fluenzabile 3 (bevande) leggero, ac- 
quoso. weaken /'wi:kan/ (v.t.) inde- 
bolire, debilitare Il (v.i.) indebolirsi, 
debilitarsi. weakness /'wi:knos/ 
(sost.) debolezza (anche fig.). 
wealth /wel@/(sost.) 1 ricchezza,ric- 
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chezze (pl.) 2 abbondanza. 
weapon /'wepan/ (sost.) arma (anche 
fig.). 
wear ¢/wea*/ (v.t.) 1 portare, indos- 
sare 2 (espressione) avere, mostrare 

3 logorare, consumare (anche fig.) Il 
(v.i.) 1 logorarsi, consumarsi (anche 
fig.) 2 durare, resistere all’ uso (anche 
fig.).# wear down fiaccare. # wear 
off svanire. # wear out consumare 
a forza di indossare, logorare. wear 
(sost.) 1 abbigliamento 2 consumo, 
logorio 3 resistenza all’uso. wearing 
/‘wearin/ (agg.) stancante,estenuan- 
te. weary /‘wiort/ (agg.) 1 stanco, 
esausto 2 stancante. 

weather /'wedo"/ (sost.) tempo (at- 
mosferico) # what's the w. like? che 
tempo fa?, w. forecast previsioni del 
tempo (pl.). 
weave ¢/wi:v/(v.t.) 1 tessere 2 intrec- 
ciare, ordire (anche fig.) Il (v.i.) muo- 
versi a Zig zag. 
web /web/ (sost.) 1 ragnatela 2 (fig.) 
trama, rete 3 + the W. i] web, Internet. 
wedding /'wedin/ (sost.) matrimo- 
nio, nozze (pl.). 

Wednesday /'wenzde1/ (sost.) mer- 
coledi. 

wee /wi:/(sost.) FAM. pipi. wee (v.i.) 
FAM. fare la pipi. 
week /wi:k/ (sost.) settimana. week- 
day /'wi:kde1/ (sost.) giorno feriale. 
weekend /wi:k'end/ (sost.) wee- 
kend, fine settimana. 
weep ¢ /wi:p/ (v.i.) piangere. 
weigh /we1/ (v.t.) pesare (anche fig.) 
ll (v.i.) pesare, avere peso (anche 
fig.). # weigh down pesare su, op- 
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primere (anche fig.). # weigh in 1 
pesare 2 portare argomenti impor- 
tanti a una discussione. # weigh up 
valutare, considerare. 

weight /wert/ (sdst.) 1 peso (anche 
fig.) 2 influenza, importanza. 

' weighted /'weitid/ (agg.) 1 appe- 
santito 2 volto a. 

weird /wiod/ (agg.) strano, bizzarro. 
welcome /'welkam/ (agg.) benvenu- 
to, gradito Il (inter.) benvenuto. wel- 
come (v.t.) dare il benvenuto a, ac- 
cogliere. 
weld /weld/ (v.t.) saldare Il (v.i.) sal- 
darsi. 
welfare /'welfea*/ (sost.) 1 prosperi- 
ta, benessere 2 assistenza sociale. 

well’ /wel/ (compar. better /‘beto*/, 
superl. best /best/) (avv.) 1 bene 2 
as w. (as) anche, oltre che Il (agg. 
pred.) in buona salute Il (sost.) bene 
ll (inter.) ebbene, allora. 

well? (sost.) pozzo. 
well-done /wel'dan/ (agg.) (carne) 
ben cotto. 

well known /wel'noun/ (agg.) 1 fa- 
moso 2 risaputo. 

well-off /wel'pf/ (agg.) 1 benestante 
2 ben fornito. 
Welsh /welf/ (agg.) gallese Il (sost.) 
lingua gallese, ¢ the W. i gallesi. 

went v. go. 
wept v. weep. 
were v. be. 
west /west/(agg.) dell’ ovest,occiden- 
tale ll (sost.) ovest, occidente Il (avv.) a 
ovest, verso ovest. western /‘west an/ 
(agg.) dell’ovest, occidentale Il 
(sost.) (racconto, film) western. 
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wet /wet/ (agg.) umido, bagnato Il 
(sost.) umidita, pioggia. wet > (v.t.) 
bagnare, inumidire + to w. the bed 
fare la pipi a letto Il (v.i.) bagnarsi, 
inumidirsi. 

whale /'weral/ (sost.) ZOOL. balena. 
wharf /wo:f/ (sost.) banchina, molo. 
what /wot/ (agg.) 1 (interr.) quale?, 
quali?, che? 2 (esclam.) che... ! # w. 
fun! FAM. che spasso! Il (pron.) 1 (in- 
terr.) che?, che cosa?, quale? 2 (rel.) 
cid che, la cosa che. 
whatever /wot'evo"/ (agg.) qualun- 
que, qualsiasi Il (avy. enfatico) + 
they received no help w. non rice- 
vettero aiuto alcuno Il (pron. indef. 
rel.) qualsiasi cosa, tutto quello che. 
wheat /wi:t/ (sost.) grano, frumento. 
wheel /wi:al/ (sost.) 1 ruota 2 AUT. 
volante, MAR. ruota del timone. 
wheel (v.t.) spingere (un veicolo a 
ruote), portare, trasportare (su un 
veicolo a ruote) Il (v.i.) ruotare, ro- 
teare. wheelchair /‘wi:altfea*/(sost.) 
sedia a rotelle. 
when /wen/ (avv.) 1 (interr.) quando 
2 (rel.) in cui ll (cong.) 1 quando 2 
sebbene. 
whenever /wen'evo*/ (cong.) ogni 
volta che, in qualsiasi momento Il 
(avy. interr.) quando mai? 

where /weo*/ (avv.) (interr.) dove? Il 
(pron. rel.) dove, il luogo in cui Il 
(cong.) dove. 

whereas /wear'z/ (cong.) mentre. 
wherever /wear'evo*/ (avy.) 1 (in- 
terr.) dove mai? 2 (rel.) dovunque, in 
qualsiasi posto. 
whether /'wedo"/ (cong.) se. 
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which /wit{/ (agg. interr.) quale Il 
(pron.) 1 (interr.) chi?, quale?, qua- 
li? 2 (rel.) che, il quale, la quale, i 
quali, le quali, il che, la qual cosa. 

whichever /witf'evo*/ (agg. indef.) 
qualunque, qualsiasi Il (pron. indef.) 
chiunque, qualunque (cosa). 

while /‘watal/ (cong.) 1 mentre 2 seb- 
bene, anche se Il (sost.) tempo, mo- 
mento. 

whilst /'wailst/ (cong.) mentre. 
whim /wim/ (sost.) capriccio ¢ ona 
w. di slancio, senza pensarci. 
whine /wain/ (sost.) 1 gemito, pia- 
gnucolio 2 lagna, lamento. 

whip/wip/ (sost.) frusta. whip © (v.t.) 
1 frustare, battere, sferzare 2 (uova, 
panna) sbattere, montare. # whip 
away FAM. portar via rapidamente, 
tirar via. # whip out FAM. estrarre 
rapidamente. # whip up 1 causare 
forti emozioni 2 provocare |’ap- 
parizione di ql.sa 3 (panna, uova) 
montare sbattendo 4 (pasto) prepa- 
rare rapidamente. 

_ whirl /wa:// (v.i.) girare rapidamente, 
turbinare (anche fig.) Il (v.t.) far gira- 
re rapidamente. 

whirlpool /‘w3:lpu:I/(sost.) 1 mulinel- 
lo, vortice 2 vasca per idromassaggio. 
whisk /wisk/ (v.t.) 1 muovere, spo- 
Stare rapidamente 2 (uova ecc.) bat- 
tere, frullare Il (v.i.) muoversi, spo- 
starsi rapidamente. whisk (sost.) 
frusta, frullino. 
whiskers /'wiskoz/ (sost. pl.) 1 ba- 
sette 2 baffi (di animale). 
whisper /‘wispo”/ (v.t./ v.i.) 1 bisbi- 
gliare, sussurrare 2 mormorare. whi- 
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sper (sost.) 1 bisbiglio, sussurro 2 
diceria. 
whistle /‘wisal/ (sost.) 1 fischio 2 fi- 
schietto. whistle (v.t. / v.i.) fischia- 
re, fischiettare. 

white /wait/(agg.) 1 bianco 2 di raz- 
za bianca Il (sost.) 1 (colore) bianco 2 
albume. 
who /hu:/ (pron. sogg. e compl.) 1 
(interr.) chi? 2 (rel.) che, il quale, la 
quale, i quali, le quali. 
whoever /hu'eva*/ (pron. sogg. e 
compl.) 1 (rel. indef.) chiunque 2 
(interr.) chi mai? 
whole /haul/ (agg.) 1 intero, tutto, 
completo 2 intatto, integro, illeso ll 
(sost.) il tutto, l’intero, il totale. 
wholesale /'houlseral/ (agg.) 1 
COMM. all’ingrosso 2 (fig.) su vasta 
scala, in massa ll (sost.) COMM. ven- 
dita all’ingrosso Il (avy.) all’ ingros- 
so, su vasta scala. 
wholesome /‘haulsam/ (agg.) salutare. 
whom /hu:m/ (pron. compl. ogg.) 
FORM. 1 (interr.) chi? 2 (rel.) che, il 
quale. 
whore /ho:"/ (sost.) VOLG. puttana. 
whose /hu:z/ (agg. e pron. poss.) 1 
(interr.) di chi? 2 (rel.) di cui, del qua- 
le, della quale, dei quali, delle qua- 
li, il cui, la cui, i cui, le cui. 

why /wat/(avy.) 1 (inter) perché?, per 
quale motivo?, per quale ragione? 2 
(rel,) (dopo reason o simili) per cui, per 
la quale Il (cong.) perché, per la qual 
ragione Il (sost.) il perché, la ragione. 
wicked /'wikid/ (agg.) 1 malvagio, 
crudele 2 immorale, vizioso 3 biri- 
chino, malizioso. 
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wide /waid/(agg.) 1 largo,ampio, este- 
so 2 (fig.) ampio, vasto 3 spalancato. 
widen /‘waidan/ (v.t.) allargare, am- 
pliare Il (v.i.) allargarsi, ampliarsi. 
widow /'widou/ (sost.) vedova. 
widowed /'widaud/ (agg.) (rimasto) 
vedovo, vedova. 

width /'w1d0/ (sost.) larghezza, am- 
piezza, (stoffa) altezza. 

wife /warf/ (pl. wives /watvz/) (sost.) 
moglie, sposa. 

wild /'watald/ (agg.) 1 selvaggio, sel- 
vatico 2 desolato 3 sregolato 4 tempe- 
stoso, agitato 5 scatenato 6 sconclusio- 
nato Il (sost.) regione selvaggia Il (avv.) 
1 all’impazzata 2 a casaccio. wildly 
/‘waildli/ (avv.) 1 selvaggiamente 2 
FAM. totalmente, terribilmente. 

will'¢ /wil/ (v. mod.) 1 (aus. per il fu- 
turo) # I w. do it! lo fard! 2 (nel si- 
gnificato di volere) # w. you do me 
a favour? vuoi farmi un favore? 3 
(nel significato di dovere) FORM. # 
w. you stop here, please si fermi qui, 
per favore 4 (supposizioni) # you'll 
have heard the news already avrete 
gia sentito la notizia. 

will? (sost.) 1 volonta, desiderio 2 
DIR. testamento. 

willing /‘wilin/ (agg.) volenteroso, di- 
sponibile ¢ w. ornot volente o nolente. 

win ¢/win/(v.i.) vincere Il (v.t.) 1 vin- 
cere 2 guadagnare, conquistare. # 
win back rivincere, riconquistare. 

wind! /wind/ (sost.) 1 vento 2 respi- 
ro, fiato. wind (v.t.) 1 lasciare senza 
fiato (con un colpo) 2 fiutare. 
wind’¢ /waind/ (v.t.) 1 serpeggiare 2 
avvolgere 3 (molla, manopola ecc.) 
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far girare, girare, caricare. # wind 
back (un nastro, una cassetta) riav- 
volgere. # wind up 1 (orologio, mol- 
la, giocattolo) caricare, dare la carica 
2(fig.) eccitare, infiammare 3 (fig.) fi- 
nire, portare a termine, chiudere. 
window /‘windav/ (sost.) 1 finestra, 
finestrino 2 vetrina 3 (banca ecc.) 
sportello. 
windscreen /‘windskri:n/, AE wind- 
shield /‘windfizald/ (sost.) AUT. 
parabrezza. 
wine /wain/ (sost.) vino. 
wing /win/ (sost.) 1 ala (anche fig.) 2 
(pl.) TEATR. quinte. 
wink /wink/ (v.i.) 1 battere le palpebre 
2 brillare, scintillare Il (v./.) strizzare 
Vocchio, ammiccare a. wink (sost.) 1 

lo sbattere delle palpebre 2 ammicca- 
mento, occhiolino 3 (fig.) istante. 

winner /'wino*/ (sost.) vincitore. 
winning /'winin/ (agg.) 1 vincente 2 
decisivo, della vittoria Il (sost.) (pl.) 
vincite (al gioco). 

winter /‘winto*/ (sost.) inverno Il 
(agg.) d’inverno, invernale. 
wipe /waip/ (v.t.) asciugare, pulire + 
to w. one’s nose pulirsi il naso. 

wire /'wato*/(sost.) 1 filo metallico 2 
microfono spia. wire (v.t.) 1 instal- 
lare un impianto elettrico 2 ELETTR. 
collegare elettricamente per mezzo 
di cavi 3 fissare con un filo metalli- 
co 4 AE inviare un telegramma. 

wireless /‘watalas/ (agg.) senza fili, 
wireless ll (sost.) radio. 
wisdom /'wizdam/ (sost.) saggezza, 
buon senso. 

wise /waiz/(agg.) saggio, assennato. 



wish 

wish /wif/ (v.t.) 1 volere, desiderare 
2 desiderare, augurarsi 3 augurare 4 
augurarsi, sperare (che) Il (v.i.) 1 de- 
siderare, volere, augurare, augurar- 
si 2 esprimere un desiderio. wish 
(sost.) 1 desiderio 2 augurio. 

wit /wit/(sost.)1 intelligenza, intuito 2 
spirito, arguzia 3 (p/.) facolta mentali. 

witch /wit{/ (sost.) strega, maga. 
with /wid/ (prep.) 1 (compagnia, 

unione) con, insieme a 2 (mezzo) 
con, per mezzo di 3 (causa) per, di 4 
(qualita, modo) con, dotato di. 
withdraw ¢/w10'dro:/ (v.t.) 1 ritirare 
2 BANC. prelevare ll (v.i.) ritirarsi. 
withdrawn v. withdraw. 
withdrew v. withdraw. 
wither /'wid0"/ (v.i. / v.t.) (far) ap- 
passire, (far) seccare (anche fig.). 

within /w10'1n/ (prep.) all’interno, 
dentro, entro. 
without /wid'aut/ (prep.) senza (di). 
witness /‘witnos/(sost.) 1 testimone, 
teste 2 testimonianza, prova. witness 
(v.i.) testimoniare Il (v.t.) 1 attestare 
2 assistere a, essere testimone di. 
wizard /‘wizod/ (sost.) mago. 
wobble /‘wobol/ (v.i.) oscillare Il (v.t.) 
(far) dondolare. wobbly /'wobli/ 
(agg.) traballante, vacillante. 
woke vy. wake’. 
woken v. wake’. 
wolf /wolf/ (sost.) ZOOL. lupo. 
woman /'wumon/ (p/. women 
/*wimin/) (sost.) donna, femmina. 
womb /wu:m/ (sost.) 1 ANAT. utero 2 
(fig.) ventre, grembo. 
won v. win. 
wonder /‘wando"/ (sost.) 1 meravi- 

299 worry 

glia, miracolo 2 stupore, sorpresa. 
wonder (v.t/ v.i.) 1 chiedersi, do- 
mandarsi 2 meravigliarsi (di), stu- 
pirsi (di). wonderful /'wandofal/ 
(agg.) meraviglioso, stupendo. 
wood /wud/ (sost.) 1 bosco, foresta 
2 legno. wooden /'wudan/(agg.)1di 
legno 2 (fig.) rigido, impacciato. 

wool /wul/ (sost.) lana. 
word /wa:d/ (sost.) 1 parola 2 parola 
(d’onore), promessa 3 parola d’or- 
dine, ordine. 
wore V. wear. 
work/wa:k/(sost.) 1 lavoro, impiego, 
occupazione 2 opera 3 (p/.) lavori. 
work (v.i.) 1 lavorare 2 funzionare, 
avere effetto (anche fig.) N(v.t.) 1 far 
lavorare 2 lavorare 3 far funzionare, 
azionare. # work in (in un testo, un 
discorso) farci rientrare. work off 
sanare un debito attraverso il lavoro. 
* work out 1 funzionare, riuscire 2 
risolvere 3 portare a termine 4 eser- 
citarsi, fare esercizi. workup 1 svi- 
luppare (interesse) 2 eccitare. wor- 
ker/'ws:ko"/ (sost.) lavoratore ,ope- 
raio. working /'wa:kin/ (agg.) 1 la- 
vorativo, di/ da lavoro 2 attivo, ope- 
rante 3 che funziona, operativo. 
workshop /‘wa:kfop/ (sost.) offici- 
na, laboratorio. 

world /wa:ld/ (sost.) mondo Il (agg.) 
mondiale. worldwide /wa:ld'waid/ 
(agg.) mondiale, universale Il (avv.) 
alivello mondiale, in tutto i] mondo. 
worm /w2:m/ (sost.) 1 ZOOL. verme 
2 INFORM. virus informatico, worm. 
worn v. wear. 
worry /‘wari/ (v.t.) 1 preoccupare, 



worse 

tormentare 2 infastidire, disturbare ll 
(v.i.) preoccuparsi, essere in ansia. 
worry (sost.) 1 (stato di) ansia, in- 

quietudine 2 (motivo di) preoccupa- 
zione, fastidio. worried /'warid/ 
(agg.) preoccupato. 
worse /wa:s/(agg.) (compar. di bad, 
ill) peggiore, peggio, peggiorato Ill 
(sost.) (il) peggio Il (avv.) (compar. di 
badly, ill) peggio. 
worship /'w3:fip/(sost.) adorazione, 
culto. worship © (v.t.) adorare, ve- 
nerare Il (v.i.) prender parte a servi- 
zi religiosi. 

worst /wa:st/ (agg.) (superl. di bad, 
ill) (il) peggiore, (il) peggio Il (sost.) 
(il) peggio Il (avv.) (superl. di badly, 
ill) peggio, nel modo peggiore. 

worth /w3:0/ (agg.) 1 di valore, di va- 
lore pari a 2 degno Il (sost.) valore. 

worthwhile /w3:0'waral/ (agg.) utile, 
che vale la pena. 
would /wud/ (v. mod.) (pass. di will) 1 
(aus.) * he w. do it if you only asked 
him \o farebbe se soltanto glielo chie- 
dessi 2 (per esprimere un desiderio) + 
w. you like adrink? desideri qualche 
cosa da bere? 3 (per esprimere un con- 
siglio) #1 wouldn't drink thatio non lo 
berrei 4 (per esprimere consuetudine) 
* every night we w. hear that noise tut- 
te le sere sentivamo quel rumore. 
wound! /wu:nd/ (sost.) ferita. 
woun¢? y. wind?. 
wounded /'wu:ndid/ (agg.) ferito Il 
(sost.) # the w.i feriti. 

wove v. weave. 
woven v. weave. 
wrap © /rep/ (v.t.) avvolgere, imbal- 
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lare (anche fig.),(con carta, spec.da 
regalo) incartare, impacchettare. # 
wrap up 1 impacchettare, coprire, 
avvolgere (anche fig.) ql.sa 2 FAM. 
concludere, terminare Il (v.i.) coprir- 
si, avvolgersi. 
wreck /rek/ (sost.) 1 naufragio, rovi- 
na (anche fig.) 2 relitto, rottame. 
wrench /rent{/ (sost.) 1 strappo, spin- 
ta 2 MECC. chiave inglese. 

wrestle /‘resal/ (v.i.) 1 lottare (anche 
fig.) 2 SPORT praticare la lotta libe- 
rall(v.t.) fare la lotta con, combatte- 
re contro (anche fig.). 

wrinkle /'rinkal/ (sost.) (di pelle) ru- 
ga, (di tessuto) grinza. wrinkle (v.t.) 
raggrinzire, stropicciare, (fronte) 
corrugare Il (v.i.) raggrinzirsi, stro- 
picciarsi. 

wrist /rist/ (sost.) ANAT. polso. 
write ¢ /rart/(v.i.) scrivere Il(v.t.) seri- 
vere. # write down annotare. # wri- 
te up (una relazione ecc.) preparare 
per iscritto. writer /‘raito*/ (sost.) 
scrittore, autore. writing /‘raitin/ 
(sost.) 1 lo scrivere 2 scrittura, cal- 
ligrafia 3 (p/.) scritti, opere lettera- 
rie. written /'ritan/ (agg.) 1 scritto, 
messo per iscritto 2 iscritto, scolpito. 
wrong /ron/ (agg.) 1 sbagliato, inesat- 
to + to be w. avere torto 2 difettoso, 
che non va Il (sost.) 1 torto, ingiusti- 
zia 2 male, peccato Il (avv.) male, in 
modo sbagliato. wrongly /'ropli/ 
(avv.) 1 a torto 2 erroneamente. 

wrote vy. write. 
wrought /ro:t/ (agg.) lavorato + w. 
iron ferro battuto. 

wry /rai/ (agg.) ironico, beffardo. 



X 

cenon /'zenpn/ (sost.) CHIM. xeno. 
cenophobia /zena'feubja/ (sost.) xe- 
nofobia. xenophobe /'zenofeub/ 
(sost.) xenofobo. 
cerox /'ziarpks/ (sost.) 1 fotocopia- 
trice 2 fotocopia. xerox (v.t.) foto- 
copiare. 

Xmas/'krismas/ FAM. v. Christmas. 
x-rated /‘eksreitid/ (agg.) (di film, 
spettacolo ecc.) vietato ai minori. 
X-ray /'eksre1/ (agg.) ai raggi X Il 
(sost.) radiografia. 
xylophone /‘zailofaun/ (sost.) MUS. 
xilofono. 

Y 

yacht /jot/(sost.) MAR. yacht. 
yahoo’ /ja'hu:/ (sost.) FAM. zotico- 
ne, r0Zzzo. 
yahoo? (inter.) FAM. urra, evviva. 
yak /jak/ (sost.) ZOOL. yak. 
yammer /'jzemo"/ (v.i.) FAM. piagnu- 
colare. 
yank’ /jzenk/ (sost.) FAM. strattone. 
yank (v.t./v.i.) FAM. dare uno strat- 
tone (a). 
Yank*, Yankee /'jznki/ (sost.) 1 
FAM. americano (degli Stati Uniti) 2 

AE ST. nordista (durante la guerra di 
secessione americana). 

jap /jep/ (sost.) guaito. yap > (v.i.) 
aire. 

gard’ /ja:d/ (sost.) 1 (misura di lun- 
ghezza) iarda 2 MAR. pennone. 

yard? (sost.) 1 cortile, giardino di una 
abitazione 2 cantiere navale 3 depo- 
sito all’ aperto. 

yarn/ja:n/(sost.)1 filo, filato 2 FAM. 
storia, racconto. yarn (v.i.) FAM. 
raccontare storie. 
yawn /jo:n/ (sost.) sbadiglio. yawn 
(v.i.) sbadigliare. 

yea /je1/ (sost.) FORM. si, voto favo- 
revole. 

year /j1a*/ (sost.) 1 anno, annata 2 
(pl.) anni, eta. yearly /'jrali/ (agg.) 
annuale, annuo ll (avv.) annualmente. 
yearbook /'j1rabuk/ (sost.) annuario. 
yearn /j3: n/ (anche # yearn for) (vi) 
bramare, anelare. yearning /‘j3:n1n/ 
(sost.) desiderio struggente, brama. 
yeast /ji:st/ (sost.) lievito (di birra). 



yell 

yell /jel/ (sost.) urlo, strillo. yell (v.t. 
/v.i.) urlare, strillare. 

yellow /'jelau/ (agg.) 1 giallo 2 SPREG. 
di pelle, di razza gialla 3 FAM. vi- 
gliacco Il (sost.) (colore) giallo. 

yelp /jelp/ (sost.) guaito. yelp (v.i.) 
guaire. 

yen /jen/ (sost.) (pl. invar.) FIN. (va- 
luta giapponese) yen. 

yes /jes/(avv.) si. 
yes-man /'jesmen/ (pl. yes-men 
/'jesmen/) (sost.) FAM. persona ser- 
vile, yes man. 
yesterday /'jestade1/ (avy. e sost.) ieri. 
yet /jet/ (avv.) 1 ancora, in pid 2 an- 
cora, finora 3 eppure, cionondimeno 
Il (cong.) ma, pero, tuttavia. 

yeti /'jeti/ (sost.) yeti. 
yew /ju:/ (sost.) BOT. tasso. 
Yiddish /'jidif/ (agg. e sost.) LING. 
yiddish. 

yield /ji:ald/ (sost.) 1 prodotto, rac- 
colto, produzione 2 ECON. rendita, 
reddito. yield (v.t.) 1 produrre, ren- 
dere 2 cedere,concedere Il (v.i.) 1 ren- 
dere, fruttare 2 cedere, arrendersi. 

yielding /'ji:aldin/(agg.) 1 docile, ar- 
rendevole 2 pieghevole, flessibile. 
yippee /'j1pi:/ (inter.) FAM. urra, ev- 
viva. 
yob /job/ (sost.) BE, FAM. teppista. 
yoga /'jauga/ (sost.) yoga. 
yoghurt /'jogoat/ (sost.) yogurt. 
yogi /‘jaugi/ (sost.) yogin, chi prati- 
ca lo yoga. 
yoke /jauk/ (sost.) 1 giogo (anche 
fig.) 2 (pl. invar.) coppia (di buoi). 
yoke (v.t.) 1 aggiogare 2 (fig.) unire, 
appaiare. 

302 yuppie, yuppy 
yolk /jauk/ (sost.) tuorlo. 
you /ju:/ (pron. pers. 2" pers. sing. eé 
pl.sogg.e compl.) 1 tu, te, ti, voi, ve, 
vi, (nelle formule di cortesia) lei, lo- 
ro 2 (con valore impers.) si  y. ne- 
ver know non si sa mai. 
young /jan/ (agg.) 1 giovane 2 gio- 
vanile Il (sost. pl.) i giovani, la gio- 
venti. youngster /'jansta*/ (sost.) 
ragazzo, giovanotto. 

your /jo:*/ (agg. poss. 2° pers. sing. e 
pl.) 1 tuo, tua, tuoi, tue, vostro, vo- 
stra, vostri, vostre, (nelle formule di 
cortesia) suo, sua, suoi, sue, loro 2 

(con valore impers.) proprio # you 
must defend y. fatherland si deve di- 
fendere la propria patria. 
yours /jo:z/ (pron. poss.2“ pers. sing. 
pl.) il tuo, la tua, i tuoi, le tue, il vo- 
stro, la vostra, i vostri, le vostre, (nel- 
le formule di cortesia) il suo, la sua, 
i suoi, le sue, il loro, la loro, i loro, 
le loro. 

yourself /jo:'self/ (pl. yourselves 
/jox'selvz/) (pron. 2° pers. sing.) 1 
(rifl.) ti, te, te stesso, (nelle formule 
di cortesia) si, lei stesso, lei stessa 2 
(enfatico) tu stesso, tu stessa, (nelle 
formule di cortesia) \ei stesso, lei 
stessa Il (sost.) tu stesso, (nelle for- 
mule di cortesia) lei stesso. 
youth /ju:0/ (sost.) 1 gioventi, ado- 
lescenza 2 giovanotto, ragazzo 3 i 
giovani, la gioventid. 
youthful /'ju:Ofal/ (agg.) giovane, 
giovanile. 
yummy /'jami/ (agg.) FAM. buonis- 
simo, squisito. 
yuppie, yuppy /'jApi/ (sost.) yuppie. 



Z 

zany /'zeint/ (agg.) buffo, bizzarro. 
zap © /zep/ (v.t.) eliminare, annien- 
tare Il (v.i.) 1 FAM. andare a tutta ve- 
locita 2 TV fare zapping. 
zapper /zzpoa*/ (sost.) FAM. teleco- 
mando. 

zeal /zi:al/ (sost.) FORM. zelo. 
zebra/'zi:bra/(pl.zebra(s) /'zi:bras/) 
(sost.) ZOOL. zebra # z. crossing 
passaggio pedonale. 

zed /zed/, AE zee /zi:/ (sost.) (lettera) 
zeta. 

zenith /'zen10/ (sost.) 1 ASTRON. ze- 
nit 2 (fig.) culmine. 

zero /'ztarav/ (pl.zero(e)s /‘z1arauz/) 
(sost.) zero Il (agg.) nullo, inesisten- 
te, zero. 

zest /zest/(sost.) 1 entusiasmo, ener- 
gia vitale 2 buccia di agrume. 

zinc /zink/ (sost.) CHIM. zinco. 
Zionism /‘zaianizom/ (sost.) POL. 
sionismo. 

zip /zxp/ (sost.) 1 (cerniera) lampo 2 
FAM. sibilo, fischio 3 FAM. energia. 
zip © (anche # zip up) (v.t.) 1 chiu- 
dere con una cerniera lampo 2 IN- 

FORM. comprimere, zippare. 
zip code /'z1pkaud/ (sost.) AE codice 
di avviamento postale, CAP. 

zip (fastener) /'zipfa:sna*/ (sost.) 
(cerniera) lampo. 
zipper /'z1po*/ (sost.) AE (cerniera) 
lampo. 
zippy /‘zipi/ (agg.) FAM. vivace, pie- 
no di energia. 

zircon /'z3:kan/ (sost.) MIN. zircone. 
zodiac /'zaudizk/ (sost.) zodiaco. 
zombie /'zombi/ (sost.) 1 zombi, mor- 
to vivente 2 FAM. persona apatica. 
zone /zaun/ (sost.) zona, area. 
zonked /zpnkt/(agg.) FAM. 1 esausto 
2 ubriaco, drogato. 
zoo /zu:/ (sost.) zoo, giardino zoolo- 
gico. 
zoology /zu:'plads1/ (sost.) zoologia. 
zoom /zu:m/ (sost.) 1 lo sfrecciare 2 
CINEM.., FOT. zoomata, zumata # z. 
lens zoom. zoom (v.i.) 1 sfrecciare 2 
CINEM.., FOT. zoomare, zumare. 
zucchini /zu:'ki:n1/ (pl. zucchini(s) 
/zu:'ki:ni(z)/) (sost.) BOT. AE zuc- 
china. 





DIZIONARIO 

ITALIANO-INGLESE 





A 

a(prep.) 1 (stato in luogo) at, in, on 
2 (moto aluogo) to 3 (termine) to 4 
(tempo) at, in, on 5 (misura, quanti- 
ta) a, by, (prezzo) at 6 (etd) at 7 (di- 
Stanza) at (spesso non si traduce) 8 
(modo) at, in 9 (mezzo) by,on 10 (fi- 
ne, scopo) for 11 (con v. all’inf. non 
si traduce) # vai a studiare la lezio- 
ne go and study your lesson. 
abate (s.m.) abbot. 
abbagliante (agg.) dazzling + fari 
abbaglianti AUT. BE full beams, AE 
high beams. 

abbaiare (v.i.) to bark. 
abbaino (s.m.) dormer (window). 
abbandonare (v.t.) 1 to leave, to 
abandon 2 (trascurare) to neglect 3 

(non aiutare ) to desert 4 (rinunciare a) 

to drop, to give up. abbandonarsi 
(v.pron.) 1 (lasciarsi andare) to let 
0.s. go, to abandon o.s. (to) 2 (rilas- 

sarsi) to relax. abbandonato (agg.) 
1 deserted, abandoned 2 (trascurato) 

neglected. abbandono (s.m.) 1 
abandonment (anche DIR.) 2 (tra- 
scuratezza) neglect. 
abbassare (v.t.) 1 to lower (anche 
fig.),to let down 2 (intensita) to turn 
down 3 (diminuire) to lower, to di- 
minish, abbassarsi (v pron.) 1 (chi- 
narsi) to bend down 2 (diminuire) to 
lower, to diminish 3 (prezzi) to come 
down, (temperatura) to drop, to fall, 
(luce) to dim. 

abbasso (inter.) down with # a. la 
scuola! down with school! 
abbastanza (avv.) 1 enough 2 (al- 
quanto, piuttosto) fairly, quite, ra- 
ther, FAM. pretty. 

abbattere (v.t.) 1 to pull down, to 
knock down 2 (animali) to slaughter, 
to put down, (acaccia) to shoot 3 (al- 

beri) to cut down 4 (aerei) to shoot 
down, abbattersi (v.pron.) 1 (colpi- 
re) to hit 2 (fig.) (scoraggiarsi) to be 
discouraged. 
abbattuto (agg.) (avvilito) dishear- 
tened, dejected. 

abbazia (s,f.) abbey. 
abbellire (v.t.) to embellish. 
abbigliamento (s.m.) clothes (p/.). 
abbinare (v.t.) 1 to match 2 (combi- 
nare) to combine. abbinamento 
(s.m.) pairing, match, 
abboccare (v.i.) 1 to bite 2 (fig.) (ca- 
dere in un tranello) to rise to bait, to 
swallow the bait. 
abboccato (agg.) (vino) sweet. 

abbonarsi (v.pron.) 1 (arivista, TV 

ecc.) to subscribe 2 (a bus, treno 
ecc.) to get a season ticket, to geta 

pass 3 (a cinema, teatro) to get a 
season ticket (for). abbonamento 
(s.m.) 1 (arivista ecc.) subscription 
2 (abus, treno ecc.) pass, season tic- 
ket 3 (acinema, teatro) season ticket. 
abbonato (s.m.) 1 subscriber 2 (a 
mezzi di trasporto, spettacoli ecc.) 



abbondante 

season-ticket holder, pass-holder. 
abbondante (agg.) 1 abundant, (ne- 
vicata) heavy 2 (vestito) loose. ab- 
bondanza (s,f.) plenty, abundance. 
abbordare (v.t.) 1 (fig.) (rif. aperso- 
na) to approach, FAM. to chat up 2 
MAR. to board. 
abbottonare (v.t.) to button (up). ab- 
bottonarsi (v.pron.) to button up. 
abbottonato (agg.) buttoned up~ 
(anche fig.). 

abbracciare (v.t.) to hug, to embrace 
(anche fig.). abbracciarsi (v. 
pron.) to embrace (each other). ab- 
braccio (s.m.) hug, embrace. 
abbreviare (v.t.) to shorten. abbre- 

viazione (s,f.) abbreviation. 
abbronzarsi (v.pron.) (al sole) to get 
brown, to get tanned. abbronzante 
(agg.) suntan (attr.) Il (s.m.) suntan 

lotion. abbronzatura (s.f.) (atto) tan- 
ning, (effetto) tan. 

abbrustolire (v.t.) to toast, to roast. 

abbuffarsi (v.pron.) FAM. to stuff o.s. 
abbuffata (s.f.) FAM. blowout. 

abdicare (v.i.) to abdicate (sthg.) (an- 
che fig.). 
abete (s.m.) BOT. fir (tree), spruce 
(tree). 

abietto (agg.) despicable, depraved. 
abile (agg.) 1 good, able, capable 2 
(esperto) clever, skilful, AE skillful. 

abilita (s,f.) ability, cleverness, skill. 
abilitazione (sf.) qualification  esa- 
me di a. qualifying examination. 
abisso (s.m.) abyss, chasm. 
abitacolo (s.m.) (di auto) passenger 

compartment, (di camion) cab, (di 
aereo) cockpit. 
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abitare (v.i.) to live (in, at) Il (v.t.) to li- 
ve in, to inhabit. abitante (s.m.) in- 
habitant. abitato (agg.) inhabited, 
(popolato) populated Il (s.m.) (area 
urbana) built-up area. 

abito (s.m.) 1 (dauomo) suit, (dadon- 
na) dress, frock 2 (talare) cassock, 
frock 3 (p/.) clothes. 

abituale (agg.) usual, (cliente) regular. 
abituarsi (v.pron.) to get used (to), to 
get accustomed (to). abitudine (s,f.) 
habit, (usanza) custom, use. 

abolire (v.t.) to abolish, (una legge) 
to repeal. abolizione (s.f.) abolition, 
(di leggi ecc.) repeal. 
aborigeno(s.m.) (d’Australia) Abo- 
rigine. 

aborto (s.m.) MED. miscarriage, (vo- 
lontario) abortion (anche fig.). abor- 
tire (v.i.) MED. to miscarry, (volon- 
tariamente) to have an abortion. 
abrasione (s,f.) abrasion, graze. 
abrasivo (agg. e s.m.) abrasive. 
abrogare (v.t.) DIR. to repeal. abro- 
gazione (s.f.) DIR. repeal. 
abside (s.f.) ARCH. apse. 
abuso (s.m.) 1 abuse, misuse + abu- 
so di autorita abuse of power 2 (uso 

eccessivo) overuse 3 (sessuale) abu- 

se. abusare (v.i.) 1 to misuse, to 
abuse 2 (approfittare) to take advan- 
tage (of sthg., s.o.), to abuse 3 (ses- 
sualmente) to rape (s.0.). 
abusivo (agg.) unauthorized, illegal. 
acacia (s.f.) BOT. acacia. 
acaro (s.m.) ZOOL. mite. 
acca (s.f.) (lettera) aitch. 
accademia (sf.) academy, institute. 
accadere (v.i.) to happen. 
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accalappiacani (s.m.) dog-catcher. 
accaldarsi (v.pron.) 1 to get hot2 (fig.) 
(infervorarsi) to get heated, to get hot. 
accaldato (agg.) hot. 
accampamento (s.m.) camp. 
accanirsi (v.pron.) 1 (infierire) to rage 
(against) 2 (ostinarsi) to persist (in, 
with). accanito (agg.) 1 (spietato) 
fierce 2 (fig.) (ostinato) obstinate. 

accanto (avv.) near, nearby, beside Il 
(prep.) next to, near, close to. 

accantonare (v.f.) 1 to set aside, to 

put aside 2 ECON. to appropriate. 
accaparrare (v.t.) 1 (viveri) to hoard 

2 ECON. to buy up. accaparrarsi 
(v.pron.) (fig.) to gain, to win, FAM. 
to bag. 
accappatoio (s.m.) bathrobe. 
accarezzare (v.f.) 1 to caress, (un 

animale) to stroke 2 (fig.) (vagheg- 
giare) to cherish. 

accasciarsi (vpron.) 1 (cadere) to col- 
lapse, to crumple 2 (fig.) to lose 
heart. 
accattivante (agg.) attractive, win- 
ning (attr.). 

accattone (s.m.) beggar. 

accavallare (v.t.) 1 (incrociare) to 

cross 2 (sovrapporre) to overlap. 
accecare (v.t.) to blind (anche fig.). 
accelerare (v.f.) to quicken, to speed 
up Il(v.i.) to accelerate. acceleratore 
(sm.) AUT. accelerator, AE gas pedal. 
accelerazione (s/.) acceleration. 
accendere (v.f.) 1 to light 2 (median- 
te interruttore) to turn on, to switch on 
3 (fig.) to inflame, to kindle. accen- 
dersi (v.pron.) to light (up). accen- 
sione (sf.) ignition. 
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accendino (s.m.),accendisigari (s 2m.) 
lighter. 
accennare (v.i.) 1 (fare cenno) to 
beckon, (con la testa) to nod 2 (allu- 
dere) to allude, to hint (at), (menzio- 
nare) to mention (sthg.) 3 (dare se- 
gno) to show signs (of). accenno 
(sm.)1 sign, indication,(con latesta) 
nod 2 (fig.) (allusione) allusion, hint, 
(menzione) mention. 
accento (s.m.) 1 (grafico) accent, 
(tonico) stress 2 (inflessione) accent. 
accentare (v.t.) 1 to accent 2(conla 
voce) to stress. 

accertare (v.t.) to verify, to ascertain, 
to assess, DIR. to establish. accertar- 
si (v, pron.) to check on, to make sure. 
acceso (agg.) 1 lighted, litup (pred.), 
(fig.) heated 2 (funzionante) (luce, 
TV ecc.) on (pred.), (motore) run- 
ning 3 (colore) bright. 
accesso (s.m.) 1 access, admission, 
FORM. admittance 2 (crisi) fit. 

accetta (s.f.) hatchet. 
accettare (v.t.) to accept, to agree (to). 
acchiappare (v.t.) to catch, to seize. 
acciacco (s.m.) ache, pain. 
acciaio (s.m.) steel + a. inossidabile 
stainless steel. 
accidente (s.m.) 1 (imprevisto) acci- 
dent 2 FAM. (niente) damn. acciden- 
ti (inter.) damn! 

accigliarsi (v.t.) to frown. 
acciuga (s,f.) anchovy. 
acclamare (v.t.) 1 to cheer, to acclaim 
2 (proclamae) to acclaim, to proclaim. 
accogliere (v.t.) 1 to receive, to wel- 
come 2 (contenere) to accomodate , to 
hold 3 (accettare) to agree (to, with). 
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accogliente (agg.) cosy.accoglien- 
za (s.f.) 1 welcome 2 reception. 
accoltellare (v.t.) to stab. 
accomodare (v.t.) 1 (riparare) to re- 

pair, to mend 2 (fig.) (sistemare) to 
settle. accomodarsi (v.pron.) 1 to 

make o.s. comfortable 2 (entrare) to 
come in, (sedersi) to sit down. 

accompagnare (v.t.) 1 to take to, to 
accompany 2 MUS. to accompany. 

acconsentire (v.i.) to consent, to agree. 

accontentare (v.1.) to satisfy, to con- 

tent, to please. accontentarsi (v. 

pron.) to be satisfied (with), to be 
content (with). 
acconto (s.m.) down payment, ad- 
vance, deposit payment on account. 

accoppiare (v.t.) 1 to couple, (unire) 

to join 2 (animali) to mate. accop- 
piarsi (v.pron.) 1 topair off 2 BIOL. 
to copulate, (di animali) to mate. 
accorciare (v.t.) to shorten, to make 

shorter # a. i tempi to speed things 
up. accorciarsi (v.pron.) to become 
shorter. 

accordare (v.t.) 1 (concedere) to grant 
2 MUS. to tune 3 GRAMM. to make 
agree (with sthg.). accordarsi 
(v.pron.) 1 (mettersi d’accordo) to 
agree (on sthg.), to reach an agree- 
ment (about sthg.) 2 (intonarsi) to 

match. accordo (s.m.) 1 agreement, 
arrangement + d’accordo! alright!, 
essere d’accordo to agree 2 MUS. 
chord. 
accorgersi (v.pron.) 1 (notare) to no- 
tice (sthg.,s.0.) 2 (rendersi conto) to 
realize (sthg.). 
accorrere (v.i.) to run, to rush. 
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accorto (agg.) 1 discerning 2 (pru- 
dente) cautious, wary. 
accostare (v.t.) 1 (avvicinare) to 
draw near 2 (persone) to approach 3 
(porte, finestre) to leave ajar Il (v.i.) 
1 (avvicinare) to draw in, to ap- 

proach (sthg.) 2 (in automobile) to 
pull in, to pull over. accostarsi 
(v.pron.) (avvicinarsi) to approach. 

accreditare (v.t.) 1 to give credit (to 
S.0.) 2 COMM. to credit. 
accrescere (v.1.) to increase. 
accudire (v.t. / v.i.) to look after, to 
attend. 
accumulare (v.t.), accumularsi (v. 

pron.) to accumulate, to pile up Il 
(v.i.) to save up. accumulatore 
(s.m.) accumulator, (batteria) battery. 
accurato (agg.) careful, precise. 
accusare (v.t.) to accuse, to charge 
(anche DIR.) # accusare ricevuta 

COMM. to acknowledge receipt. 
accusa (s,f.) 1 accusation, charge 2 
* DIR. (in processo) pubblica a. 
prosecution. 
acerbo (agg.) 1 unripe, green 2 

(aspro) sour, bitter 3 (fig.) immatu- 
re, (critica ecc.) harsh. 

aceto (s.m.) vinegar. 
acetone (s.m.) nail varnish remover. 
acido (agg.) 1 acid, sour, sharp (anche 
fig.) 2 CHIM. acid Il (s.m.) CHIM. acid. 
acino (s.m.) (di uva) grape. 
acne (s.f.) MED. acne. 
acqua (s,f.) 1 water + a. ossigenata 
hydrogen peroxide 2 (pioggia) rain. 
acquario (ssm.) 1 aquarium 2 ASTROL. 
Aquarius. 
acquasantiera (s.f_) stoup. 
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acquazzone (s.m.) shower, down- 
pour. 
acquedotto (sm.) 1 ARCH. aqueduct 
2 (condutture dell’acqua) waterworks. 
acquerello (s.m.) ARTE watercolour. 
acquistare (v.t.) 1 to buy, to purchase 
2 (fig.) (guadagnarsi) to gain, to ob- 
tain Il (v.1.) (migliorare) to improve. 
acquisto (s.m.) buy, purchase # an- 
dare a fare acquisti to go shopping. 
acquolina(s.f.) ¢ ho l’a.in boccamy 
mouth is watering. 
acrobazia (sf.) acrobatics (pl.). 
aculeo (s.m.) prickle, spine, (di istri- 
ce) quill, (di vespa) sting. 

acustica (s.f.) FIS. acoustics. 
acuto (agg.) 1 (aguzzo) pointed, 
sharp, acute (anche GEOM. e FON.) 
2 (intenso) intense, strong, MED. 
acute 3 (perspicace) keen, acute, 
sharp Il (sm.) MUS. high note. acu- 
tizzare (v.t.) to sharpen, to intensify 
(anche fig.). acutizzarsi (v.pron.) 
(peggiorare) to worsen. 
adagiare (v.1.) to lay down. adagiarsi 

(vpron.) to lie down, (fig.) to sink (in). 
adagio (avy.) 1 (lentamente) slowly, 
FAM. slow 2 (con cautela) cau- 

tiously, (delicatamente) gently. Il 
(s.m.) MUS. adagio. 
adattare (v.t.) to adapt, to fit. adat- 
tarsi (v.pron.) 1 (conformarsi) to 
adapt (0.s.) 2 (essere adatto) to suit. 
adatto (agg.) right, suitable. 
addebitare (v.1.) to debit, to charge. 
addensare (v.1.) to thicken. adden- 
sarsi (v.pron.) 1 to thicken 2 (am- 
massarsi) to gather, (affollarsi) to 
crowd. 
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addentare (v.t.) (mordere) to bite 
into. 
addestrare (v.t.) to train, MIL. to drill. 
addetto (agg.) (assegnato) assigned 
(to), employed (in) Il (sm) responsi- 
ble person, (in diplomazia) attaché + 
addetti ai lavori authorized persons, a. 
stampa press Officer, a. alla sicurezza 
security officer. 

addio (s.m. e inter.) goodbye, LET- 

TER. farewell. 
addirittura (avv.) (perfino) even. 
additivo (s.m_.) additive. 
addizione (s,f.) addition. 

addobbare (v.t.) to decorate. 
addolcire (v.t.) 1 to sweeten 2 (fig.) 
to soften, addolcirsi (v.pron.) (fig.) 
to mellow, (sguardo) to soften. 

addolorare (\1.) to grieve. addolorarsi 

(v.pron.) to grieve for / over. addolo- 
rato (agg.) grieved, (dispiaciuto) sorry. 
addome (s.m.) ANAT. abdomen. 
addomesticare (v.t.) to domesticate, 
to tame (anche fig.). 
addormentare (v.f.) to put to sleep. 
addormentarsi (v.pron.) to go to 
sleep, to fall asleep. addormentato 
(agg.) asleep (pred.), (assonnato) 
sleepy, FAM. (parte del corpo) numb. 
addosso (avv.) (sulla persona) on Il 
(prep.) 1 (vicino) close to, next to 2 

(sopra, su) On # mettere le mani a.a 

qu.no to lay hands on s.o. 
adeguare (¥.1.) to adapt, to fit, to ad- 
just. adeguarsi (v.pron.) to con- 
form, to adapt (to). adeguato (agg.) 
adequate, suitable, fit. 
adempiere (v.t./ v.i.) tocarry out, BE 
to fulfil, AE to fulfill. 
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aderire (v.i.) 1 to adhere to 2 (aun in- 

vito) to accept. aderente (agg.) 1 
adherent, adhesiye 2 (abito) tight. 
adesione (s.f.) 1 adhesion (anche 
FIS.) 2 (fig.) (consenso) agreement, 
(sostegno) support. 
adesivo (agg.) adhesive Il (s.m.) 1 ad- 
hesive 2 (autoadesivo) sticker. 
adesso (avv.) (ora) now, at present, 
(poco fa) just (now) + per a. for the 
moment. 

adolescente (agg.) adolescent, teen- 
age Il (s.m./s,f.) adolescent, teena- 
ger. adolescenza (s.f.) adolescence. 
adoperare (v.t.) to make use of, to use. 
adoperarsi, adoprarsi (v.pron.) (im- 

pegnarsi) to do one’s best. 
adorare (v.t.) 1 to worship, to be de- 

voted to 2 (piacere intensamente) to 
adore. adorabile (agg.) adorable. 

adottare (v.t.) to adopt (anche fig.). 
adottivo (agg.) adoptive, adopted 
(anche DIR.). adozione (s.f.) adop- 
tion (anche DIR.). 

adulto (agg. es.m.) adult, grown-up. 
aereo (agg.) air (attr.), aerial. 
aeroplano (s.m.) aircraft, BE (ae- 
ro)plane, AE (air)plane. 
aeroporto (s.m.) airport. 
afa (s.f.) sultry weather, muggy wea- 
ther. 

affabile (agg.) affable. 
affaccendarsi (v.pron.) to busy 0.s. 
affacciarsi (v.pron.) 1 (finestra ecc.) 

to overlook 2 (mostrarsi) to show 
0.S., to lean out. 
affamato (agg.) 1 hungry, (molto) 
starving 2 (fig.) eager (for). 
affannarsi (v.pron.) 1 (angustiarsi) to 
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worry 0.s. 2 (darsi da fare) to bustle 
(about). affannato (agg.) (ansante) 

breathless, panting. 
affanno (s.m.) 1 (respiro difficoltoso) 
breathlessness 2 (angoscia) anxiety, 
anguish. 

affare (s.m.) 1 (faccenda) matter, 
business 2 COMM. deal, business, 
bargain. 
affascinante (agg.) charming, fasci- 
nating. 

affaticare (v.t.) (stancare) to tire, 
(sforzare) to strain. affaticarsi 
(v pron.) to tire (0.s.), to strain 0.s. 

affatto (avv.) 1 (del tutto) completely, 
absolutely 2 (nelle negazioni) at all. 
affermare (v.t.) to affirm, to state, to 
assert, (proclamare) to declare. af- 
fermarsi (v.pron.) 1 (imporsi) to 
assert 0.8., to impose 0.8. 2 (farsi un 
nome) to make a name for o.s. af- 
fermazione (sf.) 1 affirmation, sta- 
tement, assertion 2 (successo) suc- 
cess. 

afferrare (v.t.) 1 to seize, to grasp 2 
(fig.) to seize, to grasp, (capire) to get. 

affettare (v.1.) to slice. 
affetto (s.m.) affection. affettuoso 
(agg.) tender, loving, affectionate. 

affezionarsi (v.pron.) to become 
fond (of), to grow attached (to). 

affiancare (v.t.) 1 to place side by side 
2 (fig.) (sostenere) to assist. affian- 
carsi (v.pron.) 1 to come alongside 
2 (collaborare) to collaborate (with). 

affiatarsi (v.pron.) to get on (well) 
(with each other, one another). 

affidabile (agg.) 1 (persona) reliable, 
trustworthy 2 (cosa) reliable. 
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affidamento (s.m.) 1 (fiducia) trust, 
confidence + fare a. su qu.no to rely 
on s.0. 2 DIR. (di minore) custody. 

affidare (v.t.) to entrust. affidarsi 
(vpron.) to rely (on, upon), to trust (in). 

affinché (cong.) so that, in order that. 
affittare (v.t.) 1 (dare in affitto) to 
rent, BE to let (out) 2 (prendere in af- 
fitto) to rent 3 (prendere anoleggio) 
BE to hire, AE to rent, (dare anoleg- 
gio) to rent out, BE to hire out, BE to 
let. affitto (s.m.) rent. 

affliggere (v.t.) to afflict, to annoy. 
affliggersi (v.pron.) (tormentarsi) to 
distress 0.s. (at, over). 

affluente (s.m.) GEOGR. tributary. 
affluenza (s.f.) attendance, turnout, 
(al voto) polling. 
affogare (v1. / vi.) to drown (anche fig.). 
affollare (v.t.) to crowd, to throng. 
affondare (v.1.) 1 to sink 2 (far pene- 
trare) to plunge. 

affresco (s.m.) PITT. fresco. 
affrettare (v.t.) to hurry (along), to 
quicken. affrettarsi (v.pron.) to 
hurry (up), to hasten. 

affrontare (v.t.) 1 to face, to confront 
2 (fig.) to face up to (sthg.), to deal 
with (s.0., sthg.). affrontarsi (vpron.) 
SPORT to meet. 

affumicare (v.t.) to smoke. 
agenda (s,f.) 1 diary 2 (ordine del 
giorno) agenda. 
agente (s.m.) agent ¢ a. immobilia- 

re estate agent, a. di polizia police 
officer. 
agenzia (sf.) 1 agency 2 (filiale) 
branch office. 

agganciare (v.l.) 1 to hook, FERR. (va- 
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goni) to couple 2 (allacciare) to 
fasten. 

aggettivo (s.m.) adjective. 
aggiornare (v.t.) 1 to update, to bring 
up to date 2 (rinviare) to adjourn, 
to postpone. aggiornarsi (v.pron.) 
1 to keep 0.5. up to date 2 (assem- 
blea) to adjourn. aggiornamento 
(s.m.) 1 updating, revision 2 (rinvio) 
adjournment, postponement. ag- 
giornato (agg.) up-to-date. 
aggirare (v.t.) to go round, to avoid 
(anche fig.). aggirarsi (v.pron.) to 
wander about. 

aggiudicarsi (v.pron.) to win, to be 
awarded. 
aggiungere (v.r.) to add. aggiunger- 
si (v.pron.) (di persona) to join (s.0., 
sthg.), (di cosa) to be added. ag- 
giunta (s.f.) addition. 

aggiustare (v.t.) 1 (riparare) to mend, 
to repair 2 (sistemare) to adjust. ag- 
giustarsi (v.pron.) FAM. (adattarsi) 
to make do. 

aggrapparsi (v.pron.) to hold on (to). 
aggravarsi (v.pron.) to get worse, to 
worsen. 

aggredire (v.t.) to assault, to attack 
(anche fig.). aggressione (s.f.) as- 
sault, attack, aggression. aggressi- 
vo (agg.) aggressive. 
agguato (sn.) ambush. 
agguerrito (agg.) (fig.) hardened. 
agiato (agg.) (benestante) well off, 
well-to-do. 

agile (agg.) agile. 
agio (s.m.) comfort, ease, leisure + a 
proprio a, at ease. 
agire (v.i.) 1 to act, to operate 2 DIR. 
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to take legal action (against s.o.), to 
proceed (against s.0.). 

agitare (v.t.) 1 (stuotere) to shake, to 
agitate, (la coda) to wag 2 (rendere 
inquieto) to agitate, to upset. agitar- 
si(v.pron.) 1 to toss, (nel letto) to toss 
and turn 2 (preoccuparsi) to worry, to 
get upset 3 (del mare) to get rough. 
agitato (agg.) 1 (mosso) agitated, 
(mare) rough 2 (inquieto) troubled, 
(eccitato) excited. 

aglio (s.m.) garlic. 
agnello (s.m.) ZOOL. lamb. 

ago (s.m.) 1 needle 2 (di bilancia) 
pointer, index 3 BOT. (foglia) needle. 
agonia (s.f.) agony (anche fig.). 
agosto (s.m.) August. 

agricolo (agg.) agricultural. 
agricoltura (s.f.) agriculture. agri- 
coltore (s.m.) farmer. 
agriturismo (s.m.) farm holidays (pl.). 
agrume (s.m.) BOT. citrus. 
aguzzare (v.t.) to sharpen (anche 
fig.). aguzzarsi (v.pron.) (divenire 
aguzzo) to get sharper, to sharpen. 

ahi (inter.) ouch! 

aiuola (s.f.) (flower) bed. 
aiutare (v.t.) to help. aiutante (s.m.) 

assistant, helper. aiuto (s.m.) 1 help, 
aid + a./ help! chiedere a. to call for 
help 2 (aiutante) assistant. 

ala (sf.) wing. 
alba (s.f.) dawn (anche fig.). 
albanese (agg. e s.m.) Albanian. 
albergo (s.m.) hotel. 
albero (s.m.) tree. 
albicocca (s,f.) BOT. apricot. 
alce (s.m.) ZOOL. moose. 
alcol (s.m.) alcohol. alcolismo (s.m.) 
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alcoholism. alcolista (s.m. / sf.) 
alcoholic. 
alcun,alcuno (agg. indef.) 1 (in prop. 
afferm.o interr. che prevedono rispo- 
sta afferm.) (pl.) some, a few 2 (in 
prop. interr.o neg.) any,no Il (pron. in- 
def.) 1 (in prop. afferm.) (pl.) some, 
a few 2 (in prop. neg. e interr. neg.) 
any, anyone, anybody, no one, no- 
body, none. 

aldila (s.m.) world to come, afterli- 
fe. 

alfabeto (s.m.) alphabet + a. Morse 
Morse code. 

alga (s.f.) seaweed, SCIENT. alga. 
algerino (agg. e s.m.) Algerian. 
alieno (s.m.) alien. 

alimentare’ (agg.) food (attr.) Il (sam. 
pl.) foodstuffs, (negozio) grocer’s 
shop, grocery. 

alimentare® (v.t.) 1 to feed, to nourish 
(anche fig.) 2 (fornire) to supply, to 
furnish 3 TECN. (di energia elettri- 
ca) to supply. alimentarsi (v.pron.) 
to feed (on), to feed o.s. (with). ali- 
mentazione (s.f.) 1 feeding, ali- 
mentation, (regime alimentare) diet 
2 TECN. (di energia elettrica) (po- 
wer) supply. alimento (s.m.) food. 

alito (s.m.) breath. 

allacciare (v.t.) 1 (legare con lacci) to 
lace, to tie (up) 2 to fasten 3 (fig.) to 
establish 4 TECN. to connect. allac- 
ciarsi (v.pron.) (scarpe) to lace (up), 
(cintura di sicurezza) to fasten, to 
buckle (up). 

allagare (v.1.) to flood, to inundate. 
allagarsi (v.pron.) to be flooded. 

allargare (v.r.) to widen, to enlarge, 
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to increase (anche fig.). allargarsi 
(v.pron.) to widen (out), to extend. 
allarme (s.m.) alarm, alert. allarma- 
re (v.t.) to alarm. allarmarsi (v. 
pron.) to become alarmed, to get 
worried. 

allattare (v.t.) to feed, (al seno) to 
breastfeed, to nurse. allattamento 
(s.m.) feeding # a. al seno breast- 
feeding. 

alleanza (s.f.) alliance. 
allearsi (v.pron.) to form an alliance. 
alleato (agg.) allied (to) Il (s.m.) ally. 

_allegare (v.t.) to enclose, to attach. al- 
legato (agg.) enclosed Il (s.m.) 1 
COMM. enclosure 2 attachment (an- 

che INFORM.). 
alleggerire (v.t.) 1 to lighten 2 (fig.) 
to relieve, to reduce. alleggerirsi 
(v.pron.) to become lighter. 

allegro (agg.) 1 merry, cheerful 2 
(colore) bright Il (s.m.) MUS. allegro. 
allegria (s,f.) cheerfulness. 

allenare (v.t.) to train, to coach, to 
exercise. allenarsi (v.pron.) to train, 

(esercitarsi) BE to practise, AE to 
practice. allenamento (s.m.) trai- 
ning. allenatore (sm.) trainer,coach. 

allentare (v.1.) 1 to loosen 2 (fig.) to 
weaken, (tensione) to ease. allen- 
tarsi (v pron.) to loosen, to get slack, 
MECC. to come loose. 

allergia(s.f.) MED. allergy. allergico 
(agg.) allergic. 

allestire (v.t.) to organize, to set up 
(mostra, spettacolo teatrale) to 

mount. 
allevamento (s.m.) 1 breeding, rai- 
sing 2 (uogo) farm. 
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allevare (v.t.) 1 (bambini) to bring up, 
to raise 2 (animali) to raise, to breed. 
allevatore (s.m.) breeder, farmer. 

allibito (agg.) astonished. 
allievo (s.m.) 1 pupil, schoolboy, (f.) 
schoolgirl, AE student, MIL. cadet 2 
(apprendista) apprentice. 
allineare (v.t.) 1 to line, to align 2 
ECON. to adjust, to align. allinearsi 
(v.pron.) 1 to fall into line, MIL. to 
dress 2 (fig.) (adeguarsi) to aligno.s. 
(with). 

alloggiare (v.t.) 1 to accommodate, 
to house 2 MIL. to quarter Il (v./.) to 
stay. alloggio (s.m.) accomodation, 
lodgings (pl.). 

allontanare (v.t.) 1 (spostare) to mo- 

ve away, (separare) to separate 2 
(mandare via) to send away 3 (licen- 
ziare) to dismiss, AE to fire. allon- 
tanarsi (v.pron.) 1 to go away 2 (de- 
viare) to deviate. 

allora(avy.) 1 (in quel momento) then, 
at that time 2 (nel caso) then, in that 
case 3 (quindi) so, therefore  e a.? so 
what? 

alloro (s.m.) BOT. laurel, CUC. bay. 
alluce (s.m.) big toe. 

alludere (v.i.) to allude, to hint (at). 
alluminio (s.m.) 1 BE aluminium, AE 
aluminum 2 CUC. tinfoil. 

allungare (v.t.) 1 to lengthen, to ex- 
tend 2 (stendere) to stretch (out) 3 
(porgere) to pass, to hand 4 (annac- 
quare) to water down, (diluire) to di- 
lute. allungarsi (v.pron.) to leng- 
then, to get longer. 

alluvione (s,f.) flood, inundation. 
almeno (avy.) 1 at least 2 (oftativo) if 
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only + a. la amasse! if only he’d love 
her! 

alpino (agg.) alpine, mountain (attr.) 
* sci a. downhill skiing. 
alquanto (agg. indef.) 1 (una certa 
quantita di) some, a certain amount 
of 2 (pl.) several, a few Il (pron. in- 
def.) 1 some, a certain amount of 2 
(pl.) some, several, a few Il (avv.) 
somewhat, a bit, rather. 

alt (inter.) stop. 
altalena (s.f.) swing. 
altare (s.m.) altar. 
alterare (v.t.) to alter, to change, (li- 
neamenti) to distort. alterarsi (vy. 
pron.) 1 (mutarsi) to alter, to change 
2 (deteriorarsi) to deteriorate 3 (ar- 
rabbiarsi) to get upset. alterazione 
(sf.) 1 (cambiamento) alteration, 
change 2 (turbamento) emotion. 

alternativa (s,f.) alternative, choice. 
alterno (agg.) alternate. 
altezza (sf.) 1 height 2 (statura) 
height 3 (profondita) depth 4 (titolo) 
Highness. 

alticcio (agg.) tipsy. 
altitudine (s,f.) GEOGR. altitude, 
height. 

alto (agg.) 1 high, (di statura) tall 2 
(di classe, importanza) high 3 (pro- 
fondo) deep 4 (elevato) high 5 (di 
spessore) thick 6 (rif. a tempo) 
late Il (s.m.) height, top Il (avv.) high, 
above, up. 

altoparlante (s.m.) loudspeaker. 
altopiano (s.m.) GEOGR. plateau. 
altrettanto (agg. indef.) as much, 
(pl.) as many Il (pron. indef.) 1 as 
much, (pl.) as many 2 (la stessa co- 
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sa) the same Il (avv.) 1 as 2. as much, 
(rif. a tempo) as long 3 (parimenti) 
likewise 4 (in risposta a un augurio 
o saluto) the same to you, FAM. 
likewise. 

altrimenti (avv.) (in modo diverso) 
otherwise, differently Il (cong.) (in 
caso contrario) or else, otherwise. 

altro (agg. indef.) 1 other, another 2 
(ancora di pit) more 3 (diverso) dif- 
ferent 4 (rafforzativo) else Il (pron. in- 
def.) 1 another (one), the other (one), 
(pl.) others, other people 2 (correlati- 
vo) other, another, (p/.) others 3 (altra 
cosa) something else, anything else, 
nothing else, some more. 

altrove (avv.) elsewhere, somewhere 

else. 
altrui (agg. poss. invar.) other peo- 
ple’s, someone else’s. 
altruismo (s.m.) altruism. altruista 
(s.m./s.f.) altruist. 
alunno (s.m.) pupil, schoolboy, (f.) 
schoolgirl, AE student. 

alveare (s.m.) (bee)hive. 

alzare (v.t.) 1 to lift (up), to raise 2 

(prezzi) to increase, to raise 3 (vo- 

lume) to turn up, (voce) to raise. al- 
zarsi (v.pron.) 1 (in piedi) to stand 
up 2 (dal letto) to get up 3 (cresce- 
re) to rise, to grow. alzato (agg.) 1 

(sveglio) up 2 (sollevato) up. 
amante (agg.) fond (of), keen (on) Il 
(s.m.) lover Il (s.f.) mistress, lover. 
amare (v.f.) 1 (essere innamorato) to 

love, to be in love with (s.0.) 2 (es- 
Sere appassionato) to like, to be fond 
of. amarsi (v.pron.) (l'un l’altro) to 
love each other, to be in love (with 
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each other), (se stesso) to love o.s. 
amaro (agg.) 1 bitter (anche fig.) 2 
(non zuccherato) unsweetened Il 
(s.m.) 1 (sapore amaro) bitter taste 
2 (amarezza) bitterness. amarezza 
(sf.) 1 bitterness (anche fig.) 2 (tri- 
stezza) sadness, (contrarieta) disap- 
pointments (pl.). amareggiato (agg.) 
saddened, embittered. 
ambasciata (s.f.) 1 embassy 2 (mes- 
saggio) message. ambasciatore 
(s.m.) ambassador. 
ambiente (s.m.) 1 environment 2 
(stanza) room Il (agg.) ambient (attr.) 

temperatura a, room temperature. 
ambientalista (agg. e s.m./ sf.) 
ecologist, environmentalist. 
ambientarsi (v.pron.) to settle in. 
ambiguo (agg.) 1 ambiguous, FAM. 
shady 2 (linguaggio) equivocal. 
ambire (v.t.) to aspire (to). 
ambizione (s,f.) ambition. ambizio- 
so (agg.) ambitious. 
ambra (s,f.) amber. 
ambulanza (s.f.) ambulance. 
ambulatorio (s.m.) 1 (in ospedale o 
clinica) out-patient department 2 
(studio privato) practice, clinic. 

americano (agg.) American Il (s.m_.) 
1 American 2 (lingua) American 
English. 

amica(s,f.) 1 friend 2 (anante) lover 
3 (innamorata) girlfriend. 

amicizia (sf.) 1 friendship + fare a. 
con qu.no to make friends with s.o. 
2 (pl.) friends. 
amico (s.n.) 1 friend 2 (amante) lo- 
ver, (innamorato) boyfriend Il (agg.) 
friendly. 
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ammaccare (v.t.) to dent, (di frutta) 
to bruise. ammaccarsi (v.pron.) to 
get dented, (di frutta) to get bruised. 
ammalarsi (v.pron.) to fall ill. am- 
malato (agg.) ill, sick Il (s.m.) 1 sick 
person 2 (paziente) patient. 
ammanco (s.m.) deficit. 
ammanettare (v.t.) to handcuff. 
ammassare (v.t.) to assemble, to 
amass, (accumulare) to accumulate. 
ammassarsi (v.pron.) 1 (affollarsi) 
to crowd, to mass 2 (accumularsi) to 

accumulate. ammasso (s.m.) heap, 

pile. 
ammazzare (y.t.) to kill (anche fig.), 

(assassinare) to murder. ammazzar- 
si (v.pron.) 1 (suicidarsi) to kill o.s. 
2 (rimanere ucciso) to get killed. 
ammesso che (loc. cong.) suppo- 
sing (that), even if, provided (that). 
ammettere (v.t.) 1 to admit 2 (rico- 
noscere) to admit, to acknowledge 3 
(supporre) to suppose, to assume 4 
(permettere) to allow, to tolerate. 
ammiccare (v.i.) to wink (at s.0.). 
amministrare (v.t.) to manage, to 

run, to administer. amministrativo 
(agg.) administrative + elezioni am- 

ministrative local elections. ammi- 
nistratore (s.m.) manager, director. 

amministrazione (s,f.) 1 admini- 
stration, management 2 (di affari) 
business 3 (/uogo) administrative 
headquarters (pl.), administration. 
ammirare (v.t.) to admire. ammira- 

tore (s.m.) admirer, (di personaggio 
celebre ecc.) fan.ammirazione (s,f.) 
admiration. 
ammissione (s.f.) 1 admission, entry, 
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(a scuola ecc.) admittance, entrance 
2 (riconoscimento) acknowledge- 
ment, admission‘ 
ammobiliare (v.t.) to furnish. am- 
mobiliato (agg.) furnished. 
ammonire (v.t.) 1 (rimproverare) to 
admonish, to reprimand 2 SPORT, 
BE to book. 
ammorbidire (v.t.) to soften, (fig.) to 
mellow. ammorbidirsi (v.pron.) to 

soften, (fig.) to mellow. ammorbi- 
dente (s.m.) (fabric) conditioner. 

ammortizzatore (s.m.) 1 AUT. shock 

absorber, damper 2 (fig.) # a. socia- 
le social security cushion. 
ammucchiare (v.t.) to heap, to pile 
up. ammucchiarsi (v.pron.) (di co- 
se) to pile up, (di persone) to crowd 
(together), to mass. 
ammuffire (v.i.) to grow mouldy. 
amnesia (s,f.) amnesia. 
amnistia (s.f.) DIR. amnesty. 
amo (s.m.) (fish) hook. 
amore (s.m.) love # pera. out of love, 

fare l’a. con qu.no to make love to 
S.0. 
amoreggiare (v.i.) to flirt. 
amoroso (agg.) loving, affectionate. 
ampio (agg.) wide, broad, large (an- 
che fig.). 

amplificatore (s.m.) FIS., TECN. 
amplifier. 
amputare (v.t.) to amputate. 

anabbagliante (s.m.) AUT., BE dip- 
ped headlight, AE dimmed headlight. 

analcolico (agg.) non-alcoholic. 
analfabeta (agg.) illiterate, (estens.) 
ignorant Il (sm. / sf.) illiterate, 
(estens.) ignoramus. 
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analgesico (agg. e s.m) FARM. anal- 
gesic. 

analisi (s.f.) analysis, test. 
analogo (agg.) analogous, similar. 

analogamente (avv.) likewise. 
ananas (s.m.) BOT. pineapple. 
anarchia (s.f.) anarchy. 
anatomia (s,f.) anatomy. 
anatra (s,f.) ZOOL. duck. anatroc- 
colo (s.m.) duckling. 

anca (s.f.) ANAT. hip. 
anche (cong.) 1 (pure) also, too, as 

well 2 (davanti acompar.) even, still 
3 (persino) even # a.se even if. 
ancora (avv.) 1 (tuttora) still, (in fra- 
sineg.) yet 2 (di nuovo) again 3 (da- 
vanti a compar.) still, even, yet 4 
(con pron, e agg. quantitativi) more 
5 (di pin) (in prop. afferm.) some 
more, (in prop. neg. o interr.) any 
more 6 (pit alungo) longer. 
ancora (s.f.) MAR. anchor. 
andamento (s.m.) trend, course. 
andare (v.i.) 1 to go, (in auto) to drive, 
(a piedi) to walk 2 (funzionare) to 
work 3 (procedere) to go, to get on 
4 (andar bene) to fit 5 (piacere) to 
like 6 (sentirsi di) to feel like (doing) 
7 (con p. pass.: dover essere) @ va 
fatto it must be done. andarsene 
(v.pron.) to go (away), to leave + 
vattene! go away! 

andata (sf.) + viaggio di a. e ritorno 
round trip, biglietto di a. BE single 
ticket, AE one-way ticket. 
aneddoto (s.m.) anecdote. 

anello (s.m.) ring, (di catena) link. 
anestesia (s.f.) MED. BE anaesthe- 
sia, AE anesthesia. anestesista 



anfiteatro 

(s.m./ sf.) MED. BE anaesthetist, AE 
anesthetist. 
anfiteatro (sm .) BEamphitheatre, AE 
amphitheater. 

angelo (s.m.) angel. 
angolo(s.m.) 1 comer2 GEOM. angle. 
angoscia (s.f.) anguish, distress (an- 
che MED.). angoscioso (agg.) 1 
(che da angoscia) distressing 2 (pie- 
no di angoscia) distressed. 

anguilla (s.f.) ZOOL. eel. 
anima (s.f.) 1 soul 2 (sentimento) 
feeling, heart 3 (persona) soul 4 
(parte interna) core. 

animale (agg.) animal (anche fig.) ll 
(s.m.) animal a. domestico pet. 

animare (v.t.) 1 to enliven, to give li- 
fe to (s.o., sthg.), to liven up (anche 
fig.) 2 (incoraggiare) to encourage. 
animarsi (v.pron.) (vivacizzarsi) to 
grow heated, (di luogo, festa) to 
liven up. 

animo (s.m.) 1 mind, inclination, 
mood ¢# forza d’a. willpower, gran- 
dezza d’a, magnanimity, bonta d'a. 
goodness of heart 2 (di persona) soul 
3 (coraggio) heart. 

annaffiare (v.t.) to water. 
annaffiatoio (s.m.) watering can, 
(meccanico) sprinkler. 

annata(s.f.) 1 year 2 (raccolto) crop, 
(di vino) year, vintage 3 (di perio- 
dici) volume. 
annebbiare (v.t.) 1 to fog, to cloud 2 
(offuscare) to dim,to obscure 3 (fig.) 
to dull, to cloud. annebbiarsi 
(v.pron.) 1 (diventare nebbioso) to 
become cloudy, to grow dim 2 (of- 
fuscarsi) to grow dim. 
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annegare (v.t.) to drown (anche fig.) 
ll (v.i.) to drown, to be drowned. 
annesso (agg.) 1 of, belonging (to), 
part of 2 (documenti ecc.) attached, 
enclosed 3 POL. annexed. 
anniversario (s.m.) anniversary. 

anno (s.m.) 1 year 2 (pl.) (lungo pe- 
riodo di tempo) ages (pl.). 
annodare (v.t.) to knot, to tie. anno- 
darsi (v.pron.) (di filo ecc.) to get 
tangled up. 

annoiare (v.t.) to bore, to irritate. an- 
noiarsi (v.pron.) to get (to be) bored. 
annotare (v.t.) 1 (corredare di note) 
to annotate 2 (prender nota di) to 
note down. 
annuale (agg.) 1 (che dura un anno) 
one-year, yearly 2 (che si verifica 
ogni anno) annual, yearly. 
annullare (v.t.) 1 to cancel, to annul 
2 (vanificare) to ruin 3 DIR. to annul 
4 COMM. to cancel 5 INFORM. (un 
comando) to undo, (una procedura) 

to cancel. annullarsi (v.pron.) 1 

(umiliarsi) to humble o.s. 2 (esclu- 
dersi) to cancel each other out. 
annunciare (v..) to announce # a. un 

volo to call a flight. annunciarsi 
(v.pron.) 1 to give one’s name in 2 
(prepararsi) to be in store. 

annusare (v./.) 1 to smell, to sniff 2 
(fig.) to smell out. 
anonimo (agg.) anonymous. 

ansia (sf.) 1 anxiety, anxiousness 2 
PSIC. anxiety 3 (desiderio) eager- 
ness, longing. ansioso (agg.) 1 
(preoccupato) anxious 2 (impazien- 
te, desideroso) eager, longing Il 
(s.m.) PSIC. anxious person. 
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ansimare (v.i.) to pant, to gasp. 
anta (s.f.) door. 
antenato (s.m.) ancestor, forefather. 
antenna (s,f.) RAD. aerial, antenna. 
anteriore (agg.) 1 (nello spazio) 

front, fore 2 (nel tempo) previous, 
preceding. 

anticipare (v.t.) 1 to bring forward 2 
(pagare prima) to pay in advance 3 
(comunicare) to disclose 4 (preveni- 
re) to anticipate Il (v.i.) to come early, 
to arrive early. anticipo (s.m.) 1 
advance 2 (di denaro) advance, (ca- 
parra) down payment, deposit. 
antico (agg.) 1 ancient, (vecchio) old 
2 (di antiquariato) antique II (s.m.) + 
in antico in ancient times. antichita 
(sf.) 1 antiquity, ancientness 2 (tem- 
po antico) ancient times (pl.), (anti- 

chita classica) antiquity 3 (pl.) (og- 
getti antichi) antiques, (oggetti del- 
l’antichita classica) antiquities + ne- 
gozio di a. antique shop. 
anticoncezionale (s.m.) FARM., 
MED. contraceptive. 
anticorpo (s.m.) BIOL. antibody. 
antidoto (s.m.) FARM. antidote (an- 
che fig.). 

antifebbrile (agg.) FARM. antipyretic 
Il(s.m.) FARM. antipyretic, febrifuge. 

antincendio (agg.) fire-proof. 
antipatia (sf) dislike, antipathy. an- 
tipatico (agg.) unpleasant, nasty. 
antiquario (agg.) antiquarian, anti- 
que Il (s.m.) antique dealer. 
antisismico (agg.) earthquake proof. 
anulare (agg.) annular, ring-like Il 
(s.m.) ring finger. 

anzi (cong.) 1 (al contrario) on the 
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contrary, in fact 2 (o piuttosto) or 
better still, even better. 
anziano (agg.) 1 (avanti negli anni) 
elderly, (vecchio) old 2 (senior) | 
senior Il (s.m.) senior citizen, old 
person * gli anziani the elderly. 

anziché (cong.) 1 (piuttosto che) ra- 
ther than 2 (invece di) instead of. 

anzitutto (avv.) first of all. 
ape (s,f.) ZOOL. bee, (maschio) drone. 
aperitivo (s.m.) aperitif. 
aperto (agg.) 1 open (anche fig.) 2 
(fig.) (franco) open, frank 3 (fig.) 
(di ampie vedute) open-minded, 
broadminded Il (s.m.) open  all’a. 
open air, outdoors. apertura (sf.) 1 
opening 2 (foro) opening, aperture, 
(in una siepe) gap, break 3 (fig.) (di 
mente) broadmindedness. 

apice (s.m.) 1 peak, summit 2 (fig.) 
height, peak. 
appagare (v.1.) to satisfy. appagar- 
si (v.pron.) to be satisfied (with), to 
be content (with). 
appalto (s.m.) contract. appaltatore 
(s.m.) contractor Il (agg.) contracting. 
appannare (v.t.) 1 (vetri ecc.) to 
cloud, to mist (up), to dim 2 (offu- 
scare) to blur, to dim (anche fig.).ap- 
pannarsi (v.pron.) 1 (di vetriecc.) to 
mist up 2 (offuscarsi) to grow dim 
(anche fig.), to blur 3 (fig.) (perdere 
la lucidita) to be dulled. 
apparecchiare (v.t.) (preparare) to 
prepare, (approntare) to make ready, 
(la tavola) to lay the table. 
apparecchiatura (sf.) equipment. 
apparecchio (s.m.) 1 device, ap- 
pliance 2 (aeroplano) aircraft. 

apparecchio | 
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apparire (v.i.) 1 (mostrarsi) to ap- 
pear, to become visible 2 (sembrare) 
to look, to seem 3 (mettersi in mo- 
Stra) to show off. apparente (agg.) 
1 (evidente) apparent, evident, ob- 
vious 2 (non reale) apparent, seeming. 
apparentemente (avv.) apparently, 
seemingly. apparenza (s.f.) appea- 
rance. appariscente (agg.) 1 (che 
colpisce) striking, remarkable 2 (vi- 
stoso) showy, flashy, (colore) loud. 
apparizione (sf.) 1 (rif. afenome- 
ni soprannaturali, celesti) apparition 
2 (comparsa) appearance. 
appartamento (s.m.) BE flat, AE 
apartment. 

appartarsi (v.pron.) to withdraw, to 
retire (anche fig.), (stare in disparte) 
to keep to o.s. 

appartenere (v.i.) 1 to belong 2 (far 
parte) to belong, to come (from), to be 
a member of. 
appassionare (v.t.) to thrill, to exci- 
te passion in, to move, to involve. 
appassionarsi (v.pron.) to become 
keen (on), to develop a passion for. 

appello (s.m.) 1 (controllo presenze) 
roll call 2 (invocazione) appeal, call 
3 DIR. appeal. 
appassire (v.i.) 1 to wither 2 (fig.) to 
fade. 
appena (avv.) 1 (a stento) scarcely, 
hardly 2 (soltanto) only (just), 
hardly 3 (da poco tempo) just Il 
(cong.) as soon as. 

appendere (v.t.) to hang (up) (anche 
fig.). 
appendiabiti (s.m.) (attaccapanni) 
hat stand, (gruccia) hanger. 
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appendice (s.f.) 1 (aggiunta) appen- 
dage, (di libro ecc.) appendix 2 (ag- 
giornamento) addendum 3 ANAT. 
appendix. 
appendicite (s.f.) MED. appendicitis. 
appesantire (v.t.) to weigh down, to 
make heavy. appesantirsi (v.pron.) 
1 to get heavier 2 (ingrassare) to gain 
weight, to put on weight. 

appetito (s.m.) 1 appetite + buon a.! 
enjoy your meal! 2 (desiderio) ap- 
petite, desire. appetitoso (agg.) 1 
inviting, tempting 2 (fig.) tempting, 
desirable. 

appiattire (v.t.) 1 to flatten, to level 
2 (fig.) to level out. 
appiccicare (v.t.) to stick, (attaccare) 
to attach, to glue, to paste Il (v.i.) (es- 
sere appiccicoso) to be sticky. ap- 
piccicarsi (v.pron.) to stick, to 
adhere, (fig.) to stick, to cling. 

appiglio (s.m.) 1 (perlamano) hand- 
hold, (per il piede) foothold 2 (fig.) 
pretext, excuse. 
applaudire (v.t./v.i.) to applaud (an- 
che fig.), (battere le mani) to clap. 
applauso (s.m.) 1 applause, (a gran 
voce) cheers (pl.) 2 (fig.) praise, 

approval. 
applicare (v.t.) 1 to apply, to put on, 
(con la colla) to stick on, (cucendo) 
to sew on 2 (mettere in atto) to carry 

out, to enforce, to apply. applicarsi 
(v.pron.) to apply o.s. applicazione 
(sf.) 1 application, (di legge ecc.) 
enforcement ¢ in a. della legge in 
pursuance of the law 2 (impegno) 
application, concentration. 
appoggiare (v.t.) 1 (accostare) to 
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lean, (posare) to put (down) 2 (aiu- 
tare) to support, (sostenere) to back, 
to second Il (v.i.) to rest, to stand. ap- 
poggiarsi (v.pron.) 1 to lean (on) 2 
(fig.) to rely (on), to depend (on). ap- 
poggio (s.m.) support (anche fig.). 

apposito (agg.) 1 (fatto apposta) spe- 
cial 2 (adatto) appropriate, proper. 
apposta (avv.) 1 (di proposito) on pur- 
pose, deliberately, intentionally 2 
(espressamente) specially, expressly 
Il (agg. invar.) (adatto) special. 
apprendere (v.t.) 1 (imparare) to learn 
2 (venire a sapere) to hear, to learn. 

apprendista (s.m./s.f.) apprentice, 
beginner, trainee. 
appresso (prep.) close (to), near Il 
(avv.) (accanto) near, close by, (con 
sé) with. 
apprezzare (v.t.) to appreciate. 
approccio (s.m.) approach (anche 
fig.), (amoroso) advances (pl.). 
approfittare (v.i.) (avvantaggiarsi) to 
take advantage (of), to make the 
most (of). approfittarsi (v.pron.) to 
take advantage (of), (abusare) to 
impose on. 

approfondire (v.t.) 1 (rendere piu pro- 
fondo) to deepen, to make deeper 2 
(fig.) (studiare a fondo) to go (into) 
thoroughly, to study (sthg.) in depth. 
appropriato (agg.) appropriate, sui- 
table (for). 

approvare (v.f.) to approve (of). ap- 
provazione (s.f.) approval. 
appuntamento (s.m.) appointment, 
engagement, (amoroso) date. 
appunto! (s.m.) 1 (nota) note 2 (os- 
servazione) remark, comment. 
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appunto® (avy.) exactly, precisely, 
(proprio) just. 

aprile (s.m.) April # pesce d’a.! April 
fool! 

aprire (v.t.) 1 to open, (usando la 
chiave) to unlock 2 (mettere in fun- 
zione) to turn on 3 (incominciare) to 

begin, to open Il (v.7.) to open. aprir- 
si (v.pron.) 1 to open 2 (confidarsi) 
to open up. 

apriscatole (s.m.) can opener, BE tin 

opener. 
aquila (s.f.) ZOOL. eagle. 
aquilone (s.m.) kite. 

arabo (agg.) 1 (rif. a persone, caval- 
li) Arab 2 (rif. a tradizioni ecc.) 
Arabian Il (s.m.) 1 Arab 2 (lingua) 
Arabic # questo é a. per me it’s 
Greek to me. 
arachide (s,f.) peanut. 
aragosta (s.f.) lobster. 
arancia (s.f.) orange  succo d'a. 
orange juice. 
aranciata (s.f.) orange drink, BE 
orangeade. 
arancio (s.m.) 1 BOT. orange (tree) 2 
(colore) orange. 

arancione (agg. e s.m.) orange. 

arare (v.t.) BE to plough, AE to plow. 
aratro (s.m.) BE plough, AE plow. 
arbitro (s.m.) 1 DIR. arbitrator 2 
SPORT umpire, referee 3 (fig.) arbiter. 

arca (sf.) 1 ark 2 (sarcofago) tomb, 
sarcophagus. 

arcata (s.f.) 1 ARCH. arch, arcade, 
arches (pl.), (passaggio ad arco) 
archway 2 ANAT. arch. 
archeologia (s,f.) archaeology. 
architetto (5. .) architect. 
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architettura (s.f.) 1 architecture 2 
(fig.) structure. 

archivio (s.m.) 1 archives (pl.), 
COMM. files (pl.), (mobile) filing 
cabinet 2 INFORM. file 3 (/uogo) 
record office, archives (pl.). 

arco (s.m.) 1 (arma) bow 2 ARCH. 
arch 3 (fig.) (di tempo) space 4 
ANAT. arch. 
arcobaleno (s.m.) rainbow. 
ardente (agg.) 1 burning, red-hot, 
scorching 2 (fig.) ardent, fervent. 
ardere (v.f.) to burn Il (v.7.) to burn, 
to be on fire. 

ardore (s.m.) 1 (calore intenso) scor- 
ching heat 2 (fig.) (passione) ardour, 
passion, (fervore) fervour, (entusia- 
smo) zeal, zest. 

area (sf.) area. 
arena (s.f.) 1 arena (anche fig.) 2 
(teatro) open-air theatre. 

arenarsi (v.pron.) 1 (imbarcazione) 

to run aground 2 (fig.) to get stuck. 
argano (s.m.) winch. 
argentino (agg. e s.m.) Argentinian. 
argento (s.m.) 1 CHIM. silver 2 (pl.) 
(argenteria) silver (sing.), silverwa- 
re (sing.). 
argilla (sf.) clay. 
argine (s.m.) embankment, bank, (di- 
ga) dyke, dike. 
arguto (agg.) witty. 
argomento (s.m_.) subject, topic. 
aria (s.f.) 1 air 2 (clima) air, climate 
3 (aspetto, atteggiamento) appea- 
rance, look, air. 

arido (agg.) 1 arid, dry 2 (fig.) dry, 
cold, unfeeling. 

ariete (sm .) 1 ZOOL. ram 2 MIL. bat- 
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tering ram 3 ASTROL. Aries. 
aristocratico (agg.) aristocratic Il 
(s.m.) aristocrat. 

aritmetica (s,f.) arithmetic. 
arma (s.f.) 1 weapon, arm (anche 
fig.) * a. da fuoco firearm 2 MIL. 
force, corps. 
armadio (s.m.) wardrobe, closet + 
a.amuro built-in wardrobe. 
armare (v.t.) 1 (fornire di armi) to 
arm, to provide with arms 2 MAR. 
(unanave) to equip, to rig 3 (armi) to 
load 4 EDIL. to reinforce. armarsi 
(v,pron.) to arm o.s. (with sthg.). 

armonia(s,f.) 1 MUS. harmony 2 (con- 
cordia) harmony, accord, agreement. 
arnese (s.m.) 1 tool, implement 2 
FAM. (aggeggio) thing, gadget. 
aroma (s.m.) 1 (buon odore) aroma, 
fragrance 2 (pl.) (spezie) spices herbs 
3 (additivo) BE flavour, AE flavor. 

arrabbiarsi (v.pron.) to get angry, to 
get cross, (perdere le staffe) to lose 
one’s temper. 
arrampicarsi (v.pron.) to climb (up). 
arrangiare (v.t.) 1 to arrange, to settle 2 
MUS. toarrange. arrangiarsi (v.pron.) 
(cavarsela) to get by, to manage. 

arredare (v.t.) to furnish. arreda- 
mento (s.m.) 1 (l’arredare) furnis- 
hing 2 (mobili ecc.) furnishings 
(pl.), furniture (sing.). 

arrendersi (v.pron.) 1 to surrender, to 
give 0.s. up 2 (fig.) to give in, to give 
up. 

arrestare (v.t.) 1 (fermare) to stop, to 
halt 2 (trarre in arresto) to arrest, ar- 
restarsi (v.pron.) to stop. 

arretrato (agg.) 1 (rimasto indietro) 
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behind 2 COMM. outstanding 3 (di 
mentalita) backward 4 (antiquato) 
outdated 5 (sottosviluppato) under- 
developed 6 (di rivista) & numero a. 
back number Il (s.m. pl.) arrears, (di 
stipendio) backpay (sing.). 

arricchire (v.t.) to enrich, to make rich. 
arricchirsi (vy pron.) 1 to become rich, 
to get rich 2 (fig.) to be enriched. 

arrivare (v.i.) 1 to arrive, to come, (rag- 
giungere) to reach 2 (fig.) to arrive 
(at), to get (to, at), to reach (sthg.) 3 (7i- 

uscire) to manage (to do), to succeed 
(in doing) 4 (avere successo) to attain 
success, to be a success 5 (giungere 
al punto di) to go so far as (to do), (es- 
sere ridotto a) to be reduced to (doing 
sthg.). 

arrivederci (inter.) goodbye, FAM. so 
long, see you (soon), good-bye. 

arrivista (s.m./s,f.) social climber. 
arrivo (s.m.) arrival. 

arrogante (agg.) arrogant, presump- 
tuous. 

arrossire (v.i.) to blush, to turn red. 
arrostire (v.t.) to roast, to broil, (sul- 
la griglia) to grill. arrosto (agg.) 
CUC. roast, (sulla griglia) grilled Il 
(s.m.) CUC. roast. 
arrotondare (v.t.) to round, (fig.) 
(unacifra) to round off, (pereccesso 
/ difetto) to round up / down. 
arrugginire (v.t. / v./.) to rust. arrug- 
ginirsi (v.pron.) 1 to rust, to get rusty 
2 (fig.) to become rusty. 

arruolare (v.t.) to recruit, to enlist, to 
enrol. arruolarsi (v.pron.) MIL. to 
join (sthg.), to enlist (in), (come vo- 
lontario) to volunteer. 
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arsenale (s.m.) 1 (di armi) arsenal 2 
(cantiere navale) dockyard 3 FAM. 
(accozzaglia di cose) mass, heap. 

arte (s.f.) 1 art # belle arti fine arts 
2 (mestiere) skill, craft 3 (abilita) 
skill, talent, art. 

arteria (s.f.) artery (anche ANAT.). 
artico (agg.) GEOGR. arctic. 
articolare (v.t.) 1 (arti) to articulate 2 
(pronunciare) to articulate 3 (fig.) 
(suddividere) to subdivide, to split 
up. articolarsi (v.pron.) 1 to be ar- 

ticulated 2 (suddividersi) to be divi- 

ded (into). articolazione (s,f.) ANAT. 
articulation, (giuntura) joint. 

articolo (s.m.) 1 GRAMM. article 2 
(di giornale) article 3 COMM. article, 
item, (pl.) goods. 

artificiale (agg.) artificial. 
artigiano (agg.) artisan Il (s.m.) craft- 
sman, artisan. artigianale (agg.) 
craftmade, homemade. 

artiglieria (s.f.) artillery. 

artiglio (s.m.) claw. 
artista (s.m./ sf.) artist. artistico 
(agg.) artistic(al). 

arto (s.m.) ANAT. limb. 

artrite (s.f.) MED. arthritis. 

artrosi (s.f.) MED. arthrosis. 

ascendente (agg.) ascending, rising 

I (s.m.) 1 (influenza) ascendancy, 
influence 2 ASTROL. ascendant. 

ascella (s.f.) ANAT. armpit. 
ascensore (s.m.) BE lift, AE elevator. 
ascesso (s.m.) MED. abscess. 
ascia (s.f.) axe, (accetta) hatchet. 
asciugacapelli (s.m.) hairdryer. 
asciugamano (s.m.) towel. 
asciugare (v.t.) to wipe, to dry. asciu- 
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garsi (v.pron.) 1 (diventare asciutto) 
to dry, to get dry 2 to wipe o.s. (dry), 
to dry o.s. 3 (estens.) (dimagrire) to 
become lean. asciutto (agg.) 1 dry 2 
(fig.) dry, plain 3 (magro) thin, lean. 
ascoltare (v.t.) 1 to listen to (s.o., 
sthg.) 2 (assistere a) to attend 3 
(esaudire) to hear, to grant. 

asfalto (s.m.) asphalt. 
asfissiante (agg.) 1 suffocating, 
asphyxiating, stifling 2 (fig.) annoying. 
asiatico (agg. e s.m.) Asian. 
asilo (s.m.) 1 (rifugio) refuge, shelter 
* DIR. a. politico political asylum 2 
(scuola) kindergarten, nursery school 
* a.nido AE day care, BE créche. 
asino (s.m.) ZOOL. ass, donkey. 
asma (s.f.) MED. asthma. 
asparago (s.m.) BOT. asparagus. 

aspettare (v.t.) 1 to wait for 2 (pre- 
vedere) to expect + a. un bambino to 
be expecting. aspettarsi (v.pron.) to 
expect. 
aspetto (s.m.) 1 appearance, look 2 
(di persona) appearance, (del volto) 
looks (pl.) 3 (punto di vista) side, 
aspect. 
aspirapolvere (sm.) vacuum cleaner. 
aspirare (v.t.) (inspirare) to breathe in, 
to inhale Il (v.i.) (desiderare viva- 
mente) to aspire, to aim (at). 

aspirazione (sf.) 1 inhalation, brea- 
thing in 2 (fig.) (vivo desiderio) 
aspiration (after, for). 

aspirina® (s.f.) FARM. aspirin®. 
asportare (v.t.) to take away, to re- 
move (anche MED.). asporto (s.m.) 
* daa. takeaway, AE takeout. 
aspro (agg.) 1 (sapore) sour, acid, 
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(odore) pungent, acrid 2 (clima 
harsh, hard 3 (fig.) harsh, sharp. 
assaggiare (v.1.) to taste, to try. as 
saggio (s.m.) 1 (l’assaggiare) ta 
sting, taste 2 (piccola quantita) smal 
quantity, taste. 
assalire (v.t.) 1 to attack, to assail 
(fig.) to seize, to assail. 

assaltare (v.t.) 1 (di soldati ecc.) tc 
attack 2 (rapinare) to hold up, to raid 
assalto (s.m.) assault, attack + trup 
pe d’a. storm troops. 
assaporare (v.f.) to savour, to taste. 
assassinare (v.t.) 1 to murder, to as. 
sassinate 2 (fig.) to murder, to ruin. 
assassino (agg.) murderous, kille’ 
(attr.) Il (s.m.) murderer, assassin. 
asse (s.f.) 1 plank, board 2 MAT. axis 
3 MECC. axle. 

assecondare (v.t.) 1 (una richiesta 
to second 2 (una persona) to pande 
to. 

assediare (v.t.) 1 MIL. to besiege ¢ 
(fig.) (assillare) to trouble, to peste: 
3 (attorniare) to surround. assedic 
(s.m.) MIL. siege, (fig.) state o 
emergency. 
assegnare (v.t.) 1 (dare) to assign, t 
allot 2 (affidare) to assign, to entrus 
3 (destinare) to assign. 

assegno (s.m.) 1 BANC., BE cheque 
AE check ¢ a. circolare bank draft 7 
(sussidio) allowance, benefit. 
assemblea (s.f.) meeting. 
assente (agg.) 1 away from, absen 
2 (fig.) absent, distracted Il (sm. 
sf.) absentee. assenza (s,f.) 1 ab 
sence 2 (mancanza) lack, absence. 

assestarsi (v.pron.) to settle (down) 
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assetato (agg.) 1 thirsty, parched 2 
(fig.) eager, thirsty. 

assicurare (v.t.) 1 (fissare) to fasten, 
to secure 2 (garantire) to ensure, to 
make sure (of) 3 (rassicurare) to as- 
sure 4 DIR. to insure, to assure. as- 
sicurarsi (v.pron.) 1 (legarsi) to fa- 
sten 0.S. 2 (accertarsi) to make sure 
3 DIR. to insure o.s. 
assicurazione (s.f.) 1 (garanzia) as- 
surance 2 DIR. insurance. 
assiduo (agg.) 1 (diligente) assi- 
duous, diligent 2 (regolare) regular. 

assillare (v.t.) to pester, to torment. 
assistente (s.m./s,f.) assistant. 
assistenza(s,f.) 1 (aiuto) assistance, 
aid, help + a. medica medical care, 
a. sociale social services 2 (benefi- 
cenza) welfare # opera di a, welfa- 
re institution. 

assistere (v./.) 1 (aiutare) to assist, to 
help, to aid 2 (curare) to nurse, to 
look after Il (v.i.) (essere presente) to 
be present (at), to attend (sthg.), (es- 
sere testimone) to witness (sthg.). 
asso (s.m.) 1 (a carte) ace 2 SPORT 
ace, champion. 

associare (v.t.) 1 (correlare) to asso- 
ciate 2 (riunire) to join, to pool 3 
(prendere come socio) to affiliate. 
associarsi (v.pron.) 1 (divenire 
membro) to become a member (of), 
to join 2 (abbonarsi) to subscribe 
(to) 3 COMM. to enter into partners- 
hip (with s.o.) 4 (condividere un’o- 
pinione, un’idea) to second. asso- 
ciazione (s.f.) association. 
assolvere (v.t.) 1 DIR. to acquit, to dis- 
charge 2 (da obbligo ecc.) to release, 
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to free 3 (adempiere) to perform, to 
carry out 4 RELIG. to absolve. 
assomigliare v. somigliare. 
assorbente (agg.) absorbing, absor- 
bent carta a. blotting paper ll (s.m.) 
(igienico) sanitary pad, BE sanitary 
towel, AE sanitary napkin. 

assordare (v.t.) to deafen. 
assortimento (s.m.) assortment, ran- 

ge, (di merce) stock. 
assorto (agg.) engrossed. 
assumere (v.f.) 1 to take on, to assu- 
me 2 (addossarsi) to undertake, to 
engage 3 (prendere alle dipendenze) 
to engage, to hire, to employ 4 (in- 
gerire) to take 5 (ipotizzare) to 
assume. 
assunzione (s.f.) 1 (l’assumere) as- 

sumption, (accettazione) acceptance 
2 (l’ingerire) taking 3 (di personale) 
engagement, employment, hiring. 
assurdo (agg.) absurd, ridiculous. 
assurdita (s.f.) absurdity. 
asta (sf.) 1 staff, pole + SPORT sal- 
to con l’a. pole vault 2 (segno verti- 
cale) stroke, (di lettera, nota) stem 3 
COMM. auction. 
astemio (agg.) teetotal (pred.) Il 
(s.m.) teetotaller, AE teetotaler. 

astenersi (vpron.) to refrain, to abstain. 
astinenza (s,f.) abstinence + MED. 
crisi d’a, withdrawal symptoms. 

astratto (agg. e s.m.) abstract. 
astrologia (sf.) astrology. 
astronave (s,f.) spaceship, spacecraft. 
astuccio (s.m.) case, (per penne, ma- 

tite) pencil case. 
astuto (agg.) astute, shrewd, sly, 
cunning. astuzia (s.f.) 1 (qualita) 
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astuteness, shrewdness 2 (atto) trick, 
stratagem.” 
ateneo (s.m.) university. 
ateo (agg.) atheistic Il (s.m.) atheist. 
atlante (s.m.) atlas. 
atlantico (agg.) GEOGR. Atlantic. 
atleta (s.m./ sf.) athlete. 

atmosfera (sf.) atmosphere (anche 

fig.). 
atomico (agg.) atomic. atomica (s.f.) 
atomic bomb. 
atono (agg.) unstressed, LING. atonic. 
atrio (s.m.) 1 lobby, hall 2 ARCH. 
atrium 3 ANAT. auricle, atrium. 

atroce (agg.) atrocious, dreadful, aw- 
ful, terrible. 
attaccabrighe (s.m./ sf.) trouble- 
maker. 
attaccapanni (s.m.) (a muro) coat 

rack, (a piantana) hat stand, BE hall- 
stand, AE hall tree. 

attaccare (v.1.) 1 (unire) to attach, to 
fasten, (/egare) to tie 2 (cucire) to 
sew on 3 (appiccicare) to stick, to 
glue, to paste 4 (appendere) to hang 
5 (aggredire) to attack (anche fig.) 6 
(iniziare) to begin, to start, MUS. to 
strike up Il (v.i.) 1 (aderire) to stick, 
to adhere 2 (attecchire) to take root. 
attaccarsi (v.pron.) 1 to stick (toge- 
ther), (appigliarsi) to cling 2 (af- 
fezionarsi) to become fond (of), to 
become attached (to) 3 (aggredirsi) 
to attack each other (one another). 

attacco (s.m.) 1 MIL. attack, assault 
2 (fig.) attack 3 MED. attack, fit 4 
(avvio, inizio) opening, beginning, 
MUS. entry. 
atteggiamento (s.m.) attitude, pose. 
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attendere (v.1.) v. aspettare Il (v.i.) 
to wait for. 

attentato (s.m.) attack, assassination, 
(atto terroristico) act of terrorism. 

attento (agg.) attentive, careful + a./ 
look out!, attenti al cane beware of 
the dog, a. al gradino! mind the 
step!, state attenti! be careful! 
attenuare (v.t.) to mitigate, to atte- 
nuate. 
attenzione (s,f.) 1 attention, care 2 
(pl.) (gentilezze) attentions, kindness. 

atterraggio (s.m.) AER. landing. 
atterrare (v.t.) 1 (farcadere aterra) to 
knock down, to fell 2 (fig.) to humi- 
liate, to crush Il (v.i.) AER. to land. 

attesa (s.f.) 1 (periodo) wait, (l’at- 
tendere) waiting 2 (spec. pl.) (aspet- 
tativa) expectation. 

attestato (s.m.) 1 certificate 2 (pro- 
va) proof, demonstration. 

attico (s.m.) ARCH. penthouse. 
attillato (agg.) close-fitting, tight. 
attimo (s.m.) moment, second, in- 
Stant. , 

attirare (v.t.) to attract (anche fig.). 
attitudine (s.f.) aptitude, ability, bent. 
attivita (s.f.) 1 activity 2 (lavoro) oc- 
cupation, work, job 3 (pl.) COMM. 
assets. 

attivo (agg.) active, working II(sm.)1 
COMM. assets (p/.) 2GRAMM. active 
form, (verbo) active voice. 

atto(ssn.) 1 act, action 2 (atteggiamen- 

to) attitude, (gesto) gesture 3 TEATR. 
act 4 (attestato) certificate 5 DIR. act, 
(il documento) deed 6 (pl.) records, 
(di assemblea ecc.) proceedings. 

attore (s.m.) actor. 
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attorno (avv.) about, around, round. 
attraente (agg.) attractive, charming, 

fascinating, (allettante) alluring, se- 
ductive. 
attraversare (v.t.) 1 to cross, to go 
across 2 (percorrere) to pass through, 
(camminando) to walk through, (con 
un veicolo) to drive through 3 (rif. a 
tempo) to go through, to pass through. 

attraverso (avv.) through Il (prep.) 1 
(in mezzo a) through 2 (di traverso) 
across 3 (in seguito a) through. 

attrezzare (v.t.) 1 to equip, to supply 
with tools 2 MAR. to rig. attrezzar- 
si (v.pron.) to equip 0.s. 

attrezzatura (s.f.) 1 (l’attrezzare) 
equipping, fitting out 2 (impianto) 
equipment, facilities (pl.) 3 (equi- 
paggiamento) equipment, gear 4 
MAR. rigging. 

attrezzo (s.m.) 1 tool, implement 2 
SPORT apparatus. 

attribuire (v.t.) 1 to attribute, to ascri- 
be 2 (assegnare) to assign, to award. 

attrice (s.f.) actress. 
attuale (agg.) 1 (del momento) present, 

current 2 (aggiornato) up-to-date. 
attualita (s,f.) 1 (l’ essere attuale) ac- 
tuality, reality, up-to-dateness 2 (pl.) 
(fatti recenti) news, current affairs. 
attualmente (avv.) at present, at the 

moment. 
attutire (v.t.) (rumore) to soften, to 
deaden, (suono) to muffle, (colpo) to 
cushion, (sentimenti) to soothe. 
audace (agg.) 1 daring, bold 2 (pro- 
vocante) daring. 
audio (s.m.) RAD., TV audio, sound Il 
(agg.) sound (attr.). 
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augurare (v.t.) to wish. augurarsi 
(v.pron.) (sperare) to hope. augurio 
(s.m.) 1 wish, greeting 2 (auspicio) 
omen, presage. 
aula (s,f.) room, hall. 
aumentare (v.t.) to increase, (i prez- 
zi) to raise Il (v.i.) to increase, to 
grow. aumento (s.m.) 1 increase 2 
(rialzo) rise. 
aureola (s.f.) halo, aureole. 
auricolare (agg.) auricular  padi- 
glione a. MED. auricle Il (s.m.) RAD. 
earphone. 
australiano (agg. e s.m.) Australian. 
austriaco (agg. e s.m.) Austrian. 

autentico (agg.) authentic. 
autista (s.m./ sf.) driver. 
autoambulanza (s.f.) ambulance. 
autobus (s.m.) bus # a. a due piani 

double-decker (bus). 

autogol (s.m.) SPORT own goal (an- 

che fig.). 
autografo (agg. e s.m.) autograph. 
automatico (agg.) 1 automatic + di- 
stributore a, vending machine 2 
(fig .) automatic, mechanical. 
automobile (s,f.) car, AE automobile. 
automobilista (s.m./s.f.) motorist. 
autonomo (ag¢.) autonomous, inde- 

pendent. autonomia (s.f.) 1 auto- 
nomy, independence 2 (fig.) inde- 
pendence 3 AER., AUT. range, fuel 
distance, ELETTR. battery life. 
autore (s.m.) author + diritto d’a. 
copyright. autrice (sf.) authoress. 
autorevole (agg.) authoritative. 
autorita (s.f.) authority. 
autoritratto (s.m.) self-portrait. 
autorizzare (v.t.) 1 to authorize 2 
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(giustificare) to entitle, to justify. au- 
torizzazione (s.f.) 1 authorization, 
(permesso) permission, consent 2 

(documento) permit, licence. 
autoscatto (s.m.) FOT. automatic 
shutter release. 
autostop (s.m.) hitchhiking. 

| autostrada (s.f.) BE motorway, AE 
highway. 

autovelox® (s.m.) speed trap, radar 
trap, BE speed camera. 
autunno (s.m.) BE autumn, AE fall. 

autunnale (agg.) autumnal, autumn 
(attr.). 

avanti (avv.) 1 (nello spazio) ahead, 
forward, (stato in luogo) in front + 
vieni a.! (entra!) come in! 2 (nel tem- 
po) before, forward, on,(orologio) (to 
be) fast # d’orain a. from now on, pitt 
a. later ll (prep.) before # a. Cristo be- 
fore Christ (abbr. B.C.). 

avanzare' (v.t.) 1 (superare) to over- 
take, (fig.) to outdo 2 (presentare) to 
advance, to put forward Il (v.i.) 1 
(procedere) to move forward, to ad- 
vance (anche fig.),(venire avanti) to 
approach 2 (fig.) (progredire) to ma- 
ke progress. 
avanzare* (¥.i.) (rimanere) to be left 
(over) ¢ non é avanzato niente per 
me there’s nothing left for me. avan- 
zo (s.m.) 1 (residuo) remainder 2 
(pl.) (cibo) leftovers (pl.) 3 ECON. 
surplus. 

avariato (agg.) 1 damaged 2 (dete- 
riorato) rotten, gone bad. 

avaro (agg.) miserly, FAM. stingy, BE 
mean, (parco) sparing  (fig.) esse- 
re avaro di ql.sa to be grudging in 
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(sthg.) Il (s.m.) miser. avarizia (s,f.) 
miserliness, BE meanness. 
avena (s.f.) oats (pl.). 
avere (v. ausiliare) to have ll (v.t.) 1 
(possedere) to have (got), to own 2 
(rif. amalattie) to have, (rif. a senti- 
menti) to feel, to have 3 (indossare) 
to have on, to wear 4 (ottenere, rice- 

vere) to get Il (s.m.) 1 (patrimonio) 
property, possessions (pl/.), estate 2 
COMM. (pl.) assets. 
aviatore (s.m.) pilot, FAM. flyer, AN- 
TIQ. aviator. aviazione (s.f.) avia- 
tion, MIL. air force. 
avido (agg.) avid, greedy, eager. avi- 
dita (s.f.) avidity, greed, avarice. 
avorio (s.m.) ivory. 
avvantaggiare (v.t.) to benefit, to fa- 
vour. avvantaggiarsi (v.pron.) 1 to 
take advantage (of), to profit (from) 
2 (prendere vantaggio) to get ahead 
(of). 
avvelenare (v.t.) 1 to poison (anche 

fig.), to make (sthg.) poisonous 2 
(fig.) (amareggiare) to embitter, to 
poison. avvelenarsi (v.pron.) to poi- 
son 0.8. 
avvenimento (s.m.)event, happening. 
avvenire' (v.i.) to happen, to occur. 

avvenire? (s.m.) future. 
avvento (s.m.) 1 RELIG. Advent 2 

(arrivo) arrival, advent. 
avventura (s,f.) 1 adventure 2 (rela- 
zione amorosa) love affair. avven- 
turoso (agg.) adventurous. 
avverarsi (v.pron.) to come true. 
avverbio (s.m.) GRAMM. adverb. 
avversario (agg.) opposing Il (s.m.) 
opponent, adversary. 



avversita 

awersita (s.f.) adversity, misfortune. 
awvertire (v.t.) 1 (avvisare) to inform, 
to notify, to point out 2 (mettere in 
guardia) to warn, to caution 3 (per- 
cepire) to notice, to feel, to hear. av- 
vertimento (s.171.) warning. 
avviamento (s.m.) 1 (inizio) starting, 
start 2 MECC. (azione) starting, (di- 
spositivo) starter. 

avviare (v.t.) 1 (mettere in moto) to 
start (up) (anche MECC.), to set 
going 2 (iniziare) to begin, to open, 
to start (up), (allestire) to set up 3 (in- 
dirizzare) to direct, to show. avviar- 
si (v.pron.) to set out, to set off. 
avvicinare (v.t.) 1 to draw up, to draw 
near 2 (contattare) to approach. av- 
vicinarsi (v.pron.) to approach (s.0.), 
to draw near (s.0., sthg.). 

avvilire (v.t.) 1 (scoraggiare) to dis- 
hearten, to discourage 2 (degradare) to 

degrade 3 (umiliare) to humiliate, to 

demoralize.avvilirsi (v.pron.) 1 (sco- 
raggiarsi) to grow disheartened, to 
lose heart 2 (umiliarsi) to humble o.s. 

avvincente (agg.) engaging, engros- 
sing. 

avvio (s.m.) 1 start, beginning 2 IN- 
FORM. start. 

avvisare (v.t.) 1 to inform, to let (s.o.) 
know 2 (mettere in guardia) to warn. 
avviso (s.m.) 1 (avvertimento) war- 

ning 2 (annuncio) notice, announ- 
cement, (pubblicitario) advertise- 
ment 3 (manifesto) notice, placard 4 

330 azzurro 

(opinione) opinion, judgement. 
avvitare (v.t.) to screw. 

avvistare (v.t.) to sight, to spot. 
avvocato (s.m.) 1 lawyer, counsel, 
BE solicitor, BE barrister, AE lawyer, 
AE attorney 2 (fig.) advocate. 
avvolgere (v.t.) 1 to wrap (up), to en- 
velop 2 (volgere intorno a) to wind, 
(arrotolare) to roll up 3 (fig.) (avvi- 
luppare) to shroud. avvolgersi 
(v.pron.) 1 to wrap 0.s. (up) 2 (at- 
torcigliarsi) to wind (round). 

azienda (s.f.) business, firm. 
azionare (v.t.) to operate, to work, 
(macchina ecc.) to start up, (pulsan- 
te) to press, (interruttore) to push. 
azione (s.f.) 1 (l’agire) action 2 (at- 
to) action, act, LETTER. deed # una 
buona a. a good deed 3 MIL. action 
4 DIR. action, lawsuit 5 FIN. 
share. 

azionista (s.m. / s.f.) FIN. share- 

holder. 
azzardare (v.t.) (fig.) (proporre) to 
hazard, to venture. azzardarsi 
(v.pron.) to risk (doing), to venture, 
to dare. 
azzardo (s.m.) hazard, risk, (perico- 
lo) peril, danger # giocatore d’a. 
gambler, gioco d'a. gambling. 
azzerare (v.t.) 1 to set (reset) (sthg.) 
to zero 2 INFORM. to reset. 

azzurro (agg.) blue, light blue, azure 
* Principe A. Prince Charming Il 
(s.m.) (colore) azure, light blue. 



B 

babau (s.m.) FAM. bogeyman. 
babbo (sm .) daddy, FAM. dad # B.Na- 
tale Santa Claus, BE Father Christmas. 
babbuino (sm .) ZOOL. baboon. 
bacca (s.f.) BOT. berry. 
baccano (s.m.) din, uproar, noise. 
bacchetta (s,f.) 1 stick, rod, (magica) 
wand 2 (di batteria) drumstick, (di di- 
rettore d’orchestra) baton. bacchetta- 
re (vt.) (fig.) (rimproverare) to tell off. 
bacheca (s.f.) 1 (vetrina) show-case 
2 (amuro) notice board. 
baciare (v.t.) to kiss. 
(v.pron.) to kiss each other. 
bacinella (s.f.) small basin, bow]. 
bacino (s.m.) 1 basin 2 ANAT. pelvis. 
bacio (s.m.) kiss. 
baco (s.m.) ZOOL. worm, maggot. 
badare (v./.) 1 (prendersi cura) to look 
after 2 (fare attenzione) to mind. 
badile (s.m.) shovel. 
baffo (sm .) 1 moustache, AE mustache 
2 (di animale) whiskers (pl.). 
bagagliaio (s.m.) 1 AUT. BE boot, AE 
trunk 2 luggage compartment. 
bagaglio (s.m.) (anche fig.) luggage 
(solo sing.), (spec. AE) baggage. 

bagarino (s.m.) BE tout, AE scalper. 
bagliore (s.m_.) flash, (fig.) glimmer. 
bagnare (v.t.) to wet, (immergere) to 
dip. bagnarsi (v pron.) to get wet, (mol- 
to) to get soaked, (in mare) to bathe. 
bagnino (s.m.) lifeguard. 
bagno (szn.) 1 bath + fae il b. to take 

baciarsi 

a bath, (in mare) to bathe 2 bathroom. 
baia (s,f.) GEOGR. bay. 
balbettare (v.i.) 1 to stammer, to stut- 
ter 2 (di bambini) to babble. 
balbuziente (s.m./ sf.) stutterer. 
balcone (s.m.) balcony. 
baldacchino (s.m.) canopy * letto a 
b. four-poster bed. 
baldoria (s,f.) spree, revelry. 
balena (s.f.) ZOOL. whale. 
balenare (y.i.) 1 to lighten, to flash 2 
(fig.) to flash. baleno (s.m.) 1 (lam- 
po) lightning 2 + in un b. ina flash. 
balestra (s.f.) (arma) crossbow. 
balla (s.f.) 1 (di fieno ecc.) bale 2 
FAM. (fig.) (frottola) fib, lie. 

ballare (v.i.) 1 to dance 2 (traballare) 
to wobble Il (v.t.) to dance. 

ballata (s.f.) MUS. ballad. 
ballerino/a (s.m./ sf.) 1 dancer 2 (di 
balletto) ballet dancer, (sf) ballerina. 

balletto (s.m_.) ballet. 
ballo (s.m.) 1 dance 2 (festa) ball. 
ballottaggio (s.m.) 1 second ballot, 
run-off 2 SPORT play-off. 
balordo (agg.) 1 stupid, foolish 2 (rif. 
al tempo) uncertain Il (sm) 1 (scioc- 
co) fool 2 (malvivente) crook. 
balsamo (s.m.) 1 balm, ointment 2 
(fig.) balm, comfort. balsamico 
(agg.) 1 balsamic 2 (estens.) (salu- 
bre) wholesome. 
balzare (v.i.) to spring, to jump, to 
leap. balzo (s.m.) bounce, leap. 
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bambino/a (s.m./s,.) 1 child (pi. chil- 
dren), FAM. kid 2 (neonato/a) baby, in- 
fant Il (agg.) 1 child (attr,) 2 (fig.) im- 
mature. bambinaia (s,f.) FAM. nanny. 
bambola (s.f.) (anche fig.) doll. 
bambu (s.m.) BOT. bamboo. 
banale (agg.) banal, trivial. banali- 
ta (sf.) 1 banality, triviality 2 (luo- 
go comune) commonplace. 
banana (s.f.) BOT. banana. 
banca (s/f.) ECON. bank (anche estens.). 

bancario (agg.) bank (attr.), banking 
Il (s.m.) (impiegato) clerk. 

bancarella (s,f.) stall, stand. 
bancarotta (s.f.) bankruptcy. 
banchetto (s.m.) banquet. 
banchina(s.f.) 1 (porto) wharf, quay 
2 (stazione) platform 3 (bordo di 
strada) shoulder. 
banchisa (s.f.) GEOL. ice pack. 
banco (s.m.) 1 bench 2 (di scuola) 

desk, (di negozio) counter, (di bar) 
bar, (di chiesa) pew 3 (di nebbia) 
bank, (di coralli) reef, (di pesci) 
shoal, (di delfini) school. 

bancomat® (s.m.) 1 (distributore) 
cash machine, BE cash dispenser, AE 
ATM (Automated Teller Machine) 2 
(tessera) cash card. 
bancone (s.m.) counter, (di bar) bar. 

banconota (s.f.) (bank)note, AE bill. 

banda’ (s,f.) 1 (gruppo) band, (di de- 
linquenti) gang 2 (di musicisti) band. 
banda? (s,f.) INFORM.., TEL. band. 
bandiera (sf. flag. 
bandire (v.1.) 1 (annunciare) to pub- 
lish, to proclaim 2 (esiliare) to ba- 
nish 3 (proibire) to ban, to banish. 
bandito (s.m.) bandit, outlaw. 
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bando (s.m.) 1 (avviso pubblico) an- 
nouncement, notice 2 (divieto) ban, 
(esilio) banishment. 

bar (s.m.) (locale) (coffee) bar, café. 
bara (s.f.) coffin. 
baracca (s.f.) 1 (catapecchia) shanty, 
shack, hovel 2 (casotto) hut, shed. 
baraonda (s.f.) hubbub. 
barare (v.i.) to cheat (anche fig.). 
baratro (szm.) (anche fig.) chasm, abyss. 
barattare (v.t.) 1 to barter, to trade, 
FAM. (scambiarsi) to swap. baratto 
(s.m.) barter, trade, FAM. swap. 

barattolo (s_.) jar, pot, (di metallo) tin. 
barba(s.f.) 1 beard 2 (fig.) (noia) drag. 
barbabietola (s.f.) BOT. beet(root). 
barbaro (agg.) 1 ST. barbarian 2 (inci- 
vile) uncouth, barbarous 3 (fig.) (cru- 
dele) barbaric Il (s.m.) ST, barbarian. 
barbiere (s.m_.) barber, (negozio) bar- 
ber’s shop. 
barboncino (s.m.) ZOOL. poodle. 
barbone(s.m.) 1 (vagabondo) tramp, 
AE hobo 2 ZOOL. poodle. 

barca (s.f.) boat. 
barcamenarsi (v.pron.) to get by. 
barcollare (v.i.) to stagger, to reel. 
barella (s.f.) (lettiga) stretcher. 
baricentro (s.m.) FIS., BE barycen- 
tre, AE barycenter. 

barile (s.m.) barrel, cask. 
barilotto (s.m.) keg, small cask. 
barista (s.m.) barman, AE bartender) 
Il (s.f.) barmaid. 

baritono (s.m.) MUS. baritone. 

barlume (s.m_.) (anche fig.) glimmer. 
baro (s.m.) cheater. 
barocco (agg. e s.m.) baroque. 
barometro (s.m.) barometer. 



barone 

barone (s.m.) baron. baronessa (s/f.) 
baroness. baronetto (s.m.) baronet. 

barra (s.f.) 1 bar (anche INFORM.) 2 
(nei tribunali) bar 3 MAR. tiller, helm 
4(segno grafico) stroke, slash 5 MAT. 
(segno di frazione) over. 

barricata (s.f.) (anche fig.) barricade. 
barriera (s.f.) 1 barrier 2 SPORT (cal- 
cio) wall 3 (fig.) obstacle, difficulty. 
barzelletta (sf.) joke, (funny) story. 
basare (v.1.) to base. basarsi (v.pron.) 
to be based (on), to be grounded (in). 

basco (agg.) GEOGR. Basque Il (szm.) 
1 GEOGR. Basque 2 (berretto) beret. 

base (s,f.) 1 base 2 (fig.) basis, foun- 
dation 3 MIL. station, base. 
basetta (s/f.) (gener. al pl.) sideburns. 
basilare (agg.) basic, fundamental. 
basilica (s.f.) ARCH. basilica. 
basilico (s.m.) BOT. basil. 
basso (agg.) 1 low 2 (di statura) short, 
small 3 (di luce) dim, faint 4 (di mare, 
lago ecc.) shallow 5 (pia git rispetto 
ad altri) lower, bottom (attr) 6 (fig.) 
(vile) mean, low Il (sm.) 1 bottom, the 
lower part 2 MUS. bass Ill (avy.) low. 
bassofondo (sm.) 1 (di mae) shallows 
(pl.) 2 (fig.) (quartiere) slums (pl.). 
bassorilievo (s.m.) ARTE bas-relief. 
bassotto (sm .) ZOOL. dachshund. 
basta (interiez.) # b.! enough! stop it! 
bastardo (agg.) (persona) SPREG. ba- 
stard, illegitimate (animale) crossbred 
ll (s.m.) 1 (persona) SPREG. bastard 
(anche fig.), illegitimate son 2 BOT., 
ZOOL. crossbred, (cane) mongrel. 
bastare (v.i.) 1 (essere sufficiente) to 
be enough, to be sufficient, to suffi- 
ce 2 (durare) to last 3 (accontentar- 
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si) to be satisfied (with). 
bastimento (s.m.) MAR. ship, vessel. 
bastione (s.m.) bastion, rampart (an- 
che fig.). 
bastone (s.m.) 1 stick, rod 2 (da pas- 
seggio) cane, walking stick 3 (ran- 
dello) cudgel, club 4 SPORT stick, 
(golf) club. 

battaglia (s,f.) (anche fig.) battle, fight. 
battagliero (agg.) fighting combative. 
battello (s.m.) boat. 
battente (s.m.) 1 (imposta) leaf, (sti- 
pite) jamb 2 (batacchio) (di campana) 
clapper, (di porta) (door) knocker. 
battere (v.t.) 1 to beat, to hit 2 (scon- 
figgere) to beat 3 (dattiloscrivere) to 
type 4 (suonare le ore) to strike 5 (mo- 
neta) to coin Il (v.i.) 1 (colpire) to beat, 
to hit 2 (pulsare) to beat 3 (bussare) 
to knock 4 SPORT to serve, to take 5 
FAM. (prostituirsi) to walk the street. 
battersi (vpron.) (combattere) to fight. 

batteria (s.f.) 1 battery 2 MUS. per- 
cussion, drums (p/.) 3 MIL. battery 4 
* b.dacucina set of saucepans. 
batterio (s.m.) BIOL. bacterium (pl. 
bacteria). batterico (agg.) bacterial. 

batterista (s.m./s.f.) MUS. drummer. 
battesimo (s.m.) RELIG. baptism 
(anche fig.),(cerimonia) christening 
nome di b. Christian name. 
battezzare (v.t.) 1 RELIG. to baptize, 
to christen 2 (fig.) to name, to christen. 
battibecco (s.m.) squabble, bickering. 
batticuore (s.m.) palpitations (pl.). 
battiscopa (s.m.) skirting (board). 
battistero (s.m.) ARCH. baptistry. 

battistrada (s.m.) 1 (fig.) (capo) lea- 
der, guide 2 AUT. tread. 



battito 

battito (s.m.) pulsation, beat. 
battitore (s.m.) SPORT batsman. 
battuta (s.f.) 1 (il battere) beating, 
(colpo) blow 2 (motto di spirito) witty 
remark, quip 3 (di caccia) hunt, shoot 
4 TEAT. cue, (comica) gag 5 MUS. 
bar, AE measure 6 (dattilografia) stro- 

ke 7 SPORT (i tennis) service. 
battuto (agg.) 1 (strada) beaten 2 

(ferro) wrought 3 (fig.) (sconfitto) 
beaten. 
batuffolo (s.m.) wad, flock, (cotone) 
ball 
baule (s.m.) 1 trunk 2 (di auto) boot. 
bava (s,f.) 1 slobber, slaver, dribble 2 
(di lumache) slime. 
bavaglino (s.m.) bib. 
bavaglio (s.m.) gag (anche fig.). 
bazar (s.m.) bazaar. 

bazzecola (s/f.) trifle. 
beatificare (v.t.) RELIG. to beatify. 
beatitudine (s.f.) 1 RELIG. beatitude 

2 (estens.) (grande felicita) bliss. 

beato (agg.) 1 RELIG. blessed 2 (fe- 

lice) happy, blissful + b. te! lucky 
you! 3 (tranquillo) peaceful Il (s.m.) 
blessed one # i beati the blessed. 
beatamente (avv.) blissfully. 
bebé (s.m.) baby. 
beccare (v.t.) 1 to peck 2 (ricevere) to 

get,to receive 3 (acchiappare) to catch 
* beccato! got you! beccarsi 
(v.pron.) FAM. (rif. a malattie) to 

catch, to get. 
becchino (s.m.) 1 gravedigger 2 (im- 

presario di pompe funebri) under- 
taker. 
becco (s.m.) beak, bill. 
befana (s.f.) 1 (epifania) Epiphany 2 
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POP. (estens.) old bag, crone. 
beffa (s.f.) (scherzo) hoax, prank. 
beffare (v.t.) to hoax, to trick. bef- 
farsi (v pron.) to mock, to scoff (at). 
belare (v.i.) to bleat (anche fig.). 
belga (agg.es.m./sf) Belgian. 
bella (s.f.) 1 (bella copia) fair copy 2 
SPORT decider. 
bellezza (s.f.) beauty, (di uomo) 
handsomeness * che b.!/ how lovely! 
bellicoso (agg.) bellicose, warlike. 

bello (agg.) 1 beautiful, pretty, nice, lo- 
vely,(uomo) handsome 2 (piacevole) 
nice, good 3 (rif. a tempo atmosferi- 
co) fine, lovely Il (s.m.) 1 (bellezza) 
beauty 2 (bel tempo) fine weather. 
belva (s.f.) (anche fig.) wild beast. 
belvedere (s.m.) viewpoint. 
bemolle (s.m.) MUS. flat. 
benché (cong.) though, although. 
benda (s.f.) 1 MED. bandage 2 (per 
gliocchi) blindfold. bendare (v.t.) 1 
MED. to bandage, to dress 2 (gli oc- 
chi) to blindfold. 
bene (avy.) 1 well 2 (intercalare) well 
3 (rafforzativo) quite, really ll (inte- 
riez.) well, good, fine Il(s.m.) 1 good 
2 (amore) love 3 (interesse) good, 
sake. 
benedetto (agg.) 1 blessed (anche 
fig.), (santo) holy. 

benedire (v.t.) 1 to bless 2 (consa- 
crare) to consecrate. 
benedizione (s.f.) 1 blessing (anche 
fig.) 2 (consacrazione) consecration 
3 RELIG. benediction. 
benefattore (s.m_.) benefactor. 
beneficenza (s.f.) charity + cena di 
b. benefit dinner. 



| beneficiare 

beneficiare (v.i.) to benefit (from, 
_ by), to profit. beneficiario (s.m.) 1 
beneficiary 2 ECON. payee. 
beneficio (s.m.) advantage, benefit. 
benessere (s.m.) well-being, (eco- 
nomico) welfare. 
benestante (agg.) well-to-do, well off 
ll (s.m.) i benestanti the well-off. 
benestare (s.m.) approval. 
benevolo (agg.) kind, benevolent. 
benigno (agg.) 1 kind, kindly 2 (cli- 
ma) mild 3 MED. benign. 
bensi (cong.) but rather. 
bentornato (agg.) welcome back. 
benvenuto (agg. e s.m.) welcome. 

benvoluto (agg.) well-liked. 
benzina (s,f.) BE petrol, AE gas(oline). 
benzinaio (s.m_.) 1 (distributore) pe- 
trol (AE gas) station 2 (persona) 
(petrol, gas station) attendant. 
bere (v.t.) 1 to drink 2 (fig.) (crede- 
re) to swallow, to buy. 

berlina (s,f,) AUT. BE saloon, AE sedan. 
bernoccolo (s.m.) 1 bump, lump, 
swelling 2 (fig.) (disposizione) bent. 

berretto (s.m.) cap, beret. 
bersaglio (s.m.) target, mark. bersa- 
gliare (v.t.) to bombard (anche fig.). 
bestemmiare (v.i.) to swear, to bla- 
spheme Il (v.t.) to curse. bestemmia 
(s.f.) swearword, curse, oath. 

bestia (sf.) 1 animal, beast 2 (pl.) (be- 
stiame) cattle (solo sing.) 3 (fig.) (per- 
sona sciocca) blockhead, oaf, (perso- 
na brutale) brute. bestiale (agg.) 
(brutale) brutish, brutal. 
bestiame (s.m.) livestock, (bovini) 
cattle. 

betulla (s.f.) BOT. birch-tree. 
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bevanda (s./.) drink, beverage. 
bevitore/trice (s.m./s.f.) drinker. 
bevuta (s.f.) drinking, drink. 
biada (s.f.) fodder. 
biancheria (s.f.) 1 linen 2 (intima) 
underwear, underclothing, (da don- 
na) lingerie 3 (da lavare) laundry. 
bianco (agg.) 1 white 2 (non scritto) 
blank Il (s.m.) 1 white 2 (uomo bian- 
co) white, white man, (spec. AE) 
Caucasian. 
biancospino (s.m.) BOT. hawthorn. 
biasimare (v.t.) to blame. biasimo 
(s.m.) blame, (critica) reproach. 
Bibbia (s,f.) Bible. 
biberon (s.m.) (feeding) bottle. 
bibita (s.f.) drink, beverage, AE soda. 
biblico (agg.) biblical. 
bibliografia (sf.) bibliography. 
biblioteca (s.f.) 1 library 2 (mobile) 
bookcase. bibliotecario (s.m.) li- 
brarian. 
bicarbonato (s.m.) # b. di soda so- 
dium bicarbonate, baking soda. 
bicchiere (s.m.) glass. 
bicicletta (s.f.) bicycle, FAM. bike. 
bicipite (s.m.) ANAT. biceps (pi.). 
bidello (s.m.) BE caretaker, AE janitor. 
bidone (s.m.) 1 drum, (del latte) can2 
(per spazzatura) dustbin, AE garbage 
can 3 FAM. (imbroglio) swindle, trick. 
bietola (s.f.) BOT. beet. 
bifora(s.f.) ARCH. mullioned window. 
biforcarsi (v.pron.) to fork (off), to 
split. biforcazione (s.f.) fork. 
bigamo (agg.) bigamous Il (s.m_.) bi- 
gamist. bigamia (s.f.) bigamy. 
bighellonare (y.i.) to loiter, to dawd- 
le. bighellone (s.m.) loiterer. 



bigiotteria 

bigiotteria (s.f.) costume jewellery. 
biglietto (s.m.) 1 ticket + b. di sola 
andatasingle ticket (AE one-way), b. 
di andata e ritorno return ticket (AE 
round-trip) 2 ( preve nota) note, 
(stampato) card “ b. da visita busi- 
ness card 3 (bank)note, AE bill. bi- 
gliettaio (s.m.) 1 (cinema, teatro) 

box-office attendant 2 (stazione) 

booking clerk. biglietteria (s.f.) 1 
(teatri ecc.) box-office 2 (stazioni) 
booking office. 
bigotto (agg.) bigoted Il (s.m.) bigot. 
bilancia (s.f.) 1 scales (pl.), balance 2 

ASTROL. Libra. 
bilanciare (v.t.) to balance. 

bilancio (s.m.) COMM. balance 

(sheet), budget. 
bile (s,f.) bile, gall (anche fig.). 
bilia(s,f.) 1 (biliardo) (billiard) ball 2 
(pallina di vetro) marble. 

biliardo (s.m.) billiards (pl.). 
bilico (s.m.) (unstable) balance. 

bilingue (agg.) bilingual. 
bimbo/a (s.m./s,f.) 1 (in fasce) baby 
2 (ai primi passi) toddler 3 child. 
bimestrale (agg.) (durata) two-month 
(attr.), (cadenza) bimonthly. 
binario (s.m.) FERR. track, line, (ro- 
taie) rails, (marciapiede) platform. 

binocolo (s.m.) binoculars. 

bio- (pref.) bio-. 
biodegradabile (agg.) biodegradable. 
biografia (sf.) biography. 
biologia (sf.) biology. 
biologico (agg.) 1 biologic(al) 2 
(senza pesticidi) organic. 

bionda(s.f.)1 fair-haired girl / woman, 
blonde, AE blond 2 (birra) lager. 
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biondo (agg.) blonde, fair, (capelli) 
fair-haired Il (s.m.) 1 fair colour 2 
(uomo biondo) fair-haired man. 

biopsia (s.f.) MED. biopsy. 
birbante (s.m.) scamp, rascal. 
birichino (agg.) cheeky Il(s.m.) rascal. 
birillo (s.m.) pin. 

biro® (s.f.) ballpoint (pen), biro”. 
birra (s,f.) beer, ale # b. scura stout, 

b. rossa bitter, b. chiara lager, pale 
ale, b. alla spina draught beer. 

birreria(s.f.) 1 brewery 2 (locale) pub. 
bis (s.m.) MUS., TEATR. encore. 
bisbigliare (v.i. / v.t.) to whisper. bi- 

sbiglio (s.m.) whisper. 

biscia (s.f.) grass snake. 

biscotto (s.m.) biscuit, AE cookie. 

bisestile (agg.) + anno b. leap year. 
bisnonna/o (s,f. / s.m.) great-grand- 
mother / grandfather. 
bisognare (v.i.) 1 (essere necessario) 

to be necessary (costruz. impers.), 

(al pres.) must, (al futuro) to have to 
2 (convenire) should, ought to 3 

(aver bisogno di) to need. 
bisogno (s.m.) need. bisognoso 

(agg.) 1 needy, in need 2 (povero) poor. 
bisonte (s.m.) ZOOL. bison. 
bistecca (s.f.) steak. bistecchiera 
(sf.) grill. 
bisticciare (v.i.) to quarrel. bisticcio 
(ssn.)1 quarrel 2 (gioco di parole) pun. 

bisturi (s.m.) lancet, scalpel. 
bivio (s.m.) (anche fig.) crossroads. 
bizzarro (agg.) odd, strange, bizarre. 
blando (agg.) mild, gentle, soft. 
blasfemo (agg.) blasphemous. 
blatta (s.f.) ZOOL. cockroach. 
blindare (v.t.) to armour(-plate). blin- 
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dato (agg.) armour-plated, armou- 
red, (antiproiettile) bulletproof. 

bloccare (v.t.) 1 to block, to stop 2 (ot- 
turare) to block up, to clog, to jam. 
bloc-notes (s.m.) notepad. 
blocco (s.m.) 1 (il bloccare) block 2 
MECC. lock 3 COMM. bulk. 

blu (agg. e s.m.) blue. 
bluffare (v.i.) to bluff. 
boa! (szm.) 1 ZOOL. boa 2 ABBIGL. boa. 

boa? (s,f.) MAR. buoy. 
boato (s.m.) rumble. 
bobina (s,/.) 1 ELETTR. coil 2 Cl- 
NEM. reel 3 (nastro magnetico) ta- 
pe 4 (rocchetto) reel. 
bocca (s,f.) (anche fig.) mouth. 
boccaccia (s,f.) (smorfia) grimace + 
fae le boccacce to pull faces, to mug. 
boccaglio (s.m.) (per nuotare) snor- 

kel, (imboccatura) mouthpiece. 

boccale (s.m.) jug. 
boccata (s.f.) mouthful ¢ unab.d’a- 
riaa breath of air. 
bocchino (s.m.) 1 (per sigarette) ci- 

garette holder 2 MUS. mouthpiece. 
boccia (s.f.) 1 (recipiente) carafe, jug 
2 SPORT bowl. 
bocciare (v.1.) 1 (respingere) to reject 
2 (ascuola) to fail. 
bocciolo (s.m.) BOT. bud. 
boccone (s.m.) 1 mouthful 2 (picco- 
la quantita di cibo) morsel, bite. 
bocconi (avv.) prone, face down. 
boia (s.m_.) executioner, hangman. 
boicottare (v.1.) to boycott. 
bolgia (s.f.) (fig.) bedlam. 
bolide (s.n.) 1 ASTRON. meteor 2 
(auto sportiva) racing car. 

bolla' (s,f.) 1 bubble 2 (vescica) blister. 
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bolla? (sf.) 1 ECCL. bull 2COMM. bill. 
bollare (v.t.) 1 to stamp 2 (fig.) to brand. 
bollente (agg.) 1 boiling 2 (rovente) 
(burning) hot, (liguido) steaming hot. 

bolletta (s.f.) 1 bill2 COMM. note, bill. 
bollettino (s.m.) bulletin, gazette. 
bollire (v.i.) to boil, to seethe (anche 
fig.) N(v.t.) to boil. bollito (agg.) boi- 
led Il (s.m.) CUC. boiled meat. 

bollitore (s.m.) kettle, boiler. 
bollo (s.m.) 1 (marchio, timbro) 
stamp, (sigillo) seal 2 (tassa) tax. 

bollore (s.m.) 1 boil 2 (fig.) (ardore) 
BE ardour, AE ardor. 
bomba (s,f.) bomb. bombardare 

(v.t.) to bomb, to bombard (anche 
fig.). bombardamento (s.m.) MIL. 
bombing, bombardment (anche fig.). 
bombetta (s.f.) ABBIGL. bowler hat. 

bombola (s,/.) cylinder, bottle, tank. 
bomboniera (s.f.) wedding favour. 
bonaccia (s/f.) (anche fig.) calm, lull. 
bonificare (v.t.) (terreno) to reclaim. 
bonifico (s.m.) 1 COMM. (sconto) al- 
lowance 2 BANC. transfer. 
bonta (s,f.) 1 goodness 2 (gentilez- 
za) kindness 3 (qualita) excellence. 
borbottare (v.i.) 1 to mutter, to mum- 
ble 2 (fare un rumore sordo) to rum- 
ble ll (v.t.) (biascicare) to mumble. 
bordello (s.m.) 1 brothel 2 (fig.) (di- 
sordine) mess. 
bordo (s.m.) 1 (orlo) edge 2 + ab. 
aboard, on board. 
borgata (s.f.) (sobborgo) suburb. 
borghese (agg.) 1 middle-class (attr.) 
2 (civile) civilian  (poliziotto) in b.in 
plain clothes Il (szm.) 1 middle class 
person, SPREG. bourgeois 2 (civile) 
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civilian. borghesia (s,f.) middle class. 
borgo (s.m.) 1 village 2 v. borgata. 
borraccia (s,f.) flask, canteen. 
borsa! (s,f.) 1 bag 2 (per documenti) 
briefcase 3 + b. di studio scholarship. 
borsa? (s.f.) ECON. stock exchange. 
borseggiare (v.t.) to pick (s.0.’s) poc- 
kets. borseggiatore (s.) pickpocket. 
borsellino (s.m.) (coin) purse. 
borsetta (s.f.) handbag, AE purse. 
boscaiolo (s.m.) woodcutter, AE 

lumberjack. 
bosco (s.m.) wood, forest. 
botanica (s,f.) botany. 
botola (s.f.) trap door. 
botta (s.f.) 1 blow, bang 2 (livido) 
bruise 3 (urto) crash. 
botte (sf.) 1 barrel, cask 2 ARCH. 
barrel. 
bottega (s.f.) 1 shop 2 (laboratorio) 
workshop. 
botteghino (s.m.) (biglietteria) tic- 
ket-office, (di teatro) box-office. 

bottiglia (s.f.) bottle. 
bottino (s.m.) booty, loot. 
botto (s.m.) bang + di b. suddenly. 
bottone (s.m.) 1 button 2 (automati- 
co) BE press stud, AE snap. 
bovino (agg.) bovine (anche fig.) \l 
(s.m.) cattle (pl.). 
box (s.m.) 1 (auto) garage 2 (cavalli) 

(horse-)box 3 (nelle corse automobi- 
listiche) pit 4 (per bambini) playpen. 
boxe (s.f.) SPORT boxing. 
bozza (s,f.) 1 draft 2 TIP. proof. 
bozzolo (s.m.) (di insetto) cocoon. 

braccialetto (s.m.) bracelet. 
bracciata (s.f.) (nel nuoto) stroke. 
braccio (s.m.) 1 arm 2 (di bilancia) 
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beam 3 (di edificio) wing 4 (di ma- 
re) sound 5 MAR. (misura) fathom. 
bracciolo (s.m.) arm rest. 

bracconiere (s.m.) poacher. 
brace (s,f.) embers (pl.) ¢ allab. grilled. 
branchia (s.f.) ZOOL. gill. 
branco (s.m.) 1 herd, (di lupi) pack, 
(di pecore) flock, (di pesci) shoal, 
(delfini) school 2 (fig.) (di persone) 
pack, gang. 
brandello (s.m.)1 shred 2 (stoffa) rag. 
brano (s.m.). 1 MUS. piece, (su CD) 
track 2 (testo) passage. 
bravo (agg.) 1 (buono) good 2 (abi- 
le) good (at sthg.), skilled, clever. 

bretelle (sf. p/.) ABBIGL. BE braces 
(pl.), AE suspenders (p!.). 
breve (agg.) brief, short Il (s.f.) MUS. 
breve. brevita (s.f.) 1 brevity, short- 
ness 2 (concisione) concision. 

brevetto (s.m.) 1 patent 2 (patente) 
licence. 

brezza (s.f.) breeze. 

bricco (s.m.) jug, pot. 
briciola (s,f.) crumb (anche fig.). 
brigata (s.f.) 1 MIL. brigade 2 party. 
briglia (sf.) bridle. 
brillare (v.i.) to shine (anche fig.), to 
sparkle, to glitter Il (v.t.) (far esplo- 
dere) to explode. brillante (agg.) 1 

bright, brilliant (anche fig.) 2 (spiri- 
toso) witty Il(s.m.) diamond, brilliant. 

brillo (agg.) FAM. tipsy. 
brina (s,f.) frost. 
brindare (v.i.) to toast. brindisi (sm) 
toast. 

britannico (agg.) British. 

brivido (s.m.) shiver, (di paura) shud- 
der, (di emozione) thrill. 
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brizzolato (agg.) grizzled, grey-haired. 
brocca (s/f.) jug. 
broccolo (s.m.) BOT. broccoli (pl.). 
brodo (s.m.) CUC. broth, stock. 
broglio (s.m_.) (elettorale) poll rigging. 
bronchite (s.f.) MED. bronchitis. 
broncio (s.m.) pout, sulk. 
brontolare (v.i.) 1 to grumble 2 (bor- 
bottare) to mutter Il (v.t.) to mutter. 
bronzo (s.m.) bronze. 
bruciare (v.t.) 1 to burn 2 (incendia- 
re) to burn down, to set fire to Il (v.i.) 
1 (ardere) to burn (anche fig.) 2 (es- 
sere in fiamme) to be on fire. bru- 
ciarsi (v.pron.) to burn o.s. brucia- 
to (agg.) 1 burnt 2 (dal sole) sunburnt. 
bruciore (s.m.) burning + b. di sto- 
maco heartburn. 
bruco (s.m.) ZOOL. grub, caterpillar. 
brufolo (s.m.) spot, pimple. 
bruno (agg.) brown, (pelle, capelli) 
dark Il (s.m.) (colore) brown. 
brusco (agg.) 1 (scortese) brusque 2 
(nei modi) curt3 (improvviso) sudden. 

brusio (s.m.) buzz, hum. 
brutale (agg.) brutish, brutal. 
brutta (sf.) (bozza) rough copy. 
bruttezza (s,f.) ugliness. 
brutto (agg.) 1 ugly 2 (cattivo) bad Il 
(s.m.) (uomo brutto) ugly man. 

buca (s/.) hole, (stradale) pothole  b. 
delle lettere BE letterbox, AE mail box. 
bucare (v.r.) 1 to puncture, (forare) to 
pierce 2 (biglietto) to punch 3 (pun- 
gere) to prick Il (v.i.) (di pneumatico) 
to puncture, FAM. to get a flat (tyre, 
AE tire). bucarsi (v.pron.) to prick 
0.8., (drogarsi) FAM. to shoot up. 
bucato (s.m.) washing, laundry. 
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buccia (s.f.) (di frutto) skin, peel. 
buco (s.m.) hole (anche fig.). 
buddismo (s.m.) RELIG. Buddhism. 
budino (s.m.) CUC. pudding. 
bue (s.m.) 1 ZOOL. ox 2 (carne) beef. 
bufalo (s.m.) ZOOL. buffalo. 
bufera (s.f.) storm. 
buffo (agg.) funny. 
buffone (s.m.) clown, (fig.) fool. 
bugia (s.f.) lie. bugiardo (agg.) fal- 
se, lying Il (s.m.) liar. 

buio (agg.) 1 dark 2 (fig.) gloomy Il 
(s.m.) dark, darkness. 
bulbo (s.m.) BOT. bulb. 
bulgaro (agg. e s.m.) Bulgarian. 
bulimia (s.f.) MED. bulimia. 
bullo (s.m.) bully. 
bullone (s.m.) bolt. 
buono! (agg.) 1 good 2 (abile) skilful 
3 (cibo) good, delicious 4 (tempo at- 
mosferico) fair, fine Il (s.m.) (cosa) 
good, (persona) good person. 
buono? (s.m.) 1 FIN. bond 3 (ta- 
gliando) youcher, coupon. 
buonsenso (sm .) common sense. 

burattino (s.m.) puppet (anche fig.). 
burocrazia (s.f.) bureaucracy, FAM. 
SPREG. red tape. 

burro (s.m.) CUC, butter. 
burrone (s.m.) ravine. 
bussare (v.i.) to knock (at). 
bussola (s.f.) compass. 
busta (s,f.) envelope. 
bustarella (s.f.) FAM. bribe. 
busto (s.m.) 1 bust 2 (corsetto) corset. 
buttafuori (sm .) bouncer. 
buttare (v.t.) 1 to throw 2 (fig.) (spre- 
care) to waste. buttarsi (v.pron.) to 
throw o.s., (fig.) (tentare) to have a try. 
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cabina (s,f.) 1 cabin, cab + c. telefo- 
nicatelephone box 2 (aereo) cockpit. 
cacao (s.m.) BOT. cocoa. 

caccia (s.f.) hunting, (di uccelli) 
shooting. cacciagione (sf.) game. 

cacciare (v.t.) 1 to hunt, (con fucile) 
to shoot, (dare la caccia) to chase 2 
(da casa) to turn out, (buttar fuori) to 
throw out. cacciarsi (v.pron.) to 
get (in)to. 

cacciatore (s.m.) hunter. 

cacciavite (s.m.) screwdriver. 

cadavere (s.m.) corpse, MED. cadaver. 

cadere (v.i.) 1 to fall (down) # /a- 
sciare, fare c.to drop (anche fig.) 2 
(di aereo) to crash. caduta (s,f.) 1 
fall, falling, (crollo) collapse, (di ca- 
pelli o denti) loss 2 (capitombolo) 
fall, tumble 3 (fig.) fall, downfall. 

caffé (s.m.) 1 coffee (anche BOT.) 2 
(locale) coffee bar, café, coffee shop. 
cafone (s.m.) boor Il (agg.) boorish. 
cagna (s,f.) bitch (anche SPREG.., rif. 
a persona). 

calabrone (s.m.) ZOOL. hornet. 

calamaro (s.m.) ZOOL. squid. 

calamita (sf.) magnet (anche fig.). 
calare (v.t.) to lower, (reti, dncora) to 
cast ll (v.i.) 1 (discendere) to descend 

(on), to go down 2 (di sole) to set, (di 
luna) to wane, (di vento, temperatu- 
ra) to drop, (di notte) to fall, (di ma- 
rea) to ebb 3 (diminuire) to go down, 
to fall, (di prezzi) to reduce 4 (di pe- 

so) to lose weight. calarsi (v.pron.) 
to let o.s. down (from). 
calcagno (s.m.) heel. 
calcare (s.m.) MIN. limestone, (in- 
crostazione) scale, BE limescale. 

calcetto (s.m_.) SPORT five-a-side foot- 
ball, (calcio-balilla) table football. 

calciare (v.t.) to kick. calciatore 
(s.m.) SPORT, BE football player, 
footballer, AE soccer player. 

calcinaccio (s.m.) (pl., estens.) rub- 
ble (solo sing.), debris (solo sing.). 

calcio’ (s.m.) 1 kick 2 SPORT BE 
football, AE soccer. 

calcio? (s.m.) CHIM. calcium. 
calcolare (v.t.) 1 to calculate 2 (mer- 
tere in conto) to take into account, to 
allow 3 (considerare) to consider. 

calcolatore (agg.) calculating II 
(s.m.) 1 INFORM. computer 2 (fig.) 
calculating person. 
calcolatrice (s.f.) calculator. 
calcolo' (s.m.) calculation, MAT. cal- 
culus, (fig.) (pl.) sums. 

calcolo* (s.m.) MED. calculus, stone. 
caldaia (s.f.) TECN. boiler. 
caldo (agg.) warm (anche fig.), (mol- 
to caldo) hot (anche fig.) Il(s.m_.) heat, 
warmth * avere c. to be hot, farc. to 
feel warm / hot (costruz. impers.). 

calendario (s.7m.) calendar. 
calibro (s.m.) 1 BE calibre, AE cali- 
ber, bore, gauge 2 TECN. (strumen- 
to) callipers (pl.) 3 (fig.) calibre. 



calligrafia (s.f.) 1 calligraphy 2 (gra- 
fia) handwriting. 
callo (s.m.) callus, (dei piedi) corn. 
calma(s.f.) (quiete) calm, peace + per- 
dere lac. to lose one’s temper. 
calmare (v.t.) 1 to calm (down) 2 (le- 
nire) to soothe, to relieve. calmarsi 
(v.pron.) 1 to calm down, to ease 
(off) 2 (di vento) to drop. 
calmo (agg.) 1 calm, quiet 2 (mare) 
calm, smooth. 
calo(s.m.) 1 (di prezzi) drop, fall, (di 
peso, potenza) loss, (di volume) 
shrinkage 2 ECON. decrease, drop. 

calore (s.m.) 1 heat 2 (fig.) (cordia- 
lita) warmth, friendliness. 

calpestare (v.t.) to trample on (anche 

fig.). 
calunnia (s.f.) slander (anche DIR.), 
calumny. 

calvario (s.m.) calvary, ordeal. 

calvo (agg.) bald Il (s.m.) bald man. 
calza (s.f.) 1 (da uomo) sock, (da 

donna) stocking 2 fare lac. to knit. 
calzamaglia (s.f.) ABBIGL. leotard, 
(collant) tights (pl.). 

calzare (v.t.) (indossare) to put on, to 
wear Il (v.i.) (andar bene) to fit. 

calzatura (s.f.) footwear, (scarpa) 
shoe. 

calzino (s.m.) sock. 
calzolaio (s.m.) shoemaker, (nego- 
zio) shoemaker’s shop. 

calzoncini (s.m. pi.) shorts. 

calzoni (s.m. pl.) BE trousers, AE 
pants. 
cambiale (s.f.) ECON. bill (of ex- 
change). 
cambiare (v.1.) to change. cambiar- 

, 
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si (v.pron.) 1 to change 2 (mutarsi) to 
turn into. cambiamento (s.m.) 
change. cambio (s.m.) 1 change, 
(scambio) exchange 2 ECON. chan- 
ge, exchange 3 AUT. gear. 
camera (s,f.) 1 (stanza) room, (stan- 
za da letto) bedroom 2 POL. Cham- 
ber, House 3 TECN. chamber # c. 
d'aria (di pneumatico) inner tube 4 
MUS. # musicadac. chamber music. 
cameriera (s.f.) 1 (domestica) (hou- 
se)maid 2 (in albergo) (cham- 
ber)maid 3 (al ristorante) waitress. 
cameriere (s.m.) 1 (domestico) ser- 
vant, manservant, (personale) valet 
2 (al ristorante) waiter. 

camice (s.m.) (di medici) (white) coat. 
camicetta (s,f.) blouse. 
camicia (s.f.) 1 (da uomo) shirt, (da 
donna) blouse 2 TECN. jacket. 

caminetto (s.m.) fireplace. 
camino (s.m.) 1 fireplace 2 (comi- 

gnolo) chimney 3 (ciminiera) chim- 
ney stack. 
camion (s.m.) BE lorry, AE truck. ca- 

mioncino (s.m.) van. camionista 

(s.m./ sf.) BE lorry (AE truck) driver. 
cammello (s.m.) 1 ZOOL. camel 2 
(tessuto) camelhair ll (agg .) (colore) 
camel (attr.). 
camminare (v.i.) to walk. 

cammino (s.m.) 1 (il camminare) 

walk 2 (il percorso) way, path, cour- 
se 3 (fig.) (progresso) progress. 

camomilla(s.f.) BOT. camomile, (in- 
fuso) camomile tea. 
camoscio (s.m.) 1 ZOOL. chamois 2 
(pelle) chamois leather, suede. 
campagna (s,f.) 1 country, country- 
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side 2 MIL. campaign 3 (propagan- 
da) campaign. campagnolo (agg.) 
tural, country (attr) Il(s.m_.) peasant, 
countryman. 
campana (s,f.) bell. 
campanello (s.m.) bell, (della porta) 
doorbell. 
campanile (s.m.) bell tower, belfry. 
campare (v.i.) to live. 
campeggio (s.m.) 1 (luogo) campsi- 
te, camping ground 2 (soggiorno) 
camping. 
campionato (s.m.) championship. 
campione (s.m.) 1 sample, (esempla- 
re) specimen 2 SPORT champion Il 
(agg.) 1 sample (attr.) 2 SPORT cham- 
pion (attr.). 
campo (s.m.) 1 field 2 MIL. field, (ac- 
campamento) camp 3 SPORT (cal- 

cio) field, BE pitch, (tennis) court, 
(golf) course 4 FIS. field 5 (fig.) (am- 

bito) field, sector . 
camuffare (v.t.) to disguise, (mime- 

tizzare) to camouflage, (maschera- 
re) to mask. 
canadese (agg. e s.m./ sf.) Cana- 
dian # tenda c. ridge tent. 
canaglia (s.f.) scoundrel, rogue. 
canale (s.m.) 1 canal, (di mare) chan- 
nel 2 (condotta) pipe, tube 3 RAD., 
TV channel. 
canapa (s.f.) BOT. hemp. 
canarino (s.m.) 1 ZOOL. canary 2 
(colore) canary yellow. 

cancellare (v.t.) 1 to delete, (con una 
gomma) BE to rub out, AE to erase 2 

(fig.) to wipe out 3 (disdire) to can- 
cel 4 INFORM. to delete, to erase. 
cancellarsi (v.pron.) to fade (away). 
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cancelliere (s.m.) 1 (di tribunale) re- 
gistrar, (di pretura) magistrate’s 
clerk 2 POL. Chancellor. 
cancello (s.m.) gate. 

cancro! (s.m.) ASTROL. Cancer # 
sono del Cancro Ym Cancer. 
cancro? (s.m.) MED. cancer. 
candela (s.f.) 1 candle 2 AUT. spark 
plug. 
candidato (s.m.) candidate. candi- 

dare (v.t.) 1 to nominate 2 (per un 
posto di lavoro) to apply (for). can- 
didarsi (v.pron.) POL. to run (for), to 
stand (as a candidate). 

candido (agg.) 1 pure white, snow- 
white (attr.) 2 (sincero) frank 3 (in- 
genuo) naive. 
cane (s.m.) 1 ZOOL. dog 2 (di arma 
da fuoco) cock, hammer. 
canestro (s.m.) basket (anche SPORT). 
canguro (s.m.) ZOOL. kangaroo. 
canile (s.m.) 1 (cuccia) kennel 2 (luo- 
go di custodia) kennels (pl.) # c.mu- 
nicipale dog pound. 

canino (agg.) 1 (dente) canine 2 (di ca- 
ne) dog (attr.) 3 BOT. # rosacaninawild 
rose Il (s.m.) (dente) canine (tooth). 
canna (s.f.) 1 BOT. reed, cane 2 (ba- 
stone) cane 3 (da pesca) fishing rod 
4 (di fucile) (gun) barrel 5 (tubo) pi- 
pe, hose. 

cannella(s.f.) BOT.,CUC. cinnamon. 
cannibale (s.m.) cannibal. 
cannocchiale (s.m_.) telescope. 
cannone (s.m.) MIL. cannon, gun. 
cannuccia (s,f.) (per bibite) straw. 
canotto (s.m.) 1 (gommone) rubber 
dinghy 2 (di salvataggio) lifeboat. 

cantare (v.t./v.i.) 1 to sing, (del gal- 



lo) to crow 2 SL. (fare la spia) to sing, 
to squeal. cantante (sm./s.f.) singer. 

cantiere (s.m.) yard. 
cantilena (s.f.) 1 chant, (ninnananna) 

lullaby 2 sing-song. 
cantina (sf) 1 cellar 2 (rivenditadi vi- 
no) wineshop. 
canto (s.m.) 1 singing 2 (canzone) 
song, tune 3 (poesia) poem, (parte di 
poema) canto. 

canzone (s.f.) song. 
caos (sm.) 1 chaos 2 (fig.) FAM. mess. 
caotico (agg.) chaotic, confused. 
capace (agg.) 1 (in grado di) able, ca- 
pable, (abile) skilful, good 2 (spa- 
zioso) large, roomy, (capiente) 
capacious. capacita (s.f.) 1 (abilita) 
ability, capability 2 (capienza) 
capacity. 
capanna (s/f.) hut, cabin. 
capanno (s.m.) 1 (da caccia) shoo- 
ting box 2 (per attrezzi) shed. 

caparra (s.f.) deposit, down payment. 
capello (s.m.) hair. 
capezzolo (sm .) ANAT. (umano) nip- 
ple, (di animale) teat. 

capire (v.t.) to understand, (rendersi 
conto di) to realize. capirsi (v.pron.) 
to understand each other. 

capitale' (agg.) 1 (rel. amorte) capi- 
tal 2 (principale) main (attr.), chief 
(attr.), (cruciale) crucial. 

capitale* (sf.) (cittd) capital (city). 
capitale® (sm.) FIN. capital. capita- 
lismo (s.m_.) capitalism. 
capitano (s.m.) MAR., MIL. captain. 
capitare (v.i.) 1 (venire) to come, to 
arrive, FAM. to turn up 2 (accadere) 
to happen. 
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capitello (s.m.) ARCH. capital. 
capitolo (s.m.) 1 chapter 2 ECON. 
(voce di bilancio) item. 
capo (s.m.) 1 (testa) head 2 (estremi- 
ta) head, end + dac. over again, co- 
minciare da c. to begin anew 3 (chi 
comanda) head, chief, boss, POL. 
leader 4 (elemento).item, article 5 
GEOGR. cape. 
capodanno (s.m.) New Year’s Day. 
capogiro (s.m.) dizziness. 
capolavoro (s.m.) masterpiece. 
capoluogo (s.m.) chief town. 
caporale (s.m.) MIL. corporal. 
caporeparto (s.m.) supervisor, ma- 
nager, (di fabbrica) foreman, (f.) fo- 
rewoman. 
caposaldo (s.m.) 1 (topografia) 

bench mark 2 MIL. stronghold 3 
(fig.) (fondamento) cornerstone. 
capostazione (s.m./s.f.) FERR. sta- 
tionmaster. 

capostipite (s.m./s.f.) progenitor. 
capoufficio (s.m.) office manager, 
head. 
capovolgere (v.t.) 1 to overturn, to 
turn upside down, (di imbarcazione) 
to capsize 2 (fig.) to reverse, to trans- 
form. capovolgersi (v.pron.) 1 to 
turn over, to overturn, (di im- 

barcazione) to capsize 2 (fig.) to be 
reversed. 
cappa (s.f.) 1 (mantello) cape, cloak 
2 (di camino, cucina) hood. 

cappella (s.f.) chapel. 
cappello (s.m.) hat, (con visiera) cap. 

cappero (s/n.) BOT. caper. 

cappotto (s.7.) (over)coat. 
cappuccino (s.m.) 1 ECCL. Capu- 
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chine 2 (bevanda) cappuccino. 
cappuccio (s.m.) hood. 
capra (s.f.) ZOOL. goat. capretto 
(s.m.) ZOOL. kid 
capriccio (s.m.) 1 whim, caprice + 
fare i capricci to throw a tantrum 2 
(infatuazione) fancy. 
capricorno (s.m.) ASTROL. Capri- 
corn. 

capriola (s.f.) somersault. 
carabiniere (s.m.) policeman. 
caraffa (s.f.) jug. 
caramella (s,f.) BE sweet, AE candy. 
carattere (s.m.) 1 (indole) character, 

(volonta) character, backbone, (na- 
tura) nature 2 TIP. typeface, (scrittu- 
ra) character, INFORM. font. 

caratteristica (s.f.) characteristic, 
feature. caratteristico (agg.) cha- 
racteristic, distintive, (tipico) typical. 
carbone (s.m.) coal. carbonella 
(sf.) charcoal. 
carburante (s.m.) fuel. 

carcerato (s.m.) convict. 

carcere (s.m.) prison, jail. 
carciofo (s.m.) BOT. artichoke. 
cardinale' (agg.) cardinal. 
cardinale? (s.m.) ECCL. cardinal. 
carestia (s,f.) famine. 
carezza (s.f.) caress. carezzare (V.t.) 

to caress. 
cariare (v.t.), cariarsi (v.pron.) MED. 

to decay. cariato (agg.) MED. decayed. 
carica(s.f.) 1 (pubblico ufficio) offi- 
ce, (incarico) position 2 MIL. charge 
3 SPORT tackle, charge 4 (esplosivo) 
charge 5 ELETTR. charge 6 (di oro- 
logio) winding up 7 (fig.) (energia, 
entusiasmo) charge. 
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caricare (v.t.) 1 to load (up) 2 (fig.) to 
burden 3 (armi) to load 4 MIL. to 
charge 5 (un orologio) to wind up. 
caricarsi (v.pron.) 1 to overburden 
0.8. (with) 2 (fig.) (darsi lacarica) to 
work 0.s. up. 

carico (agg.) 1 loaded (with), laden 
(with) 2 (fig.) burdened (with) 3 (co- 
lore) deep, dark II (s.m.) 1 (il carica- 
re) loading 2 COMM. (merce ca- 

ricata) cargo, load, freight. 
carie (s.f.) MED. (tooth) decay, ca- 
ries, cavity. 

carino (agg.) 1 lovely, cute 2 (genti- 
le) nice, kind. 

carita (s.f.) 1 charity 2 (elemosina) 
alms (pl.), charity. 
carnagione (s.f.) complexion. 
carne (sf.) 1 flesh 2 (alimento) meat. 
carnevale (s.m.) carnival. 
caro (agg.) 1 (amato) dear, (be)loved 
2 (costoso) expensive, dear Il (s.m.) 
1 dear, darling 2 (pl.) (parenti) fa- 
mily Il (avv.) (a caro prezzo) dearly. 
carogna (s,f.) 1 carrion, carcass 2 

(fig.) bastard. 
carosello (s.m.) (giostra) BE merry- 
go-round, AE carousel. 

carota (s,f.) BOT, carrot. 
carovana (s.f.) 1 caravan 2 (estens.) 
group. 
carreggiata (s.f.) 1 roadway, BE car- 
riageway 2 (fig.) track. 

carrello (s.m.) 1 BE trolley, AE cart 
2 AER. BE undercarriage, AE landing 
gear. 

carriera (sf.) career. 

carriola (s.f.) (wheel)barrow. 
carro (s.m.) 1 (a due ruote) cart, (a 
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quattro ruote) wagon 2 FERR. BE 
wagon, AE railcar. 

carro armato (loc. sost.) MIL. tank. 
carro attrezzi (loc. sost.) AUT. BE 
breakdown lorry, AE tow truck, 
wrecker. 

carrozza (sf.) 1 carriage, coach 2 
FERR. car, BE coach, AE railroad-car. 

carrozzeria (s.f.) AUT. 1 BE body- 
work, AE coachwork 2 (officina) 
body shop. 

carrozzina (s.f.) (per bambini) BE 
pram, AE baby carriage, AE buggy. 

carta (sf.) 1 paper 2 (documento) pa- 
per, document, (tessera) card 3 (car- 
ta geografica) map 4 (cartada gioco) 
(playing) card. 

cartella (sf.) 1 (di cuoio) briefcase 
2 (da scuola) satchel, schoolbag 3 
(pagina dattiloscritta) sheet, page + 
c. clinica MED. medical record 4 
(custodia per fogli) folder, file 5 IN- 
FORM. folder. 

cartellino (s1m.) 1 (etichetta) label, tag 
2 (targhetta) nameplate 3 SPORT (cal- 

cio) card 4 (di presenza) time card. 
cartello (s.m.) 1 (avviso) notice  c. 

stradale (road) sign 2 (insegna) 
shop-sign. 

cartellone (s.m.) 1 (pubblicitario) 
poster, BE hoarding, AE billboard 2 
TEATR. playbill. 
cartina (s.f.) 1 (per sigarette) ciga- 
rette paper 2 (geografica) map. 

cartoleria (s.f.) stationery shop  ar- 
ticoli di c. stationery. 

cartolina (s/.) (post)card. 
cartone (s.m.) cardboard. 
cartone animato (loc. sost.) CINEM. 

IF casseto 

animated cartoon, (p/.) cartoons. 
cartuccia (s.f.) MIL., TECN., IN- 
FORM. cartridge. 
casa (s,f.) (edificio) house, (abitazio- 
ne) home. casalinga (s.f.) house- 
wife. casalingo (agg.) 1 (di casa) 
home (attr.), domestic 2 (semplice) 
plain, homely 3 (fatto in casa) 
home-made Il (s.m.) (pl.) (oggetti per 
la casa) BE household articles, AE 
housewares. 
cascare (v.i.) to fall (down), to tum- 
ble (down). 
cascata (s.f.) (d’acqua) waterfall, 
falls (pl.). 
casco (s.m.) 1 helmet # caschi blu 
blue berets 2 (del parrucchiere) hair 
dryer. 
casella (s,f.) 1 (di schedario) pigeon- 
hole + c. postale Post Office box, P.O. 
Box 2 (quadratino) square. 

casello (s.m.) (di autostrada) toll 
booth. 
caserma (s,f.) MIL. barracks (pl.). 
caso (s.m.) 1 (evento fortuito) chan- 
ce ¢ ac. at random 2 (fatto, avveni- 
mento) case, event 3 (eventualita) 
instance, case. 
cassa (s,f.) 1 case, crate + c.damor- 
to coffin 2 (registratore di cassa) till, 
AE cash-register, (zona di negozio) 

checkout, (denaro) cash 3 (banca) 
bank ¢ c. continua night safe. 
cassaforte (s,f.) safe, strongbox. 
cassapanca (s,f.) chest. 
cassetta (s,f.) box, case  c. delle let- 
tere BE letterbox, AE mail box, c. di 
pronto soccorso first-aid kit. 
cassetto (s.m.) drawer. 
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cassettone (s.m.) 1 chest of drawers 
2 ARCH. lacunar. 
cassiere (s.m.) cashier, (di banca) 
teller, (di supermercato) checkout 
assistant. 
cassonetto (5...) (per rifiuti) garba- 
ge bin, BE dustbin, AE trash can. 
castagna (sf.) BOT. chestnut. 
castano (agg.) chestnut (brown), 
brown. 

castello (s.m.) castle. 

castigo (s.m.) punishment. 
castoro (s.m.) ZOOL. beaver. 

casuale (agg.) chance (attr.), casual, 
fortuitous. casualita (s.f.) (fatto ca- 
suale) chance, accident. 
catalogo (s.m.) BE catalogue, AE ca- 

talog, list. 
catarro (s.m.) MED. catarrh, phlegm. 
catasta (s.f.) pile, heap, stack. 
catasto (s.m.) land register, cadastre. 

catastrofe (s,f.) catastrophe, disaster. 
categoria (s.f.) category, class. 
categorico (agg.) (assoluto) catego- 
ric(al), unconditional. 
catena (s.f.) 1 chain # c. di montag- 
gio production line 2 GEOGR. (di 
montagne) chain, range. 
catenaccio (s.m.) bolt, padlock. 
catino (s.m.) basin. 
catrame (s.m.) tar. 

cattedra (s.f.) 1 (scuola) desk 2 (in- 
carico di insegnamento) teaching 
post, (nelle universita) chair, profes- 
sorship. 

cattedrale (sf.) cathedral. 
cattiveria (s.f.) 1 wickedness, mali- 
ce, meanness 2 (azione malvagia) 
wicked action, naughtiness. 
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cattivo (agg.) bad, (rif. a bambino) 
naughty Il (s.m.) 1 (cosacattiva) bad 
2 (persona) bad person, wicked per- 
son, (nei film ecc.) villain. 
cattolicesimo (s.m.) (Roman) Ca- 
tholicism. cattolico (agg. e s.m.) 
(Roman) Catholic. 

catturare (v.t.) to capture, to catch, (a~ 
restare) to arrest. cattura (s.f.) captu- 
re, (arresto) arrest. 

causa (s,f.) 1 cause, (motivo) reason 

+ ac. di because of 2 (ideale) cause 
3 DIR. lawsuit, case + fare c. to sue. 
causale (s.f.) cause, reason. causa- 
re (v.t.) to cause. 

cauto (agg.) cautious, prudent. 

cauzione (sf.) 1 security, guarantee, 
(deposito) deposit 2 DIR. (per la li- 
berta provvisoria) bail. 

cava (s.f.) quarry. 
cavalcare (v.t.) to ride Il (v.i.) (aidare a 
cavallo) to ride. 

cavaliere (s.m.) 1 (chi cavalca) rider, 
(soldato a cavallo) cavalryman, 

mounted soldier 2 ST. knight 3 (ac- 
compagnatore ) escort, (al ballo) (dan- 
ce) partner 4 (gentiluomo) gentleman. 

cavalleria (s.f.) 1 chivalry (anche fig.) 
2 MIL. cavalry. 

cavalletta (s.f.) ZOOL. grasshopper. 
cavalietto (s.m.) 1 trestle, (per mac- 
china fotografica) tripod, (da pit- 
tore) easel 2 (di bicicletta, moto) 
kickstand. 

cavallo (s.m.) 1 ZOOL. horse 2 (a 
scacchi) knight 3 (dei pantaloni) 
crotch. 
cavare (v.t.) (estrarre) to dig out, to 
extract. cavarsela (v.pron.) to come 
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through (sthg.), to come out (of ECCL. celibate Il (s.m.) bachelor. 
sthg.). 

cavatappi (sm. invar.) corkscrew. 
caverna (s.f.) 1 cave 2 MED. cavity. 
cavernoso (agg.) 1 cavernous (anche 
MED.) 2 (fig.) (cupo) deep, hollow. 

cavia (s.f.) ZOOL. guinea pig (anche 
fig.). 
caviglia (s.f.) ANAT. ankle. 
cavo' (agg.) (vuoto) hollow, empty. 
cavo? (s.m.) 1 (fune) cable, rope 2 
ELETTR. cable. 

cavolfiore (s.m.) BOT. cauliflower. 
cavolo (s.m.) BOT. cabbage. 
cazzo (s.m.) VOLG. dick, cock, prick 
* cazzo! shit! 
cazzotto (s.m.) FAM. punch. 

ce (pron. pers. 1° pers. pl.) (anoi) to 
us, us Il (avyv.) there # c. ne sono 
quattro there are four. 
cedere (v.t.) 1 (dare) to give 2 (ven- 
dere) to sell Il (v.i.) 1 (arrendersi) to 
give in, to yield 2 (piegarsi, romper- 
si) to give way. 
cedimento (s.m.) 1 (di struttura) col- 
lapse 2 (di terreno) subsidence 3 
(fig.) (nervoso) breakedown, (ri- 
nuncia) giving in. 

celare (v.t.) to conceal, to hide. ce- 
larsi (v.pron.) to conceal o.s., to hide 
0.8., (essere nascosto) to be hidden. 
celebrare (v.t.) to celebrate. 
celebre (agg.) famous, renowned. 
celebrita (s.f.) 1 (notorieta) fame 2 
(persona celebre) celebrity. 

celeste (agg.) (del cielo) celestial, 
heavenly Il (agg. e s.m.) (azzurro) 
sky blue, baby blue. 

celibe (agg.) single, unmarried, 

cella (s.f.) 1 cell 2 ELETTR., IN- 
FORM. cell. 

cellula (s.f.) cell. 
cellulare (agg.) cellular, cell (attr.) Il 
(s.m.) 1 (furgone di polizia) police 
van 2 (telefono) BE mobile (phone), 
AE cellular phone, cell phone. 

cellulite (s.f.) MED. cellulitis, (tessuto 
adiposo) cellulite. 
cemento (s.m.) 1 EDIL. (materiale) 
cement  c. avmato reinforced con- 
crete 2 (fig.) bond, link. 
cena (s.f.) dinner, supper. 
cenare (v.i.) to have dinner, supper. 
cenere (s,f.) 1 ash (spec. pl.) 2 (pl.) 
(resti mortali) ashes. 

cenno (s.m.) 1 (segno) sign, signal, 
(con il capo) nod, (con gli occhi) 
wink, (con lamano) wave 2 (accen- 
no, allusione) mention, hint 3 (indi- 

zio) sign, hint. 
censura (sf.) 1 censorship 2 (fig.) 
censure. 
centesimo (s.m.) ECON. (di euro, 
dollaro ecc.) cent. 
centigrado (agg.) FIS. centigrade, 
Celsius. 
centimetro (s.m.) BE centimetre, AE 

centimeter. 
centrale (agg.) 1 central, (mediano) 
middle 2 (principale) main, head 
(attr.) & sede c. head / main office 3 
(pit importante) central, key ll (s,f.) 
(impianto) plant, station + c. elettri- 
ca power plant (station). 
centralino (s.m.) 1 BE (telephone) 

exchange, AE (telephone) central (di 
albergo, azienda ecc.) switchboard 2 
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(servizio)  c.! operator! 
centrare (v.t.) 1 TECN., BE to centre, 
AE to center, to balance 2 (colpire in 
centro) to hit (the,centre). 

centro (s.m.) 1 BE centre, AE center, 

(punto centrale) middle 2 (di citta) 
BE (town) centre, AE downtown 3 
(impianto, istituto) BE centre, AE 
center, institute + c. commerciale 
BE shopping centre, AE shopping 
center, mall. 
cera (s.f.) wax. 
ceramica (s,f.) 1 (arte) ceramics, pot- 
tery 2 (oggetto in ceramica) piece of 
pottery 3 (materiale) baked clay 4 
(pl.) pottery. 

cercare (v.t.) 1 to look for, to search 
(for), (per ottenere) to seek 2 (pro- 
vare) to try. 

cerchio (s.m.) 1 circle, ring 2 (di ruo- 
ta) rim. 

cerimonia (s.f.) ceremony. 
cerino (s.m.) match. 

cerniera (sf.) 1 hinge 2 + c. lampo 
BE zip fastener, AE zipper. 

cero (s.m.) candle. 
cerotto (s.m.) BE (sticking) plaster, 
AE band-aid. 
certamente (avv.) certainly + c./ of 
course!, AE sure! 

certezza (s.f.) certainty. 
certificato (s.m.) certificate, (medi- 
co) FAM. doctor’s note. 

certo’ (agg. indef.) 1 (alcuno, qual- 
che) certain, some, (alquanto) some 
* unc. numero di persone a certain 
number of people, dopo un c. perio- 
do after some time 2 (simile) such 
non dovresti fare certe cose! you 
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should not do such things! 3 (tale) 
certain + ha chiamato unc. Lucaa 
(certain) Luca called Il (pron. indef. 
pl.) (alcuni) some (people). 
certo? (agg.) 1 (indubbio, sicurc) cer- 
tain, sure 2 (preciso) definite Il (avv.) 
certainly, surely + si, c/ sure!,mac.! 
of course! 

cervello (s.m.) ANAT. brain (anche 
fig.). 
cervo (s.m.) ZOOL. deer (pl. anche 
deer). 

cespuglio (s.m.) bush, shrub. 
cessare (v.t. e v.i.) to cease, to stop. 
cessione (s.f.) transfer, handing 
over. 
cesso (s.m.) POP. bog, BE loo, AE 
can. 

cesta (s,f.) basket. 
cestino (s.m.) small basket, (per la 

carta) wastepaper basket # c. da 
viaggio packed meal. 

cesto (s.m.) basket. 

cetriolo (s.m.) BOT. cucumber. 

chattare (v.i.) INFOM. to chat. 
che! (cong.) 1 (dichiarativa) that so 
ch. verrai | know that you will 
come 2 (causale) that + mi dispiace 
ch. tunon ti senta bene I'm sorry that 
you don’t feel well 3 (consecutiva) 
that + eravamo cosi in ritardo ch.... 
we were so late that... 4 (compar.) 
than + é pitt bello ch. bravo he’s 
more handsome than skilful 5 (tem- 
porale) when 6 (esortativa) # ch. va- 
dano pure! \et them go! 
che® (pron. rel.) 1 (sogg.) (rif. a per- 
sone) who, that, (rif. a cose 0 ani- 
mali) which, that # il tizio ch. ven- 
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de i giornali the guy who / that sells 
the newspapers 2 (compl. ogg.) (rif. 
apersone) who, that, FORM. whom, 
(rif. a. cose o animali) which, that + 
le rose sono i fiori ch. amo di pit 
roses are the flowers which / that I 
love most 3 (cosa che) # non hadi 
ch. vivere he has nothing to live on, 
nonc’édich.don’t mention itll (agg. 
interr.) (quale) what, (tra alcuni) 
which # ch. ora é? what time is it? 
ch. colore hai scelto? which color 
did you choose? Il (pron. interr.) what 
* ch. volete? what do you want? Il 
(agg. esclam.) what, what a, (come 
é...) how # ch. ragazza simpatica! 
what a nice girl!, ch. strano! how 
strange! Il (pron. esclam.) what Il 
(pron. indef.) something. 
chemioterapia (s.f.) MED. chemo- 
therapy, FAM. chemo. 

chi’ (pron. interr.) 1 (sogg.) who, (tra 
alcuni) which # ch. siete? who are 
you? ch. di voi é pronto? which of 
you is ready? 2 (compl.) who, 
FORM. whom # ch. ha sposato? who 
/ whom did she marry? 3 (poss.) (di 
chi) whose # di ch. é questa auto? 
whose car is this? 

chi? (pron. rel. dimostr.) (colui / co- 

lei che) the one (who), the person 
(who), whoever # ch. entra per ulti- 
mo chiuda la porta the one who co- 
mes in last should close the door 
ll (pron. rel. indef.) 1 (chiunque) 
whoever, anyone who, anybody 
who, (all) those who # ch. ha qual- 
cosa da dire lo dica whoever has 
anything to say should speak up 2 

TF Cilcucre 

(uno che) someone who, somebody 
who, one who. 
chiacchierare (v.i.) to chat, to talk. 
chiacchiera (s,f.) 1 chat, talk 2 (di- 
ceria) rumour, (pettegolezzo) gos- 
sip. 
chiamare (v.t.) 1 to call # mi hai 
chiamato? did you call (me)? 2 (al 
telefono) to call (up), to ring (up) 3 
(dare ilnome) to name, to call. chia- 
marsi (v.pron.) to be called # come 
ti chiami? what’s your name? chia- 
mata (s.f.) 1 call (anche TEL.) 2 (ap- 
pello) roll call 3 RELIG. (vocazione) 
calling 4 TEATR. curtain call. 
chiaramente (avv.) 1 (distintamen- 
te) clearly, distinctly 2 (francamen- 
te) openly, frankly. 

chiarezza (s.f.) 1 (luminosita) bright- 
ness 2 (comprensibilita) clearness, 

clarity 3 (franchezza) frankness. 
chiarire (v.t.) (spiegare) to make 
clear, to explain. chiarirsi (v.pron.) 
to become clear, (spiegarsi) to clear 
things up. 

chiaro (agg.) 1 (luminoso) clear (an- 
che fig.), bright, (limpido) clear 2 
(evidente) clear, evident 3 (colore) 
light, pale Il (avv.) clearly. 
chiasso (s.) (numore) noise, hubbub. 
chiave (sf.) 1 key (anche fig.) ¢ 
chiudere ach. to lock 2 MUS. clef 3 
MECC, (attrezzo) BE spanner, AE 
wrench. 
chicco (s.m.) (di granaglie) corn, 

kernel, grain, (di caffé) coffee- 
bean, (d’uva) grape, (di grandine) 
(hail)stone. 
chiedere (v.t.) 1 (per sapere) to ask + 
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mihachiesto l’orahe asked me the ti- 
me 2 (per avere) to ask for # mi ha 
chiesto del denaro he asked me for so- 
me money. chiedersi (v.pron.) (do- 
mandarsi) to wonder # mi chiedo se 
verra 1 wonder whether she will co- 
me. iW 

chiesa (s,f.) 1 (edificio) church 2 
(comunita) Church # la Chiesa Cat- 
tolica the Catholic Church. 

chilo (s.m.) kilo. 
chilogrammo (s.m.) kilogram. 
chilometro (s.m.) BE kilometre, AE 
kilometer. 
chimica (s,f.) chemistry. 
chimico (agg.) chemic(al) # sostan- 
ze chimiche chemicals Il (s.m.) che- 
mist. 

china’ (s,f.) 1 (discesa) slope, de- 
scent 2 (fig.) turn. 

china? (s.f.) (inchiostro) Indian ink. 
chinare (v.t.) to bend, (inchinare) to 

bow. chinarsi (v.pron.) to stoop, to 
bend down. 
chiocciola (s.f.) 1 ZOOL. snail 2 IN- 

FORM. at. 

chiodo(s.m.) nail. 
chiostro (s.m_.) cloister. 
chirurgia (s,f.) surgery. 
chirurgo (s.m.) surgeon. 

chissa (avv.) who knows, (forse) 
maybe, perhaps. 

chitarra (s.f.) MUS. guitar. 

chiudere (v.t.) 1 to close, to shut, (a 
chiave) to lock, (allacciare) to fasten 
2 (spegnere) (gas, acqua) to turn off, 
(luce) to switch off 3 (tappare) to 
close up, to stop 4 COMM. to close 
ch. il bilancio to balance the ac- 
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counts 5 (un negozio ecc.) to close, 
(permanentemente) to shut down, to 
close down Il (v.i.) 1 to close 2 (tea- 
tro, negozio ecc.) to close, to shut, 
(per sempre) to shut down, to close 
down * il pub chiude alle undici the 
pub closes at eleven. chiudersi 
(v.pron.) 1 (serrarsi) to close, to shut 
2 (concludersi) to end, to finish 3 
(rinchiudersi) to shut 0.S. up, (in se 
stesso) to withdraw into 0.s. 
chiunque (pron. indef.) anyone, any- 
body # ch. puod provare anyone / 
anybody can try Il (pron. rel. indef.) 
1 (sogg.) whoever, anyone who, (tra 
pochi) whichever # ch. rimanga 
whoever / anyone who stays here 2 
(compl.) whoever, anyone + ch. ve- 
diate whoever / anyone you see. 
chiuso (agg.) 1 closed, shut, (a chia- 
ve) locked # ho il naso ch. my 
nose is stuffed 2 (carattere) 
reserved Il (s.m.) # al ch. indoor. 
chiusura (s,f.) 1 (il chiudere) closing, 
shutting 2 (allacciatura) fastening + 
ch, lampo BE zip (fastener), AE zipper. 

ci (pron. pers. 1° pers. pl.) 1 (compl. 
ogg.) us * c. hanno visti they saw 
us 2 (compl. di termine) (to) us 3 

(con v.pron.) ourselves, (l’un l’al- 
tro) one another, each other  c. 
siamo baciati we kissed each other 
Il (avy.) 1 (ld) there, (qui) here + c. 
vado domani I'll go there tomor- 
row, c. sei! you're here! 2 (con il v. 
essere) there + c’é, c. sono there is, 
there are Il (pron. dimostr.) 1 (acid, 
su cid ecc.) it, that 2 FAM. (con lei, 
con lui, con loro) # c. ho parlato ie- 



ciao 

ril spoke with him yesterday. 
ciao (inter.) 1 (incontrandosi) hello!, 
hallo!, AE, FAM. hi! 2 (congedando- 
si) goodbye, FAM. bye, bye-bye. 
ciascuno (agg. indef.) every, each Il 
(pron. indef.) everyone, everybody, 
each (one) # c.di noi each (one) of us. 

cicala (s.f.) ZOOL. cicada. 
cicatrice (s.f.) scar (anche fig.). 
ciclismo (s.m.) SPORT cycling. 
cicogna (s.f.) ZOOL. stork. 
cieco (agg.) blind (anche fig.) Il 
(s.m.) blind man + i ciechi the blind. 

cielo (s.m.) 1 sky 2 (paradiso) hea- 
ven, paradise + seftimo c. seventh 
heaven. 

cifra (sf.) 1 digit, figure, number 2 
(somma di denaro) amount of mo- 
ney, sum. 

ciglio (s.m.) 1 (pl. f. ciglia) ANAT. 
eyelash 2 (pl.m.cigli) (bordo) edge, 
border, brink. 
cigno (s.m.) ZOOL. swan. 

ciliegia (s.f.) BOT. cherry. 
cilindro (s.m.) 1 cylinder 2 (cappel- 
lo) top hat. 
cima (s.f.) 1 (sommita) top, summit, 
(punta) tip * da c. a fondo from top 
to bottom 2 SCHERZ. (fig.) (genio) 
genius 3 MAR. rope. 
cimice (sf.) ZOOL. (bed) bug. 
ciminiera (s.f.) smokestack. 
cimitero (s.m.) cemetery, graveyard, 
(annesso a chiesa) churchyard. 

cin cin (inter.) FAM. cheers! 
cinema (s.m.) BE cinema, pictures 

(pl.), AE movies (pl.). 
cinese (agg. e s.m./ sf.) Chinese 
ombre cinesi shadow theatre. 
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cinghiale (s.m.) ZOOL. wild boar. 
cinico (agg.) cynical Il (s.m.) cynic. 
cinta (s.f.) (cerchia di mura) walls 
(pl.),(di cittd) city walls, town walls, 
(steccato) fence. 

cintura (sf.) belt, girdle + cinture di 
sicurezza (safety) belts. 

cid (pron. dimostr,) this, that, (cid che) 
what + malgrado c. in spite of this. 

ciocca (s.f.) (di capelli) lock. 
cioccolata (s.f.) 1 v. cioccolato 2 

(bevanda) chocolate Il (agg.) choco- 
late (attr.). 

cioccolato (s.m.) chocolate + c.fon- 
dente dark (BE plain) chocolate, c. al 
latte milk chocolate. cioccolatino 
(s.m.) chocolate. 

cioe (avy.) 1 that is (to say), ie. + é 
suo nipote, c. il figlio di suo fratello 
he’s her nephew, that’s to say her 
brother's son 2 (anzi) better, or ra- 
ther + ci andro oggi, c. domani Vl 
go there today, or rather tomorrow. 

cipolla (s,f.) 1 BOT. onion 2 (orolo- 
gio) turnip. 
cipresso (s.m.) BOT. cypress. 
cipria (s.f.) (face) powder. 
circa (avv.) about, nearly, approxi- 
mately + alle quattro c. at about four 
o'clock. 

circo (s.m.) circus. 
circolare (agg.) circular ll(sf.) 1 (co- 
municazione) circular (letter) 2 (au- 
tobus ecc.) circle line Il (v.i.) to cir- 
culate. 
circolazione (s,f.) 1 circulation (an- 
che MED.) 2 (di veicoli) circulation, 
traffic. 

circolo (s.m.) 1 (cerchio) circle # 



circoncisione 

Circolo Polare A rtico GEOGR. Polar 
Arctic Circle 2 (gruppo di persone) 
circle, group 3 (associazione) club 
c. sportivo sports club. 
circoncisione (s.f.) circumcision. 
circondare (v.t.) to surround (anche 
fig.). cireondarsi (v.pron.) to sur- 
round 0.s. 
circonferenza (s.f.) GEOM. circum- 
ference. 
circostanza (s.f.) circumstance, (oc- 
casione) occasion. 

circuito (s.m.) 1 ELETTR. circuit 2 
SPORT circuit, track. 

cisterna (s,f.) tank. 
citare (v.t.) 1 (nominare) to cite, to 
mention 2 (riportare brani o parole 
altrui) to quote 3 DIR. (convocare) to 
summon, (intentare causa a) to sue. 

citofono (s.m.) 1 entryphone 2 (in uf- 
fici) intercom, interphone. 
citta (s.f.) 1 (piccola) town 2 (metro- 
poli) city # c. capitale capital city. 
cittadina (sf.) (piccola citta) small 
town, country town. 

cittadino (agg.) town (attr.), civic Il 
(s.m.) 1 DIR. citizen 2 (abitante di 

citta) city-dweller, town-dweller. 
ciuffo (s.m.) tuft. 
civetta (s.f.) 1 ZOOL. owl 2 (fig.) 
flirt, coquette. 

civile (agg.) 1 civil 2 (civilizzato) ci- 
vilized 3 (cortese) polite 4 (in oppo- 
sizione a militare) civilian Il (s.m.) 
civilian. civilta (s,f.) 1 civilization 2 
(cortesia) politeness. 
clacson (s.m.) AUT. horn + suonare il 

c.to hoot, to honk the horn. 
clandestino (agg.) clandestine, (ille- 
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gale) illegal Il (s.m.) stowaway, (im- 
migrato illegale) illegal immigrant. 
classe (s.f.) 1 (condizione sociale) 
class 2 (qualita, stile) class 3 (ascuo- 
la) (aula) classroom, (studenti) class, 
(anno di corso) BE form, AE grade 4 
(sui mezzi di trasporto) class. 

classico (agg.) 1 classic(al) 2 (tipi- 
co) classic Il (s.m.) classic. 

classifica (sf.) (di gara) results (p!.), 
(musicale) charts (pl.). 

classificare (v.t.) 1 to classify 2 (va- 
lutare) to assess, (a scuola) BE to 
mark, AE to grade. classificarsi 
(v.pron.) BE to come, AE to come in. 

clavicola (s,f.) ANAT. clavicle, col- 
lar-bone. 

clero (s.m.) clergy. 
clessidra (sf.) hourglass, sand-glass. 
cliente (s.m./ sf.) (di negozio) cu- 
stomer, (di albergo) guest. 

clima (s.m.) 1 climate 2 (fig.) clima- 
te, atmosphere. 

clinica (s,f.) clinic. 
clistere (s.m.) MED. enema. 

club (s.m.) club (anche SPORT). 
coalizione (s.f.) coalition (anche 
POL.), alliance. 
cobra (s.m.) ZOOL. cobra. 
cocaina (s.f.) cocaine, FAM. coke. 
coccio (s.m.) 1 (una terracotta) ear- 
thenwork 2 (frammento) fragment. 
cocciuto (agg.) stubborn, obstinate. 
cocco (sm.) BOT. (frutto) coconut. 
coccodrillo (s.m.) ZOOL. crocodile. 
coccolare (v.t.) to cuddle. 
cocomero (s5.m.) BOT. watermelon. 
coda (s.f.) 1 ZOOL. tail 2 (estens.) 
(parte terminale) tail 3 (fila) BE 



codardo 

queue, AE line 4 (estens.) (di capel- 
li) ponytail. 

codardo (ag¢.) cowardly Il (s.m.) co- 
ward. 

codice (s.m.) 1 DIR. code 2 (mano- 
scritto) codex 3 (combinazione di 
lettere, cifrario) code + c. postale BE 
postcode, AE zip code. 
coetaneo (agg. e s.m.) the same age, 
contemporary. 
cofanetto (s.m.) (custodia) box, case. 
cofano (s.m.) AUT. BE bonnet, AE 
hood. 

cogliere (v.t.) 1 to pick, (raccoglie- 
re) to pick up, to gather 2 (sorpren- 
dere) to catch 3 (colpire) to hit 4 (ap- 
profittare) to seize, to take 5 (capi- 
re) to understand, to catch. 
cognata (s//.) sister-in-law. 
cognato (s.m.) brother-in-law. 
cognome (s.m.) BE surname, family 
name, AE last name. 
coincidenza (s.f.) 1 (caso, combi- 

nazione) coincidence 2 (di mezzi di 
trasporto) connection, connexion. 
coincidere (v.i.) 1 (accadere nello 
stesso tempo) to coincide 2 (fig.) 
(corrispondere) to coincide, to agree. 
coinvolgere (v.t.) to involve. 
colare (y.t.) 1 (filtrare) to filter, (sco- 

lare) to strain, to drain 2 METALL. 
(fondere) to cast, to pour Il (v.i.) 
(gocciolare) to drip. colapasta 
(s.m.) colander. 

colata (s.f.) 1 METALL. (azione) pou- 
ring, (quantita di metallo fuso) tap, 
melt, cast 2 GEOL. flow. 

colazione (sf.) 1 (del mattino) 
breakfast 2 (pranzo) lunch. 
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colera (s.m.) MED. cholera. 
colica (s,f.) MED. colic. 
colla (s.f.) (adesivo) glue. 
collaborare (v.i.) to collaborate, to 
cooperate. collaboratore (s.m.) col- 
laborator, (di giornali) contributor. 
collaborazione (s.f.) collaboration, 
(aun giornale) contribution. 

collana (s.f.) 1 necklace 2 (editoria- 
le) series. 

collant (s.m.) ABBIGL. tights (pl.). 
collare (s.m.) 1 ABBIGL. collar 2 
ECCL. neckband, clerical collar 3 (di 
animale) collar. 
collasso (s.m.) collapse (anche 
MED. e fig.) # c. cardiaco heart fai- 
lure. 

colle (s.m.) hill. 
collega (s.m./ sf.) colleague. 
collegamento (s.m.) connection, link 
(anche ELETTR). 
collegare (v.f.) 1 to connect, to link 
(up) (anche fig.) 2 ELETTR. to con- 
nect, to plug in. collegarsi (v.pron.) 
INFORM. (a/nternet) to connect. 

collegio (s.m.) 1 (istituzione) body, 
board 2 (convitto) boarding school. 

collera(s.f.) anger, (furia) fury, rage. 
colletta (s.f.) collection (of money). 
collettivo (agg. e s.m.) collective. 
colletto (s.m.) ABBIGL. collar. 
collezionare (v.f.) to collect. colle- 
zione (s.f.) collection. 

collina (s.f.) hill. 
collo' (s.m.) ANAT. neck (anche fig.). 
collo? (s.m.) (pacco) package, parcel. 
collocamento (s.m.) 1 placement 2 
+ ufficio di c. employment bureau, 
BE jobcentre. 



collocare 

collocare (v.t.) to place, (vendere) to 
sell, (investire) to invest. 

colloquio (s.m.) 1 (incontro) meeting 
2 (conversazioné) talk, (di lavoro) in- 
terview 3 (pl.) (trattative) talks. 
colmare (v.t.) 1 to fill 2 (fig.) to fill, 
to load (with). 
colmo (s.m.) 1 (punto pin alto) top, 
summit 2 (fig.) (culmine) height, peak 
3 questo é il c.! this beats all! 
colomba (s.f.) ZOOL. dove. 
colon (s.m.) ANAT. colon. 
colonna(s,f.) 1 ARCH. column (anche 

estens.), pillar 2 (fila) column, line. 
colonnello (s.m.) MIL. colonel. 
colorante (s.m.) dye, BE colouring 
matter, AE coloring matter. 

colorare (v.t.) 1 BE to colour, AE to 
color 2 (fig.) (animare) to enliven. 
colorarsi (v.pron.) BE to colour, AE 

to color (anche fig.). 
colore (s.m.) BE colour, AE color + 
colori ad acquerello watercolo(u)rs. 

colossale (agg.) colossal, gigantic. 
colpa (s.f.) 1 (peccato) sin 2 (colpe- 
volezza) guilt, (responsabilita) fault 
3 (biasimo) blame. colpevole (agg.) 
guilty Il (s.m./sf.) culprit, offender. 
colpo (s.m.) 1 blow (anche fig.), stro- 
ke (anche SPORT) 2 (di armada fuo- 

co) shot 3 (rumore) bang, (sordo) 
thump 4 (apoplettico) stroke 5 (ra- 
pina) robbery. colpire (v.t.) 1 (per- 

cuotere) to hit, to strike, (a pugni) to 
punch 2 (fig.) (impressionare ) to stri- 
ke 3 (fig.) (affliggere) (di calamita) 
to strike, (di malattia) to affect. 

coltello (s.m.) knife. coltellata (s,f.) 
stab, (ferita) stab wound. 
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coltivare (v.t.) to cultivate (anche fig.). 
coltivazione (s.f.) 1 (il coltivare) cul- 
tivation, growing 2 (coltura) crop. 

colto (agg.) (istruito) cultured, culti- 
vated, well-educated, (dotto) learned. 

coltura (s,f.) growing, (di piante) crop. 
comandante (s.m.) MIL. comman- 
der, commanding officer, AER., 
MAR. captain. 
comandare (v.t.) 1 (ordinare, impor- 

re) to order, to command 2 (essere al 
comando di) to be in charge of, MIL., 
MAR. to command, to be in com- 
mand of. 
comando(s.m.) 1 order,command + 
prendere il c. to take the lead 2 (se- 
de) headquarters (pl.) 3 (dispositivo) 
control. 
combaciare (v.i.) 1 (congiungersi) to 
tally, (aderire) to fit together 2 MECC. 
to match 3 (fig.) to coincide. 
combattere (v.i./v.t.) to fight (anche 
fig.).combattimento (sm.) 1 fight, 
MIL. action 2 BOXE match # fuori c. 
knocked out. 
combinare (v.t.) 1 (mettere insieme) 
to combine, (colori) to match 2 (or- 
ganizzare) to arrange 3 (estens.) (fa- 
re) to do. 
combinazione (s,f.) 1 (coincidenza) 
coincidence, (caso) chance 2 (di cas- 
saforte) combination. 
come (avy.) 1 (interrogativo) how, 
what... like + com’é il tempo? wha- 
t’s the weather like? 2 (modo) how, 
the way # ecco c. mi piace this is how 
I like it 3 (comparativo) as... aS, SO... 
as, (pitt... di come) than  tuasorella 
éaltac.te your sister is as tall as you, 



cometa 

bianco c. laneve as white as snow 4 
(in qualita di) as 5 (nel modo in cui) 
as 6 (similmente a) like # guidavac. 
un pazzo he was driving like a mad- 
man 7 FAM. +c. madi... ? how come... 
2 (cong.) 1 (temporale) as, as soon 
as + c. arrivammo, lei parti as soon 
as we arrived, she left 2 # c. se as if, 
as though. 
cometa (s.f.) ASTRON. comet. 
comico (agg.) 1 (che fa ridere) co- 
mic(al), funny, amusing 2 (di com- 
media) comic(al) Il (s.m.) (attore) co- 
mic actor, (cabarettista) comedian, 
(stand-up) comic. 

cominciare (v.t./v.i.) to begin, to start. 
comizio (s.m.) meeting, assembly. 
commedia (s.f.) TEATR. comedy, 
(rappresentazione) play # c. musi- 
cale musical. 
commentare (v.f.) to comment (on, 
upon). commento (s.m.) 1 (di testo) 
commentary 2 (giudizio) comment, 
remark. 
commercio (s.m.) commerce, trade, 
(affari) business. commerciale 

(agg.) commercial, trade (attr.), tra- 

ding (attr.), business (attr.). com- 
merciante (s 17.) dealer, trader, (ne- 
goziante) shopkeeper. 
commesso (s.) 1 (dinegozio)shop 
assistant (anche f.), AE salesclerk 2 
(di ufficio) clerk. 
commestibile (agg.) edible, eatable. 
commettere (v.f.) to commit # c. un 
errore to make a mistake. 
commissariato (s.m.) 1 (carica) 
commissaryship 2 (ufficio) com- 
missary’s office # c. di polizia 

355 compatire 

police station. 
commissario (s.m.) commissioner, 
(di polizia) police chief. 
commissione (s.f.) 1 (cosa da fare) 
errand 2 (incarico) commission 3 
COMM. (compenso) commission, 
fee, charge 4 (comitato) committee, 
board, commission # c. d’esame 
Examining Board. 
commuovere (v.f.) to move, to 

touch. commuoversi (v.pron.) to be 
moved, to be touched. commosso 
(agg.) moved, touched. commo- 
vente (agg.) moving, touching. 
commozione (s.f.) 1 (emozione) 
emotion 2 MED. (commozione cere- 
brale) concussion. 
comodino (s.m.) BE bedside table, 
AE nightstand. 
comodita (s.f.) comfort. 
comodo (agg.) comfortable. 
compagnia (s.f.) 1 company, com- 
panionship 2 (gruppo di persone) 
company, party 3 TEATR. company, 
troupe 4 COMM. company 5 MIL. 
company. 
compagno (s.m.) 1 companion, ma- 
te, ANTIQ. pal, AE buddy 2 (marito) 
husband, (convivente) partner. 
comparativo (agg. e s.m.) comparative 
(anche GRAMM.). 
comparire (v.i.) to appear. 
compassione (s.f.) compassion, 
sympathy. 
compasso (s..) compasses (pl.). 
compatire (v.t.) 1 (compiangere) to 
pity, to sympathize with, commise- 
rate (with) 2 (essere indulgente) to 
forgive, to excuse 3 (considerare con 



compatriota 

disprezzo) to be sorry for. 
compatriota (s.m./s,f.) fellow co- 
untryman (m.), fellow countrywo- 
man (f.), compatriot (m. e f.). 
compatto (agg.)/compact, solid. 
compensare (v.t.) 1 (controbilancia- 
re) to compensate (for), to counter- 

balance 2 (pagare) to pay, (risarcire) 
to pay compensation to 3 (ricom- 
pensare) to reward. 

compensato (s.m.) (legno) plywood. 
compenso (s.m.) 1 (retribuzione) 
pay, (onorario) fee 2 (ricompensa) 

reward 3 (indennizzo) compensa- 
tion, indemnity. 
competente (agg.) competent, qua- 
lified. 
competere (v.i.) 1 (gareggiare) to 
compete 2 (spettare) to be due (to), 
to belong (to). 
compiacere (v.t.) (soddisfare) to 
please, to satisfy. compiacersi 
(v.pron.) 1 (provare piacere) to be 
pleased (with) 2 (congratularsi) to 

congratulate. compiacente (agg.) 
obliging, willing. 
compiangere (v.t.) 1 to pity, to 
sympathize with 2 (compatire) to be 
sorry for. compiangersi (v.pron.) to 
feel sorry for 0.s. compianto (agg.) 
late (lamented) Il (s.m.) (cordoglio) 
grief, sorrow, mourning. 
compiere (v.t.) 1 (fare, eseguire) to 
do, to perform, (portare avanti) to 
conduct, (commettere) to commit 2 

(completare) to finish, to complete 3 
* hacompiuto sei anni ieri he turned 
six yesterday. compiersi (v.pron.) 1 
(concludersi) to come to an end, to 
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end 2 (avverarsi) to be fulfilled 3 
(avere luogo) to take place. 
compito (s.m.) 1 task, (lavoro} job 2 
(scolastico) exercise + compiti aca- 

sa homework. 
compleanno (s.m_.) birthday. 
complessivo (agg.) overall, com- 
prehensive. complessivamente 
(avy.) altogether, in all, all in all. 
complesso (agg.) complex, compli- 
cated Il (s.m.) 1 (totalita) whole, 
(combinazione) combination 2 (se- 
rie) set, collection 3 (gruppo di edi- 
fici) complex 4 MUS. band, group 5 
PSIC. complex. 
completamente (avv.) completely, 
totally, entirely. 
completare (v.t.) to complete, to finish. 
completo (agg.) 1 complete, (intero) 
whole, (pieno) full, (esauriente) 
comprehensive # un resoconto c.a 
full account 2 (esaurito) full (up), 
sold out + il teatro erac. the theatre 
was full 3 (sotto tutti gli aspetti) all- 
round ¢ un artista c. an all-round 
artist Il (s.m.) ABBIGL. suit, outfit. 
complicare (v.t.) to complicate. 
complicarsi (v.pron.) 1 to become 
complicated, to get complicated 2 
(di malattia) to become worse. com- 
plicazione (s.f.) complication. 
complice (s.m./s.f.) 1 accomplice 
(anche DIR.) 2 (fig.) ally, help Il 
(agg.) conspiratorial. 

complimentare (v.t.) to compliment, 

to pay a compliment to. compli- 
mentarsi (¥.pron.) to congratulate. 
complimento (s.n.) 1 (apprezzamen- 
to) compliment 2 (pl.) (congratula- 

complimento | 



complotto 

zioni) congratulations 3 (pl.) (atteg- 
giamento cerimonioso) ceremony # 
fare i complimenti to stand on cere- 
mony. 
complotto (s.m.) plot, conspiracy. 
componente (agg.) component 
(attr.) \(s.m.) (rif. a persone) mem- 
ber, (rif. acose) component (part) Il 
(sf.) FIS.component, (fig.) element. 

| componibile (agg.) modular, unit 
(attr.). 

comporre (v.t.) 1 to compose, (scri- 

vere) to write 2 (costituire, formare) 
to form, to make up 3 TEL. (digitare) 
to dial  c. un numero to dial anum- 
ber. comporsi (v.pron.) (consistere 
di) to consist (of), to be composed 
(of). 
comportare (v.t.) to involve, to 
imply, (richiedere) to require. com- 
portarsi (v.pron.) to behave (0.s.). 
comportamento (s.m.) BE beha- 
viour, AE behavior. 
composizione (s.f.) 1 composition 2 

(tema) composition, essay. 
comprare (v.t.) 1 to buy, FORM. to 

purchase 2 (corrompere) to bribe, to 
buy, FAM. to pay (s.0o.) off. 
comprendere (v.1.) 1 (includere) to 
include 2 (capire) to understand, 
(rendersi conto) to realize. 
comprensione (s.f.) 1 comprehen- 
sion, understanding 2 (compassio- 
ne) sympathy. 
comprensivo (agg.) 1 (che include) 
comprehensive, inclusive 2 (che 
prova compassione) sympathetic, 
understanding. 
compreso (agg.) 1 (incluso) inclu- 
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ded (pred.), including, inclusive 2 
(fig.) (assorbito) (pensiero, emozio- 
ne ecc.) engrossed, (attivita) invol- 
ved (in) 3 (capito) understood. 
comprimere (v.t.) to compress. 
compromettere (v.t.) to compromi- 
se. compromettersi (v.pron.) to 

compromise 0.s. Compromesso 
(agg.) compromised Il (s.m.) com- 
promise. 
computer (s.m.) computer * c. por- 
tatile laptop, notebook. 
comunale (agg.) municipal, town 
(attr.) city (attr) # consiglio c.town 
/ city council. 
comune! (agg.) 1 (di tutti) common, 
(reciproco) mutual # luogo c. com- 
monplace 2 (ordinario) ordinary. 

comune? (s.m.) 1 (citta) town, city 2 
(suddivisione amministrativa) mu- 
nicipality 3 (autoritd) town (city) co- 
uncil. 
comune® (s.f.) (comunita) commune. 
comunicare (v.t.) to communicate, 
(trasmettere) to transmit + c. la noti- 
zia a qu.no to break the news to s.o. 
Il (v.i.) to communicate. comunicar- 
si (vpron.) (diffondersi) to spread. 
comunicato (s..) statement, bulle- 
tin + c, stampa press release. 
comunicazione (sf.) communication. 
comunione (s,f.) 1 (comunanza) 
communion, sharing, community 
(anche DIR.) 2 RELIG. (Holy) Com- 
munion. 
comunismo (s.m.) POL. Commu- 

nism. comunista (s.m./ s.f.) POL. 
Communist. 
comunita (s.f.) community. 



comunque 

comunque (cong.) 1 however, wha- 
tever, no matter (how) 2 (tuttavia) 
however, but, though (posposto) Il 
(avy.) (in ogni caso) anyhow, any- 
way, in any case, FAM. though (po- 
sposto), FORM. nevertheless. 
con (prep.) 1 (compagnia, unione) 
with 2 (qualita) with 3 (modo) with 
4 (mezzo) by, with. 
concedere (v.t.) 1 to grant 2 (per- 
mettere) to allow. : 
concentrare (v.t.) to concentrate. 

concentrarsi (v.pron.) to concen- 
trate, to focus. concentramento 

(s.m.) concentration. concentra- 
zione (s.f.) concentration. 
concepire (v.t.) 1 (generare) to con- 

ceive 2 (immaginare) to conceive, to 
imagine. 
concerto (s.m.) MUS. concert. 

concessione (s,f.) concession, 
grant, (autorizzazione) authoriza- 

tion. 
concetto (s.m.) 1 (idea) idea, con- 
cept, conception 2 (opinione) opi- 
nion, idea. 

conchiglia (sf.) 1 ZOOL. shell 2 
SPORT cup protector, box. 

conciliare (v.t.) 1 (mettere d’accor- 
do) to reconcile, to conciliate 2 (fa- 
vorire) to bring on. 
concime (s.m.) (letame) manure, 

(chimico) fertilizer. 
concludere (v.t.) 1 (portare atermine) 

to conclude, to achieve, (terminare) to 
finish, to end + c. un affare FAM. to 
clinch a deal 2 (dedurre) to conclude 
3 (fare) to get done. concludersi 

(v.pron.) to conclude, to finish. 
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conclusione (s,f.) 1 (il concludere) 
conclusion, (risultato finale) result 
* inc. to conclude, finally 2 (dedu- 
zione) conclusion, deduction. 
concordare (v.t.) to agree (up)on, (sta- 

bilire) to fix, to arrange Il (v.1.) (accor- 
darsi) to agree, to be in agreement. 
concorrere (v.i.) 1 (contribuire) to 
contribute, (partecipare) to take part 
(in) 2 (competere) to compete (in / 
for sthg.). concorrente (agg.) 1 
(convergente) concurrent 2 (rivale) 

competing, rival Il (s.m./sf.) 1com- 
petitor (anche COMM.) 2 (candida- 
to) candidate, applicant 3 (di un gio- 
co o quiz) contestant. concorrenza 

(s.f.) 1 COMM. competition 2 (i con- 
correnti) competitors (pi.). 
concorso (s.m.) 1 competition, (ga- 
ra) contest 2 (amministrazioni, en- 

ti) competitive examination. 
concreto (agg.) 1 concrete, solid, ac- 
tual 2 (rif. a persona) practical Il 
(s.m.) concrete. 

condannare (v.t.) 1 DIR. to senten- 

ce, to condemn, to convict 2 (disap- 
provare) to censure, to blame. con- 
danna (s,f.) 1 DIR. sentence, con- 
viction 2 (fig.) (riprovazione) con- 
demnation, censure. condannato 
(agg.) 1 sentenced, condemned 2 
(destinato) doomed Il (s.m.) offen- 
der, (carcerato) prisoner, convict. 
condensare (v.t.) to condense. con- 

densarsi (v.pron.) to condense. 

condire (v.t.) 1 CUC. to season, (in- 

salata) to dress 2 (fig.) (rendere pin 
gradevole) to spice, to sweeten. con- 
dimento (s.m.) 1 CUC. seasoning, 



condividere 

(di insalata) dressing, (salsa) sauce 
2 (fig.) sauce, spice. 
condividere (v.t.) to share (anche 

fig.). 
condizionale (agg.) conditional Il 
(s.m.) GRAMM. conditional ll (s,f.) 
DIR. suspended sentence. 
condizionatore (s.m.) TECN. (d’a- 
ria) air-conditioner Il (agg.) condi- 
tioning. 
condizione (sf.) 1 (stato) condition, 
state 2 (modalita) condition, terms 
(pl.) # ac. che providing that. 
condoglianza (sf.) condolence + 
fare le condoglianze to give one’s 
simpathy. 
condominio (s.m.) 1 BE block of 
flats, AE condo(minium) 2 (linsie- 
me dei condomini) residents (pl.). 
condotta (s.f.) conduct, BE beha- 
viour, AE behavior. 
conducente (s.m_.) driver. 
condurre (v.t.) 1 (accompagnare) to 
accompany, to take 2 (veicoli) to dri- 
ve 3 (essere in testa) to lead 4 (am- 

ministrare, gestire) to run 5 (portare 

avanti) to conduct, to carry out 6 TV 
(programma) to host, (telegiornale) 
to anchor 7 (fig.) to bring, to drive. 
conduttore (s.m.) 1 (di veicoli) dri- 
ver 2 RAD.,TV host, anchorperson 3 
ELETTR. conductor. 

conduttura (s.f.) pipe. 
conferenza (s.f.) 1 lecture 2 (conve- 
gno) conference, convention. 
conferire (v.f.) to confer, to give, to 
grant Il (v.i.) (avere un colloquia) to 
confer (with s.o.). 
conferma (s.f.) confirmation. 
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confermare (v.t.) to confirm. con- 
fermarsi (v.pron.) to prove 0.s. 
confessare (v.t.) 1 to confess, to ad- 
mit 2 ECCL. to confess. confessar- 
si (v.pron.) ECCL. to confess. con- 
fessione (s.f.) confession (anche 
ECCL.). 

confettura (s.f.) CUC. jam. 
confezionare (v.t.) 1 (impacchettare) 
to wrap up, (imballare) to package 2 
(abiti) to make, to manufacture. 
confezione (s.f.) 1 (involucro) wrap, 
packet 2 (il confezionare abiti) manu- 
facture, tailoring 3 (pl.) (abiti) clothes, 
garments. 
confidare (v.i.) (avere fiducia) to 
trust, to confide (in) Il (v.t.) 1 (rive- 
lare) to confide 2 (sperare) to feel 
confident, to expect. confidarsi 
(v.pron.) to confide (in s.0.). 

confidenza (s.f.) 1 (fiducia) confi- 
dence 2 (segreto confidato) secret, 
confidence 3 (familiarita) famil- 
iarity, intimacy. 

confinare (v.i.) (essere confinante) to 
border (on, with) Il (v.t.) 1 (mandare 
al confino) to confine, to intern 2 
(fig.) to relegate, to confine. confi- 
narsi (v.pron.) (fig.) to shut 0.s. up. 
confine (s.m.) border, boundary, 
(frontiera) frontier. 

conflitto (s.m.) conflict. 
confondere (y.t.) 1 (scambiare) to 
mistake, to confuse 2 (mescolare) to 
mix up, to muddle up 3 (turbare) to 
confuse, to fluster. confondersi 
(v.pron.) 1 (sbagliarsi) to get mixed 
up, to get confused 2 (mescolarsi) to 
mix, to blend into 3 (essere turbati) 



confortare 

to get flustered, to get confuse. 
confortare (v.t.) 1 to comfort, to con- 
sole, (incoraggiaye) to encourage 2 
(sostenere) to support, to corrobora- 
te. conforto (s.m.) 1 comfort, en- 
couragement 2 (sostegno) support. 
confrontare (v.t.) to compare, DIR. to 
confront. confrontarsi (v.pron.) to 

confront each other, to have a con- 
frontation. 
confronto (s.m.) comparison. 
confusione (s.f.) 1 (disordine) confu- 
sion, FAM. mess 2 (trambusto) bust- 
le, (baccano) noise, din 3 (imbaraz- 
zo) confusion, embarrassment. 
confuso (agg.) 1 (disordinato) un- 
tidy, FAM. messed up, (mischiato) 
jumbled 2 (poco chiaro) confused, 
muddled, woolly 3 (imbarazzato) 
embarrassed. 
congedare (v.t.) 1 to dismiss 2 MIL. 
to discharge. congedarsi (v.pron.) 

to take one’s leave (of s.o.). 
congedo (s.m.) 1 (commiato) leave 

2 (permesso) leave 3 MIL. (tempo- 
raneo) leave, (illimitato) discharge. 
congelare (v.t.) to freeze (anche 

fig.). congelarsi (v.pron.) to freeze, 
MED. to be frostbitten. 
congelatore (s.m.) TECN. freezer. 
congestione (s.f.) MED. congestion 
(anche fig.). 
congiuntivo (s.m.) GRAMM. sub- 
junctive. 
congiunto (agg.) (unito) joined, 
combined, (collegato) connected, 
linked Il (s.m.) (parente) relative, 
relation. 
congiunzione (s.f.) 1 junction, joint 
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2 GRAMM. conjunction. 
congiura (s.f.) conspiracy, plot. 
congratularsi (v.pron.) to congratula- 
te (s.o. on sthg.). 
congratulazioni (sf. pl.) congratu- 
lations. 
congresso (s.m.) congress, convention. 
coniglio (s.m.) 1 ZOOL. rabbit 2 (fig.) 
(persona paurosa) coward, FAM. 
chicken. 
coniugale (agg.) conjugal. 
coniugare (v.t.) 1 GRAMM. to con- 
jugate 2 (fig.) (unire) to unite. co- 
niugarsi (v.pron.) 1 (sposarsi) to 
marry 2 GRAMM. to be conjugated 3 
(fig.) (unirsi) to unite. coniugato 
(agg.) 1 (sposato) married 2 MAT., 

GEOM. conjugate Il (s.m.) married 
person. 
coniugazione (s.f.) GRAMM. conju- 
gation. 
coniuge (s.m./ sf.) spouse. 
connazionale (sm ./s.f.) compatriot, 
fellow countryman (m.), fellow co- 
untrywoman (f.). 

cono (s.m.) cone (anche GEOM.). 

conoscere (v./.) 1 to know 2 (prova- 
re) to experience 3 (fare la cono- 
scenza) to meet. conoscersi 
(v.pron.) (se stesso) to know 0.s., 
(Uun altro) to know each other (one 
another). conoscente (s.m. / s.f.) 
acquaintance. conoscenza (s.f.) 1 
(il sapere) knowledge 2 (il conosce- 

re qu.no) acquaintance 3 (persona 
conosciuta) acquaintance 4 (I’esse- 
re cosciente) consciousness. Cono- 
sciuto (agg.) known, (famoso) well- 
known, renowned. 



conquista 

conquista (s,f.) 1 conquest 2 (fig.) 
conquest, achievement. 

conquistare (v.t.) 1 to conquer 2 (fig.) 
to win, to gain. 
consacrare (v.t.) 1 to consecrate 2 
(dedicare) to devote, to dedicate. 
consacrarsi (v.pron.) to devote o.s., 
to dedicate o.s. 
consapevole (agg.) aware (pred.), 
conscious. 
consecutivo (agg.) 1 (di seguito) 
consecutive, in a row (pred.) 2 (se- 
guente) following. 
consegnare (v.f.) 1 to consign, (a 
mano) to hand in, (merci) to deliver, 
(regalo, premio) to present 2 MIL. to 
confine to barracks. consegnarsi 
(v.pron.) to give 0.s. up. consegna 
(sf.) 1 (merci, giornali) delivery, 
(premio, diploma) presentation 2 
COMM. consignment 3 MIL. (ordi- 
ne) orders (pl.). 
conseguenza (s.f.) consequence. 
conseguire (v.f.) to attain, (ottenere) 
toachieve Il (v.i.) to follow + ne con- 
segue che... it follows that... 
consentire (v.i.) (acconsentire) to con- 
sent, to assent Il (v.t.) 1 (permettere) 
to allow 2 (rendere possibile) to ena- 
ble.consenso (s 77.) consent, assent, 
(permesso) permission. 
conserva (s.f.) (di cibo) preserve. 
conservante (agg. e s.m.) CHIM. 

preservative. 
conservare (v.1.) to preserve, to keep 
(anche fig.). conservarsi (vpron.) 
to keep. 
conservazione (s./.) preservation. 
considerare (v.f.) 1 (esaminare) to 
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consider, (tenere in considerazione) 
to take into consideration 2 (ritene- 
re) to consider, to regard. conside- 
rarsi (v.pron.) to consider 0.s., to re- 
gard o.s. as. considerazione (s,f.) 
1 (il considerare) consideration 2 
(stima) esteem, regard 3 (osserva- 
zione) remarks (pl.), reflections 
(pl.). 
considerevole (agg.) considerable. 
consigliare (v.t.) (dare consigli) 
to advise, to suggest, (raccomanda- 
re) to recommend. consigliarsi 
(v,pron.) (chiedere consiglio) to ask 
(s.o.’s) advice, (consultarsi) to 
consult (s.0.). 
consigliere (s.m.) 1 advisor, coun- 
sellor 2 (membro di un consiglio) 
councillor. 
consiglio (s.m.) 1 advice, counsel, 
(suggerimento) suggestion  dam- 
miunc. give me some advice 2 (or- 
gano collegiale) council. 
consistenza (s.f.) 1 consistency, 
(densita) thickness, (ammontare) 
amount ¢ /ac. di un patrimonio the 
amount of an estate 2 (fig.) (fonda- 
tezza) foundation, grounds (pl.). 
consistere (v.i.) to consist (of prima 
di sost., in primadi v. al gerundio). 
consolare (v.t.) to console, to com- 
fort. consolarsi (v.pron.) 1 to con- 
sole 0.8. 2 (rallegrarsi) to cheer up. 
consolato (57 .) (sede) consulate, (ca- 
rica) consulship. 
console (s.m.) consul. 
consolidare (v.1.) 1 (rendere solido) 
to solidify, to harden 2 (rinforzare) to 
strengthen, to consolidate, to rein- 



consonante 

force. consolidarsi (v.pron.) 1 to so- 
lidify, to harden 2 (fig.) to become 
consolidated, to become established. 
consonante (s.f.) LING. consonant. 
consorte (s.m./s.f.) spouse. 
constatare (v.t.) 1 (accertare) to 
ascertain, to establish 2 (notare) to 

notice. 
consueto (agg.) usual, habitual, cu- 
stomary Il (s.m.) habit, custom + co- 
me dic.as usual. 
consuetudine (s.f.) 1 custom, (abi- 
tudine) habit 2 (tradizione) custom, 
tradition, usage. 
consulente (s.m.) consultant, advi- 
sor, (spec. AE) adviser. 
consultare (v.t.) 1 to consult, to ask 
s.0.’s advice 2 (un testo ecc.) to look 

sthg. up. 
consumare (v.t.) 1 to consume (an- 
che fig.), (esaurire) to use up, (logo- 
rare) to wear out 2 (mangiare) to eat, 

(bere) to drink. consumarsi (v. 
pron.) to be consumed, to run out, (di 

vestiti) to wear out. 
consumato' (agg.) 1 (logoro) worn, 
worn-out 2 (fig.) consumed (with). 
consumato? (agg.) (abile, esperto) 
accomplished, consummate. 
consumatore (s.m.) COMM. consu- 

mer. 
consumazione (s.f.) (dabere) drink, 
(da mangiare) snack. 

consumo (s.m.) consumption. 

contabilita (s,f.) COMM. bookkee- 
ping, accounting. 
contachilometri (s.m.) AUT. odo- 
meter. 
contadino (agg.) rustic, rural Il (s.m.) 
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countryman, peasant. 

contagiare (v.t.) 1 to infect, to conta- _ 
minate 2 (fig.) to infect, to affect. 

contagio (s.m.) contagion, infection 
(anche fig.). contagioso (agg.)con- | 
tagious, infectious (anche fig.). 
contante (agg.) (di denaro) cash 
(attr.) \(s.m.) cash, ready money. 
contare (v.t.) 1 to count 2 (avere in 

progetto) to expect, BE, FAM. to rec- 
kon 3 (annoverare) to have II (v.i.) 1 
(valere) to count, (importare) to mat- 

ter 2 (fare assegnamento) to count, 
to depend, to rely on. 
contatto (s.m.) 1 contact, touch, 
connection (anche fig.) 2 ELETTR. 
contact. 

conte (s.m.) count. 

contea (s.f.) county. 
contemporaneo (agg. e s.m.) con- 
temporary. 

contenere (v.t.) to contain, to hold. 
contenersi (v.pron.) (dominarsi) to 
control 0.s., to restrain 0.s. 
contenitore (s.m.) container. 

contento (agg.) happy, glad. 
contenuto (agg.) 1 (controllato) con- 

tained, restrained 2 (limitato) limi- 
ted Il (s.m.) 1 contents (pl.) 2 (argo- 
mento) content, subject matter. 
contestare (v.r.) 1 to challenge, to 
contest 2 DIR. to notify. 
contestazione (s.f.) 1 objection, 

challenge 2 DIR. (notifica) notifica- 
tion 3 POL. protest, dissent. 
contesto (s.m.) context. 

continente (s.m.) 1 GEOGR. conti- 
nent 2 (terraferma) mainland. 
continuare (v.t.) 1 to continue, to 

continuare | 



continuazione 

keep on 2 (riprendere) to resume II 
(v.i.) to continue, to go on, to keep on. 
continuazione (s,f.) continuation, 
(rif. aromanzi, film) sequel. 
continuo (agg.) 1 (ininterrotto) con- 
tinuous 2 (ripetuto) continual. 
conto (s.m.) 1 (calcolo) sum, calcu- 
lation 2 (bancario) (bank) account 3 
(al ristorante) bill, AE check. 
contorno (s.m.) 1 (linea esterna) 
contour, outline 2 CUC. vegetables 
(pl.), side dish. 
contrabbandare (v.1.) 1 to smuggle 
2 (fig.) to pass off, to palm off. 
contrabbasso (s.m.) MUS. double 
bass. 
contraccezione (s.f.) contraception. 
contraddire (v.t. / v.i.) to contradict. 
contraddirsi (v.pron.) to contradict 
0.s. contraddizione (s.f.) contra- 
diction. 
contraffatto (agg.) (denaro) counter- 
feit, (di quadri ecc.) forged, (merci) 
fake. 

contrario (agg.) 1 contrary, opposi- 
te 2 (sfavorevole) unfavourable, ad- 
verse Il (s.m.) opposite, contrary. 

contrastare (v./.) to jar, to contrast Il 
(v.t.) 1 (impedire) to hinder 2 (osta- 
colare) to oppose, to cross 3 SPORT 
(calcio) to tackle. contrastato (agg.) 
1 (ostacolato) opposed, thwarted 2 
(combattuto) hard-fought. 

contrasto (s.m.) 1 contrast (anche 
fig.) 2 (scontro) clash 3 FOT., TV 

contrast. 
contrattare (v.t.) to negotiate, to bar- 
gain. contratto (s.m.) contract. 
contravvenzione (s,f.) 1 (il contrav- 
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venire) contravention, infringement 
2 (multa) fine. 
contributo (s.m.) 1 contribution (an- 
che fig.) 2 AMM. contribution 3 (sov- 
venzione) aid, grant. 

contro (prep.) against Il (avv.) against 
Il (s.m.) con il pro e il c. the pros 
and cons. 

controllare (v.t.) 1 (verificare) to 
check, to verify 2 (sorvegliare) to 
control 3 (dominare) to control. con- 
trollarsi (v.pron.) to control o.s. 
controllato (agg.) 1 controlled 2 

(dotato di autocontrollo) self-con- 
trolled, restrained. 
controllo (s.m.) 1 (verifica) control, 
(ispezione) inspection, (contabile) 

audit 2 MED. (visita) checkup. 
controllore (s.m.) (treno ecc.) ticket 
inspector + c. di volo air traffic con- 
troller. 
convalescenza (s,f.) convalescence. 
convalidare (y.t.) 1 to validate, to 
confirm 2 (rafforzare) to corrobora- 
te, to support 3 DIR. to ratify. 
convegno (s.m.) convention, con- 
gress. 
convenire (v.i.) 1 (impers.) (essere 

utile, necessario) to suit (s.o.), had 
better (costruz. pers.) # ti conviene 

andartene you had better go 2 (esse- 
re vantaggioso) to be worthwhile 3 
(concordare) to agree Il (v.t.) 1 (pat- 
tuire) to agree on, to settle 2 (am- 
mettere) to admit. 
convento (s.m.) monastery (spec. di 
frati), convent (spec. di monache). 
convergenza (s,f.) 1 convergence 
(anche fig.) 2 AUT. wheel alignment. 



conversazione 

conversazione (s.f.) 1 conversation 
2 (colloquio, discorso) talk. 

convertire (v.t.) 1 to convert 2 (tra- 
sformare) to turn, to change. con- 
vertirsi (v.pron.) 1 POL., RELIG. to 
be converted 2 (trasformarsi) to be 
converted, to turn, to change. 
convesso (agg.) convex. 
convincere (v.f.) to convince, to per- 
suade. convincersi (v.pron.) to con- 
vince 0.S., to be persuaded. 

convinzione (s.f.) 1 conviction, per- 
suasion 2 (pl.) opinion, belief. 

convivere (v.i.) 1 (coppia) to live to- 
gether 2 (fig.) (coesistere) to coexist. 
convulsione (s,f.) MED. convulsion. 
cooperazione (sf.) cooperation. 
coperchio (s.m.) lid, cover. 
coperta (s.f.) (da letto) blanket. 
copertina (s,f.) cover, (di disco) slee- 
ve. 
coperto (agg.) 1 covered, (riparato) 

sheltered, (interno) indoor 2 (rif.a 
cielo) overcast, cloudy. 
copertura (s.f.) 1 (il coprire) cove- 
ring, (cid che serve a coprire) cover 

2 (fig.) (occultamento) cover-up 3 
ECON. cover, coverage 4 TEL. (roa- 
ming) coverage. 

copia (s,f.) copy + bella/ bruttac. fair 

/rough copy. copiare (v.t.) 1 to copy 
2 (ricopiare) to copy (out). 
copione (s.m.) TEATR.,CINEM. script. 
coppa (sf) 1 (bicchiere) glass 2 (reci- 

piente) bow] 3 (trofeo) cup, trophy. 

coppia (sf.) 1 (di persone) couple, 
pair 2 (di animali) pair, (di cose) 
couple. 

coprire (v.t.) 1 to cover (anche fig.) 2 
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(fig.) (occultare) to cover up 3 
COMM. (far fronte) to meet, (garan- 
tire) to cover 4 (una distanza) to co- 

ver, to do. coprirsi (v.pron.) 1 to co- 
ver 0.8. (up) 2 (garantirsi) to cover 

0.8. 3 (ricoprirsi) to be covered, to 
get covered 4 (rif. acielo) to become 
overcast. 
coraggio (s.m.) courage, bravery. co- 

raggioso (agg.) courageous, brave. 
corallo (s.m.) coral. 

corazza (s,f.) 1 BE armour, AE armor 
2 ZOOL. (guscio) shell. 
corda (sf.) 1 (fune) rope, (spago) 
string 2 (di strumenti musicali) 
string. 

cordiale (agg.) (affettuoso) cordial, 
hearty + cordiali saluti best wishes. 

coriandolo (s.m.) 1 BOT. coriander 2 

(pl.) confetti. 
cornea (s,f.) ANAT. cornea. 
cornice (s.f.) frame. 

corno (s.m.) ZOOL., MUS. horn. 
coro (s.m.) 1 choir 2 ARCH. choir, 
chancel. 
corona (s.f.) 1 crown 2 (ghirlanda) 
garland 3 (rosario) rosary. 
corpo (sm.) 1 body 2 MIL. corps (pl.). 
corporatura (s.f.) build, physique. 
corredo (s.m.) 1 (di sposa) trousseau 
2 (attrezzatura) kit, set. 
correggere (v.f.) 1 to correct, (miglio- 
rare) to improve 2 (caffé ecc.) to lace. 
correggersi (v.pron.) to correct 0.s. 
corrente (s.f.) 1 current, stream 2 
ARTE current 3 (d’aria) draught 4 
ELETTR. current, FAM. power. 

correre (v.i.) 1 to run, (affrettarsi) to 
rush 2 (gareggiare) to race 3 (di oro- 



correzione 

logio) to be fast Il(v.t.) 1 SPORT to run 
2 (affrontare) to run. 
correzione (s,f.) 1 correction, (di te- 
sti letterari) emendation 2 (di caffé 
ecc.) lacing. 
corridoio (s.m.) corridor, passage- 
way, (di teatro) aisle, (di treno) (si- 
de) corridor. 
corridore (s.m.) SPORT runner. 
corriere (s.m.) carrier, shipper. 
corrispondenza (s.f.) 1 (carteggio) 
correspondence, letters (pl.), (posta) 
post, mail 2 (di affetti) correspon- 
dence. 
corrispondere (v.i.) 1 to correspond 
2 (equivalere) to be the equivalent 3 
(per posta) to correspond Il (v.t.) 1 
(pagare) to pay 2 (ricambiare) to 
reciprocate, to return. 

corrisposto (agg.) 1 (contraccam- 
biato) returned, reciprocal 2 (paga- 
to) paid. 
corrompere (v.t.) 1 (moralmente) to 
corrupt 2 (con denaro) to bribe, to 

corrupt 3 (guastare) to spoil. cor- 
rompersi (v,pron.) 1 (moralmente) 

to become corrupted 2 (guastarsi) to 
rot, to spoil. 

corruzione (s.f.) 1 corruption (anche 
fig.) 2 (con denaro) bribery. 
corsa (s.f.) 1 run, running 2 SPORT 
race, racing 3 (di autobus ecc.) trip, 
journey. 
corsia (s.f.) 1 (di strada) lane 2 (di 
ospedale) ward 3 (di supermercato) 
aisle 4 SPORT lane. 
corsivo (s.m.) TIP. italics (p/.). 
corso (s.m.) 1 (svolgimento) course 
(anche fig.) 2 (lezioni) course. 
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corte (s.f.) 1 court 2 DIR. (law-) 
court 3 (corteggiamento) courtship. 
court. 
corteccia (s,f.) BOT. bark. 
corteggiare (v.f.) to court. 
corteo (s.m.) train, procession  c. 
funebre funeral procession. 
cortese (agg.) polite, kind. 
cortesia (s.f.) 1 (gentilezza) polite- 
ness, kindness, courtesy 2 (favore) 
BE favour, AE favor. 

cortile (s.m.) courtyard, court, yard. 
corto (agg.) short. 
corvo (s.m.) ZOOL. crow, raven. 

cosa (s,f.) 1 thing 2 (interr.) what? 
coscia (s.f.) ANAT. thigh, (di anima- 
le) leg, haunch. 
cosciente (agg.) 1 (consapevole) 

aware (pred.), conscious (pred.) 2 
(malato) conscious (pred.). 
coscienza (s.f.) conscience. 
cosi (avv.) 1 (in questo modo) like 
this, this way, so, (come segue) as 
follows 2 (talmente) so, such Il 
(cong.) (percid) so + ec. é finitaand 
so it’s over Il (agg.) (tale) such, like 
that. 
cosiddetto (agg.) so called. 
costa (s.f.) 1 coast, coastline 2 (pen- 
dici) slope. 
costante (agg.) constant, consistent 
i (s.f.) 1 MAT. constant 2 (caratteri- 
stica) feature. 
costanza (s.f.) steadiness, consi- 
stency. 
costare (v.i./ v.t.) to cost (anche fig.). 
costernazione (s.f.) dismay. 
costituire (v.t.) 1 (essere) to consti- 
tute 2 (fondare) to constitute, to 



costituzione 

form. costituirsi (v.pron.) 1 (allapo- 
lizia) to give 0.s. up 2 (formarsi) to 
be formed (as). 
costituzione (s.f!)'1 DIR., POL. con- 
stitution 2 (creazione) setting up, 
forming, (di societa) incorporation 3 
(fisica) constitution, structure. 

costo (s.m.) cost + aognic.atall costs. 
costola (s,f.) ANAT. rib. 

costoso (agg.) expensive, dear, costly. 
costringere (v.t.) to force, to compel. 
costruire (v.t.) to build, to construct. 
costruzione (s.f.) 1 (il costruire) 
construction, building 2 (edificio) 
building. 
costume (s.m.) 1 (usanza) custom, 
usage, (abitudine) habit 2 ABBIGL. 
costume # c.dabagno swimsuit, ba- 
thing suit, (da uomo) trunks (pl.). 
cotone (s.m.) cotton. 

cotto (agg.) cooked, (in forno) baked. 
cottura (s/.) cooking, (in fomo) baking. 
covare (v.t.) 1 (le uova) to hatch, to 
sit on eggs 2 (fig.) (alimentare se- 
gretamente) to nurse, to harbour. 
covo (s.m.) den (anche fig.). 
cozza (s.f.) ZOOL. mussel. 
cranio (s.m.) ANAT. skull. 
cratere (s.m.) GEOL. crater. 

cravatta (s,f.) tie. 
creare (v.t.) 1 to create 2 (causare) to 
produce, to cause. crearsi (v.pron.) 

to be created, to be set up. 
creatura (s.f.) 1 creature 2 (bambino) 
child. 
creazione (s.f.) creation. 
credenza’ (s,f.) belief, credence. 
credenza? (s.f.) (mobile) sideboard. 
credere (v.i.) to believe Il (v.t.) to be- 
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lieve , (immaginare) to think. creder- 
si (v.pron.) (ritenersi) to consider 0.s. 

credito (s.m.) credit (anche COMM.., 
ECON.). creditore (agg.) credit 
(attr.), creditor (attr.) \l (s.m.) creditor. 
crema (sf.) 1 cream 2 (fig.) (élite) 
cream, élite. 
crescere (v.i.) 1 to grow, (diventare 
adulto) to grow up 2 (aumentare) to 
increase, to rise, to grow Il (v.t.) (al- 
levare) to bring up, to raise. 

crescita (s.f.) growth, (aumento) in- 
crease, rise. 
crespo (agg.) 1 (capelli) curly, frizzy 
2 (tessuto) crimped. 

cresta (s,f.) 1 (di animale) crest,comb 
2 GEOGR. ridge. 

cretino (s.m.) idiot, moron Il (agg.) 
stupid. 

criminale (agg.es.m./s.f.) criminal. 
crimine (s.m.) crime. 
crisi (s.f.) 1 crisis (pl. crises) 2 (at- 
tacco) fit, attack. 

cristallo (s.m.) crystal. 
Cristo (s.m.) Christ. cristiano (agg. 
es.m.) Christian. 

critica (s,f.) 1 criticism 2 (recensione) 

review 3 (i critici) the critics (pl.). 
criticare (v.t.) to criticize, (biasima- 
re) to censure, to blame. 

critico (agg.) critical Il (s.m.) critic, 
(recensore) reviewer. 

croce (s,f.) cross. 
crociera' (s.f.) 1 ARCH. cross 2 
MECC. cross, spider. 

crociera? (s.f.) MAR., AER. cruise, 
cruising. 

crocifiggere (v.t.) to crucify (anche 
fig.). 



crocifisso 

crocifisso (s.m.) ARTE crucifix. 
crollare (y.i.) 1 to collapse, to fall 
down 2 (fig.) to break down, to col- 
lapse 3 (lasciarsi cadere) to flop down, 
to sink 4 ECON. to fall down, (di prez- 
zi) to slump, (di titoli) to crash. 

crollo (s.m.) 1 collapse, fall (anche 
fig.) 2 ECON. collapse, crash. 
cronaca (s,f.) 1 (di giornale) news 2 
(resoconto) account, description. 

cronista (s.m./ sf.) reporter. 
cronometro (s.m.) chronometer, 
SPORT stopwatch. 

crosta(s,f.) crust, (di formaggio) rind. 
cruciverba (sm.) crossword (puzzle). 
crudele (agg.) cruel. 
crudo(agg.)1 raw 2 (fig.) crude, harsh. 
cubetto (s.m.) cube. 

cubo (s.m.) MAT., GEOM. cube. 
cucchiaio (s.m.) 1 spoon (da tavola) 
tablespoon 2 (il contenuto) spoon- 
ful. cucchiaino (s.m.) 1 (da té) tea- 
spoon, (da caffé) coffeespoon 2 (il 
contenuto) teaspoonful. 
cucciolo (s.m.) (di cane) puppy, (di 
gatto) kitty, (di felini, orso, lupo) cub. 
cucina (s.f.) 1 (stanza) kitchen 2 (ar- 
te del cucinare) cookery, cuisine. 
cucinare (y.t.) to cook. 
cucire (v.t.) to sew, to stitch (anche 
MED.) # macchina per c. sewing 
machine. cucitura (s,f.) (parte cuci- 
ta) seam, seaming. 

cugina (s.f.) (female) cousin. 
cugino (s.m.) (male) cousin. 
cui (pron.rel.) 1 (di solito non si tradu- 
ce) (rif.apersone) who(m), (rif.aco- 
seo animali) which, that 2 (possesso) 
(rif. a persone) whose, (rif. a cose o 
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animali) whose, of which + la donna 
lac. sorella é scomparsa the woman 
whose sister is missing. 

culla (s.f.) cradle. cullare (v.t.) to 
rock, to cradle. 
culmine (s.m.) 1 (cima) summit, top 
2 (fig.) height, peak, climax. 
culo (s.m.) VOLG. BE arse, AE ass. 
culto (s.m.) 1 cult, worship 2 (reli- 
gione) faith, religion. 

cultura (s.f.) culture. culturale (agg.) 
cultural. 
cumulo (s.m.) 1 (mucchio) heap, pi- 
le 2 (fig.) load, mass. 
cuocere (v.t./v.i.) to cook, (al forno) 
to bake. cuoco (s.m./s,f.) cook, chef. 
cuoio (s.m.) leather. 
cuore (s.m.) 1 ANAT. heart 2 (fig.) 
(centro) centre, heart, core. 

cupo (agg.) 1 dark, obscure 2 (fig.) 
gloomy, sullen. 

cura(s,f.) 1 (attenzione) care 2 MED. 
treatment, cure. curare (v.t.) 1 (aver 
cura di) to take care of, to look after 
2 MED. to treat, to cure. curarsi 
(v.pron.) 1 to treat 0.s 2 (aver curadi 
sé) to take care of 0.s. 3 (occuparsi) 
to take care of, to attend to. 

curiosita (s_f.) curiosity. 
curioso (agg.) 1 curious 2 (strano) 
curious, strange, odd. 
curva (sf.) curve, (di strada, fiume) 
bend, curve, (svolta) turn. 

curvare (v.t.) to bend, tocurve Il (v.i.) 
to bend, to curve, (girare) to turn. 
cuscinetto (s.m.) TECN. bearing. 
cuscino (s.m.) (guanciale) pillow. 
custode (s.m./ sf.) caretaker. 
custodire (v.t.) to keep. 



D 
i} 

da (prep.) 1 (moto da luogo) from 2 
(moto a luogo) to * vieni d. me! 
come to me! 3 (stato in luogo) at + é 
dal dentistashe is at the dentist 4 (mo- 
to per luogo) through, by 5 (tempo, 
durata) for, (decorrenza) since, (apar- 
tire da) as of * la conosco d. vent’an- 
nil have known her for twenty years, 
é dalle dieci che aspetto I’ve been wai- 
ting since ten o’clock, dalle tre (in poi) 
as of three 0’ clock 6 (agente, causaef- 
ficiente) by + scritto d. un grande ro- 
manziere written by a great novelist 7 
(prezzo, qualita) + un francobollo d. 
un euro a one euro stamp, una ragaz- 
za dai capelli biondi a fair-haired girl 
8 (asomiglianza di, in qualitadi) like, 
as + te lo dico d.amico I’ mtelling you 
as a friend 9 (conseguenza) from “ dal 

suo sguardo capimmo che... from his 
look we realized that... 10 (limitazio- 

ne) in & sordo d. un orecchio deaf in 
one ear 11 (uso, scopo) # moto d.cor- 

sa race motorbike 12 (con l’infinito) 
to + qualcosa d. mangiare something 
to eat. 
dado (s.m.) 1 die, dice (sing. e pl.) 2 
MECC. (screw) nut 3 CUC. stock cube. 

daltonico (agg.) MED. colour-blind. 
dama (s.f.) 1 (gentildonna) lady 2 
(nel ballo) partner 3 (gioco) BE 

draughts (p/.), AE checkers (pl.). 
danese (agg.) Danish Il (s.m.e sf.) 
(abitante) Dane Il (s.m.) 1 (lingua) 

Danish 2 ZOOL. (cane) (great) Dane. 
dannato (agg.) 1 RELIG. damned 2 
FAM. (maledetto) damn(ed) Il (s.m.) 
lost soul. 
dannazione (s.f.) RELIG. damnation 
Il (inter.) damn! , dammit! 
danneggiare (v.t.) 1 to damage 2 
(nuocere) to harm. 
danno (s.m.) 1 damage 2 (apersona) 
injury, harm. dannoso (agg.) harm- 
ful, noxious, damaging (anche fig.). 
danzare (v.i.) to dance. danza (s.f.) 
dance, dancing # d. classica ballet. 
dappertutto, da per tutto (avv.) 
everywhere. 
dapprima (avv.) at first. 
dare (v.t.) 1 to give 2 (concedere) 
FORM. to grant 3 (produrre) to yield, 
(emettere) to give (off) 4 (trasmette- 
reinTV, cinemaecc.) to be on + dan- 
no ancora quel film? is that film still 
on? 5 ECON. (rendere) to give, to 
bring in 6 (organizzare) to give, FAM. 
to throw + who's throwing the party? 
chi da la festa? 7 (colore, vernice) to 
apply + d. la seconda mano di lacca 
to apply the second layer of varnish 
8 (con epiteti) to call + dare del fes- 
so aqu.no to call s.o. an idiot Il (v.i.) 
(affacciarsi) to look on (to sthg.), 
(tendere) to verge (on) Il (sum.) 
ECON. debt, amount due. darsi 
(v,pron.) 1 to give o.s.,(dedicarsi) to 
devote 0.s., (darsi a, intraprendere) to 



data 

enter on, to go into 2 (/’un altro) to 
give each other, to exchange. 

data (s/f) date. datato (agg.) dated. 
dativo (agg.es.m.) GRAMM. dative. 
dato (agg.) 1 given 2 (con valore cau- 
sale o ipotetico) considering, under + 
date le circostanze under the circum- 
stances Il (s.zm.) piece of data (pl. data). 

dattero (s.m.) BOT. (frutto) date. 
davanti (avy.) in front, (dirimpetto) op- 
posite Il (prep.) in front of, (dirimpet- 
to) opposite Il (agg.) front (attr.) + le 
ruote d. the front wheels Il (szm_.) front. 
davanzale (s.m_.) window sill. 
davvero (avv.) really, indeed. 
dazio (s.m.) 1 (tassa) duty 2 (ufficio) 
customs. 
debito' (agg.) due, proper + atempo 
d. in due course. 
debito? (s.m.) debt + d. pubblico na- 
tional debt. debitore (s.m.) debtor + 
essere d.to owe. 
debole (agg.) weak (anche fig.), fee- 
ble (anche fig.), (luce, suono) faint 
ll (s.m.) 1 weakling, weak person 
2 (fig.) + avere un d. per qu.no to 
have a soft spot for s.o. debolezza 
(sf.) 1 weakness, feebleness, (di lu- 
ce, suono) faintness 2 (fig.) weak 
point, failing. 

debuttare (vi.) 1 TEATR. to make one’s 
debut 2 (in societa) to come out 3 

(estens.) (iniziare) to begin, to start off. 
decadere (v.i.) to decline, to decay. 
decaffeinato (agg.) decaffeinated, 
FAM. decaf Il (sm.) decaffeinated cof- 
fee, FAM. decaf. 

decapitare (v.t.) to behead, to deca- 
pitate. 
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deceduto (agg.) dead, deceased Il 
(s.m.) dead person. 
decelerare (v.t./ v.i.) to decelerate, 
to slow down. 
decente (agg.) decent, (adatto) proper. 
decidere (v.t. / v.i.) to decide. deci- 
dersi (v.pron.) to make up one’s 
mind. decisione (s.f.) decision. de- 
cisivo (agg.) decisive, conclusive. 
deciso (agg.) 1 (stabilito) fixed, 
(definito) settled 2 (risoluto) deter- 
mined, resolute. decisamente (avv.) 
1 (senza dubbio) definitely 2 (con 
decisione) resolutely. 

decifrare (¥.t.) to decipher, to decode. 
declinare (v.t.) 1 GRAMM. to decline 
2 (rifiutare) to decline, to refuse Il 
(v.i.) 1 (digradare) to slope (down) 2 
(scemare) to decline, to wane. de- 
clino (s.m.) (decadenza) decline. 

décolleté (s.m.) 1 (scollatura) (low- 
cut) neckline, (parte scoperta) clea- 
vage 2 (abito) low-cut dress, (scar- 
pa) BE court shoe, AE pump. 
decolorare (v.t.) (capelli) to bleach. 
decomporre (v..) to decompose. de- 
comporsi (v.pron.) to decompose, 
(putrefarsi) to rot. 

decorare (y.t.) 1 to decorate, to dress 
2 (insignire) to decorate. 

decoroso (agg.) decent, proper. 
decorso (s.m.) MED. course. 

decrescente (agg.) decreasing. 
decreto (s.m.) DIR. decree. 

dedica (s,f.) dedication, (su libro 
ecc.) inscription. 

dedicare (v.t.) 1 to dedicate, (rif. a 
chiesa) to consecrate 2 (intitolare) to 
name after 3 (riservare) to devote. 



dedurre 

dedicarsi ( vipron. ) (occuparsi di) to 
devote o.s. 
dedurre (v.t.) 1 (desumere) to dedu- 
ce, to gather 2 (da tasse) to deduct. 
deficiente (agg.) (mancante) defi- 
cient Il (s.m./ sf.) FAM. (stupido) 
idiot, moron. 

definire (v.t.) 1 to define 2 (risolve- 
re) to settle. 

definitivo (agg.) definitive, final. de- 
finitivamente (avv.) definitively, fi- 
nally. 

definizione (s.f.) 1 definition (anche 
INFORM., FOT., TV) 2 DIR. settlement. 
deformare (v.t.) 1 to deform, (/egno, 

metallo) to buckle, to warp (anche 
fig.) 2 (fig.) to distort. deformarsi 
(v.pron.) 1 to become deformed, to 
get twisted, (legno, metallo) to warp, 
to buckle 2 (fig.) to be distorted, to 
be warped. deformazione (s.f.) de- 
formation (anche fig.), (legno, me- 
tallo) warping, buckling. 

defunto (agg.) dead, late (attr.) + il mio 
d. marito my late husband Il (s.m.) 
dead person, DIR. deceased. 
degenerare (v.i.) to degenerate (an- 

che fig.). 
degente (agg.) bedridden Il (s.m./ 
sf.) patient, (in ospedale) inpatient. 
degnare (v.t.), degnarsi (v.pron.) to 
deign. 
degno (agg.) 1 (meritevole) worthy, 
deserving + d. di fiducia trustworthy 
2 (adeguato) suitable, fit. 
degrado (s.m.) deterioration. 
degustare (v./.) to taste. degusta- 
zione (s.f.) tasting. 
delegare (v.t.) 1 to delegate 2 (dare 
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procura) to make (s.0.) one’s proxy. 

delegato (agg.) delegated, deputed 
* amministratore d. BE managing 
director, MD, AE chief executive of- 
ficer, CEO Il (s.m.) 1 delegate 2 DIR. 
deputy, proxy. delegazione (s,f.) 
delegation. 

delfino (s.m.) 1 ZOOL. dolphin 2 
SPORT (nuoto) dolphin (stroke). 

deliberare (v.r.) 1 to resolve, to deci- 
de 2 (approvare con delibera) to de- 
liberate (on) Il (v.i.) to deliberate, DIR. 
to decree. 

delicato (agg.) delicate, (fragile) fra- 
gile, (sensibile) sensitive. delica- 
tezza (s.f.) 1 delicacy 2 (fragilita) 
fragility 3 (sensibilita) delicacy, 
sensitivity, (discrezione) tact. 

delinquente (s.m./s.f.) delinquent, 
criminal, FAM. crook. 

delirio (sm.) 1 MED. delirium 2 (fig.) 
(entusiasmo) frenzy. delirare (vi.)1 

to be delirious 2 (fig.) to rave. 
delitto (s.m_.) DIR. crime, FAM. murder. 
delizia (sf.) delight. delizioso (agg.) 
1 delightful, charming, lovely 2 (ci- 
bo ecc.) delicious. 
deludere (v.r.) to disappoint. delu- 
sione (sf.) disappointment. deluso 
(agg.) disappointed. 
demenza (s./.) 1 PSIC. dementia ¢ d. 
senile senile dementia 2 (estens.) 
craziness, madness. 
democratico (agg.) democratic Il 
(san.) democrat. 

democrazia (s.f.) democracy. 
demolire (v.t.) to demolish (anche 
fig.), to pull down, 

demone (s.m.) demon (anche fig.). 



demonio 

demonio (s.m.) devil. 
demoralizzare (v.t.) to demoralize, 
to discourage, to dishearten. demo- 
ralizzarsi (v.pron.) to become de- 
moralized. 
demotivato (agg.) demotivated. 
denaro (s.m.) money, (contante) cash. 
denigrare (v.t.) to denigrate, to defa- 
me. 
denominatore (s.m.) MAT. denomi- 
nator. 
denso (agg.) dense, thick. 
dente (s.m.) 1 ANAT. tooth 2 (di ruo- 
ta) cog, (di forchetta) prong, (di se- 
ga) tooth. 

dentiera (s.f.) MED. dentures (pl.). 
dentifricio (s.m.) toothpaste. 
dentista (s.m./ sf.) dentist. 
dentro (avy.) 1 in, inside, (al coperto) 
indoors + gui d. in here 2 FAM. (in 
prigione) inside 3 (nell’animo) in- 
wardly Il (prep.) in, inside, into Il 
(s.m.) inside. 
denunciare (y.t.) 1 to report, to de- 
nounce 2 (dichiarare) to declare 3 
(manifestare) to show. denuncia 
(sf.) 1 DIR. accusation, charge, 
complaint 2 (dichiarazione) decla- 
ration, statement, (fiscale) return + 
lad. dei redditi income tax return 3 
(notifica) report. 

ite (agg.) deodorant Il (szm.) 
deodorant, (per ambienti) air- 
freshener. 

deperire (v.i.) 1 (in salute) to lose 
strength, to decline 2 (di cose) to pe- 
rish, to deteriorate. 

depilarsi (vpron.) (ceretta) to wax, 
(rasoio) to shave ,(pinzette) to pluck. 
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deporre (v.t.) to put down, to lay 
(down) + d. uovato lay eggs Il (v.i.) 
DIR. (testimoniare) to give eviden- 
ce, to testify. 
deposito (s.m.) 1 (magazzino) sto- 

rage room, warehouse, MIL. depot 
d. bagagli BE left luggage (office), 
AE baggage room 2 (versamento, pe- 
gno) deposit 3 (sedimento) deposit, 
sediment. 
depravato (agg.) depraved Il (s.m.) 
depraved person. 
depressione (s.f.) depression (anche 
PSIC., GEOGR.). 

depresso (agg.) depressed Il (s.m.) 
PSIC. depressive. 
deprimere (v.t.) to depress (anche 
fig.).deprimersi (v.pron.) to get de- 
pressed. 
depurare (¥.t.) to purify, to clean. de- 
puratore (agg.) purifying, cleansing 
I(szm.)1 (apparecchio) purifier, clea- 
ner 2 (impianto) purification plant. 
deputato (agg.) (designato) deputed, 
appointed Il (sm) POL., BE Member 
of Parliament, AE Congressman, (f.) 
Congresswoman. 
derivare (v.i.) to derive, to come. de- 
rivato (agg.) derived Il (s.m.) 1 
LING. derivative 2 (sottoprodotto) 
by-product. 
dermatologo (s.m.) MED. dermato- 
logist. 
derubare (v.t.) to rob. 
descrivere (v.t.) to describe. 
deserto (agg.) (vuoto) deserted, (di- 
sabitato) desert ll (s.m.) desert. 
desiderare (v.f.) 1 to want, (intensa- 
mente) to long for 2 (sessualmente) 



desiderio 

to desire, to lust after s.o. 
desiderio (s.m.) 1 wish, desire 2 
(sessuale) desire, lust 3 (desiderio 
intenso) longing. 

desolante (agg.) distressing. 
desolato (agg.) 1 (luogo) desolate, 
deserted 2 (persona) disconsolate, 
distressed 3 (spiacente) sorry. 
destare (v.t.) 1 to wake (up) 2 (fig.) 
to wake up, to rouse. destarsi 
(v.pron.) to wake up (anche fig.). 
destinare (v.t.) 1 to destine 2 (asse- 

gnare) to assign, (risorse, compiti) to 
allocate 3 (a un incarico) to appoint 
4 (indirizzare) to address. destinato 
(agg.) 1 (concepito per) intended 2 
(predestinato) destined, bound 3 (in- 
dirizzato) addressed. destinatario 

(s.m.) COMM. consignee, (di lettera) 
addressee, recipient, (di denaro) pa- 
yee * TEL. chiamata acarico del d. 
BE reverse-charge call, AE collect 
call. destinazione (s.f.) 1 destina- 
tion 2 FIN., ECON. allocation. 
destino (s.m.) destiny, fate. 
destra (s,f.) 1 (mano destra) right 
hand 2 (parte destra) right (side) 3 
POL. right (wing). 

destro (agg.) 1 right, right-hand 2 (abi- 
le) BE skilful, AE skillful, dexterous 

ll (s.m.) SPORT (nel pugilato) right. 
detenuto (agg.) imprisoned Il (s.m.) 
convict. 

deteriorare (v.t.) to deteriorate, to 
damage. deteriorarsi (v.pron.) 1 to 
deteriorate 2 (cibi) to perish, to go 
bad 3 (merci, macchine) to be da- 

maged, to suffer wear and tear. 
determinare (v.t.) 1 to determine 2 
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(causare) to cause. 
determinativo (agg.) GRAMM. defi- 
nite. 
detersivo (agg. es.m.) detergent. 
detestare (v.t.) to detest, to hate. 
detrito (s.m.) 1 debris 2 GEOL. de- 
tritus. 

dettaglio (s.m.) 1 detail, particular 2 
COMM. retail + commerciante al d. 
retailer. 

detto (agg.) 1 (soprannominato) cal- 

led, known as (pred.) 2 (citato) abo- 
ve-mentioned Il (s.m.) saying. 

deviare (v.i.) to deviate (anche fig.) Il 
(v.t.) to divert (anche fig.). devia- 
zione (s.f.) 1 deviation (anche fig.) 
2 (stradale) detour, diversion. 
devoto (agg.) 1 (religioso) devout 2 
(affezionato) devoted. 

di (prep.) 1 (specificazione) of (spes- 
so si rende con un sostantivo agget- 
tivato 0 composto) # il suono delle 
campane the sound of the bells, un 
libro d. geografia a geography book 
2 (specificazione, rif. a persone) + 
l'auto d. mio fratello my brother's 
car 3 (specificazione, per indicare 
V’autore di un’opera) by 4 (origine, 
provenienza) from, of 5 (partitivo) 
some, any @ c’é del latte? is there 
any milk? 6 (tempo) in, on, at, by 
d. giorno, d. notte by day, at night, 
d. luglio in July, d. mercoledi on 
Wednesday 7 (eta) of (spesso si tra- 
duce con un aggettivo) + un bambi- 
no d. 4 annia4-year-old child 8 (ar- 
gomento) about, of 9 (con il com- 
par.) than # pid carina d. Anna pret- 
tier than Anna 10 (con l’infinito) 
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gli ordinai d. partire | ordered him to 
leave, piantalad.frignare! stop whi- 
ning! 

diabete (s.m.) MED. diabetes. 
diagonale (agg.) diagonal Il (s.f.) 
GEOM. diagonal. 

dialetto (s.m.) dialect. 
dialisi (s.f.) MED., CHIM. dialysis. 
dialogo (s.m.) BE dialogue, AE (an- 
che) dialog. dialogare (v.i.) 1 (con- 
versare) to converse, to talk 2 

(estens.) to communicate. 
diamante (s.m.) diamond. 
diametro (s.m.) diameter. 
diario (s.m.) diary, journal, (registro) 
book # d. di bordo MAR. log(book). 

diarrea (s.f.) MED. BE diarrhoea, AE 
diarrhea. 
diavolo (s.m.) devil (anche fig.). 
dicembre (s.m.) December. 
dichiarare (y.t.) 1 to declare # d. 
qu.no marito e moglie to pronounce 
s.0. man and wife 2 (a carte) to bid. 
dichiararsi (v.pron.) to declare o.s. 
dichiarazione (sf.) declaration, (af- 
fermazione) statement + d. dei red- 
diti tax return. 
didascalia (s.f.) 1 caption 2 CINEM. 
(sottotitolo) subtitle. 

didattica (s.f.) didactics. 
dieta (s,f.) (regime alimentare) diet + 
essere ad.to be ona diet. 

dietro (prep.) 1 behind 2 (rif. a tem- 
po) after 3 COMM. (a fronte di) 
against, on Il (avy.) behind, (in fon- 
do) at the back Il (agg.) back (attr.) Il 
(s.m.) back, rear. 

difatti (cong.) in fact. 
difendere (v..) to defend, to protect. 
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difendersi (v.pron.) to defend o.s. 
(against, from). 

difesa (s.f.) 1 BE defence, AE defen- 
se 2 SPORT defence. 

difetto (s.m.) 1 (fisico) defect, (mo- 
rale) fault, flaw 2 (errore) fault 3 
(mancanza) lack, want. 

differente (agg.) different. differen- 
za (sf.) difference. 

difficile (agg.) 1 difficult, hard 2 (po- 
co probabile) unlikely. 

difficolta (sf) 1 (l’essere difficile) dif- 
ficulty 2 (ostacolo) trouble, problem. 

diffidente (agg.) wary, mistrustful. 
diffondere (v.t.) to spread, (emanare) 
to diffuse (anche fig.). diffondersi 
(v.pron.) to spread, (fig.) (attecchire) 
to catch on. diffusione (s.f.) 1 dif- 
fusion, spread 2 (il diffondersi) 
spreading, circulation 3 FIS.,CHIM. 
diffusion. diffuso (agg.) 1 (comune) 
widespread 2 (luce ecc.) diffused. 

diga (s.f.) dam, (argine) dike. 
digerire (v.t.) to digest. 
digestione (s.f.) digestion. 
digiunare (v.i.) to fast. digiuno 
(s.m.) fast, fasting. 

dignita (s.f.) dignity. 
dilagare (v.i.) to spread (anche fig.). 
dilatare (v.t.), dilatarsi(v.pron.) 1 to 
enlarge, to dilate, (gonfiare) to swell 
2 FIS. to expand (anche fig.). 

dilettante (agg.es.m./sf.) amateur 
(anche SPORT), SPREG. dilettante. 

diligenza (s/f.) diligence, (cura) care. 
diluvio (s.m.) deluge (anche fig.). 
dimagrire (v.t.) (smagrire) to slim Il 
(v.i.) to lose weight, to slim. 
dimensione (sf.) dimension. 
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dimenticare (v.t.) 1 to forget 2 (la- 
sciare) to leave (behind). dimenti- 
carsi (v.pron.) to forget (about). 
dimezzare (v.t.), dimezzarsi 
(v.pron.) to halve. 

diminuire (v.t.) to reduce, to diminish, 
(rif. a prezzi) to lower Il (v.i.) to de- 
crease, (rif. a prezzi) to fall, to go 
down. 
dimostrare (v.t.) 1 to show, (rif. al- 
l’eta) to look 2 (provare) to demon- 
strate, to prove 3 (protestare) to de- 
monstrate, to protest. dimostrarsi 
(v.pron.) to show 0.s., (rivelarsi) to 
prove (to be). 
dimostrativo (agg.) demonstrative 
(anche GRAMM.). 
dimostrazione (s.f.) 1 demonstra- 
tion 2 (prova) proof 3 (manifesta- 
zione) demonstration. 
dinanzi (prep.) before. 
dinastia (s,f.) dynasty. 
dinosauro (s.m.) dinosaur. 
dintorni (s.m. pl.) surroundings, 
neighbourhood (sing.). 

dio (s.m.) (anche fig.) god,(f.) goddess. 
Dio (s.m.) God. 
dipendere (v.i.) 1 to depend (on) (an- 
che GRAMM.) 2 (essere causato) to 
derive (from) 3 (essere alle dipen- 
denze) to be (to come) under (s.0.). 
dipendente (ag¢.) 1 dependent 2 (/a- 
voratore) employed 3 (da sostanza, 
droga) addicted (to) Il (s.m./sf.) (im- 
piegato) employee. dipendenza 
(sf.) 1 dependence 2 (da sostanza, 
droga) addiction. 
dipingere (v.t.) 1 to paint 2 (fig.) (de- 
scrivere) to depict, to describe. di- 
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pingersi (v.pron.) (apparire) to 
show, to appear. dipinto (agg.) 1 
painted 2 (rappresentato) portrayed, 
depicted Il (s.m.) painting. 
diploma (s.m.) diploma. diplomar- 
si (v.pron.) to award (to obtain) a di- 
ploma. 
diplomatico (agg.) diplomatic ll(s.m.) 
diplomat. 
diplomazia (s.f.) diplomacy. 
dire (v.t.) 1 (affermare) to say, (rac- 
contare) to tell 2 (significare) to 
mean, (dimostrare) to show. dirsi 
(v.pron.) (spacciarsi) to claim to be. 

diretto (agg.) 1 (senzadeviazioni) di- 
rect 2 (con destinazione) going (to), 
bound (for) 3 (indirizzato) addressed 
(to) 4 (gestito, condotto) managed, 
tun 5 MUS. conducted Il (s.m.) 1 
SPORT (pugilato) straight 2 FERR. 
through train Il (avv.) (senza indugi) 
straight. 

direttore (s.m.) 1 manager, director 
 d. d’orchestra conductor, d. di 
giornale editor (in chief), d. di gara 
referee 2 (di scuola) BE headmaster, 
AE principal. direttrice (sf) 1 
manageress, directress 2 (di scuola) 
headmistress. 

direzione (s.f.) 1 direction, way 2 (di 
societa) management, (di scuola) 

headship, (di partito) leadership 3 
(sede) head office , (ufficio del diret- 
tore) manager’s office. 

dirigente (agg.) 1 ruling, leading 2 
COMM. managerial, executive Il 
(s.m./s.f.) 1 manager, executive, di- 
rector 2 POL. leader. 

dirigere (v.t.) 1 (direzionare) to direct 
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(anche fig.) 2 (una societa ecc.) to 
manage, to run 3 MUS. to conduct 4 
TEATR., CINEM. to direct. dirigersi 
(v.pron.) (andare) to head for, to 
head towards. 

diritto' v. dritto. 
diritto® (s.m.) 1 (facolta garantita) 
right 2 (legge) law 3 (tassa) duty, 
toll. 

dirottare (v.t.) 1 to divert, to reroute 
2 (in modo criminale) to hijack Il 
(v.i.) to change route, MAR. to chan- 

ge course (anche fig.). 
disabile (agg.) disabled, handicap- 
ped Il (s.m./ sf.) disabled person, 
handicapped person. 
disaccordo (s.m.) disagreement, 
conflict + essere in d. to disagree. 
disagio (s.m.) 1 (mancanza di agi) 
discomfort 2 (malessere) uneasiness 
* sentirsi ad. to feel uneasy 3 (di- 
sturbo) inconvenience. 
disarmare (v.t.) 1 to disarm (anche 
fig.), to unarm 2 (smantellare) to 
dismantle Il (v.i.) 1 (ridurre l’ar- 
mamento) to disarm 2 (fig.) (cede- 

re) to surrender. 
disastro (s.m.) 1 disaster, (grave in- 
cidente) crash 2 FAM. (fallimento) 
(complete) failure, fiasco 3 FAM. 
(disordine) mess. 

disattento (agg.) absent-minded. 
disattenzione (s.f.) 1 (distrazione) 
absent-mindedness 2 (errore) slip, 
(svista) oversight. 

discarica (s.f.) 1 dumping 2 (luogo) 
dump, dumping ground, tip. 
discendere (y.i.) 1 to go down, to de- 
scend 2 (avere origine) to be de- 
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scended (from), to come (from). 
discepolo (s.m.) disciple. 
discesa (s,f.) slope, descent. 
disciplina (s.f.) 1 discipline 2 (rego- 
lamentazione) regulation, control 3 
(materia di studio) subject. 
disco (s.m.) 1 disk, disc # d. volante 
flying saucer 2 MUS. record 3 SPORT 
discus, (hockey) puck 4 ANAT. disc 
5 INFORM. disk, disc 6 MECC. disk, 
plate. 

discolparsi (v.pron.) to clear o.s., to 
justify o.s. 
discontinuo (agg.) 1 discontinuous 2 
(fig.) (incostante) erratic, inconstant. 
discordia (s.f.) discord, dissention, 
(divergenza) disagreement. 
discorso (s.m.) 1 (di fronte aun pub- 
blico) speech, address 2 (conversa- 

zione) speech, talk + d. diretto, indi- 
retto GRAMM. direct, indirect speech, 
che discorsi! what rubbish! 
discreto (agg.) 1 (non importuno) 
discreet, tactful 2 (abbastanza buo- 
no) decent, (sufficiente) fair 3 (non 
appariscente) sobre. 
discrezione (s,f.) discretion. 
discussione (s.f.) 1 discussion, 
FORM. debat 2 (litigio) argument. 

discutere (v.t.) 1 to discuss, FORM. 
to debate 2 (obiettare) to question Il 
(v.i.) 1 to discuss (sthg.), (parlare) 
to talk (about) (sthg.) 2 (litigare) to 
argue. 

disdetta (s.f.) 1 DIR. notice, COMM. 
cancellation 2 (sfortuna) bad luck, 
misfortune. 
disegnare (v.t.) 1 to draw 2 (proget- 
tare) to plan, to design. 
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disegno (s.m.) 1 drawing, (schizzo) 
sketch 2 (progetto) plan (anche fig.), 
design * d. di legge POL. bill. 
diseredare (v.t.) to disinherit. 
disfare (v.t.) toundo # d. le valigie to 
unpack. disfarsi (v.pron.) 1 (sba- 
razzarsi) to get rid (of s.o., sthg.) 2 
(sciogliersi) to melt. 

disgrazia (sf.) 1 (incidente) accident 
2 (sfortuna) bad luck, misfortune 3 
(sfavore) disgrace. 

disgraziato (agg.) 1 (sfortunato) un- 
lucky, unfortunate 2 (infelice) mi- 

serable Il (s.m.) 1 (persona sfortunata) 
poor soul 2 (farabutto) rascal, scoun- 
drel. 
disgustoso (agg.) disgusting, FAM. 
gross. 

disinfettare (v.t.) to disinfect, to sa- 
nitize. disinfettante (agg. e s.m.) 
disinfectant, antiseptic. 
disinteressato (agg.) disinterested, 
(altruistico) unselfish. 

disinteresse (s.m.) 1 (altruismo) dis- 
interestedness, unselfishness 2 (in- 
differenza) indifference. 
disinvolto (agg.) 1 (sicuro) confident, 
self-assured 2 (senza formalitda) re- 
laxed, easy 3 (sfacciato) shameless. 

disinvoltura (s.f.) 1 confidence, 
self-possession 2 (superficialita) ca- 
relessness 3 (sfacciataggine) shame- 
lessness, impudence. 
disoccupato (agg.) unemployed, jo- 
bless, out of work Il (s.m.) unemplo- 
yed person. 
disoccupazione (s.f.) unemployment 
* sussidio di d. unemployment bene- 
fit(AE compensation), BE, FAM. dole. 
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disonesto (agg.) dishonest. disone- 
sta (s,f.) dishonesty. 
disopra, di sopra (avv. e agg.) up- 
stairs Il (s.m.) (la parte superiore) 
top. 

disopra di, al disopra di (prep.) abo- 
ve, over. 
disordine (s.m.) 1 disorder, untidi- 
ness, FAM. mess 2 (sregolatezza) 
wildness, excess 3 (spec. pl.) (tu- 
multo) disorder, riot. disordinato 
(agg.) 1 untidy, messy 2 (fig.) (con- 
fuso) confused 3 (sregolato) wild, 
irregular. 
disotto, di sotto (avv. e agg.) down- 
stairs Il (s.m.) (laparte inferiore) un- 
derside. 
disotto di, al disotto di (/oc. prep.) 
under, below. 

dispari (agg.) odd. 
dispensa (s.f.) 1 (stanza) larder, 
pantry, (mobile) cupboard 2 (pub- 
blicazione) number, BE instalment, 
AE installment 3 (esonero) exemp- 

tion 4 (universitd) lecture notes. 
disperare (v.i.), disperarsi (v,pron.) 

to despair. disperazione (s.f.) de- 
spair, desperation. 

disperdere (v.t.) 1 to disperse, to scat- 

ter, (rif. a energie) to squander 2 
(sprecare) to waste, to dissipate. di- 
sperdersi (v.pron.) 1 to disperse, to 
scatter 2 (dissiparsi) to dissipate 3 
(rif. acalore) to be dissipated. 
dispetto (s.m.) spite + perd. out of 
spite, ad. di in spite of. dispettoso 
(agg.) spiteful. 

dispiacere (y.i.) 1 (essere dispiaciuto) 
to be sorry (costruz. pers.) 2 (in espres- 
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sioni di cortesia) to mind (costruz. 
pers.) 3 (non piacere) to dislike (co- 
struz.pers.) \(s.m.) 1 (rammarico) re- 
gret, sorrow 2 (dolore) grief, sadness 3 
(pl.) (preoccupazioni) troubles, wor- 
ries. dispiacersi (vpron.) to be sorry 
(for sthg.), to regret (sthg.). 
disponibile (agg.) 1 (che si pud ave- 
re) available 2 (libero) free, vacant + 
posto d. vacancy 3 (cortese) helpful, 
willing. disponibilita (s.f.) 1 availa- 
bility 2 (di persona) helpfulness. 

disporre (v.t.) 1 (collocare) to place, 
to arrange 2 (ordinare) to order, DIR. 
to provide 3 (preparare) to arrange, 
to prepare, to set (anche fig.) Il (v.i.) 
1 (stabilire) to make arrangements, 
to dispose 2 (avere) to have (at one’s 
disposal). 
disporsi (v.pron.) 1 (collocarsi) to ar- 
range 0.S.,to place 0.S. 2 (prepararsi) 
to prepare (for), to get ready (for). 
disposto (agg.) 1 (collocato) ar- 
ranged 2 (propenso) ready, willing 3 
(stabilito) set out, established. 

dispositivo (s.m.) TECN. device. 
disposizione (s.f.) 1 (collocazione) 
arrangement 2 (facolta di disporre) 
disposal 3 (ordine) order, instruction 
4 (inclinazione) inclination, bent. 
disprezzare (v.t.) 1 to despise, to 
scorn 2 (non considerare) to disre- 

gard. disprezzo (s.m.) 1 contempt, 
scom 2 (noncuranza) disregard. 
disseminare (v.t.) 1 (spargere) to 
scatter, to disseminate 2 (fig.) (dif- 
fondere) to spread. 
dissenso (s.m.) 1 dissent, disagree- 
ment 2 (dissapore) disagreement. 
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dissenteria (s,f.) MED. dysentery. 
dissolvere (v.t.) to dissolve, (disper- 
dere) to disperse, to dispel (anche 

fig.). 
distaccare (v.t.) 1 v. staccare 2 (tra- 

sferire) to detach 3 SPORT to leave 
behind, to outdistance. distaccarsi 
(v.pron.) 1 (staccarsi) to come off 2 

(fig.) (allontanarsi) to withdraw, 
(non avere coinvolgimento) to de- 
tach o.s. 3 (fig.) (distinguersi) to 
stand out. distacco (s.m.) 1 detach- 
ment, (indifferenza) aloofness 2 
SPORT gap, (vantaggio) lead. 

distante (agg.) 1 distant, remote, far- 
off 2 (fig.) (distaccato) distant, aloof 
ll (avv.) far, far-off. distanza (s.f.) 
distance. 
distendere (v.t.) 1 (allungare) to ex- 
tend, to stretch (out) 2 (adagiare) to 
lay 3 (rilassare) to relax. distender- 
si (v.pron.) 1 (sdraiarsi) to lie down 

2 (rilassarsi) to relax. disteso (agg.) 
1 (allungato) extended, stretched out 
2 (sdraiato) lying 3 (rilassato) rela- 
xed. 

distinguere (v.t.) to distinguish. di- 
stinguersi (v.pron.) (farsi notare) to 
stand out (because of sthg.), to di- 
stinguish o.s. (by sthg.). distinto 
(agg.) 1 (diverso) different, distinct 
2 (chiaro) distinct, clear 3 (raffina- 
to) distinguished, refined. 

distintivo (agg.) distinctive, distin- 
guishing ll (s.m.) badge. 
distinzione (s.f.) 1 distinction, (dif- 
ferenza) difference 2 (raffinatezza) 
distinction, refinement. 

distrarre (v.t.) 1 to distract, to divert 
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2 (divertire) to entertain. distrarsi 
(v. pron.) 1 to get distracted, to be ab- 
sent-minded 2 (svagarsi) to amuse 
o.s. distratto (agg.) 1 (assente) ab- 
sent-minded 2 (disattento) inattenti- 
ve 3 (sbadato) careless. distratta- 
mente (avv.) 1 absent-mindedly, ab- 
sently 2 (inavvertitamente) unin- 
tentionally. 

distribuire (v.t.) 1 (dividere) to dis- 
tribute 2 (assegnare) to assign 3 
(consegnare) to deliver, to hand out. 

distributore (s.m_.) distributor, dis- 

penser # d. automatico vending 
machine, d. di benzina (stazione di 
servizio) BE petrol station, AE 
gas(oline) station. 
distribuzione (sf.) 1 distribution 2 
(assegnazione) assignment. 
distruggere (v.t.) 1 to destroy 2 (fig.) 
to shatter. distruggersi (v.pron.) to 
destroy o.s. distruzione (s.f.) de- 
struction. 

disturbare (v.t.) 1 to disturb, (secca- 
re) to bother, to annoy 2 (incomoda- 
re) to bother, to trouble 3 (sconvol- 
gere) to upset. disturbarsi (v.pron.) 
to bother. 

disturbo (s.m.) 1 trouble, (seccatura) 

annoyance 2 MED. trouble, disorder. 
disubbidire (v.i.) to disobey (s.0.). 
disubbidienza (s.f.) disobedience. 

ditale (s.m.) (da sarto) thimble. 
dito (s.m.) (mano) finger, (piede) toe. 
ditta (s.f.) firm, business, company. 
dittatore (s.m.) 1 dictator 2 (fig.) 
tyrant. 
dittongo (s.m.) LING. diphtong. 
diurno (agg.) day (attr.). 
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diva (s.f.) (attrice) star, (cantante li- 
rica) diva. 
divano (s.m.) sofa, couch + d. letto 
sofa bed. 

divenire, diventare (v.i.) 1 to become 
2 (farsi) to grow (into), to turn into. 
diverso (agg.) (distinto) different 
(dissimile) dissimilar, unlike Il (pron. 
indef.) (spec. pl.) (parecchi) several. 

divertire (v.t.) to amuse, to entertain. 
divertirsi (v.pron.) to have fun, to 
amuse 0.8., to enjoy 0.S., to have a 
good time + divertiti! enjoy yourself! 
divertente (agg.) funny, amusing. 
entertaining. divertimento (s.m_.) 
fun, amusement, entertainment. 

dividere (v.t.) 1 to divide (up), to split 
2 (separare) to separate, to divide. 
dividersi (v.pron.) 1 to divide, to 
split, (di coppia) to split up 2 (sepa- 
rarsi) to part, to separate. 

divieto (s.m.) prohibition. 
divino (agg.) 1 divine, godlike 2 (fig.) 
heavenly, divine. 

divisa’ (s.f.) (uniforme) uniform. 
divisa? (s.f.) FIN. (valuta) currency. 
divisione (s.f.) 1 division (anche 
MAT.) 2 AMM., BE department, AE 
division. 
divorzio (s.m.) divorce (anche fig.). 
divorziare (v.i.) to divorce (s.0.), to 
be divorced. 
dizionario (s.m.) dictionary. 

do (s.m. invar.) MUS. (nota) C. 
doccia (s.f.) shower + fare lad. to ta- 
ke (to have) a shower, 

docente (agg.) teaching + corpo d. 
teaching staff Il (s.m./ sf.) teacher. 

docile (agg.) docile, meek. 
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documento (s.m.) 1 document, pa- 
per 2 (testimonianza) evidence. 
dogana(s/f.) 1 customs (pl.),(dazio) 
duty 2 (uffici) customs. 
dolce (agg.) 1 sweet (anche fig.) 2 
(fig.) (mite, lieve) mild, gentle Il 
(s.m.) 1 (portata) sweet, dessert, 
(torta) cake 2 (sapore) sweetness. 
dolcezza (s.f.) 1 sweetness (anche 
fig.) 2 (gentilezza) kindness, gentle- 
ness 3 (di clima) mildness. 

dolcificante (s.m.) sweetener. 
dolere (v.i.) 1 (dare dolore) to ache 2 
(fig.) (rincrescere) to be sorry (for, 
about), to regret. dolersi (v.pron.) 
(rammaricarsi) to regret, to be sorry 
(for, about). 
dolore (s.m.) 1 (fisico) pain, ache 2 
(morale) sorrow, regret. doloroso 
(agg.) 1 painful (anche fig.) 2 (triste) 
sorrowful. 
domanda (sf.) 1 question 2 (richie- 
Sta) request, (scritta) application 3 
ECON. demand. 
domandare (v.1.) (per sapere) to ask, 
(per avere) to ask for Il (v.i.) (chie- 
dere notizie) to inquire (after), to ask 
(about). domandarsi (v.pron.) to 
wonder, to ask 0.5. 
domani (avv.) tomorrow Il (s.m.) to- 
morrow, (il futuro) future. 
domare (v.t.) 1 to tame 2 (fig.) to 
control 3 (una rivolta) to put down. 
domattina (avy.) tomorrow morning. 
domenica (s.f.) Sunday. 
domestico (agg.) 1 (della casa) do- 
mestic, home (attr.) @ lavori dome- 
Stici housework, household chores 2 
(animali) animale d. pet 3 (fami- 
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liare) homelike Il (s.m.) servant + i 
domestici household staff. 
domicilio (s.m.) residence, DIR. do- 
micile # servizio ad. home delivery. 
dominare (v.t.) 1 to dominate, to rule 
2 (tenere sotto controllo) to control, 
to master 3 (sovrastare) to command 
ll (v.i.) 1 (regnare) to rule (over) 2 
(fig.) (prevalere) to stand out. 
dominio (s.m.) 1 dominion, rule 2 
(padronanza) control, mastery 3 
(territorio) dominion, possession 4 
INFORM. domain. 

don (s.m.) (rif. a sacerdoti) Father. 
donare (v.t.) to give, to donate  d. 
il sangue to donate blood Il (v.i.) (ad- 
dirsi) to suit (s.o.). 
dondolare (v.t.) 1 toswing, to dangle 
2 (cullare) to rock Il (v.i.) to swing, 
(oscillare) to shake. dondolarsi 
(v.pron.) to swing, to rock (0.s.). 
dondolo (s.m.) swing # sedia ad. 
rocking chair. 
donna (s.f.) 1 woman 2 (di servizio) 
(home) help, maid 3 (acarte) queen. 
dono (s.m.) 1 gift, present 2 (dote) 
gift, talent. 
dopo (avy.) 1 (tempo) (pin tardi) af- 
ter, (poi) then, (in seguito) after- 
wards, later, (successivamente) next 

2 (luogo) after, next Il (prep.) 1 (tem- 
po) after, (oltre) past 2 (luogo) after, 
(oltre) past, (dietro) behind Il (cong.) 
after Il (agg.) next, after (pred.). 
dopodiché, dopo di che (avy.) 
and then, after which. 
dopodomani (avv.) the day after to- 
morrow. 
dopoguerra (s.m.) post-war period. 



dopotutto 

dopotutto (avyv.) after all. 
doppio (agg.) 1 double 2 (fig.) (am- 
biguo) two-faced 3 MECC. dual Il 
(s.m.) 1 double, twice 2 TENNIS 
doubles (pl.) ll (avv.) double. 
dorato (agg.) 1 (rivestito d’oro) gilded, 
gilt, gold-plated 2 (color oro) golden3 
CUC. (rosolato) golden-brown. 
dormire (v.i./ v1.) to sleep, to be asleep. 

dorsale (agg.) ANAT. dorsal Il (sf.) 
GEOGR. ridge. 
dorso (s.m.) 1 back (anche fig.) 2 
SPORT (nuoto) backstroke. 

dose (s.f.) amount, quantity, FARM., 
CHIM. dose. 
dosso (5.m.) 1 (altura) rise 2 (di stra- 
da) (naturale) bump, (artificiale) 
hump. 

dote (s,f.) 1 dowry 2 (fig.) (dono natu- 
rale) gift, talent, (qualita) quality. do- 
tare (v.t.) 1 (dare una dote) to endow 

2 (equipaggiare) to provide, to equip. 
dottore (s.m.) 1 (medico) doctor (of 

medicine) 2 (laureato) graduate, (chi 
ha un dottorato) doctor. 
dottoressa (s.f.) 1 (medico) (wo- 

man, lady) doctor (of medicine) 2 
(laureata) (woman) graduate, (chi ha 
un dottorato) doctor. 
dove (avv.) where Il (s.m.) il d.e il 
quando where and when. 
dovere' (s.m.) duty. 
dovere? (v. servile) 1 (obbligo) must, to 
have to 2 (necessitd) to have to,to need 

3 (rif. aevento stabilito) to be to, to be 
due 4 (possibilita) must 5 (richiesta) 
shall 6 (suggerimento) should, ought 
to Il (v.t.) (essere debitore) to owe. 
dovunque (avy.) (dappertutto) every- 
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where, (in qualsiasi luogo) anywhe- 
re Il (cong.) wherever. 
dozzina (s.f.) dozen. 
drago (s.m.) MIT. dragon. 
dramma (s.m.) 1 TEATR. drama 2 
(fig.) (vicenda tragica) drama, tragedy. 
drammatico (agg.) TEATR. dramatic 
(anche fig.). 

dritto (agg.) 1 straight 2 FAM. (furbo) 
smart Il (s.m.) 1 right side 2 (lavoro 
amaglia) plain 3 TENNIS forehand 4 
FAM. (furbo) smart person Il (avv.) 
straight, straight ahead. 
droga (s.f.) 1 (spezia) spice 2 (stu- 
pefacente) drug. drogare (v.t.) to 
drug, to dope. drogarsi (v.pron.) to 
take drugs. drogato (agg.) (persona) 

addicted Il (s.m.) drug addict. 
dubbio (s.m.) doubt Il (agg.) 1 (in- 
certo) doubtful, uncertain, in doubt 
2 (ambiguo) ambiguous. 

dubitare (v.i.) 1 to doubt 2 (temere) 
to be afraid 3 (esitare) to hesitate. 
duello (s.m.) duel. 
dunque (cong.) 1 (percid) so, FORM. 
therefore 2 (riprendendo il discorso) 
then, well (then), so + d.? well? Il (sun.) 
point + venire al d. to get to the point. 
durante (prep.) during. 
durare (v.i.) 1 to last 2 (nif. a cibi) to 
keep, to last. durata (s,f,) 1 duration, 
length (of time) 2 (periodo) period 3 
(longevita) life 4 MUS. (di nota) value. 
duro (agg.) hard (anche fig.) Il\(s.m.) 
1 hardness 2 (fig.) hard part 3 FAM. 
(persona insensibile) bully, tough 
person, (persona che non si piega) 
diehard Il (avy.) hard, harshly. dura- 
mente (avyv.) hard (anche fig-)- 
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e(cong.) and. 
ebano (s.m.) BOT. 1 (legno) ebony 2 
(colore) jet-black. 
ebbene (cong.) well. 
ebbrezza (s.f.) drunkenness (fig.), 
thrill. 
ebreo (s.m.) Jew Il (agg.) Jewish. 
ebraico (agg.) Jewish ll(agg.es.m.) 
(lingua) Hebrew. 
eccedere (v.1.) to exceed Il (v.i.) (esa- 
gerare) to go too far. eccedenza 

(sf.) excess, surplus. 
eccellere (y.i.) to excel. eccellente 
(agg.) excellent. eccelso (agg.) 
lofty, (eccellente) excellent, excep- 
tional. 

eccentrico (agg.) eccentric, odd. 
eccesso (s.m.) excess. eccessivo 
(agg.) excessive. 

eccetto (prep.) except. 

eccezione (s./.) exception. eccezio- 
nale (agg.) extraordinary, exceptio- 
nal. 

ecchimosi (sf) MED. bruise. 
eccitare (v.t.) 1 to excite, to stimulate 
2 (sessualmente) to arouse, FAM. to 
tum on 3 (provocare) to provoke, to 

(a)rouse. eccitarsi (v.pron.) 1 to get 
excited 2 (sessualmente) to be arou- 
sed, FAM. to be turned on. eccitante 
(agg.) exciting. eccitazione (s/.) 
excitement, (sfera sessuale) arousal. 
ecclesiastico (agg.) ecclesiastical. 
ecco (avy.) 1 (qui) here,(/d) there + ec- 

coli la there they are 2 (conclusivo) 
that’s # e. tutto that’s all. 
eccome (avy. e inter.) certainly, yes in- 
deed, rather. 

eclisse, eclissi (s.f.) ASTRON. eclipse 
(anche fig.), (fig.) decline. 

eco (5.f./s.m.) echo. 
ecografia (sf.) MED. ultrasound 
(scan). 

ecologia (s.f.) ecology. ecologico 
(agg.) 1 ecological 2 (estens.) eco- 
friendly, green. 
economia (s,f.) 1 economy 2 (scien- 
za) economics (sing.) 3 (risparmio) 
saving. 
economico (agg.) 1 ECON. economi- 
cal 2 (non caro) cheap, inexpensive. 
economizzare (\.1.) to save. 

ecosistema (s.7.) ecosystem. 

eczema (szn.) MED. eczema. 

ed (cong.) and. 

edera (s,f.) BOT. ivy. 
edicola (s,f.) 1 newsstand, kiosk 2 
ARCH. aedicule. 

edificare (v.t.) (costruire) to build. 

edificio (s.m.) building. 
edile (agg.) building (attr.), construc- 
tion (attr.).edilizia(s,f.) 1 (U’industria) 
building (trade) 2 (il costruire case) 
housing. 

editore (s.m.) publisher. editoria (sf.) 
publishing. editoriale (agg.) publis- 
hing ll(sz.) (@ticolo di giornale) edi- 
torial. 
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edizione (s,f.) 1 (libro, giornale) edi- 
tion 2 (il pubblicare) publication. 
educare (v.t.) 1 (formare) to bring up 
2 (istruire) to educate 3 (abituare, ad- 
destrare) to educate, to train. educa- 
tivo (agg.) educational. educato 

(agg.) 1 well-bred, (cortese) polite 2 
(istruito) educated 3 (allenato) trained. 

educazione (s,f.) 1 (formazione) up- 
bringing 2 (istruzione) education 3 

(allenamento) training 4 (cortesia) po- 
liteness, (buone maniere) manners. 

effervescente (agg.) effervescent (an- 
che fig.), fizzy, sparkling (anche fig.). 

effettivamente (avv.) actually, really 
(anche rafforzativo). 

effetto (s.m.) 1 effect, result, conse- 
quence 2 (impressione) impression 3 
(validita) effect 4 FIS. effect 5 (pl.) 
(cose) effects, belongings. effettivo 
(agg.) (vero) actual. 

effettuare (v..) to make. 
efficace (agg.) effective. efficacia 
(sf.) efficacy. 

efficiente (agg.) efficient. 
efficienza (s.f.) efficiency. 
effigie (s.f.) effigy. 
effimero (agg.) transitory, fleeting. 
effusione (s,f.) effusion (anche fig.). 
egemonia (s,/.) hegemony. 
egli (pron. pers. m. 3“ pers. sing.) he. 
egoismo (s.m.) selfishness, egoism. 

egoista (agg.) egoistic, selfish Il (szm.) 
egoist. 
egregio (agg.) 1 excellent 2 (apertura 
lettera) dear + e. signore Dear Sir. 
egregiamente (avv.) pretty well, qui- 
te well. 

eguale v. uguale. 
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eiaculazione (s.f.) ejaculation. 
elaborare (v.f.) 1 to elaborate 2 IN- 
FORM. (dati) to process, elaborato 
(agg.) (sofisticato) elaborate, elabo- 
razione (sf.) 1 elaboration 2 IN- 
FORM. (di dati ecc.) processing. 

elasticita (sf) elasticity (anche fig.), 
(di corpo o di mente) agility. 

elastico (agg.) (anche fig.) elastic, fle- 
xible Il (s.m.) rubber band, (nastro) 
elastic band. 

elefante (s.m.) ZOOL. elephant. 

elegante (agg.) elegant, smart. ele- 
ganza (s,f.) elegance. 

eleggere (v.t.). to elect. eletto (agg.) 
1 elected 2 (prescelto) chosen. elet- 
torale (agg.) electoral election (attr.). 
elettore (s.m.) elector. 

elementare (ag¢.) 1 elementary, sim- 
ple, (fondamentale) basic 2 (scuola) 
primary 3 (rif. agli elementi natura- 
li) elemental Il (s.f.) (pl.) primary 
school. 
elemento (s.m.) 1 element (anche 
CHIM.) 2 (parte) part, component. 
elemosina (s.f.) charity, ANT. alms 
(pl.). elemosinare (v.t.) to beg (for) 
(anche fig.) I (v.i.) to beg. 
elenco (s.m.) list, roll + e. telefonico 
directory, telephone book. elencare 
(v.t.) to list, to enumerate. 

elettrauto (s 27) (tecnico) car electrician. 
elettricista (s 2m.) electrician. 
elettricita (s,f.) electricity. elettrico 
(agg.) electric, electrical. 
elettrocardiogramma (s.m.) MED. 
electrocardiogram, (abbr.) ECG. 
elettrodomestico (s.m.) household 
appliance. 
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elettromagnetico (agg.) FIS. electro- 
magnetic. 

elettrone (sm.) FIS. electron. 
elettronica (s,f.) electronics (sing.). 
elettronico (agg.) electronic. 
elevare (v.t.) 1 (innalzare) to raise, to 

elevate (anche fig.) 2 MAT. to raise 
3 (contravvenzione) to impose. ele- 
varsi (v.pron.) (innalzarsi) to raise 
0.s., (fig.) (dominare dall’alto) to 
tower (over). elevato (agg.) high, 
elevated, (fig.) noble. 

elezione (s,f.) election. 
elica (s.f.) MAR., AER. propeller, (di 
elicottero) rotor. 

elicottero (s.m.) AER. helicopter. 

eliminare (v.t.) 1 (escludere) to elimi- 
nate, to remove 2 (liberarsi) to get rid 
of 3 SPORT to eliminate, FAM. to 
knock out. eliminatoria (sf.) SPORT 
preliminary heat. eliminazione (sf) 
elimination (anche SPORT), removal. 

elio (s.m.) CHIM. helium. 
ellenico (agg.) Hellenic, Greek. 
ellisse (sf.) GEOM. ellipse. 
elmo (sm.), elmetto (s2m.) helmet. 
elogiare (¥.1.) to praise. 
eloquente (agg.) eloquent. 
e-mail (s,f.) INFORM. e-mail. 
emanare (¥.1.) 1 to give off, (rif. a lu- 
ce) to shed 2 (leggi ecc.) to issue, to 
enact Il (v.i.) 1 to emanate, (rif.aluce) 
to shine 2 (fig.) (derivare) to derive. 

emancipare (¥.1.) toemancipate,(fig.) 
to set free. emanciparsi (v.pron.) to 
free o.s., to become emancipated. 
emarginare (y.t.) to marginalize, to 
alienate. 
ematoma (s 7.) MED., BE haemato- 
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ma, AE hematoma. 
embargo (s.m.) DIR., POL. embargo. 
emblema (s.m.) emblem, symbol. 
emblematico (agg.) emblematic. 
embrione (s.m.) BIOL., MED.embryo 
(anche fig.).embrionale (agg.) embr- 
yo (attr.) (anche fig.). 
emendare (v.t.) 1 (rif. a legge ecc.) to 
amend 2 (rf. a un testo) to emend. 
emendamento (sn.) DIR. amend- 
ment. 
emergere (v.i.) 1 (venire a galla) to ri- 
se to the surface (anche fig.) 2 (fig.) 
(distinguersi) to distinguish 0.s., to 
stand out. emergente (agg.) 1 emer- 
ging, rising 2 (conseguente) resulting. 
emergenza (s.f.) emergency. 
emettere (v.t.) 1 (luce, calore ecc.) to 
emit, to give off 2 (suwoni) to emit, to 
let out, to utter 3 COMM., ECON. (as- 
segni ecc.) to issue 4 DIR. (una sen- 

tenza) to pass. emissione (s,f.) 1 (di 
luce, calore ecc.) emission 2 (di suo- 
ni) utterance, emission 3 ECON. (di 
denaro ecc.) issue 4 DIR. (di una sen- 
tenza) passing 5 RAD., TV broadca- 
sting, broadcast. emittente (s.f.) 
RAD.,TV broadcasting station. 

emigrare (v.i.) 1 (rif. apersone) to emi- 
grate 2 (rif. auccelli) to migrate. emi- 
grazione (sf.) emigration. 
emisfero (s.m.) hemisphere (anche 
GEOGR., ANAT.). 

emotivo (agg.) 1 emotional, emoti- 
ve 2 (che si commuove facilmente) 
sensitive. 
emozionarsi (v pron.) 1 (commuover- 
si) to getemotional 2 (eccitarsi) to get 
excited, (agitarsi) to get (to be) ner- 
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vous, (confondersi) to get flustered. 
emozionato (agg.) 1 (commosso) 

moved, touched'2 (eccitato) excited, 
(agitato) nervous. 
emozione (s.f.) (sentimento) emotion, 
(eccitazione) excitement, thrill. 

enciclopedia (s/.) BE encyclopaedia, 
AE encyclopedia. 

energia(s/f.) 1 (vigore) energy, vigour, 
(forza) strength 2 FIS. energy. 

enfasi (s,f.) (importanza) emphasis, 
stress. 
enigma (s.m.) enigma, riddle, puzzle. 
ennesimo (agg.) MAT. nth (anche fig.), 
(fig.) umpteenth. 
enorme (agg.) huge, enormous, (fig.) 
(assurdo) outrageous. 

ente (s.m.) 1 FIL. (essere) being 2 (isti- 
tuzione) institution, (organizzazione) 

organization, (di tipo tecnico) agency, 
(di controllo) authority. 

entrambi (agg. e pron.) both. 
entrare (v.i.) 1 (andare dentro) to go in, 
to enter 2 (venire dentro) to come in, 
toenter 3 (penetrare) to get into, to get 
in 4 (fare entrare) to let in, to admit 5 

(poter essere contenuto) to fit, to get 

into 6 (immischiarsi) to interfere. en- 
trarci (v.pron.) (avere ache fare) to ha- 
ve to do with. 

entrata (s,f.) 1 (l’entrare) entry 2 (in- 
gresso) entrance, way in 3 (permesso) 

admittance 4 (reddito) income. 
entro (prep.) 1 (rif. a luogo) inside 2 
(rif. a tempo) within, (con le ore) by 
¢ e.l’unaby one o’clock. 

entusiasmare (v.t.) to thrill , to fill with 
enthusiasm. entusiasmarsi (v.pron.) 
to be thrilled, to become enthusiastic. 
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entusiasmo (s.m.) enthusiasm. en- 
tusiasta (agg.) enthusiastic Il (s.m./ 
sf.) enthusiast. 
enunciato (s.m.) 1 MAT. enunciation 
2 LING. utterance. 

epicentro (s.m.) GEOL. BE epicentre, 
AE epicenter. 
epidemia (s.f.) MED. epidemic (an- 
che fig.). 
Epifania (s.f.) 1 RELIG. Epiphany, 
Twelfth Night 2 LETT. epiphany. 
epilessia (s.f.) MED. epilepsy. 
epilogo (s.m.) epilogue (anche fig.). 
episodio (s.m.) 1 episode 2 (vicenda) 
event. 
epoca (s,f.) 1 (periodo) epoch,age,era 
2 (tempo) time, period. 

eppure (cong.) and still, and yet. 
equatore (s.m.) GEOGR. equator. 
equilibrio (s.m.) balance, equilibrium 

(anche fig. e PSIC.). 
equipaggio (s.m.) MAR. crew, AER. 
(air)crew. 

equitazione (s,f.) riding. 
equivalere (v./.) 1 to be equivalent 2 
(valere) to be tantamount. equivaler- 
si (v.pron.) to be equivalent, to be 
much the same. equivalenza (s/f.) 
equivalence (anche MAT.). 
equivoco (agg.) 1 (ambiguo) ambi- 
guous, (volutamente ambiguo) equi- 
vocal 2 SPREG. dubious ll (s.m.) 1 
(malinteso) misunderstanding, equi- 
vocation 2 (ambiguita) ambiguity. 
era(sf.) 1 (epoca) age,era2 GEOL. era. 

erba (s.f.) 1 grass, (infestante) weed, 
(pl.) CUC. herb 2 SL. (marijuana) pot, 
grass. 

erede (s.m./ sf.) heir. 
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eredita (s.f.) 1 inheritance, DIR. legacy 
2 (fig.) (retaggio) heritage 3 BIOL. 
_ heredity. 
ereditare (v.t.) to inherit. 
-eresia (s,f.) RELIG. heresy. 
-erezione (s.f.) 1 (costruzione) building 
 2(del pene) erection. 
ergastolo (s.m.) life imprisonment. 
ergere (v.t.) (innalzare) to raise. er- 
gersi (v.,pron.) to rise. 
ermetico (agg.) 1 hermetic, airtight 2 
(fig.) (difficile, oscuro) obscure, enig- 
matic. 

ernia (s,f.) MED. hernia  e. del disco 
slipped disc. 

eroe (s.m.) hero. eroico (agg.) heroic. 
eroina' (s/f.) (f. di eroe) heroine 
eroina? (s.f.) CHIM. heroin. 
erosione (s.f.) GEOL. erosion (anche 

fig.). 
erotico (agg.) erotic. erotismo (s.m.) 
eroticism. 

errore (s.m.) mistake, error. 
esagerare (v.f.) to exaggerate Il (v.i.) 
1 to exaggerate 2 (strafare) to overdo. 
esagerazione (s.f.) exaggeration. 
esagono (s.m.) GEOM. hexagon. 

esaltare (v./.) 1 (magnificare) to exalt, 
to praise 2 (entusiasmare) to thrill 3 
(valorizzare) to enhance. esaltarsi 
(v.pron.) 1 (vantarsi) to boast 2 (entu- 
siasmarsi) to be thrilled. 
esame (s.m.) 1 examination 2 (prova 
scolastica) examination, FAM. exam 
3 (prova pratica) test 4 MED. visit, 
check (up). esaminare (v.t.) 1 to exa- 
mine 2 (festare) to test. 
esasperare (v.f.) to exasperate, to 

irritate. esasperarsi (v.pron.) to 
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become exasperated. 
esatto (agg.) 1 (preciso) exact, precise 
2 (corretto) correct, right 3 (puntuale) 
punctual 4 (orario) sharp Il (avv.) tha- 
t’s so, right. esattamente (avv.) 1 
(precisamente) exactly 2 (corretta- 

mente) correctly 3 (puntualmente) 
punctually, sharp. esattezza (s,f.) 1 
(precisione) exactness 2 (accuratez- 
za) accuracy 3 (correttezza) correct- 

ness 4 (puntualita) punctuality. 
esaurire (v.t.) 1 (finire) to run out of 
2 (fig.) (fiaccare) to exhaust, to 
expend. esaurirsi (v.pron.) 1 (finire) 
to run out 2 (stancarsi) to wear 0.s. 

out 3 COMM. to be sold out. 
esca (sf.) 1 (peri pesci) bait 2 (fig.) 
(inganno) bait, lure 3 (materia in- 
fiammabile) tinder. 
eschimese (agg.es.m./s,f.) GEOGR. 
Eskimo. 
esclamare (v.i.) to exclaim. escla- 
mativo (agg.) exclamatory + punto 
e.exclamation mark. esclamazione 
(sf.) 1 exclamation 2 GRAMM. in- 
terjection. 
escludere (v.r.) to exclude. escluso 
(agg.) 1 excluded 2 (eccettuato) ex- 
cept. 

esclusivo (agg.) 1 (unico) exclusive, 
sole # agente e. COMM. sole agent 2 
(raffinato) exclusive, high-class 3 
(protetto da esclusiva) proprietary. 
esclusiva (s.f.) 1 (monopolio) exclu- 
sive right, monopoly 2 (notizia) 
exclusive, scoop. 
escremento (sm.) excrement. 

escursione (sf.) 1 (gita) trip, outing, 
excursion, (a piedi) hike 2 MIL. ex- 



eseguire 

cursion 3 SCIENT. range + ¢. fermi- 
ca temperature range. 

eseguire (v.t.) 1 to do, to carry out 2 
MUS. to perform 3 (rif. a pagamento) 
to effect, to make 4 INFORM. to exe- 
cute. esecuzione (s.f.) 1 (realizza- 
zione) execution 2 DIR. execution 3 

MUS. performance. 
esempio (s.m.) 1 example + per e. for 
instance, for example 2 (modello) 

model 3 (ammonimento) warning, 
example. 

esercitare (v.t.) 1 (tenere in esercizio) 
to exercise 2 SPORT, MIL. (allenare, 
addestrare) to train, to drill 3 (unafun- 

zione) to act (as) 4 (una professione) 
BE to practise, AE to practice. eserci- 
tarsi (v.pron.) BE to practise, AE to 
practice. esercitazione (s.f.) 1 MIL. 
training, drill 2 (scolastica) test. 

esercito (s.m.) army (anche fig.). 
esercizio (s.m.) 1 exercise 2 (pratica) 
practice 3 (gestione di un’azienda) 
management, running 4 (attivitacom- 
merciale) shop, business 5 FIN. fi- 
nancial year. 

esibire (v.t.) 1 to show, (mettere in 

mostra) to show off 2 (rif. a docu- 
menti) to produce. esibirsi (v.pron.) 
1 (in uno spettacolo) to perform 2 
(mettersi in mostra) to show off. 

esigenza(s/f.) 1 (necessitd) need, exi- 
gency 2 (pretesa) requirement, de- 
mand, esigere (v.t.) 1 (pretendere) to 
demand 2 (richiedere) to require 3 (ri- 
scuotere) to collect. 

esile (agg.) 1 (sortile) slender, slight, 
(snello) slim 2 (debole) weak, (rif.a 
voce) feeble. 
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esilio (sm) 1 exile, banishment 2 (/uo- 
go) (place of) exile 3 (isolamento) se- 
clusion. 

esistere (v.i.) 1 to exist, to be 2 (esse- 
re invita) to exist.esistenza (sf.) exi- 
stence. 

esitare (v.i.) 1 to hesitate 2 (rif. a vo- 
ce) to falter. esitazione (s.f.) hesita- 
tion. 

esito (s.m.) outcome, result. 
esodo (s.m.) exodus (anche fig.). 
esorbitante (ag¢.) exorbitant. 
esorcizzare (v.t.) RELIG. to exorcize. 
esorcismo (s.m.) RELIG. exorcism. 
esordiente (s.m_./s.f.) person making 
his/her appearance, beginner. 

esordio (s.m.) 1 (inizio) beginning, 
start 2 (debutto) début. 
espansione (sf.) 1 expansion 2 (effu- 
sione di affetto) effusiveness. 
espediente (s.m.) expedient, trick, 
FAM. gimmick. 
esperienza (s/f.) 1 experience 2 (espe- 
rimento) experiment. 
esperimento (s.m.) 1 SCIENT. expe- 

riment 2 (prova) trial, test. 
esperto (agg.) 1 experienced 2 (com- 
petente) skilled 3 (specialista) expert 
Il(ssm.) expert. 

esplicito (agg.) 1 explicit, definite 2 
(chiaro) clear, unequivocal. 
esplodere (¥.t.) (colpi) to fire Il(v.i.) 1 
(saltare in aria) to explode, to blow up 
2 (fig.) (manifestarsi all'improvyiso) 
to burst, to break out. esplosione 
(sf.) 1 explosion 2 (fig.) explosion, 
outburst. esplosivo (agg. e sm.) ex- 
plosive. 

esporre (v./.) 1 (mostrare) to display 



esportare 

(mettere in mostra) to exhibit 2 (met- 
tere in pericolo) to expose 3 (spiega- 
re) to expound, to explain 4 (mettere 
all’esterno) to put out. esporsi 
(v.pron.) to expose 0.s. (anche fig.). 
esportare (v.t.) to export. esporta- 
zione (s.f.) export, exportation. 
esposizione (sf.) 1 display 2 (mo- 
stra) exhibition, (fiera) fair 3 (spie- 

gazione) exposition 4 (posizione) 
exposure 5 FOT. exposure. 
espresso (agg.) 1 (esplicito) express 

2 (veloce, rapido) express, fast Il 
(s.m.) 1 (lettera) express letter 2 (tre- 
no) express train 3 (caffé) expresso 
(coffee). 

esprimere (vt.) 1 (manifestare) to ex- 
press 2 (pronunciare) to express, (dar 
voce a) to voice, esprimersi (v.pron.) 
to express 0.s. 

espulsione (s.f.) 1 (di persone) expul- 
sion 2 (di oggetti) ejection 3 SPORT 
expulsion, sending-off. 
essa (pron. pers. f. 3° pers. sing.) 1 
(sogg.) she, (cosa o animale) it 2 
(compl.) her, (cosa o animale) it. 
esse v. essi. 
essenza (sf.) essence. essenziale 
(agg.) essential Il (sm.) essential 
thing. 

essere (y.aus.) 1 (copula) to be 2 (nei 
tempi composti di v.i. e pron.) to 
have Il (v./.) 1 (esistere) to exist, to be 
2 (essere originario di) to come from 
3 (appartenere) to belong, to be Il 
(s.m.) 1 (esistenza) being 2 (perso- 
na) being, SPREG. fellow, (creatura) 
creature. 

essi (pron. pers. 3“ pers. pl.) 1 (sogg.) 
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they 2 (compl.) them. 
esso (pron. pers. m. 3° pers. sing.) 1 
(sogg.) he, (cosa o animale) it 2 
(compl.) him, (cosa o animale) it. 

est (s.m.) east % verso e. eastwards. 
estasi (s,f.) ecstasy, rapture. 
estate (s.f.) summer, (periodo estivo) 
summertime. 
estendere (v.1.) 1 to expand 2 (fig.) 
to extend. estendersi (v.pron.) 1 
(ampliarsi) to spread (anche fig.) 2 
(avere una estensione) to extend, to 

stretch (for). estensione (s.f.) 1 
(ampiezza di superficie) extension, 
(area) area 2 (dimensione) extent 3 
MUS. range 4 INFORM. extension. 

esteriore (agg.) exterior, outer, outsi- 
de (attr.), outward (attr.). 
esterno (agg.) external, outside (attr.) 
Il (s.m.) (parte esterna) outside. 

estero (agg.) foreign Il (s.m.) ¢ all’e. 
abroad. 

esteso (agg.) 1 (ampio) wide, broad 2 
(diffuso) widespread, (prodotti com- 
merciali ecc.) popular 3 (dettagliato) 
extensive, vast. 
estinguere (v.t.) 1 (un incendio ecc.) 
to put out, to extinguish 2 (/a sete) 

to quench 3 (saldare, pagare) to pay 
off, to discharge. estinguersi 
(v.pron.) 1 (esaurirsi) to die (out) 2 
(di incendio ecc.) to burn out 3 (rif. 
a specie) to become extinct, to die 
out. estinto (agg.) 1 (incendio) ex- 
tinguished 2 (specie) extinct 3 (sete) 
quenched 4 (debito) paid off, di- 
charged 5 (morto) dead, deceased Il 
(s.m.) dead person. 

estintore (s.m.) fire extinguisher. 



estivo 

estivo (agg.) summer (attr.),summery. 
estorsione (s,/.) extortion. 
estraneo (agg.) 1 outside, extraneous, 
(persona) from outside 2 (alieno) 
alien 3 (che non ha relazione) unrela- 
ted (to), unconnected (with) Il (s.m.) 
1 (forestiero) stranger 2 (aun gruppo) 
outsider. 

estrarre (v.t.) 1 to extract, (tirare fuo- 
ri) to pull (out), to draw 2 MIN. to mi- 
ne 3 MED. (un dente) to extract. 
estratto (s.m.) 1 (di una sostanza) 

extract 2 (riassunto) summary 3 

(brano di testo) excerpt 4 (numero di 
lotteria) number drawn 5 COMM. 
(estratto conto) statement. 

estremo (agg.) 1 (pitt lontano neilo 
spazio) far,extreme 2 (ultimo nel tem- 
po) last 3 (sommo) utmost, greatest 4 

(non moderato) extreme Il (s.m.) 1 
(parte estrema) extremity, end 2 (ec- 

cesso) extreme 3 (pl.) (particolari) 

details, particulars 4 COMM. (pl.) 
terms. estremita (s,f.) 1 end 2 (pun- 
ta) tip 3 (cima) top 4 (arti) (pl.) 
extremities, limbs. estremista (s,m. 
/s.f.) extremist. 

estuario (s.m.) GEOGR. estuary. 

esuberante (agg.) (vivace) exuberant. 

eta (s,f.) 1 age 2 (epoca) age. 
eterno (agg.) eternal, everlasting Il 
(s.m.) eternity. 

eterosessuale (agg.) heterosexual, 

FAM. straight Il (s.m.) heterosexual 
person, FAM. straight person. 

etica (s,f.) ethics. 
etichetta’ (s.f.) label (anche fig.), 
(cartellino) tag. 

etichetta? (s.f.) (norme di comporta- 
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mento) etiquette. 
etimologia (s./.) etymology. 
etnico (agg.) ethnic. 
etrusco (agg. e s.m.) Etruscan. 
etto (s.m.),ettogrammo (s.m.) hecto- 
gram. 
eufemismo (s.m.) euphemism. 
euro (s.m. inv.) ECON. euro. 
europeo (agg. e sm.) European. 
evadere (v.t.) 1 AMM. (sbrigare) tc 
deal with, to dispatch, to clear 2 (sor- 
trarsi a) to evade Il (v.i.) 1 (fuggire, 
to escape, to run away 2 (rif. al fisco, 
to evade, to dodge 3 (fig.) (svagarsi, 
to get away. evasione (sf.) 1 (fuga 
escape 2 (di un obbligo) evasion + e 
fiscale tax evasion 3 AMM. (di- 
sbrigo) dispatch, carrying out 4 
(fig.) (distrazione) diversion, dis- 
traction. 

evaporare (v.t./ v.i.) to evaporate. 
eventuale (agg.) possible. eventual: 
mente (avv.) 1 (forse) possibly 2 (ne. 
caso) in case. 

evidente (agg.) obvious, evident. evi- 
denza (s,f.) obviousness, evidence + 
mettersi in e. to draw attention to 0.s. 
evitare (v.t.) 1 to avoid 2 (sottrarsi a) to 

avoid, to evade 3 (schivare) to dodge. 
to avoid. 
evoluzione (s.f.) 1 BIOL. evolution 2 
(sviluppo) development, (progres- 
So) progress. 

ex (pref .) ex, former. 
extra (agg.) 1 (di prima qualita) 
first-rate, best quality 2 (fuori del 
previsto) extra, additional Il (s.m.) 
1 (spesa) extra 2 (optional) optio- 
nal extra. 



F 

fa’ (avy.) ago. 
fa? (s.m. invar.) MUS. (nota) F. 
fabbrica (sf.) factory, (di auto, mac- 
chinari) plant. 

fabbricare (v.t.) 1 (produrre) to ma- 
nufacture, to produce, (costruire) to 
build 2 (fig.) (falsificare) to fabrica- 
te. fabbricazione (s.f.) manufactu- 
re, make. 
fabbro (s.m.) (black)smith, (di serra- 
ture) locksmith. 
faccenda (s,f.) 1 matter, business 2 
(pl.) (lavori domestici) housework, 
(household) chores. 

facchino (s.m.) porter. 

faccia (s.f.) face. 
facciata (sf.) 1 ARCH. front, facade 2 
(pagina) page 3 (fig.) front, fagade. 

facile (agg.) 1 easy 2 (probabile) li- 
kely, probable. facilita (s.f.) facility. 
facilitare (v.t.) to facilitate, to make 
easier. facilitazione (s,f.) facility. 

facolta (s.f.) 1 (capacita) faculty 2 
(autorita) authority, (potere) power, 

(diritto) right 3 (universitaria) fa- 
culty. 

fagiano (s.m.) ZOOL. pheasant. 
fagiolo (s.m.) BOT. bean. 

fagotto’ (sm.) bundle + far f. FAM. 
to pack up. 

fagotto? (s.m.) MUS. bassoon. 
fai da te (loc.) do-it-yourself, DIY. 
falce (s.f.) 1 sickle 2 (di luna) cre- 
scent. 

falco (s.m.) ZOOL. hawk. 
falegname (s.m.) joiner, carpenter. 
fallire (v.i.) 1 COMM., DIR. to go ban- 
krupt, FAM. to go broke 2 (fig.) to 
fail, to be unsuccessful Il (v.t.) (un 
colpo ecc.) to miss. fallimento 
(s.m.) 1 COMM.., DIR. bankruptcy 2 
(fig.) failure, FAM. flop. fallito 
(agg.) 1 COMM., DIR. insolvent, 
bankrupt 2 (fig.) failed, unsucces- 
sful Il (s.m.) 1 COMM., DIR. ban- 
krupt 2 (fig.) failure, FAM. loser. 

fallo' (s.m.) 1 error, mistake 2 SPORT 
foul, (tennis) fault. 

fallo? (s.m.) ANAT. (pene) phallus. 
falso (agg.) 1 false, (erroneo) wrong, 
(ingannevole) deceptive 2 (falsifica- 
to) falsified, fake, forged, phoney, 
(moneta) counterfeit Il (s.m.) 1 (fal- 
sita) falsehood 2 (operad’arte) fake, 
(gioielli) imitation 3 DIR. forgery. 
fama (s,f.) fame, reputation. 
fame (s.f.) hunger (anche fig.) # mo- 
rire dif. FAM. to starve. 

famiglia (s.f.) family + la Sacra Fa- 
miglia the Holy Family, formato f. 
family pack. 

familiare (agg.) 1 family (artr.), do- 
mestic, homely 2 (conosciuto) fa- 
miliar, (well-)known, (consueto) 
usual, normal 3 (alla buona) in- 
formal, friendly Il (s.m.) (parente) 
relative Il (s.f.) AUT. BE estate (car), 
AE station wagon. 



famoso 

famoso (agg.) famous, well-known. 
fanale (s.m.) light, lamp, (di auto) 
headlight, headlamp, BE rear light, 
AE taillight. 

fanatico (agg.) fanatical Il (s.m.) 
fanatic, FAM. fan. 

fanciullesco (agg.) 1 childish, child- 
like, (di fanciullo) boyish, (di fan- 
ciulla) girlish 2 (puerile) childish, 
puerile. 
fango (s.m.) 1 mud, (palude) mire 2 
(spec. pl.) MED. mud bath. 
fangoso (agg.) muddy, (fiume) 
slimy, miry 

fannullone (s.m.) idler, loafer, FAM. 
lazy-bones. 

fantasia (s.f.) 1 (immaginazione) 
imagination, fancy 2 (fantasticheria) 
fantasy, daydream, reverie 3 (ca- 
priccio) fancy, whim 4 MUS. fanta- 
sia 5 (disegno) pattern Il (agg.) (stof- 
fa) patterned. 
fantasma (s.m.) 1 (spettro) (anche 
fig.) ghost, BE spectre, AE specter 2 
(prodotto della fantasia) fancy, il- 
lusion Il (agg.) phantom, ghost, 
dream (attr.). 

fantasticare (v.i.) to daydream. 
fantastico (agg.) 1 (frutto di fantasia) 
imaginary, fanciful 2 FAM. (straor- 
dinario) fantastic, fabulous. 

fante (s.m.) 1 MIL. infantryman, 
STOR. foot soldier 2 (a carte) jack. 

fanteria (s.f.) MIL. infantry. 
fantino (s.m.) SPORT jockey. 
fantoccio (s.m.) puppet (anche fig.). 
farabutto (s.m.) rascal, rogue. 
faraone (s.m.) ST. Pharaoh. 
farcire (v.t.) 1 CUC. to stuff (anche 
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fig.), to fill 2 (fig.) to cram. 
fardello (s.m.) 1 bundle 2 (carico) 
burden (anche fig.),load (anche fig.). 

fare (v.t.) 1 (in senso generico) to do 
2 (creare, produrre) to make, (rif. a 
edifici) to build 3 (rif. aprofessione) 
to be 4 (comportarsi) to act, to play 
5 (avere in numero) to have 6 (ben- 

zina) to get, (biglietto) to buy 7 (se- 
gnare) * il mio orologio fale dieci 
itis ten 0’ clock by my watch 8 (pra- 
ticare) to go in for 9 (percorrere) to 
do, to go 10 (trascorrere) to spend 11 
(dare come risultato) to make, to be 
12 (seguito dainfinito) (costringere) 
to make, (convincere) to get, (la- 
sciare) to let + falla parlare \et her 
speak, mi ha fatto cambiare scuola 
she made me change schools 13 (se- 
guito dainfinito, in senso passivo) to 
have, to get + devo f. riparare la 
macchina I must have (get) my car 
repaired Il (vi.) 1. (impers.) 
to be 2 (essere adatto) to suit. farsi 
(v.pron.) 1 (seguito da infinito) to 
make o.s. 2 (diventare) to grow 

(into), to get, to become 3 (fare in 
modo che) to get 0.s., to have 0.s.4 
(procurarsi) to get, to acquire, (com- 
prarsi) to buy, to get 5 (impers.) (di 
tempo) to get + si fatardi it’s getting 
late 6 SL. (drogarsi) to shoot up, to 
take drugs. 

farfalla (s.f.) ZOOL. butterfly. 
farina (s,f.) flour, (grossa) meal. 
farmacia (s.f.) 1 (scienza) pharmacy 
2 (negozio) pharmacy, BE chemist’s 
(shop), AE drugstore. 

faro (s.m.) 1 MAR. lighthouse, AER. 



fascia 

beacon 2 AUT. headlight, headlamp 
3 (riflettore) floodlight 4 (fig.) bea- 
con, (guiding) light. 
fascia (s.f.) 1 band, stripe 2 MED. 
bandage 3 (zona, territorio) zone, 
strip 4 (fig.) band, sector. 
fascicolo (s.m.) 1 (opuscolo) booklet, 
pamphlet, (promozionale) brochure 
2 (di rivista) number, issue, (dispen- 
sa) BE instalment, AE installment 3 
AMM. dossier, file. 
fascina (s.f.) faggot. 
fascino (s.m.) charm, fascination. 
fascio (s.m.) 1 bundle, bunch, sheaf 
2 (di luce) beam. 
fascismo (s.m.) POL. Fascism. fa- 
scista (agg. es.m./ sf.) Fascist. 
fase (sf.) 1 stage, phase, (periodo) 
period 2 FIS., ELETTR. phase. 
fastidio (s.m.) 1 (cosafastidiosa) nui- 
sance, bother 2 (seccatura) trouble 3 
(disturbo fisico) pain. fastidioso 
(agg.) 1 (seccante) annoying, bothe- 
ring, irritating 2 (noioso) tiresome. 

fata (sf.) fairy. 
fatale (agg.) 1 deadly, fatal 2 (inevi- 
tabile) inevitable, fated. 
fatato (agg.) enchanted, magic, (di 
fata) fairy (attr.). 
fatica (s.f.) 1 (sforzo) effort 2 (lavo- 
ro pesante) toil, labour, hard work 3 
(stanchezza) fatigue, tiredness, wea- 
riness 4 (fig.) (difficolta) difficulty. 
faticare (v.i.) 1 to work hard, to toil, 
to labour 2 (fig.) (stentare) to find it 
difficult. faticoso (agg.) 1 (che af- 
fatica) hard, exhausting, tiring 2 
(difficile) difficult, heavy. 
fatto (agg.) 1 done, made ¢ f. in ca- 
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sahome-made, ben f.! well done! 2 
(adatto) fit 3 FAM. (drogato) stoned 
Il(s.m.) 1 (realta) fact 2 (azione) ac- 
tion, deed 3 (avvenimento) event 4 
(faccenda) business, matter. 

fattore (s.m.) (elemento) factor. 
fattoria (s.f.) 1 farm 2 (fabbricato) 
farmhouse. 

fattura (s.f.) 1 (fabbricazione) ma- 
king, manufacture, (lavorazione) 
workmanship 2.COMM. invoice 3 
(maleficio) spell. 

fauna (s.f.) fauna, wildlife. 
fava (s.f.) BOT. broad bean. 
favola (s.f.) (fairy) tale, fable. 
favoloso (agg.) fabulous. 
favore (s.m.) BE favour, AE favor, 
(cortesia) kindness. 

favorevole (agg.) 1 (a favore) BE in 
favour, AE in favor 2 (propizio) BE 
favourable, AE favorable. 

favorire (v.t.) 1 BE to favour, AE to 
favor, (sostenere) to support, to as- 

sist 2 (aiutare) to aid, to help 3 (pro- 
muovere) to promote, to foster 4 (in 
formule di cortesia) # favoriscail bi- 
glietto! ticket please! , vuoi f.? would 
you like some? 

fazzoletto (s.m.) handkerchief, FAM. 
hanky, (foulard) scart. 

febbraio (s.m.) February. 
febbre (s.f.) 1 fever, temperature 2 
(fig .) (passione) fever, thirst. 
fecondare (v.t.) (uovo) to fertilize, 
(donna, femmina) to fecundate. 

fede (s.f.) 1 (credenzareligiosa) faith 
2 (fiducia) trust, faith 3 (convinzio- 
ne, opinione) belief, creed. fedele 
(agg.) faithful Il (sam./ sf.) 1 (cre- 



federa 

dente) believer 2 (seguace) fol- 
lower. fedelta (sf) 1 fidelity, faith- 
fulness 2 (esattezza) accuracy 3 
RAD. fidelity. 

federa (s.f.) pillowcase. 
federale (agg.) federal. 
federalismo (s.m.) POL. federalism. 
fedina (s.f.) DIR. criminal record, po- 
lice record. 

fegato (s.m.) 1 ANAT., CUC. liver 2 
(fig.) FAM. guts (pl.). 

felice (agg.) 1 happy, glad 2 (ben 
riuscito) successful. felicita (s.f.) 
happiness, gladness. 

felino (agg.) 1 ZOOL. feline 2 (fig.) 
feline, catlike Il (s.m,) ZOOL. feline. 

felpa (s.f.) 1 (tessuto) brushed fabric 
2 (indumento) sweatshirt. 
femmina (s,f.) 1 (persona) female, 
woman, girl 2 (animale) female Il 
(agg.) ZOOL. she (attr), female 
(attr.). femminile (agg.) 1 female 2 
(per donne) women’s, woman’s 3 
GRAMM. feminine Il (s.m.) GRAMM. 
feminine (gender). 
fenomeno (s.m.) phenomenon. 
feriale (agg.) (non festivo) working, 
weekday (attr.) + giorno f. weekday, 
working day. 

ferie (sf. pl.) BE holiday, holidays, AE 
vacation (sing.). 

ferire (v.t.) to wound, to injure, to 
hurt (anche fig.). ferirsi (v.pron.) to 
hurt o.s. ferita (s,f.) wound, injury, 
hurt. 

fermare (v.t.) 1 to stop, to halt, (in- 
terrompere) to interrupt, to disconti- 
nue 2 (fissare) to fix, to fasten 3 DIR. 
to hold, to detain Il (v.i.) to stop. fer- 
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marsi (v.pron.) 1 to stop 2 (restare) 
to stay, to remain. fermata (s.f.) 1 
stop, halt 2 (luogo di sosta) stop. 

fermentare (v.i.) to ferment. 

fermo (agg.) 1 still, motionless, (au- 
to, traffico) stationary 2 (stabile) 
steady, firm (anche fig.) I (sum.) 1 
(congegno per fermare) lock, stop 2 
DIR. arrest, detention. fermezza 
(sf.) firmness (anche fig.). 

feroce (agg.) (anche fig.) fierce, fe- 
rocious, wild. 

ferragosto (s.m.) feast of the As- 
sumption. 

ferramenta (s,f. pl.) hardware, (ne- 
gozio) hardware shop. 

ferro (s.m.) 1 iron 2 (attrezzo) tool 3 
(pl.) (ceppi) irons, chains. 

ferrovia (s.f.) BE railway, AE rail- 
road. ferroviario (agg.) BE railway 
(attr.), AE railroad (attr.). ferroviere 
(s.m.) railway worker. 

fertile (agg.) fertile (anche fig.), rich. 
fertilizzante (agg.) fertilizing Il 
(s.m.) AGR. fertilizer, FAM. plant 
food. fertilizzare (v.t.) to fertilize. 

fervore (s.m.) BE fervour, AE fervor. 
fesso (agg.) fool, idiot. 
fessura (s.f.) crack, (per gettoni, mo- 
nete) slot. 

festa (s,f.) 1 (giorno non lavorativo) 
holiday, (religiosa) feast, (festivita) 
festivity 2 (ricevimento) party # f. 
daballo dance, FORM. ball 3 (di pae- 
se ecc.) festival. festeggiare (v.t.) 1 
to celebrate 2 (accogliere) to welco- 
me. festoso (agg.) joyful, cheerful. 

fetta (sf.) slice (anche fig.). 
fiaba (sf) (fairy) tale, fable. 



fiacco 

fiacco (agg.) (debole) weak, feeble. 
fiamma (s,f.) flame (anche fig.), 
blaze. 

fiammifero (s.m.) match. 
fianco (s.m.) side, hip (anche fig.). 
fiasco (s.m.) 1 flask 2 (fig.) (insuc- 
cesso) flop, failure, fiasco. 

fiato (s.m.) breath. 
fibbia (s,f.) buckle. 
fibra (s.f.) 1 BIOL., BOT., IND. BE fi- 
bre, AE fiber 2 (fig.) (costituzione) 
BE fibre, AE fiber, physique. 

ficcanaso (s.m./sf.) FAM. busybody. 
ficcare (v.t.) 1 (mettere) to put, (met- 
tere dentro) to stuff 2 (conficcare) to 
drive, to thrust. ficcarsi (v.pron.) 1 
FAM. (infilarsi) to stick, to stuff 2 
(fig.) (cacciarsi) to get (into). 

fico’ (s.m.) BOT. fig + f. d’India 
prickly pear. 

fico* (agg.) FAM. cool Il (s.m.) cool 
guy. 

fidanzarsi (v.pron.) to become enga- 
ged (to), to get engaged. fidanza- 
mento (s.m.) engagement. fidanza- 
ta (sf.) girlfriend, fiancée. fidanza- 
to (s.m.) boyfriend, fiancé. 

fidarsi (v.pron.) to trust, to rely (on). 
fidato (agg.) trustworthy, reliable. 
fiducia (s.f.) confidence, trust. 
fiducioso (agg.) trusting, hopeful. 
fieno (s.m.) hay. 
fiera (s.f.) (mostra) exhibition, fair. 
fiero (agg.) proud. 
fifa (sf.) FAM. (paura) (the) jitters 
(pl.). fifone (s.m.) FAM. coward. 

figlia (s.f.) daughter, FAM. girl. 
figliastra (s.f.) stepdaughter. 
figliastro (s.m.) stepson. 
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figlio (s.m.) son, FAM. boy, (pl.) (fi- 
gli) children, (adulti) adult, grown 
children. 

figlioccia (s.f.) goddaughter. 
figlioccio (s.m.) godson. 
figura (s.f.) 1 (forma) shape, (aspet- 
to esteriore) figure 2 (illustrazione) 
picture, figure 3 (personaggio) figu- 
re, character 4 (nelle carte da gioco) 
BE court card, AE face card 5 FAM. 
(impressione) figure, impression + 
fare bella, cattiva f. to cut a fine, a 
poor figure. figuraccia (s.f.) poor fi- 
gure, sorry sight. 

figurare (v.i.) 1 (far figura) to make 
a good impression 2 (apparire) to ap- 
pear. figurarsi (v.pron.) 1 (immagi- 

narsi) to imagine, to fancy 2 (risposta 
cortese) # (di niente) si figuri! not at 
all!, (prego) figurati! please! 

fila (sf.) 1 row, line, (coda) BE 
queue, AE line + f. indiana single fi- 
le 2 (serie) stream, string. 

filare (v.t.) (lana ecc.) to spin Il (v.i.) 1 
(correre) to run, to go 2 (rif. a di- 
scorso) to make sense, to follow on 
3 FAM. (andarsene) to make off, to 
clear off + fila via! off with you! 

filastrocca (s.f.) nursery rhyme. 
filiale (s.f.) COMM. branch (office). 
film (s.m.) 1 CINEM. film, picture, AE 
movie 2 TECN. (pellicola) film. 

filo (s.m.) 1 thread, yarn 2 TECN. 
(elettrico, di ferro) wire # f. spinato 
barbed wire 3 (di lama) edge. 

filosofia (s.f.) philosophy. 
filtrare (v.t.) to filter, to strain. 
filtro’ (s.m.) 1 filter (anche TECN.), 
(di sigaretta) filter tip  f. solare sun 



filtro? 

filter 2 (colino) strainer. 
filtro? (s.m.) (bevanda magica) BE 
philtre, AE philter. 

finale (agg.) final, (ultimo) last Il 
(s.m.) conclusion, end, ending ll 
(sf) 1 SPORT final 2 GRAMM. final 
clause. 

finanza (s,f.) 1 finance 2 (pl.) (en- 
trate) finances. finanziario (agg.) 
financial, finance (attr.). finanzia- 
tore (s.m.) financier, sponsor. 

finché (cong.) 1 (fino a quando) till, 
until 2 (per tutto il tempo che) as 
long as. 

fine’ (sf.) endl (s.m.) 1 (scopo) pur- 
pose, aim 2 (conclusione) result, 
conclusion, end, ending. fine setti- 
mana (loc. sost.) week-end. 

fine® (agg.) 1 (sottile) fine, thin 2 (de- 
licato) fine, delicate 3 (acuto) sharp, 
keen, subtle 4 (raffinato) refined. 

finestra (s.f.) window. finestrino 
(s.m.) AUT. window. 

fingere (v.t. / v.i) to pretend. finger- 
si (v.pron.) to pretend to be. 

finire (v.t.) 1 to finish, to end 2 (smet- 
tere) to stop 3 (esaurire) to run out of 

Il(v..) 1 (terminare) to finish, to end 
2 (cessare) to stop 3 (capitare) to end 

up. finito (agg.) 1 (terminato) finis- 
hed, ended, over 2 (rifinito) finished 
3 (venduto, esaurito) sold out, out of 

stock. 
finlandese (agg.) Finnish Il (s.m. / 
Sf.) (abitante) Finn \l (sf.) (lingua) 
Finnish. 

fino a (prep.) 1 (tempo) till, until, up 
to 2 (spazio) as far as, (up) to. 

finocchio (s.m.) 1 BOT. fennel 2 
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(fig.) (omosessuale) POP., SPREG. 
queer, AE faggot. 

fino da (loc. prep.) (ever) since, from. 
finora (avy.) so far, till now, up tonow. 
finta (sf.) 1 pretence, feint + far f. 
di... to pretend to... 2 SPORT feint. 

finto (agg.) 1 fake, mock, (artificiale) 
artificial, (falso) false 2 (simulato) 
feigned. 

fiocco (s.m.) 1 (nodo di nastro) bow 
2 (di neve) flake 3 (pl.) CUC. flakes. 

fioraio (s.m.) florist. 
fiore (s.m.) 1 flower (anche fig.) ¢ a 
fiori a floral 2 (pl.) (nelle carte da 
gioco) clubs. 

fiorentina (s.f.) CUC. (bistecca) T- 
bone steak. 

fiorire (v.i.) 1 to flower, to bloom, (di 
albero) to blossom 2 (fig.) to flou- 
rish, to thrive. 

fioritura (s,f.) 1 flowering, blooming 
2 (fig.) flourishing. 

firmare (v.t.) to sign. firma (s/f.) si- 
gnature + f. falsa forged signature. 

fiscale (agg.) 1 fiscal, tax (attr.) 2 
(fig.) (rigido) rigorous, strict. 

fischiare (v.i.) to whistle, (rif. aorec- 
chie) to buzz, (rif. a proiettile) to 
whizz Il (v.t.) to whistle, (per di- 
sapprovare) to hoot, to boo. fischio 
(s.m.) whistle, (di disapprovazione) 
hoot, boo, (nelle orecchie) buzzing, 
(di proiettile) whizz. 

fisco (s.m.) 1 (erario) revenue, trea- 

sury 2 (le imposte) taxation, taxes 
(pl.) 3 (ufficio) BE Inland Revenue, 
AE the Internal Revenue Service. 

fisico (agg.) physical, (del corpo) bo- 
dily Il(s.m.) 1 (scienziato) physicist 



fisioterapia 

2 (costituzione) physique. 
fisioterapia (s.f.) MED. physio- 
therapy. 

fissare (v.t.) 1 to fix, to fasten, to se- 
cure 2 (guardare fisso) to gaze, to 
stare (at) 3 (stabilire) to fix (up), to 
arrange 4 (prenotare) to book, to re- 
serve. fissarsi (v,pron.) 1 to be fixed 
2 (fig.) (ostinarsi) to insist, to set 
one’s heart, (avere unafissazione) to 
be obsessed. 

fisso (agg.) 1 fixed, (stabile) steady 
2 (rif. persona) permanent, regular 
Il (avv.) fixedly. 

fitto (agg.) (denso, folto) thick, den- 
se (anche fig.) # buio f. pitch dark Il 
(s.m.) thick Il (avv.) # nevicaf. it is 
snowing hard. 

fiume (s.m.) 1 river 2 (fig.) flood, 
stream, torrent Il (agg.) never-en- 
ding, interminable. 

fiutare (v.t.) 1 (annusare) to smell, to 
sniff 2 (fig.) (intuire) to scent, to 
smell. fiuto (s.m.) 1 (sense of) smell, 
(rif. ad animali) scent, nose 2 (fig.) 
nose. 

flanella (sf.) (tessuto) flannel. 
flash (s.m.) 1 FOT. flash 2 (notizia) 
newsflash. 

flauto (s.m.) MUS. flute. 
flessibile (agg.) 1 flexible, (ramo) 
pliable 2 (fig.) (versatile) versatile Il 
(s.m.) TECN. flexible hose. flettere 
(v.t.) 1 to bend, to bow 2 GRAMM, 
(rif. a verbi) to conjugate. flettersi 
(v.pron.) to bend, to bow. 

flirtare (v.i.) to flirt. 
flora (sf.) SCIENT. flora. 
flotta (sf.) 1 (navale) fleet, MIL. navy 
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2 (aerea) fleet, MIL. airforce. 
fluido (agg.) 1 fluid, flowing 2 (fig.) 
(scorrevole) fluent 3 (fig.) (instabi- 
le) unsettled. 

fluire (v.i.) to flow. 
flusso (s.m.) 1 flow +f. e riflusso ebb 
and flow (anche fig.) 2 FIS. flux. 

fluttuare (v.i.) 1 (rif. al mare) to rise 
and fall 2 (nell’aria) to float 3 (fig.) 
(oscillare) to fluctuate, to float (an- 
che ECON.). fluttuazione (s f.) (fig.) 
(oscillazione) fluctuation. 

fluviale (agg.) river (attr.). 
fobia (s,f.) PSIC. phobia. 
foca (s.f.) ZOOL. seal + f. monaca 
monk seal, pelliccia di f. sealskin 
fur. 

foce (s.f.) mouth. 
fodera (s.f.) 1 (interna) lining 2 (co- 
pertura) cover. foderare (v.t.) 1 (in- 

ternamente) to line 2 (esternamente) 
to cover. 
foga (s,f.) impetuosity, passion, heat. 
foglia (s,f.) BOT. leaf. 
foglio (s.m.) sheet. 
fogna (s.f.) 1 sewer, (scarico) drain 2 
(fig.) (luogo sudicio) pigsty, (luogo 
disgustoso o corrotto) cesspit. 
folgorare (v.t.) 1 (rif. afulmine) to 
strike 2 (rif. a elettricita) to electro- 
cute 3 (fig.) (con lo sguardo) to gla- 
re (at). folgorante (agg.) 1 (abba- 
gliante) dazzling 2 (sguardo) gla- 
ring, flashing 3 (fig.) (meraviglioso) 
striking, brilliant. 

folla (s.f.) 1 crowd, throng, SPREG. 
mob 2 (fig.) (gran quantita) host. 

folle (agg.) 1 mad, insane, crazy 2 
AUT. neutral Il (s.m./ sf.) lunatic, 
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(uomo) madman, (donna) madwo- 
man. follemente (avv.) madly, in- 
sanely, crazily. follia (sf.) 1 (pazzia) 
madness, insanity 2 (arto folle) folly. 

folto (agg.) 1 thick, dense 2 (estens.) 
(numeroso) large, numerous Il (s.m.) 
thick. 
fondamento (s.m.) foundation (an- 
che fig.). fondamentale (agg.) fun- 
damental, basic. 

fondare (v.t.) 1 to found, to establish, 
to set up 2 (fig.) (basare) to found, to 
base. fondarsi (v.pron.) (basarsi) to 
be based, to be founded. 

fondato (agg.) 1 founded, established 
2 (fig.) (che ha solido fondamento) 
well-grounded, well-founded. 

fondere (v.t.) 1 METALL. to melt, (in 
uno stampo) to cast, BE to mould, AE 
to mold 2 (sciogliere) to melt, (di 
ghiaccio, neve) to thaw 3 (fig.) (uni- 
re) to unite, to merge (anche 
COMM.) Il (v.i.) to melt. fondersi 
(v.pron.) 1 to melt 2 (fig.) (unirsi) to 
unite, to merge 3 ELETTR. to fuse, to 
blow, fondente (agg.) melting Il 
(s.m.) (cioccolato) fondant. 

fondo! (agg.) (profondo) deep + piat- 
tof. soup plate. 

fondo? (s.m.) 1 bottom, end 2 (pl.) (re- 
sti) dregs (pl.), (di caffe) grounds (pl.) 
3 (sfondo) background 4 ECON. fund 
5 (terreno) land, estate 6 SPORT * ga- 
re dif. long-distance races. 
fontana (s.f.) fountain. 
fonte (s,f.) spring, source (anche fig.). 
foraggio (s.m.) AGR. fodder, forage. 
forare (v.t.) 1 to perforate, to pierce, 
(rif. a biglietti) to punch, (una gom- 
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ma) to puncture, to geta flat tyre (AE 
tire) 2 MECC. to drill. forarsi (v. 
pron.) (di pneumatico) to (have a) 
puncture. 

forbice (s.f.),forbici (sf. pl.) scissors 
(pl.). 

forchetta (s,f.) fork. forchettata (s//.) 
(quantita di cibo) forkful. 

forcina (s.f.) (per capelli) hairpin. 
foresta (s.f.) forest. 
forestiero (agg.) foreign Il (s.m.) 
(straniero) foreigner, (estraneo) 
stranger. 

forfora (s,f.) dandruff, FAM. scurf. 
forma (s.f.) 1 shape, form 2 (stile) 
style 3 (stampo) mould. 
formaggio (s.m.) CUC. cheese. 
formale (agg.) 1 formal 2 (solenne) 
solemn. 

formare (v.t.) 1 to form 2 (modella- 
re) to shape, to model, (forgiare) to 
mould. formarsi (v.pron.) 1 to form 
2 (svilupparsi) to grow (up), to deve- 
lop. formato (s.m.) format, (misura) 
size. formazione (s,f.) 1 formation, 
forming 2 (addestramento) training 3 
SPORT (di una squadra) line-up. 

formica (s.f.) ZOOL. ant. 
formula (s.f.) formula (anche CHIM.., 
MAT., fig.) @ f. magica magic spell. 

fornaio (s.m.) 1 baker 2 (negozio) 
baker’s (shop), bakery. 

fornello (s.m.) stove, BE cooker. 
fornire (v.t.) to supply, to provide. 
fornitore (s.m.) COMM. supplier, 
INFORM. provider. 

fornitura (s.f.) COMM. 1 (merce for- 
nita) supply 2 (il fornire) supplying. 

forno (s.m.) 1 (dacucina) oven 2 (da 
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fomaio) oven, (edificio) bakery 3 (for- 
nace) METALL. furnace 4 EDIL. kiln. 
foro (s.m.) (buco) hole. 
forse (avv.) 1 perhaps, maybe 2 (cir- 
ca) about, some. 
forte (agg.) 1 strong (anche fig.),(po- 
tente) powerful, (resistente) stout 2 
(grande) great, large, heavy 3 (abile) 
good 4 (sentimenti) strong, deep Il 
(s.m.) 1 (specialitd) strong point 2 
MIL. fort, fortress Il (avv.) 1 (con for- 
za) strongly, tightly, hard 2 (ad alta 
voce) aloud, loud, loudly 3 (veloce- 
mente) fast 4 (con violenza) hard, 

heavily 5 (molto) a lot. 
fortuna (s.f.) 1 (sorte) fortune, luck 2 
(successo) success 3 (patrimonio) 

fortune, riches. fortunato (agg.) 1 
lucky, fortunate 2 (che ha buon esi- 
to) successful. 
forza (s.f.) 1 strength, force, (poten- 
za) power +f. di volonta willpower 
2 FIS. force 3 MIL. force. forzare 
(v.t.) 1 to force, (fig.) to strain 2 (co- 
stringere) to force, to compel 3 (ac- 
celerare) to quicken, to accelerate. 
forzarsi (v.pron.) to force o.s. 
fossa (s.f.) 1 ditch, hole, pit # f. bio- 
logica cesspool, f. oceanica trench, 
f.tettonica graben 2 (tomba) grave. 
fossato (sn.) ditch, (di castello) 
moat. 
fossetta (s.f.) dimple. 
fossile (agg.e sm.) fossil (anche fig.). 
fosso (s.m.) ditch. 
fotocopia (s.f.) 1 photocopy 2 (fig.) 
double, spitting image. fotocopia- 
re (v.t.) to photocopy. fotocopiatri- 
ce (s.f.) photocopier. 
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fotografia (sf.) 1 (tecnica) photo- 
graphy 2 (immagine) photograph, 
picture, FAM. photo # f. istantanea 
snap shot. fotografare (v.t.) to pho- 
tograph (anche fig.), to take a picture 
(of). fotografo (s.m.) photographer. 
fotomontaggio (s.m.) FOT. photo- 
montage. 

fotosintesi (s.f.) BIOL., BOT. pho- 
tosynthesis. 

fottere (v.t.) VOLG. 1 to fuck, to 
screw ¢ va’afartif.! fuck off! 2 (im- 
brogliare) to trick, to cheat. fottuto 
(agg.) VOLG. 1 (terribile) fucking, 
bloody 2 (spacciato) screwed, done. 

fra (prep.) 1 (fra due) between, (fra 
pia di due) among, amongst 2 (in 
mezzo a) amid(st) 3 (tempo) in, wi- 
thin + f. un mese in (within) amonth 
4 (partitivo) of % il migliore f. tutti 
the best of all. 

fragile (agg.) 1 fragile 2 (fig.) fragi- 
le, (debole) weak. 

fragola (s.f.) BOT. strawberry. 
frammento (s.m.) fragment (anche 

fig.). 
frana (s,f.) landslide. franare (v.i.) 1 
to slide down, (crollare) to fall in, to 
collapse 2 (fig.) to collapse. 
francese (agg.es.m/s.f) French. 
franco (agg.) 1 (schietto) frank, open 
2 (libero) free + porto f. free port Il 
(avv.) (francamente) frankly, openly. 

francobollo (s.m.) stamp. 

frangente (s.m.) 1 (ondata) breaker 
2 (fig.) (difficult) situation. 

frangia (s.f.) fringe, (di capelli) BE 
fringe, AE bangs. 

frase (s,f.) sentence (anche GRAMM.), 



frastuono 

(espressione) expression * f. fatta 
idiom. 

frastuono (s.m.) din, uproar. 
frate (s.m.) RELIG. friar, monk, (ap- 
pellativo) Brother. 

fratello (s.m.) brother, (quando rif. ai 
fratelli di entrambi i sessi) siblings (pl.). 
fraterno (agg.) brotherly, fraternal + 
amico f. close friend. 

frattanto (avv.) meanwhile, in the 
meantime. 

frattura (s.f.) 1 MED. fracture 2 (fig.) 
rift, split. fratturare (v.t.) MED. to 
fracture. fratturarsi (v.pron.) MED. 

to fracture, to break. 
frazione (s.f.) 1 fraction (anche 
MAT.) # unaf. di secondo a split se- 
cond 2 (di Comune) hamlet. 

freccia (sf.) 1 arrow 2 AUT. BE 

indicator, AE tum sign, (pl.) FAM. blin- 
kers, (di emergenza) (pl.) hazard 

_ lights. 
freddo (agg.) 1 cold, (fresco) chilly, 
cool 2 (fig.) (indifferente) cold, cool 
3 (fig.) (calmo) calm, cool Il (s.m.) 
cold. freddezza (s,f.) coldness, co- 
olness (anche fig.). 

fregare (v.t.) 1 (strofinare) to rub, 
(per pulire) to scrub 2 FAM. (ruba- 
re) to swipe, BE to pinch, to nick, 
(imbrogliare) to rip off. fregarsene 
(v.pron.) FAM. to not care. fregatu- 

ra (s,f.) FAM. rip-off. 
frenare (v.t.) 1 to brake, to slow 
down 2 (fig.) to restrain, to control 
Il(v.i.) to brake. frenarsi (v.pron.) to 
restrain 0.s., to check 0.s. 

frenetico (agg.) frenetic, frantic, 
frenzied. 
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freno (s.m.) brake # f. amano AUT. 
BE handbrake, AE emergency brake. 

frequente (agg.) frequent. frequen- 
tare (v.t.) 1 (scuola, lezioni ecc.) to 
attend, to go to 2 (persone) to see, to 
hang around with 3 (ambiente) to 
move in. frequentarsi (v.pron.) to 
see each other. frequenza (s,f.) 1 
frequency (anche FIS.) 2 (rif.ascuo- 
la, lezioni ecc.) attendance. 

fresco (agg.) 1 (leggermente freddo) 
cool 2 (fatto dapoco) fresh * vernice 
fresca wet paint Il (s.m.) cool, 
coolness. 

fretta (s.f.) hurry ¢ in f./ hurry up! 
friggere (v.t. / v.i.) CUC. to fry. 
frigorifero (s.m.) refrigerator, FAM. 
fridge. 

fringuello (s.m.) ZOOL. chaffinch. 
frittata (s.f.) 1 CUC. omelette, AE 
omelet 2 (fig.) damage. 

frittella (sf.) CUC. pancake, (di frut- 
ta) fritter. 

frizzante (agg.) 1 (bevanda) spar- 
kling, fizzy 2 (aria) brisk, crisp 3 
(fig.) (vivace) sparkling, lively. 

fronte (s.f.) 1 forehead 2 ARCH. 
front, frontage Il (sm) front di f. 
ain front of, dif. opposite. 
fronteggiare (v.t.) 1 (opporsia) to fa- 
ce up, to confront 2 (stare di fronte) 
to face, to front. fronteggiarsi 
(v.pron.) 1 (stare di fronte) to face 
each other 2 (affrontarsi) to confront 
each other. 

frontiera (s.f.) 1 frontier, border 2 
(fig.) (boundary) line, borderline. 

frugare (v.r. / v.i.) to rummage, to 
search. 
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frullare (v.t.) to whip, to beat Il(v.i.) (di 
ali) to flap, to flutter. 
frullatore (s.m.) mixer, blender. 
frumento (s.m.) wheat. 
fruscio (s.m.) rustle, rustling. 
frusta (s,f.) 1 whip, lash 2 (arnese da 
cucina) whisk. 
frutto (s.m.) fruit (anche fig.). frut- 
ta (s/f.) fruit. fruttare (v.t. / v.i) (ren- 
dere) to bring in, to yield, to give. frut- 
teto (s.m.) orchard. 
fucile (s.m.) gun, (carabina) rifle. fu- 
cilare (v.t.) to shoot. 
fuga (sf.) 1 flight, escape (anche fig.) 
2 SPORT (ciclismo) sprint, spurt 3 
(perdita) leak 4 MUS. fugue. 
fuggire (v.i.) torun away, to escape, to 
flee Il (v.t.) (evitare) to avoid, to shun. 
fulcro (s.m.) 1 FIS. fulcrum 2 (fig.) 
(punto fondamentale ) hub, heart. ful- 
mine (s.m.) lightning. 
fumare (y.t.) to smoke Il (v.7.) 1 to 
smoke 2 (emettere vapore) to steam. 
fumetto (s.m.) 1 (vignetta) cartoon, 
(a strisce) comic strip 2 (giornale) 

comic (book) 3 (pl.) (genere) comics 
4 (nuvoletta) balloon. 
fumo (s.m.) 1 smoke 2 (il fumare) 
smoking. 
fune (s.f.) rope, (cavo) cable. 
funebre (agg.) 1 funeral (artr.) 2 (lu- 
gubre) funereal, gloomy. 
funerale (s.m.) funeral. 
fungo (s.m.) 1 mushroom 2 MED. 
fungus. 
funivia (s,f.) cable railway, cableway. 
funzione (s.f.) 1 (ruolo) function, 
role 2 (carica) office 3 (funziona- 
mento) operation, functioning 4 
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ECCL. ceremony, service 5 MAT. 
function. funzionare (v.i.) to work, 
to function. funzionamento (s.m.) 
working, operation, functioning + 
difetto di f. malfunction. funziona- 
rio (s.m.) official, functionary. 

fuoco (s.m.) 1 fire (anche fig.) + fuo- 
chi d’artificio fireworks 2 MIL. fire 
(anche fig.) 3 SCIENT. focus + mes- 
saaf.FOT. focusing. 

fuorché (cong. e prep.) except, but. 
fuori (avv.) out, outside, (all’aperto) 
outdoors Il (s.m.) outside Il (prep.) 
out of, outside. 

fuorigioco (s.m.) SPORT offside. 
fuorilegge (sn./sf.) outlaw Il (agg.) 
illegal. 

furbo (agg.) (connotazione positiva) 
smart, clever, (connotazione negati- 

va) sly, cunning. 
furfante (s.m./s.f.) rascal, scoundrel. 
furgone (s.m.) AUT. van. 

furia (sf.) 1 (furore) fury (anche 
fig.), rage 2 (fretta) hurry, haste + di 
f. hurriedly 3 # af. di by dint of. 
furioso (agg.) furious, enraged. 
furto (s.m.) theft, (con scasso) burg- 
lary. 

fusa (s.f. pl.) + fare le f. to purr. 
fusione (s.f.) 1 METALL. fusion, 
(getto) casting 2 (liquefazione) mel- 
ting 3 (fig.) merging, blending 4 FIS. 
fusion. 

fusto (s.m.) 1 BOT. (gambo) stalk, 
stem, (fronco) trunk 2 ARCH. (di co- 
lonna) shaft 3 (recipiente) drum. 

futile (agg.) trifling, petty. 
futuro (agg.es.m.)1 future 2GRAMM. 
future (tense). 
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gabbia (s,f.) cage. 
gabbiano (s.m.) ZOOL. (sea)gull. 
gabinetto (s.m_.) 1 toilet, BE lavatory, 
AE restroom, FAM., BE loo 2 POL. 
cabinet. 

gaffe (s.f.) blunder, gaffe. 
galassia (s.f.) ASTRON. galaxy. 
galeotto (s.m.) 1 (schiavo) galley 
slave 2 (estens.) (carcerato) convict. 

galera(s.f.) 1 MAR. (tipo di nave) gal- 
ley 2 (carcere) prison, jail. 

galla * (locuz. avv.) ag. afloat, floa- 
ting, tornare a g. to come to the 
surface. 

galleggiare (v.i.) to stay afloat. 
galleria (s,f.) 1 (traforo) tunnel, (pas- 
saggio) subway 2 (d’arte) gallery 
3 (teatro, cinema) circle, balcony, 
gallery 4 (con negozi) (shopping) 
arcade. 
gallese (agg.) Welsh Il (s.m.) 1 (citta- 
dino) Welshman # i gallesi the Welsh 
(people) 2 (lingua) Welsh Il (s.f.) 
Welshwoman. 

gallina (s,f.) ZOOL. hen. 
gallo (s.m.) ZOOL. cock, AE rooster. 
gallone (s.m.) (misura) gallon. 
galoppare (v.i.) to gallop. 
gamba (sj.) ANAT. leg (anche 
estens.) % in g. (fig.) (abile) smart, 
(in salute) healthy. 
gambero (s.m.) ZOOL. BE crayfish, 
AE crawfish, (gamberone) prawn. 
gamberetto (s.m.) ZOOL. shrimp. 

gambo (sm) stem, stalk (anche BOT.). 
gancio (s.m.) hook (anche SPORT). 
gara (s.f.) 1 competition, contest, (di 
velocita) race 2 (d’appalto) tender. 
garage (s.m.) garage. 
garantire (v.t.) 1 to guarantee (anche 
COMM. ), (fig.) to vouch for 2 (assi- 
curare ) to assure , to warrant Il (v..) to 
stand surety. garanzia (sf.) guaran- 
tee (anche COMM.), warranty. 
garbo (s.m.) kindness, courtesy. 
gareggiare (v.i.) to compete. 
garofano (s.m.) BOT. 1 carnation, 
(garofanino) pink 2 # chiodo di g. 
clove. 
garza (s.f.) gauze (anche MED.). 
garzone (s.m.) (fattorino) errand boy. 
gas (s.m.) gas  g. di scarico exhaust. 
gasolio (s.m.) gas oil, diesel (oil), 
(per riscaldamento) fuel oil. 
gassato (ag¢.) (bevanda) sparkling, 
fizzy. 

gastrite (s.f.) MED. gastritis. 
gatto (s.m.) 1 cat, (maschio) tom-cat, 
FAM. pussycat # g. soriano tabby 2 
AUT. g. delle nevi snowcat. 

gavetta (s.f.)  venire dalla g. (fig.) 
to come up from the ranks, 
gazza (s,f.) ZOOL. magpie. 
gel (s.m.) CHIM. gel. 
gelare (v.t. / v.i.) to freeze. gelarsi 
(v.pron.) to freeze, (piante) to frost. 
gelata (s.f.) frost. 
gelato (agg.) ice-cold, icy Il (sum.) 
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ice cream. gelataio (sm) ice cream 
seller. 
gelo (s.m.) 1 freeze 2 (fig.) chill. 
geloso (agg.) jealous, (invidioso) en- 
vious. gelosia (s.f.) jealousy, (invi- 
dia) envy. 
gelsomino (s.m.) BOT. jasmine. 
Gemelli (s.m. pl.) ASTROL. Gemini. 
gemello (agg.) twin Il (s.m.) 1 twin2 
(pl.) ABBIGL. cuff-link. 
gene (s.m.) BIOL. gene. genetico 

(agg.) BIOL. genetic. 
generale (agg.) general, (comune) 
common Il (szn.) general (anche MIL.). 
generare (v.t.) 1 to generate (anche 
TECN.), to give birth to 2 (fig.) (pro- 
vocare ) to cause, to arouse. genera- 
zione (sf.) 1 (il generare) genera- 
tion (anche TECN.) 2 (individui del- 
la stessa eta) generation. 
genere (s.m.) 1 (tipo, specie) kind, 
type, sort + il g. wumano humankind 
2 GRAMM. gender 3 ARTE, LETT. 
genre 4 (prodotto) product. generico 

(agg.) general, generic (anche FARM.). 
genero (s.m.) son-in-law. 
generoso (agg.) generous. 
gengiva (s.f.) ANAT. gum. 
genio (s/m.) 1 genius 2 (talento) ta- 
lent, gift 3 (divinitd) genius. genia- 
le (agg.) ingenious, clever, brilliant 

una donna g.a woman of genius. 
genitivo (s.m.) GRAMM. genitive 
g. Sassone possessive case. 

genitore (sm.) parent. 
gennaio (s.m.) January. 
gente (sf.) 1 people (costr. pl.), FAM. 
folks (pl.) 2 (popolo) people, nation. 

gentile (agg.) (cortese) kind, polite. 
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gentilezza (s,f.) 1 (l’essere gentile) 
kindness, politeness 2 (atto gentile) 
kindness, BE favour, AE favor. 
gentiluomo (s.m.) gentleman. 
genuino (agg.) genuine, (non sofisti- 
cato) natural , (autentico) authentic. 
geografia (s.f.) geography. geogra- 
fico (agg.) geographic(al) + carta 
geografica map, atlante g. atlas. 
geometria (s.f.) geometry. geome- 
trico (agg.) geometric(al). 
geranio (s.m.) BOT. geranium. 
gerarchia (s,f.) hierarchy. 
gergo (s.m.) slang, LING. jargon. 
germanico (agg.) Germanic. 
germe (s.m.) BIOL. germ (anche fig.). 
germogliare (v.i.) 1 BOT. (semi) to 

sprout, (gemme) to bud 2 (fig.) to 
germinate, to spring up. 
gesso (s.m.) 1 MIN. gypsum, chalk 2 
(gessetto) chalk 3 (impasto) plaster 4 
MED. (ingessatura) plaster. 
gesto (s.m.) 1 gesture, gesticulation, 
(del capo) nod, (dellamano) wave 2 
(estens.) (azione) gesture, act. 
Gest (s.m.) RELIG. Jesus. 
gettare (v.t.) 1 (buttare) to throw, to 
cast, (lanciare) to toss, (dall’alto) to 
drop 2 (porre) to lay (anche fig.). 
gettarsi (v.pron.) 1 to throw o.s., 
(dall’alto) to jump 2 (di fiume, con- 
fluire) to flow. 
gettone (s.m.) 1 token, (per giochi) 
counter, (per giochi d’azzardo) chip 
2 (di presenza) attendance fee. 
ghiaccio (s.m.) ice. ghiacciaio (s.m.) 
GEOGR. glacier. ghiacciare (v.1.) to 
freeze, to ice up. ghiacciarsi (v. 
pron.) to freeze (over). 



ghiaia . 

ghiaia (s.f.) gravel. 
ghianda (s.f.) BOT. acorn. 
ghiandola (s.f.) ANAT. gland. 
ghiro (s.m.) ZOOL. dormouse * dormire 
come un gh. (fig.) to sleep like a log. 

gia (avv.) 1 already 2 (prima di) befo- 
re, already, (nelle prop. interr.) yet 3 
(ormai) by now, already 4 (una volta) 
formerly 5 (fin da) ever since, from 6 
(esclamazione) of course, yes, indeed. 

giacca (s,f.) ABBIGL. jacket + g.aven- 
to BE windcheater, AE windbreaker. 
giacché (cong.) as, since. 
giacere (v.i.) to lie. 
giacimento (s.m.) GEOL., MIN. de- 
posit, seam + g. petrolifero oilfield. 
giaguaro (s.m.) ZOOL. jaguar. 
giallo (agg. es.m.) yellow *# film g. 
thriller. 
giapponese (agg.es.m./s,f.) Japa- 
nese. 

giardino (s.m.) garden # g. pubblico 
park, gardens (pl.), (area giochi) 
playground. giardiniere (s.m.) 
gardener. 
gigante (agg.) gigantic, giant (attr.) 
Il (s.m.) giant (anche fig.). gigante- 
sco (agg.) gigantic, huge (anche 
fig.). 
giglio (s.m.) BOT. lily. 
gilé (s.m.) ABBIGL. waistcoat, AE vest. 
ginecologo (s.m.) MED. BE gynae- 
cologist, AE gynecologist, ob-gyn. 
ginestra (s,f.) BOT. broom. 
ginnasio (s.m.) BE grammar school, 
AE high school. 
ginnastica (sf.) 1 (attivita fisica) 
exercise ¢ scarpe da g. BE trainers, AE 
sneakers 2 (disciplina) gymnastics. 
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ginocchio (s.m.) ANAT. knee. 
giocare (v.i.) 1 to play, (giocherella- 
re) to toy 2 (d’azzardo) to gamble, 
(scommettere) to bet 3 (in Borsa) to 
speculate 4 (un ruolo) to play a part 
Il(v.t.) 1 to play 2 (rischiare) to risk. 
giocatore (s.m.) 1 player 2 (d’az- 
zardo) gambler. giocattolo (s.m.) 1 
toy 2 (fig.) toy, plaything. 
gioco (s.m.) 1 game, (il giocare) play 
+ g.diprestigio conjuring trick 2 (pas- 
satempo) pastime 3 (d’azzardo) gam- 
bling 4 (giocattolo) toy. 

gioia(s.f.) 1 joy, delight 2 (fig.) (per- 
sona cara) darling. 

gioiello (s.m.) 1 jewel, piece of je- 
wellery, (AE jewelry) 2 (pl.) BE je- 
wellery, AE jewelry. 
giornale (s.m.) newspaper, (rivista) 

magazine + g. di bordo MAR., AER. 
log(book). giornalista (s.m./ sf.) 
journalist, reporter. 
giornaliero (agg.) daily, (di un gior- 
no) day (attr.) \(s.m.) FAM. (bigliet- 
to) day pass. 
giorno (s.m.), giornata (s.f.) day. 
giostra (s.f.) merry-go-round, AE 
carousel, BE roundabout. 
giovane (agg.) 1 young 2 (giovanile) 
youthful, young Il (s.m.) young man, 
youth # / giovani young people (pi.), 
the young (costr. pl.) Il (sf) young 
woman, girl. giovanotto (s.m.) 
young man, youth, youngster. gio- 
venti (sf.) 1 youth + in g. when I 
was young 2 (i giovani) youth, young 
people (pl.). giovinezza (sf.) youth. 
giovare (v.i.) 1 (essere utile) to be 
useful 2 (fare bene) to be good (for), 
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to do good. giovarsi (v.pron.) to 
take advantage (of), to profit (by). 
Giove (s.m.) MIT., ASTRON. Jupiter. 
giovedi (s.m.) Thursday. 
giraffa (s.f.) 1 ZOOL. giraffe 2 TV 
boom. 

girare (v.t.) 1 to turn, (rivoltare) to 
flip 2 (mescolare) to stir 3 (trasferi- 
re) to pass on 4 BANC. (assegno, 
cambiale) to endorse 5 CINEM. to 
film, to shoot Il (v.i.) 1 (curvare) to 
turn 2 (rwotare) to go round, to turn 
round, (su se stessi) to spin, to 
revolve 3 (andare in giro) to go 
round, to stroll, to wander, (andare 
da un posto all'altro) to go around. 
girarsi (v.pron.) to turn, (completa- 
mente) to turn round. 

girasole (s.m.) BOT. sunflower. 
giro (s.m.) 1 (rotazione) turn, turning, 

MECC. revolution 2 (percorso circo- 
lare) round  g. di pistaSPORT lap 3 
(viaggio) tour 4 (passeggiata) stroll, 
walk, (in moto, bici) ride, (in auto) 
drive 5 (turno) turn 6 (fig.) (am- 
biente) circle + fuori dal g. out. 
girotondo (sm .) ring-a-ring 0’ roses. 
gita (s.f.) trip, excursion, (di un gior- 
no) outing, (scolastica) field trip. 
git (avv.) down, (al piano di sotto) 
downstairs, ¢ in git downwards. 
giubbotto (s.m.) 1 jacket 2 (anti- 
proiettile ) bullet-proof vest 3 (di sal- 
vataggio) life jacket. 

giudicare (y.r.) 1 to judge 2 (pensa- 
re) to consider, to think. 
giudice (s.m.) 1 DIR. judge (anche 
fig.) 2 SPORT umpire, referee. 
giudizio (s.m.) 1 DIR. (processo) 
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trial, (sentenza) verdict, sentence 
(opinione) judgement, opinion 
(saggezza) wisdom, (buon sensc 
good sense, common sense 4 | 
scuola) evaluation. 
giugno (s.m.) June. 
giungere (v.i.) 1 (arrivare) to arriv' 

to come, (raggiungere) to reac 

(sthg.), to come to 2 (spingersi) to g 
as far as Il (v.t.) (congiungere) to joi 

giunta' (s,f.) (aggiunta) addition, ( 
un tessuto) insert # per g. what 
more. 

giunta? (s.f.) (comitato) council, c« 
mittee + g. comunale municipality 
giuramento (s.m.) oath. 
giurare (v.i.) to swear, to take an oa’ 
Il (v.t.) to swear. 

giuria (s.f.) 1 DIR. jury 2 (di conco 
so) panel of judges. 
giustificare (v.t.) to justify. giustit 
carsi(v.pron.) to justify o.s. giustif 
cazione (s,f.) 1 justification, (scus 
excuse 2 (a scuola) absence note. 

giustizia (s.f.) justice (anche DIR.) 
giusto (agg.) 1 right, (onesto) jus 
(equo) fair 2 (esatto) right, correct 
(legittimo) legitimate Il (avv.) 1 (esc 
tamente) exactly, precisely 2 (propri 
just, very Il (szm.) 1 (persona) just mz 
2 (cid che é giusto) (what is) righ 
glaciazione (s.f.) GEOL. glaciatio 
(periodo) Ice Age. 
glassa (s.f.) CUC. icing. 
gli’ (art. det. m. pl.) the. 
gli? (pron. pers. m. 3° pers. sing 
(compl. di termine) (persona) (t 
him, (cosa o animale) (to) it. 

glicine (s.m.) BOT. wisteria. 



globo 

globo (s.m.) globe, sphere # il g. ter- 
restre the globée./globale (agg.) 1 
comprehensive, overall 2 global. 
globulo (s.m.)1 globule 2 BIOL. cor- 
puscle. 

gloria(s,f.) glory, BE honour, AE honor. 
glorioso (agg.) glorious, illustrious. 

gluteo (s.m.) ANAT. gluteus. 
goal (s.m.) SPORT goal * fare g. to 
score a goal. 
gobba (s,f.) 1 hump, hunch 2 (irrego- 
larita del terreno) bump, hump. 
goccia (s.f.) drop. gocciolare (v.t. / 
v.i.) to drip. 
godere (v.t.) (gustare) to enjoy, to ta- 
ke pleasure in Il (v.i.) 1 (rallegrarsi) 
to be delighted (at, by), to be glad 
(about) 2 (ottenere godimento da) to 
enjoy (sthg.). godersi (v.pron.) to 
enjoy, (godersela) to have a good 
time. 

goffo (agg.) awkward, clumsy. 
gola (s.f.) 1 ANAT. throat 2 (vizio) 

gluttony 3 GEOGR. gorge, ravine. 
golf! (s.m.) ABBIGL. pullover, swea- 
ter, BE jumper, (aperto) cardigan. 

golf? (s.m.) SPORT golf. 
golfo (s.m.) GEOGR. gulf. 
goloso (agg.) greedy Il(s.m.) glutton. 
golpe (s.m.) POL. coup. 
gomito (s.m.) 1 ANAT. elbow (anche 

estens.)  alzare il g. to hit the bottle 
2 MECC. (di tubazioni) elbow, (di al- 
bero) crank. 

gomitolo (s.m.) ball. 

gomma (s,f.) 1 rubber, gum 2 AUT. 
(pneumatico) BE tyre, AE tire 3 (per 

cancellare) BE rubber, AE eraser. 
gommone (s.771.) MAR. rubber dinghy. 

404 grammo 

gonfiare (v.t.) 1 (con aria) to inflate, 
to blow up, (con la pompa) to pump 
up 2 (ingrossare, dilatare) to swell 3 
(fig.) (esagerare) to exaggerate, to puff 
up, ECON. to inflate. gonfiarsi 
(v.pron.) to swell (anche fig.), (di ac- 
que) to rise. gonfio (agg.) swollen, 
(di aria) inflated. 
gonna (s.f.) skirt. 

gorilla (s.m.) 1 ZOOL. gorilla 2 (fig.) 
(guardia del corpo) bodyguard. 
governare (y.t.) to govern, to rule. 
governante (s.m./s.f.) POL. ruler Il 
(s.f.) (della casa) housekeeper Il 
(agg.) governing, ruling. 
governo (s.m.) POL. government. 

gracchiare (v.i.) 1 (corvo) to caw 2 
(fig.) (persona) to croak, to cackle, 
(apparecchio) to crackle. 
gracidare (v.i.) to croak. 
gracile (agg.) delicate, frail. 
gradevole (agg.) agreeable, pleasant, 
(di sapore) palatable. 
gradino (s.m.) step (anche fig.). 
gradire (v.t.) 1 to enjoy, to apprecia- 
te 2 (desiderare) to like. 
grado (s.m.) 1 (stadio) degree, level 

2 (posizione gerarchica) rank, grade, 
step 3 SCIENT. degree 4 (vino, li- 
quore) 12 gradi 12% alcohol 5 MIL. 
rank. 

graffiare (v.t.) 1 to scratch 2 (fig.) to 
bite. graffio (s.m.) scratch. 

grafico (agg.) graphic Il(s.m.) 1 (dia- 
gramma) graph, chart 2 (disegnato- 
re) designer. 
grammatica (s.f.) grammar. 
grammo (s.m.) gram, (spec. BE) 
gramme. 



grana' 

grana’ (s.f.) (consistenza) grain. 
grana? (s.f.) FAM. (seccatura) trouble. 
grana® (s.f.) FAM. (denaro) money, 
dough, bread, BE lolly, AE cabbage. 
granaio (s.m.) barn, granary. 
granchio (s.m.) ZOOL. crab. 
grande (agg.) (grosso) big, (ampio) 
large, (largo) wide, broad, (fig.) 
great Il (sm.) 1 (adulto) grown-up 2 
(persona importante) great man. 
grandezza (sf.) 1 (dimensione) si- 
ze 2 (ampiezza) largeness, (larghez- 
za) width, breadth, (altezza) height, 
(profondita) depth 3 (fig.) greatness 
4 ASTRON. magnitude. grandioso 
(agg.) grand, grandiose. 
grandine (s.f.) hail (anche fig.). 
grano (s.m.) 1 BOT. (frumento) 
wheat, (cereale in genere) corn 2 
(granello) grain (anche fig.) 3 (per- 
lina di collana, di rosario) bead. 
granturco (s.m.) BOT. BE maize, AE 
com. 
grappolo (s.m.) bunch, cluster. 
grassetto (s.m.) TIP. bold, boldface. 
grasso (agg.) 1 fat, (untuoso) greasy 
2 (pianta) succulent ll (s.m.) fat, (un- 
to) grease (anche CUC.). 

gratis (agg. e avy.) free (of charge). 
grato (agg.) 1 (riconoscente) grate- 
ful, thankful 2 (gradito) welcome. 

grattacielo (s.m.) skyscraper. 
gratta e vinci (s.m.) scratch card. 
grattare (v.t.) 1 to scratch, (raschia- 
re) to scrape 2 FAM. (grattugiare) to 
grate 3 FAM. (rubare) to pinch, BE to 
nick. 
grave (agg.) 1 (serio) serious, im- 
portant 2 (duro, difficile) hard, 
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heavy 3 (severo) severe, harsh 4 (so- 
lenne) grave, solemn. 
gravidanza (s.f.) pregnancy. 
gravita (s.f.) 1 gravity, seriousness, 
(solennita) solemnity 2 (severita) se- 
verity, harshness 3 FIS. gravity. 

grazia (s.f.) 1 grace, charm 2 (bene- 
volenza) BE favour, AE favor, grace 3 

(favore) BE favour, AE favor, (con- 
dono di una pena) pardon, mercy 4 
TEOL. grace. grazioso (agg.) 1 (ca- 

rino) pretty, cute 2 (aggraziato) char- 
ming, delightful. 
grazie (inter.) thank you!, thanks! 
greco (agg. e s.m.) Greek. 
grembiule (s.m.) 1 (da cucina, di pro- 
tezione) apron 2 (camice) smock, 
overall 3 (da scuola) pinafore, smock. 
grembo (s.m.) 1 lap 2 (ventre) womb 
3 (fig.) bosom. 
grezzo (agg.) 1 (di materiale) raw, (di 
minerale) crude, (non lavorato) 
rough 2 (fig.) coarse, rough. 

gridare (v.t./v.i.) to shout, to cry (out). 

grido (s.m.) 1 shout, cry, (strillo) 
scream + grida di gioia cheers 2 (di 
animale) cry, call. 
grigio (agg.) 1 grey, AE gray 2 (fig.) 
(monotono) dull Il (sam.) grey, AE gray. 

griglia (s.f.) 1 grill + alla g. grilled, 
AE broiled 2 (grata) grille, grid 3 
SPORT ¢ g. di partenzastarting grid. 

grilletto (s.m.) trigger. 
grillo (s.m.) ZOOL. cricket. 
grinta (s.f.) (risolutezza) pluck, grit. 
grinza(s,f.) 1 (di stoffa) crease 2 (ru- 
ga) wrinkle. 
grissino (s.m.) CUC. breadstick. 

grondaia (sf.) gutter. 



groppa 
groppa(s.f.) back # in g.on the back. 
grossista (s.m./\s.f.) COMM. whole- 
saler, wholesale dealer. 
grosso (agg.) 1 big, large 2 (impor- 
tante) important, great. 

grotta (s.f.) cave, (artificiale) grotto. 
grottesco (agg. e s.m.) grotesque. 
gruccia (s.f.) 1 (strumento ortopedi- 
co) crutch 2 (per abiti) hanger. 
grumo (s.m.) clot, (di cibo) lump. 
gruppo (s.m.) 1 group 2 TECN. set, 
unit + g. elettrogeno generating set. 
guadagnare (v.t.), guadagnarsi 
(v.pron.) to earn, (ottenere) to gain, 
to win Il (v.i.) to earn, to make mo- 
ney. guadagno (s.m.) 1 earnings 
(pl.), profits (pl.) 2 (vantaggio) gain. 

guaio (s.m.) trouble, mess + essere 
(mettersi) nei guai to be (to get into) 

trouble. 
guancia (s.f.) cheek. 
guanciale (s.m.) pillow. 
guanto (s.m.) glove, (da lavoro) 
gauntlet, (muffole) mittens. 
guardare (v.t.) 1 to look at, (osserva- 
re) to watch 2 (cercare) to search 3 

(badare) to look after, to mind Il (v.i.) 
1 (affacciarsi) to face, to look out on 
2 (sforzarsi) to try 3 (fare attenzione) 
to take care, to mind. guardarsi 
(v.pron.) 1 to look at 0.s., (recipro- 
camente) to look at each other 2 (sta- 

re in guardia) to beware of 3 (evita- 
re) to take good care not to. 

guardaroba (s.m.) 1 (di locale pub- 
blico) BE cloakroom, AE checkroom 
2 (armadio) wardrobe, AE closet. 
guardia (s,f.) 1 (custodia, vigilanza) 
watch, guard 2 (persona) guard, 
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(sentinella) sentinel 3 SPORT guard. 
guardiano (s.m.) 1 (portiere) careta- 
ker, (custode) warden # g. notturno 
night watchman 2 (di bestiame) 
stockman. 

guarire (v.i.) (rif. amalato) to reco- 
ver, (rif. aferita) to heal Il(v.t.) to cu- 
re, to heal (anche fig.). 
guastare (v.t.) to spoil (anche fig.), 
(rovinare) to ruin (anche fig.), to da- 
mage. guastarsi (v. pron.) 1 (ali- 
menti) to go bad 2 (apparecchio) to 
break (down) 3 (tempo atmosferico) 
to change for the worse 4 (fig.) (cor- 
rompersi) to be spoiled, to be ruined. 
guasto (agg.) 1 (di alimenti) bad, 
(marcio) rotten 2 (di apparecchi) 
broken (down), out of order Il (s.m.) 
1 MECC., ELETTR. fault, failure, 
breakdown 2 (danno) damage. 
guerra (s.f.) war # in g. at war. 
guerriero (s.m.) warrior. 
gufo (s.m.) ZOOL. owl. 
guidare (v.t.) 1 to guide (anche fig.) 
2 (comandare) to lead 3 (veicoli) to 
drive. guida (s.f.) 1 guide (anche 
fig.), (comando) leadership 2 (libro) 
guide (book) 3 AUT. driving. gul- 
datore (s.m.) driver. 

guinzaglio (s.m.) leash. 
guscio (s.m.) shell, (di legumi) pod. 
gustare (y.t.) 1 to enjoy, to relish 2 
(assaggiare) to taste, to try 3 (fig.) to 
enjoy, to appreciate. 
gusto (s.m.) 1 taste 2 (sapore) taste, 
BE flavour, AE flavor 3 (piacere) 
pleasure. relish ¢ di g. heartily, pren- 
derci g. to get a taste for it 4 (senso 
estetico) (good) taste. 



H 

habitat (s.m.) BIOL. habitat (anche 
estens.). 

habitué (s.m./s.f.) (pub, negozio) re- 
gular (customer), (teatro, eventi) re- 
gular (goer). 

hall (s.f.) (entrance) hall, lobby. 
handicap (s.m.) 1 MED. handicap, 
disability 2 (fig.) (svantaggio) dis- 
advantage, handicap (anche SPORT). 
handicappato (agg.) MED. disabled, 
SPREG. handicapped Il (s.m.) dis- 
abled person, SPREG. handicapped 
person. 
hard (agg.) (pornografia) hard-core 

(attr.) % film h. hard-core film. 
hard discount (s.m.) FAM. discounter. 
henné (s.f.) BOT. henna. 
herpes (s.m.) MED. herpes, (labbra, 
bocca) FAM. cold sore. 

hit parade (s,f.) charts (pl.), ANTIQ. 

hit parade. 
holding (s.f.) FIN. holding company. 
hostess (sf.) 1 AER. flight attendant, 
stewardess, (air) hostess + h. di ter- 
ra ground hostess 2 (congressi, fie- 
re) (congress, fair) hostess. 
humus (s.m.) 1 GEOL. humus 2 (fig.) 
fertile ground. 



i (art. det.m. pl.) the. 
idea (s.f.) 1 idea 2 (opinione) opinion, 
mind + cambiare i. to change one’s 
mind 3 (ideale) ideal. ideale (agg. e 
s.m.) ideal. ideare (v.t.) 1 to concei- 
ve 2 (inventare) to invent, to devise 
3 (progettare) to plan. 
idem (avy.) ditto. 
identico (agg.) identical. 
idiota (agg.) idiotic, foolish Il (s.m./ 
sf.) idiot, fool. 
idolo (s.m.) idol (anche fig.). 
idratante (agg.) (cosmetico) moistu- 
rizing. 

idraulico (agg.) FIS., TECN. hydraulic 
Il (s.m.) plumber. 

iella(s,f_) bad luck. iellato (agg.) jinxed. 
ieri (avy. e s.m.) yesterday  l’altro 
i, the day before yesterday. 

igiene (sf.) 1 hygiene, sanitation 2 
(salute) health + ufficio di i. public 
health office. igienico (agg.) 1 
hygienic, sanitary 2 (salubre) healthy. 
ignobile (agg.) ignoble, despicable. 
ignorare (v.t.) 1 (non sapere) not to 
know, to be unaware of 2 (non con- 
siderare) to ignore, to overlook. 
ignorarsi (v.pron.) to ignore each 
other (one another). ignorante (agg.) 
1 ignorant 2 (maleducato) rade Il (sam. 
/ sf.) 1 (incolto) ignorant person, 
ignoramus 2 (maleducato) rude per- 
son. ignoranza (s,f.) ignorance. 
ignoto (agg.) unknown Il (s.m,.) 1 

unknown 2 (persona sconosciuta) 
unknown person, stranger. 

il (art. det.m. sing.) the. 
illegale (agg.) illegal, unlawful. 
illegittimo (agg.) illegitimate. 
illeso (agg.) unhurt, unharmed. 

illimitato (agg.) unlimited, boundless. 
illudere (v.t.) to deceive, to delude. il- 

ludersi (v.pron.) to deceive 0.s., to 
delude o.s. 
illuminare (v.t.) 1 to light (up) (anche 
fig.), to illuminate 2 (fig.) (far com- 
prendere) to enlighten. iNuminarsi 
(v pron.) 1 to light up, to lighten 2 (fig.) 
(diventare luminoso) to brighten. il- 
luminazione (s/f.) 1 lighting 2 (fig.) 
(intuizione) (flash of) inspiration. 

illusione (s.f.) illusion. 

illustrare (v.t.) to illustrate (anche 
fig.).iMustrazione (sf.) illustration. 
illustre (agg.) illustrious, renowned. 
imballare (v.t.) to pack, (avvolgere) 
to wrap up. 

imbarazzare (v.t.) to embarrass. im- 
barazzo (s.m.) embarrassment. 
imbarcare (v.t.) MAR., AER. to 
board, to embark. imbarcarsi 
(v.pron.) 1 MAR.,AER. to board, toem- 
bark 2 (partire) to sail 3 (arruolarsi) to 
sign on 4 (fig.) to embark (on). 
imbarcazione (s.f.) MAR. boat. 
imbecille (agg.) fool, stupid Il (s.m./ 
sf.) stupid. 
imbiancare (v.r.) 1 (rendere bianco) to 
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whiten 2 (tinteggiare) to paint 3 (can- 
deggiare tessuti) to bleach. 
imbianchino (sm) painter, decorator. 
imboccare (v.t.) 1 to feed 2 (entrare 
in) to turn into, to enter. 
imboscata (s.f.) ambush (anche fig.). 
imbottire (v.r.) 1 to stuff, to fill, to 
pad 2 (fig.) to cram, to stuff, to pack 
3 CUC. (farcire) to fill. imbottirsi 
(v.pron.) 1 (vestirsi pesantemente) to 

cover up 2 (fig.) (riempirsi eccessi- 
vamente) to stuff o.s. imbottito 
(agg.) 1 stuffed, filled, padded 2 
CUC. (farcito) filled 3 (fig.) stuffed. 
imbranato (agg.) FAM. clumsy. 
imbrogliare (v.t.) to cheat, (truffare) 
to swindle. imbrogliarsi (v.pron.) 

(confondersi) to get confused. 
imbroglio (s.m.) 1 cheat, swindle 2 
(guaio) mess. 
imbroglione (s.m.) cheat, swindler. 
imbronciarsi (v.pron.) to sulk. im- 

bronciato (agg.) sulky. 
imbucare (y.t.) 1 to post, AE to mail 
2 (abiliardo) to pot. 
imbuto (s.m.) funnel. 
imitare (v.t.) 1 to imitate 2 (riprodur- 
re) to reproduce, to copy 3 (contraf- 
fare) to forge, to fake. 
immagine (s,f.) 1 image 2 (illustra- 
zione, disegno) picture, illustration. 
immaginare (v.t.) to imagine. 
immatricolare (v.1.) (veicolo) to re- 
gister, (persona) BE to enrol, AE to 
enroll. 
immaturo (agg.) 1 unripe 2 (fig.) im- 
mature. 
immediatamente (avv.) immedia- 
tely, at once, right away. 
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immediato (agg.) immediate. 
immenso (agg.) immense. 
immergere (v.t.) to immerse, (inzup- 
pare, intingere) to dip, (tuffare) to 
plunge. immergersi (v.pron.) 1 to 
plunge, (rif. a sottomarini) to sub- 
merge 2 (tuffarsi) to dive 3 (fig.) to 
immerse 0.s. 
immigrare (v.i.) to immigrate. immi- 
grato (agg. e s.m.) immigrant. im- 
migrazione (s.f.) immigration. 
imminente (agg.) (prossimo) immi- 
nent, forthcoming. 
immobile (agg.) motionless, still ll 
(sm.) 1 (bene immobile) real estate 
2 (edificio) building. 
immobiliare (agg.) real estate (attr.) 
* agenziai. (AE real) estate agency. 
immondizia (s,f.) BE rubbish, AE 
garbage. 
immorale (agg.) immoral. 
immortale (agg.) immortal. 
immune (agg.) immune (anche 
MED.), (libero) free. immunita (sf. 
immunity. 
immutato (agg.) unchanged. 
impacchetiare (v.1.) to package, (av- 
volgere con carta) to wrap (up). 
impacciato (agg.) 1 (ostacolato) ham- 

pered 2 (maldestro) awkward,clumsy. 
impacco (s.m.) MED. compress. 

impadronirsi (v.pron.) 1 (imposses- 
sarsi) to take possession, to seize 2 
(fig.) (imparare bene) to master. 
impallidire (v.i.) 1 to turn pale, to 
grow pale 2 (di luce) to grow dim 3 
(di colori) to fade. 
imparare (v.t.) to learn. 
impastare (y.t.) CUC. to knead. 
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impasto (s.m.) 1 mixture 2 CUC. 

(Vimpastare) kneading, (pasta) 
dough, (miscuglio) mixture. 
impatto (s.m.) impact (anche fig.). 
impaurire (v.t.) to frighten. impau- 

rirsi (v.pron.) to get frightened. 
impaziente (agg.) impatient. 
impazzire (v.i.) to go mad, to gocrazy. 
impedire (v.t.) 1 to prevent 2 (osta- 
colare) to hinder. 
impegnare (v.t.) 1 (dare in pegno) to 
pawn, to pledge (anche fig.) 2 (vin- 
colare) to constrain, to bind, (obbli- 
gare) to oblige 3 (tenere occupato) to 
engage, to keep busy. impegnarsi 
(v.pron.) 1 (assumere un impegno) 
tocommit 0.s.,to engage 0.s. 2 (met- 
terciimpegno) to apply 0.s.,to com- 
mit 0.s., (dedicarsi) to devote 0.s. 

(to). inpegnativo (agg.) 1 (lavoro) 
demanding, (competizione) chal- 
lenging 2 (promessa) binding. im- 
pegnato (agg.) 1 (dato in pegno) 
pawned 2 (occupato) engaged, busy 
3 (di intellettuale) committed. im- 
pegno (s.m.) 1 (incombenza) enga- 
gement, (obbligo) commitment 2 

(promessa) pledge, promise 3 (zelo) 
diligence, enthusiasm. 
imperativo (agg. e s.m.) imperative 
(anche GRAMM.). 
imperatore (s.m.) emperor. impera- 
trice (s.f.) empress. 
imperdonabile (agg.) unforgivable. 
imperfetto (agg.) imperfect, (difer- 
toso) faulty, flawed Il (s.m.) 
GRAMM. imperfect (tense). 

impermeabile (agg.) 1 impermeable, 
SCIENT. (terreno) impervious (an- 
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che fig.) 2 (all’acqua) waterproof Il 
(s.m.) raincoat, BE mac(k)intosh, 
FAM. mac, AE slicker. 
impersonale (agg.) impersonal. 
imperterrito (agg.) unperturbed, 
(impassibile) impassive. 
impertinente (agg.) impertinent Il 
(s.m./ sf.) impertinent person. 
impeto (s.m.) 1 force, impetus 2 
(fig.) (slancio) impulse, transport 3 
(fig.) (accesso) outburst, fit. impe- 
tuoso (agg.) 1 furious, raging, (di 
acqua) rushing 2 (fig.) (di carattere 
ecc.) impetuous, impulsive. 
impianto (s.m.) 1 (insieme di attrez- 
zature) plant, system 2 (installazio- 
ne) installation 3 (struttura) structu- 

re, framework 4 MED. implant, 
(Vimpiantare ) implantation. 
impiccare (v.t.) to hang. impiccarsi 
(v.pron.,) to hang 0.8. 
impicciare (v.t.) 1 (rif. acose) to en- 

cumber 2 (rif. apersone) to be in the 
way, to be a nuisance. impicciarsi 
(v.pron.) to meddle (in). 
impiegare (v.t.) 1 to use, to employ 2 
(spendere) to spend (anche fig.) 3 
(metterci) to take 4 (assumere) to em- 
ploy. impiegato (s.n.) employee, 
(contabile) clerk. impiego (s.m.) 1 
(uso) use,employment 2 (lavoro) job, 
position, (occupazione) employment. 

impigliarsi (v.pron.) to catch, (fig.) to 
get entangled. 
implicito (agg.) implicit. 
implorare (v.r.) to implore, to beg. 
imponente (agg.) grand, imposing. 
imporre (v.t.) 1 to impose, (costrin- 
gere) to force 2 (ordinare) to com- 
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mand, to order. imporsi (v pron.) 1 to 
impose 0.s. (on), (dominare) to domi- 
nate 2 (farsi rispettare) to assert one’s 
authority 3 (avere successo) to beco- 
me popular, to be successful 4 (esse- 

rr necessario) to become necessary. 
importante (agg.) important. impor- 
tanza (s,f.) importance. 

importare (v.t.) ECON. to import Il 
(v.i.) 1 (avere importanza) to care, to 

_ matter, to be of importance 2 (esse- 
re necessario) to be necessary. 
importo (s.m.) amount, sum. 
impossessarsi (v.pron.) 1 to seize 
(sthg.), to take possession (of) 2 
(fig.) to master ¢ i. di una lingua to 
master a language. 
impossibile (agg.) impossible. 
imposta' (s.f.) ECON. tax, duty, levy. 
imposta? (s,f.) (di finestra) shutter. 
impostare (v.t.) (definire) to set up, 
to define, (progettare) to plan (out). 
impostazione (sf.) definition, setup, 
layout, structuring. 
impostore (s.m.) impostor. 
impotente (agg.) 1 helpless, power- 
less 2 MED. impotent. 
impreciso (agg.) 1 (inesatto) inaccu- 

rate 2 (indeterminato) imprecise. 
imprenditore (s.m.) entrepreneur. 
impresa (s,f.) 1 (iniziativa) under- 
taking, enterprise, venture 2 (azione) 
deed, exploit 3 (azienda) business, 
firm 
impressione (s,f.) 1 (sensazione) 
impression, feeling, (fisica) sensa- 
tion 2 (turbamento) upset, shock 3 

_ TIP. impression, printing. impres- 
sionare (v.1.) 1 (turbare) to move, to 
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upset 2 (spaventare) to frighten 3 
(fare colpo) to strike, to impress. im- 
pressionarsi (v.pron.) 1 (turbarsi) 
to get upset, to be shocked 2 (spa- 
ventarsi) to be frightened, to be sca- 
red 3 (rimanere colpito) to be struck, 
to be impressed. impressionante 
(agg.) impressive. 
Impressionismo (s.m.) PITT., MUS. 
Impressionism. 
imprevisto (agg.) unforeseen, unex- 
pected. 
imprigionare (v.t.) 1 to imprison, to 

put in prison 2 (fig.) (intrappolare) 
to trap, to block. 
imprimere (v.t.) 1 to impress, to im- 
print, to stamp 2 (fig.) to impress, to 
engrave. 
improbabile (agg.) unlikely, impro- 
bable. 
impronta (s,f.) 1 impression, mark, 
print + i. digitale fingerprint 2 (fig.) 
mark, hallmark 3 (calco) cast, BE 
mould, AE mold 4 (di animale) track, 
pad. 
improprio (agg.) 1 (scorretto) im- 
proper, inappropriate 2 (sconve- 
niente) unbecoming. 
improvviso (agg.) 1 sudden 2 (ina- 
spettato) unexpected 3 (imprevisto) 
unforeseen. improvvisare (vt. / 

v.i.) to improvise. 
imprudente (agg.) careless, impru- 
dent, (avventato) rash, (poco saggio) 
unwise Il (sam. / s.f.) imprudent per- 
son. 
impugnare' (v.t.) 1 (afferrare) to 
grasp, to seize 2 (tenere nel pugno) 
to hold, to grip. 
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impugnare? (v.t.) DIR. to contest. 
impulso (s.m.) 1,impulse (anche fig.) 
2 FIS., ELETTR. pulse. impulsivo 
(agg.) impulsive, rash. 
imputato (s.m.) DIR. defendant, ac- 
cused Il (agg.) accused (of), charged 
(with). 

in (prep.) 1 (stato in luogo) in, at + i. 
Spagna in Spain, i. casa at home 2 
(moto aluogo) to, in, into * andare i. 

Spagnato go to Spain, salire i. auto to 
get in(to) a car 3 (trasformazione) in- 
to 4 (tempo) in, on, at # i. aprile in 
April, i. una serata di primavera ona 
spring evening, i. questo istante at this 
moment 5 (materia) * pantaloni i. pu- 

ro cotone a pair of cotton trousers 6 
(mezzo) by, in, on. 
inaccessibile (agg.) inaccessible, 
unapproachable (anche fig.). 

inaccettabile (agg.) 1 unacceptable 
2 (ingiustificabile) unjustifiable. 
inadatto (agg.) 1 unsuitable (for), 
unsuited (to), unfit (for) 2 (incapa- 
ce) unable, incapable. 
inadeguato (agg.) 1 inadequate 2 
(insufficiente) insufficient 3 (non al- 
Ualtezza) unsuited (to). 
inammissibile (agg.) 1 inadmissible 
(anche DIR.), not admissible 2 (inac- 

cettabile) unacceptable. 
inanimato (agg.) inanimate, lifeless 
(anche fig.). 

inarcare (v.t.) to bend, to arch # i. le 
sopracciglia to arch (to raise) one’s 
brows. 
inaspettato (agg.) unexpected, (im- 
provviso) sudden, (imprevisto) un- 

foreseen. 
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inatteso (agg.) unexpected, (im- 
provviso) sudden. 
inaudito (agg.) 1 unheard-of, unpre- 
cedented 2 (incredibile) incredible. 
inaugurare (v.f.) to inaugurate (an- 

che fig.),(aprire al pubblico) to open 
* 1. un ristorante to open a restau- 
rant. inaugurazione (s/f.) inaugura- 
tion, (apertura) opening. 

inavvertitamente (avv.) inadver- 
tently, unintentionally. 

incallito (agg.) (fig.) (accanito) inve- 
terate , (impenitente) hardened. 
incamminarsi (v.pron.) to set out, to 
set off. 
incantare (v.t.) to bewitch, to enchant, 
to charm (anche fig.). incantarsi 
(v.pron.) 1 to be enchanted, to be char- 
med 2 (incepparsi) to get stuck, to jam. 
incantato (agg.) 1 enchanted 2 (con- 
fuso) entranced, dazed. 
incantesimo (s.m.) spell, charm. 
incantevole (agg.) enchanting, char- 
ming, (piacevole) delightful, lovely. 
incapace (agg.) 1 incapable, unable 2 
(inetto) incompetent, inefficient Il (sun. 
/ sf.) (inetto) incompetent person. 
incarico (s.m.) 1 task, job, assignment 
2 (nomina) appointment 3 (carica) 
office. incaricare (v.t.) to charge, to 
entrust. incaricarsi (v.pron.) to take 
upon 0.s.,to take charge over, to see to. 
incaricato (agg.) in charge Il (szm.) 
(persona incaricata) person in charge. 
incasinato (agg.) FAM. messy. 
incasso (s.m.) 1 (riscossione) col- 
lection, cashing 2 (somma incassa- 
ta) takings (pl.). 

incastrare (v.r.) 1 to drive in, to fit in, 
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to wedge 2 (fig.) FAM. (fare appari- 
re colpevole) to frame, to set (s.0.) 
up. ineastrarsi (v.pron.) (restare in- 
castrato) to get stuck. 
incatenare (y.t.) 1 to chain (up), (ai 
piedi) to fetter 2 (fig.) to tie. 
incavolarsi (v.pron.) FAM. to lose 

one’s temper. 
incazzarsi (v.pron.) VOLG. to get pis- 
sed off. 
incendiare (v.t.) 1 to set on fire, to set 
fire to 2 (fig.) (infiammare) to infla- 
me, to fire. incendiarsi (v.pron.) to 
catch fire. 
incendio (s.m.) fire (anche fig.). 
incerto (agg.) 1 uncertain, doubtful 
2 (indeciso) doubtful, undecided. in- 
certezza (s,f.) 1 uncertainty, doubt 
2 (indecisione) indecision. 
incessante (agg.) unceasing. 
inchiesta (s,f.) 1 inquiry, investiga- 
tion 2 (articolo giornalistico) report. 
inchino (s.m.) bow, (di donna) 
curtsey. 
incidente (s.m_.) 1 (disgrazia) acci- 
dent, (scontro) crash 2 (disputa) ar- 
gument, dispute. 

incidere’ (v.t.) 1 (intagliare) to carve, 
to engrave (anche fig.) 2 (registrare 
un suono) to record. 
incidere? (y.i.) 1 (gravare) to weigh 
upon 2 (influenzare) to affect (sthg.), 
to influence (sthg.). 

incinta (agg.) pregnant. 
incivile (agg.) 1 uncivilized, barbaric 
2 (maleducato) rude Il (s.m./ sf.) 
rude person. 

inclinare (v..) 1 to incline, to tilt 2 (fig.) 
(rendere incline) to dispose, to incline 
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Il (v.i.) 1 to lean, to slope 2 (fig.) (pro- 
pendere) to be inclined, to tend. 
includere (v.t.) 1 to include 2 (alle- 
gare) to enclose. 
incoerente (agg.) 1 (materiali) in- 

coherent (anche GEOL.) 2 (fig.) (in- 
congruente) inconsistent. 
incollare (v.t.) to stick, to paste, to 
glue. incollarsi (v.pron.) to stick 
(anche fig.). 
incolpare (v.t.) to charge, to accuse. 

incombenza (s.f.) commission, task, 
duty. 
incompiuto (agg.) unfinished. 
incompleto (agg.) incomplete. 
incomprensibile (agg.) incompre- 
hensible. 
inconsapevole 
ignorant. 
inconscio (agg.e s.m.) unconscious. 
inconsueto (agg.) unusual. 

incontentabile (agg.) hard to please. 
incontrare (v.t.) 1 to meet, (percaso) 
to run into (anche fig.) 2 (fig.) to 
come up against. incontrarsi 
(v.pron.) to meet. 
incontro (s.m.) 1 meeting 2 SPORT 
match, (di atletica) meeting. 

incontro a (loc. prep.) 1 toward(s) 2 
(contro) against. 
inconveniente (s.7m.) disadvantage, 
(contrattempo) mishap, hitch. 
incoraggiare (v.t.) to encourage. 
incorreggibile (agg.) incorrigible. 
incosciente (agg.) 1 unconscious 2 
(fig.) (irresponsabile) reckless. 

incredibile (agg.) incredible, unbe- 
lievable. 
incrementare (¥.1.) to increase. in- 

(agg.) unaware, 
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cremento (s.m.) increase. 

incrociare (v.t.) 1 to cross 2 BOT., 
ZOOL. to cross, to interbreed. 
incrociarsi (v.prin.) 1 to cross (each 
other) 2 (di strade ecc.) to intersect 3 
(incontrarsi) to meet 4 BOT., ZOOL. 

to intercross, to interbreed. 
incrocio (s.m.) 1 crossing 2 (croce- 
via) crossroads, intersection 3 BOT., 
ZOOL. cross. 

incubo (s.m.) nightmare. 

incurabile (agg. e s.m.) incurable. 
incuria (s.f.) negligence. 
incustodito (agg.) unguarded, unat- 
tended. 
indagare (v.t.) to investigate, to in- 
quire. indagato (s.m.) DIR. person 
under investigation. 
indagine (s.f.) 1 inquiry, investiga- 
tion + fare indagini su ql.sa to inve- 
stigate sthg. 2 (studio) survey. 

indebolire (v.t.) to weaken (anche fig.). 
indebolirsi (v.pron.) to weaken, to 
grow weak(er). 
indecenza (s,f.) indecency. inde- 
cente (agg.) indecent. 
indeciso (agg.) undecided. 
indegno (agg.) 1 (persona) unworthy 
2 (cosa) base. 
indenne (agg.) uninjured, unharmed. 
indennizzo (s.m.) indemnity. 

indescrivibile (agg.) indescribable. 
indesiderato (agg.) unwanted, un- 
welcome. 
indiano (agg. e sm) Indian. 
indicare (v.t.) 1 to indicate, to show, 
to point at 2 (consigliare) to suggest, 
to recommend. indicativo (agg.) 1 
(sintomatico) indicative 2 (appros- 
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simativo) approximate Il (s.m.) 
GRAMM. indicative. 
indice (s.m.) 1 ANAT. forefinger, in- 
dex finger 2 (di libro) (index of) 
contents (pl.), (analitico) index 3 
(fig.) (segno) sign. 

indietro (avv.) 1 (per indica posizio- 

ne) back, behind 2 (per indicare dire- 
zione) back, backwards # all’i. back- 
wards 3 (nel tempo) behind 4 (di ri- 
torno) back. indietreggiare (v.i.) 1 to 
draw back 2 (fig.) to back down, to re- 
treat 3 (camminae all’indietro) to step 
back 4 MIL. to fall back. 
indifeso (agg.) 1 undefended 2 (fig.) 
defenceless. 
indifferente (agg.) indifferent. 
indigestione (s.f.) MED. indigestion. 
indignare (v-t.) to fill with indigna- 
tion. indignarsi (v.pron.) to be filled 
with indignation. indignato (agg.) 
indignant (at). 
indimenticabile (agg.) unforgettable. 
indipendente (agg.) 1 independent 2 
(non in relazione) unrelated. 

indipendentemente (avv.) 1 inde- 
pendently 2 (a prescindere) apart 
from, regardless of. 
indipendenza (s.f.) independence. 
indiretto (agg.) indirect (anche 
GRAMM.). 

indirizzare (v.t.) 1 (discorso, lettera) 
to address 2 (una persona) to direct. 
indirizzarsi (v.pron.) 1 (dirigersi) to 
direct one’s steps 2 (rivolgersi) to 
address 0.8. indirizzo (s.m.) address. 
indisciplinato (agg.) undisciplined, 
unruly, 
indiscreto (agg.) indiscreet, tactless. 
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indispensabile (agg¢.) indispensable 
(to, for), (essenziale) essential. 
indistintamente (avy.) 1 (senza ec- 
cezioni) without exception 2 (in mo- 
do vago) indistinctly, vaguely. 
indistruttibile (agg.) indestructible, 
(fig.) undying. 
indisturbato (agg.) undisturbed. 
individuare (v.t.) 1 (riconoscere) to 

recognize 2 (localizzare) to locate 3 
(scoprire) to discover, to find out. 
individuo (s.m.) 1 individual 2 (per- 
sona) fellow, character, AE guy. 

indivisibile (agg.) indivisible (anche 
MAT.), inseparable. 

indizio (s.m.) 1 (segno) indication, 
sign, (traccia) clue 2 DIR. (circum- 
stantial) evidence. 
indole (s.f.) nature, temperament. 
indolenzito (agg.) aching, sore. 
indossare (v.1.) to wear, (smettersi in- 
dosso) to put on. 
indovinare (v.t.) to guess, (preve- 

dere) to foresee. 
indovinello (s.m.) puzzle, riddle. 
indugiare (v.i.) 1 (esitare) to delay, to 
take one’s time 2 (dilungarsi) to lin- 
ger (over), to dwell (on). 
induismo (s.m.) Hinduism. 
indulgente (agg.) indulgent. 
indumento (s.m.) 1 garment, piece 
of clothing 2 (p/.) clothes. 
indurire (v.r.) to harden (anche fig.). 
indurirsi (v.pron.) to harden (anche 

fig.). 
indurre (v.t.) to lead. 
industria (sf.) industry. industriale 
(agg.) industrial Il (s.m./ s.f.) indu- 
strialist  grosso i. tycoon. 
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inedito (agg.) unpublished Il (s.m.) 
unpublished work. 
inefficace (agg.) ineffective, inef- 
fectual. 

inefficiente (agg.) inefficient. 
inerente (agg.) inherent, concerning. 
inerme (agg.) 1 (disarmato) unarmed 
2 (indifeso) defenceless, helpless 
(anche fig.). 

inerte (agg.) 1 (immobile) motion- 
less, still 2 CHIM., FIS. inert. 
inesatto (agg.) 1 (impreciso) inaccu- 
rate 2 (errato) mistaken, incorrect. 

inesattezza (s.f.) 1 (imprecisione) 
imprecision, inaccuracy 2 (errore) 
mistake. 

inesistente (agg.) 1 non-existent 2 
(immaginario) unreal, imaginary. 
inesperto (agg.) 1 inexperienced 2 
(poco pratico) unskilled, inexpert. 
inestimabile (agg.) invaluable, pri- 
celess. 
inevitabile (agg. e s.m.) inevitable. 
infallibile (agg.) infallible. 
infame (agg.) 1 infamous, disgrace- 
ful 2 FAM. (pessimo) vile, awful, 
dreadful. 
infangare (v.t.) 1 to muddy 2 (fig.) to 
disgrace. infangarsi (v.pron.) to get 
muddy. 
infanzia (s.f.) childhood. infantile 
(agg.) 1 children’s (attr.), infantile, 
(da bambino) childlike 2 (puerile) 
childish. 
infarinatura (s.f.) 1 flouring 2 (fig.) 
smattering. 

infarto (s.m.) MED. infarct, FAM. 
heart attack. 

infastidire (v.r.) to annoy, to trouble, 
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to bother. infastidirsi (v.pron.) to get 
annoyed. 

infatti (cong.) in fact, as a matter of 
fact, (veramente) actually. 
infedele (agg.) unfaithful (anche fig.) 
Il(s.m./s,f.) ST., RELIG. infidel. 

infelice (agg.) 1 unhappy, (sventura- 
to) wretched, miserable 2 (inoppor- 
tuno) inappropriate Il (s.m./s.f.) un- 
happy person, (sventurato) wretch. 

inferiore (agg.) 1 lower 2 (meno buo- 
no) inferior 3 (di grado inferiore) ju- 
nior Il (s.m.) inferior, (subalterno) 

subordinate. 
infermiera (s.f.) nurse. infermiere 

(s.m.) (male) nurse. 
infermo (agg.) invalid, ill Il (s.m.) in- 
valid. 

inferno (s.m.) hell (anche fig.). in- 
fernale (agg.) 1 infernal, (diabolico) 
diabolic(al) 2 (fig.) (tervibile) terrible. 
infestare (v.t.) to infest (anche fig.). 
infettare (v.t.) 1 MED. to infect 2 
(estens.) (contaminare) to pollute, to 

contaminate. infettarsi (v.pron.) to 
become infected. infezione (s.f.) 
MED. infection. 
infiammazione (s.f.) MED. inflam- 
mation. 

infilare (v.t.) 1 (passare dentro ql.sa) 
to thread, to run ¢ i. un ago to thread 
a needle 2 (introdurre) to insert, to 

slip, (con forza) to thrust 3 (indos- 

Sare) to put on. infilarsi (v.pron.) 1 

(indumenti) to put on, to slip on 2 
(conficcarsi) to stick 3 (introdursi 

scivolando) to slip in(to). 
infine (avv.) 1 (allafine) at last 2 (da 
ultimo) finally 3 (in conclusione) at 
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short 4 (in fondo) after all. 
infinito (agg.) 1 infinite 2 (senza fi- 
ne) endless, never-ending Il (s.m.) 1 
infinite 2GRAMM. infinitive 3 MAT. 
infinity. 

inflazione (s.f.) ECON. inflation. 
inflessibile (agg.) inflexible, rigid. 
influenza (s.f.) 1 influence 2 MED. in- 
fluenza, FAM. flu. 

influire (v.i.) to influence, to affect. 
influsso (s.m.) influence. 
informare (v.t.) to inform. informar- 
si (v.pron.) to inquire, to make in- 

quiries. informato (agg.) informed 
male i. ill-informed. 

informatica (s.f.) information tech- 
nology, computer science. informa- 
tico (agg.) INFORM. computer 

(attr.), information (attr.) Il (s.m.) 
computer scientist. 
informazioni (s.f.p/.) information, 
(sing.) piece of information. 
infortunio (s.m.) accident. 
infrangere (v.t.) to break, to shatter 
(anche fig.), (la legge) to infringe. 
infrangersi (v.pron.) 1 to break 2 
(fig.) to be shattered. infrangibile 
(agg.) unbreakable, (vetro) shatter- 
proof. 
infuocato (agg.) 1 red hot 2 (estens.) 

(caldissimo) scorching 3 (fig.) fiery, 
(over)heated. 

infuriare (v.i.) (imperversare) to ra- 

ge. infuriarsi (v.pron.) (adirarsi) to 
fly into a rage. 
ingannare (v.t.) 1 to deceive, to fool 
2 (imbrogliare) to swindle, to cheat. 
ingannarsi (v. pron.) to be wrong. 
inganno (s.m.) deceit, deception. 
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ingegnere (s.m.) engineer. 
ingegno (s.m.) intelligence, talent. 
ingelosire (y.t.) to make jealous. in- 
gelosirsi (v.pron.) to become jealous. 
ingenuo (agg.) naive, ingenuous Il 
(s.m.) naive person. 
ingessare (v.t.) MED. to put (sthg.) 
in plaster, AE to put (sthg.) in a cast. 

inghiottire (v.t.) to swallow (up) (an- 
che fig.). 
inginocchiarsi (v.pron.) to kneel 
(down). 

ingiusto (agg.) unjust, unfair. 
inglese (agg.) English Il (s.m.) 1 (abi- 
tante) Englishman gli inglesi the 
English (people) 2 (lingua) English 
I (sf.) Englishwoman. 
ingoiare (v.t.) to swallow, (fig.) to 
swallow (up). 
ingombrare (v.t.) to encumber, to ob- 

struct, to block. ingombrante (agg.) 
cumbersome. 
ingorgo (s.m.) 1 obstruction, bloc- 
kage 2 (di traffico) jam. 
ingranaggio (s.m.) 1 MECC. gear 2 
(fig.) (meccanismo) mechanism, 
clockwork, works (pl.). 
ingranare (v.t.) 1 MECC. to engage 2 
(fig.) to work out. 
ingrandire (v.t.) 1 to enlarge (anche 
FOT.), (espandere) to expand 2 (fig.) 
(esagerare) to exaggerate. 
ingrassare (v.f.) 1 to fatten 2 MECC. 
(lubrificare) to oil, to lubricate Il (v.i.) 
to get fat, to put on weight. 

ingratitudine (s,f.) ingratitude. 
ingrato (agg.) 1 ungrateful (to) 2 
(sgradevole) unrewarding Il (s.m.) 
ungrateful person. 
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ingrediente (s.m.) ingredient (anche 

fig.). 
ingresso (s.m.) 1 (lentrare) entry 2 
(entrata) entrance 3 (accesso) ad- 

mittance. 
ingrosso (/oc. avv.) wholesale. 
inguaribile (agg.) incurable. 
inguine (s.m.) ANAT. groin. 
iniettare (v.t.) MED., TECN. to inject. 
iniezione (s,f.) MED., TECN. injec- 
tion, FAM. shot, FAM. jab. 

inizio (s.m.) beginning + dall’i. alla 
fine from beginning to end, dall’i. 
from the beginning, all’i. dell’inver- 
no at the beginning of winter. ini- 
ziale (agg. e s.f.) initial. iniziare 
(v.t.) 1 to begin, to start 2 (avviare) 
to initiate Il (v.i.) to begin, to start. 
iniziativa (s.f.) initiative. 

innaffiare (v.t.) to water. innaffiatoio 
(s.m.) watering can. 
innalzare (v.t.) 1 to raise (anche fig.), 
to elevate (anche fig.) 2 (erigere) to 

erect, to put up. innalzarsi (v.pron.) 
to rise (anche fig.). 
innamorarsi (v.pron.) to fall in love 
(with s.o., sthg., each other). inna- 
morato (agg.) in love (with). 

innanzi (avv.) 1 (prima) before 2 (in 
avanti) on, onward(s) # d’orai. from 
now on Il (agg.) previous Il (prep.) v. 
davanti. 
innanzi tutto (/oc. avv.) first of all. 
innaturale (agg.) unnatural. 
innegabile (agg.) undeniable. 
innervosire (v.t.) to get on s.o.’s ner- 
ves, to irritate. innervosirsi (v.pron.) 

to get irritated (at), (agitarsi) to be- 
come nervous. 
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inno (s.m.) hymn (anche fig.),anthem. 
innocente (agg.e s.m./ sf.) inno- 
cent. innocenza (s,f.) innocence. 
innocuo (agg.) innocuous, harmless. 
innovativo (agg.) innovative. 
innumerevole (agg.) innumerable, 
countless. 
inodore (agg.) BE odourless, AE 
odorless. 
inoffensivo (agg.) harmless. 
inoltrare (v.t.) 1 (inviare) to forward 
(anche INFORM.), to send 2 (presen- 
tare) to submit, to present. inoltrar- 
si (v.pron.) to advance. inoltrato 
(agg.) 1 (inviato) forwarded, sent on 
2 (avanzato) advanced, late. 

inoltre (avv.) besides, moreover. 
inopportuno (agg.) inopportune, out 
of place. 

inorridire (v.t.) to horrify Il (v.i.) to be 
horrified. 
inosservato (agg.) unobserved, un- 

noticed. 
inossidabile (agg.) METALL. stain- 

less. 
inquadratura (s.f.) FOT., CINEM. fra- 
me, framing. 

inqualificabile (agg.) 1 (non valuta- 
bile) unmarkable 2 (fig.) (deplore- 
vole) unspeakable. 
inquietante (agg.) disturbing. 
inquieto (agg.) 1 (agitato) restless, 
troubled 2 (preoccupato) worried. 
inquilino (s.m.) tenant. 

inquinare (v.t.) 1 to pollute 2 (fig.) to 

spoil. inquinamento (s.m.) pollu- 
tion. inquinato (agg.) polluted. 
inquisire (v.t.) DIR. to investigate Il 
(v.i.) to inquire. 
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inquisizione (s.f.) ST., ECCL. inqui- 
sition. 

insalata (s.f.) CUC. salad. 
insapore (agg.) tasteless, flavourless. 
insaporire (v.t.) BE to flavour, AE to 
flavor, to season. 

insediamento (s.m.) 1 (l’insediare) 
installation 2 (zonadi stanziamento) 
settlement. 
insegna (s,f.) 1 (emblema) insignia (pl.) 
2 (bandiera) flag, MIL. BE colours, AE 
colors (pl.) 3 (di negozio) shop sign. 
insegnare (v.t.) 1 to teach (anche 
fig.) 2 (indicare) to show. inse- 
gnante (s.m./s.f.) teacher. 
inseguire (v.t.) 1 to chase, to pursue, 
to run after 2 (fig.) (vagheggiare) to 
pursue, to cherish. inseguimento 
(s.m.) pursuit, chase. 
insenatura (s.f.) GEOGR. cove, inlet. 
insensato (agg.) senseless, foolish. 
insensibile (agg.) 1 insensitive 2 (in- 
differente) indifferent 3 (impercetti- 
bile) imperceptible, slight Il (sum. / 
sf.) insensitive person. 

inserire (v.t.) 1 (introdurre) to insert, to 
put in 2 (includere) to include. inse- 

rirsi (v.pron.) 1 (introdursi) to get into 
(sthg.), to introduce o.s. into (sthg.) 2 
(integrarsi) to integrate o.s. inserito 
(agg.) 1 (integrato) integrated 2 
ELETTR. (attivato) on, tumed on. 

insetticida (agg.) CHIM. insecticide, 
insect (artr.) Il (s.m.) CHIM. insecti- 
cide, pesticide. 
insetto (s.m.) ZOOL. insect. 

insicuro (agg.) 1 insecure 2 (incerto) 
uncertain. insicurezza (s.f.) 1 inse- 
curity 2 (incertezza) uncertainty. 
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insidia (s.f.) 1 (tranello) snare, trap, 
(inganno) deceit, trick 2 (pericolo) 
danger, peril. insidioso (agg.) 1 
insidious, treacherous 2 (inganne- 
vole) tricky. 
insieme (avv.) 1 together 2 (allo stes- 
so tempo) at the same time Il (s.m.) 
1 whole 2 MAT. set. 

insignificante (agg.) 1 (senza im- 

portanza) insignificant, unimportant 
2(di poco valore) trivial, trifling 3 (di 
persona) insignificant, dull. 
insinuare (v.t.) 1 (introdwre) to slip, to 
introduce 2 (fig.) (far credere) to 
insinuate. insinuarsi (v.pron.) 1 to 
creep 2 (fig.) to insinuate o.s. insi- 
nuazione (s/f.) insinuation, innuendo. 
insipido (agg.) 1 (senza sapore) in- 
sipid, tasteless 2 (fig.) insipid, dull. 

insistere (v.i.) to insist (on). 
insoddisfatto (agg.) 1 unsatisfied 
(with) 2 (scontento) dissatisfied, dis- 
contented 3 (non appagato) un- 

fulfilled. insoddisfazione (s.f.) dis- 
satisfaction, discontent. 

insolente (agg.) insolent, impudent. 
insolito (agg.) unusual, strange. 
insomma (avy.) 1 (in breve) in short 
2 (cosi cosi) so-so 3 (allora) so Ui (in- 
ter.) (dunque) well. 
insonnia (s,f.) sleeplessness, MED. 
insomnia. 
insopportabile (agg.) unbearable, 
intolerable. 

insorgere (v.t.) 1 (ribellarsi) to revolt, 
to rise (up), to rebel 2 (protestare) to 
protest 3 (manifestarsi) to arise. 
insospettabile (agg.) 1 above su- 
spicion, beyond suspicion 2 (im- 
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pensato) unsuspected, unexpected. 
insospettire (v.t.) to make suspi- 
cious, to rouse s.0.’s suspicions. in- 
sospettirsi (v.pron.) to become su- 
spicious. 
insostenibile (agg.) 1 unsustainable 
2 (insopportabile) unbearable. 
inspiegabile (agg.) inexplicable, 
unexplainable, unfathomable. 

instabile (agg.) 1 unstable (anche 
FIS.), unsteady 2 (variabile) change- 
able, variable. 
insuccesso (s.m.) failure. 
insufficiente (agg.) insufficient, ina- 
dequate. insufficienza (sf.) 1 in- 
sufficiency, (mancanza) shortage, 

want, lack 2 (a scuola) low mark. 
insultare (y.t.) to insult, to abuse. 
insulto (s.m.) insult, abuse. 
intanto (avv.) 1 (nel frattempo) mean- 
while, in the meantime 2 (allo stesso 
tempo) at the same time 3 (per ora) 
for the moment, for the present. 
intasare (v.t.) to block, to obstruct, 

(tubo) clog. intasarsi (v.pron.) to get 
blocked, (tubo) to clog up. intasato 
(agg.) blocked, (tubo) clogged. 
integrale (agg.) complete, integral + 
CINEM. versione i. uncut version, 
pane i. wholemeal bread. 
integro (agg.) 1 (intero) complete 2 
(fig.) (onesto) honest, upright. 

intelletto (s.m.) intellect, (mente) 
mind. 

intellettuale (agg. e s.m./ sf.) intel- 
lectual. 

intelligente (agg.) intelligent. intel- 
ligenza (s.f.) intelligence. 
intendere (v.t.) 1 (sentire) to hear 2 
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(capire) to understand 3 (significa- 
re) to mean 4 (avere intenzione) to 
intend, to mean, intendersi (v.pron.) 
1 (essere esperth) to be an expert (in) 
2 (accordarsi) to come to an agree- 
ment, to agree 3 (capirsi) to under- 

stand each other. 
intenso (agg.) intense, (colore) deep, 

(luce) strong. 
intenzionato (agg.) disposed. 
intenzione (s,f.) intention. 
interattivo (agg.) interactive (anche 
INFORM.). 
intercettare (v.t.) 1 to intercept 2 

TEL. to tap. intercettazione (s.f.) 1 
interception 2 TEL. tapping, FAM. 
bugging. 
intercorrere (v.i.) 1 (tempo) to elap- 
se, to pass 2 (spazio) to be, to lie. 
interessare (v.t.) 1 to interest 2 (ri- 
guardare) to concern 3 (implicare) to 
affect II(v.i.) 1 to interest, to be of in- 
terest 2 (stare a cuore) to matter, to 

care about. interessarsi (v.pron.) 1 

to take an interest (in) 2 (prendersi 
cura) to care (for, about), to take 
care (of). interessante (agg.) 1 in- 

teresting 2 + essere in stato i. to be 
expecting (a baby). interesse (s.m.) 
1 interest 2 (tornaconto) interest, 
advantage 3 ECON. interest. 

interfaccia (s.f.) INFORM. interface. 

interferenza (s.f.) interference. 
interiezione (s.f.) GRAMM. interjec- 
tion. 

interinale (agg.) (lavoro) temping. 
interiore (agg.) inner (attr.), interior 

(attr.). 

intermedio (agg.) intermediate. 
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interminabile (agg.) endless, never- 
ending. 
internamente (avv.) 1 (all'interno) 
inside, internally 2 (fig.) (nell’inti- 
mo) inwardly, innerly. 
internazionale (agg.) international. 
Internet (s.m./s.f.) Internet. 

interno (agg.) 1 internal, inside 
(attr.) inner 2 (fig.) (interiore) inner, 
inward Il (s.m.) 1 (parte interna) in- 
side, interior 2 CINEM., TV interior, 
studio shot. 

intero (agg.) 1 whole 2 (integro) intact 
3 (non ridotto) full tl (s.m.) whole. 
interpretare (v.t.) 1 to interpret 2 CI- 
NEM., TEATR., MUS. to play, to inter- 
pret, to perform. interpretazione 
(sf.) 1 interpretation 2 CINEM., 
TEATR. acting, interpretation, perfor- 
mance, MUS. interpretation, inter- 
prete (s.m./s.f.) 1 interpreter 2 Cl- 
NEM., TEATR. actor (m.), actress (f.), 
MUS. interpreter. 
interpunzione (s,f.) GRAMM. punc- 
tuation. 
interrogare (v.f.) 1 to question, to in- 
terrogate, to examine 2 (a scuola) to 

examine, to test. interrogativo (agg.) 
1 questioning, inquiring 2 GRAMM. 
interrogative + punto i. question mark 
Il(s.m_.) (domanda) question. interro- 
gatorio (agg.) questioning, interro- 
gatory Il (s.m.) questioning, interro- 
gation, DIR. examination. interroga- 
zione (s,f.) 1 interrogation, (doman- 
da) question, query 2 (scolastica) oral 
test 3 POL. question. 
interrompere (v.t.) 1 (sospendere) 
to interrupt, (froncare) to break off, 
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to stop 2 (bloccare) to block. inter- 
ruttore (s.m.) ELETTR. switch. in- 
terruzione (s/f.) interruption, break. 
interurbana (s.f.) TEL. long-distance 
call. 
intervallo (s.m.) 1 (di tempo) inter- 
val 2 (di spazio) gap 3 (pausa) break, 
pause 4 (a scuola) BE break, AE 
recession 5 CINEM., TEATR. inter- 
val, intermission. 

intervenire (v.i.) 1 to intervene 2 (in- 
tromettersi) to interfere, to meddle 3 
(essere presente) to attend, to be pre- 
sent (at), (partecipare) to take part 
(in) 4 (parlare) to speak 5 MED. to 
operate. 
intervento (s.m.) 1 intervention 2 
(partecipazione) presence 3 (di- 
scorso) speech 4 MED. operation. 

intervista (sf.) interview. 
intesa (s.f.) 1 (l’intendersi) (mutual) 
understanding 2 (pafto) agreement. 
intestare (v.t.) COMM., DIR. to regi- 
ster. intestazione (s,f.) 1 (registra- 
zione) registration 2 (titolo) hea- 
ding, (sulle lettere) letterhead 3 IN- 
FORM. header. 

intestino (s.m.) ANAT. intestine. 
intimidire (v.t.) 1 to make shy 2 (mi- 
nacciare) to intimidate. 
intimo (agg.) 1 (confidenziale) inti- 
mate 2 (stretto) close 3 (privato) pri- 
vate 4 (segreto) intimate, inner Il 
(s.m.) 1 (la parte pitt interna, segre- 
ta) heart, depths (pl.) 2 (amico stret- 
to) close friend, intimate (friend) 3 
(biancheria intima) underwear. inti- 
mita (sf.) 1 intimacy, privacy 2 (fa- 
miliarita) familiarity. 
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intimorire (v.t.) to intimidate. 
intingere (v.t.) to dip. 
intitolare (v.t.) 1 to entitle, to name 
2 (dedicare) to name after, (rif. a 
chiese) to dedicate. intitolarsi 
(v pron.) (avere pernome) to be called. 

intollerante (agg.) intolerant (anche 
MED.). intolleranza (s.f.) intoleran- 
ce (anche MED.). 
intonaco (s.m.) plaster. intonacare 
(v.t.) to plaster. 

intonare (v.t.) 1 (accordare) to tune 2 
(cantare) to sing 3 (abbinare) to 
match. intonarsi (v.pron.) (armoniz- 
zarsi) to be in tune (with), to match. 
intonato (agg.) 1 in tune, in har- 
mony 2 (colori) matching. intona- 
zione (s.f.) 1 (tonalita) pitch 2 (di 
strumenti) tuning 3 LING. intonation 
4 (di colori) matching. 
intorno (avv.) around, about Il (agg.) 
(circostante) surrounding. 
intossicare (v.t.) to poison, MED. to 
intoxicate. intossicarsi (v.pron.) to 

be poisoned, MED. to be intoxicated. 
intralciare (v.t.) 1 to hamper, to hold 
up 2 (fig.) to hinder. 
intransigente (agg.) intransigent, 
strict. 

intransitivo (agg.) GRAMM. intran- 
Sitive. 
intrappolare (v.t.) to trap (anche fig.). 
intraprendere (v.t.) to undertake, to 

embark on # i. un lavoro to under- 
take a job, i. una carriera to embark 
on a career. intraprendente (agg.) 
enterprising. 
intrattenere (v.t.) to entertain. in- 
trattenersi (v.pron.) 1 to stay (on), 
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to linger 2 (indugiare su un argo- 
mento) to dwell (on, upon). 

intrattenimento (s.m.) entertain- 
ment, entertaining. 

intravedere (v.t.) 1 to glimpse, tocatch 
a glimpse of 2 (fig.) (intuire) to sense. 

intrecciare (v.t.) 1 to interlace, to in- 
tertwine 2 (capelli, nastri) to braid, 
to plait 3 (fig.) to weave together, to 
link. intrecciarsi (v.pron.) to inter- 
lace, to intertwine, (di capelli, anno- 
darsi) to tangle. 
intreccio (s.m.) 1 interlacement, plai- 
ting, weaving 2 (fig.) (trama) plot. 

intrigo (s.m.) 1 intrigue, plot 2 (si- 
tuazione complicata) complicated 

* situation. 
introdurre (v.t.) 1 to introduce, (in- 
serire) to insert, (con forza) to thrust 
2 (fare entrare) to show in, to let in 
3 INFORM. (dati) to key in. intro- 
dursi (v.pron.) (penetrare) to get in, 
(furtivamente) to slip in, (con lafor- 
za) to break in. 
introduzione (s.f.) 1 introduction 2 
(inserimento) insertion 3 (prefazio- 
ne) introduction 4 INFORM. input, 
entry. 
intromettersi (v.pron.) to interfere, to 
meddle. 

intrufolarsi (v.pron.) FAM. to sneak in. 
intruso (agg.) intrusive, intruding Il 
(s.m.) intruder. 

intuire (v.t.) to sense, to guess, to in- 
tuit. intuito (s.m.) intuition, instinct. 
inumano (agg.) 1 (non umano) in- 
human 2 (crudele) cruel, inhuman. 

inutile (agg.) 1 useless, (of) no use 2 
(non necessario) unnecessary 3 
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(inutilizzabile) unusable. 
invadente (agg.) intrusive, interfe- 
ring Il (s.m./s.f.) FAM. busybody. 
invadere (v.t.) to invade (anche fig.). 
invalido (agg.) 1 DIR. invalid 2 MED. 
invalid, disabled Il (s.m.) invalid, 
disabled person. 
invano (avv.) in vain. 
invasione (s.f.) invasion. invasore 
(agg.) invading Il (s.m.) invader. 
invecchiare (v.i.) 1 (di cose) to age, 
(di persone) to grow old 2 (fig.) (pas- 
sare di moda) to go out of date Il (v.t.) 
1 to age 2 (far sembrare vecchio) to 
make look older. invecchiamento 
(s.m.) ageing, aging (anche TECN.). 
invecchiato (agg.) 1 aged 2 (anti- 
quato) out-of-date, obsolete. 
invece (avv.) instead, (al contrario) 
on the contrary. 
inventare (v.t.) 1 to invent 2 (escogi- 
tare) to think up. inventato (agg.) 1 
invented 2 (immaginario) fictitious, 
imaginary. 
inverno (s.m.) winter. invernale 

(agg.) wintry, winter (attr). 
inverosimile (agg.) unlikely, impro- 
bable Il (s.m.) the improbable. 
inversione (s,f.) inversion, reversal, 
(di marcia) AUT. U-turn. 

inverso (agg. e s.m.) (contrario) op- 
posite. 
investigare (v.t./v.i.) to investigate. 
investigatore (agg.) investigating, 
investigatory Il (s.m.) investigator, 
detective. 

investire (v.t.) 1 ECON., FIN. to invest 
2 (urtare) to crash into, (unapersona) 
to run over 3 (conferire) to invest 4 



(fig.) to ply, to url. investimento 
(s.m.) 1 ECON., FIN. investment 2 
AUT. running over # subire un i.to be 
run over. 

inviare (v.t.) to send, to dispatch, to 
ship. inviato (s.m.) (giornalista) cor- 
respondent. 

invidia (s.f.) envy  peri.out of envy. 
invidiare (v.t.) to envy. invidioso 
(agg.) envious. 

invincibile (agg.) invincible. 
invio (s.m.) 1 sending, (per posta) 
mailing 2 (di merci) dispatch, ship- 
ment 3 (di denaro) remittance 4 IN- 
FORM. (tasto) enter (key). 

invisibile (agg.) invisible. 
invitare (v.t.) to invite # i. qu.no ace- 
na to invite s.o. to dinner. invitante 
(agg.) inviting, attractive, (cibo) ap- 
petizing. invitato (s.m.) guest. invi- 
to (s.m.) invitation. 
inzuppare (v.t.) 1 (infradiciare) to 
soak, to drench 2 (intingere) to dip. 
inzupparsi (v.pron.) (infradiciarsi) 
to get soaked through, to get dren- 
ched. inzuppato (agg.) (fradicio) 
soaked (with), drenched (with), wet 
through. 

io (pron. pers. 1° pers. sing.) I, 
(esclam.) FAM. me # sono i./ it’s me! 

iodio (sm .) CHIM. iodine. 
ipnotizzare (v.t.) to hypnotize (anche 

fig.). 
ipocrita (agg.) hypocritical Il (s.m./ 
sf.) hypocrite. 
ipotesi (sf.) hypothesis, (supposi- 
zione) supposition. ipotetico (agg.) 
hypothetical. 

ippica (sf.) SPORT horse racing. 
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ippopotamo (s.m.) ZOOL. hippopo- 
tamus, FAM. hippo. 

ira (s.f.) rage, fury. 
iracheno (agg. e s.m.) Iraqi. 
iraniano (agg. e s.m.) Iranian. 
irascibile (agg.) irascible, quick- 
tempered. 

irato (agg.) angry, irate. 
irlandese (agg.) Irish Il (s.m.) 1 (abi- 
tante) Irishman * gli Irlandesi the 
Irish (people) 2 (lingua) Irish Il (s.f.) 
Irishwoman. 

ironia (s,f.) irony. ironico (agg.) iro- 
nic(al). ironizzare (v.i.) to be ironic, 
to speak ironically. 
irraggiungibile (agg.) 1 unreachable 
2 (fig.) (irrealizzabile) unattainable. 
irragionevole (agg.) 1 unreasonable 
2 (irrazionale) irrational. 
irrazionale (agg.) irrational. 
irreale (agg.) 1 unreal 2 (fantastico) 
dream (attr.), fantastic. 

irrealizzabile (agg.) unfeasible, im- 
practicable. 

irrecuperabile (agg.) irrecoverable, 
irretrievable. 

irrefrenabile (agg.) uncontrollable, 

irrepressible. 
irregolare (agg.) 1 irregular 2 (non 
uniforme) uneven, (superficie) rough. 

irreperibile (agg.) untraceable, im- 
possible to find # rendersi i. FAM. to 
make 0.s. scarce. 
irrequieto (agg.) restless, troubled. 
irresistibile (agg.) irresistible. 
irresponsabile (agg.) irresponsible 
ll (s.m./ sf.) irresponsible person. 

irreversibile (agg.) irreversible (an- 
che MED.). 



irriducibile 

irriducibile (agg.) 1 irreducible, in- 
domitable 2 (fig.) (ostinato) diehard 
ll (s.m./sf.) diehard, hard-liner. 

irrigazione (s,f.) irrigation. 
irrigidirsi (v.pron.) to stiffen. 
irrigidito (agg.) stiff. 
irrilevante (agg.) insignificant. 
irripetibile (agg.) 1 unrepeatable 2 
(unico) unique. 

irrisorio (agg.) 1 (che irride) derisive 
2 (minimo) trifling, insignificant. 

irritare (v.t.) 1 to irritate, to annoy 2 
MED. to inflame. irritarsi(v.pron.) 1 
to get irritated (about) 2 MED. to be- 
come irritated. irritabile (agg.) irri- 
table. irritante (agg.) 1 irritating 2 
MED. irritant. irritato (agg.) 1 irri- 
tated, annoyed 2 MED. inflamed. ir- 
ritazione (s,f.) 1 irritation, annoyan- 
ce 2 MED. inflammation, irritation. 
irruzione (s,f.) bursting in, rush, (di 
militari, forze dell’ ordine ecc.) raid. 

iscrivere (v.t.) to enter, BE to enrol, 
AE to enroll, (registrare) to register. 

iscriversi (v.pron.) BE to enrol (for), 
AE to enroll, to enter. iscritto (agg.) 
enrolled, (registrato) registered Il 
(s.m.) member, (a concorso, gara) 
entrant. iscrizione (s,f.) 1 BE en- 
rolment, AE enrollment, registra- 

tion, (a gara, concorso ecc.) entry 2 

(epigrafe) inscription. 
Islam (s.m.) Islam. 
islamico (agg.) Islamic Il (s.m.) Mus- 
lim, Moslem. 
islandese (agg.) Icelandic Il (s.m / 
sf.) Icelander. 

isola (sf.) island (anche fig.). 
isolare (v.t.) 1 to isolate 2 (fig.) to 
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cut off 3 FIS. to insulate. isolarsi 
(v.pron.) to isolate o.s., to cut o.s. off. 
isolato (agg.) 1 (appartato) isolated 
2 (fig.) (tagliato fuori) cut off 3 FIS. 
insulated Il (s.m.) block. 
ispettore (s.m_.) inspector, AMM. sur- 
veyor. 
ispezione (s,f.) inspection, (control- 
lo) check-up. 
ispirare (v.t.) to inspire. ispirarsi 
(v.pron.) to be inspired (by). ispira- 
zione (sf.) inspiration. 
israeliano (agg. e s.m.) Israeli. 
istantanea (s,f.) FOT. snap(shot). 
istantaneo (agg.) instantaneous, in- 
stant (attr.), immediate. 

istante (s.m.) instant, moment. 

istinto (s.m_.) instinc. istintivo (agg.) 

instinctive. 
istituire (v.t.) 1 (fondare) to found, to 
institute, to establish 2 DIR. to appoint. 

istituto (s.m.) 1 (ente) institute 2 
(scuola) school, (universitario) de- 
partment 3 (istituzione) institution. 

istituzione (s.f.) institution. 
istruire (v.t.) 1 to teach, to instruct 2 
DIR. to institute. istruirsi (v.pron.) 
1 (formarsi una cultura) to educate 
0.8. 2 (informarsi) to learn. istruito 
(agg.) educated, cultured, (dotto) 
learned. istruttivo (agg.) instructi- 
ve, educational. istruzione (s,f.) 1 
education, (insegnamento) teaching 
2 (addestramento) training 3 (diret- 
tiva) instruction, direction 4 IN- 
FORM. instruction. 

italiano (agg. e s.m.) Italian. 

itinerario (s.m.) itinerary, route. 
ittico (agg.) fish (attr), fishing. 



J 

jazz (agg. e s.m.) MUS. jazz + com- jeanseria (s.f.) jeans shop. 
plesso, orchestraj. jazz band. jodier (s.m.) MUS. (canto tirolese) 
jazzista (sm./s.f.)jazzmusician,jazz _ yodel. 
player, (m.) jazzman,(f.)jazzwoman. jolly (s.m.) 1 (acarte) joker 2 (estens.) 

jeans (s.m.pl.) 1 (blue-jeans) jeans2 — (tuttofare) BE, FAM. all-rounder. 
(tessuto) jean, denim. 

K 

kapo (s.m.es.f.) kapo. koala (s.m.) ZOOL. koala. 
karakiri (sm) hara-kiri. kolossal (s.m.) CINEM., TV specta- 
kermesse (s.f.) (evento, manifesta- cular. 

zione) event, show. krapfen (s.m.) CUC. doughnut. 
kitsch (s.m. e agg.) kitsch. k-way (s.m.) ABBIGL. (tipo di imper- 
kiwi (s.m_.) ZOOL., BOT. kiwi. meabile) BE cagoule, AE windbreaker. 



L 
i} 

la! (art. det. f. sing.) the (v. anche il). 
la? (pron. pers. f. sing. compl. ogg.) 
(rif. a persona) her, (rif.acose o ani- 
mali) it, (in formuladi cortesia) you. 

la’ (s.m. invar.) MUS. (nota) A. 
1a (avv.) there + eccolo |. there he is. 
labbro (s.m.) ANAT. lip. 
labirinto (s.m.) labyrinth, maze. 
laboratorio (s.m.) 1 laboratory, FAM. 
lab 2 (officina) workshop. 
laburismo (s.m.) POL. labourism. la- 
burista (agg.) POL. Labour (attr.). 
lacea (s,f.) 1 lacquer, lake 2 (per ca- 
pelli) hairspray, (per unghie) BE 
(nail) varnish, AE (nail) polish. 

laccio (s.m.) lace, string, shoelace. 
lacerare (v.f.) to tear, to rip, to rend 

(anche fig.). lacerarsi (v.pron.) to 
tear, to rip, (fig.) to be rent. laceran- 
te (agg.) (fig.) lacerating, (suono) 

piercing. 
lacrima (s.f.) tear. lacrimare (v.i.) to 
water, (piangere) to weep. lacrimo- 
geno (agg.e s,m.) * gas l. tear gas. 
lacuna (s.f.) gap (anche fig.). 
ladro (s.m.) thief (anche estens.). 
lager (s.m.) concentration camp. 

laggitt (avv.) down there, over there. 
lagna (sf.) 1 (lanento) whine, whining 
2 (persona) whiner 3 (noia) bore. 

lago (s.m.) 1 lake 2 (fig.) pool. 
laico (agg.) 1 lay (attr), laic 2 (non con- 
fessionale) secular Il (s.m.) layman. 
lama (s,f.) blade. 

lamentare (v.t.) (compiangere) to 

mourn. lamentarsi (v.pron.)1 tocom- 

plain 2 (gemere) to moan, to groan. 
lamento (s.m.) 1 lament, (gemito, 
moan, whine 2 (lamentela) com- 
plaint. 
lametta (s.f.) (da barba) razor blade. 
lampada (s,f.) lamp. 
lampadario (s.m.) chandelier. 
lampadina (s,f.) (light) bulb, lamp. 
lampeggiare (v.i.) to flash, to blink. 
lampione (sm.) street lamp, street light. 
lampo! (s.m.) 1 lightning 2 (baglio- 
re) flash 3 (fig.) (tempo brevissimo) 
flash Il (agg.) (istantaneo) lightning 
(attr). 
lampo? (s,f.) FAM. (cerniera) BE zip 
(fastener), AE zipper. 
lampone (s.m.) raspberry. 
lana (s.f.) wool. 

lancetta (s.f.) pointer, (orologio) hand. 
lancia (s.f.) spear, lance. 
lanciare (v.t.) 1 to throw (anche fig.), 
to toss, (con forza) to fling, (dall'al- 
to) to drop 2 (missile, attacco) to 

launch 3 (presentare al pubblico) to 
launch. lanciarsi (v.pron.) 1 to 
throw o.s. 2 (dall’alto) to jump, (con 
paracadute ) to parachute 3 (fig.) (in 
un'impresa) to embark (on). lancia- 

tore (s.m.) (atletica) thrower, (base- 
ball) pitcher. lancio (s.m.) 1 throw, 
(il lanciare ) throwing, launching (an- 
che fig.e MIL.),(di bombe) dropping, 



languire 

(con paracadute) parachuting 2 
SPORT throwing, (baseball) pitching. 
languire (v.i.) to languish. 
lanterna (s.f.) lantern, (faro) ligh- 
thouse. 
lapidare (v.t.) to stone to death. 
lapide (s.f.) 1 tombstone, gravestone 
2(commemorativa) memorial stone. 
lapsus (s.m.) slip (of the tongue). 
largo (agg.) 1 wide, (spec. di parti del 
corpo) broad 2 ABBIGL. (troppo am- 
pio) loose 3 (liberale) liberal 4 (ab- 
bondante) generous Il (s.m.) 1 (lar- 
ghezza) breadth, width 2 MAR. open 
sea + al |. offshore 3 MUS. largo. lar- 
ghezza (s.f.) 1 width, breadth 2 
(fig.) (liberalita) liberality, genero- 
sity, (abbondanza) abundance. 

laringe (s.f.) ANAT. larynx. laringi- 
te (s.f.) MED. laryngitis. 

larva (s.f.) ZOOL. larva, (di insetto) 
grub, maggot. 
lasciare (v.t.) 1 to leave 2 (non tenere 
pitt) to let go 3 (permettere) to let 4 (ri- 
nunciare) to give up 5 (rimetterci) to 
lose. lasciarsi (vpron.) (separarsi) to 
part, (coppia) to split up, to break up. 
lassativo (agg. e s.m.) laxative. 
lassu (avy.) up there. 
lastra (sf.) 1 (di pietra) slab, (di me- 
tallo) plate, (di vetro) pane, (di ghiac- 
cio) sheet 2 (radiografia) X-ray. 

laterale (agg.) lateral, side (attr.). la- 
teralmente (avy.) sideways, laterally. 
latino (agg. e sm.) Latin. 
latino-americano (agg.e¢ s.m.) Latin 
American Il (s.m./s,f.) AE Latino. 

latitante (agg.) in hiding Il(san./s.f.) 
fugitive (from justice). 
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latitudine (s.f.) latitude. 
lato (s.m.) side (anche fig.). 
latte (s.m.) 1 milk + /. intero whole 
milk, /. (parzialmente) scremato (se- 
mi-) skimmed milk 2  /. solare sun 
lotion, |. detergente cleansing milk. 
latteria (s.f.) dairy. latticino (s.m.) 
dairy product. 
latteo (agg.) + Via Lattea Milky Way. 
lattice (s.m-.) latex (anche BOT.). 
lattina (s.f.) tin, AE can. 
lattosio (s.m.) lactose. 
lattuga (s.f.) lettuce. 
laurea (s,f.) (university) degree. lau- 
reare (v.t.) to confer a degree (on 
s.0.). laurearsi (v.pron.) to gradua- 

te, to get a degree. laureato (agg.) 
graduate (attr.) Il (s.m.) graduate. 

lava (s.f.) lava. 
lavabo (s.m.) washbasin. 
lavaggio (s.m.) washing # 1. a secco 
dry cleaning. 
lavagna (s,f.) 1 blackboard + 1. lumi- 
nosaoverhead projector 2 MIN. slate. 
lavanda (s.f.) BOT. lavender. 
lavanderia (s.f.) laundry, (lavasec- 
co) dry cleaner’s, (/. a gettone) BE 
laund(e)rette, AE Laundromat. 
lavandino (s.n.) (bagno) washbasin. 
lavare (v.t.) to wash (anche fig.). la- 
varsi (v.pron.) to wash (0.s.), to have 
a wash # /. i denti to clean, to brush 
one’s teeth. 
lavastoviglie (s.f.) dishwasher. 
lavatrice (sf.) washing machine. 
lavello (s2m.) (in cucina) (kitchen) sink. 

lavorare (vi.) 1 to work 2 (essere in fun- 

zione) to operate, to work, to be run- 
ning Il (v.t.) to work, (materie prime) to 
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process, (/a terra) to cultivate. lavora- 
tivo (agg.) working. lavoratore (s.m.) 
worker + /. dipendente employee. la- 
voro (s.m.) 1 work, (faticoso) BE la- 
bour, AE labor 2 (occupazione) job, 
work 3 (opera) work 4 FIS. work. 

le’ (art. det. f. pl.) the (v.i). 
le? (pron. pers. f. sing. compl. di ter- 
mine) 1 (rif. a persona) (to) her, (rif. 
acose 0 animali) (to) it 2 (formuladi 
cortesia) (to) you Il (pron. pers.f. pl. 
compl. ogg.) them. 

leader (agg. invar.) leading # azienda 
1. leading firm Il (s.m.) (capo) leader. 

leale (agg.) 1 (fedele) loyal, faithful 2 
(corretto, onesto) fair. lealta (sf) (fe- 
delta) loyalty, (correttezza) fairness. 
lebbra (s,f.) leprosy. 
leceare (v.t.) to lick, (animali) to lap. 
lecito (agg.) 1 (permesso) allowed 2 
DIR. lawful, licit Il (s.m_.) right. 
lega (s,f.) 1 league (anche SPORT), 
association 2 METALL. alloy. 
legale (agg.) legal, (giudiziario) fo- 
rensic Il (s.m.) (avvocato) lawyer, 
counsel, AE attorney. legalmente 
(avy.) legally. legalizzare (v.t.) 1 
(autenticare) to authenticate 2 (ren- 

dere legale) to legalize. 
legame (s.m.) 1 (vincolo) link, tie, bond 
2 (fig.) (relazione) relationship, (nesso) 
connection, link 3 CHIM. bond. 
legamento (s.m.) ANAT. ligament. 

legare (v.t.) 1 to tie (up), to bind (an- 
che fig.), (a ql.sa) to fasten 2 (fig.) 
(collegare) to link, to connect II (v.i.) 
(andare d’accordo) to hit it off 
(with). legarsi (v.pron.) to bindo.s., 
to tie o.s. legato (agg.) tied, (vinco- 
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lato) bound, (affezionato) close, 
(collegato) linked, connected. 
legge (s.f.) law, (del parlamento) act 
* disegno, progetto di 1. bill. 
leggenda (s.f.) 1 legend 2 (diceria) 
tale, story. 

leggere (v.t. / v.i) to read (anche 
estens.). 

leggero (agg.) 1 light 2 (bevanda) 
light, (non intenso) mild 3 (non spes- 
so) thin 4 (lieve) slight 5 (fig.) (fri- 
volo) frivolous, (superficiale) 
thoughtless, (incostante) fickle. 
leggio (s.m.) ECCL. lectern, MUS. 
music stand. 

legione (s.f.) legion. 
legislatura (s.f.) legislature, (perio- 
do) term. 
legislazione (s.f.) legislation, law(s). 
legittimo (agg.) 1 legitimate 2 (con- 
forme alle leggi) legitimate, lawful 
~ legittima difesa BE self-defence, 
AE self-defense. 
legno (s.m.) wood. legna (s.f.) (da 
ardere) (fire)wood. legname (s.m.) 
wood, (da costruzione) BE timber, 
AE lumber. legnoso (agg.) 1 wooden 

2 (fig.) (rigido) stiff, (duro) hard. 
legume (s.m.) 1 (pianta) legume 2 
(pl.) (semi edibili) pulses. 

lei (pron. pers. f. sing.) 1 (sogg.) she 
2 (compl.) her # é1.! it’s her! 3 (for- 
mula di cortesia) you. 
lente (s.f.) 1 FOT. lens 2 (pl.) (oc- 
chiali) glasses, spectacles. - 
lenticchia (s.f.) BOT. lentil. 
lentiggine (s.f.) (spec. pl.) freckle. 
lento (agg.) 1 slow 2 (allentato) 
slack, loose Il (s.m.) (ballo) slow 
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dance. lentamente (avv.) slowly. 
lenza (s.f.) fishing line. 
lenzuolo (s.m_.) sheet. 
leone (s.m.) 1 ZOOL. lion 2 ASTROL. 
Leo. leonessa (s.f.) ZOOL. lioness. 
leopardo (s.m.) ZOOL. leopard. 
lepre (s.f.) ZOOL. hare. 
lesbica (s,f.) lesbian. 
lesione (s.f.) 1 MED. lesion, injury 2 
(danno) damage, (offesa) offence. 

lessico(s.m.) vocabulary, (dizionario) 
dictionary. lessicale (agg.) lexical. 
lessare (v.t.) to boil. lesso (agg.) 
boiled Il (s.m.) (carne) boiled meat. 

letale (agg.) lethal, deadly. 
letame (s.m.) manure, dung. 
letargo (s.m.) 1(di animali) hiberna- 
tion 2 (fig.) lethargy, apathy. 

lettera (s.f.) 1 (di alfabeto) letter 2 
(messaggio scritto) letter 3 (pl.) (let- 
teratura) literature, (studi uma- 
nistici) Arts. letteralmente (avy.) li- 
terally. letteratura (s,f.) literature. 

letto (s.m.) 1 bed 2 GEOL. (di fiume) 
riverbed. lettino (s.m.) (per bambi- 
ni) BE cot, AE crib. 

lettore (s.m.) 1 reader 2 (universita- 
rio) (foreign language) assistant 3 
TECN. reader, INFORM. reader, dri- 
ve,(CD, DVD, MP3) player. 

lettura (s.f.) 1 reading 2 (interpre- 
tazione) reading, interpretation. 

leva (s.f.) lever, (del cambio) gear le- 
ver, BE (gear) stick, AE gear shift. 

levare (v.t.) 1 (togliere) to take away, 
(rimuovere) to take off, (estrarre) to ta- 
ke out, to pull out 2 (sollevare) to rai- 
se,to lift (anche fig.).levarsi (vy pron.) 
1 (spostarsi) to move, to get out 2 (sor- 
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gere) to rise 3 (indumenti) to take off. 
levigato (agg.) smooth, polished. 
levriere (s.m.) ZOOL. greyhound. 
lezione (sf.) lesson (anche fig.), (al- 
Vuniversita) lecture. 

li (pron. pers.m.pl.compl.ogg.) them. 
li (avv.) there + /? dentro in there. 

libbra (s.f.) pound. 
libellula (s,f.) ZOOL. dragonfly. 
liberale (agg. e s.m.) liberal, POL. Li- 
beral. liberalismo (s.m.) POL., ECON. 
liberalism. 

libero (agg.) 1 free 2 (stanza, abitazio- 
ne) vacant, (taxi) for hire 3 (sgombro) 
clear, open 4 DIR. (esente) free, 
exempt Il (s.m.) SPORT (nel calcio) 
sweeper. liberamente (avv.) freely. 
liberare (v.t.) 1 to free, to set free 2 
(rilasciare) to release 3 (sgombrare) 
toclear,to leave empty, (stanza, abi- 
tazione) to vacate 4 (salvare) to sa- 
ve, to rescue. liberarsi (v.pron.) 1 to 
free o.s., to break free (anche fig.) 2 
(disfarsi di) to get rid of 3 (di stan- 
za, abitazione) to become vacant. 
liberazione (s.f.) 1 liberation, (rila- 
scio) release 2 (fig.) (sollievo) relief. 

liberta (sf.) liberty, freedom # J. 
provvisoria bail, l. vigilata probation. 
liberty (agg.es.m.) (stile) art nouveau. 
libidine (s.f.) (brama) lust. 
libraio (s.m.) bookseller. 
libreria (s.f.) 1 (negozio) bookshop, 
AE bookstore 2 (mobile) bookcase 3 
(raccolta) library (anche INFORM.). 

libretto (s.m.) booklet, MUS. libretto 
+ |. degli assegni BE chequebook, 
AE checkbook, /. di circolazione 
AUT. registration (document). 



libro 

libro (s.m.) book. 
liceale (agg.) secondary school (attr.), 
AE high school (attr.) I (s.m/s.f.) se- 
condary school student, AE high 
school student. |! 
licenza (s.f.) 1 (permesso) permis- 
sion, leave (anche MIL.) 2 (patente, 
documento) BE licence, AE license, 
permit 3 (libertad) licence. 
licenziare (v.t.) to dismiss, to lay off,to 
fire, FAM., BE to sack. licenziarsi 

(v.pron.) to resign. licenziamento 
(s.m.) dismissal, lay-off, firing. 

liceo (s.m.) secondary school, AE 
high school. 

lido (s.m.) beach. 
lieto (agg.) happy, glad. 
lieve (agg.) light, (non grave) slight, 
(rumore) faint. lievemente (avv.) 1 
lightly, slightly 2 (con delicatezza) 
gently, softly. 

lievito (s.m.) leaven, yeast, (in pol- 
vere) baking powder. lievitare (v.i.) 
to rise (anche fig.). 

lifting (s.m.) MED. face-lift. 
lilla (agg. e s.m.) (colore) lilac. 
lilla (s.m.) BOT. lilac, syringa. 
lima (s,f.) file, (raspa) rasp. limetta 
(sf.) (da unghie) nail file. limare 
(v.t.) 1 to file, to rasp 2 (fig.) (perfe- 
zionare) to polish, to perfect. 
limbo (s.m.) limbo (anche fig.). 
limitare (v.t.) to limit, to restrict Il 

(s.m) (soglia) threshold (anche fig.). 
limitarsi (v.pron.) to limit o.s. 

limite (s.m.) limit (anche fig.), (con- 
fine) boundary. 
limitrofo (agg.) BE neighbouring, AE 
neighboring. 
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limo (s.m.) 1 slime 2 GEOL. silt. 
limone (s.m.) lemon, (albero) lemon 
(tree). limonata (s.f.) lemonace. 
limpido (agg.) clear (anche fig.), 
crystal clear, (acqua) limpid. 

lince (s.f.) ZOOL. lynx. 
linciare (v.t.) to lynch. 
linea (s.f.) 1 line (anche fig.) 2 (auto- 
bus, aereo) route, (ferrovia, metropo- 
litana) line 3 (di abito) cut 4 (snellez- 
za) figure. linearita (s,f.) (fig.) stead- 
fastness, (coerenza) consistency. 
lineamenti (s.m. pi.) 1 (fisionomia) 
features 2 (fig.) (elementi essenzia- 
li) main features, outlines. 

lineetta (s.f.) dash, (trattino d’unio- 
ne) hyphen. 

linfa (s.f.) 1 BIOL. lymph 2 BOT. sap. 
linfatico (agg.) ANAT. lymphatic. 

lingotto (s.m.) ingot, bar. 
lingua (sf.) 1 ANAT. tongue 2 (idioma) 
language, tongue. linguaggio (sm.) 
language + /. infantile baby talk. 

linguista (s.m / sf.) linguist. lingui- 
stica (sf.) linguistics. 

lino (sm.) 1 BOT. flax 2 (tessuto) linen. 
liofilizzato (agg.) freeze-dried. 
liquame (s.m.) sewage. 
liquefare (v.r.),liquefarsi (vpron.) to 

melt, FIS. to liquefy. 
liquidare (v.t.) 1 (pagare) to pay, (n- 
solvere) to settle (anche fig.) 2 (azienda) 
to wind up, to liquidate, (dipendente) 
to pay off 3 (svendere) to sell off, to 
clear 4 (fig.) (sbarazzarsi) to get rid of. 
liquidazione (s.f.) 1 (conti, debiti) pay- 
ment, settlement, (azienda) winding-up, 
liquidation 2 (buonuscita) severance 
pay, BE gratuity 3 (svendita) sale. 



liquido 

liquido (agg.) 1 liquid, fluid 2 
COMM. ready, available Il (s.m.) 1 li- 
quid, fluid 2 ECON. ready money, 
FAM. cash. 

liquirizia (s.f.) BE liquorice, AE li- 
corice. 
liquore (s.m.) liqueur, liquor, (pl.) 
(superalcolici) spirits. 

lirica (s.f.) 1 lyric poetry 2 (componi- 
mento) lyric (poem) 3 MUS. opera. 

lisca (s,f.) (fish) bone. 
liscio (agg.) 1 smooth (anche fig.), 
(levigato) polished 2 (bevande alco- 
liche) straight, neat. 

lista (s.f.) (elenco) list + 1. elettorale 
POL. electoral roll. 

lite (s.f.) 1 argument, row, fight 2 DIR. 
lawsuit, suit. litigare (v.i.) to quarrel, 
to argue, to fight. 
litoranea (s.f.) (strada) coast road. 
litro (s.m.) BE litre, AE liter. 
liturgia (sf.) liturgy, (estens.) ceremony. 
liuto (s.m.) MUS. lute. 
livella (s.f.) level. livellare (v.t.) to le- 

vel (anche fig.).livellarsi(v.pron.)1 
to level 2 (fig.) to level, to even out. 
livello (s.m.) 1 level (anche fig.) 2 
(grado) standard, level. 

livido (agg.) livid (anche estens.), 
(per il freddo) blue Il (s.m.) bruise. 

lo' (art. det.m. sing.) the (v. il). 
lo? (pron. pers.m.sing.compl. ogg.) 
1 (rif. a persona) him, (rif. a cose o 
animali) it 2 (cid, questo) it, that. 
lobo (s.m.) ANAT. lobe. 
locale’ (agg.) local Il (s.m.) (treno) lo- 
cal train. localmente (avy.) locally. 

locale? (s.m.) 1 (stanza) room, (di uso 
specifico) (pl.) premises 2 (esercizio 
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pubblico) bar, pub, club, restaurant. 
locanda (s,f.) inn. 
locandina (s,f.) bill, poster. 
locomotiva (s.f.) locomotive. 
locuzione (s.f.) expression, phrase, 
(frase idiomatica) idiom. 
lode (s.f.) praise + laurea con |. BE 
first-class honours degree, AE degree 
with honors. lodare (v.t.) to praise. 
logaritmo (s.m.) MAT. logarithm. 
loggione (s.m.) TEATR. gallery. 
logica (s/f) logic. logico (agg.) logical. 
logistica (s.f.) logistics (anche MIL.). 
logorare (v.t.), logorarsi (v.pron.) to 

wear out (anche fig.),to wear down. lo- 
gorio (sm.) wearand tear, (fig.) strain. 
lombare (agg.) ANAT. lumbar. 
lombo (s.m.) loin. 

lombrico (s.m.) ZOOL. earthworm. 

longitudine (s.f.) GEOGR. longitude. 
lontano (agg.) 1 (nello spazio) 
distant, far-off, far away, (di difficile 
accesso) remote 2 (nel tempo) far-off, 
distant, remote 3 (assente) absent 4 
(parentela) distant 5 (fig.) far, away, 
(vago) vague Il (avv.) far, far away, a 
long way (off), (con indicazione della 
distanza) away, off. lontanamente 
(avy.) remotely, (vagamente) vaguely. 
lontananza (sf.) distance, (tra perso- 
ne) separation + sentire lal.to miss. 

lontra (s.f.) ZOOL. otter. 
loquace (agg.) talkative. 
lordo (agg.) (peso ecc.) gross. 
loro (agg. poss. m. e f. pl.) 1 their, 
(loro proprio) their own 2 (pred.) 
theirs 3 (formula di cortesia) your, 
(pred.) yours Il (pron. poss.m.e f. pl.) 
1 theirs 2 (formula di cortesia) yours 



losco 

ll (pron. pers. m. e f. pl.) 1 (sogg.) 
they 2 (compl.) them 3 (formula di 
cortesia) you. 
losco (agg.) (persona, affari) shady. 
lotta (sf.) 1 struggle, fight (anche 
fig.) 2 SPORT wrestling. lottare (v.i.) 
1 to struggle, to fight (anche fig.) 2 
SPORT to wrestle. 

lotteria (s.f.) lottery (anche fig.). 
lotto (s.m.) 1 (gioco) lotto, lottery 2 (di 
terreno) plot, AE lot 3 COMM. lot. 
lozione (s.f.) lotion. 

lubrificare (v.t.) to lubricate. lubrifi- 
cante (s.m.) lubricant. 
lucchetto (s.m.) padlock. 
luccicare (v.i.) to sparkle, to glitter, (di 
stella) to twinkle. 

lucciola (s.f.) 1 ZOOL. glow-worm, 
firefly 2 (fig.) (prostituta) prostitute. 
luce (s.f.) 1 light 2 AUT. (pl.) BE 
headlights, (posteriori) BE rear 
lights, AE taillights 3 (lucentezza) 
(fig.) brightness, gleam 4 (energia 
elettrica) electricity. lucentezza 
(s.f.) brightness, gloss, (di cosa che 
é lucida) shine, polish. 
lucertola (s,f.) ZOOL. lizard. 
lucido (agg.) 1 shining, bright, (luci- 
dato) polished, FOT. glossy 2 (fig.) 
(chiaro) lucid, clear Il (s.m.) 1 (lu- 
centezza) shine 2 (prodotto che da 

lucentezza) polish 3 (per proiettore) 
transparency. lucidare (v.1.) to po- 
lish, to shine, (con cera) to wax. 

lucro (s.m.) gain, profit, SPREG. lucre 
* senza scopo dil. non-profit. 

luglio (s.m.) July. 
lui (pron. pers.m. sing.) 1 (sogg.) he 
2 (compl.) him. 
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lumaca (s.f.) ZOOL. slug, (chioccio- 
la) snail (anche fig.). 
lume (s.m.) 1 (lampada) lamp 2 (lu- 
ce) light, (fig.) enlightenment # il se- 
colo dei Lumi the Age of Enlighten- 
ment. luminoso (agg.) 1 bright (an- 
che fig.), (ambiente) well-lit 2 (fig.) 
radiant, (sorriso) dazzling , (idea) bril- 
liant. luminosita (s,f.) brightness. 

luna (s.f.) moon # /. di miele honey- 
moon. 

luna park (oc. sost.) BE funfair, AE 
amusement park. 
lunedi (s.m.) Monday. 
lunghezza (s.f.) length. 
lungo (agg.) 1 long 2 (diluito) thin, 
watery Il (prep.) 1 (per lalunghezza 
di) along, by the side of 2 (durante) 
during, throughout. 
lungomare (s.m.) seafront, (passeg- 
giata) BE promenade, AE boardwalk. 
luogo (s.m.) place, spot, (posto dove 
si svolge un certo evento) venue + 
1. comune commonplace. 
lupo (s.m.) ZOOL. wolf. 

luppolo (s.m.) BOT. hop. 
lusingare (v.r.) to flatter. iusinghie- 
ro (agg.) flattering. 
lussare (v.t.) MED. to dislocate. lus- 
sarsi (v,pron.) MED. to dislocate. 

lusso (s.m.) luxury. lussuoso (agg.) 
luxurious, luxury (attr.). 

lussuria (sf.) lust. 
lustro (s.m.) (fig.) (prestigio) BE lustre, 
AE luster, prestige. 

lutto (s.m.) 1 (perdita) bereavemen, 
loss 2 (cordoglio) mourning. lut- 
tuoso (agg.) mournful, sorrowful, 
doleful. 



M 

ma (cong.) but, (tuttavia) but, and yet. 
macabro (ag¢.) macabre, gruesome. 

macché (inter.) of course not! 
macchia’ (s,f.) stain, spot, blot (an- 
che fig.), (della pelle) blemish. 
macchia® (s.f.) (boscaglia) bush, 
scrub @ m. mediterranea maquis. 
macchiare (v.t.) to stain (anche fig.), 
to spot, to blot, (fig.) to blemish. mac- 
chiarsi (v.pron.) to stain 0.s. (anche 
fig.), to get dirty. 
macchina (s,f.) 1 (congegno) machi- 
ne, (motore) engine + m. per cucire 
sewing machine, m. fotografica ca- 
mera 2 (automobile) car. 
macchinista (sm .) FERR. (train) dri- 
ver, CINEM. grip, TEATR. stagehand. 
macedonia (s/.) fruit salad. 
macellaio (s.m.) butcher (anche fig.). 
macelleria (s.f.) butcher's. 
macello (s.m.) 1 (mattatoio) slaugh- 
terhouse 2 (fig.) (cameficina) slaugh- 
ter, (disastro) FAM. disaster. 
macerie (s.f. pi.) rubble, debris. 
macinacaffé (s.m.) coffee grinder. 
macinapepe (s.m.) pepper mill. 
macinare (v.f.) to grind, to mill. ma- 
cinato (agg.) ground, milled @ car- 
ne macinata minced meat. 
Madonna (s.f.) 1 RELIG. the Virgin 
Mary 2 PITT. Madonna. 
madre (s.f.) 1 mother 2 RELIG. (Ma- 
donna) Mother 3 (matrice) stub Il 
(agg.) mother (attr.). 

madrelingua (s.f.) (lingua madre) 
mother tongue Il (s.m./ s.f.) (perso- 
na) native speaker. 

madreperla (s.f.) mother-of-pearl. 
maesta (s.f.) (grandiosita) majesty, 
(titolo) Majesty. 
maestro/a (sm. / sf.) 1 (persona 
esperta) master, (insegnante) teacher, 
(istruttore) instructor 2 MUS. maestro 

3 ARTE master Il (agg.) 1 (principale) 
main 2 (magistrale) masterly, skilful. 

mafia (s.f.) Mafia. 
magari (inter.) (volentieri) of course! Il 
(cong.) if only Il (avv.) (forse) maybe. 
magazzino (s.m.) 1(edificio) ware- 
house, storehouse, (stanza) store- 
room, store + grandi magazzini de- 
partment stores 2 (scorte) stocks. 
maggio (s.m.) May. 

maggioranza (s,f.) majority (anche 
POL.), (seguito da partitivo) most (of). 
maggiore (agg. compar.) 1 greater, 
(pit grosso) bigger 2 (di eta) older, (tra 

consanguinei) elder 3 (ulteriore) mo- 
re, further 4 MUS. major Il (agg. su- 
perl.) 1 the greatest, (il pid grosso) the 
biggest 2 (di etd) oldest, (tra consan- 
guinei) eldest 3 (il principale) main, 
chief Il (s.m.) MIL. major. 
maggiorenne (agg.) of age, BE of full 
age Il (s.m./ sf.) major, adult. 
magia (s.f.) magic (anche fig.), (in- 
cantesimo) spell. magico (agg.) ma- 
gic, magical (anche fig.). 



magistrato 

magistrato (s.m.) magistrate, (giudi- 
ce) judge. 
maglia (sf.) 1 (punto) stitch, (tessuto) 
jersey, (lavoro ai ferri) knitting, (la- 
voro all’uncinetto) crochet 2 (di rete) 
mesh 3 (di catena) link 4 SPORT shirt, 
(nel ciclismo) jersey. maglietta (sf) 
T-shirt, (intima) vest. maglione (s.m.) 
sweater, pullover, BE jumper. 
magnete (s.m.) FIS. magnet. ma- 
gnetico (agg.) magnetic (anche fig.). 
magnifico (agg.) wonderful, magni- 
ficent, (tempo) glorious. 
mago (s.m.) wizard (anche fig.),ma- 
gician, sorcerer, (fig.) whiz(z). 
magro (agg.) 1 thin, slim, (snello) lean 
* molto m. skinny 2 (cibo) low-fat 
(attr.), (carne) lean 3 (fig.) (scarso) 
scanty, meagre, (misero) poor, bad. 
mai (avy.) 1 never, (con altranegazione 
o in frasi interr.) ever 2 (talvolta) ever. 
maiale (s.m.) 1 pig 2 (carne) pork. 
maionese (s.f.) CUC. mayonnaise. 
mais (s.m.) BOT. maize, AE corn. 

maiuscolo (agg.) capital Il (s.m.) ca- 
pitals (pl.). maiuscola (s,f.) capital 
(letter). 
malanno (s.m.) 1 (disgrazia) misfor- 
tune 2 (malattia) illness. 

malaria (s.f.) MED. malaria. 
malato (agg.) 1 ill, sick 2 (piante) 
diseased Il (s.7.) patient, sick person. 
malattia (s,f.) (malessere) illness, 
sickness, (specifica, infettiva) disease. 
malaugurio (s.m.) ill omen. 
malavita (s.f.) underworld. 
malcontento (s.m.) discontent, dis- 
pleasure. 
maldestro (agg.) awkward, clumsy. 
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male (s.m.) 1 evil, ill ¢ il bene e il m. 
good and evil 2 (dolore fisico) pain, 
ache, (malattia) illness, sickness 
3 (danno) damage, harm, (forto) 
wrong Il (avv.) 1 badly 2 (non cor- 
rettamente) not properly, wrongly. 
maledire (v.t.) to curse, to damn. ma- 
ledetto (agg.) damned, cursed. ma- 
ledizione (s.f.) curse + m./ damn! 
maleducato (agg.) rude, ill-bred, ill- 
mannered Il (s.m_.) ill-mannered person. 
maleducazione (s.f.) rudeness. 

malgrado (prep.) in spite of, despite, 
notwithstanding + m. cid nevertheless 
ll (cong.) (al)though, even though. 
maligno (agg.) 1 (cosa) malicious, 
spiteful 2 (persona) evil-minded, 
wicked 3 MED. malignant. 
malinconia (s.) melancholy, 
gloom. 
malinteso (agg.) misunderstood Il 
(s.m.) misunderstanding. 
malizia (sf.) 1 malice 2 (astuzia) art- 
fulness, cunning, (trucco) trick. ma- 
lizioso (agg.) 1 mischievous, mali- 
cious 2 (astuto) artful, cunning. 
maltempo (s.m.) bad weather. 
maltrattare (v.t.) (persone, animali) to 
ill-treat, to maltreat, (cose) to mistreat. 
malvagio (agg.) wicked, evil. 
mamma (s,f.) BE,FAM. mum, BE, FAM. 
mummy, AE, FAM. mom, AE, FAM. 

mommy, BE mother + 7. mia/ oh dear! 
mammella (s.f.) breast, (di animali) 
udder. 
mammifero (s.m.) mammal. 
mancanza (s,f.) 1 lack, (scarsita) 
shortage, (di persona) absence # sen- 
tire lam. di qu.no, ql.sato miss S.0., 



sthg. 2 (errore) fault, shortcoming. 
mancare (v.i.) 1 to be lacking, (esse- 
re privo) to lack, (essere sprovvisto) 
to be short of 2 (essere assente) to be 
absent, (essere irreperibile) to be 
missing 3 (sentire la mancanza) to 
miss (costruz. pers.) 4 (venir meno) 
to fail 5 (omettere) to fail, to forget, 
(non mantenere) to fail to keep 6 
(nelle indicazioni di ora) it’s... to 7 
(morire) to pass away Il(v.t.) to miss. 
mancia (s,f.) tip. 
mancino(agg.)1 left-handed 2 (fig.) + 
tiro m. dirty trick Il (sm_.) left-hander. 
mandare (v.t.) to send # m. in onda 
RAD., TV to air, m.qu.no aquel pae- 
se to tell s.o. to get lost. 
mandarino (s.m.) BOT. mandarin 
(orange), tangerine. 
mandorla (sf.) BOT. almond. 
mandria (s/f.) herd. 
maneggiare (v1.) to handle (anche fig.). 
maneggio (s.m.) 1 manége, (scuola) 
riding school 2 (intrigo) scheming. 
manette (s,f.p/.) handcuffs, manacles. 
mangiare (v.t. / v.i.) 1 to eat 2 (fig.) 
(consumare ) to eat away, to corrode 
3 (fig.) (dissipare) to squander 4 
(scacchi ecc.) to take. mangiarsi 
(v.pron.) # m.le unghie to bite one’s 
nails. mangiare (s.m.) 1 eating 2 (ci- 
bo) food, (di animali) feed. 
mangime (sm.) feed, (foraggio) fod- 
der, (per uccelli) bird seed. 
mania (sf.) 1 mania (anche MED.) 2 
(fissazione fanatica) FAM. bug, craze. 
maniaco (agg.) 1 maniac 2 (fig.) mad 
(about) ll (szn.) maniac (anche fig.). 
manica (s,/.) sleeve. 
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Manica (s.f.) GEOGR. la Manica the 
Channel. 
manico (s.m.) handle, (di coltello, 
spada ecc.) hilt, (di borsa) grip, (di 
chitarra, violino ecc.) neck. 
manicomio (s.m.) mental hospital, 
psychiatric hospital, ANTIQ. asylum. 
maniera (s.f.) 1 (modo) way, fashion, 
manner 2 (pl.) (modi) manners 3 
(stile artistico) style. 
manifestare (v.1.) (mostrare) to show, 
to manifest, (esprimere) to express, 
(rivelare) to reveal Il (v.i.) to de- 
monstrate. manifestarsi (v.pron.) 
to show (0.s.), to appear. manife- 
stazione (s,f.) 1 (cosa che si rende 
visibile) manifestation, (apparizione, 
inizio) appearance, onset 2 (marcia, 
ritrovo) demonstration, FAM., BE 

demo 3 (spettacolo) show, meeting, 
event 4 (espressione) expression. 
manifesto (s.m.) 1 poster, bill, bill- 
board, (teatro) playbill 2 (programma 
politico, artistico) manifesto. 
maniglia(s,f.) handle, (autobus) strap. 
mano (s.f.) 1 hand 2 (fig.) (tocco, im- 
pronta) touch, style 3 (fig.) (controllo, 
potere) hands (pl.) 4 (lato, direzione) 
side 5 (di vernice ecc.) coat, coating. 
manodopera (s./.) manpower, BE la- 
bour, AE labor. 
manoscritto (s.m.) manuscript. 
manovale (s.m.) BE labourer, BE la- 
borer. 
manovrare (v.t.) 1 (farfunzionare) to 
operate, to drive 2 (fig.) to manipu- 
late Il (v.i.) 1 (fare manovra) BE to 
manoeuvre, AE to maneuver 2 (fig.) 
(tramare) to scheme, to plot. mano- 



mansueto 

vra(s.f.) BE manoeuvre, AE maneu- 
ver (anche fig.). 
mansueto (agg.)- (animale) tame, 
docile, (persona) gentle, meek. 
mantello (s.m.) 1, cloak, mantle (an- 
che fig.) 2 (di animali) coat, fur 3 
GEOL. mantle. 
mantenere (v.t.) 1 (conservare) to 

keep, to maintain 2 (fornire sosten- 
tamento) to support, to maintain 3 
(rispettare) to keep 4 (persistere) to 
maintain, to uphold. mantenersi 
(v.pron.) 1 (conservarsi) to keep 2 
(sostentarsi) to earn one’s living. 

manuale (s5.m.) manual, handbook. 

manutenzione (s,f.) maintenance, 
(di macchinari) servicing. 
manzo (s.m.) 1 steer, bullock 2 (car- 

ne) beef. 
Maometto (s.m.) Muhammad, Mo- 
hammed. 
mappa (s,f.) map. 
maratona (s.f.) SPORT marathon. 
marca (s,f.) 1 brand, make, (marchio) 
trade mark 2 (da bollo) revenue 
stamp. marcare (v.t.) 1 to mark, (a 
fuoco) to brand 2 SPORT to score, 
(controllare) to mark. 
marchiare (v.t.) to stamp, (bestiame) 
to brand. 
marcia (s,f.) 1 march # mettersiinm. 
to set off 2 SPORT walk 3 AUT. gear. 
marciapiede (s.m.) pavement, AE si- 
dewalk, FERR. platform. 
marciare (v.i.) 1 to march 2 (fig.) (fun- 
zionare) to run. 
marcire (v.i.) to rot (anche fig.),to go 
bad. 
mare (s.m.) 1 sea 2 (localita di mare) 
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seaside 3 (fig.) (grande estensione) 
sea, ocean, (grande quantita) sea, 
flood, (moltitudine) crowd. 
marea (s,f.) tide  m. nera oil slick, 
unam. di (fig.) loads of. 
margherita (s,f.) BOT. daisy. 
margine (s.m.) margin (anche fig.),(ci- 
glio) edge, brink, (di ferita) lips (pl.). 
marina(s,f.) 1 navy 2 PITT. seascape. 
marinaio (s.m.) sailor, seaman. 
marinare (v.t.) 1 CUC. to pickle 2 
(fig.) (la scuola) FAM. to play truant. 
marino (agg.) sea (attr.), marine. 
marionetta (s,f.) marionette, puppet 
(anche fig.). 
marito (s.m.) husband. 

marmellata (s.f.) jam, (di agrumi) 
marmalade. 
marmo (s.m.) marble. 
marmotta (s,f,) ZOOL. marmot, (ame- 
ricana) woodchuck, AE goundhog. 
marrone (agg.) brown Il (ssm.) BOT. 
chestnut. 
Marte (s.m.) ASTRON., MIT. Mars. 
martedi (sn.) Tuesday + m. grasso 
Shrove Tuesday, FAM. Pancake Tuesday. 
martello (s.m.) hammer # m. pneu- 

matico pneumatic drill. 
martire (s.m./s,f.) martyr (anche fig.). 
marzo (s.m.) March. 
mascalzone (s.m.) rogue, rascal. 

mascella (s,f.) ANAT. jaw, jow bone. 
maschera (s.f.) 1 mask (anche fig.) * 
gettare lam. to show one’s true co- 
lours 2 (abito) fancy dress, (persona) 
masquerader, masker 3 (di cinema, 
teatro) usher, (donna) usherette 4 (co- 
smetica) mask, pack 5 INFORM. (mo- 
dello) template, form. 



maschio 

maschio (agg.) 1 male 2 (virile) viri- 
le, manly, masculine Il (s.m.) male. 
maschile (agg.) 1 male, man’s 2 (per 
uomini) men’s, man’s + abbiglia- 
mento m. menswear 3 GRAMM. ma- 
sculine Il (sm .) GRAMM. masculine. 
massa (s,f.) 1 mass, (gran quantita) 
heap, lot, (folla) mass, crowd 2 
ELETTR. BE earth, AE ground. 
massacro (s.m.) massacre, slaughter. 
massaggio (s.m.) massage. 
massaia (s.f.) housewife. 
massiccio (agg.) 1 solid, massive 2 
(imponente) massive, bulky 3 (di cor- 
poratura) stout, FAM. big-boned Il 
(s.m.) GEOGR. massif. 
massimo (agg. superl.) maximum, 

greatest, utmost Il (s.m.) most, ma- 
ximum, (il meglio) the best, (limite) 
limit. 
masticare (v.f.) to chew. 
matematica (s.f.) mathematics, FAM., 
BE maths, AE math. matematico 
(agg.) mathematical Il (s.m.) mathe- 
matician. 
materasso (5...) mattress. 
materia (s.f.) 1 matter, (materiale) 
material 2 (argomento) subject, mat- 
ter, topic. materiale (agg.) 1 mate- 
rial 2(rozzo) rough Il (s.m.) material. 
maternita (s/f.) 1 motherhood, mater- 
nity 2(permesso) matemity leave 3 (re- 
parto ospedaliero) matemity ward. 
materno (agg.) maternal, motherly, 
mother (attr.) # scuola materna 
nursery school, 
matita (sf.) pencil. 
matrigna (s.f.) stepmother. 
matrimonio (s 2m.) 1 marriage 2 (rito) 
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wedding + m. civile civile wedding. 
mattina/o (sf. /s.m.) morning. mat- 
tiniero (agg.) early-rising Il (s.m.) 
early riser, FAM. early bird. 
matto (agg.) mad, crazy, (fig.) (svita- 
to) FAM. crazy, nuts Il (s.m.) mad- 
man, lunatic ¢ mi piace da matti I’m 
mad about it. 
mattone (s.m.) brick. 
maturare (v.t/v.i.) 1 (di frutto) to ri- 
pen 2 (fig.) to mature 3 (fig.) (rag- 
giungere) to reach, to complete 4 
COMM. to mature, to accrue, (giun- 
gere ascadenza) to become due. 
maturo (agg.) 1 (frutto) ripe, 
mature, (Stagionato) seasoned, 

matured, (vino) mellow 2 (fig.) 
(adulto, saggio) mature, (di mezza 
eta) middle-aged 3 COMM. mature, 
accrued, (giunto a scadenza) due. 
maturazione (s.f.) 1 ripening, matu- 
ring (anche fig.) 2 COMM. maturity. 
mazzo (s.m.) bunch, bundle, (di car- 
te) BE pack, AE deck. 
me (pron. pers.) 1 (compl.) me 2 
(sogg.)1,me. 
meccanico (agg.) mechanic(al) (an- 
che fig.) (s.m.) mechanic. 
meccanismo (s.m.) 1 TECN. mecha- 
nism (anche fig.), works (pl.) 2 (con- 
gegno) device. 
medaglia (s.f.) medal + il rovescio 
della m. the other side of the coin 
(anche fig.). 
medesimo (agg.) same. 

media (s.f.) 1 average 2 MAT. mean. 
mediante (prep.) by, by means of. 
medicina (s.f.) 1 medicine 2 (fig.) (ri- 
medio) healer, remedy. 



medico 

medico (agg.) medical Il (s.m.) doctor, 
physician # m. generico general 
practitioner, GP. medicare (v.t.) to 
treat, to medicate, (ferita) to dress. me- 
dicazione (s.f.) (di ferita) dressing. 
medio (agg.) middle, (conforme alla 
media) average, medium, (di media 
difficolta) intermediate Il (s.m_.) (dito) 
middle finger. 
mediocre (agg.) mediocre, unexcep- 
tional, (scadente) second-rate, poor 
Il (s.m.) (persona mediocre) me- 
diocre person. 
medioevo (s.m.) Middle Ages (pl.). 

medievale (agg.) medieval. 
meditare (v.t/v.i.) to meditate, to pon- 
der, (progettare) to plan, (avere in 
mente) to think of. 
mediterraneo (agg.) Mediterranean II 
(s.m.) GEOG. the Mediterranean (sea). 
medusa (s.f.) ZOOL. jellyfish. 
meglio (avv. compar.) better, (pia fa- 
cilmente) better, easier Il (avv. super. 
rel.) best, (tradue) better Il(agg.com- 
par.) 1 (migliore) better 2 (preferibi- 
le) better, preferable Il (agg. super!. 
rel.) (the) best Il (s.m_.) the best. 
mela (s,f.) BOT. apple. 
melanzana (s.f.) BOT. BE aubergine, 
AE eggplant. 
melodia (s.f.) melody, tune. 

melone (s.m.) BOT. melon. 
membro (s.m.) 1 (componente) mem- 

ber 2 ANAT. limb + m. virile penis. 
memoria (s.f.) 1 memory * imparare 
am. to learn by heart 2 (ricordo) me- 

mory, recollection 3 INFORM. me- 
mory, (memorizzazione) storage. 
mendicare (v.t.) to beg (for). mendi- 
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cante (agg.) begging Il (s.m./ sf.) | 
beggar. i 
meno (avy. compar.) 1 less, not so... 
(as), notas...(as)2 MAT. minus 3 (rif. | 
a temperatura) minus, below zero 4 
(rif. all’ora) to * sono le dieci m. un 
quarto it’s a quarter to ten Il (avy. su- 
perl.) the least, (fra due) the less Il 
(prep.). (tranne) except (for), but 
(for), apart from Il (agg. compar.) less, 
not so much, not as much, (cons. pl.) 
fewer, not so many, not as many Il 
(agg.superl.) the least, (cons. pl.) the 
fewest Il (s.m.) 1 the least 2 MAT. mi- 
nus, (segno grafico) minus sign. 
mensile (agg.) monthly. 

mensa (s.f.) 1 (di scuola) BE refec- 
tory, AE cafeteria, (di fabbrica) can- 
teen, MIL. mess hall 2 (tavola) table. 
menta (s.f.) BOT. mint. 
mente (s.f.) 1 mind # fenere am. to 
bear in mind 2 (estens.) (persona) 
mind, brain. mentale (agg.) mental. 
mentire (v.i.) to lie. 

mento (s.m.) ANAT. chin. 
mentre (cong.) 1 while, as, when 2 
(invece) whereas, while, whilst 3 
(finché) while, as long as. 
menu (s.m.) menu (anche INFORM.). 
menzogna (s,f.) lie. 
meraviglia (s.f.) 1 wonder, amaze- 

ment, astonishment 2 (cosa meravi- 
gliosa) wonder, marvel. meravi- 
gliare (v.t.) to amaze, to astonish. 
meravigliarsi (v.pron.) to be amazed, 
to be astonished. meraviglioso 
(agg.) wonderful, BE marvellous, 
AE marvelous. 
mercato § (s.m.) market (anche 

| 



merce 

ECON.), (luogo) market (place). 
merce (s,f.) goods (pl/.),commodities 
(pl.). merceria (s.f.) (negozio) BE 
haberdashery. 

mercoledi (s.m.) Wednesday. 
mercurio! (s.m.) CHIM. mercury. 
Mercurio? (s.m.) ASTRON., MIT. 
Mercury. 
merda (s.f.) VOLG. shit. 
merenda (s.f.) (afternoon) snack. 
meridiano (s.m.) GEOGR. meridian. 
meridionale (agg.) southern Il (sam. / 
sf.) southerner. 
meritare (v.t.) 1 to deserve, to merit 2 
(valere) to be worth 3 (procurare) to 

procure, to earn Il (v.i.) (valere la pena) 
to be worth. merito (sm.) 1 merit, cre- 
dit 2 (aspetto sostanziale) merits (pl.), 
substance + in m. a as regards. 

merlo' (s.m.) ZOOL. blackbird. 
merlo? (s.m.) ARCH. merlon. 
merluzzo (s.m.) ZOOL. cod (pl.invar.). 
meschino (agg.) mean, petty. 
mescolare (v.t.) 1 (miscelare) to mix, 

to blend, (colori) to merge 2 (rimestare) 
to stir, (insalata) to toss 3 (fig.) (con- 
fondere) to mix up, to mingle. me- 
scolarsi (vpron.) 1 to mix, to blend 2 
(finire insieme) to get mixed up, to get 
jumbled up, (confondersi) to mingle. 
mese (s.n.) 1 month 2 (paga mensi- 

le) month’s pay, (affitto) month’s rent. 
messa (s.f.) ECCL. mass. 
messaggio (s..) 1 message (anche 
fig.) 2 (discorso solenne) address 3 IN- 
FORM., TEL. message, (SMS) text 
(message) + m. di posta elettronica 
e-mail (message). 
mestiere (sm .) 1 trade, (arte manua- 
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le) craft, (professione) profession, 
(impiego) job 2 (perizia) skill, expe- 
rience, craftsmanship 3 (pl.) (faccen- 
de di casa) housework (sing.),chores 

(pl.). 
mestolo (s.m.) ladle, dipper. 
mestruazione (s,f.) menstruation, 
FAM. period. 
meta (s,f.) 1 (destinazione) destina- 
tion 2 (fig.) (scopo) goal, aim, end 3 
SPORT goal, (nel rugby) try. 
meta (s.f.) 1 half 2 (punto centrale) 
middle. 
metafora (s.f.) metaphor. 
metallo (s.m.) metal. metallico 
(agg.) metallic, metal (attr.). 

metano (s.m.) CHIM. methane. 
meteorologico (agg.) meteorologi- 
cal, weather (attr.) # previsioni me- 

teorologiche weather forecast. 
metodo (s.m.) method. 
metro (s.m.) 1 BE metre, AE meter + 

m. quadrato square metre, m. cubo 
cubic metre 2 (strumento) (ad asta) 
rule(r), (a nastro) tape-measure. 

metropoli (s.f.) metropolis. 
metropolitana (sf.) BE under- 
ground, AE subway, (a Londra) 
FAM. the Tube. 
mettere (v.r.) 1 to put 2 (collocare) to 

put, to place 3 (indossare) to put on, 
to slip on, (portare) to wear Il (v.i.) 
(supporre) to suppose. metterci 
(v.pron.) (fig.) (impiegare) to take 
(costruz.impers.).mettersi (v.pron.) 
1 (collocarsi) to put o.s.,to place 0.s. 
2 (indossare) to put on, to wear 3 (ini- 
ziare) to begin, to start, to set to 4 (di- 
ventare ) to tum. 



mezzanotte 

mezzanotte (s.f.) midnight. 
mezzo! (agg.) 1 (metd) half, half a(n) 
2 (medio) middle, medium (attr.) Il 
(avv.) half Il (s.m.) 1 (mera) half 2 
(parte centrale) middle, centre + in 
m. a (fra molti) among, (fra due) 
between 3 (per indicare l’ora) half. 
mezzo? (s.m.) 1 (strumento) means 
(pl.), (apparato) equipmen 2 (modo) 
way 3 (pl.) (mezzi di trasporto) means 
of transport # mezzi pubblici public 
transport 4 (pl.) (mezzi finanziari) 
means, money, funds 5 FIS. medium. 
mezzogiorno (s.m.) 1 midday, noon 

2 (sud) South + il Mezzogiorno (d’I- 
talia) southern Italy. 

mi' (pron. pers.) 1 (compl. ogg.) me 2 
(compl. di termine) (to) me 3 (con v. 

pron.) myself. 
_ mi? (s.m. invar.) MUS. (nota) E. 

miagolare (v.i.) to mew, to miaow. 
microfono (s.m.) microphone, FAM. 
mike. 
miele (s.m.) honey. 
mietere (v.t.) to reap, to harvest (an- 
che fig.). 
migliaio (s.m.) (about a) thousand. 

miglio (s.m.) mile. 
migliorare (v.f,) to improve, to better 
Il (v.i.) to improve, to get better. mi- 
gliorarsi (v.pron.) to improve, to get 
better. 
migliore (agg. compar.) better ll (agg. 
superl. rel.) the best, (tra due) the 
better Il (s.m./s,f.) the best, (tradue) 
the better. 
mignolo (agg. e s.m.) (dito) little 
finger, (del piede) little toe. 
migrare (v.i.) to migrate. 
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miliardo (s.m.) billion. miliardario 
(agg.e s.m.) billionaire. 
milione (s.m.) million. milionario 
(agg.e s.m.) millionaire. 

militare' (agg.) military ll (s.m.) sol- 
dier, military man. 

militare? (v.i.) 1 (fare il militare) to ser- 
ve in the army 2 (aderire a) to support, 
to militate + m. in un partito to be a 
member of a party 3 SPORT to play. 

mille (agg. num. card. e s.m.)athou- 
sand, one thousand. 

millennio (s.m.) millennium. 
millimetro (s.m.) BE millimetre, AE 

millimeter. 
mimetizzare (v.t.) to camouflage. mi- 
metizzarsi (v.pron.) tocamouflage o.s. 
mimosa (s.f.) BOT. mimosa. 

minaccia (s.f.) threat, menace. mi- 
nacciare (v.t.) to threaten, to menace 
(anche fig.). minaccioso (agg.) 
threatening. 
minerale (agg.) mineral Il (s.m.) mi- 
neral, MIN. (metallifero) ore. 
minestra (s,f.) soup. 
miniera (sf.) mine (anche fig.). 
minimo (agg. superl.) 1 (il pitt picco- 
Jo) minimum, least, smallest 2 (pic- 
colissimo) very small ll (s.m.) 1 mini- 
mum, the least 2 AUT. idling (speed). 

ministro (sm.) 1 minister, (Regno 
Unito, USA) Secretary + Primo M. 
Prime Minister, Premier 2 ECCL. (pro- 

testante) minister, clergyman, (catto- 
lico) priest. ministero (s.n.) 1 Mi- 
nistry, Office, (Stati Uniti) Depart- 
ment 2 (ufficio, funzione) office, 
function, ECCL. ministry 3 (edificio) 
ministry. 



minoranza 

minoranza (s.f.) minority. 
minore (agg. compar.) 1 smaller, less, 
minor 2 (di eta) younger Il (agg. su- 
perl.) 1 (il pit piccolo) the smallest, 
the least, (fra due) the smaller, the mi- 
nor 2 (di eta) the youngest, (fra due) 
the younger, the junior Il (sum./ sf.) 
(minorenne) minor, person under age. 
minuscola (s,f.) small letter, lower 
case letter. 
minuscolo (agg.) 1 (piccolissimo) 
tiny, minute 2 (di lettere) small, lo- 
wer-case Il (s.m.) small letters (pl.). 
minuto (s..) minute. 
mio (agg. poss.) 1 my, (mio proprio) 
my own # un m. amico a friend of 
mine 2 (pred.) mine Il (pron. poss.) 
mine Il (sm. pl.) # i miei (genitori) 
my parents. 

miracolo (s.m_.) miracle, wonder (an- 
che fig.). 

mirtillo (s.m.) BOT. blueberry. 
miscela (s.f.) mixture (anche fig.), 
(caffe, tabacco) blend, AUT. fuel 
mixture. 
miscuglio (sm) mixture. 
miserabile (agg.) 1 miserable, wret- 
ched 2 (di scarso valore) worthless, 
paltry 3 (spregevole) despicable ll 
(sm./ sf.) (poor) wretch, wretched 
person. 
miseria (s.f.) 1 poverty, indigence 2 
(infelicita) misery 3 (penuria) shor- 
tage 4 (pl.) (disgrazie) misfortunes, 
troubles. 
misericordia (s,f.) mercy. 
misero (agg.) 1 poor, wretched 2 (in- 
felice) miserable, sad 3 (scarso) 
poor, paltry. 
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missile (s.m.) missile. 
missione (s.f.) mission, (estens.) 
(compito) mission, duty, task. 
mistero (s.m.) mystery. misterioso 
(agg.) mysterious. 
mistico (agg. e s.m.) mystic. 
misto (agg.) mixed Il (s.m.) mixture. 
misura (s,f.) 1 measure, (misurazio- 
ne) measurement # unitadim. unit of 
measurement 2 (taglia) size 3 (fig.) 
(moderazione) moderation, restraint 
4 (fig.) (limite) limit, proportion 5 
(provvedimento) measure, step. mi- 
surare (v.t.) 1 to measure, (pesare) 

to weigh, TECN. to measure, to gau- 
ge 2 (fig.) (valutare) to estimate, to 
weigh up, to judge 3 (fig.) (ponde- 
rare) to weigh, (limitare) to limit ll 
(v.i.) to measure. misurarsi (v.pron.) 
1 (fig.) (contenersi) to limit o.s.,to re- 
strain 0.s. 2 (fig.) (cimentarsi) to 
measure 0.S.,(competere) to compe- 
te 3 (fig.) (affrontare) to tackle. 
misurazione (s.f.) measurement, 
TECN. gauging. 
mite (agg.) 1 mild, gentle, meek 2 
(clima) mild, temperate 3 (leggero) 
light, (moderato) moderate. 

mitragliatrice (s.f.) machine gun. 
mittente (sm. / sf.) sender. 
mobile (agg.) (che si muove) mobile, 
moving, (che si pud muovere) mova- 

ble Il (sun.) 1 (arredamento) piece of 
furniture, (p/.) furniture 2 DIR. (bene 
mobile) personal property, movable. 
moda (sf.) fashion, style, (modelli) 
fashions (p/.) # di m. fashionable, 
fuori m. out of fashion. 
modella (s.f.) model. 



modellare 

modellare (v.t.) to model, BE to 
mould, AE to mold (anche fig.). 
modello (s.m.) 1 model, pattern 2 (ri- 
produzione in scala) (scale) model 3 
(facsimile) sample, specimen 4 (in- 
dossatore) male model Il (agg.) mo- 
del (attr.). 
moderato (agg. e s.m.) moderate. 
moderno (agg.) modern, (attuale) 
up-to-date (attr.) Il (s.m.) modern. 
modesto (agg.) modest, unpreten- 
tious. modestia (s.f.) modesty. 
modificare (v.t.) to alter, to modify. 
modifica (s.f.) alteration, modifica- 
tion. 
modo (s.m.) 1 (maniera) way, man- 
ner, (metodo) method # ad ognim. 

in any case, in qualche m.somehow 
2 (occasione) chance 3 (pl.) (com- 
portamento) manners (p!.) 4 (misu- 

ra) measure 5 GRAMM. mood. 
modulo (s.m.) 1 form 2 TECN. (ele- 
mento) module. 
moglie (s.f.) wife. 
molare (s.m.) ANAT. (dente) molar. 
mole(s.f.) 1 bulk 2 (dimensione) size3 
(fig.) volume, amount. 
molestare (v.t.) to bother, to annoy, 
(sessualmente) to harass. 
molla (s,f.) 1 spring 2 (pl.) (utensile) 

tongs (pl.). 
mollare (v.t.) 1 (lasciar andare) to let 
go, (allentare) to slacken 2 FAM. 
(scuola, lavoro ecc.) to quit, to lea- 
ve, (fidanzato) to dump, to drop, 

(ceffone) to slap Il (v.i.) FAM. (cede- 
re) to give in. 
molle (agg.) 1 (morbido) soft 2 (fig.) 
(debole) weak, feeble 3 (inzuppato 
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d’acqua) soaked, wet. 
molletta (s.f.) 1 (per il bucato) BE 
(clothes) peg, AE clothespin, (perca- 
pelli) hair clip, hair pin 2 (pl.) (per 
zucchero, ghiaccio) tongs (pl.). 
molo (s.m.) pier, AE dock, (banchina) 
wharf. 

moltiplicare (v.t.) to multiply. mol- 
tiplicarsi (v.pron.) to multiply. 
molto (agg. indef.) 1 (in frasi afferm.) 
alotof, lots of,a great deal of 2 (in fra- 
si neg. e interr.) much, (pl.) many + 
non ho m. denaro I don’t have much 
money 3 (tempo) long # m. tempo a 
long time Il (pron. indef.)1 (in frasi af- 
ferm.) alot, lots, a great deal 2 (in fra- 
si neg. e interr.) much, (pl.) many ll 
(avv.) 1 much, very much, a lot2 (con 
agg.) very 3 (con agg. e avy. compar.) 
much, far +m. di pi much more, m. 
meglio far better 4 (con p pass.) much, 
greatly. 
momento (s.m.) 1 moment # in un 
primo m. at first, per il m. for the 
time being 2 (periodo di tempo) ti- 
me, moment 3 (occasione) chance, 
opportunity, (situazione) situation. 
monaco (s.m.) monk. 
monarchico (agg.) monarchical Il 
(s.m.) monarchist. 
monastero (sm .) monastery, (di mo- 
nache) convent. 
mondo (s.m.) 1 world 2 (vita) world, 
life 3 (umanita) world, mankind. 
mondiale (agg.) 1 world (attr.) 2 (di 
diffusione) worldwide, global Il (sm. 
pl.) imondiali world championship # 
imondiali di calcio the World Cup. 
moneta (s.f.) 1 coin, (specificando il 



montagna 

valore) piece 2 (denaro) money, (va- 
uta) currency 3 (spiccioli) change. 
montagna (s,f.) mountain (anche 
fig.), (zona di montagna) mountains 

(pl.). 
montare (v.i.) 1 (andare su) to climb, 
to get up, to mount, (su un veicolo) to 
get in(to), (in bicicletta, acavallo) to 
get on 2 (cavalcare) to ride 3 (au- 
mentare di livello) to rise, to mount 
(anche fig.) I(v.t.) 1 (salire) to climb, 
to go up, to ascend 2 (cavalcare) to ri- 
de 3 (assemblare) TECN. to assemble, 
to set up, CINEM. to edit 4 (di anima- 
le, nell’accoppiamento) to cover, to 
mount 5 CUC. to whip, to beat up. 
monte (s.m.) 1 mountain, (davanti a 
nome proprio) mount + am. up- 
stream 2 (fig.) (gran quantita) moun- 
tain, heap, pile. 
monumento (s.m.) monument, 

(commemorativo) memorial. 
morale (agg.) moral Ill (s.f.) 1 FIL. 
ethics (pl.) 2 morality, morals (pl.) 3 
(insegnamento) moral lesson Il (s zn.) 
morale, spirits (pl.) + essere gitidim. 
FAM. to feel blue. 
morbido (agg.) soft, (liscio) smooth. 
morbillo (s.m.) MED. measles. 
morboso (agg.) 1 morbid (anche 
fig.) 2 MED. morbid, pathological. 
mordere (v.t.) 1 to bite (anche fig.) 2 
(far presa) to grip 3 (intaccare, corro- 
dere) to eat into. mordersi (v pron.) to 
bite o.s. ¢ m.le mani to kick o.s. 
morire (v.i.) to die (anche fig.) ¢ m. 
di fame to starve (anche fig.). 
mormorare (v.i.) 1 (di acqua, di ven- 
to) to murmur, (di persona) to mur- 

443 motivo 

mur, to mutter, (bisbigliare) to whis- 
per 2 (brontolare) to grumble 3 (par- 
lar male) to gossip, to speak ill I(v.t.) 
to murmur, to mutter, (bisbigliare) to 

whisper. 
moro (agg.) (di capelli) dark-haired. 
morso (s.m.) 1 bite, FAM. (di insetto) 
sting 2 (fig.) sting, pang 3 (boccone) 
morsel, bit, scrap 4 (di cavallo) bit. 
morte (s/f.) 1 death 2 (fig.) death, end. 
mortale (agg.) 1 mortal (anche fig.), 
deadly (anche fig.), lethal, fatal 2 (si- 
mile a morte) deathlike, deathly Il 
(s.m./ sf.) mortal. 
mortificare (v.t.) to mortify. mortifi- 
carsi (v.pron.) to mortify 0.s. mor- 
tificazione (s.f.) mortification. 
morto (agg.) dead (anche fig.) I(s.m.) 
1 dead person, DIR. deceased 2 (ca- 
davere) corpse # i morti the dead. 
mosca (s.f.) ZOOL. fly. 
moschea (s.f.) mosque. 
mossa(s,f.) 1 movement 2 (al gioco) 
move, (fig.) move. 
mostra (s.f.) show, display (anche 
fig.), ARTE exhibition. 
mostrare (v.t.) 1 (far vedere) to show, 
to display 2 (indicare) to show, to 
point out 3 (spiegare) to show, to ex- 
plain. mostrarsi (v.pron.) 1 (appari- 
re) to appear 2 (dimostrarsi) to show 
0.8.3 (sembrare) to seem. 
mostro (s.n.) monster (anche fig.). 
mostruoso (agg.) monstrous (an- 

che fig.). 
motel (s.m.) motel. 
motivo (s.m.) 1 reason, grounds (p/.) 
2 MUS. theme, motif, (melodia) tu- 
ne 3 (decorazione) motif. 



a 

moto 

moto (s.m.) 1 FIS:!, MECC. motion, 
movement, (di fluidi) flow + mette- 
re inm. AUT. to start 2 (esercizio fi- 
sico) exercise 3 (gesto) movement, 
gesture 4 (fig.) (impulso) impulse, 
(scatto) outburst 5 (tumulto) rebel- 

lion, rising 6 MUS. moto. 

motocicletta (s.f.) motorcycle, FAM., 
BE motorbike. moto (s,f.) FAM. bike. 
motociclista (s.m. / sf.) motorcy- 
clist. motociclo (s.m.) motorcycle, 
FAM. motorbike, (mortorino) moped. 
motore (agg.) motor (attr.), driving, 
power (attr.) Il (s.m.) engine (anche 
INFORM.), motor. 

motoscafo (s.m.) motorboat. 
motto (s.m.) 1 motto, (proverbio) sa- 
ying 2 (facezia) witticism, quip. 
movimento (s.m.) 1 movement, mo- 
tion 2 (esercizio fisico) exercise 3 
(traffico) traffic 4 (animazione) acti- 

vity, life, bustle 5 (corvente politica, 
letteraria) movement 6 MECC. mo- 
vement. 
mucca (s,f.) ZOOL. cow. 
mucchio (s.m.) 1 heap, pile 2 (fig.) 
lot, heap. 
muffa (s,f.) BE mould, AE mold (su 
piante, stoffa) mildew. 
muggire (v./.) to moo. 
mugnaio (s.m.) miller. 
mulino (s.m.) mill. 
multa (s.f.) fine, AE ticket. 
mummia (s,f.) mummy. 

mungere (v.t.) to milk (anche fig.). 
municipio (s.m.) 1 (comune) muni- 
cipality 2 (palazzo) townhall. 
munizioni (s.f. p/.) ammunition. 
muovere (v.t.) 1 to move, (far muo- 
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vere) to move, to drive, (agitare) to 
stir, (pedina) advance 2 (fig.) (solle- 
vare dubbi ecc.) to raise, to bring up 
3 (fig.) (indurre) to move, to drive, to 
induce, to prompt Il (v.i.) to move. 
muoversi (v.pron.) 1 to move 2 

(mettersi in moto) to start, to move 

off 3 (adoperarsi) to make a move 4 
(smuoversi) to budge (anche fig.) 5 
FAM. (sbrigarsi) to hurry up, FAM. to 
get a move on. 
muratore (s.m.) bricklayer, mason. 
muro (s.m.) 1 wall 2 (fig.) barrier. 
muschio (s5.m.) BOT. moss. 

muscolo (s.m.) ANAT. muscle. 
museo (s.771.) museum. 
musica (s,f.) music (anche fig.). mu- 
sicale (agg.) musical, music (attr.). 
musicista (s.m./s.f.) musician. 
muso (s.m.) 1 (di animale) muzzle, 
snout 2 FAM. (di persona) face, no- 
se 3 FAM. (broncio) long face, sulky 
face # tenere il m.to sulk. 
musulmano (agg. e s.m.) Muslim, 
Moslem. 
mutande (s/f. p/.) 1 briefs, (da don- 
na) FAM. panties, BE knickers, AE 
underpants 2 (da uomo) under- 
pants, BE pants. 

mutare (v.t.) 1 to change 2 (trasfor- 
mare) to turn (into) 3 BIOL. (penne, 
pelo) BE to moult, AE to molt, (pel- 
le, corna) to shed Il (v.i.) to change. 
mutilare (v,r.) to mutilate (anche fig.), 
to maim. mutilato (agg.) mutilated 
(anche fig.), maimed. 
muto (agg.) mute, (silenzioso) silent, 
(senza parole) speechless Il (sym) mute. 
mutuo (5...) ECON. loan. 



N 

n, N (abbr.) 1 (Nord) N 2 (numero) 
no., AE # # il n.7 no. 7, AE #7. 
*‘ndrangheta (s.f.) Calabrian Mafia. 
nacchere (sf. pl.) MUS. castanets (pl.). 
nafta (s.f.) CHIM. naphtha, (per mo- 
tori) diesel (oil), (olio combustibile) 
(fuel) oil. naftalina (sf.) 1 naphtha- 
lene 2 (antitarme) moth-balls (pl.). 
nanna (s.f.) FAM. bye-byes. 
nano (agg. e s.m.) dwarf. 
nappa (s/f.) 1 tassel 2 (pelle) na(p)pa. 
narcisismo (s.m.) narcissism. 
narciso (s.m.) BOT. narcissus. 
narcotico (agg. e s.m.) narcotic + 
squadra narcotici drug squad. nar- 
cotizzare (v.t.) to drug, MED. to nar- 
cotize. narcotrafficante (s.m./s.f.) 
drug trafficker. 
narice (s.f.) ANAT. nostril. 
narrare (v.t./ v.i.) to tell, to narrate. 
narrativa (s,f.) fiction. narrativo 
(agg.) narrative. narratore (s.m.) 
narrator, storyteller, (scrittore) no- 
velist. narrazione (s.f.) 1 narration 
2 (racconto) story, tale. 

nascere (v.i.) 1 to be born 2 (germo- 
gliare) to sprout, to come up 3 (astro, 
fiume) to rise 4 (fig.) (originare) to 
arise, to originate. nascita (s,f.) birth. 
nascondere (v.t.) to hide (from), to 
conceal (anche fig.). nascondersi 
(v pron.) to hide. nascondiglio (s.m.) 
hiding-place. nascondino (s.m_.) hi- 
de-and-seek. nascosto (agg.) hidden, 

concealed + di n. in secret. 
nasello (s.m.) ZOOL. hake. 
naso(s.m.) nose #n.all’insi snub no- 

se. nasale (agg.) nasal. 
nastro (s.m.) 1 ribbon 2 TECN. tape, 
band ¢ n. trasportatore conveyor belt. 

natale’ (agg.) native, birth (attr.) 
citta n. home town. natalita (s.f.) 
birthrate, (number of) births. 
Natale? (s.m.) Christmas (abbr. Xmas) 
# buon N.! merry Christmas! , Babbo 
N. Santa Claus, BE Father Christmas. 
natante (agg.) floating Il (s.m.) boat. 
natica (s.f.) ANAT. buttock. 
nato (agg.) 1 born 2 (da uovo) hat- 
ched, (piante) sprouting 3 (fig.) na- 
tural, born # un attore n.aborn actor 
ll (s.m.) person born. 
natura (s.f.) nature + n. mortastill li- 
fe. naturale (agg.) natural. natura- 
listico (agg.) naturalistic. 
naturalizzare (v.f.) DIR. to naturali- 
ze. naturalizzarsi (v.pron.) 1 DIR. to 

become naturalized 2 BIOL. to natu- 
ralize, to establish itself. naturaliz- 
zazione (s.f.) DIR. naturalization. 
naturalmente (avv.) 1 naturally 2 
(certamente) naturally, of course. 
naturismo (s.m.) naturism, nudism. 
naufragare (v.i.) 1 (di nave) to be 
wrecked, to sink, (di persona) to be 
shipwrecked 2 (fig.) to fail, to be rui- 
ned. naufragio (s.m.) 1 (ship)wreck, 
sinking 2 (fig.) failure, ruin. naufra- 



nausea 

go (s.m.) shipwrecked person, (in 
luogo remoto o isola) castaway. 
nausea (s,f.) nausea (anche fig.) + 
avere lan. to feel sick, to feel queasy. 
nauseante (agg.) nauseating, nau- 
seous (anche fig.). nauseare (v.t.) to 
nauseate, to sicken (anche fig.). 
nautica (s,f.) 1 (scienza) navigation 

2 SPORT boating, sailing. nautico 
(agg.) nautical. 
navata (s.f.) ARCH. (centrale) nave, 
(laterale) aisle. 
nave (s,f.) ship, vessel # n. da carico 
cargo ship, freighter, n. cisterna tan- 
ker. navale (agg.) naval # cantiere n. 
shipyard. navetta (s,f.) shuttle. 
navigare (v.t./v.i.) 1 to sail, to navi- 
gate 2 INFORM. to navigate, to surf. 
navigante (s.m./ s.f.) sailor, seafa- 

rer. navigato (agg.) (esperto) expe- 
rienced, expert. navigatore (s.m.) 
navigator (anche INFORM.), (su In- 
ternet) surfer # n. satellitare AUT. sa- 
tellite navigator, GPS. 
nazionale (agg.) national, home 

(attr.) I (s.f.) (squadra) national 
team. nazionalismo (s.m_.) nationa- 
lism. nazionalista (agg.es.m./s.f.) 
nationalist. 

nazionalita (s.f.) nationality. 

nazione (s.f.) nation, country. nazio- 
nalizzare (v.t.) to nationalize. 

nazismo (s.m.) Nazism. nazista 
(agg.es.m./sf.) Nazi. 
ne (pron.) 1 (di lui, di lei, di loro) of, 

about him, her, them, (di cid) of, 
about it, this, that + 7. sono conten- 
to I’m happy about it, non n. cono- 
sco nessuno | don’t know any of 
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them, n. voglio tre I want three of 
them 2 (possessivo) his, her, its, their 
* n. divenne la moglie she became 
his wife Il (avv.) from there # n. ven- 
go oral’ve just come from there. 
né (cong.) 1 (e neppure) nor, (con ne- 
gazione) or + non voglio n. posso 1 
don’t want, norcan12né... né, nei- 
ther ... nor, (con altranegazione) ei- 
ther ... or # non én. grasso n. fuori 
formahe is neither fat nor unfit. 
neanche (avv.) 1 neither, nor, (con 
altra negazione) either, or + io non 
vado. N. io I’m not going. Neither 
am I 2 (rafforzativo) even # non l’- 
ho n. visto I didn’t even see him. 
nebbia (sf.) fog, (leggera) mist. 
nebuloso (agg,) 1 nebulous 2 (fig.) 
vague, hazy, nebulous, woolly. 
necessario (agg.) necessary Il (s.m.) 
(il necessario) the necessary + il n. 
per vivere the basic necessities. ne- 
cessariamente (avyv.) necessarily. 
necessita (s.f.) necessity, (bisogno) 

need + di priman. essential. neces- 
sitare 1 (v.i.) toneed 2 (impers.) (es- 
sere necessario) to be necessary. 

necrologio (s.m.) 1 obituary (notice), 

necrology 2 (registro) necrology. 
nefandezza (s.f.) (azione) atrocity. 
nefasto (agg.) ill-omened, unlucky. 
negare (v.r.) 1 to deny 2 (rifiutare) to 
refuse. negarsi (v.pron.) 1 (privarsi 
di) to deny 0.s.2 (fingersi assente) to 
pretend to be out. 
negativo (agg. e s.m.) negative. ne- 
gativamente (avy.) negatively + ri- 
Spondere n.to answer in the negative. 
negato (agg.) hopeless (at). 



negazione 

negazione (s.f.) 1 negation, (dinie- 
go) denial 2GRAMM. negative. 
negligenza (s.f.) 1 negligence, care- 
lessness 2 (atto di negligenza) ne- 
gligence, oversight + n. professio- 
nale malpractice. negligente (agg.) 
negligent, careless. 
negoziante (s.m./s.f.) 1 shopkeeper 
2 (commerciante) trader, dealer. 
negoziare (v.t./v.i.) 1 (trattare) to ne- 
gotiate 2 FIN. to trade in, to deal in. 
negoziato (s.m.) negotiation. ne- 
goziatore (s.7.) negotiator, COMM. 
transactor. 

negozio (s.m.) shop, AE store # DIR. 
n. giuridico (legal) transaction. 
negriero (sm) ST. slave trader, (fig.) 
slave-driver. 

negro (agg.es.m./s,f.) SPREG. negro. 
nemico (agg.) 1 hostile, adverse 2 
enemy (attr.) Il(s.m.) 1 enemy 2 (av- 
versario) adversary, opponent. 
nemmeno (avv.) 1 neither 2 (raffor- 
zativo) even. 
neo(s.m.)1 mole, (artificiale) beauty 

spot 2 (fig.) flaw, drawback. 
neoclassicismo (sn .) neoclassicism. 
neoclassico (agg.) neoclassical. 

neolitico (agg. e sm.) GEOL. Neolithic. 
neologismo (s.m.) neologism. 
neon (s.m.) neon. 

neonato (agg.) newborn Il (s.m.) 
newborn baby. 
neorealismo (s,m .) neorealism.neo- 
realista (agg.es.n./s.f.) neorealist. 
neppure (avy.) 1 v. neanche 2 (raf- 
forzativo) not even. 
nerbo (sn.) 1 (frusta) whip 2 (forza) 
strength, (fig.) backbone. 
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neretto (s.m.) TIP. bold (face). 
nero (agg.) 1 black, (scuro) dark, 
(umore) bad, gloomy # bestia n. 
bugbear 2 (relativo a persone di co- 
lore) black, Black # musica nera 

black music Il (s.m.) 1 black 2 (per- 
sona) black, Black. 
nervino (agg.) # gas n.nerve gas. 
nervo (s.m.) nerve # dare ai/sui ner- 
viaqu.no to get on s.0.’s nerves. 

nervoso (agg.) 1 nervous + esauri- 
mento n. (nervous) breakdown 2 (ir- 
ritabile) irritable, edgy, short-tem- 
pered, FAM. nervy Il (s.m.) FAM. ir- 
ritability. nervosismo (s.m.) anno- 
yance, irritation, (tensione) edginess, 
tension, (apprensione) nervousness. 
nesso (s.m.) link, connection, nexus. 

nessuno (agg. indef.) 1 no, (con al- 
tranegazione) any # pernessunmo- 
tivo for no reason, da nessuna parte 
nowhere 2 (qualche) any + nessuna 
notizia? any news? Il (pron, indef.) 
1 (rif. a persone) nobody, no one, 
(rif. a cose) none, (con partitivo) 

none, (con altra negazione) any- 
body, anyone, any, (con partitivo) 
any + 1. di voi none of you 2 (qual- 
cuno) anybody, anyone, (con parti- 
tivo) any #c’én.? is anybody there? 
néttare (s.m.) nectar. 
nettezza (s.f.) 1 (pulizia) cleanliness 
(anche fig.) #n.urbanaBE Cleansing 
Department, AE Department of Sani- 
tation 2 (precisione) clarity, precision. 

netto (agg.) 1 (pulito) clean, spotless 
2 (preciso) clean, (non vago) clear 
(nitido) sharp 3 (notevole) marked 
4COMM. net + peso n. net weight. 



netturbino 

netturbino (s.m.) waste collector, BE 

dustman, AE garbage collector. 
neurologia (s.f.) neurology. neuro- 
logo (s.m.) neurologist. 

neutrale (agg.) neutral. neutralizza- 
re (v.t.) to neutralize. 

neutro (agg.) 1 neutral + sapone n. 
mild soap 2 GRAMM. neuter. 
neve (s.f.) snow. nevischio (s.m.) 
sleet. nevicare (v.i. impers.) to 

snow. nevicata (s.f.) snowfall. 
nevralgia (s.f.) MED. neuralgia. 
nevrastenico (agg. e s.m.) MED. 
neurasthenic, FAM. irritable. 
nevrosi (s.f.) MED. neurosis. 
nevrotico (agg. e s.m.) neurotic. 
nibbio (s.m.) ZOOL. kite. 
nicchia (s.f.) niche (anche fig.). 
nichel (s.m.) MIN. nickel. 
nicotina (s.f.) nicotine. 
nido (s.m.) 1 nest 2 (asilo) day nur- 
sery, BE créche, AE day care. nidia- 
ta (s.f.) nestful, brood (anche fig.). 
nidificare (v.i.) to nest. 

niente (pron. indef.) 1 nothing, (con 
altranegazione) anything # nonfan. 
never mind 2 (in frasi inter.) any- 

thing # nient’altro? anything else? 
Il (s.m.) nothing Il (avv.) # n. affatto 
notatall, 2. male not bad at all Il (agg.) 

FAM. (nessuno) no, (con altra nega- 

zione) any #n.TV oggino TV today. 
ninfa (s.f.) MIT., ZOOL. nymph. 
ninfea (s.f.) BOT. water-lily. 
ninnananna (s-f.) lullaby. 
ninnolo(s.m.) 1 knick-knack, trinket. 
nipote (s.m./s,f.) (di zii)(m.) nephew, 

(f.) niece, (di nonni) grandchild, (m.) 
grandson, (f.) granddaughter. 
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nitido (agg.) clear, FOT. sharp. niti- 
dezza (s.f.) clarity, FOT. sharpness. 
no (avv.) no, (con valore ellittico) not 
*n., grazie no thank you, vienion.? 
are you coming or not? Il(s.m.) 1 no, 
refusal 2 (voto negativo) no, nay. 
nobile (agg.) noble Il (s.m.) noble- 
man, noble Il (s,f.) noblewoman, no- 
ble. nobilta (s.f.) nobility. 
nocca (s,f.) knuckle. 
nocciola(s,f.) BOT. hazelnut Il (agg.) 
(colore) nut-brown. 
noccidlo' (s.m.) BOT. hazel (tree). 
ndcciolo? (s.m.) 1 (di frutto) BE sto- 
ne, AE pit 2 (punto essenziale) heart, 
core, kernel 3 FIS. core. 
noce (s.m.) 1 (albero) BOT. walnut 
(tree) 2 (legno) walnut Il (s.f.) (frut- 
to) walnut + n. moscata nutmeg. 
nocivo (agg.) harmful, noxious + in- 
setto n. pest. 
nodo (s.m.) 1 knot (anche fig.) 2 
(punto cruciale) crux 3 INFORM. 
node 4 BOT. node 5 FERR. junction. 
nodoso (agg.) knotty, gnarled. 
nodulo (s.m.) lump, MED. nodule. 
noi (pron. pers.) 1 (sogg.) we 2 
(compl.) us # siamo n.! it’s us! 
noia (s.f.) 1 boredom + che n./ what 
abore! 2 (fastidio) nuisance, trouble. 
noioso (agg.) 1 (che provoca noia) 
boring 2 (fastidioso) annoying, tire- 
some Il (s.m.) bore, boring person. 
noleggiare (v.t.) 1 to rent, BE to hire, 
(navi, aerei) to charter 2 (dare a no- 
leggio) to rent out, BE to hire out, BE 
to let. noleggio (s.m.) 1 renting, BE 
hire, (di navi, aerei) charter 2 (prezzo 
del noleggio) rental , BE hire (charge). 



nomade 

nomade (s.m./s.f.) nomad Il (agg.) 
nomadic. 
nome (s.n.) 1 name # n. € cognome 

full name 2 GRAMM. noun. 
nomina (s,f.) appointment. 
nominale (agg.) nominal. 
nominare (v.f.) 1 toname 2 (menzio- 

nare) to name, to mention 3 (elegge- 
re) to appoint, to nominate. 
nominativo (ag¢g.) ECON. nominative, 
COMM. registered Il (s.m.) 1 name 2 
GRAMM. nominative. 
non (avy.) not # n. ancora not yet, n. 

appena as soon as 2 (come prefisso) 
non- (attr.)  n.fumatore non-smoker. 
noncurante (agg.) careless, indiffer- 
ent, heedless, (negligente) negligent 
#n.di mindless of. 
nondimeno (cong.) nevertheless. 
nonno (s.m.) grandfather, FAM. 
grandpa, grandad # nonni grandpa- 
rents. nonna (s.f.) grandmother, 
FAM. grandma, granny. 
nonostante (prep.) despite, in spite 
of, notwithstanding + cid nonostan- 
te nevertheless Il (cong.) although. 
non udente (s.m./ sf.) deaf person. 
non vedente (s7./s.f.) blind person. 
nord (s.m.) north # an. di (to the) 
north of, verso, a n. northward 
(agg.), northwards (avy.), nordico 
(agg.) 1 northern 2 (dell’ Europa del 
Nord) Nordic ll (s.m.) 1 Northerner 
2 (dell’ Europa del Nord) Nordic. 
norma (s.f.) 1 (regola) rule, norm 2 
TECN. standard 3 (consuetudine) cu- 
stom, practice, norm 4 DIR. rule, 
(legge) law. 
normale (agg.) normal, standard 
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(attr.). normalita (s.f.) normality. 
normalizzare (v.f.) to normalize, 
(uniformare) to standardize. nor- 
malizzazione (s.f.) normalization. 
normalmente (avv.) 1 normally 2 (di 
solito) normally, usually, as a rule. 
normativa (s.f.) regulations (p/.). 
norvegese (agg e sn./ sf.) Norwe- 
gian. 
nostalgia (s.f.) (di casa, patria) ho- 
mesickness, (del passato) nostalgia. 
nostalgico (agg.) nostalgic, homesick. 
nostrano (agg.) local, home (attr.). 

nostro (agg. poss.) 1 our, our own 
iln. ufficio our office 2 (pred.) ours 
# questo libro é n. this book is ours 
Il (pron. poss.) ours % arriva un auto- 
bus, é iln.a bus is coming, it’s ours. 
nota (s.f.) 1 (appunto, annotazione) 
note # n. a pié di pagina footnote 2 
MUS. note 3 (conto) bill 4 (elenco) list. 

notaio (s.m.) notary. 
notare (v.t.) 1 (accorgersi di) to noti- 
ce, to note 2 (annotare) to make a note 

of, to note down 3 (segnare) to mark. 
notevole (agg.) 1 (degno di nota) re- 
markable, notable 2 (considerevole) 
considerable, substantial. notevol- 
mente (avv.) remarkably, conside- 
rably, greatly, significantly. 

notifica (s.f.) 1 notification 2 DIR. 
service. 

notizia (s,f.) news (costruz. sing.), 
piece of news. 

notiziario (s.m.) 1 RAD., TV news. 
noto (agg.) 1 known, well-known 2 
(famigerato) notorious. 
notorio (agg.) well-known, (in senso 
neg.) notorious. notoriamente (avv.) 



notte 

as everybody knows, (in senso neg.) 
notoriously. notorieta (s.f.) fame, re- 
nown, (in senso heg. ) notoriety. 

notte (sf.) night ¢ din. at night. not- 
tambulo (s.m.) night owl. nottata 
(sf.) night. notturno (agg.) nocturnal, 
night (attr.) ll (s.m.) MUS. nocturne. 
novella (s.f.) (racconto) short story. 

novello (agg.) 1 (nuovo) new, (vino) 

new 2 (primaticcio) early, new 3 se- 
cond # un n. Napoleone a second 
Napoleon. novellino (s.m.) novice. 
novembre (s.m.) November. 
novita (s,f.) novelty, (notizie) news. 
nozione (s,f.) notion, idea. 

nozze (sf. pl.) wedding (sing.). 
nubifragio (s.m.) cloudburst, down- 
pour, rainstorm. 

nubile (agg.) unmarried, single. 
nuca (s.f.) nape (of the neck). 
nucleare (agg.) FIS., BIOL. nuclear. 
nucleo (s.m.) 1 FIS., BIOL., ASTR. 
nucleus (pl. nuclei), GEOL., TECN. 

core 2 (centro) core, nucleus 3 (grup- 

po) group, unit * . familiare family 
unit 4 (squadra) team, squad. 

nudo (agg.) naked, bare (anche fig.), 
nude * apiedi nudi barefoot, mette- 
re an. to lay bare Il (s.m_.) (in arte) nu- 
de. nudismo (s.m.) nudism. nudita 
(sf.) nakedness, nudity, 

nulla v. niente. 
nullaosta (s.m.) authorization, DIR. 
permit, (fig.) go-ahead. 

nullita (s.f.) 1 nullity, nothingness, 
(persone) nonentity 2 DIR. nullity. 

nullo (agg.) 1 invalid, DIR., MAT. 

null, DIR. void 2 (voto) spoiled. 
numero (s.m.) 1 number + 7. pari, 
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dispari even, odd number 2 (di pub- 
blicazione ) number, issue 3 (misura) 
size 4 (esibizione) number, act 5 
GRAMM. number. numerale (agg.e 
s.m.) GRAMM. numeral. numerare 

(v.t,) to number. numeratore (s.77.) 
MAT. numerator. numerazione (s.f.) 

numbering, MAT. numeration. nu- 
merico (agg.) numerical. numero- 
so (agg.) numerous, large. 

nuocere (v.i.) to harm, to hurt, to be 
harmful, to damage (anche fig.). 
nuora (s.f.) daughter-in-law. 
nuotare (v.i.) to swim. nuotata (s.f.) 
swim + fare unan. to go foraswim. 
nuotatore (s.m.) swimmer. nuoto 
(s.m.) swimming. 

nuovo (agg.) 1 new #n.dizeccabrand 
new 2 (altro) another, (ulteriore) fur- 

ther Il (s.m.) new + niente din. no- 
thing new. nuovamente (avv.) again. 

nutrire (v.t.) 1 to feed, to nourish (an- 
che fig.) 2 (sentimenti) to nourish, to 
foster, to nurture, (dubbi, paure) BE 

to harbour, AE to harbor ll (v.i.) (es- 
sere nutriente) to be nourishing. nu- 
trirsi (v.pron.) 1 to eat 2 (fig.) (nu- 
trirsi di) to live on. nutriente (agg.) 
nourishing, nutritious. nutrimento 
(s.m.) nourishment (anche fig.), food. 
nutritivo (agg.) nourishing, nutri- 
tional. nutrizione (s.f.) nutrition. 
nutrizionista (s.m.) nutritionist. 

nutrito (agg.) 1 fed, nourished 2 (fig.) 
(numeroso) large ‘ 

nuvola (s.f.) cloud. nuvoloso (agg.) 
cloudy, (coperto) overcast. 
nuziale (agg.) wedding (attr.). 
nylon (s.m.) nylon. 



O 

0 (cong.) 1 or, (0... 0) either ... or 2 
(altrimenti) otherwise, or else. 

oasi (s.f.) oasis (anche fig.). 
obbedire v. ubbidire. 
obbligare (v.t.) to compel, to oblige, to 
force, DIR. to bind. obbligarsi (v pron.) 
(impegnarsi) to undertake (to do sthg.). 
obbligato (agg.) 1 obliged, compelled 
2 (imposto) forced 3 (non modificabile) 
fixed, set 4 (riconoscente) obliged. ob- 
bligatorio (agg.) compulsory, obliga- 
tory, mandatory. obbligazione (sf.) 1 
obligation 2 FIN. (titolo) bond, obbli- 
go (s.m.) 1 obligation, (dovere) duty 
2 (condizione) condition. 
obeso (agg.) obese. obesita (s.f.) 
MED. obesity. 

obiettare (v.r./ v.i.) to object. 
obiettivo (agg.) objective, unbiased Il 
(san.) 1 MIL. target 2 (fig.) goal, target 
3 FOT. lens. 
obiezione (s,f.) objection. 
obitorio (s.m.) mortuary, morgue. 
obliquo (agg.) oblique, slanting. 
obld (s.m.) MAR. porthole. 
oca (s.f.) ZOOL. goose (pl. geese) 
pelle d’o. goose pimples (bumps). 
occasione (s.f.) 1 occasion, (oppor- 
tunita) chance, (circostanza) cir- 

cumstance 2 (estens.) (affare) bar- 
gain. occasionale (agg.) 1 (fortuito) 
casual, chance (attr.) 2 (saltuario) oc- 
casional, odd, temporary. 

occhiali (s 2m. pl.) glasses, spectacles. 

occhio (s.m.) eye. occhiata (s,f.) 
look, glance. occhiolino (s.m.) wink. 

occidente (s.m.) west # /’O. the 
West. occidentale (agg.) western ll 
(sm./ sf.) Westerner, Occidental. 
occorrere (v.i.) 1 to need (costruz. 
pers.),(di tempo) to take (costruz.im- 
pers.) 2 (accadere) to happen, to oc- 
curr, occorrente (agg.) necessary, 

needed II (s.m.) the necessary. 
occulto (agg.) 1 hidden, concealed 2 
(misterioso) occult ll (sm) the occult. 
occultismo (5 7.) occultism. 
occupare (v.t.) 1 to occupy (anche 
MIL.) 2 (prendere spazio) to take up 
3 (dare lavoro) to employ 4 (cariche, 
uffici) to hold. occuparsi(v.pron.)1 
(avere come occupazione) to deal in 
2 (prendersi cura) to look after 3 (te- 
nersi occupato) to busy 0.s. occupa- 
to (agg.) 1 (posto) taken, (bagno) BE 
engaged, AE occupied, (telefono) BE 
engaged, AE busy 2 (indaffarato) busy 
3 (che halavoro) employed 4 MIL. oc- 
cupied, occupazione (s/f.) 1 (lavoro) 

job, occupation, employment 2 (pas- 
satempo) pastime 3 (di edificio ecc.) 
occupation, (abusiva) squatting 4 
MIL. occupation. 
oceano(sm.)ocean.oceanico (agg.) 
1 oceanic, ocean (attr) 2 (fig.) huge. 

oculista (s.m./s.f.) MED. ophtalmo- 
logist, eye specialist. 

odiare (v.t.) to hate. odiarsi (v.pron.) 



odierno 

1 to hate 0.s. 2 (l’un l’altro) to hate 
each other (one another). 
odierno (agg.) 1 (di oggi) today’s (attr) 
2 (dei nostri gio/ni) current, present(- 
day) (attr.), (moderno) modem. 
odio (s.m.) hatred, hate. odioso 
(agg.) hateful, loathsome, obnoxious. 
odore (s.m.) 1 smell, scent, BE 
odour, AE odor 2 (pl.) CUC. herbs. 
odorato (s.m.) (sense of) smell. 
offendere (v.t.) 1 to offend, to hurt 2 
(insultare) to insult, to outrage. of- 
fendersi (v.pron.) 1 to be offended, BE 
to take offence (AE offense) 2 (insul- 

tarsi lun Valtro) to exchange insults. 
offensiva (s.f.) MIL.,SPORT offensive. 
offensivo (agg.) 1 offensive, insulting, 
(linguaggio) foul 2 MIL. offensive. 

offerta (s.f.) 1 offer 2 (donazione) of- 
fering, donation 3 ECON. supply 4 
COMM. offer, (nelle aste) bid. 

offesa (s,f.) BE offence, AE offense, 
(insulto) insult. 

offeso (agg.) 1 offended, hurt 2 (/eso, 
ferito) injured, damaged. 
officina (s,f.) workshop, (auto) garage. 
offrire (v.t.) 1 to offer 2 (presentare) 

to present 3 COMM. to offer. offrir- 
si (v.pron.) 1 to offer (0.s.), (come 
volontario) to volounteer 2 (mo- 

strarsi) to present itself. 
offuscare (v.t.) to darken, to dim, to 
obscure (anche fig.). offuscarsi 
(v.pron.) (di vista) to become blurred. 
oggettivo (agg.) objective. 
oggetto (s.m.) 1 object, thing, (arti- 
colo) item, product 2 (argomento) 
subject, topic 3 (motivo, scopo) 
object, purpose 4 GRAMM. object. 
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oggi (avv. e s.m.) today. oggigiorno 
(avv.) nowadays. 
ogni (agg. indef.) 1 every, (ciascuno) 
each, (tutti) all 2 (qualsiasi) any, 
(con il pl.) all. 
ognune (pron. indef.) everyone, every- 
body, (ciascuno) each, each one, (tut- 
ti) all, (con partitivo) all of, each of. 

o.k. (inter.), okay (s.m.) OK, okay. 
olandese (agg.) Dutch Il (s.m.) 1 
Dutchman, (f.) Dutchwoman * gli 
Olandesi the Dutch 2 (lingua) Dutch. 

oleodotto (s.m.) (oil) pipeline. 
olfatto (s.m.) sense of smell. 
oliare (v.t.) to oil, to lubricate. 

olimpiadi (sf. pl.) SPORT Olympic 
games, Olympics. 

olio (s.m.)1 oil 2 (dipinto) oil painting. 
oliva(s,f.) BOT. olive. olivo (s.m.) BOT. 
Olive (tree). oliveto (sz) olive grove. 
olocausto (s.m.) holocaust. 
oltraggio (s.m.) BE offence, AE of- 
fense (anche DIR.), outrage, (insul- 
to) insult. oltraggioso (agg.) offen- 
sive, outrageous, insulting. 

oltre (prep.) 1 (rif. a spazio) beyond, 
over, across, past 2 (rif.atempo) after, 
beyond, over 3 (pia di) over, more 
than, above 4 (eccetto) apart from, ex- 
cept 5 (in aggiunta a) besides, as well 
as Il (avv.) 1 (nello spazio) further (on), 
farther (on), past, beyond 2 (nel tem- 
po) longer, more, (pitt tardi) later. 
oltrepassare (v.t.) to cross, to go be- 
yond, (eccedere) to exceed. 
oltretomba (s.m.) hereafter, after-life. 
omaggio (s.m.) 1 homage, tribute 2 
(dono) present, gift, (unito aun altro 
prodotto) giveaway, FAM. freebie 3 



ombelico 

(pl.) (saluti) respects regards Il (agg.) 
complimentary, free, gift (attr.). 
ombelico (s.m.) ANAT. navel, FAM. 
belly button. ombelicale (agg.) 
ANAT. umbilical. 
ombra (s,f.) 1 (zona non illuminata) 
shade 2 (immagine proiettata) sha- 
dow 3 (fig.) hint,trace, touch, shadow. 
ombrello (s.m.) umbrella. ombrello- 
ne (sn.) (da spiaggia) beach umbrella. 
ombretto (s2n.) (cosmesi) eye shadow. 
omerta (s.f.) code of silence. 
omettere (v.1.) to omit, to leave out. 
omicidio (s.m.) murder, AE homici- 
de. omicida (agg.) murderous Il 
(sm.) murderer Il (s.f.) murderess. 
omissione (s.f.) omission. 
omogeneizzato (agg.) homogenized 
ll (s.m.) (processed) baby food, ho- 
mogenized food. 
omogeneo (agg.) homogeneous. 
omologare (y.t.) 1 to approve, to ho- 
mologate 2 (ratificare) to ratify. 
omologazione (s.f.) 1 approval, ho- 
mologation 2 (ratifica) ratification. 
omonimo (agg.) homonymous (an- 
che LING.) II(s.m.) namesake, LING. 
homonym. 
omosessuale (agg. e s.m./s.f.) ho- 
mosexual. omosessualita (s./.) ho- 
mosexuality. 

oncia(s/f.) 1 ounce 2 (fig.) ounce,scrap. 
oncologia (s.f.) MED. oncology. 
onda (s.f.) wave (anche fig.). onda- 
ta (s.f.) 1 wave, (di fumo, vapore) 
billow 2 (fig.) wave, surge. ondeg- 
giare (v.i.) 1 to wave, to sway, (di 
imbarcazione) to rock, to roll, (di 
fiamma) to flicker 2 (fig.) (indu- 
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giare) to waver, to hesitate. 
ondulato (agg.) wavy, (terreno) une- 
ven, (lamiera, cartone) corrugated. 
onere (s.m.) 1 burden (anche DIR.), 
responsibility 2 ECON. (pl.) charges. 
onesta (s.f.) honesty, integrity. 
onesto (agg.) 1 honest 2 (sincero) fair, 
frank 3 (ragionevole) reasonable, fair. 
onestamente (avy.) 1 honestly 2 
(francamente) frankly, sincerely. 

onirico (agg.) oneiric, (fig.) dreamlike. 
onnipotente (agg.) omnipotent, (rif. 
alla divinita) Almighty. 
onomastico (s.m.) name day. 
onorare (v.t.) 1 BE to honour, AE to 
honor, to celebrate 2 (rispettare) to 
respect, onorarsi (v.pron.) BE to be 
honoured, AE to be honored. onora- 
to (agg.) BE honoured, AE honored. 
onorario (agg.) honorary Il (s.m.) fee. 
onore (s.m.) BE honour, AE honor. 

onorevole (agg.) BE honourable, AE 
honorable Il (s.m./ sf.) BE Member 
of Parliament, MP. 
onorificenza (s.f.) 1 BE (sign of) ho- 
nour (AE honor) 2 decoration. 

onta (s,f.) 1 (disonore) shame, disgrace 
2 (offesa) insult, offence, AE offense. 
opaco (agg.) 1 opaque, (non niflettente) 
dull (anche fig.) 2 (non lucido) matt. 
opacita (s.f.) opacity, opaqueness. 
opera (s,f.) 1 (lavoro) work 2 (azione) 
deed 3 MUS. opera 4 (ente) institution. 
operaio (s.m.) worker, workman, (f.) 
workwoman Il (agg.) working. 

operare (v.t.) 1 (compiere) to opera- 
te, to work, to do, to perform 2 MED. 
to operate on Il (v.i.) 1 (agire) to ope- 
rate, to act 2 (lavorare) to work, (ave- 



operativo 

re un effetto) to produce 3 MED. to 
operate. operarsi (v.pron.) FAM. 
(farsi operare) to/undergo an oper- 
ation, to have a surgery. 
operativo (agg.) 1 operational ,opera- 
ting 2 (in vigore) operative, in force. 
operato (agg.) MED. operated (on) Il 
(s.m.) 1 (azioni) actions (pl.) 2 (con- 
dotta) BE behaviour, AE behavior. 
operatore (s.m.) operator, worker + 

o.ecologico BE refuse (AE garbage) 
collector, 0. sanitario health worker. 
operazione (s.f.) 1 operation (anche 
MED., MAT.) 2 COMM. transaction. 

operatorio (agg.) operating + sala 
operatoria BE (operating) theatre, 
AE operating room. 
operoso (agg.) industrious, active. 
opinione (s.f.) opinion, (convinzio- 
ne) view, belief. 
oppio (s.m.) opium. 
opporre (v.t.) to oppose, (resistenza) 

to offer, (obiettare) to object to. op- 
porsi (v.pron.) to oppose, to with- 
stand. oppositore (s.m.) opponent. 
opposizione (s.f.) opposition (an- 
che POL.). opposto (agg.) 1 (difron- 
te) opposite, facing 2 (contrario) op- 
posite, contrary. 

opportunita (s.f.) 1 opportunity (an- 
che DIR.), chance 2 (l’essere oppor- 
tuno) opportuneness, timeliness. 
opportuno (agg.) suitable, appropria- 
te, opportune. opportunamente 
(avv.) (in modo opportuno) duly, (al 
momento giusto) opportunely. op- 
portunista (s.m./ sf.) opportunist. 
oppressione (s./.) oppression. 
opprimere (v.t.) to oppress (anche 
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fig.). opprimente (agg.) oppressive. 
oppure (cong.) 1 or 2 (altrimenti) 
otherwise, or else. 

optare (v.i.) to choose, to opt. 
optional (s.m.) optional, extra. 
opulento (agg.) opulent, lavish. 
opuscolo (s.m.) brochure, leaflet. 
opzione (s.f.) option. 
ora’ (s,f.) time, (unita di tempo) hour 
* mezz’o. half an hour, o. legale day- 
light saving time, 0. di puntarush hour. 

ora? (avv.) 1 (adesso) now 2 (appena, 
poco fa) just l(cong.) 1 (allora, dun- 
que) now 2 (ma) but. 

orafo (s.m.) goldsmith. 

orale (agg. e s.m.) oral. 
orario (s.m.) 1 (ora) time, hours (pl.) 
2 (tabella) timetable, AE schedule Il 
(agg.) hourly, time (attr.), (rif. a ve- 
locita) per hour + in senso o., antio- 
rario clockwise, counterclockwise. 

oratore (s.m.) speaker, (di conferen- 
za) lecturer. 

oratorio (s.m.) 1 ARCH. oratory 2 
MUS. oratorio. 

orbita (sf.) 1 orbit (anche fig.) 2 
ANAT. (eye) socket. orbitare (v.i.) to 
orbit (anche fig.). 
orbo (agg.) blind Il (s.m.) blind man. 
orca (s.f.) ZOOL. killer whale. 
orchestra (s,f.) orchestra. orche- 
strale (agg.) orchestral Il (sun./ sf.) 
member of an orchestra. orchestra- 
re (v.t.) to orchestrate (anche fig.). 

orchidea (s.f.) BOT. orchid. 
orco (s.m.) ogre, (estens.) bogeyman. 
ordigno (s.m.) device, contrivance. 
ordinale (agg. e s.m.) ordinal. 
ordinamento (s.m.) 1 (regolamento) 



ordinanza 

regulations (pl.), rules (pl.) 2 (orga- 
nizzazione) order, system # 0. giu- 

ridico legal system. 
ordinanza (s.f.) DIR. order, ordinan- 
ce, (decreto) decree. 
ordinare (v.t.) 1 to order, to com- 
mand, (prescrivere) to prescribe 2 
(disporre) to arrange, (riordinare) to 
put in order, to tidy up 3 ECCL. to or- 
dain. ordinarsi (v.pron.) (disporsi) 
to arrange 0.s. 

ordinario (agg.) 1 ordinary, usual 2 
(di bassa qualita) common, coarse Il 
(s.m.) 1 ordinary, usual 2 (professo- 
re di universitd) BE professor, AE 
full professor. 

ordine (s.m.) 1 order 2 (categoria) 
class, category. ordinato (agg.) neat, 
tidy, in order. ordinazione (s.f.) 1 
order 2 ECCL. ordination. 

orecchino (s.m.) earring. 
orecchio (s.m.) ANAT. ear, (udito) 
ear, hearing # ao. by ear. 
orecchioni (s.m. pl.) MED. mumps. 
orefice (szm./ sf.) (gioielliere) BE je- 
weller, AE jeweler, (orafo) goldsmith. 

oreficeria (s.f.) 1 (gioielleria) jewel- 
ler’s (shop), AE jeweler’s (store) 2 
(arte) goldsmith’s art. 
orfano (agg. e sm.) 1 orphan, pa- 
rentless ¢ 0. di padre, madre father- 
less, motherless 2 (fig.) bereft. orfa- 
notrofio (s.m.) orphanage. 
organico (agg.) organic Il (s.m.) per- 
sonnel, staff, 

organismo (s.m.) 1 organism, living 
body 2 (ente) organization, body. 

organizzare (v.1.) to organize. orga- 
nizzarsi (v pron.) to organize 0.s. or- 

455 originario 

ganizzato (agg.) organized + viag- 
gio o. package tour, BE package ho- 
liday. organizzatore (agg.) organi- 
zing Il (s.m.) organizer. organizza- 
zione (s.f.) organization. 
organo (s.m.) 1 ANAT., BIOL. organ 2 

AMM. (ente) body, organ 3 MUS. organ, 
orgasmo (s.m.) orgasm. 
orgia (s.f.) 1 orgy 2 (fig.) orgy, riot. 
orgoglio (s.m.) pride. orgoglioso 
(agg.) proud. 

orientale (agg.) eastern, (asiatico) 
oriental Il (s.m.) Oriental. 
orientamento (s.m.) 1 orientation, 
direction 2 (tendenza) trend 3 (guida, 
indirizzamento) guidance, counselling. 

orientare (v.t.) 1 (indirizzare) to orien- 
tate, to steer, to direct 2 (posizionare) 

to tum, to point. orientarsi (v.pron.) 
1 (orizzontarsi) to orient 0.s. 2 (rac- 

capezzarsi) to find one’s way 3 (in- 
dirizzarsi) to take up, to opt. orien- 
tato (agg.) 1 oriented, facing 2 (indi- 
rizzato) directed, turned, oriented. 

oriente (s/n.) east + verso o. eastwards, 
1’O. the Orient, the East, i! Medio, I’E- 
stremo O. the Middle, the Far East. 
origano (s.m.) BOT. oregano. 

originale (agg.) 1 original, (nuovo) 
new, creative, (autentico) authentic 
2 (strano) eccentric, odd Il (s.m.) 1 
original 2 (persona strana) odd per- 
son. originalita (s,f.) 1 originality 2 
(stranezza) oddness: 

originare (y.f.) to originate, to give 
rise to, to cause Ill (v.i.) to arise. 

originario (agg.) 1 native + essere o. 
di to come from 2 (primitivo) origi- 
nal, former. 



origine 

origine (s,f.) 1 origin, (causa) cause, 
(fonte) source, (provenienza) prove- 
nance 2 (discendenza) origin, birth. 

orizzontale (agg.) horizontal, (nei 
cruciverba) across. 

orizzonte (s.m.) horizon (anche fig.). 
orizzontarsi (v.pron.) 1 to orient o.s. 

2 (raccapezzarsi) to find one’s way. 
orlo (sm.) 1 (limite estremo) edge, bor- 
der, (fig.) brink, verge 2 (di recipien- 
te) rim, brim 3 (di abiti, tessuti) hem. 
orma (s.f.) (di persona) footprint, 
(fig.) footstep, (di animale) track. 
ormai (avv.) by now, (rif. al passato) 
by then. 
ormeggio (s.m.) MAR. mooring. 
ormone (s.m.) BIOL. hormone. 
ornamento (s.m.) ornament, decora- 
tion. ornamentale (agg.) ornamental. 

oro (s.m.) gold. 
orologio (s.m.) (portatile) watch, (da 
muro) clock. orologeria (sf.) 1 watch- 
making 2 (negozio) watchmaker’s 

(shop) 3 # bomba a o. time bomb. 
oroscopo (s.m.) horoscope. 
orribile (agg.) dreadful, horrible. 

orrore (sm.) horror, (ribrezzo) disgust. 
orso (s.m.) ZOOL. bear (anche fig.). 
ortaggio (s.m.) vegetable. 
orto (s.m.) vegetable garden. 

ortodosso (agg.e s.m.) orthodox (an- 
che fig.).ortodossia (sf.) orthodoxy. 
ortografia (s.f.) orthography, spelling. 
ortolano (s.m.) BE greengrocer. 
ortopedico (agg.) MED. BE ortho- 
paedic, AE orthopedic Il (s.m.) BE or- 
thopaedist, AE orthopedist. 

orzo (s.m.) BOT. barley. 
osare (v.f.) to dare, to venture. 
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osceno (agg.) 1 obscene, indecent, 
(linguaggio) filthy 2 (di pessimo gu- 
sto) horrible. oscenita (s.f.) 1 inde- 
cency, obscenity 2 (cosa di pessimo 
gusto) rubbish, trash. 

oscillare (v.i.) 1 to swing, to oscillate, 
(di barca) to rock 2 (fig.) (variare) to 
fluctuate, (tentennare) to waver. oscil- 
lazione (s.f.) 1 swing(ing), oscilla- 
tion 2 (fig.) (variazione) fluctuation. 
oscurare (y.t.) 1 to darken, to obscu- 

re, to dim (anche fig.) 2 (fig.) to overs- 
hadow 3 MIL.,TV to black out. oscu- 
rarsi (v.pron.) to darken (anche fig.). 

oscuro (agg.) 1 dark, (fig.) obscure + 

FOT. cameraoscura darkroom 2 (mi- 
sterioso) mysterious. oscurita (sf.) 
darkness, (fig.) obscurity. 
ospedale (s.m.) hospital. ospeda- 
liero (agg.) hospital (attr.). 

ospitare (v.t.) 1 to give hospitality to, 
to lodge, FAM. to put up 2 (fig.) (con- 
tenere) to house, to contain. 

ospite (s.m./s.f.) 1 (chi ospita) (m.) 
host, (f.) hostess 2 (chi @ ospitato) 
guest, visitor Il (agg.) 1 (chi ospita) 
host (attr.) 2 (chi é ospitato) visiting. 
ospitale (agg.) hospitable. 
ospizio (sn .) (anziani) nursing home. 

ossatura (s/f.) 1 bone structure, 
(scheletro) skeleton 2 (fig.) framing, 
framework. 
ossequioso (agg.) 1 ceremonious 2 
(rispettoso) respectful, obsequious. 
osservare (v.f.) 1 to observe, (guar- 
dare) to watch, (esaminare) to exa- 
mine 2 (rispettare) to observe, to re- 

spect, (seguire) to keep (to), to fol- 
low 3 (rilevare) to notice, to remark. 



osservatorio 

osservante (agg.) observant, obser- 
ving, (un culto) practising. osser- 
vanza (s,f.) observance compliance. 
osservatore (s.m.) observer. 
osservatorio (s.m.) observatory +0. 
meteorologico weather station. 
osservazione (s.f.) 1 observation 2 
(considerazione) remark 3 (rimpro- 
vero) reproach, (critica) criticism. 
ossessionare (v.!.) to obsess, to 
haunt. ossessionato (agg.) obses- 
sed, haunted. ossessione (s,f.) ob- 
session, (assillo) FAM. pain in the neck. 
ossidare (v.t.), ossidarsi (v.pron.) to 
tarnish, CHIM. to oxidize. 
ossigeno (s.m.) oxygen. ossigena- 
to (agg.) 1 CHIM. oxygenated 2 (ca- 
pelli) peroxided. 
osso(s.m.) bone. ossuto (agg.) bony. 

ostacolare (v.t.) 1 to obstruct, to im- 
pede 2 (fig.) to hinder, to hamper. 

ostacolo (s.m.) 1 obstacle, hindran- 
ce, (fig.) hurdle 2 SPORT hurdle. 
ostaggio (sm.) hostage. 
ostello (s.m.) hostel. 
ostentare (y.t.) 1 (esibire) to flaunt, 
FAM. to show off 2 (fingere) to feign. 

osteria (s.m.) inn. 
ostetrica (s.f.) MED. ostetrician, 
midwife. 

ostile (agg.) hostile. ostilita (sf.) 1 
hostility, enmity, (estens.) opposi- 
tion 2 (pl.) MIL. hostilities. 

ostinarsi (v.pron.) to persist, to keep 
on, to insist. ostinato (agg.) 1 obsti- 
nate, stubborn 2 (fig.) (insistente) 
continuous, persistent. ostinata- 
mente (avy.) obstinately, stubbornly. 
ostinazione (s/.) stubbornness. 
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ostruire (v.t.) to obstruct, to block. 

ostruirsi (v.pron,) to become ob- 
structed, to clog up. ostruzione 
(s,f.) obstruction, blockage. 
ottemperare (v.i.) to comply with. 
ottemperanza (s,/.) compliance. 

ottenere (v.t.) to obtain, (un risultato) 
to achieve, (guadagnare) to gain. 
ottico (agg.) optical Il (sz .) optician. 
ottimista (s.m./s.f.) optimist ll (agg.) 
optimistic. 
ottimo (agg. superl.) very good, ex- 
cellent Il (s.m_.) the best. 
ottobre (s.m.) October. 

ottone (s.m.) brass (anche MUS.). 

otturare (y./.) 1 to stop (up), to clog, 
to plug 2 MED. (un dente) to fill. ot- 
turarsi (v.pron.) to clog. 
otturazione (s.f.) 1 (ostruzione) stop- 
ping 2 MED. (di dente) filling. 

ottuso (agg.) obtuse (anche GEOM.). 
ovaia (s.f.) ANAT. ovary. 
ovale (agg.) oval. 
ovatta (s.f.) BE cotton wool, AE cot- 
ton. ovattato (agg.) (suono) muffled. 

ovazione (s,f.) ovation. 
overdose (s.f.) overdose. 
ovest (s.m.) west verso, ao. west- 

ward (agg.), westwards (avv.). 
ovile (s.m.) (sheep)fold (anche fig.). 
ovino (agg.) sheep (attr.), ovine Il 
(s.m.) ZOOL. sheep. 
ovunque (avv.) everywhere. 
ovvero (cong.) or (rather), (cioé) that is. 
ovvio (agg.) obvious. ovviamente 
(avy.) obviously. 

ozio (s.m.) idleness. ozioso (agg.) 1 
idle 2 (inutile) idle, pointless. 
ozono (sm .) CHIM. ozone. 



P 

pacco (s.m.) parcel, (collo) package. 
pace (s.f.) peace. pacifico (agg.) 
(tranquillo) peaceful, calm. 
padella (s,f.) frying pan. 
padre (s.m.) father (anche fig.). 
padrino (s.m.) godfather. 
padrona (s,f.) 1 (proprietaria) owner, 
(di animale) mistress 2 (di albergo, 
casa ecc.) landlady 3 (quando rice- 
ve) # p. di casa hostess 4 (fig.) (in 
controllo) mistress # p. della situa- 
zione mistress of the situation. 
padrone (s.m.) 1 (proprietario) owner, 
(di animale) master 2 (di albergo, ca- 
saecc.) landlord 3 (quando riceve) + 
p. di casa host 4 (datore di lavoro) 
employer, FAM. boss 5 (fig.) (perfet- 
to conoscitore) master. 
padroneggiare (v.t.) to master. 
paesaggio (s.m.) landscape (anche 
PITT.), (panorama) view, panorama. 

paesano (agg.) (rustico) country 
(attr.), rustic, rural Il (s.m.) 1 (conta- 
dino) countryman, (f.) countrywo- 
man 2 (abitante di villaggio) villager. 

paese (s.m.) 1 (nazione) country, 
(patria) homeland 2 (villaggio) vil- 
lage, (luogo natio) hometown. 

paga (s,f.) pay, (stipendio) salary, AE 
paycheck, (salario) wage, wages 
(pl.) * busta p. BE pay packet. 
pagamento (s..) payment. 
pagano (agg.) pagan. 
pagare (v.1.) 1 to pay (anche fig.) 2 

(offrire) to pay, to buy, to treat. 
pagella (s.f.) BE (school) report, AE 
report card. 
pagina (s.f.) page, (foglio) leaf, IN- 
FORM. page. 

paglia (s.f.) straw. pagliaio (s.m.) 
haystack. 
pagliaccio (s.m.) clown. 

paio(s.m.)1 pair 2 (due, circadue) co- 
uple + un p.di volte acouple of times. 
pala (s,f.) 1 (badile) shovel 2 (di elica, 
remo) blade, (di mulino avento) sail, 
vane 3 PITT. # p. d’altare altarpiece. 
palato (s.m.) ANAT. palate (anche fig.). 
palazzo (s.m.) 1 (edificio) building, 
(complesso residenziale) BE block 
(of flats), AE apartment building 2 
(palazzo nobiliare) palace, mansion 3 
(uffici pubblici) hall, building. 
Palco (s.m_.) 1 (pedana) stand, platform 
2 v. palcoscenico 3 TEATR. box. 
palcoscenico (s.m.) stage. 
palestra (s.f.) gym(nasium). 
paletta (s.f.) 1 (giocattolo) spade, (da 
cucina) spatula, (per servire) slice, 
(per la spazzatura) dustpan 2 (poli- 
zia, capostazione) signal paddle. 

palla (s.f.) 1 ball 2 FAM. (bugia) balls 
(pl.), bullshit 3 FAM. (persona, cosa 
noiosa) drag 4 (pl.) VOLG. (testicoli) 
balls (anche fig.). 
pallacanestro (s/,) SPORT basketball. 
pallanuoto (s.f.) SPORT water polo. 
pallavolo (s.f.) SPORT volleyball. 



pallido 

pallido (agg.) 1 pale, wan, (colore) 
light 2 (fig.) (debole) dim, faint. 

pallone (s.m.) 1 ball 2 (aerostato) bal- 
loon. palloncino (s.m.) balloon. 

pallottola (sf.) 1 (piccola palla) pel- 
let 2 (di arma) bullet. 
palma’ (s,f.) ANAT. (dellamano) palm. 
palma? (s.f.) BOT. (albero) palm (tree). 
palmo (s.m.) 1 FAM. v. palma’ 2 
(spanna) span. 

palo(s.m.) pole, post, (paletto) stake, 
SPORT (calcio) goalpost. 
palpebra (s.f.) ANAT. eyelid. 
palude (s,f.) marsh, swamp, (panta- 
no) quagmire (anche fig.). 
panca (s,f.) bench, (di chiesa) pew. 
panchina (s.f.) bench, seat. 
pancia (sf.) 1 stomach, FAM. belly, 
FAM. tummy 2 (ventre grosso) paunch. 
pane (s.m.) bread, (pagnotta) loaf. 
panetteria (s.f.) bakery, baker’s. 
panico (s.m.) panic. 

panino (s_m.) (bread) roll + p. imbot- 
tito sandwich. 
panna (s,f.) cream. 
panno (s.m.) 1 cloth 2 (pl.) (abiti) 

clothes, (biancheria) linen (sing.). 
pannocchia (s.f.) BOT. (di mais) cob. 
pannolino (szn.) 1 (per banbini) BE, 
FAM. nappy, AE diaper 2 v. assor- 
bente 
panorama (s.m.) 1 view, panorama 
(anche FOT.) 2 (rassegna) overview, 

survey. 
pantaloni (s.m. pl.) BE trousers, AE 
pants. 
pantera (s.f.) ZOOL. panther. 
pantofola (s/.) slipper. 
papa (s.m.) Pope. 
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papa (s.m.) FAM. dad, daddy, pa. 
papavero (s.m.) BOT. poppy. 
papera (s.f.) ZOOL. gosling. 
pappa (s.f.) (perbambini) baby food. 
pappagallo (s.7.) ZOOL. parrot. 
parabola (s,f.) 1 MAT. parabola 2 TV 
(antenna parabolica) satellite dish. 
parabrezza (s.m.) AUT., BE wind- 

screen, AE windshield. 
paracadute (s.m.) parachute. para- 

cadutista (s.m./s.f.) parachutist, 
MIL. paratrooper. 

Paradiso (s.m.) paradise, heaven 

(anche fig.). 
paradosso (s.m.) paradox. 
parafango (s.m.) AE fender, BE (bi- 
cicletta) mudguard, BE (auto) wing. 

parafulmine (sm .) BE lightning con- 
ductor, AE lightning rod (anche fig.). 
paragonare (v.t.) to compare. para- 
gone (s.m.) comparison. 

paragrafo (s.m.) paragraph. 
paralisi (s.f.) MED. paralysis (anche 
fig.).paralizzato (agg.) BE paralysed, 
AE paralyzed. 

parallelo (agg.¢s.m.) parallel (anche 
GEOGR.). 

paraocchi (s.m.) BE blinkers (pl.), 
AE blinders (pi.). 
parare (v.t.) 1 (scansare) to ward off, 
to parry 2 (schermare) to screen, (pro- 
teggere) to shield 3 SPORT (calcio) to 
save, (pugilato, scherma) to parry 4 
(adornare) to adorn, to deck Il (v.i.) 
(fig.) # andare ap.to lead up to, to get 
at. pararsi (v.pron.) 1 (comparire) to 
appear 2 (ripararsi) to shield o.s. 
paraurti (s.m.) AUT. bumper, FERR. 
buffer. 
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parcella (s,f.) (onorario) bill, fee. 
parcheggiare (v7. / v.i) to park. par- 
cheggio (s.m.) 1 parking 2 (area di 
parcheggio) car park, AE parking lot, 
(posto) parking place, parking space. 
Parco (s.m.) park. 

parecchio (agg. indef.) 1 (rif. a quan- 
tita) (quite) a lot of, plenty of, several 
(solo pl.), quite a few 2 (rif. a tempo) 
(quite) a long, (in frasi interr.) long 3 
(rif. adistanza) (quite) a long way, (in 
frasi interr,) far \l (pron. indef.) 1 
(quite) a lot, several (solo pl.), quite a 
few, quite a lot (of people) 2 (rif.atem- 
po) quite a while 3 (rif. a distanza) a 
long way, (in frasi interr.) far Il (avv.) 
quite (a lot), (con agg.) quite, very. 
pareggiare (v.t.) 1 (livellare) to level 
(out, off), (tagliando) to trim 2 (ugua- 
gliare) to equal 3 COMM. to balance, 
to square Il (v./.) SPORT to draw, to tie. 
pareggio (s.m.) 1 COMM. balance 
2 SPORT draw, 
parente (s.m./s,f.) relative, relation. 
parentela (s.f.) 1 relationship 2 (pa- 
renti) relatives (pl.), relations (pl.)3 
(legame) tie. 
parentesi (s.f.) 1 BE bracket (anche 

MAT.), AE parenthesis # p. tonda, 
quadra, graffa round, square, curly 
bracket 2 (fig.) (digressione) digres- 

sion, aside 3 (fig.) (intervallo di tem- 
po) interval, period 4 (fig.) (interru- 
zione) break. 
parere' (v.i.) 1 (sembrare) to seem,to 
look, to appear, (somigliare a) to 
look like 2 (credere, ritenere) to think, 
(avere l’impressione) to look 3 (vole- 
re) to like, to want Il(v.i.impers.) 1 to 
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seem (costruz.impers.), to look like 
(costruz. impers.) 2 # (si dice) pare 
che it is said that. 
parere® (s.m.) opinion, (opinione 
professionale) advice. 
parete (s,f.) 1 wall 2(montagna) face. 
pari (agg.) 1 equal, (stesso) same, (si- 
mile) like, (allo stesso livello) level, 
even * p. lunghezza, altezza same 
length, height 2 MAT. (divisibile per 
due) even 3 SPORT drawn, tied Il 
(s.m.) 1 SPORT (pareggio) draw, tie 
2 (persona di uguale grado) equal, 
peer 3 (titolo nobiliare inglese) peer 
\(avv.) 1 equally, (allo stesso livello) 
on the same level 2 SPORT (in parita) 
in a draw, ina tie, (tennis) deuce. 

parita (s.f.) parity, equality, (situa- 
zione di stallo) deadlock, standoff. 
parlamento (s.m.) 1 parliament + 
(parlamento britannico) (House of) 
Parliament, (equivalente statuniten- 
se) Congress. 
parlare (v.i.) 1 to speak, to talk 2 (ni- 
volgersi) to address (s.0.) 3 (avere 
come argomento) to be about 4 (trat- 
tare) to speak (about), (periscritto) to 
write (about) 5 (discutere) to talk, to 
discuss 6 (alludere) to refer (to), 
(menzionare) to mention, (far ricor- 
dare) to remind Il (v.t.) to speak Il 
(sam.) 1 (modo di parlare) way of 
speaking 2 (chiacchiere) talk 3 (par- 
lata) dialect, (idioma) language. par- 
larsi (v.pron.) 1 to speak (to each 
other) 2 (avere rapporti amichevoli) 
to be on speaking terms. 
parodia (s.f.) parody, FAM. spoof. 
parola (s.f.) 1 word, (termine) word, 
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term 2 (facolta di parlare) speech, lan- 
guage 3 (promessa) word, promise. 
parolaccia (s.f.) swear word, curse. 
parrocchia (s.f.) ECCL. parish. 
parroco (s.m.) parish priest, (prote- 
stante) parson, Vicar. 
parrucca (s,/.) wig. 
parrucchiere (s.m.) hairdresser. 
parte (s/f.) 1 part, piece, (porzione) 
portion 2 (quota) share, part 3 (lato) si- 
de, part 4 (direzione) way, direction 
danessunap.nowhere,da tutte le par- 
ti everywhere 5 (fazione) faction, si- 
de, (partito) party 6 DIR. party 7 
TEATR., CINEM. (ruolo) part, role (an- 
che fig.). 
partecipare (v.i.) 1 to take part (in), 
to participate (in) 2 (presenziare) to 
attend, to be present 3 (condividere) 
to share. partecipazione (sf.) 1 par- 
ticipation, (il prendere parte) atten- 
ding, (presenza) presence, attendan- 
ce 2 (annuncio scritto) card ¢ p. di 
nozze wedding card 3 ECON. sha- 
ring, holding, (quota) share. 
parteggiare (v./.) toside,totake sides. 
partenza (sf.) 1 departure + in p. lea- 
ving (for), bound for 2 SPORT start. 

particolare (agg.) particular, (spe- 
ciale) special, peculiar Il (s.m.) de- 
tail, particular. 

partire (v.i.) 1 to leave, FORM. to de- 
part, (allontanarsi) to go off, (per un 
viaggio) to set off 2 (di veicolo) to 
leave, (di aereo) to take off, (di nave) 
to sail 3 (mettersi in moto) to start, to 
set out 4 (avere origine, iniziare) to 
start (anche fig.) 5 SPORT to start. 

partita (s_/.) 1 SPORT game,(incontro) 
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match 2 COMM. (di merce) lot, parcel. 
Partito (szm.) 1 POL. party 2 (fig.) (ri- 
sultato di una decisione) option, (par- 
te) side 3 (persona da sposare) catch. 

partorire (v.t.) 1 to give birth (to a 
child), to deliver 2 (fig.) (produrre) to 
produce. parto (s.m.) 1 (child)birth, 
delivery, (travaglio) BE labour, AE 
labor 2 (fig.) product, creation. 

parziale (agg.) 1 (non completo) 
partial, incomplete 2 (fig.) (non 
obiettivo) biased, one-sided Il (s.m.) 
SPORT (risultato) part-time score. 
pascolare (vt./ vi.) to graze, to pastu- 
re. 
Pasqua (s.f.) RELIG. Easter. 
passaggio (s.m.) 1 (il passare) pas- 
sing, passage, (traversata) crossing 2 
(luogo di transito) pass, passage, way, 
(attraversamento) crossing # p. pe- 
donale pedestrian crossing, BE zebra 
crossing, p. a livello level crossing 3 
(su nave) passage, (su altro veicolo) 
BE lift, AE ride 4 (fig.) (transizione) 
change, transition 5 SPORT pass. 

passare (v.i.) 1 to pass (anche fig.),to 

go by 2 (fare unabreve visita) to pass, 
to call in, to drop in 3 (di tempo, tra- 
scorrere) to pass, to go by, to elapse 4 
(cambiare stato) to change, (cessare) 
to pass, to be over 5 (cambiare argo- 
mento) to move 6 (essere approvato) 
to pass 7 (avanzare di grado o posi- 
zione) to be promoted (to) 8 (essere 
scam biato per) to be taken for, to pass 
for, (essere considerato) to be consi- 
dered 9 SPORT to pass Il (v.t.) 1 (attra- 
versare) to cross, to go through (an- 
che fig.) 2 (oltrepassare) to pass, to go 
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past, (sorpassare ') to overtake 3 (tra- 
scorrere) to pass, to spend 4 (porgere) 
to pass, to hand. 
passatempo (s.m.) pastime, hobby. 
passato (agg.) 1 past, (scorso) last 2 
(superato) dated, out Il (s.m.) 1 past 
2GRAMM. past, perfect 3 CUC. (mi- 
nestra) cream, soup. 
passeggero (agg.) passing, (tran- 
sitorio) transient Il (s.m.) passenger. 
passeggiare (v.i.) to walk, to stroll. 
passeggiata (s,f.) 1 walk, stroll, (a 

cavallo, in bicicletta) ride, (con un 
veicolo) ride, drive # fare una p. to 

go for a walk 2 (percorso) walk, 
(lungomare) promenade. passeg- 
gio (s.m.) walk. 

passero (s.m.) ZOOL. sparrow. 

passione (s.f.) 1 passion 2 (estens.) 

(entusiasmo) passion, love, (interes- 
se) fondness 3 (sofferenza) suffe- 
ring, distress 4 RELIG. Passion. 
Passivo (agg.) 1 passive 2COMM. pas- 
sive, debit (attr.) Il (s.m.) 1 GRAMM. 
passive 2 COMM. liabilities (p/.). 

Passo (s.m.) 1 step (anche fig.), (an- 
datura) pace * (fig.) seguire i passi di 
qu.no to follow in s.0.’s footsteps, 
(fig.) tornare sui propri passi to back- 
track 2 (orma) footprint 3 (rwnore) 

footstep, footfall 4 (brano) passage. 
pasta (s,f.) 1 (farina impastata) dough, 
paste 2 CUC. (pastasciutta) pasta 3 (pa- 
Sticcino) pastry 4 FARM., TECN. pa- 
ste 5 (fig.) (natura) stuff, temper. 

pasticceria (s.f.) 1 (negozio) confec- 
tioner’s (shop) 2 (paste) confectio- 
nery, pastries (pl.) 3 (arte) pastry ma- 
king, confectionery. 
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pasticciere (s.m.) confectioner. 
pasticcino (s.m.) CUC. pastry, cake, 
(da té) BE fancy cake, tea cake. 

pasticcio (s.m.) 1 CUC. pie 2 (lavo- 
ro malfatto) mess 3 (situazione im- 

brogliata) fix, trouble. 
pasto (s.m.) meal. 
pastore (s.m.) 1 shepherd (anche 
fig.) 2 (prete protestante) minister, 
(prete anglicano) parson, clergyman 
3 ZOOL. (cane pastore) sheepdog. 
patata (sf.) potato. patatine (s/f. p/.) 
(fritte) BE chips, AE French fries, 
(croccanti) BE crisps, AE chips. 
patente (s,f.) BE licence, AE license, 
(di guida) BE driving licence, AE dri- 
ver’s license. 

patetico (agg.) pathetic, (commo- 
vente) moving, SPREG. pathetic. 

patire (v.i.) to suffer (from sthg.) II (v.t.) 
1 to suffer (from sthg.) 2 (sopportare) 
to bear, to stand. 

patria (s.f.) 1 native country, father- 
land, motherland 2 (fig.) home. 
patrimonio (s.m.) 1 property, estate, 
assets (pl.) 2 (fig.) heritage. 
pattinaggio (s.m_.) skating ¢ p. arti- 
stico figure skating. 
pattinare (v.i.) 1 to skate 2 (di auto- 
mobile) to skid. 
pattino (s.m.) 1 SPORT skate 2 TECN. 
sliding block. 

patto (s.m.) 1 (accordo) pact, agree- 
ment 2 (condizione) term, condition. 

pattuglia (s./.) patrol (anche MIL.). 
pattumiera (s,f.) BE dustbin, BE rub- 
bish bin, AE garbage can, AE trash can. 
paura (s.f.) fear, dread, (spavento) 
fright, scare, (timore) fear, worry 
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ho p. che... 1'm afraid that... 
Pauroso (agg.) 1 fearful (pred.), (ti- 
moroso) timid, timorous 2 (che fa 
paura) frightful, terrifying 3 FAM. 
(straordinario) incredible. 
pausa(s/f.) 1 pause, (nel lavoro) break 
2 MUS. rest, pause. 
pavimento (s.m.) floor, (di tavole) 
planking, (a parquet) parquet. 
Pavone (s.m.) ZOOL. peacock. 

paziente (agg. e s.m.) patient. pa- 
zienza (s.f.) patience + perdere lap. 
to lose one’s temper, p./ never mind! 
pazzia (s.f.) 1 (condizione) madness, 
insanity 2 (cosa o azione insensata) 
madness, folly. 
pazzo (agg.) 1 mad, crazy, lunatic 2 
(fig.) (sfrenato) wild, mad ll(s.m.)mad- 
man, lunatic. pazza (s,f.) madwoman. 
peccato (s.m.) sin # (che) p.! whata 
pity! peccatore (s.m.) sinner. 
pecora (s.f.) ZOOL. sheep (pl. invar.). 
pedale (s.m.) pedal. pedalare (v.i.) 

to pedal. 
pediatra (s.m./sf) paediatrician, AE 
pediatrician. 
pedinare (v.1.) to tail, to shadow. 
pedone (sm.) 1 pedestrian 2 (a scac- 
chi) pawn. pedonale (agg.) pedestrian. 

peggio (avv.) (compar.) worse Il (avv.) 

(superl. rel.) worst, (tra due) worse Il 
(agg.) (compar.) worse Il (agg.) (su- 
peri. rel.) (the) worst ll(szm_.) the worst. 
peggiorare (v.t.) to make worse Il 
(v.i.) to get worse. peggioramento 
(s.m.) worsening, deterioration. 
peggiore (agg.) (compar.) worse ll 
(agg.) (superl. rel.) the worst, (tra 
due) the worse. 
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pelato (agg.) 1 (privato della buccia) 
peeled 2 (calvo) bald Il (s.m.) 1 (per- 
sona calva) baldhead, FAM. baldpate 
2 (pl.) (pomodon) peeled tomatoes. 

pelle (s.f.) 1 skin, (di animali) hide, 
skin, (carnagione) complexion 2 
(cuoio) leather 3 (buccia) peel 4 
(fig.) FAM. (vita) life, skin. 
pellegrino (s.m.) pilgrim. 
pelletteria (s.f.) 1 (articoli in pelle) 
leather goods (pl.) 2 (negozio) lea- 
ther goods shop. 

pelliccia (s.f.) 1 fur 2 (indumento) fur 
(coat). 

pellicola (s.f.) 1 FOT.,CINEM. film 2 
ANAT., BIOL. (membrana) film. 
pelo (s.m.)1 hair 2 (pelame) coat, hair, 
(pelliccia) fur. peloso (agg.) hairy. 
pena (s,f.) 1 (punizione) punishment, 
penalty 2 (dolore) pain, grief, (di- 
spiacere) sorrow, (preoccupazione) 

worry 3 (fatica) bother 4 (compas- 
sione) pity. 
penale (agg.) penal Il (s.f.) DIR. pe- 
nalty, fine, (in un contratto) forfeit. 
pendere (v.i.) 1 (essere appeso) to 

hang (down) 2 (essere inclinato) to 
lean, to incline 3 (essere indeclivio) to 
slope 4 (fig.) (incombere) to hang over. 

pendio (s.m.) slope. 
pene (s.m.) ANAT. penis. 
penetrare (v.i./ v.t.) 1 to penetrate 2 

(perforare) to pierce 3 (passare at- 
traverso) to pass through, (infiltrar- 
si) to slip (through), to get in. 
penitenza (s,f.) 1 RELIG. penance 2 
(castigo) punishment 3 (nei giochi) 
forfeit. 
penna (sf.) 1 (di uccello) feather 2 
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(per ornamento) plume 3 (per scrive- 
re) pen * p. stilografica fountain pen, 
p.d’ocaquill 4 INFORM. pen. 
pennarello (sm.) felt-tip (fibre-tip) pen. 
pennello (s.m.) brush, (da pittore) 
paintbrush. 
penoso (agg.) 1 (doloroso) painful, 
(faticoso) laborious 2 (che fa pena) 
pitiful. 
pensare (y.t.) 1 to think 2 (riflettere) 
to consider, to think over 3 (avere 
l’intenzione) to think, to intend, to 
mean, (decidere) to decide Il (v.i.) 1 
to think 2 (badare) to see, to take ca- 
re, to look after. 
pensiero (s.m.) 1 thought 2 (opinio- 
ne) opinion, mind 3 (dottrina) 
(school of) thought 4 (preoccupa- 
zione) worry, care 5 (attenzione) 

thought 6 FAM. (dono) gift, present. 
pensionato (agg.) retired Il (swm.) 1 
pensioner, retired person 2 (istituto 
per studenti) student’s hostel. 
pensione (s.f.) 1 (somma percepita) 
pension 2 (fine dell 'attivita lavorati- 
va) retirement 3 (albergo) boarding 

house, guesthouse 4 (vitto e alloggio) 
board and lodging # mezza p. half 
board, p. completa full board 
Pentecoste (s.f.) ECCL. Whitsun. 

pentirsi (v.pron.) to regret, (di pec- 
cati) to repent. 
pentola (s,f.) pot, pan. 
pepe (s.1.) pepper. 
peperoncino (s.m.) chilli, AE chili. 
peperone (s.m.) pepper, (piccante) 
chilli. 
per (prep.) 1 (moto per luogo) 
through, (/ungo) along, (sopra) over, 

464 perdere 

(senza direzione definita) about, 
around 2 (moto a luogo) for, to 3 
(stato in luogo) in, (su) on, upon 4 
(durante) for, during, (entro) by 5 
(modo) by, in 6 (mezzo) by 7 (causa) 
because of, owing to, out of 8 (fine, 
vantag gio, colpa) for 9 (al prezzo di) 
for 10 (successione) by, after, (di- 
stributivo) per, by, in 11 MAT. by # sei 
p. otto six by eight Il (cong.) 1 (fina- 
le) (in order) to, so as 2 (causale) for. 

pera (s.f.) BOT. pear. 
percentuale (agg.) per cent, AE per- 
cent, percentage (attr.) Il (s.f.) per- 
centage, (fasso, quota) rate, (provvi- 
gione) commission. 
perché (avy. interr.) why ll (cong.) 1 
because, (poiché) as, since  p. non 
vieni? P.non posso why aren’t you co- 
ming? Because I can’t 2 (affinché) so 
that Il(sm.) 1 (motivo) why, (ragione) 
reason 2 (interrogativo) question. 

percidé (cong.) therefore, for this reason. 
percorrere (v./.) 1 to cover, to travel, 
to go along, (a piedi) to walk along, 
(in auto) to drive 2 (attraversare) to go 
through, (a piedi) to walk through. 
perdere (v.t.) 1 to lose (anche fig.) 2 
(lasciarsi sfuggire) to miss, (volon- 
tariamente) to skip 3 (sprecare) to 
waste 4 (di contenitori) to leak Il(v.i.) 
1 (rimetterci) to lose 2 (di contenito- 
ri) to leak. perdersi (v.pron.) 1 

(smarrirsi) to get lost, to lose one’s 
way 2 (scomparire) to disappear, to 
vanish 3 (lasciarsi sfuggire) to miss 
4 (estinguersi) to fade away, to die 
away. perdita (s,f.) 1 loss 2 (spreco) 
waste 3 (fuoriuscita di liquidi, gas) 
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leak, leakage, (dispersione di elet- 
tricita, calore) loss 4 ECON. loss. 
perdonare (v.r./ v.i.) 1 to forgive, to 
pardon 2 (scusare) to excuse. perdo- 
no(s.m.) forgiveness, (scusa) pardon. 

perfetto (agg.) perfect. 
perfezione (s.f.) perfection. 
perfino (avv.) 1 (anche) even 2 (sol- 
tanto) just. 

pericolo (s.m.) danger, (rischio) risk, 
hazard. pericoloso (agg.) dange- 
rous, (rischioso) risky. 

periferia (s.f.) 1 (di citta) outskirts 
(pl.), (sobborghi) suburbs (pl.) 2 
(estens.) periphery. 
periodo (s.m.) 1 period (anche 

SCIENT.) 2 GRAMM. sentence, period. 
perla (s.f.) pearl. 
perlomeno (avy.) at least. 
perlopits (avv.) 1 (di solito) usually 2 
(per la maggior parte) mainly, mostly. 
permaloso (agg.) touchy. 
permettere (v./.) 1 to allow, to let, to 
permit, (autorizzare) to authorize 2 
(tollerare) to \et, to allow 3 (dare la 
possibilita) to enable. permettersi 
(v.pron.) 1 to allow 0.s.2 (conceder- 

si) to afford 3 (prendersi laliberta) to 
dare. permesso (agg.) permitted, 
allowed (per entrare) p.? may I co- 
me in? (per farsi strada) p.! excuse 
me! Il (s.m.) 1 (autorizzazione) per- 
mission, permit 2 (licenza) leave 3 
(lasciapassare) pass. 
perd (cong.) 1 but 2 (tuttavia) yet, ho- 
wever. 
perpendicolare (agg. ¢ s.f.) perpen- 
dicular. 
persiana (s.f.) shutter, blind. 
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persona (s.f.) person (p/. people, per- 
sons). 
personaggio (s.m.) 1 (celebrita) per- 
sonality, figure 2 (di romanzo ecc.) 
character 3 FAM. (tipo) character. 
personale (agg.) personal Il (s.m.) 1 
(dipendenti) staff, personnel, (mae- 
stranze) workers (pl.) 2 (figura) figu- 
re. personalita (s.f.) personality. 
perspicace (agg.) clever, shrewd. 
persuadere (v.t.) to convince. per- 
suadersi (v.pron.) to convince 0.s. 
persuasione (s,f.) persuasion. 
pertanto (cong.) therefore, so. 
pesante (agg.) 1 heavy (anche fig.), 
weighty 2 (cibo) rich, heavy 3 (vesti- 
to) warm, thick 4 (fig.) (faticoso) hard, 
tiring 5 (fig.) (noioso) boring, dull. 
pesare (v.t. / v.i.) to weigh (anche 
fig.). pesarsi (v.pron.) to weigh o.s. 
pesca (s.f.) BOT. peach. 
pescare (y.f.) 1 to fish, (con la lenza) 
to angle 2 (fig.) (trovae) to get hold of, 
to find 3 (fig.) (cogliere sul fatto) to 
catch 4 (a carte) to draw Il (v.i.) MAR. 
(di imbarcazione) to draw. pesca 
(sf.)1 fishing, (con lalenza) angling 
2 (il pescato) catch, haul 3 (lotteria) 
raffle, lucky dip. pescatore (s.m.) 
fisherman, (con la lenza) angler. 

pesce (s.m.) fish (pl. invar.) + p.d'a- 
prile April Fool. 
peschereccio (agg.) fishing Il (s.m.) 
fishing boat. 

pescheria (s.f.) BE fishmonger’s 
shop, AE fish store. 

Pesci (s.m. pl.) ASTROL. Pisces. 
peso (sn.) 1 weight (anche FIS.) # p. 
lordo gross weight, p. netto net 



pessimismo 

weight 2 (fig.) (Carico) weight, bur- 
den 3 (fig.) (importanza) importance. 
pessimismo (s..) pessimism. 
pessimo (agg. super.) very bad, awful. 
pestare (v.t.) 1 to pound, to crush 2 
(calpestare) to tread on, to stamp 3 

FAM. (picchiare) to beat up. 

peste (s.f.) 1 MED. plague 2 (fig.) 
(persona pestifera) pest. 
petalo (s.m.) petal. 
petardo (s.m.) banger, (fire)cracker. 
petroliera (s.f.) tanker. 

petrolio (s.m.) oil, petroleum. 
pettegolezzo (s.m.) gossip, tattle. 
pettine (s.m.) comb. pettinare (v.t.) 

to comb. pettinarsi (v.pron.) to 

comb one’s hair. pettinatura (s.f.) 
(acconciatura) hairstyle, hairdo. 
pettirosso (s.m.) ZOOL. robin. 
petto (s.m.) 1 (torace) breast, chest, 

(seno) breasts (pl.), bosom 2 CUC. (di 
pollo) breast, (di bovino) brisket. 
pezza(s,f.) 1 cloth, rag 2 (toppa) patch. 
pezzo (s.m.) 1 piece, bit 2 (elemento) 
piece, part 3 (fig.) (brano) passage, 
(articolo di giornale) article, (brano 
musicale) piece 4 (fig.) (periodo di 
tempo) quite along time, quite a whi- 
le, (distanza) way, distance. 

piacere! (s.m.) 1 pleasure ¢ p. di co- 
noscerla pleased to meet you 2 (fa- 
vore) favour, AE favor. 

piacere? (v.i.) to like (costruz.pers.), 
(essere appassionato) to be fond of 
(costruz.pers.). piacersi (v.pron.) (a 
se stesso) to like o.s.,(l’unl'altro) to 
like each other. piacevole (agg.) 
pleasant, agreeable, nice. 

piaga (s,/.) 1 sore, (ferita) wound, (fig.) 
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sore point 2 (fig.) (calamita) scourge, 
curse 3 (fig.) (persona noiosa, fasti- 
diosa) plague, pain in the neck. 
pianeggiante (agg.) level, flat. 
pianeta (s.m.) ASTRON. planet. 
piangere (v.i.) to cry, to weep, (lacri- 
mare) to water Il (v.t.) 1 to cry, to 
weep 2 (dolersi) to complain 3 
(compiangere) to mourn, to lament. 

piano! (agg.) 1 (piatto) flat, level, 
even, (liscio) smooth 2 (fig.) (sem- 

plice) simple, easy 3 GRAMM. pa- 
roxytone Il (avv.) 1 (adagio) slowly 
2 (con cautela) gently, with care, 
(con gradualita) gradually 3 (a voce 
bassa) softly, in alow voice. 

piano? (s.m.) 1 (superficie piana) pla- 
ne, surface, level, GEOM. plane 2 (di 
casa) floor, storey, AE story + p. ter- 
raBE ground floor, AE first floor 3 (di 
nave, autobus) deck  autobus adue 
piani double-decker 4 (ripiano) shelf 
5 (pianura) plain, flat land. 
piano’ (s.m.) (progetto) plan. 
pianoforte (s.m.) piano + p. a coda 
grand piano. 

pianta’ (s.f.) BOT. plant, (albero) tree. 
pianta?(s,f.) 1 (disegno) plan, ARCH.., 
EDIL. plan, drawing 2 (carta topo- 
grafica) map, plan 3 (del piede, della 
scarpa) sole. 

piantare (v.r.) 1 to plant 2 (conficca- 
re) to drive, to thrust, (un chiodo) to 

hammer in 3 (collocare) to set, to put 
4 FAM. (abbandonare) to leave 5 
(smettere) to stop. piantarsi (vy. pron.) 
1 (piazzarsi) to plant o.s., to place 
0.8.2 (lasciarsi) to leave (each other, 
one another), FAM. to split up 3 



pianto 
(conficcarsi) to dig, to get stuck. 
pianto (s.m.) 1 weeping, crying 2 (la- 
crime) tears (pl.) 3 (dolore) grief, 
(per un lutto) mourning. 
pianura (s/f.) plain. 
piastra (s.f.) 1 MECC. plate 2 CUC. 
(fornello elettrico) hot plate. 

piastrella (s,f.) tile. 
piatto (agg.) flat (anche fig.) \(s.m.) 
1 (recipiente per cibo) dish, (quan- 
tita) plateful 2 (vivanda) dish + p. 
del giorno dish of the day, day’s spe- 
cial 3 (portata) course # primo p. 
first course, p. forte main course 4 
(della bilancia) scale pan 5 (del gi- 
radischi) turntable 6 (pi.) MUS. 
cymbals. 

piazza (sf.) 1 square 2COMM. market. 
piazzare (v.t.) 1 (mettere) to place, to 
put 2 COMM. to sell. piazzarsi 
(vpron.) 1 (collocarsi) to plant os., 
FAM. to dump 0.s. 2 FAM. (sistemarsi) 
to settle down 3 SPORT to be placed. 
piccante (agg.) 1 (cibo) spicy, hot, 
(formaggio) strong 2 (fig.) (morda- 
ce, pungente) biting 3 (fig.) (licen- 
zioso) spicy, juicy. 
picche (s/f. pl.) (carte) spades. 
picchiare (v.1.) 1 (battere) to bang, to 
thump, (urtare) to hit, to strike 2 (una 
persona) to beat up, to thrash Il (v.i.) 
(battere) to beat (against), (legger- 
mente) to tap, (alla porta) to knock. 
picchiarsi (v.pron.) to fight, to come 
to blows. 
picchio (s.m.) ZOOL. woodpecker. 
piccione (s.m.) ZOOL. pigeon. 
picco (s.m.) peak (anche fig.), sum- 
mit @ colare ap. MAR. to sink. 
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piccolo (agg.) 1 little, (rif. a gran- 
dezza) small 2 (di statura) short, low 
3 (giovane) young, little 4 (debole) 
slight, light 5 (poco importante) tri- 
fling, minor, petty 6 (in miniatura) 
little, miniature 7 (breve) short Il 
(s.m.) (bambino) child, little one, 
FAM. kid, (cucciolo) baby. 
pidocchio (s.m.) ZOOL. louse (pl. li- 
ce). 

pidocchioso (agg.) 1 lousy 2 (spi- 
lorcio) mean, stingy. 
piede (s.m.) 1 foot (anche fig.) 2 (mi- 
sura di lunghezza) foot. 

piega(s/f.) 1 fold, (di gonna) pleat, (di 
pantaloni) crease 2 (grinza) wrinkle, 
crease 3 (messa in piega) (hair) set 4 
(fig.) (andamento) turn, course. 
piegare (v.t.) 1 to fold (up) 2 (curvare) 
to bend 3 (fig.) (domare, sottomette- 

re) to bend, to subdue, to submit, 

(spezzare) to break Il (v.i.) (voltare) to 
turn, to bend. piegarsi (v.pron.) 1 to 
bend, to bow 2 (cedere) to yield, to 
submit, to give in. 
pieno (agg.) 1 full (anche fig.), filled, 
(non cavo) solid 2 (impegnato) busy, 
full 3 (completo) total, full I (s.m.) 1 
AUT. (pieno di benzina) full (tank) 2 
(pieno carico) full load, AER., MAR. 
full cargo 3 (fig.) (colmo) height, 
peak. 

pieta (s,f.) 1 pity, compassion 2 (mi- 
sericordia) mercy. 

pietoso (agg.) 1 (che sente pieta) 
compassionate 2 (che desta pieta) 
pitiful 3 SPREG. (brutto) dreadful. 

pietra (s.f.) stone + p. focaia flint, p. 
miliare milestone. 



pigiama 

pigiama (s.m.) pyjamas (pl.), AE pa- 
jamas (pl.). \) 
Pigiare (v.t.) (premere) to press, 
(schiacciare) to crush, (calpestare) to 
trample, (spingere) to push. pigiarsi 
(v.pron.) (affollarsi) to crowd, to 
throng. 

pignolo (agg.) fussy, pedantic, nit-pic- 
king Il (s.m.) fussy person, pedantic 
person, nit-picker, FAM. fusspot. 
pigro (agg.) lazy, idle. pigrizia (s.f.) 
laziness, idleness. 

pila (s.f.) 1 (catasta) pile, heap 2 
ELETTR. battery, cell. 

 pillola (s.f.) pill (anche fig.). 
pilota (agg.es.m./s/f.) pilot. pilota- 
re (v.t.) to pilot (anche fig.), AUT. to 
drive. 
pineta (s.f.) pine wood, pine forest. 
pinguino (s.m.) ZOOL. penguin. 
pinna(s.f.) 1 (di pesce) fin, (di mam- 
miferi acquatici) flipper 2 (pl.) (per 
il nuoto) flippers. 
pino (s.m.)pine tree, (legno) pine. 
pinta (s,f.) pint. 
pinza (s.f.) 1 (attrezzo) pliers (pl.) 2 
(di animali) pincers (pl.) 3 MED. for- 
ceps (pl.). 
pinzatrice (s,f.) stapler. 
pinzette (s/f. pi.) tweezers (pl.). 
pioggia (s.f.) 1 rain * p. a dirotto 
downpour, p. fine drizzle, scroscio di 
p. shower 2 (fig.) shower, flood. 
piombare (v.i.) 1 (precipitare) to 

plummet (anche fig.) 2 (avventarsi) to 
swoop down (anche fig.), to pounce 
3 (sprofondare) to plunge (anche fig.), 
to sink 4 FAM. (giungere all’improv- 
viso) to turn up (unexpectedly), (en- 
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trare con impeto) to storm (into). 
piovere (v.i.) 1 (impers.) to rain 2 
(fig.) to pour (in), to shower. piovig- 
ginare (v.i. impers.) to drizzle. pio- 
voso (agg.) rainy. 

pipi (s,f.) FAM. pee + fare lap. to pee. 
pipistrello (s.m.) ZOOL. bat. 
pirata (agg.) pirate (attr.) Il (s.m.) pi- 
rate. 

pirateria (sf.) piracy. 
piscina (s.f.) swimming pool. 
pisello (s.m.) BOT. pea. 

pisolino, pisolo (s.m.) FAM. nap. 
pista (s.f.) 1 (traccia) track (anche 
fig.), (di animali) trail, scent 2 (sen- 
tiero) path, track 3 SPORT track, ra- 
cetrack, (ippica) racecourse, (da sci) 
(ski) slope 4 AER. runway 5 (di regi- 
stratore) (sound) track. 

pistola (s.f.) pistol, gun. 
pittore (s.m.) painter, (artista) artist, 

(imbianchino) decorator. 
pittura (s.f.) painting + p. aolio oil 
painting. pitturare (v.t.) to paint. 

pili (avy. compar.) 1 more, (in frasi 
neg.) no more, (con verbo neg.) any 
more, (in espressioni di tempo) lon- 
ger 2 (nel superi. rel.) the most, (tra 
due) the more 3 (rif. a temperatura) 
above zero 4 MAT. plus Il (prep.) (inol- 
tre) in addition to, besides Il (agg. 
compar.) 1 more 2 (parecchi) several 
Il(sam.)1 (laparte maggiore) most, (la 
cosa pitt importante) (the) most im- 
portant thing 2 MAT. plus # il segno 
p.the plus sign 3 (pl.) (lamaggioran- 
za) the majority, most people. 
piuma (s.f.) feather. 
piuttosto (avy.) 1 (alquanto) rather 



pizza 

2 (preferibilmente) rather, (invece) 
instead. 

pizza (s,f.) CUC. pizza. 
pizzicare (v.t.) 1 to pinch 2 (di inset- 
ti) to bite, to sting 3 (fig.) (mangiare 
a spizzichi) to nibble, to pick at 4 
(fig.) (cogliere di sorpresa) to catch 
(redhanded) Il (v.i.) 1 (prudere) to 
itch, to be itchy 2 (di sostanza pic- 
cante) to be hot, to be spicy. 
pizzico (s.m.) (piccola dose) pinch, 
dash, (fig.) bit. 
pizzicotto (s.m_.) pinch, nip. 
pizzo (s.m.)(merletto) lace (solo sing.). 
placido (agg.) calm, peaceful, placid. 
plagio (s.m.) plagiarism, DIR. moral 
subjugation. 
plaid (s.m.) (coperta) rug, blanket. 
plastica (s.f.) 1 (materia) plastic 2 
MED. plastic surgery 3 ARTE plastic 
art. 

platea(sf.) 1 TEATR. BE stalls (pl.), pit, 
AE orchestra 2 (pubblico) audience. 

plateale (agg.) blatant, (gesto) 
theatrical. 
plotone (s.m.) 1 MIL. platoon, squad 
2 SPORT (ciclismo) group. 
plurale (agg.es.m.)GRAMM. plural. 
pneumatico (agg.) pneumatic, air 
(attr. (s.m.) AUT., BE tyre, AE tire. 
poco (agg. indef.) 1 (quantita) little, 
not much, (p/.) few, not many, (al- 
cuni) a few 2 (in espressioni di tem- 
po) little, short, not long # per p. 
(tempo) fora short time, frap. soon, 
p.prima just before, p. dopo soon af- 
ter Il (pron, indef.) little, not much, 
(pl.) few, not many, (poche persone) 
few people, (alcuni) a few, (alcune 
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persone) a few people Il (s.m.) little 
I(avv.) 1 (con verbi) little, not much 
2 (con agg. e avy. al positivo) not 
very, (con agg. e avv. compar.) not 
much, little 3 (in espressioni di tem- 
po) not long, a short time. 
poema (s.m.) poem. 

poesia (sf.) 1 (arte) poetry 2 (compo- 
nimento) poem. 

poeta (s.m.), poetessa (s.f.) poet. 
poetico (agg.) poetic(al) (anche fig.), 
(fig.) romantic, sensitive. 
poi (avv.) 1 (dopo) then, afterwards, 
(piv tardi) \ater (on), (pid in la) fur- 
theron ¢ d’orainp. from now on, da 
allora in p. from then on, primao p. 
sooner or later 2 (inoltre) besides, 
and then, moreover, (in secondo luo- 
go) secondly 3 (dunque, infine) at 
last, finally, in the end. 
poiché (cong.) as, since. 
polacco (agg.) Polish Il (s.m.) (per- 
sona) Pole, (lingua) Polish (langua- 
ge) ¢ i polacchi Poles. 

polemica (sf.) polemic, controversy. 
polipo (s.m.) MED., ZOOL. polyp. 
politica (s.f.) 1 (scienza) politics 2 
(strategia) policy. 

politico (agg.) political ll (s.m_.) poli- 
tician. 

polizia (s.f.) police (pl.). poliziotto 
(s.m.) policeman, FAM. cop. poli- 
ziotta (s.f.) policewoman. 
polizza (s.f.) COMM. policy # p. 
d’assicurazione insurance policy. 
pollice (svn.) 1 thumb 2 (unitadi mi- 
sura) inch. 
pollo (s.m.) 1 chicken 2 (fig.) (credu- 
lone) sucker. pollaio (sm) henhou- 



polmone 

se, (recinto) chicken run. pollame 

(s.m.) poultry. 

polmone (s.m.) ANAT. lung. 
polmonite (s.f.) MED. pneumonia. 
polo’ (s.m.) pole # p. Sud South Pole. 
polo*(sm.) SPORT polo Il (s/.) polo shirt. 
polpa (s.f.) 1 (di frutto) pulp, flesh 2 
(di carne) lean (meat) 3 (fig.) (noc- 
ciolo) essential part, core. 
polpaccio (s.m.) ANAT. calf. 
polpetta (s.f.) CUC. (di carne) meat- 
ball. polpettone (s.m.) CUC. (di car- 

ne) meatloaf. 
polpo (s.m.) ZOOL. octopus. 
polsino (s.m.) (camicia) cuff. 
polso (s.m.) 1 wrist 2 MED. (pulsa- 
zioni) pulse 3 (fig.) # un politico di 
p.a firm politician. 
poltrona (s.f.) armchair. 
polvere (s.f.) 1 dust 2 (sostanza pol- 
verizzata) powder. polveroso (agg.) 

dusty, (simile apolvere) powdery. 
pomata (s,f.) ointment, salve. 
pomello (s.m.) (di porta ecc.) knob. 

pomeriggio (s.m.) afternoon. 
pomodoro (s.m.) tomato. 

pompa (s,f.) MECC. pump. pompa- 
re (v.t.) 1 to pump, (gonfiare) to in- 
flate 2 (fig.) FAM. (esagerare) to 
pump up. 
pompelmo (s.m.) BOT. grapefruit. 
pompiere (s.m.) fireman, firefighter. 
ponte (s.m.) 1 bridge (anche fig.) 2 
MAR. deck 3 EDIL. (ponteggio) scaf- 
fold 4 (odontoiatria) bridge (work) 
5 ELETTR. bridge, jumper 6 AUT., 
MECC. axle 7 (fig.) (periodo di va- 
canza) long weekend. 
pontefice (s.m.) ECCL. pontiff. 
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popolare’ (agg.) 1 (del popole) po- 
pular, people’s + quartiere p. wor- 
king-class neighbourhood 2 (tradi- 

zionale del popolo) folk (attr.) 3 (dif- 
fuso, famoso) popular. 
popolare? (v.t.) to populate. popo- 
larsi (v.pron.) to become populated. 

popolarita (s.f.) popularity. 
popolazione (s,f.) 1 population 2 
(popolo, nazione) people. 
popolo (s.m.) 1 people (pl.) 2 (folla) 
crowd 3 (popolino) working classes 
(pl.), lower classes (pl.) 4 (nazione) 
nation, country. 
poppa (s,f.) MAR. stern. 
porcellana (s,f.) 1 (materiale) porce- 
lain, china 2 (pl.) (oggetti) china(ware). 
porcheria (sf.) 1 (sporcizia) dirt, filth 
2 (azione sleale) dirty trick 3 (atto in- 
decente) filthy act, obscene act, (pa- 
role indecenti) filth, smut 4 (cibo di- 
sgustoso) junk food, muck 5 (opera 
malfatta) rubbish, trash. 
porcile (s.m.) pigsty, AE pigpen. 
porco (s.m.) pig, swine, CUC. (came) 
pork. 

porgere (v.t.) 1 (dare) to give, (con le 
mani) to hand 2 (offrire) to give, to 
offer, to hold out. 
pornografia (s.f.) pornography. 
porre (v.t.) 1 to put, (collocare) to 
place, to set, (orizzontalmente) to lay, 
(verticalmente) to stand 2 (stabilire) to 
set 3 (fig.) (supporre) to suppose. 

porta (s.f.) 1 door 2 (di citta, mura 
ecc.) gate 3 ELETTR., INFORM. port 
4 SPORT (calcio ecc.) goal. 
portabagagli (s.m.) 1 AUT. (baga- 
gliaio) BE boot, AE trunk, (sul tetto) 



portacenere 

BE roof rack 2 (su treno, autobus 
ecc.) luggage rack, AE baggage rack 
3 (facchino) porter. 
portacenere (s.m.) ashtray. 

portachiavi (ssm.) key holder,key ring. 
portaerei (s.f.) MAR. aircraft carrier. 
portafinestra (s.f.) French window. 
portafoglio (s.m.) wallet, AE billfold. 
portapacchi (s.m.) (di auto) roof 
rack, (di bicicletta) (parcel) carrier. 

portare (v.t.) 1 (verso qu.no) to bring, 
(lontano da qu.no) to take, (trasporta- 

re) to carry 2 (accompagnare) to take, 
(in auto) to drive 3 (condurre) to lead 
4(indossare) to wear, to have on 5 (reg- 
gere, sostenere) to support, to hold 6 
(nutrire sentimenti) (rancore) to bear, 
(rispetto) to have. portarsi (v,pron.) 
1 (andare) to go,(venire) tocome, (rif. 
aveicoli) to move 2 (spostarsi) to mo- 

ve 3 (portare con sé) to bring (along). 
portasci (s.m.) AUT. ski rack. 
portata(s.f.) 1 (di pranzo) course 2 (rag- 
gio d’azione) range 3 TECN. (di auto- 
mezzo) (load) capacity, (di nave) ton- 
nage 4 (di fiume) flow 5 (fig.) reach. 

portatile (agg.) portable Il (s.m.) IN- 
FORM. (computer) laptop. 

portico (s.m.) 1 (ingresso di casa) 

porch 2 (porticato) arcade. 
portiera (s.f.) AUT. (car) door. 

portiere (s.m.) 1 doorman 2 SPORT 

goalkeeper. 
porto (sm.) port, BE harbour, AE har- 
bor @ p. turistico marina. 
portoghese (agg. e s.m./s.f) Portu- 
guese. 
portone (s.m.) main door. 
porzione (s/.) 1 portion, share 2 (di 

471 posteriore 

cibo) portion, helping, serving. 
posacenere (s.m.) ashtray. 
posare (v.t.) 1 to put (down), to lay 
(down) 2 TECN.to lay Il (v.i.) 1 (pog- 
giare) to rest, to stand, (fig.) (fondar- 
si) to be based 2 (per un ritratto) to sit, 
(per una foto) to pose 3 (atteggiarsi) 
to pose. posarsi (v.pron.) 1 (deposi- 
tarsi) to settle 2 (rif. a uccelli) to 

alight, (rif. ad aerei) to land 3 (sof- 
fermarsi) to rest, to stay. 
posata (s.f.) 1 piece of cutlery 2 (pl.) 
cutlery, AE silverware. 
posato (agg.) (equilibrato) steady, 
sensible, (tranquillo) composed. 
positivo (agg.) positive, (affermati- 
vo) affirmative, (favorevole) BE fa- 
vorurable, AE favorable. 
posizione (s.f.) position (anche fig.). 
possedere (y.t.) 1 to possess (anche 

fig.), to own, to have 2 (conoscere a 
fondo) to master, to be master of. pos- 
sesso (s.m.) possession, ownership. 
possibile (agg. e s.m.) possible. 
possibilita (s.f.) 1 possibility, (occa- 
sione) chance opportunity, (probabi- 
lita) likelihood, probability, (scelta) 
choice 2 (pl.) (mezzi) means (pl.). 
posta (s,f.) 1 post, mail # p. elettro- 
nica INFORM. e-mail 2 (ufficio po- 
stale) post office 3 (nei giochi) sta- 
ke, stakes. postale (agg.) postal, post 
(attr), mail (attr.) # spese postali po- 
stage, timbro p. postmark, vaglia p. 
BE postal order. 
posteggiare v. parcheggiare. 
posteriore (agg.) 1 (rif. a spazio) 
back, rear 2 (rif. a tempo) later, fol- 
lowing 3 (di persona) posterior, 



posticipare 

back, (di animale) hind, rear. 
posticipare (v.t.) to postpone, to defer. 
postino (s.m.) postman, AE mail- 
man. postina (s,f.) postwoman, AE 
mailwoman. 
posto! (s.m.) 1 (luogo) place, spot 2 
(spazio) room, space 3 (posto a se- 
dere) seat 4 (impiego) job, work, 
(carica) position 5 # p. di blocco 
road block, p. letto bed, p. macchi- 
na parking place. 
posto? (agg.) placed, situated. 
potare (v.t.) to prune, (siepe) to trim. 
potente (agg.) powerful, (efficace) 
potent Il (s.m.) powerful person. po- 
tenza(s.f.) 1 power, (forza) strength, 
(efficacia) potency 2 (nazione) power. 

potere (v.i.) 1 (avere lapossibilitao la 

capacita) can, could, to be able to 2 
(avere il permesso) may, might, to be 
allowed 3 (eventualita) may, (pitt re- 
mota) might 4 (per esprimere augurio) 
may, might Il (s.m.) 1 power 2 (in- 
fluenza) influence. 
povero (agg.) poorll(sm.) poor man + 
ipoveri the poor. poverta (sf.) 1 (mi- 
seria) poverty 2 (scarsita) shortage, 
lack 3 (fig.) (meschinita) poorness. 
pozza (s.f.) 1 v. pozzanghera 2 (/i- 
quido versato) pool. 
pozzanghera (sf.) puddle. 
pozzo (s.m.) 1 well 2 (di miniera) 
shaft 3 (fig.) well, mine. 
pranzo (s.m.) lunch. pranzare (v.i.) 

to (have) lunch. 
pratica (s.f.) 1 practice 2 (esperienza) 
experience, skill + far p. BE to prac- 
tise, AE to practice 3 (abitudine) cu- 
stom 4 (incartamento) file, dossier, 
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(affare) case. praticamente (avv.) 1 
(in sostanza) practically, in practice 
2 (quasi) nearly, virtually. 

praticare (v.t.) 1 (professione, sport, 
usanza) BE to practise, AE to practice 
2 (frequentare luoghi) to frequent, 
(frequentare persone) to associate 
with (s.o.) 3 (fare) to make, to do. 

pratico (agg.) 1 practical 2 (funzio- 
nale) handy 3 (esperto) experienced, 
skilled (in). 

prato (s.m.) (naturale) meadow, (ra- 
sato) lawn. 
preavviso (s.m.) notice. 
precario (agg.) 1 precarious, uncer- 
tain 2 (provvisorio) temporary, 
short-term (attr.) Il (s.m.) temporary 
employee, FAM. temp. 
precauzione (s,f.) precaution, (cau- 

tela) caution. 
precedere (v.t./v.i.) to precede. pre- 
cedente (agg.) previous, preceding 
Il(s.m.) 1 precedent 2 (pl,) DIR. re- 
cord. precedenza (s.f.) 1 preceden- 
ce, (priorita) priority 2 AUT. right of 
way + dare lap. to give way. 

precipitare (v.i.) 1 to fall (anche fig.), 
to plummet (anche fig.),(di aereo)to 
crash, (di prezzi) to slump 2 (fig.) 
(sprofondare) to plunge 3 (susse- 
guirsi precipitosamente) to come to 
ahead Il (v.t.) 1 (gettare git) to hurl 
down 2 (affrettare) to rush, to hasten. 
precipitarsi (v.pron.) 1 (gettarsi) to 
throw 0.s. 2 (affrettarsi) to rush. 
precipitazione (s.f.) 1 (fretta) haste, 
hastiness 2 (pl.) (meteorologiche) 
precipitation, rainfall. 
precipitoso (agg.) 1 (affrettato) hasty, 
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hurried 2 (avventato) rash, reckless. 
precipitosamente (avv.) 1 (in fret- 
ta) hastily, hurriedly 2 (impetuosa- 
mente) headlong. 
precisare (v.1.) to specify, to state 
precisely. 
preciso (agg.) 1 (esatto) exact, preci- 
se 2 (definito) definite, specific 3 (pun- 
tuale) on time 4 (identico) identical. 
precursore (s.m.) forerunner. 
preda(s.f.) 1 prey (anche fig.) 2 (bot- 
tino) loot. 
predicare (y.t.) to preach (anche 
fig.). predica (s.f.) 1 sermon 2 FAM. 
lecture, (ramanzina) telling-off. 

predire (v.t.) to foretell, to predict. 
predisporre (v.t.) 1 to prepare, to ar- 
range (beforehand) 2 (preparare 
mentalmente) to predispose. predi- 
sporsi (vpron.) to prepare 0.8.,to get 
ready. predisposizione (s.f.) 1 MED. 
predisposition, proneness 2 (inclina- 
zione) (natural) bent, disposition. 

preferire (vt.) to prefer, to like better (fra 
due), to like best (fra molti). preferenza 
(sf.) preference. preferito (agg. e 
sm.) BE favourite, AE favorite. 
prefisso (s.m.) 1 GRAMM. prefix 2 
TEL., BE dialling code, AE area code. 
pregare (v.t.) 1 to pray 2 (chiedere) to 
ask, to request, (supplicare) to beg. 
preghiera (s.f.) 1 prayer 2 (richie- 
Sta) request. 
pregiato (agg.) (di valore) valuable, 
precious. 
pregiudizio (s.m.) prejudice. 
prego (inter.) 1 please, (cedendo il 
passo) after you 2 (in risposta a rin- 
graziamento) don’t mention it, not at 
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all, you’re welcome 3 (puo ripete- 
re?) sorry? (I beg your) pardon? 
prelevare (v.t.) 1 (denaro) to draw, to 
withdraw 2 MED. (un campione) to ta- 
ke (as a sample) 3 (persona) to take. 
prematuro (agg.) premature. 
premere (v.f,) to press, to push Il (v.i.) 1 
to press (on) 2 (fig.) (insistere) to urge 
3 (importare) to matter, to care about. 

premettere (v.t.) to state in advance, 
to declare beforehand. 
premiare (v.t.) 1 to award a prize to 2 

(ricompensare) to reward, to repay. 
premio (s.m.) 1 prize, award 2 (ri- 
compensa) reward. 
premuroso (agg.) 1 (sollecito) soli- 
citous 2 (pieno di attenzioni) atten- 
tive, thoughtful 3 (gentile) kind. 
prendere (v.t.) 1 to take, (afferrare) to 
seize, to catch, (raccogliere) to pick 
up, to collect 2 (rif. a mezzi) to take, 
(riuscire a prendere) to catch 3 (assu- 
mere) to assume, (personale) to take 
on 4 (mangiare, bere ecc.) to have, to 
take 5 (comprare) to buy, to get, (af- 
fittare) to rent 6 (guadagnare) to earn, 
to get, (far pagare) to charge 7 (cattu- 
rare) to catch 8 (colpire) to hit, to get 
9 (contrare) to catch, to get 10 (occu- 
pare) to take up Il (v.i.) 1 (voltare) to 
turn 2 (attecchire) to take root. pren- 
dersi (v.pron.) to take. 
prenotare (v.r.) to book, to reserve. 
prenotazione (s.f.) booking, reser- 
vation. 
preoccupare (¥v.f.) to worry, to trou- 
ble. preoccuparsi (v.pron.) 1 to 
worry (about), to be worried (about) 
2 (prendersi cura) to take care. 
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preoccupazione (s.f.) worry, care. 
prepagato (agg.) prepaid. 
preparare (v.f.) 1 to prepare 2 (alle- 

nare) to coach. prepararsi (v.pron.) 
to get ready, to prepare (0.s.). 
prepotente (agg.) (carattere) over- 

bearing, domineering, (bisogno) 
pressing, powerful, (desiderio) 
overwhelming Il (s.m./ s.f.) domi- 
neering person, FAM. bully. prepo- 
tenza (s.f.) 1 arrogance, bullying 2 
(azione da prepotente) overbearing 
behaviour, bullying. 

presa (s,f.) 1 hold, grasp 2 (d’aria, ac- 
qua) intake, (di gas) outlet, (di cor- 
rente) socket, outlet. 
prescrivere (v.t.) to prescribe. 
presentare (v.t.) 1 to present, (esibi- 
re) to show 2 (far conoscere) to intro- 
duce 3 (offrire) to offer 4 (inoltrare) to 
send in, to make, (perl’approvazione) 
to submit + p. un reclamo to make a 
complaint 5 TEATR. to present, RAD., 
TV to host, to present 6 DIR. to file. 
presentarsi (vpron.) 1 (arrivare) 
FAM. to turn up, to show up 2 (farsi co- 
noscere) to introduce 0.s.3 (comparire) 
to appear 4 (sembrare) to seem 5 (fig.) 
(capitare) to occur, to come up, to ari- 
se. presentazione (s.f.) 1 presenta- 
tion 2 (di una persona a un'altra) in- 
troduction 3 (di richiesta) submission 

4 COMM. (di un prodotto) showing. 
presente (agg.) presentll(sym.) 1 pre- 
sent (time) 2GRAMM. present (tense). 
presenza (s,f.) presence. 
preside (s.m.) (di scuola) BE head- 
master, AE principal, (di facolta uni- 
versitaria) dean Il (sf.) headmistress. 
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presidente (s.m.) (di assemblea) 
chairperson, POL. president + il p. 
del Consiglio (dei Ministri) the Pre- 
mier (the Prime Minister). 
pressione (s,f.) pressure (anche fig.). 
presso (avy.) nearby Il (prep.) 1 (vi- 

cino) near 2 (accanto a) by, near, 
next to 3 (nella sede di) at 4 (alle di- 
pendenze di) for, with 5 (negli indi- 
rizzi) care of (abbr. c/o) \(s.m. pl.) 
BE neighbourhood, AE neighbor- 
hood, surroundings. 
prestare (v.t.) 1 to lend, (denaro) to 
loan + farsi p. to borrow 2 (assisten- 
za ecc.) to give, (attenzione) to pay. 
prestarsi (v.pron.) 1 (adoperarsi) to 
help, (offrirsi) to volunteer 2 (essere 
adatto) to lend itself to 3 (permettere) 
to allow, (acconsentire) to agree. 
prestazione (s.f.) (servizio) service. 
prestigio (s.m.) 1 (autorita) prestige 
2 ¢ giochi di p. conjuring, magic 
tricks. prestigiatore (s.m.) conjurer, 
magician. 
prestito (s.m.) loan # dare in p. to 
lend, prendere in p. to borrow. 

presto (avv.) 1 (fra poco) soon 2 (in 

fretta) quickly 3 (di buon’ora) early. 
presumere (v.t.) to presume, (sup- 
porre) to suppose. 
prete (s.m.) ECCL. priest. 
pretendere (v./.) 1 (esigere) toclaim, 
to demand 2 (sostenere) to maintain, 
to claim 3 (credere) to think Il (v.i.) 
(aspirare) to pretend. pretesa (s.f.) 
1 (esigenza) claim, demand 2 (pre- 
sunzione) pretension, presumption. 
pretesto (s.m.) 1 pretext, excuse 2 
(occasione) opportunity, occasion. 
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prevalere (v.i.) to prevail. 
prevedere (v./.) 1 to foresee, (tempo 
meteorologico) to forecast 2 (aspet- 
tarsi) to expect, to anticipate, (pren- 
dere in considerazione) to take into 
account 3 (programmare) to schedu- 
le 4 AMM. (di legge, contratto ecc.) to 
provide (for), prevedibile (agg.) fo- 
reseeable, predictable. 
prevenire (v.t.) 1 (anticipare) to an- 
ticipate 2 (evitare) to prevent, to 
avoid 3 (avvertire in anticipo) to in- 
form, to (fore)warn. 
preventivo (agg.) preventive, (cau- 
telativo) precautionary Il (s.m.) 
COMM. estimate, quote, quotation. 
previdenza (s,f.) providence, fore- 
sight + p. sociale social security, 
welfare, BE national insurance. 

previsione (sf.) 1 forecast, (supposi- 

zione) expectation 2 COMM. estimate. 
previsto (agg.) 1 foreseen, anticipa- 
ted, (da esperti) forecast, (preso in 
considerazione) taken into account 
2(dalegge, contratto ecc.) provided 
for 3 COMM. estimated Il (s.m.) what 
is expected. 
prezioso (agg.) precious (anche fig.), 
(di valore) valuable Il (s.m.) jewel, 
(pl.) BE jewellery, AE jewelry. 
prezzemolo (s.m.) BOT. parsley. 
prezzo (s.m.) price. 
prigione (sf.) prison, jail. prigioniero 
(agg.) captured, (imprigionato) impri- 
soned Il (s m.) prisoner (anche fig.). 
prima' (avy.) 1 before 2 (in anticipo) 
beforehand, in advance 3 (pin pre- 
sto) earlier, sooner 4 (una volta) on- 
ce, formerly 5 (in primo luogo) first, 
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(in un primo tempo) at first. 
prima? (s.f.) 1 (classe scolastica) first 
class (BE form, AE grade) 2 TEATR. 
first night, opening night, CINEM. 
premiére 3 AUT. first (gear) 4 (clas- 
se) AER., FERR. first class. 
primato (s.m.) 1 primacy, supremacy 
2 SPORT record. 
primavera (s.f.) spring. 
primitivo (agg.) 1 primitive 2 (origi- 
nario) original. 
primo (agg. num. ord.) 1 first, (tra 
due) former # p. piano CINEM.., FOT. 
close up 2 (pitt anziano) oldest, el- 
dest, (fra due) elder 3 (principale) 
leading, (migliore) best 4 (iniziale) 
early, first 5 (prossimo) next Il (s.m.) 
1 first 2 CUC. p. (piatto) first course. 

principale (agg.) main, principal, 
leading Il (s.m.) (capo d’azienda) 
chief, head, FAM. boss. 
principe (s.m.) prince (anche fig.) 
p.azzurro Prince Charming. princi- 
pessa (s,f.) princess. 

principiante (agg.) inexperienced Il 
(s.m./ sf.) beginner. 

principio (s.m.) 1 (inizio) beginning 
2 (origine, causa) origin, cause 3 

(idea, regola, norma) principle. 
privare (y.t.) to deprive. privarsi 
(v,pron.) to deprive 0.s., to deny 0.s. 
privato (agg.) private Il (s.m.) 1 pri- 
vate citizen, private person 2 (inti- 
mitd) privacy + in p. in private. 

privilegio (s.m.) privilege. 
privo (agg.) devoid. 
probabile (agg.) probable, likely. 
probabilita (s.f.) probability, likeli- 
hood, (possibilita) chance, opportu- 
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nity. probabilmente (avy.) probably. 
problema (s.m.) problem (anche fig.). 
procedere (v.i.) 1 (avanzare) to goon, 
to proceed (anche fig.),(continuare) to 
continue 2 (dare inizio) to start,to pro- 
ceed 3 DIR. to take proceedings. pro- 
cedimento (s.m.) 1 (metodo) proce- 
dure, process 2 DIR. proceedings (pl.). 
procedura (s.f.) procedure. 
processo (s.m.) 1 (procedimento) 
process, procedure 2 DIR. (penale) 
trial, (civile) lawsuit. processare 
(v.t.) to try, to put (s.o.) on trial. 

processione (s.f.) procession. 
proclamare (v.t.) to proclaim, (uno scio- 
pero) to call, (dichiarare) to declare. 
procurare (v.t.) 1 (dare) to give, to 

get 2 (causare) to cause. procurarsi 

(v.pron.) to get, to obtain. 
produrre (v.t.) 1 to produce, (genera- 
re) to yield, to generate 2 (fabbricare) 
to produce, to make, to manufacture 3 
(causare) to cause 4 AMM. (esibire) to 

show, to exhibit. prodursi (v. pron) 1 
(esibirsi) to perform, to act 2 (verifi- 
carsi) tocome about. prodotto (s.m.) 

1 product 2 (fig.) (risultato, frutto) re- 
sult, product 3 MAT. product. pro- 
duttore (agg.) 1 producing 2 (che 
fabbrica) manufacturing Il (s.m.) 1 
producer 2 (fabbricante) manufac- 
turer, maker. produzione (s.f.) 1 pro- 
duction, (fabbricazione) — man- 
ufacture, make 2 (quantita prodotta) 
production, IND. output, AGR. yield 
3 (presentazione) exhibition. 

professione (s.f.) profession. pro- 
fessionista (s.m./s.f.) professional, 
FAM. pro. 
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professore (s.m.) teacher, (di uni- 
versita) professor, lecturer. 

profilo (sm) (contorno) outline, pro- 
file, (di viso) profile. 

profitto (s.m.) 1 profit, (vantaggio) 
advantage, (giovamento) benefit 2 
ECON. (guadagno) profit, gain, ear- 
nings (pl.). 
profondo (agg.) deep (anche fig.). 
profondita (s.f.) depth. 
profugo (agg. e s.m.) refugee. 
profumare (v.t.) to perfume, to scent 
ll (v.i.) to smell, to be fragrant. pro- 
fumarsi (v.pron.) to put on perfume. 
profumo (s.m.) perfume, scent, (fra- 
granza) fragrance (anche fig.). 
progettare (v.r.) 1 to plan 2 TECN. to 
project, to design. progetto (s.m.)1 
(intenzione, piano) plan 2 TECN. 
project, design. 
programma (s.m.) 1 BE programme, 
AE program, (piano) plan, scheme 2 
INFORM. program 3 POL. platform 4 
(a scuola) syllabus. programmare 

(v.t.) 1 to plan, RAD., TV BE to pro- 

gramme, AE to program 2 INFORM. to 
program. programmato (agg.) 1 
(pianificato) planned 2 (di orario) 
scheduled 3 INFORM. programmed. 
progredire (v.i.) to progress. 
progressivamente (avv.) progressi- 
vely, gradually. 
proibire (v.t.) 1 to forbid, to ban, 
(spec. per legge) to prohibit 2 (im- 
pedire) to prevent. proibito (agg.) 
forbidden, banned, prohibited. 
proiettare (v.t.) 1 to project, to cast, 
to throw 2 (scagliare) to hurl 3 Cl- 
NEM. to screen, to show. proiettarsi 



proiettile 
(v.pron.) to throw 0.s. (anche fig.). 

proiettile (s.m.) (pallottola) bullet. 
proiettore (s.m.) projector. 
proiezione (s.f.) projection, (cinema- 
tografica) screening, showing. 
prole (s.f.) children (p/.), offspring. 
proletario (agg. e s.m.) proletarian. 
prolungare (v.t.) (nel tempo) to pro- 
long, to extend, (nello spazio) to 
lengthen. prolungarsi(vpron.)1 (nel 
tempo) to continue, (protrarsi) to be 
extended 2 (nello spazio) to extend. 
promettere (v.f.) to promise. pro- 
messa (s,f.) promise. 
promuovere (v.f.) 1 (favorire) to pro- 
mote, to foster, (incoraggiare) to en- 
courage 2 (far avanzare) to promote 
3 (ascuola) to pass 4COMM., SPORT 
to promote. promosso (agg.) 1 (a 
scuola) successful 2 (sostenuto) pro- 
moted. promozione (s,/.) promotion. 
pronome (s.m.) GRAMM. pronoun. 

pronto! (agg.) 1 (preparato) ready 2 
(rapido) prompt, quick. prontezza 
(sf.) readiness, promptness. 
pronto® (inter.) (al telefono) hello. 
pronunciare (v.t.) 1 to pronounce, 
(proferire) to utter 2 (un discorso) to 
deliver. pronunciarsi (v.pron.) to 
declare one’s opinion. pronuncia 
(sf.) pronunciation. 
propenso (agg.) inclined, (favore- 
vole) BE favourable, AE favorable. 

propizio (agg.) 1 (favorevole) propi- 
tious 2 (opportuno) BE favourable, AE 
favorable 3 (adarto) right, suitable. 
proporre (v.1.) 1 (presentare) to propo- 
se, (suggerire) to suggest, (indicare) to 
put forward 2 (offrire) to offer 3 (sot- 
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toporre) to submit. proporsi (v.pron.) 
1 (prefiggersi) to intend 2 (offrirsi) to 
put o.s. up for. 
proporzione (s.f.) 1 proportion, (rap- 
porto) ratio 2 (pl.) (dimensioni) si- 
ze (sing.), proportions. 
proposito (s.m.) 1 (intenzione) pur- 
pose, intention, plan + di p.on purpo- 
se, deliberately 2 (agomento) in p. 
on the subject, ap. by the way. 
proposta (s,f.) proposal. 
proprieta (s.f.) 1 (possesso) property, 
(diritto) ownership 2 (possedimento) 
property, estate 3 (caratteristica) pro- 
perty, characteristic 4 (correttezza) 
propriety, correctness. 
proprietario (s.m.) owner, proprietor, 
(terriero) landowner, (affitto) landlord. 
proprio (agg.) 1 (caratteristico) typical, 
peculiar 2 (adatto) proper, appropria- 
te Il (agg. poss. e sm.) one’s (own) Il 
(avy.) 1 (esattamente) just, exactly 2 
(veramente) really. 

prosa (s,f.) 1 prose 2 TEATR. drama. 
prosciugare (y.t.) 1 to dry up, (artifi- 
cialmente) to drain, (bonificare) to re- 
claim 2 (fig.) (esaurire) to drain, to ex- 
haust, prosciugarsi (vpron.) to dry up. 
prosciutto (s.m.) ham. 
proseguire (v.t.) to continue, to goon 
with Il (v.i.) to continue, to go on, (rif. 
aveicoli) to drive on. 
prospettiva (s.f.) 1 GEOM. perspec- 
tive 2 (panorama) view 3 (fig.) (pun- 
to di vista) point of view 4 (fig.) 
(possibilita) prospect. 
prossimo (agg. superl.) 1 (vicino) 
near, close 2 (seguente) next ll (s.m.) 
1 BE neighbour, AE neighbor 2 (chi 
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viene dopo) next. 
prostituirsi (vpron.) to prostitute o.s. 
(anche fig.).prostituta (sf,) prostitute. 
protagonista (s.m./s.f.) protagonist 
(anche fig.), LETTER. leading cha- 
racter, TEATR.,CINEM. star, leading 
actor, (f.) leading actress. 
proteggere (v.t.) 1 to protect, (ripa- 
rare) to shelter 2 (prendersi cura) to 
take care (of). proteggersi (v.pron.) 
to protect o.s. 
protestare (v././ v.i.) to protest. pro- 
testa (s.f.) protest. 
protettore (agg.) protecting, protec- 
tive * santo p. patron saint Il (s.m.) 
1 protector 2 (mecenate, patrono) 

patron 3 (di prostituta) pimp. 
protezione (s.f.) 1 protection, (azio- 
ne protettiva) conservation, preser- 
vation 2 (mecenatismo, patronato) 

patronage. 
provare (v.t.) 1 (sperimentare) to try 
2 (mettere alla prova, collaudare) to 
test, to try 3 (dimostrare) to prove, to 
show 4 (sentire) to feel, to experien- 
ce 5 (assaggiare) to taste, to try 6 (di 
abiti ecc.) to try on 7 TEATR., MUS. 
to rehearse. prova (s,f.) 1 test, proof, 
(esame) examination 2 (tentativo) 

try, attempt 3 (dimostrazione) proof, 
(testimonianza) evidence 4 (verifi- 

ca) trial, test 5 (sofferenza, sventura) 
trial 6 (di abito) fitting 7 DIR. proof, 
evidence 8 TEATR., MUS. rehearsal. 
provenire (v.i.) 1 to come (from) 2 
(fig.) to spring (from), to derive. 
proverbio (s.m.) proverb. 
provincia (s.f.) province. provincia- 
le (agg. e sm. / sf.) provincial 
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Il(s,f.) (strada) BE B-road. 
provino (s.m.) audition. 
provocare (v.t.) 1 (causare) to provoke, 
to cause, (far sorgere) to arouse 2 (in- 
durre una reazione) to provoke. pro- 
vocazione (s.f.) provocation. 
provvedere (v.i.) 1 to provide (for), 
to see (to), to take care (of) 2 (pren- 
dere un provvedimento) to act Il (v.t.) 
(fornire) to provide, to supply. 
provvedimento (s.m.) measure, (pre- 
cauzione) precaution. 
provvidenza (s,f.) providence (anche 
estens.). 

provvisorio (agg.) provisional, tem- 
porary. 
prua (s.f.) MAR. bow. 

prudente (agg.) prudent, (cauto) cau- 
tious. prudenza (s,f.) prudence, 

(cautela) caution. 
prudere (v.i.) to itch, to be itchy. pru- 
rito (s.m.) itch (anche fig.). 
prugna (s,f.) BOT. plum, (secca) prune. 
psicanalista (s.m.) psychoanalyst. 
psichiatra (s.m.) psychiatrist. 
psicologo (s.m.) psychologist. 
psicoterapia (s.f.) psychotherapy. 
pubblicare (v.t.) to publish. pubbli- 
cazione (s,f.) 1 publication 2 (pl.) 
(di matrimonio) banns. 
pubblicita (s.f.) publicity, adverti- 
sing, (annuncio pubblicitario) ad- 
vertisement, advert, ad # p. televisi- 
va TV ad, commercial. 

pubblico (agg.) public Il (s.m.) 1 pu- 
blic 2 (spettatori) audience. 
pudore (s.m.) 1 (pudicizia) modesty 
2 (rifegno) reserve. 
pugilato (s.m.) SPORT boxing. 
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pugnale (s.m.) dagger. pugnalare 
(v.t.) to stab. pugnalata (s.f.) stab. 
pugno (s.m.) 1 (mano chiusa) fist 2 
(colpo) punch, blow 3 (manciata) 
fistful, handful (anche fig.). 
pulce (s.f.) ZOOL. flea. 
pulcino (s.m.) ZOOL. chick. 
puledro (s.m.) ZOOL. colt. 
pulire (v.t.) to clean, (/avare) to wash. 
pulirsi (v.pron.) to clean o.s. pulito 
(agg.) 1 clean (anche fig.), (ordinato) 
tidy 2 (fig.) (onesto) clean, honest. 
pullman (s.m.) coach. 

pullover (s.m.) pullover. 
pulsante (s.m.) (push) button. 

pulsazione (s.f.) pulsation, beat. 

pungere (v.t.) to prick, (di insetti) to bi- 

te,tosting. pungiglione (s.m.) sting. 
punire (v.f.) to punish. punizione 
(sf.)1 punishment 2 SPORT free kick. 
punta (s.f.) 1 point, (estremita) tip, 
end # in p.di piedi on tiptoes 2 (mas- 
sima intensita) peak, (maximum) 
height 3 (quantita minima) pinch, 
touch 4 GEOGR. (cima di monte) 
peak, point, (promontorio) point 5 
TECN. (da trapano) (drill) bit. 
puntare (v.t.) 1 (appoggiare con for- 
za) to push, to plant 2 (dirigere) to 
point, to direct (anche fig.), (prende- 
re la mira) to point, to aim 3 (scom- 
mettere) to bet 4 FAM. (appuntare) to 
pin (up) Il(v.i.) 1 (tendere) to aim (at) 
2 (dirigersi) to head. 

puntata! (sf.) 1 (al gioco) betting, 
(somma) bet 2 (visita) short visit. 
puntata? (s.f.) (di serie) BE instal- 
ment, AE installment, RAD., TV epi- 
sode. 
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punteggiatura (s.f.) punctuation. 
punteggio (s.m.) score. 
punto (s.m.) 1 point 2 (luogo definito) 
point, spot 3 (momento) moment, 
point 4 (segno d’interpunzione) mark 
* p. interrogativo, esclamativo ques- 
tion, exclamation mark, p. fermo BE 
full stop, AE period, due punti colon, 
p.e virgolasemicolon 5 (argomento) 
point 6 (macchiolina) dot, speck 7 
(nel gioco, nello sport) point 8 (lavo- 
ro amagilia, sutura) stitch 9 (per cuci- 

trici) staple 10 INFORM. dot. 

puntuale (agg.) punctual, on time 
(pred.). 
puntura (s.f.) 1 (di insetto) sting, (di 
zanzara) bite, (di spina, ago ecc.) 
prick 2 MED. (iniezione) injection. 
pupazzo(s.m.) puppet (anche fig.) + 
p.dineve snowman. 
pupilla (s.f.) ANAT. pupil. 
purché (cong.) provided, on condi- 
tion that. 
pure (avy.) 1 (anche) also, too, as 

well 2 (perfino) even, (forse) pos- 
sibly ll (cong.) 1 (sebbene) even 
though, (anche se) even if 2 (tutta- 
via) but, yet. 

purga(s,f.) laxative, purge (anche fig.). 
purgatorio (s.m.) purgatory. 
puro (agg.) 1 pure, (limpido) clear, 
(fig.) (onesto) honest 2 (semplice) 
mere, sheer Il (s.m.) pure(-hearted) 
person. 
purtroppo (avv.) unfortunately. 
puttana (s.f.) VOLG. whore, slut. 
puzzo (sn.), puzza (s/f.) stink, stench. 
puzzare (v.i.) to stink, to reek. 
puzzle (sm) jigsaw (puzzle). 



Q 

qua (avv.) here. 
quaderno (s.m.) BE exercise book, AE 
notebook. 
quadrante (s.m.) 1 GEOM. quadrant 2 
(di orologio) dial. 

quadrare (v.t.) MAT. to square Il (v.i.) 
(conti) FAM. to balance. 
quadrato (agg.) 1 MAT. square + me- 
tro q. Square metre 2 (fig.) (di perso- 
nalita) balanced Il (s.m.) MAT. square. 

quadretto (ssn.) 1 small square, (tessuto) 

check + a quadretti squared, (tessuto) 
checked, chequered, AE checkered 2 
(fig.) (scenetta) (charming) scene. 

quadrifoglio (s.m.) four-leaf clover. 
quadrilatero (ag¢g.es.m.) quadrilateral. 
quadrimestre (s2m.) four-month period. 
quadro (s.m.) 1 (dipinto) picture (an- 
che fig.), painting 2 MAT. square 3 (ta- 
bella) table, chart 4 TECN. board, pa- 
nel 5 (pl.) (a carte) diamonds. 

quadruplo (agg. e s.m.) quadruple. 
quaggit (avv.) down here. 
quaglia (s.f.) ZOOL. quail. 
qualche (agg. indef.) (in frasi afferm. 
o in frasi interr. di cortesia) some, (al- 
cuni) a few, (in frasi inter.) any. 
qualcosa (pron. indef.) something, 
(in frasi interr.) anything, (in frasi in- 
terr. retoriche e di cortesia) something. 
qualcuno (pron. indef.) someone, so- 

mebody, (in frasi interr.) anyone, any- 
body, (con partitivo) some, any ll 
(sm. e Sf.) (personalita) somebody. 

quale (agg. pron. interr.) (sceltalimi- 
tata) which, (scelta illimitata) what \l 
(agg. esclam.) what (a), (pl.) what Il 
(agg. rel.) (come) as, like Il (agg. in- 
def.) (qualunque) whatever Il (pron. 
rel.) 1 (sogg.e compl. ogg.) v. che* 2 
(compl. indiretto) v. cui. 

qualifica (sf.) 1 qualification, status 2 
(titolo) title 3 (grado) grade. 

qualificare (v.t.) to qualify (anche 
SPORT). qualificarsi (v.pron.) 1 (da- 
re le generalita) to give one’s name 2 
(aun esame, gara) to qualify. 

qualificativo (agg.) qualifying. 
qualificato (agg.) qualified, (esperto) 
skilled. 

qualificazione (sf.) qualification. 
qualita (s.f.) 1 quality 2 (specie) kind, 
sort. qualitativo (agg.) qualitative. 

qualora (cong.) if, in case. 
qualsiasi, qualunque (agg. indef.) 1 
any 2 (ordinario) ordinary, common 
Il (agg. rel. indef.) whatever. 
quando (avy. e cong.) 1 (temporale) 

when 2 (ogni volta che) whenever 3 
(con valore condizionale) if. 
quantificare (y.t.) to quantify. 
quantita (s.f.) quantity, amount + una 
(gran) q.di a (great) deal of. 

quantitativo (agg.) quantitative Il 
(s.m.) quantity, amount. 
quanto (avy. interr. ed esclam.) (con 
agg.) how, (con verbo) how much, 
(quanto tempo) how long? (avy. rel.) 



quantomeno 

as much as, (correlato a tanto) as ll 
(agg. interr. ed esclam.) how much, 
(pl.) how many, (in espressioni di tem- 
po) how long Il (agg. rel.) as much as, 
(pl.) as many as, (in espressioni di 
tempo) as long as Il (pron. interr. ed 
esclam.) how much, (p/.) how many, 
(in espressioni di tempo) how long Il 
(pron, rel.) 1 as muchas, (pl.) as many 

as,(in espressioni di tempo) as long as 
2 (quello che) what, (tutto quello che) 

all (that), (p/.) all those (who). 
quantomeno (avy.) at least. 
quarantena (s.f.) quarantine. 
quaresima (s.f.) ECCL. Lent. 
quarta (s,f.) 1 (a scuola) BE fourth form, 
AE fourth grade 2 AUT. fourth (gear). 
quartetto (sn.) MUS. quartet. 

quartiere (s.m.) 1 (di cittd) district, 
area 2 MIL. quarters (pl.). 
quarto (agg.num.ord.) fourth Il (szm.) 
fourth, (quarta parte, tempo) quarter. 
quasi (avv.) almost, nearly, (con si- 
gnificato negativo) hardly. 
quassu (avv.) up here. 
quattrino (s.7.) (moneta di poco va- 
lore) BE penny, AE cent, (pl.) (soldi) 
money. 

quello (agg. dimostr.) that,(pl.) those l 
(pron. dimostr.) that (one), (pl.) those 
(ones), (cid che) what. 

quercia (s,f.) BOT. oak (tree). 
querela (sf.) DIR. (legal) action, law- 
suit, querelante (sun. / sf.) DIR. 
plaintiff. querelare (v.r.) DIR. to sue. 
querelato (ssmn.) DIR. defendant. 
questionario (57 .) questionnaire. 
questione (s.f.) (faccenda) question, 
matter, issue. 
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questo (agg. dimostr.) this, (pl.) these 
I (pron. dimostr.) this (one), (pl.) the- 
se (ones), (cid che) that, this. 
questore (s.m.) chief of police. que- 
stura (sf.) police headquarters (pl.). 
questua (s,f.) (in chiesa) collection. 
qui (avy.) here. 

quietare (v.t.) 1 (calmare) to calm 
(down), to soothe 2 (rabbonire) to ap- 

pease. quietarsi (v.pron.) to calm 
down, to quiet(en) down. 

quiete (s,f.) quiet, peace, silence. 
quindi (cong.) so, therefore Il (avv.) 
(poi) then, afterwards. 

quindici (agg. num. card. e s.m.) fif- 
teen  q. giorni BE a fortnight. 

quinta (s.f.) 1 TEATR. wing  dietro le 
quinte (anche fig.) behind the scenes 
2(ascuola) BE fifth form, AE fifth gra- 
de 3 AUT. fifth (gear). 
quintale (s.m.) hundred kilo(gram)s. 
quintetto (s.m.) MUS. quintet. 

qui pro quo (s.m.) misunderstanding. 
quiz (s.m.) quiz, (domanda) question. 
quota (s,f.) 1 (parte) share, quota 2 (da 
pagare) fee, (rata) insta(1)lment 3 (al- 
titudine) height, AER. altitude, MAR. 
depth 4 (nell’ippica) odds (pl.). 
quotare (v.t.) 1 (in borsa) to quote, to 
list 2 (valutare) to value. quotato 
(agg.) 1 (in borsa) quoted, listed 2 (sti- 
mato) rated. 
quotazione (s f.) 1 (in borsa) quotation 
+ q.ufficiale fixing 2 (cambio) rate of 
exchange, exchange rate. 

quotidiano (agg.)1 daily 2 (ordinario) 
everyday (attr.) ll (sm.) FAM. daily. 
quotidianamente (avv.) daily. 
quoziente (sm) quotient. 
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rabbia (s.f.) 1 rage, anger, (di ele- 
menti) fury 2 MED. (idrofobia) rabies. 
rabbino (s5.m.) RELIG. Rabbi. 
rabbrividire (v.i.) to shiver (anche 
fig.), to shudder, to shiver. 
racchetta (s.f.) SPORT 1 (tennis) rac- 
ket, (ping pong) BE racket, AE padd- 
le 2 (bastone da sci) ski stick, ski pole. 
racchiudere (v.t.) to hold, to contain. 

raccogliere (v.t.) 1 to pick up 2 (fio- 
ri, frutti ecc.) to pick, to pluck, AGR. 
(fare il raccolto) to harvest, to reap 
(anche fig.) 3 (radunare) to gather, 
(collezionare) to collect. rac- 
cogliersi (v.pron.) 1 (radunarsi) to 
gather, to assemble 2 (fig.) (con- 
centrarsi) to concentrate. raccolta 

(sf.) 1 gathering, collection 2 AGR. 
harvesting, (di frutti) picking 3 (col- 
lezione) collection, anthology. 

raccolto' (agg.) 1(riunito) collected, 
gathered 2 (capelli) tied 3 (fig.) (con- 
centrato) absorbed, thoughtful 4 
(fig.) (luogo) quiet, cosy. 

raccolto® (s.m.) crop, harvest. 
raccomandare (v.t.) 1 torecommend, 
to entrust 2 (esortare a) to urge, to 
exhort. raccomandarsi (vpron.) 1 to 

recommend 0.s., to entrust 0.8. 2 (ap- 
pellarsi) to appeal to. raccomanda- 
ta (s,f.) (spedizione postale) BE re- 
corded delivery, AE certified mail. 
raccomandato (agg.) 1 recommen- 
ded 2 v. raccomandata Il (s.m_.) well- 

connected. raccomandazione (s//.) 

recommendation, (consiglio) advice. 
raccontare (v.t.) to tell, to narrate. rac- 

conto (s.m.) 1 (short) story, tale 2 (re- 
lazione) account. 

raccordo (s.m.) 1 connection 2 MECC. 
union, AE connector, (tubazioni) fit- 

ting 3 (strada) link road, (autostrada) 

junction, (ferrovia) BE loop line + r. 
anulare BE ring road, AE beltway. 
raddoppiare (v.t.) to double. 
raddrizzare (v.t.) 1 to straighten 2 (fig.) 
to straighten up 3 ELETTR. to rectify. 
radere (v.t.) 1 to shave 2 (tagliare alla 
base) to raze 3 (sfiorare) to graze. ra- 
dersi (v.pron.) to shave (0.s.). 
radiatore (s.m.) radiator. 
radiazione (s.f.) 1 FIS. radiation 2 
(espulsione) expulsion, striking off. 
radicale (agg.) radical Il (szn.) MAT., 
CHIM., POL. radical. 
radicare (v.i.), radicarsi (v.pron.) 

BOT. to take root (anche fig.). radi- 
cato (agg.) 1 BOT. rooted 2 (fig.) 
deep-rooted. 
radicchio (s.m.) BOT. chicory. 
radice (s.f.) 1 BOT. root (anche fig.) 2 
MAT. root # 7. quadrata square root. 

radio (s.f.) radio, (apparecchio) radio 
(set), (stazione) radio (station). 

radioattivo (agg.) FIS. radioactive. ra- 
dioattivita (sf.) FIS. radioactivity. 
radiologia (s.f.) 1 MED. radiology 2 
(reparto ospedaliero) radiology ward. 
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radioso (agg.) radiant, bright. 
rado (agg.) 1 thin, sparse 2 (poco fre- 
quente) occasional + di r. seldom. 
radunare (v.t.), radunarsi (vpron.) to 
gather, tocollect, to assemble. raduno 
(sm.) 1 gathering, meeting 2 SPORT 
meeting, (automobilistico) rally. 

raffigurare (v.1.) 1 (rappresentare) to 
portray, to represent 2 (simboleggia- 
re) to symbolize. 

raffinato (agg.) 1 (purificato) refined, 
purified 2 (fine, distinto) cultivated, 
refined, fine. 

raffineria (s,f.) refinery. 
rafforzare (v.1.) to reinforce, to streng- 
then (anche fig.).rafforzarsi (vy pron.) 
to strengthen, to get stronger. 
raffreddare (v.r.) to cool (down) (an- 
che fig.). raffreddarsi (v.pron.) 1 to 
cool (down) (anche fig.),to get cold, 
to grow cool 2 (prendere un raffred- 
dore) to catch a cold. raffredda- 
mento (s.m.) cooling (anche fig.). 
raffreddato (agg.) 1 cooled 2 (che 
ha il raffreddore) having a cold. 
raffreddore (s.m.) cold. 
ragazza (s,f.) 1 girl ¢ nome dar.mai- 
den name 2 (fidanzata) girlfriend. 
fagazzo (s.m.) 1 boy, BE, FAM. lad 2 
(fidanzato) boyfriend 3 (garzone) 
boy, shop-boy. 
raggio (s zn.) 1 ray (anche fig.), beam 
2 (di ruota) spoke 3 (fig.) (distanza) 
range 4 GEOM. radius. 
raggiungere (v.1.) 1 (toccare, arriva- 
re a) to reach 2 (unirsi a) to join 3 
(conseguire) to achieve 4 (allinear- 
sia) to catch up with. raggiungibi- 
le (agg.) 1 (accessibile) accessible, 
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reachable 2 (conseguibile) attaina- 
ble, achievable. 
raggruppare (v.f.) to group (toge- 
ther), to assemble. raggrupparsi 
(v.pron.) to group, to gather. 
ragione (s,f.) 1 (facoltaintellettiva) rea- 

son, reasoning, (intelletto) mind, rea- 
son 2 (motivo) reason, motive, ground 
3 (diritto) right. ragionare (v.i.) 1 to 
reason 2 (discutere) to discuss. ragio- 
namento (s.m.)1 reasoning argument 
2 (discussione) discussion. ragione- 
vole (agg.) reasonable. 
ragioniere (s.m.) accountant. ragio- 
neria (s.f.) 1 accounting, book-kee- 
ping 2 (scuola) business school. 
ragno (s.m.) ZOOL. spider. ragnate- 
la (s,f.) (spider’s) web, cobweb. 
ragu (s.m.) CUC. meat sauce. 
rallegrare (v.t.) to cheer (up), to ma- 
ke glad. rallegrarsi (v.pron.) 1 (tor- 
nare allegro) to cheer up, (essere fe- 
lice) to be glad, to rejoice 2 (congra- 
tularsi) to congratulate. 

rallentare (v.t.) to slow down, to slac- 
ken (anche fig.) Il(v.i.) to slow down. 
railentamento (s.n.) (di velocita) 
slowing down, (fig.) (diminuzione) 
slackening, slowdown. rallentatore 
(s.m.) slow motion. 
rame (s.n.) 1 copper 2 (oggetti in ra- 
me) copperware. 

rammaricarsi (v pron.) (rimpiangere) 
to regret, (dispiacersi) to feel sorry. 
rammendare (v.t.) to darn. ram- 
mendo (s.m.) darn, darning. 
ramo (s.m.) branch. 
rampa (s,f.) 1 (di scale) flight 2 EDIL. 
ramp 3 (di lancio) launching pad. 
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rampicante (agg.) BOT. climbing, 
creeping Il(s.m.) BOT. climber,creeper. 
rana (s.f.) ZOOL. frog. 
rancore (s.m.) BE rancour, AE rancor. 

randagio (agg.) stray. 
rango (s.m.) standing, rank (anche 
MIL.). 

rannicchiarsi (v.pron.) to crouch, to 
huddle up. 
rannuvolarsi (v.pron.) to cloud over, 

(fig.) to darken. 
rapa (s,f.) BOT. turnip. 
rapace (agg.) 1 predatory, (uccello) 
of prey 2 (fig.) greedy Il(s.m.) bird of 
prey, raptor. 
rapido (agg.) fast, quick, swift ll (s.m.) 
FERR. express. 
rapina (s.f.) robbery. rapinare (v.t.) 
to rob. rapinatore (s.m.) robber. 
rapire (v.t.) 1 to kidnap, to abduct 2 
(fig.) (estasiare) to enrapture. rapi- 

mento (s.m.) 1 kidnapping, DIR., 
LETTER. abduction 2 (estasi) rapture. 

rapitore (s.m.) kidnapper, abductor. 
rapporto (s.m.) 1 (resoconto) report, 
account 2 (nesso, relazione) relation, 

connection, relationship 3 (rapporto 
sessuale) (sexual) intercourse 4 
MAT., MECC. ratio. 
rappresentare (v.t.) 1 (raffigurare) to 
represent, to depict, to portray, (de- 
scrivere) to describe 2 (simboleggia- 
re) to symbolize, to represent 3 (signi- 
ficare) to mean 4 (agire per conto di) to 
act for 5 COMM. to be the agent for, to 

represent 6 TEATR. (mettere in scena) 

to stage, to put on, (interpretare una 
parte) to play. rappresentante (s.m. 
/ sf.) representative (anche fig.), 
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COMM. agent. rappresentazione 
(sf.) 1 representation, (descrizione) 
description 2 TEATR. performance. 

raro (agg.) rare, unusual. raramente 
(avy.) rarely, seldom. rarita (s.f.) ra- 
rity. 
rasare (v.t.) 1 to shave 2 (l’erba) to 
mow. rasarsi (v,pron.) to shave (0.s.). 

raso' (agg.) 1 (rasato) shaved, shaven, 
(liscio) smooth 2 (colmo) full to the 
brim. 
raso? (s.m.) (tessuto) satin. 
rasoio (s.m.) razor. 

rassegna (sf.) 1 MIL. review, in- 
spection 2 (resoconto) review, sur- 

vey 3 (esame) survey, inspection 4 
(evento) show, exhibition, festival. 
rassegnare (v.t.) (consegnare) to re- 

sign, to hand in. rassegnarsi 
(v.pron.) to resign 0.s. rassegna- 
zione (s,f.) resignation. 
rasserenare (v.t.), rasserenarsi 
(v.pron.) to brighten (anche fig.). 

rassicurare (v.t.) to reassure. rassi- 

curato (agg.) reassured. 
rastrello (s.m.) rake. 

rata (s/f.) BE instalment, AE install- 
ment. rateale (agg.) BE instalment, 
AE installment (attr.) + vendita r. BE 
hire purchase, AE installment plan. 

ratto (s.m.) ZOOL. rat. 

rattristare (v.t.) to sadden. rattri- 
starsi (v.pron.) to become sad. 
rauco (agg.) hoarse. raucedine (s,f.) 
hoarseness. 

ravanello (s.m.) BOT. radish. 
ravvedersi (v.pron.) to mend one’s 
ways. 

razionale (agg.) 1 rational, 2 func- 



tional. razionalita (s.f.) rationality. 
razza (sf.) 1 race, (di animali) breed 
2 (fig.) (genere) sort, kind. razzismo 
(s.m.) racism, razzista (agg. e s.m. 
/ sf.) racist. 

razzo (s.m.) rocket. 
re' (s.m.) king + i Re Magi the Three 
Wise Men. 

re? (sam. invar.) MUS. (nota) D. 
reagire (v.i.) to react. 

reale' (agg.) (vero) real, true Il (s.m.) 
the real, reality. realmente (agg.) 
really,(veramente) truly, indeed. real- 
ta (sf.) reality + in r. in fact, actually. 
reale* (agg.) (di re) royal. 
realizzare (v.t.) 1 (compiere, portare 
avanti) to carry out, to realize, (fa- 
re) to make 2 (avverare, esaudire) BE 
to fulfil, AE to fulfill, to realize 3 
(fig.) (capire) to realize, to under- 
stand. realizzarsi (v.pron.) 1 to be 
realized, to come true 2 (affermar- 
si) BE to fulfil o.s., AE to fulfill o.s., 
to be succesful. realizzazione (s.f.) 
realization, carrying out, (di sogno, 
desiderio) BE fulfilment, AE fulfill- 
ment. 

reato (s.m.) crime, (criminal) offen- 
ce (AE offense). 
reazione (s.f.) 1 reaction 2 FIS., 
CHIM. reaction. 

recare (v.1.) 1 to bear, to bring (anche 
fig.) 2 (arrecare) to bring, to cause. 
recarsi (v.pron.) to go. 
recedere (v.i.) to withdraw (from), 
(rinunciare) to give up. 

recensione (s.f.) review. 
recente (agg.) recent. recentemen- 
te (avy.) recently. 
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recinto (s.m.) 1 (spazio chiuso) en- 
closure, (per animali da cortile) pen 
2 (steccato) fence. recinzione (s.f.) 
1 (il recingere) fencing, enclosure 2 
(recinto) fence. 
recipiente (s.m.) container. 
reciproco (agg.) reciprocal, mutual. 
recita (s.f.) performance. 
recitare (v.t.) 1 (poema ecc.) to reci- 

te, to declaim, (preghiera) to say 2 
TEATR. to act, to play 3 (fig.) (finge- 
re) to play, to feign. 
reclamare (v.t.) (richiedere) to claim 
I (v.i.) (lamentarsi) to complain. re- 
clamo (s.m.) complaint. 
réclame (s.f.) advert, advertisement, 
commercial. 
reclinare (v.t.) 1 (testa) to bow, to 

bend 2 (sedile) to recline. 
recluta (s.f.) recruit (anche fig.). re- 
clutare (v.t.) 1 MIL. to recruit, to en- 
list 2 (estens.) (ingaggiare) to hire, to 
take on. 

record (s.m.) 1 SPORT record 2 IN- 
FORM. record Il (agg.) record (attr.). 
recuperare (v.t.) 1 to recover, (ritro- 

vare) to retrieve 2 (fig.) (salvare) to 
save, to salvage 3 (tempo perduto, 
terreno) to make up, (svantaggio) to 
catch up. recupero (s.m.) 1 recovery, 
retrieval 2 (salvataggio) rescue,MAR. 
salvaging 3 (riciclaggio) recycling 4 
COMM. (di crediti ecc.) collection 5 
(riabilitazione) rehabilitation 6 IN- 
FORM. (di dati) retrieval 7 SPORT (mi- 
nuti di recupero) injury time. 
redattore (s.m.) 1 compiler, writer 2 
(di giornale) member of the editorial 
staff. 



redazione 

redazione (s,f.) 1 (di articolo) compi- 
ling, writing 2 (di giornale) (lavoro) 
editing, (insieme dei redattori) edito- 
rial staff, (ufficio) editorial office. 
reddito (s.m.) income. 

redigere (v.t.) 1 (compilare) to com- 
pile, to draw up 2 (scrivere un arti- 
colo) to write. 
redimere (v.t.) to redeem. redimer- 
si (v.pron.) to redeem 0.8. 
reduce (agg.) returning Il (s.m.) (so- 
pravvissuto) survivor, (di guerra) 
Veteran, ex-serviceman, (f.) ex-ser- 

vicewoman. 
referendum (s.m.) referendum. 
referto (s.m.) (official) report. 
refrattario (agg.) 1 IND. refractory, 
fireproof 2 (fig.) refractory, insensi- 
tive 3 MED. refractory, immune. 

refurtiva (s,f.) stolen property, FAM. 
loot. 
refuso (s.m.) TIP. misprint, FAM. typo. 
regalare (v.t.) to present, to give as a 
present. regalarsi (v.pron.) (conce- 
dersi) to treat 0.s. (to). 

regalo (s.m.) present, gift. 
reggere (v.t.) 1 to bear, (sostenere) to 
carry, to hold, to support 2 (fig.) 
(sopportare) to stand, to bear 3 (te- 

nere in mano) to hold 4 (governare) 
to rule, to govern Il (v.i.) 1 (resiste- 
re) to hold, to withstand 2 (fig.) (sop- 
portare) to stand, to bear 3 (fig.) (du- 
rare) to last, to hold. reggersi 
(v.pron.) 1 (stare in piedi) to stand 2 
(aggrapparsi) to hold on 3 (gover- 
narsi) to govern 0.S., to rule o.s. 
reggia (sf.) (royal) palace. 
reggipetto (s.m.), reggiseno (s.m.) bra. 

486 regredire 

regia (s.f.) CINEM., TEATR., TV di- 
rection. regista (s.m./s.f.) CINEM.., 
TEATR., TV director. 

regime (s.m.) 1 POL. regime, SPREG. 
(governo autoritario) dictatorship 2 
(regola di vita) lifestyle, regimen, 
(dieta) diet 3 MECC. rate, speed. 
regina (s.f.) queen. 
regione (s,f.) region, area. regiona- 
le (agg.) regional. 
registrare (v.t.) 1 to record, to log 2 
TECN. to record, (su nastro) to tape, 
INFORM. (dati) to store 3 to register, 
COMM. to enter, to book 4 MECC. 
(mettere a punto) to adjust, to set. re- 
gistratore (agg.) recording Il (s.m.) 
recorder  r: di cassacash register. re- 
gistrazione (sf.) 1 recording, en- 
tering 2 TECN. recording, INFORM. 
writing, storing 3 registration, COMM. 
entry, record 4 MECC. (messa a pun- 
to) adjusting, setting. registro (szn.) 
1 register 2 MECC. register. 
regno (s.m.) 1 kingdom, (fig.) realm 
2 (periodo di regno) reign. regnare 
(v.i.) to reign (anche fig.), (estens.) 
(dominare) to rule, to dominate. 
regola (s.f.) 1 rule 2 (moderazione, 
misura) moderation, measure. re- 
golare (agg.) regular. 
regolare (v.t.) 1 to regulate, to con- 
trol 2 (mettere a punto) to adjust, to 
set 3 (sistemare) to settle. regola- 
mento (s.m.) 1 regulation, control 2 
(insieme di norme) regulations (pl.) 
3 (sistemazione) settlement. regola- 
zione (sf.) 1 regulation 2 TECN. ad- 
justment. 
regredire (v./.) to regress. 



relativamente 

relativamente (avy.)1 relatively,com- 
paratively, (abbastanza) quite, fairly 2 
(in riferimento) with regard to. 

relativo (agg.) 1 (attinente) relative, 
concerning 2 (rispettivo) respective 
3 (limitato) relative, comparative 4 
GRAMM. relative. 
relatore (s.m.) (chi fa una relazione) 
reporter, (di congresso, conferenza) 
speaker, (di tesi universitaria) super- 
visor, tutor. 

relax (s.m.) relaxation. 

relazione (sf.) 1 (nesso) connection, 
relationship, (fra persone) relations- 
hip, liaison 2 (conoscenza) acquain- 
tance, connection 3 (rapporto amo- 
roso) relationship, (clandestina, ille- 
cita) (love) affair, liaison 4 (reso- 
conto) report, account. 

relegare (v.1.) to relegate. 
religione (s.f.) religion. religioso 
(agg.) religious. 

relitto (s.m.) MAR. wreck, (rottami) 
wreckage. 
remissivo (agg.) submissive. 
remo (s.m.) oar. remare (v.i.) torow. 
remora (s,f.) 1 scruple 2 (esitazione) 
hesitation. 

remoto (agg.) 1 remote, distant 2 (ap- 
partato) secluded 3 INFORM. remote. 
rendere (y.t.) 1 (restituire) to give 
back, to return, (rimborsare) to pay 
back 2 (contraccambiare) to return, 
to repay 3 (fruttare) to yield (in) 4 
(dare, fare) to give, to pay 5 (far di- 
ventare) to make, to render 6 (espri- 
mere) to express, (descrivere) to de- 
scribe, (tradurre) to translate. ren- 
dersi (v pron.) to make 0.s. ¢ r.con- 
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to di ql.sa to realize sthg. 
rene (s.m.) ANAT. kidney. 
reparto (s.m.) 1 department, divi- 
sion, (di ospedale) ward, department 
2 MIL. unit. 
repentino (agg.) sudden, unexpected. 
reperto (s.m.) 1 find 2 DIR. exhibit 3 
MED. report. 

repertorio (s.m.) 1 (elenco) inven- 

tory, list 2 MUS. TEATR. repertory, 
repertoire (anche fig.). 
replicare (v.t.) 1 to reply, (risponde- 
re) to answer 2 (obiettare) to object 
3 (ripetere) to repeat. replica (sf.) 1 
(risposta) reply, answer 2 (obiezione) 
objection 3 (ripetizione) repetition, 
repeating 4 CINEM., TEATR., TV re- 
peat, rerun 5 (copia) replica, copy. 
reprimere (v.t.) 1 (trattenere) to hold 
back, to restrain 2 (soffocare) to re- 
press. reprimersi (v.pron.) to re- 
strain 0.s. 
repubblica (s.f.) republic. 
repulsione (sf.) repulsion. 
reputare (v.t.) to consider, to think. 
reputarsi (v.pron.) to consider 0.s. 

reputazione (s.f.) reputation. 
resa(sf.) 1 surrender 2 (restituzione) 
return, restitution 3 (rendimento) 
yield, profit. 
rescindere (v.t.) DIR. to rescind, to 
cancel. 
residence (s.m.) BE service flats 
(pl.), AE apartment hotel. 
residenza (s.f.) 1 residence, dwel- 
ling, AMM. permanent address, offi- 
cial address 2 (edificio) residence, 
dwelling-place 3 (sede) seat. resi- 
denziale (agg.) residential. 



residuo 

residuo (agg.) remaining, residual Il 
(s.m.) residue, remainder, remains 

(pl.). Ht 
resistere (v.i.) 1 to resist, to with- 
stand, (di materiali) to be resistant, (di 
colori) to be fast 2 (tener duro) to hold 
out 3 (sopportare) to bear up (to), to 
stand up (to) 4 (durare) to last. resi- 
stente (agg.) resistant, -proof, (forte) 
strong, tough, (durevole) durable, la- 

sting, (colori) fast.resistenza (s/f.)1 

resistance (anche fig.),(capacitadi re- 
sistere) endurance, (instancabilita) 

stamina 2 ELETTR. resistance, (resi- 

store) resistor. 
resoconto (s.m.) report, account. 
respingere (v.t.) 1 (allontanare) to 
repel, to drive back 2 (fig.) (rifiutare) 
to reject, to refuse 3 (bocciare) to fail. 

respirare (v.t. / v.i.) to breathe. re- 

spirazione (s.f.) breathing. respiro 
(s.m.) 1 breath, (il respirare) brea- 
thing 2 (fig.) (sollievo) respite, re- 
lief, (dilazione) extension, delay. 
responsabile (agg.) 1 responsible, 
accountable, DIR. liable 2 (affidabi- 
le) reliable Il (s.m./ sf.) (capo) per- 
son in charge. responsabilita (s.f.) 
responsibility, DIR. liability. 
responso (s.m.) response, (di una 

giuria) verdict. 
ressa (s,f.) crush, crowd, throng. 
restare v. rimanere. 
restaurazione (s.f.) restoration, rein- 
statement. 
restauro (s.m.) restoration, (ripara- 

zione) repair. 
restituire (v.t.) 1 to return, to give 
back (anche fig.), (di denaro) to re- 
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pay 2 (contraccambiare) to return, to 
pay back. 

resto (s.m.) 1 remainder, rest 2 (di de- 
naro) change 3 (pl.) (avanzi) remains 
(pl.), (di cibo) leftovers (pl.) 4 MAT. 
remainder. 
restringere (v.t.) 1 to narrow, (ren- 
dere pitt piccolo) to reduce, (vestiti 
ecc.) to take in 2 (fig.) (limitare) to li- 
mit, to restrict. restringersi (v.pron.) 
to narrow, to get narrower, (contrarsi) 

to contract, (di tessuti) to shrink. 
rete (s.f.) 1 net, netting 2 (strutturaa 
rete) network % r. televisivatelevision 
network, r. fissa TEL. landline 3 
ELETTR. (rete elettrica) network, (do- 
mestica) mains (pl.), (ad alta tensio- 
ne) grid 4 INFORM. net, network 5 
CALCIO goal. 
reticente (agg.) reticent, reserved. 
retina (s.f.) ANAT. retina. 
retorica (s,f.) rhetoric. retorico 
(agg.) rhetorical. 

retribuzione (s.f.) payment, (salario) 
wage. 

retro (s.m.) back, rear, (di pagina) 
verso. 
retrocedere (v.t.) 1 (abbassare di gra- 
do) to demote (anche MIL.) 2 SPORT 
to relegate Il (v.i.) 1 (fare marcia in- 
dietro) to go back, (di veicolo) to re- 
verse 2 (ritirarsi) to retreat, to with- 
draw. 
retromarcia (s.f.) 1 reverse (motion), 
reversing 2 AUT. reverse gear. 
retroterra (s.m.) hinterland, (fig.) 
background. 

retta! (s.f.) & dar r.aqu.no to listen 
to s.0., to pay attention to s.o. 



retta® 

retta® (s.f.) (somma) (boarding) fee. 
retta® (sf.) GEOM. (straight) line. 
rettangolo (agg.) GEOM. right-an- 
gled Il (s.m.) GEOM. rectangle. 

rettificare (v.t.) 1 (correggere) to cor- 
rect, to rectify 2 MECC. to grind. ret- 
tifica (s.f.) 1 correction 2 MECC. 
grinding. 

rettile (agg. e s.m.) reptile. 
rettilineo (agg.) straight Il (s.m.) 
straight stretch. 

retto (agg.) 1 (diritto) straight 2 (fig.) 
(onesto) upright 3 (corretto) right, 
correct 4 GEOM. right Il (s.m.) 1 
ANAT. rectum 2 (di pagina) recto. 

rettore (5.m.) rector. 

reumatismo (s 2m.) MED. rheumatism. 
reverendo(agg.esn.)BCCL.reverend. 

reversibile (agg.) reversible, DIR., 
ECON. reversionary. 

revisione (s.f.) 1 review, revision, (di 
testo) editing 2 ECON. audit, audi- 
ting 3 MECC. overhaul, servicing. 
revocare (v.f.) to revoke, to repeal. 
riabilitare (v.t.) 1 to rehabilitate 2 
DIR. to reinstate. riabilitarsi (v pron.) 
to redeem o.s. riabilitazione (s.f.) 
rehabilitation, FAM. rehab, DIR. 
reinstatement. 
riacquistare (v.t.) 1 to buy back 2 
(fig.) (recuperare) to recover, to re- 

in. 
riagganciare (v.t.) to refasten, to 
hook up again, (il telefono) to hang 
up. riagganciarsi (v.pron.) 1 to re- 
fasten 2 (fig.) (fare riferimento) to 
refer back to. 
rialzare (v.t.) 1 to lift, to pick up 2 
(fig.) (aumentare) to increase, to 
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raise. rialzarsi (v.pron.) to rise, to 
get up. rialzo (s.m.) rise. 
rianimare (v.t.) to reanimate, to revi- 

ve (anche fig.),(rincuorare) to cheer 
up. rianimarsi (v.pron.) 1 (riaversi) 
to recover one’s senses 2 (rincuorar- 

si) to cheer up, to take heart. 
rianimazione (s.f.) 1 reanimation, 
(fig.) cheering up 2 MED. resuscita- 
tion  reparto r. intensive care unit. 
riassumere (v.t.) 1 (riepilogare) to 
summarize 2 (al lavoro) to re-employ, 
to re-hire, (una carica) to reassume. 
riassunto (s.m.) summary. 

riattaccare (v.t.) 1 to reattach, (con 
colla) to stick on again, (ricucire) to 
sew on again 2 FAM. (riagganciare 
il telefono) to hang up. 

riattivare (v.t.) to reopen, to reactivate. 
riavere (v.t.) 1 (avere di nuovo) to 

have again 2 (avere in restituzione) to 
get back, to regain. riaversi (v.pron.) 
to recover. 
riavvicinare (v.t.) 1 to move near 
(again), to draw up (again) 2 (ricon- 
ciliare) to reconcile. riavvicinarsi 

(v.pron.) 1 to approach again 2 (ri- 
conciliarsi) to become reconciled. 
ribadire (v.t.) (confermare) to con- 
firm, to reassert. 

ribalta (s,f.) TEATR. forestage. 
ribaltabile (agg.) + sedile r. AUT. re- 
clining seat. 
ribassare (v.f.) to lower, to reduce, to 
cut. ribasso (s.m_.) fall, drop, (scon- 
to) discount. 

ribattere (v.t.) 1 to beat again, to stri- 
ke again 2 (a macchina) to retype 3 
(respingere) to rebut, (confutare) to 



ribellarsi 

refute Il (v.i.) 1 (insistere) to insist 2 
(replicare) to retort, to answer back. 

ribellarsi (v.pron.) to rebel, to revolt. 
ribelle (agg.es.m./sf.) rebel. 
ribrezzo (s.m.) disgust, loathing. 
ricadere (v.i.) 1 (scendere) to fall, to 
drop 2 (cadere di nuovo) to fall back 
3 (fig.) to relapse. ricaduta (s.f.) re- 
lapse (anche MED.). 

ricalcare (v.t.) 1 (un disegno) to trace 

2 (fig.) (imitare) to imitate, to follow. 
ricamare (v.t.) to embroider. ricamo 
(s.m.) embroidery. 
ricambiare (v.t.) (contraccambiare) to 
return, to repay. ricambio (s.m.) 1 
(sostituzione) replacement + pezzo 
di r. spare part 2 (avvicendamento) 

tumover. 

ricaricare (v.t.) (batteria) to recharge, 
(scheda telefonica ecc.) to top up, to 
buy credit, (penna, cartuccia) to re- 
fill, (orologio) to wind, (arma) to re- 
load. ricaricarsi (v.pron.) 1 to re- 
charge 2 (fig.) to recharge one’s bat- 
teries. ricarica (s.f.) (di batteria) 
recharging, (di scheda telefonica) 
top-up (card, voucher), (di penna, 
cartuccia) refill, (di orologio) 
winding, (di arma) reloading. 

ricatto (s.m.) blackmail. 
ricavare (v.t.) 1 (estrarre) to extract 

2 (ottenere) to get, to obtain, to draw 
3 (guadagnare) to gain, to get. rica- 

vato (s.m.), ricavo (s.m.) (di vendi- 

ta) proceeds (pl.). 
ricchezza (s.f.) 1 richness, wealth 2 

(abbondanza) abundance, wealth. 
riccio' (agg.) curly Il(s.m.) curl, lock. 
riccio? (s.m.) 1 ZOOL. hedgehog 2 
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ZOOL. * r. di mare sea urchin. 
ricciolo (s.m.) curl, lock. 
ricco (agg.) 1 rich, wealthy 2 (abbon- 
dante) rich, abounding Il (s.m_.) rich 
person, wealthy person. 
ricercare (v.t.) 1 (cercare) to look for, 
to search for 2 (fare ricerca scientifi- 
ca) to conduct research 3 (indagare) 
to investigate, to enquire into, ricer- 
ca (s,f.) 1 search 2 (scientifica) re- 
search 3 (indagine) enquiry. ricerca- 
to(agg.)1 (richiesto) sought-after, in 
demand, prized 2 (raffinato) refined, 
(affettato) affected 3 (dalla polizia) 
wanted Il (s.m.) wanted person. 

ricetta (s.f.) 1 CUC. recipe 2 MED. 
prescription. 

ricevere (v.t.) 1 to receive, to get 2 (ac- 
cogliere) to welcome, to receive 3 (di 
medico) to see (patients) 4 RAD., TEL. 
to receive. ricevente (agg.) receiving 
(anche RAD.) II (sum./ sf.) 1 receiver 2 
AMM., MED. recipient. ricevimento 
(s.m.) 1 (il ricevere) receipt, receiving 
2 (accoglienza) reception, (ammis- 
sione) admission 3 (festa) reception. 

ricevuta (s.f.) COMM. receipt. 
richiamare (v.r.) 1 (chiamare di nuo- 
vo) to call again, (al telefono) to call 
back 2 (chiamare indietro) to call 
back, (far tornare) to recall 3 (ritira- 
re) to withdraw 4 (attirare) to attract, 

to draw 5 (rimproverare) to rebuke. 
richiamarsi (v.pron.) 1 (riferirsi) to 
refer (to) 2 (appellarsi) to appeal. ri- 
chiamo (s.m.) 1 (gesto, voce) call, 
cry 2 (attrazione) call, lure 3 (rim- 

provero) rebuke 4 MED. (di vaccina- 
zione) booster. 



( 

tichiedere 

richiedere (v.t.) 1 (chiedere di nuovo) 
to ask for (sthg.) again, (chiedere in- 
dietro) to ask for (sthg.) back 2 (chie- 
dere per sapere) to ask, (chiedere per 
avere) to ask for 3 (avere bisogno, esi- 

| gere) to require 4 AMM. (fare una ri- 
| chiesta) to apply for, to request. ri- 
chiesta (s.f.) 1 (domanda) request, 
(esigenza) demand 2 AMM. (istanza) 
application 3 ECON., FIN. demand. 
richiesto (agg.) 1 (ricercato) in de- 
mand, sought-after 2 (necessario) 
required, necessary. 

riciclare (v.t.) to recycle. 
ricominciare (v.t./v.i.) to start again. 
ricompensare (v.t.) to reward, (paga- 
re) to pay. ricompensa (s.f.) reward. 
ricondurre (v.t.) 1 (di nuovo) to lead 
again, (indietro) to take back 2 (fig.) 
(far risalire) to trace back. 
riconferma (s.f.) (re)confirmation. 
riconoscente (agg.) grateful, thank- 
ful. riconoscenza (s.f.) gratitude, 
thankfulness. 
riconoscere (v.t.) 1 to recognize, 
(identificare) to identify 2 (ammet- 
tere) to admit, to acknowledge. ri- 
conoscersi (v.pron.) 1 (dichiararsi) 
to admit 2 (identificarsi) to identify, 
to agree 3 (/’un l’altro) to recognize 
each other (one another). ricono- 

scimento (s.m.) 1 recognition, 
(identificazione) identification 2 
(ammissione) admission, acknowl- 
edgement 3 (ricompensa) reward, 
(apprezzamento) recognition. 
riconquistare (v.t.) to reconquer, 
(fig.) to win back. 

ricoperto (agg.) covered (up), (rive- 
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stito) coated, (placcato) plated. 
ricopiare (v.t.) 1 to copy 2 (copiare di 
nuovo) to copy again. 
ricoprire (v.t.) 1 (coprire) to cover 

(anche fig.), (di nuovo) to cover 
again 2 (avvolgere) to wrap 3 (im- 
piego, carica) to hold. 
ricordare (v.t.) 1 to remember, to re- 
call 2 (rammentare) to remind 3 (men- 
zionare) to mention. ricordarsi 

(v.pron.) to remember. ricordo (s.m.) 
1 memory, recollection 2 (oggetto) 
souvenir 3 (testimonianza) record. 
ricorrere (v.i.) 1 (rivolgersi) to turn 

to, (servirsi) to have recourse, to re- 

sort 2 (ripetersi) to recur, (di date) to 
fall, (di anniversari ecc.) to be. ri- 
correnza (s.f.) 1 (ritorno ciclico) re- 
currence 2 (anniversario) anniver- 

sary, (festa) feast, holiday. ricorso 
(s.m.) 1 resort, recourse 2 DIR. peti- 
tion, (appello) appeal 3 (il ripetersi) 
recurrence. 

ricostruire (v.t.) to rebuild, to recon- 
struct (anche fig.). ricostruzione 
(sf.) rebulding, reconstruction (an- 
che fig.). 

ricoverare (v.t.) 1 (accogliere) to ad- 
mit, (mettere al sicuro) to shelter 2 
(in ospedale) to hospitalize. ricove- 
rarsi (v.pron.) 1 to take shelter 2 (in 
ospedale) to go into hospital. rico- 
vero (s.m.) 1 (rifugio) shelter, refuge 
2 (in ospedale) admission (to hospi- 
tal), hospitalization. 
ricreazione (s.f.) 1 recreation 2 (a 
scuola) BE break, AE recess. 
ricredersi (v.pron.) to change one’s 
mind. 



ridare 

ridare (v.t.) 1 (dare di nuovo) to give 
again 2 (restituire) to give back, to 
return 3 (fiducid,/forza) to restore. 

ridere (v.i.) 1 to laugh 2 (fig.) (ri- 
splendere) to shine, to sparkle. 
ridicolo (agg.) ridiculous, absurd Il 
(s.m.) ridicule. 
ridimensionare (v.t.) 1 (ridurre) to 
downsize, to reduce 2 INFORM. to 
resize. 

ridire (v.t.) 1 (dire di nuovo) to repeat, 
to say again 2 (obiettare) to object, to 
find fault. 
ridondante (agg.) redundant (anche 

INFORM.). 

ridurre (v.t.) 1 (diminuire) to reduce, 
to cut, (numericamente) to cutdown, 
(accorciare) to shorten 2 (trasforma- 

re) to convert, to turn 3 (adattare) to 
adapt 4 (semplificare) to reduce 5 (co- 
stringere) to reduce, to drive, to for- 
ce. ridursi (v.pron.) 1 (arrivare a) to 
reduce 0.s., to come 2 (diminuire) to 

diminish, to decrease 3 (diventare) to 

be reduced, to become 4 (restringersi) 
to shrink. ridotto (agg.) reduced. ri- 

duttivo (agg.) reductive (anche fig.). 
riduttore (agg.) reducing Il (s.m.) 1 
reducer 2 ELETTR., FOT. adapter. ri- 
duzione (s,f.) 1 reduction, cut, (rac- 
corciamento) shortening 2 (sconto) 

discount 3 (adattamento) adaptation, 
MUS. arrangement 4 (semplificazio- 
ne) reduction. 
rieducare (v.t.) 1 to re-educate 2 
(reinserire nella societd) to rehabili- 

tate 3 MED. to rehabilitate. 
riemergere (v.i.) to resurface, to re- 
emerge. 
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riempire (v.t.) 1 to fill (up) (anche 
fig.) 2 (compilare) to fill in 3 (affol- 
lare) to crowd, to pack. riempirsi _ 
(v.pron.) 1 to fill (up), to be filled 2 
FAM. (rimpinzarsi) to stuff 0.s. 
rientrare (v.i.) 1 (entrare di nuovo) to’ 
re-enter, to enter again 2 (ritornare) to 

return, to come back, (rincasare) to 

come home 3 (far parte) to be part 
(of). rientro (s.m.) 1 re-entry, (ritor- 
no) return, (a casa, in patria) home- 
coming 2 (rientranza) recess. 
rievocare (v.t.) 1 (richiamare) to re- 

call, to remember 2 (commemorare) 
to commemorate. | 

rifare (v.t.) 1 to do again, to redo, to 
make again, to remake 2 (ricostruire) 
to rebuild, (ristrutturare) to renovate. 
rifarsi (v.pron.) 1 (prendersi la ri- 
vincita) to make up for 2 (rivalersi) 
to get even 3 (riacquistare) to regain 
4 + r. vivo to reappear 5  r. il naso 
FAM. to have a nose job. 

riferire (v.t.) 1 to report, (raccontare) 

to tell 2 (attribuire) to ascribe Il (v.i.) 
(informare) to report. riferirsi 
(v.pron.) 1 (concernere) to refer, to_ 
be related 2 (alludere) to refer. 

rifinire (v.t.) to finish (off). 
rifiutare (v.t.), rifiutarsi (v.pron.) to 
refuse. 

rifiuto (s.m.) 1 refusal 2 (pl.) (im- 
mondizia) waste, BE rubbish, refu- 
se, AE garbage, trash, | 

riflessione (s.f.) 1 FIS. reflection, re- 
flexion 2 (meditazione) meditation. | 

riflessivo (agg.) 1 thoughtful 2 
GRAMM. reflexive. | 

riflettere (v.r.) to reflect (anche fig.) 

| 
7 



riformare 

ll (v.i.) (considerare) to reflect, to 
think over. riflettersi (v.pron.) to be 
reflected (anche fig.). riflesso (agg.) 
reflected Il (s.m.) 1 (di luce) reflec- 
tion, (riverbero) glare 2 (fig.) (riper- 
cussione) effect, repercussion 3 (ge- 
sto istintivo) reflex. riflettore (s.m.) 
(proiettore) floodlight, spotlight. 

riformare (v.t.) 1 (formare di nuovo) 
to form again 2 (sottoporre a rifor- 
ma) to reform. riforma (s.f.) 1 re- 
form 2 RELIG., ST. Reformation. 

riformatorio (s.m.) BE Young Offen- 
der Institution, AE youth detention 
center, AE, FAM. juvie. 

rifornire (v.t.) to supply, to provide, (di 
carburante) to refuel, to fill up. rifor- 
nirsi (v.pron.) to supply o.s., to stock 
up, (di carburante) to refuel. riforni- 
mento (s zn.) 1 (il rifomire) supplying, 
supply, AER., AUT. refuelling 2 (pl.) 
(provviste) supplies, stocks. 

rifugio (s.m.) shelter, refuge (anche 
fig.), (nascondiglio) hideout, (in 
montagna) hut, refuge. rifugiarsi 
(v.pron.) to take refuge (anche fig.). 
rifugiato (agg. e s.m.) refugee. 

riga(sf.) 1 line 2 (righello) ruler 3 (fi- 
la) row 4 (striscia) stripe. 

righello (s.m.) ruler. 
rigido (agg.) 1 stiff, rigid 2 (clima 
ecc.) harsh, severe 3 (fig.) (severo) 
strict, rigorous. rigidita (sf.) 1 stiff- 
ness, rigidity 2 (fig.) (severita) strict- 
ness, rigour 3 (di clima) harshness, 
BE rigours, AE rigors (pl.). 
rigoglioso (agg.) 1 BOT. luxuriant 2 
(fig.) blooming. 
rigore (s.m.) 1 (di clima) harshness 2 
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(severita) BE rigour, AE rigor, strict- 
ness 3 SPORT penalty (kick). 
riguardare (v.t.) 1 (riesaminare) to 

look over, to check 2 (concemere) to 
regard, to concern. riguardarsi 
(v.pron.) (aver curadi sé) to take ca- 
re of o.s., to look after 0.s. riguardo 
(s.m.) 1 (cura) care 2 (rispetto) con- 

sideration, respect 3 (relazione) re- 
gard, connection. 

rilanciare (v.t.) 1 (lanciare di nuovo) 

to throw again 2 (fig.) to relaunch 3 
(aun'asta, apoker) to raise. 

rilasciare (v.t.) 1 (lasciare di nuovo) 
to leave again 2 (mettere in liberta) 
to release 3 (dare, concedere) to is- 
sue, to grant. rilascio (s.m.) 1 (libe- 
razione) release. 2 (concessione) 
granting, (emissione) issuing. 

rilassarsi (vpron.) torelax (anche fig.). 
rilegare (v.t.) (libri) to bind. 
rileggere (v.t.) to read again, to reread. 
rilevare (v.t.) 1 (notare) to notice, (met- 
tere in evidenza) to point out 2 (rac- 

cogliere dati) to gather, to collect,(con 
uno strumento) to detect 3 COMM., 

ECON. (acquisire) to take over. rile- 

vamento (s.m.) 1 survey 2 ECON. 
(acquisizione) takeover, (acquisto) 

buyout. rilevante (agg.) 1 (importan- 
te) important 2 (cospicuo) considera- 
ble. rilevatore (s.m.) TECN. detector. 
rilevazione (sf.) survey. rilievo 
(s.m.)1 relief (anche GEOGR.) 2 (fig.) 
(risalto) importance, emphasis 3 (os- 
servazione) remark. 

rima (s.f.) rhyme. 
rimandare (v.t.) 1 (mandare di nuo- 
vo) to send again 2 (mandare indie- 
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tro) to send back, to return 3 (rinvia- 

re) to postpone, to put off 4 (fare ri- 
ferimento) to refer 5 (a scuola) to 
make (s.0.) repeat. 
rimanere (v.i.) 1 to remain, to stay 2 
(fermarsi) to stop 3 (avanzare) to be 
left (over) 4 (perdurare) to remain, to 
continue 5 (essere) to be. 
rimbalzare (v.i.) 1 to bounce (off), to 
rebound 2 (di proiettile) to ricochet 
3 (fig.) to spread. 
rimboccare (v.t.) (maniche, pantalo- 
ni) to roll up, (coperte) to tuck (s.0. in). 
rimborsare (v.t.) to refund, to repay. 
rimborso (s.m.) refund, repayment. 
rimedio (s.m.) remedy, cure (anche 
MED.), (fig.) way out. rimediare 
(v.t.) (procurarsi) to scrape together, 
(prendersi) to get, to catch Il (v.i.) (por- 
re rimedio) to remedy, to make up for. 
rimettere (v.t.) 1 (al posto di prima) to 
put back, to replace 2 (indossare di 
nuovo) to put on again 3 (affidare) to 
refer, to submit 4 (rimetterci) to lose, 

(rovinare) to ruin 5 (vomitare) to bring 
up, to vomit 6 SPORT (rimettere in gio- 
co) (calcio) to throw in, (tennis) to re- 

turn. rimettersi (v.pron.) 1 (ricollo- 
carsi) to go back 2 (riprendere) to 
start again, to set to again 3 (indos- 
sare nuovamente) to put on again 4 
(di tempo meteorologico) to clear 
up, to improve 5 (di salute) to reco- 
ver. rimessa (s.f.) 1 (deposito) (per 
automobili) garage ,(permezzi pub- 
blici) depot, (per aeroplani) hangar 
2 COMM. (invio di denaro) remit- 
tance, (invio di merci) consignment, 

shipment 3 SPORT (tennis) return, 
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(calcio) * r. laterale throw-in, r. dal 
fondo goal kick. 
rimmel (s.m.) mascara. 
rimontare (v.t.) 1 (risalire) to go up, 
(controcorrente) to go upstream 2 

(riassemblare) to reassemble 3 
SPORT to recover Il (v.i.) 1 (salire di 
nuovo) to climb up again, to re- 
mount, (in un veicolo) to get in again 
2 (fig.) (recuperare) to move up. 
rimorchiare (v.t.) 1 AUT., MAR. to 
tow 2 (fig.) (una ragazza) to pick up. 
rimorchio (s.m.) 1 (il rimorchiare) 
tow, towing 2 AUT. (veicolo) trailer. 
rimorso (s.m.) remorse. 
rimpiangere (v./.) to regret. rim- 

pianto (s.m.) regret. 
rimpiattino (s.m.) hide-and-seek. 
rimuovere (v.t.) 1 (togliere) to remo- 
ve (anche fig.) 2 (destituire) to dis- 
miss 3 PSIC. to repress. 
rinascimento (s.m.) Renaissance. 

rincarare (v.t.) to raise, to put up Il 
(v.i.) to become more expensive, to 
rise. rincaro (s.m.) rise (in prices), 
increase (in prices). 
rinchiudere (v.t.) toshutup,(achiave) 
to lock up. rinchiudersi (v.pron.) to 
shut 0.s. up, (a chiave) to lock o.s. in. 

rincorrere (v.t.) to run after, to pursue 
(anche fig.). rincorsa (s.f.) run-up. 

rinforzare (v.t.) to strengthen, to rein- 
force. rinforzarsi (v.pron.) to get 

stronger. rinforzo (s.m.) 1 reinfor- 
cement 2 MIL. (p/.) reinforcements. 

rinfrescare (v.f.) 1 to cool, to make co- 
oler 2 (fig.) (ristorare) to refresh, (rin- 
novare) to freshen up Il (v.i.) to cool 
(down). rinfrescarsi (vpron.) 1 to 



tinghiare 

cool down 2 (fig.) (lavarsi, ristorarsi) 
to refresh o.s. rinfresco (s.m.) 1 (ri- 
cevimento) reception, (festa) party 2 
(cibi e bevande) refreshments (pl.). 

ringhiare (v.i.) to growl, to snarl (an- 
che fig.). ringhio (s.m.) growl, snarl 
(anche fig.). 

ringhiera (s,f.) railing, (di scala) ba- 
nister. 

ringiovanire (v.t.) 1 (far sembrare pit 
giovane) to make (s.0.) look younger, 
(farsentire pitt giovane) to make (s.o.) 
feel younger 2 (fig.) to rejuvenate Il 
(v.i.) (sembrare piti giovane) to look 
younger, (sentirsi pit giovane) to feel 
younger. 
ringraziamento (s.m.) 1 thanks (p/.) 
2 * giorno del R. Thanksgiving. 
ringraziare (v.r.) to thank. 
rinnovabile (agg.) renewable. 
rinnovare (v.t.) 1 to renew 2 (sosti- 
tuire) to redo 3 (anmodernare) to re- 
novate. rinnovarsi (v.pron.) 1 to be 
renewed 2 (modemizzarsi) to update 
3 (ripetersi) to recur, to be repeated. 
rinnovo (s.m.) 1 renewal 2 (sostitu- 
zione) replacement 3 (rimoderna- 
mento) renovation. 
rinoceronte (s.m.) ZOOL. 

no(ceros). 
rinomato (agg.) renowned, famous. 
rintracciare (v.t.) to track down, to 
trace, (trovare) to find. 

rinunciare (v.i.) to renounce, to give 
up. rinuncia (s.f.) renunciation. 

rinvenire (v.t.) (trovare) to find, to re- 
cover, (scoprire) to discover. 

rinviare (v.t.) 1 (posticipare) to put off, 
to postpone 2 (mandare indietro) to re- 

rhi- 
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turn, to send back 3 (fare un rimando) 
torefer. rinvio (s.m.)1 (differimento) 
postponement, deferment 2 (il riman- 
dare indietro) return, sending back 3 
(rimando) cross reference. 

riordinare (v.t.) 1 (stanzaecc.) to tidy 

(up), to clear up 2 (riorganizzare) to 
reorganize 3 COMM. (ordinare di 
nuovo) to reorder, to order again. 
ripagare (v.t.) 1 (pagare di nuovo) to 
pay again 2 (ricompensare) to repay, 
to reward 3 (risarcire) to pay for. 
riparare (v.t.) 1 (proteggere) to protect, 
to shelter 2 (aggiustare) to repair, to 
mend, FAM. to fix 3 (anche v.i.) (ri- 
mediare) to remedy, to make up for. 
ripararsi (v.pron.) (proteggersi) to 
protect 0.s., to shelter o.s., to take 
shelter. riparazione (s.f.) 1 repairing, 
repair 2 (fig.) reparation, amends 
(pl.), (risarcimento) compensation. 

ripartire' (v.i.) 1 to leave again 2 (ri- 
cominciare) to start again. 

ripartire? (v.t.) 1 (dividere) to divide 
(up), to share 2 (distribuire) to dis- 
tribute. ripartirsi (v.pron.) to divide 
(up), to split (up). 
ripassare (v.t.) 1 (porgere di nuovo) 
to pass again 2 (attraversare di nuo- 
vo) to cross again 3 (disegno) to tra- 
ce over 4 (una lezione) BE to revise, 
AE to review 5 (al telefono) to pass 
back 6 (rivedere) to check Il (v.i.) 1 
(passare nuovamente) to pass again 
2 (ritornare) to come back, to call 
again. ripasso (s.m_.) revision. 
ripensare (v.i.) 1 (tornare con il pen- 
siero) to think, to recall 2 (riflettere) 
to think, to reflect. ripensarci 
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(v pron. )( eatin parere) to chan- 

ge one’s mind. 
ripetere (v.t.)1 (rifare) torepeat2 (di- 
re di nuovo) to repeat, to say again, 

(riferire) to repeat, to tell 3 (un anno 
ascuola) to repeat a year. ripetersi 
(v.pron.) 1 to repeat 0.8. 2 (accadere 
pit volte) to be repeated, to happen 
again. ripetizione (s.f.) 1 repetition 
2 (lezione privata) private lesson. 

ripiano (s.m.) (scaffale) shelf. 
ripido (agg.) steep. 
ripiegare (v.i.) 1 MIL. (indietreggiare) 
to retreat 2 (fig.) (trovare ripiego) to 
fall back. ripiego (s.m.) expedient, 
makeshift (solution). 
ripieno (agg.) 1 (pieno) full 2 (farci- 
to) CUC. stuffed (with) Il(s.m.) CUC. 
stuffing. 

riporre (v.t.) 1 (rimettere aposto) to put 
back, to replace, (mettere via) to put 
away 2 (fig.) to place, to put. 

riportare (v.t.) 1 to take again, (por- 
tare indietro) to bring back, to take 
back 2 (riferire) to report, to tell, 
(una notizia) to report 3 (citare) to 

quote 4 (fig.) (conseguire) to get, to 
gain, (subire) to suffer 5 MAT. to 
carry 6 AMM. to carry forward. 
riposare (v.i.) 1 to rest, (dormire) to 
sleep 2 (rif. adefunti) to rest, to lie ll 
(v.t.) to rest. riposo (s.m.) rest. 

ripostiglio (s.m.) BE boxroom, AE 
closet. 
riprendere (v.t.) 1 (riottenere) to re- 
gain, (prendere indietro) to take back 
2 (ricatturare) to recapture 3 (ricon- 
quistare) to retake, to reconquer 4 (1- 
cominciare) to start again, to resume 

496 riscaldare 

5 CINEM. to shoot, to film 6 (critica- 
re, sgridare) to pull s.o. up Il (v.i.) (ri- 
cominciare) to start again, to resume. 

riprendersi (v.pron.) 1 (riaversi) to 
recover, (rif. a piante) to perk up 2 
(correggersi) to correct o.s. ripresa 
(sf.) 1 resumption 2 (da malattia) re- 
covery 3 ECON. (recupero) recovery 
4 TEATR. revival 5 CINEM. shot, 
shooting, filming 6 AUT. accelera- 
tion 7 SPORT second half, round. 

ripristinare (v.t.) 1 to restore 2 IN- 
FORM. (dati) to restore, to recover 3 
(fig.) (rimettere in uso) to bring back. 

riprodurre (v.t.) (anche BIOL.) to re- 
produce. riprodursi (v.pron.) (anche 
BIOL.) to reproduce. riproduzione 
(sf.) 1 BIOL. reproduction 2 (copia) 
copy, (ristampa) reprint. 

ripulire (v.t.) 1 (pulire) to clean (up), 
(di nuovo) to clean again, (mettere in 
ordine) to tidy (up) 2 FAM. (portare 
via tutto) to empty, to clean out. ri- 
pulirsi (v.pron.) to clean o.s. up. 

risaia (s.f.) AGR. rice field, paddy 
(field). 

risalire (v.f.) to go up again, to rea- 
scend, (salire) to climb Il (v.i.) 1 (sa- 
lire) to go up, to climb up, (di nuovo) 
to go up again, to climb up again, (in 
un veicolo) to get back in 2 (fig.) (nel 
tempo) to date back 3 (fig.) (aumen- 

tare di nuovo) to rise again. 
risaltare (v.i.) to stand out. 
risarcimento (s.m.) compensation. 
risata (sf.) laugh. 
riscaldare (v.t.) 1 (scaldare) to warm 
(up), to heat, (di nuovo) to warm 
again 2 (fig.) (infiammare) to fire, to 
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stir up Il (v.i.) (produrre calore) to 
heat. riscaldarsi (v.pron.) 1 to get 
warm, to warm up 2 (fig.) (accalo- 
rarsi) to get excited 3 SPORT to warm 
up. riscaldamento (s.m.) 1 heating, 
(aumento di temperatura) warming 
2 SPORT warming up. 
riscattare (v.t.) 1 to ransom 2 (fig.) 
(redimere) to redeem, (liberare) to 
free 3 ECON. to redeem, to clear. ri- 
scattarsi (v.pron.) to redeem o.s. ri- 
scatto (s.m.) 1 ransom (anche prez- 
20) 2 (fig.) (redenzione) redemption 
3 ECON. redemption. 
rischiare (v.t. / v.i.) to risk. rischio 
(s.m.) risk. 
risciacquare (v.1.) to rinse. 
riscuotere (v.t.) 1 (denaro) to collect, 
to draw, (un assegno) to cash 2 (fig.) 
(oftenere) to earn, to win. 
risentimento (s.m.) resentment. 

riservare (v.t.) 1 to keep, to save (an- 
che fig.) 2 (prenotare ) to book, to re- 
serve. riservarsi (v.pron.) to reser- 

ve. riserva (s.f.) 1 (scorta) supply, 

stock + in r. AUT. out of fuel 2 (limi- 
tazione) reservation, reserve 3 SPORT 
reserve 4 (zona di riserva) reserve, 
sanctuary, (indiani d’A merica, abori- 
geni australiani) reservation. riser- 
vato (agg.) 1 (persona) reserved, 
discreet 2 (prenotato) booked, reser- 
ved 3 (confidenziale) confidential. 

riso’ (s.m.) BOT. rice. 
riso (sm.) laugh, laughter. 
risolvere (v.t.) 1 to solve (anche 
MAT.), to work out 2 (comporre, ap- 
pianare) to settle 3 (decidere) to re- 
solve, to decide. risolversi (y,pron.) 
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1 (concludersi) to turn out, to end 2 
(decidersi) to decide, to make up 
one’s mind 3 MED. (di malattia) to , 
clear up. risoluzione (sf.) 1 (solu- 
zione) solution (anche MAT.) 2 (de- 
cisione) decision, resolution 3 DIR. 
cancellation 4 POL. resolution 5 IN- 
FORM. resolution. 

risorgere (v.i.) 1 (fig.) (rinascere, ni- 
fiorire) to return (anew), to resurge, 
(risollevarsi) to rise again + far r. to 
revive 2 RELIG. to resurrect. 
risorsa (s,f.) resource. 
risparmiare (v.t.) 1 to save 2 (fig.) 
(evitare) to spare. risparmio (s.m.) 1 
saving 2 (pl.) (i risparmi) savings 

(pl.). 
rispecchiare (v.t.) to reflect (aiche 

fig.). 
rispetto (s.m.) respect, (osservanza) 
observance. rispettare (v.t.) 1 (avere 

rispetto, cura) to respect 2 (legge) to 
observe, (regola) to abide by. 
tisplendere (v.i.) to shine (anche 
Jig.), to glow. 
rispondere (v./.) 1 to answer, to reply 

2 (replicare) to answer back, to 
retort, (reagire) to react 3 (corri- 
spondere) to correspond, to meet, to 
answer 4 (essere responsabile) to be 
responsible, to answer 5 (essere 

adatto) to be suitable Il (v.t.) to an- 
swer, to reply. risposta (s.f.) 1 an- 
swer, reply 2 (reazione) response, 
reaction (anche MED.). 

rissa (s,f.) brawl, fight. 
ristampa (s.f.) reprint, reprinting. 
ristorante (s.m.) restaurant. 

ristretto (agg.) 1 (stretto) narrow 2 (Li- 
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mitato) restricted, limited 3 (denso, 
forte) concentrated, (caffé) strong. 
ristrutturare (v.t.) 1 to restructure 2 
(edificio) to renovate, to refurbish. 

risultare (v.i.) 1 toresult,to ensue 2 (- 
velarsi) to turn out, to prove 3 (emer- 

gere)toemerge. risultato (s ym.) result. 
risvegliare (v.t.) 1 (svegliare) to wa- 
ke (up) 2 (fig.) to awaken, to arouse. 
risvegliarsi (v.pron.) (svegliarsi) to 
wake (up). risveglio (s.m.) awa- 

kening (anche fig.). 
risvolto (s.m.) 1 (giacca) lapel,(mani- 
ca) cuff, (pantaloni) BE turn-up, AE 
cuff 2 (di una questione) implication. 

ritagliare (v.t.) to cut out. ritaglio 
(s.m.) 1 (giomnale) clipping, cutting 2 
(pl.) (pezzetti) scraps, (stoffa) rem- 
nants, 

ritardare (v.t.) 1 to delay, (rallentare) 
to slow (down) 2 (differire) to post- 
pone, to delay Il (v.i.) (essere in ritar- 
do) to be late, (di orologio) to be 
slow. ritardo (s.m.) delay + in r. late. 

ritenere (v.t.) 1 to think, to believe, to 
consider 2 MED. to retain. 
ritenuta (s.f.) ECON. deduction. 
ritirare (v.t.) 1 (tirare indietro) to with- 
draw, to take back 2 (recuperare) to 
collect 3 (richiamare) ro recall. riti- 

rarsi (v.pron.) 1 (tirarsi indietro) to 
draw back 2 MIL. to retreat, to with- 
draw 3 (interrompere un’ attivita) to 

retire 4 (di acqua, defluire) to subsi- 
de, to recede 5 (restringersi) to 
shrink. ritiro (s.m.) 1 withdrawal 2 
(revoca) revocation, suspension. 
ritmo (s.m.) 1 rhythm 2 (fig.) (anda- 
mento) rate, pace. 
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rito (s.m.) 1 rite (anche RELIG.), ce- 
remony 2 (usanza) custom, ritual. 
ritocco (s.m.) 1 touch up, FOT. re- 
touching 2 (fig.) (aumento) revision. 

ritornare (v.i.) 1 (tommare) to return (an- 
che fig.), to be back, (andare indietro) 
to go back, (venire indietro) to come 
back 2 (ripresentarsi) to recur Il (v.t.) 
(restituire) to give back, to return. 

ritornello (s.m.) MUS. refrain. 
ritorno (s.m.) 1 return  (biglietto) 
andata e r. BE return ticket, AE 
round-trip ticket 2 SPORT (partita di 
ritorno) return match. 

ritrarre (v.t.) 1 (tirare indietro) to re- 
tract, to withdraw 2 PITT. (raffigura- 
re) to portray, to depict (anche fig.). 
ritrarsi (v.pron.) 1 (tirarsi indietro) to 
step back, (fig.) to withdraw 2 (farsi 
il ritratto) to portray o.s. ritratto 
(agg.) 1 (tratto indietro) drawn back 
2 (raffigurato) portrayed, depicted Il 
(s.m.) 1 portrait 2 (fig.) picture, (de- 
scrizione) description. 

ritrovare (v.t.) 1 (trovare) to find, (di 
nuovo) to find again 2 (incontrare di 
nuovo) to meet again 3 (recuperare) 

to recover, to regain. ritrovarsi 
(v.pron.) 1 (incontrarsi) to meet, (di 
nuovo) to meet again 2 (essere) to 

be, (andare a finire) to find o.s. 3 
(orientarsi) to get one’s bearings. 

rituale (agg.) 1 ritual 2 (usuale) custo- 
mary, usual Il (sm) ritual, ceremony. 

riunire (v.t.) 1 (ricongiungere) to join 
together 2 (radunare) to collect, (rif.a 
persone) to gather, to assemble 3 (con- 
vocare) to call 4 POL. to unite. riunir- 
si (v.pron.) 1 (tomare aessere uniti) to 
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be reunited, to come together again 2 
(radunarsi) to gather, to assemble, to 
meet 3 POL. to unite. riunione (s,f.) 
meeting, (raduno) gathering. 

riuscire (v.i.) 1 to succeed (in), (esse- 
re capace) to manage, to be able 2 
(avere buon esito) to be successful, to 
turn out well. riuscita (sf) (risultato) 
outcome, result, (buon esito) success. 
riva(sf.) 1 (di mare, lago) shore 2 (di 
jfiume) bank. 
rivale (agg.e s.m./sf.) rival. 
rivedere (v.t.) 1 to see again, (in- 
contrare di nuovo) to meet again 2 (r1- 
passare) to review 3 (modificare) to 
revise, (verificare) to check. 

rivelare (v.t.) 1 to reveal, to disclose 
2 (manifestare) to show. rivelarsi 
(v.pron.) to be revealed, (dimostrar- 
si) to prove, to show. rivelazione 
(sf.) revelation. 

rivendita (s,f.) 1 (venditaal dettaglio) 
retail 2 (negozio) shop, AE store. 
rivendicare (v.f.) 1 to claim 2 (esige- 
re) to demand. 

rivestire (v.t.) 1 (ricoprire) to cover, 

to coat, (di legno) to panel, (fodera- 
re) to line 2 (fig.) (avere, assumere) 
to have, to assume, (carica) to hold. 
rivestirsi (vpron.) (ricoprirsi) to be 
covered (with). rivestimento (s.77.) 
covering, coating, (fodera) lining. ri- 
vestito (agg.) 1 (vestito) dressed 2 
(ricoperto) covered, (di legno) pa- 
nelled, (foderato internamente) li- 
ned, (di vegetazione) clad. 

rivincita (s.f.) 1 SPORT return match, 
(al gioco) return game 2 (fig.) 
revenge. 
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rivista (s.f.) 1 (periodico) magazine, 
review 2 TEATR. revue. 
rivolgere (v.t.) 1 to turn (anche fig.) 2 
(la parola) to address. rivolgersi 
(v.pron.) 1 to turn 2 (indirizzare la 
parola) to address (s.0.), to speak 3 
(contattare) to contact, to apply to. 

rivolta (s.f.) revolt, riot, rebellion, 
MAR., MIL. mutiny. 

rivoltare (v.t.) 1 (mettere sottosopra) 
to turn upside down 2 (fig.) (scon- 
volgere) to upset, (ripugnare) to re- 
volt, to disgust. rivoltarsi (v.pron.) 
(ribellarsi) to revolt, to rebel, (am- 
mutinarsi) to mutiny. 

rivoltella (s.f.) revolver. 
rivoluzione (s,f.) revolution. 
roba (s.f.) 1 stuff, things (pl.) 2 SL. 
(droga) dope, drug. 
robusto (agg.) sturdy, robust, (soli- 
do) sound. 
rocca (s,f.) fortress. 
roccia (s.f.) rock. 
rodere (v.t.) to gnaw at, (fig.) toeatup. 
roditore (s.m.) ZOOL. rodent. 

rogna (s.f.) 1 (di animale) scabies, 
mange 2 (fig.) hassle, nuisance. 
rogo (s.m.) 1 (supplizio) stake 2 (pira) 
(funeral) pyre 3 (incendio) blaze, fire. 
romanico (agg. e s.m.) ARCH. Ro- 
manesque. 
romano (agg. e s.m.) Roman. 
romantico (agg.e s.m.) romantic. ro- 
manticismo (s.m.) 1 LETT. Roman- 

ticism 2 (fig.) sentimentality. 
romanzo (s.m.) novel. 

rombo! (s.m.) roar, (di tuono) rumble. 
rombo? (s.m.) GEOM. rhombus. 
rompere (v.t.) 1 to break (anche fig.) 
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2 (interrompere}to break off 3 FAM. 
(scocciare) to be a pain in the neck. 
rompersi (v,pron.) to break (down). 
rondine (s.f.) ZOOL. swallow. 
ronzio (s.m.) buzz, hum. 
rosa! (s.f.) 1 BOT. rose 2 (gruppo) 
shortlist. 
rosa? (s.m.e agg.) (colore) pink. 
rosmarino (s.m.) BOT. rosemary. 
rosolare (v.t.) CUC. to brown. 

rosolia (s.f.) MED. German measles. 
rospo (s.m.) ZOOL. toad. 

rosso (agg.) redll(s.m.) 1 (colore ros- 
so) red 2 (tuorlo) (egg) yolk. 

rotaia (s.f.) rail. 
rotatoria (s.f.) BE roundabout, AE 
traffic circle, rotary. 

rotolare (v.t. / v.i.) to roll. rotolarsi 
(v.pron.) to roll, (nel fango) to wol- 
low. rotolo (s.m.) 1 roll 2 FOT. film. 
rotonda (s/f.) (traffico) v. rotatoria. 
rotondo (agg.) round. 
rottame (s.m.) 1 wreck (anche fig.) 2 
(pl.) scrap. rottamare (v.t.) AUT. to 

scrap. 
rotto (agg.) broken (anche fig.). 

rotula (s.f.) ANAT. kneecap, rotula. 

roulotte (s.f.) AUT. BE caravan, AE 

trailer. 
rovesciare (v.t.) 1 to turn upside 

down, (rivoltare) to turn inside out 2 
(farcadere) to knock over 3 (versare) 
(accidentalmente) to spill, (intenzio- 
nalmente) to pour 4 (governo ecc.) to 

overthrow 5 (situazione) to reverse. 

rovesciarsi (v.pron.) (capovolgersi) 

to overturn, to upset, (di imbarcazio- 

ni) to capsize. 
rovescio (s.m.) 1 reverse (side), back- 

500 ruvido 

side 2 (di pioggia) downpour, (fig.) 
shower 3 SPORT (tennis) backhand. 
rovina (s.f.) 1 ruin (anche fig.) 2 (pl.) 
tuins. rovinare (v.t.) to ruin, (guasta- 
re) to spoil Il (v.i.) (crollare) to crash, to 
collapse. rovinarsi (v.pron.) (fig.) to 
Tuin 0.S., (guastarsi) to get spoilt. 
rozzo (agg.) rough, coarse. 
rubare (v.t.) to steal. 
rubinetto (s.m.) (gas ecc.) tap, (ac- 
qua) BE tap, AE faucet. 
rubrica (s,f.) 1 (per indirizzi) address 
book, (tele)phone book 2 (di giomale) 
column 3 (TV) daily programme. 
rudere (s.m.) 1 ruin, (fig.) wreck 2 
(pl.) ruins. 
ruga (s.f.) wrinkle. 

ruggine (agg.) rust (attr) rusty Il(sf.) 
1 rust 2 (fig.) (rancore) bad blood. 

ruggire (v.i.) to roar (anche fig.). 
rugiada (s.f.) dew (anche fig.). 
rullo (s.m.) 1 (di tamburo) roll 2 
TECN. roller, roll. 
rumeno (agg. e s.m.) Romanian. 
ruminare (v.t.) to ruminate (anche fig.). 
ruminante (agg. e s.m.) ruminant. 

rumore (s.m.) noise (anche TECN.), 
(metallico) clang. 
ruolo (s.m.) 1 TEATR. part, role (an- 

che fig.) 2 SPORT position. 
ruota (s,f.) wheel. ruotare (v.t./ v.i.) 

to rotate, to revolve, to turn round. 
ruscello (s.m.) brook, stream. 

ruspa (s.f.) MECC. excavator, bull- 
dozer. 
russo (agg. e s.m.) Russian. 
rustico (agg.) country (attr.), rustic. 
rutto (v.i.) belch, FAM. burp. 
ruvido (agg.) rough, coarse (anche fig.). 



sabato (s.m.) Saturday. 
sabbia (s.f.) sand + sabbie mobili 
quicksand. 
sabotare (v.t.) to sabotage (anche 
estens.). sabotaggio (s.m.) sabota- 
ge (anche estens.). 
sacco (s.m.) 1 sack, bag # s. a pelo 
sleeping bag, pranzo als. packed (AE 
bag) lunch 2 (grande quantita) a lot, 
lots (of) (pl.), loads (of) (pl.), FAM. 
heap, piles (pl.), AE bunch. sacca 
(sf.) 1 (borsa) bag 2 ANAT. sac. sac- 
chetto (s.m.) bag. 
sacerdote (s.m.) priest. sacerdo- 
tessa (s.f.) priestess. 
sacramento (s.m.) RELIG. sacra- 

ment. 
sacrificare (v.t. / v.i.) 1 to sacrifice 
(anche estens.) 2 (sprecare) to waste. 
sacrificarsi (v.pron.) to sacrifice o.s. 
sacrificio (s.m.) sacrifice (anche 
estens.). 

sacro (agg.) 1 holy, sacred (anche 
estens.) 2 (consacrato) sacred, con- 
secrated Il (s.m_.) the sacred. 
sadico (agg.) sadistic Il (s.m.) sadist. 
saggio' (agg.) wise Il (s.m.) wise 
man, sage. saggezza (s.f.) wisdom. 
saggio* (sm.) 1 (prova) test, proof 2 
(dimostrazione) display, show 3 
(campione) sample 4 (scritto) essay. 

Sagittario (s.m.) ASTROL. Sa- 
gittarius. 
sagoma (sf.) 1 shape, (profilo) outli- 

ne, (modello) template 2 (bersaglio) 
dummy 3 FAM., SCHERZ. character. 
sagra (s,f.) festival. 
sala (s.f.) room, hall, (soggiorno) li- 
ving room * s. operatoria operating 
theatre, AE operating room. 
salame (s.m.) CUC. salami. 
salare (v.t.) to salt. 
salario (s.m.) salary, wage, wages 

(pl.). 
saldare (v.t.) 1 TECN. to solder, to 
weld 2 COMM. to pay, to settle. sal- 
darsi (v.pron.) (di ossa) to knit, to 
set. 

saldo (agg.) firm (anche fig.),(stabile) 
steady, (irremovibile) steadfast Il 
(s.m.) 1 COMM. (gener. pl.) (sconti) 
sale 2 (pagamento) settlement 3 (di 
conto bancario) balance. 
sale (s.m.) salt. salato (agg.) 1 (non 
dolce) savoury, AE savory, (troppo) 
salty 2 (conservato sotto sale) salted, 
salt (attr.) 3 FAM. (caro) dear, costly, 

steep. 
salire (v.i.) 1 (andare su) to go up,(sca- 
lare) to climb, (venire su) to come up 
2 (suun mezzo di trasporto) to get on, 

(inauto) to get in(to), (su nave, aereo) 
to board 3 (alzarsi, crescere) to rise 
(anche fig.) \(v.t.) to go up, to come 
up, (scalare) to climb. salita (s.f.) 1 
climb, (strada) slope # in s. uphill 2 
(aumento) rise, increase. 

saliva (s.f.) saliva. 



salmone 

salmone (s.m.) ZOOL. salmon. 
salone (s.m.) 1 (salotto) living room 
2 (esposizione), show, exhibition, 
(sala di esposizione) showroom. 

salotto (s.m.) drawing room, living 
room, sitting room, BE lounge. 
salpare (v.i.) MAR. (partire) to set 
sail, to leave (port). 
salsa (s,f.) sauce, (sugo della carne) 
gravy, (salsina) dip. 
salsiccia (s.f.) CUC. sausage. 
saltare (v.i.) 1 to jump, to spring, (con 
vigore) to leap 2 (rompersi) to break, 
(esplodere) to explode, to blow up Il 
(v.t.) 1 to jump 2 (omettere) to skip. 
saltellare (v.i.) to hop, to skip. salto 
(s.m.) 1 jump (anche fig.), leap (an- 
che fig.) 2 (dislivello) fall, drop. 
saltuario (agg.) occasional, (lavoro) 
casual, odd. 

salubre (agg.) healthy. 
salutare (v.t.) 1 (incontrando qu.no) 

to greet, to say hello to, (congedan- 
dosi) to say goodbye to 2 (dare il 
benvenuto) to welcome. salutarsi 
(v.pron.) to greet each other, (quan- 
do ci si lascia) to say goodbye to 
each other. saluto (s.m.) 1 (in- 
contrandosi) greeting, (congedan- 
dosi) farewell, (con un gesto della 
mano) wave, (con un cenno del ca- 

po) nod 2 (pl.) (nelle formule di cor- 
tesia, nellacorrispondenza) regards. 

salute (s.f.) 1 health # (a chi starnuti- 
sce) s.! (God) bless you!, (nei brindi- 
si) to your health!, cheers! 2 (sal- 

vezza, sicurezza) safety. 
salvadanaio (s.m.) moneybox, FAM. 
piggy bank. 

502 sapere 

salvagente (s.m.) life belt, (giubbot- 
to) life jacket, safety vest. 

salvare (v.t.) to save (anche fig.), 
(trarre in salvo) to rescue. salvarsi 
(v.pron.) to save 0.s. salvataggio 
(s.m.) rescue (anche fig.), MAR. sal- 
vage + scialuppa di s. lifeboat. 
salve (inter.) hello!, AE hi! 
salvezza (sf.) salvation. 
salvia (s,f.) BOT. sage. 
salvo' (agg.) safe, (al sicuro) secure, 
(fuori pericolo) out of danger, (ille- 
so) unharmed, (salvato) saved. 
salvo? (prep.) (tranne, eccetto) except 
(for), but, save. 
sandalo (s.m.) (calzatura) sandal. 
sangue (s.m.) blood # al s.CUC. rare. 
sanguigno (agg.) 1 blood (attr.) 2 
(di temperamento) full-blooded. 
sanguinare (v.i.) to bleed (anche 

fig.). 
sanguisuga (s.f.) leech (anche fig:). 
sanitario (agg.) sanitary, health (artr.) 
Il (s.m. pl.) (impianti) sanitary fit- 
tings. 
sano (agg.) 1 healthy (anche fig.),(in- 
tegro) sound (anche fig.) # s.e salvo 
safe and sound 2 (che da salute) 
healthy, healthful 3 (intatto) intact. 
santo (agg.) 1 holy 2 (seguito dano- 
me proprio) Saint3 (fig.) (pio) pious 
Il(s.m.) saint. santuario (s.m.) sanc- 
tuary. 
sapere (v.t.) 1 (conoscere) to know 
2 (essere capace, essere in grado di) 
can, to be able, to know how Il (v.i.) 
1 (essere a conoscenza) to know, to 

be aware, (venire a conoscenza) to 
hear, to learn 2 (aver sapore) to taste, 



sapone 

(aver odore) to smell 3 (supporre) to 
think, (presagire) to have a feeling Il 
(s.m.) 1 (conoscenza) knowledge 2 
(istruzione) learning. sapiente 
(agg.) 1 (saggio) wise,(dotto) leamed 
2 (abile) skilful, AE skillful, masterly 
Il (s.m.) wise man, sage. sapienza 
(sf.) 1 (saggezza) wisdom 2 (cono- 

scenza) knowledge. 

sapone (s.m.) soap. 

sapore (sm.) taste, flavour, AE flavor. 
saporito (agg.) tasty, savoury, AE 
savory, (salato) salty. 
sarcasmo (s.m.) sarcasm. 

sardina (s,f.) ZOOL. sardine. 
sarta (s.f.) dressmaker. 
sarto (s.m.) tailor. 
sasso(s.m.) stone, (ciottolo) pebble, 
(masso) rock. 

sassofono (s.m.) MUS. saxophone. 
satellite (agg.) satellite (attr) I(s.m.) 
ASTRON.,TECN. satellite # vias. via 
satellite. satellitare (agg.) satellite 
(attr.) # navigatore s. AUT. satellite 
navigator, GPS. 

satira (s.f.) satire. 
saturare (v.1.) to saturate, (fig.) to fill, 
to cram. 

savana (sf.) savanna(h). 
saziare (v.t.) to satisfy (anche fig.). 

saziarsi (v.pron.) to be satisfied (an- 
che fig.). sazio (agg.) 1 full up 2 
(fig.) (appagato) sated. 

sbadato (agg.) (distratto) absent- 
minded, (noncurante) careless, 
(maldestro) clumsy Il (s.m.) careless 
person, FAM. scatterbrain. 
sbadigliare (yv.i.) to yawn. sbadiglio 
(s.m.) yawn. 

503 sbiadire 

sbagliare (v.t./v.i.)to make a mistake, 
to be wrong, (scambiare) to get 
wrong, (mancare il bersaglio) to miss. 
sbagliarsi (v.pron.) to be mistaken, 
to be wrong. sbagliato (agg.) 
wrong, mistaken. sbaglio (s.m.) mi- 
stake, error. 

sbalordire (v.t.) to astound, to asto- 
nish. 
sbandare (v.i.) 1 (di veicolo) to skid 
2 (fig.) (deviare) to lean, to tend. 
sbandata (s.f.) (di veicolo) 1 skid2 
(fig.) (infatuazione) crush, infatua- 
tion. 

sbarazzarsi (v.pron.) to get rid (of). 
sbarcare (v.t. / v.i.) 1 to disembark, 
(merci) to unload, to unship 2 MIL. to 
land. sbarco (s.m.) 1 (di passegge- 
ri) disembarkation, (di merci) un- 
loading, discharge 2 MIL. landing. 
sbarra (s.f.) 1 bar (anche SPORT), 
barrier 2 MAR. (del timone) tiller. 
sbarramento (s.m.)  (ostacolo) 
barrier, (su corso d’acqua) barrage. 
sbarrare (v.f.) 1 to bar, to bolt, (im- 
pedire) to block, to obstruct 2 (se- 
gnare con barre) to cross. 
sbattere (v.t.) 1 (urtare violente- 
mente) to knock, to bang 2 (chiude- 
re violentemente) to slam, to bang 
3 (agitare, scuotere) to shake, to toss 
ll (v.i.) 1 (di porte, finestre) to bang, 
to slam 2 (di ali) to flap. sbattersi 
(v.pron.) FAM. (darsi da fare) to rush 
around. 

sberla (sf.) slap, cuff. 
sbiadire (v.t.) to fade (anche fig.). 
sbiadirsi (v.pron.) to fade (anche 

fig.). 



sbigottito 

sbigottito (agg.) dismayed, bewilde- 
red. 

sbirciare (v.t.) to peek, to peep. 
sbloccare (v.t.) to unblock, to clear 
(anche fig.), ECON. (prezzi ecc.) to 
decontrol. sbloccarsi (v.pron.) to 
clear, to become unblocked. sbloc- 
co(s.m.) 1 unblocking, clearing (an- 
che fig.) 2 ECON. (di prezzi ecc.) de- 
controlling, liberalization. 
sbocciare (v.i.) to bloom, to flower 
(anche fig.). sboccio (s.m.) bloo- 
ming. 
sbornia (s,f.) FAM. v. sbronza. 
sbottonare (v.t.) to unbutton. sbot- 
tonarsi (v.pron.) to unbutton, (fig.) 
to open up. 

sbraitare (v.i.) to shout, to yell. 
sbriciolare (v.t.) to crumble. sbri- 
ciolarsi (v.pron.) to crumble. 

sbrigare (v.t.) (fare) to get through, to 
get done, (occuparsi di) to deal with, 
to settle, to get sthg. done. sbrigar- 
si (v.pron.) to hurry up. 
sbronza (s.f.) FAM. drunk + prende- 

re unas. to get drunk. 
sbucare (v.i.) 1 to come out, to emer- 

ge 2 (fig.) (apparire all’improvviso) 
to spring, FAM. to pop up. 

sbucciare (v.t.) to peel. sbucciarsi 

(v.pron.) (spellarsi) to skin, to graze. 
sbuffare (v.i.) 1 (ansimare) to puff, to 
pant 2(per ira, noia) to snort. 

scabroso (agg.) 1 (ruvido) rough, 
rugged 2 (fig.) thorny, (indecente) 
indecent. 

scacchiera (s,f.) (per scacchi) ches- 
sboard, (perdama) draughtboard, AE 
checkerboard. 

504 scaldare 

scacciare (v.t.) to drive away (anche 

fig.). 
scacco (s.m.) 1 (piccolo riquadro) 
square, check 2 (pl.) (gioco) chess 
(sing.). 

scadere (v.i.) 1 to expire 2 (di cam- 
biali ecc.) to fall due, to be due 3 
(perdere di valore) to decline. sca- 
dente (agg.) poor-quality (attr.), se- 
cond-rate, scadenza (s.f.) 1 (data) 
deadline, time limit, (di cibi ecc.) ex- 
piry date 2 (termine) expiry, term. 
scaduto (agg.) expired, (alimento 
ecc.) spoiled, gone bad, (cambiale 
ecc.) due. 
scaffale (s.m.) shelf, (per libri) 
bookshelf. 
scafo (s.m.) MAR. hull. 
scagliare (v.t.) to hurl, to throw. sca- 
gliarsi (v.pron.) to hurl o.s.,to throw 
0.8. (against). 

scala (s,f.) 1 staircase, stairway, stairs 
(pl.), (a pioli) ladder + s. mobile 
escalator 2 (negli strumenti di misu- 
ra, nella cartografia) scale 3 MUS. 
scale. scalare (v.t.) 1 toclimb (up), to 
scale 2 (detrarre) to deduct. scalata 
(sf.) climb, (lo scalare) climbing. 
scalinata (s,f.) flight of steps, (inter- 
na) staircase. scalino (s.m_.) step (an- 
che fig.), (di scalaa pioli) rung. 
scaldabagno (s.m.) water heater. 
scaldare (v.t./v.i.) 1to heat, to warm 

(up) 2 (fig.) to excite. scaldarsi 
(v.pron.) 1 (se stesso) to warm 0.S. 
(up) 2 (diventare caldo) to heat (up), 
to warm up (anche SPORT), to get hot 
3 (fig.) (appassionarsi) to get excited, 
(arrabbiarsi) to get angry. 



scalo 

scalo (s.m.) AER. stop(over), MAR. 
port of call. 

scalpello (s.m.) chisel. 
scalpore (s.m.) fuss, stir, (risonanza) 
sensation. 

scaltro (agg.) shrewd, SPREG. cun- 
ning. 

scalzo (agg.) barefoot, barefooted. 
scambiare (v.f.) 1 to exchange, to 
swap 2 (confondere) to mistake. 
scambiarsi (v.pron.) to exchange. 
scambio (s.m.) 1 exchange 2 FERR. 
points (pl.), AE switch. 
scamosciato (agg.) suede (attr.). 

scampare (v.t. / v.i.) to escape 
(sthg.). scampato (agg.) 1 (soprav- 
vissuto) survived, saved 2 (evitato) 
escaped, avoided Il (s.m.) survivor. 
scampo (s.m.) escape, way out. 

scandalo (s.m.) scandal. scandaliz- 
zare (v.t,) to scandalize, to shock. 
scandalizzarsi (v,pron.) to be scan- 
dalized, to be shocked. scandaloso 
(agg.) outrageous, scandalous. 
scanner (s.m.) INFORM. scanner. 

scannerizzare (v.f.) INFORM. to 
scan. 
scansare (v.f.) 1 (spostare) to move 

2 (evitare) to avoid. 
scansarsi (v.pron.) to get out of the 
way. 
scansionare (v.f.) v. scannerizzare. 
scapito (s.n.) # as. di at s.o.’s 
expense, at the expense of. 
scapolo (agg.) single, unmarried Il 
(s.m.) bachelor. 
scappamento (s.m.) TECN. exhaust. 
scappare (v.i.) 1 to run away, (scap- 
pare da un luogo) to escape + la- 

505 scarseggiare 

Sciarsi s. un’occasione to miss a 
chance, mi scappa la pipi I have to 
pee 2 (andare di fretta) to rush. 
scappatoia (s.f.) loophole, way out. 
scarafaggio (s.m.) ZOOL. coc- 

kroach, FAM. roach. 

scarcerare (v.t.) to release (from pri- 
son). 

scaricare (v.t.) 1 to unload, to dis- 
charge 2 (svuotare, di liquidi) to 
drain 3 (rifiuti) to dump 4 (di arma, 
sparare) to fire, (togliere le munizio- 
ni) to unload 5 ECON. (detrarre) to 
deduct 6 ELETTR. to discharge, (di 
batteria) to run down 7 INFORM. to 
download. searicarsi (v.pron.) 1 (ri- 
lassarsi) to relax, to unwind 2 (libe- 
rare l’intestino) to relieve 0.8. 3 (di 
una responsabilita ecc.) to free 0.8.4 
(perdere la carica) to run down. sca- 
rica (s.f.) 1 (gran quantita) volley, 
hail (anche fig.), (raffica di arma) 
burst 2 ELETTR. discharge. scari- 
catore (s.m.) unloader, (di porto) 
docker. searico (agg.) unloaded, (di 
arma) unloaded, empty, (di batteria) 
discharged, flat, dead Il (s.m.) 1 (lo 
scaricare) unloading, discharging, 
(di liquidi) draining, (di rifiuti) dum- 
ping 2 (condotto di scarico) drain, 
(fogna) sewer. 

scarlattina (s.f.) MED. scarlet fever. 
scarno (agg.) 1 (molto magro) 

skinny, bony 2 (fig.) (scarso) meagre. 
scarpa (s.f.) shoe + scarpe da ginna- 
stica BE trainers, AE sneakers. 
scarpone (s.m.) boot, (da sci) ski 
boot. 
scarseggiare (v.i.) (esaurirsi) to get 



scarso 

scarce, to run short, (mancare) to be 

short, (fig.) to be lacking. 
scarso (agg.) scarce, in short supply, 
(povero) lacking, poor. 

scartare (v.t.) 1 (togliere dalla carta) 

to unwrap 2 (respingere) to reject, 
(eliminare) to discard. 
scassare (v.t.) FAM. (rompere) to 
wreck, to break. 

scassinare (v.t.) to force (sthg.) 

open, to crack. scassinatore (s.m.) 
burglar, housebreaker. 
scatenare (v.t.) to unleash, (aizzare) 
to stir up, (suscitare) to spark off, to 
cause. scatenarsi (v.pron.) 1 (scop- 

piare) to break out, to burst out 2 
(sfrenarsi) to go wild, to run wild. 

scatola (s.f.) box, case, (di latta) tin, 
can, (di cartone) cardboard box, car- 
ton. 

scattare (v.i.) 1 (di serratura ecc.) to 
snap, to click, (di allarme) to go off, 
(di molla) to be released, (di inter- 
ruttore) to trip 2 (fig.) (balzare) to 
spring 3 SPORT to sprint 4 (fig.) (co- 
minciare) to start 5 (fig.) (ar- 
rabbiarsi) to lose one’s temper Il (v.t.) 

FOT. (una foto) to take. scatto (s.m.) 
1 (di congegni) release 2 (rumore) 

click 3 (movimento brusco) jump 4 
(fig.) (impeto) outburst 5 SPORT 
spurt, sprint 6 FOT. snap, shot 7 TEL. 
unit. 
scavalcare (v.t.) 1 (passare sopra) to 
step over, (arrampicandosi) to climb 
over, (saltando) to jump over 2 (fig.) 
(soppiantare) to go over s.o.’s head 
3 (fig.) (sorpassare) to get ahead of, 
to overtake. 

506 scheggiare 

scavare (v.t.) 1 (con la pala) to dig, 
(con l’escavatrice) to excavate, (in 
una miniera) to mine 2 (fig.) (andare 
afondo) to dig. 
scavatore (s.m.), scavatrice (s.f.) 
digger, excavator. 
scavo (s.m.) 1 (lo scavare) digging, 
excavating, excavation, (in miniera) 

mining 2 (archeologico) excavation, 
dig, (uogo) excavation site. 
scegliere (v.t.) to choose, to pick, 
(selezionare) to select, to sort out, 
(preferire) to prefer. scelta (sf.) 
choice, (selezione) selection. 
scemo (agg.) stupid, foolish ll (s.m.) 
fool, idiot, AE moron. 
scena (s.f.) 1 TEATR. scene, (palco) 

stage 2 (fig.) scene, (finzione) act, 
put-on, (scenata) scene, row. 

scenario (s.m.) 1 TEATR. scenery 

(anche fig.), set, (scena dipinta) 
backdrop 2 (fig.) (sfondo, paesag- 
gio) setting, backdrop 3 (fig.) (situa- 
zione probabile) scenario. 
scendere (v.i.) 1 (andare git) to go 
down, (venire giit) to come down, to 
descend 2 (da un mezzo di traspor- 
to) to get off, (dall’auto) to get out 3 
(di strada) to run down 4 (calare, di- 
minuire) to go down, to fall, to drop 
Il (v.t.) (andare git) to go down, (ve- 
nire gitt) to come down, to descend. 

sceriffo (s.m.) sheriff. 

scheda (s.f.) 1 card, (di schedario) fi- 
le-card, (modulo) form 2 (elettorale) 
ballot paper 3 TEL. phone card 4 IN- 
FORM. card, board. 

scheggiare (v.t.) to chip. scheggia 
(s.f.) splinter, sliver. 



scheletro 

scheletro (s.m.) 1 ANAT. skeleton 2 
(fig.) (struttura) framework. 
schema (s.m.) scheme, plan, outline. 
scherma (s.f.) SPORT fencing. 
schermo (s.m.) 1 protection, defen- 
ce, (riparo) shelter 2 CINEM., TV 
screen, INFORM. screen, display. 
scherzare (v.i.) 1 to joke, to make 
fun, FAM. to kid 2 (agire con legge- 
rezza) to trifle, to joke. scherzo 
(s.m.)1 joke (anche fig.), (tiro) trick 
2 (cosa da nulla) child’s play, piece 
of cake. 
schiacciare (v.t.) 1 to crush, (spiac- 
cicare) to squash, (rompere) to 
crack, (calpestare) to tread on 2 (fig.) 
(vincere, sopraffare) to crush, to 
overwhelm. schiacciato (agg.) 
crushed, squashed, (appiattito) flat- 
tened. 
schiaffo (s.m.) slap, smack. schiaf- 

feggiare (v.r.) to slap, to smack. 
schiantare (v.t.) to crash, to break, 
(spaccare) to split Il (v.i.) to burst. 
schiantarsi (v.pron.) to crash. 
schianto (s.m.) 1 crash 2 (fig.) FAM. 
(cosa o persona molto bella) knoc- 
kout. 

schiarire (v.t.) 1 to lighten, (voce) to 

clear 2 (sbiadire) to fade, to bleach 
Il (v.i.) (rasserenarsi) to clear up, to 
brighten up. 
schiavo (s.m. e agg.) slave (anche 

fig.). 
jena (s,f.) back. 

schiera (sf.) 1 (gruppo) group, (mol- 
titudine) crowd, throng 2 (fila) row 
* villette as. BE terraced houses, 
AE row houses. 
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schierare (v.t.) 1 MIL. to draw up 2 
(disporre in ordine) to line up (fig. e 
SPORT). schierarsi (v.pron.) 1 to li- 
ne up 2 (fig.) (parteggiare) to side, to 
take sides. 
schietto (agg.) 1 (genuino) pure, ge- 
nuine 2 (fig.) (franco) frank. 

schifo (s.m.) disgust # che s.! (how) 
disgusting! schifoso (agg.) 1 disgu- 
sting, revolting 2 (pessimo) dread- 
ful, awful, (fig.) FAM. lousy. 
schioccare (v.t. / v.i.) (le dita) to 
snap, (le labbra) to smack, (lafrusta) 
to crack, (la lingua) to cluck. 
schiuma (s.f.) foam, froth. 
schivare (v.f.) to avoid, (scansare) 
FAM. to dodge. 
schizzare (v.t.) 1 to spatter, to splash 

2 (disegno) to sketch (anche fig.) Il 
(v.i.) 1 (spruzzare) to spurt, to squirt 
2 (estens.) (balzare via) to dart, to 
spring, to jump. schizzarsi (v.pron.) 
to splash o.s., (/’un l’altro) to splash 
each other (one another). schizzo 

(s.m.) 1 splash, squirt 2 (abbozzo) 
sketch, (schema) draft. 
schizzinoso (agg.) (difficile) fussy, 
(facile al disgusto) squeamish. 

sci (s.m.) (attrezzo) ski, (lo sport) 
skiing + s. di fondo cross-country 
skiing. sciare (v.i.) to ski. 

scia (s.f.) wake (anche fig.),(traccia) 
trail. 
sciacquare (v.t.) to rinse. sciac- 
quarsi (v.pron.) to rinse 0.8, 
sciagura (s.f.) misfortune, (disastro) 
disaster. sciagurato (agg.) 1 (sfortu- 
nato) unlucky, unfortunate 2 (malva- 
gio) wicked, (sconsiderato) reckless 



scialle 

Il(s.m.)1 (personasventurata) wretch 
2( personamalvagia) wicked person, 
AE creep. 

scialle (s.m.) shawl. 
sciame (s.m.) swarm. 

sciarpa (s.f.) scarf, muffler. 
sciatto (agg.) slovenly, untidy, FAM. 
sloppy. 

scientifico (agg.) scientific. scienti- 
fica (s.f.) (polizia) forensic depart- 
ment. 

scienza (s.f.) science. scienziato 
(s.m.) scientist. 
scimmia (s.f.) ZOOL. monkey, (an- 
tropomorfa) ape. 

scintilla (s.f.) spark (anche fig.). 
scintillare (v.i.) 1 (mandare scintil- 
le) to give off sparks, to spark 2 (fig.) 
to glitter, to sparkle. scintillante 
(agg.) sparking, (fig.) sparkling. 
scioccante (agg.) shocking. 
sciocco (agg.) foolish, silly Il (s.m.) 
fool. sciocchezza (s.f.) 1 foolish- 
ness, silliness 2 + fare unas. to do 
something silly, dire sciocchezze to 
talk nonsense 3 (cosa da poco) trifle 
4 (impresa facile) child’s play, pie- 
ce of cake. 

sciogliere (v.t.) 1 (disfare, slegare) to 
untie, to undo, to loosen 2 (fondere) 
to melt, (dissolvere) to dissolve 3 (li- 
berare) to free, to release (anche fig.) 
4 (dubbio) to solve, to resolve 5 
(un ’istituzione, un patto ecc.) to dis- 
solve, (una societa) to wind up 6 
DIR. to cancel, to annul. sciogliersi 
(v.pron.) 1 (slegarsi) to loose, to un- 
tie, (nodo) to come loose 2 (liberar- 
si) to free 0.8., to release 0.s. 3 (fon- 
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dersi) to melt 4 (di istituzione, patto 
ecc.) to be dissolved, (di societa) to 
be wound up. scioglimento (s.m.) 1 
(fusione) melting, (fig.) dissolution 
2 (di istituzione, patto ecc.) dissolu- 
tion, (di societa) winding-up 3 DIR. 
cancellation, annulment. sciolto 
(agg.) 1 melted 2 (slegato) loose, un- 
tied 3 (agile) nimble, agile 4 (disin- 
volto) easy-going 5 (di istituzione, pat- 
to ecc.) dissolved, (di societa) wound 
up. 

scioglilingua (s.m.) tongue twister. 
scioperare (v.i.) to strike, to go on 
strike. sciopero (s.m.) strike. 
scippatore (s.m.) FAM. bag-snat- 
cher. 
sciroppo (s.m.) syrup. 
sciupare (v.t.) 1 to spoil, to ruin, (lo- 
gorare) to wear out, (danneggiare) to 
damage 2 (sprecare) to waste 3 (fig.) 
(occasione ecc.) to miss, to lose. 
sciuparsi (v.pron.) 1 (rovinarsi) to 
get spoilt, to get ruined, (danneg- 
giarsi) to be damaged, (sgualcirsi) to 
crease, to get creased 2 (deperire) to 
get run down. 
scivolare (v.i.) 1 to siide, to glide, (in- 
volontariamente) to slip 2 (fig.) to 
drift. scivoloso (agg.) slippery. 
scocciare (v.t.) to annoy, to bother. 
scocciarsi (v.pron.) (stufarsi) to be 
fed up (with). 
scodinzolare (v.i.) (di cane) to wag 
one’s tail. 
scoglio (s.m.) 1 rock 2 (fig.) (ostaco- 
/o) problem, stumbling block. sco- 
gliera (s.f.) cliff, (a fior d’acqua) 
reef. 



scoiattolo 

scoiattolo (s.m.) ZOOL. squirrel. 
scolapasta (s.m.invar.) colander. 
scolaro (s.m.) pupil, schoolboy, (f.) 
schoolgirl. 

scolastico (agg.) school (attr.). 
scollatura (s.f.) (di abito) neckline, 
(parte del corpo scoperta) cleavage. 

scollegare (v.t.), scollegarsi (v pron.) 

to disconnect. 
scolorito (agg.) faded, BE discolou- 
red, AE discolored, (pallido) pale. 

scolpire (v.t.) 1 to sculpt, (intagliare) 
to carve, to cut, (incidere) to engrave 
2 (fig.) (imprimere) to engrave. 
scommettere (v.t.) to bet. scom- 
messa (s,f.) bet. 
scomodo (agg.) 1 uncomfortable, 
(non pratico) inconvenient 2 (fig.) 
(difficile) difficult. scomodare 
(v.t.) to disturb, to bother. scomo- 
darsi (v.pron.) to bother (0.s.). 
scomparire (v.i.) to disappear, to va- 

nish. scomparsa (s.f.) 1 disappea- 
rance 2 (morte) death. scomparso 
(agg.) 1 disappeared, lost, (persona) 
missing 2 (defunto) departed. 
scompartimento (s.m.) FERR. com- 
partment. 
scompiglio (sm.) upsetting, (confu- 
sione) confusion, mess, fuss. 
sconcertato (agg.) disconcerted, be- 
wildered. 
sconcio (agg.) 1 indecent, obscene 
2 (sboccato) dirty (sm) disgrace. 
sconfiggere (v.1.) to defeat (anche 
fig.). sconfitta (s.f.) defeat (anche 
fig.). sconfitto (agg,) defeated (an- 
che fig.) (s.m.) loser. 
sconfortare (v.t.) to discourage, to 
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dishearten. sconfortarsi (v.pron.) to 
lose heart. 
scongelare (v.t.) to thaw (out), to de- 
frost. : 
scongiurare (v.t.) 1 (supplicare) to 
beg 2 (evitare) to avert, to avoid. 
scongiuro (s.m.) (pl.) (formula) 
spell. 
sconosciuto (agg.) unknown Il 
(s.m.) stranger. 

sconsigliare (v.t.) to advise against. 
sconsolato (agg.) disconsolate. 
scontare (v.t.) 1 COMM. to discount 
2 (espiare) to pay for, (una pena) to 
serve. scontato (agg.) 1 COMM. dis- 
counted 2 (previsto) foreseen, ex- 
pected + dare ql.sapers.to take sthg. 
for granted. sconto (s.m.) discount. 
scontrarsi (v.pron.) 1 (rif. a veicoli) 
to collide, to crash, to run into 2 (fig.) 
to clash. scontro (s.m.) 1 (di veico- 
li) collision, crash 2 (fig.) clash, dis- 
agreement. 
scontrino (s.m.) receipt, ticket. 

scontroso (agg.) surly, (poco socie- 
vole) unsociable. 
sconveniente (agg.) (inopportuno) 
inappropriate, (disdicevole) un- 
seemly. 
sconvolgere (v.f.) to upset, (persone) 

to shock. sconvolgente (agg.) up- 
setting, disturbing. 
scopa (s.f.) broom. 
scopare (v.t.) 1 (spazzare) to sweep 2 
VOLG. to fuck, to screw, BE to shag. 

scoperta (s.f.) discovery. 
scopo (s.m.) aim, purpose, end. 
scoppiare (v.i.) 1 to burst (anche 
fig.), (esplodere) to explode 2 (ma- 



scoppiettare 

nifestarsi con violenza) to break out. 
scoppiettare (v.i.) to crackle, (di mo- 
tore) to sputter. 
scoppio (s.m.) 1 burst, outburst (anche 
fig.), (esplosione) explosion 2 
(estens.) (rumore) bang, crash, boom 
3 (di guerva, rivoluzione) outbreak. 

scoprire (v.t.) 1 (trovare) to discover, 
to find out 2 (togliere la copertura a) 
to uncover 3 (mostrare, manifestare) 

to reveal, to disclose, to show 4 (de- 
nudare) to bare 5 (avvistare, scorge- 

re) to sight, to spot. scoprirsi 
(v.pron.) 1 (denudarsi) to bare 0.s.2 
(rivelarsi) to show 0.s. scoperto 
(agg.) (senza copertura) uncovered 
(anche ECON.), (senza ripari) expo- 
sed, (senza indumenti) bare, (senza 

tetto) open # assegno s. bad cheque 
Il(s.m.) 1 (luogo scoperto) open (pla- 
ce), outdoors (pl.) 2 BANC. overdraft. 
scoraggiare (v.t.) to dishearten, to 
discourage. scoraggiarsi (v.pron.) 
to get disheartened, to get dis- 
couraged. 
scorciatoia (sf.) short cut (anche 

g.). 
scordare (v.t.) 1 to forget 2 MUS. to 
untune. scordarsi (v.pron.) 1 to for- 
get 2 MUS. to go out of tune. 
scorgere (v.t.) to see (anche fig.), to 
spot, to sight. 
scorpione (s.m.) 1 ZOOL. scorpion 2 
ASTROL. Scorpio, Scorpion. 

scorrere (v.i.) 1 to run, (scivolare) to 
slide 2 (fluire) to flow, to run 3 (di 
tempo) to pass (by), to roll by Il(v.t.) 
(leggere in fretta) to run through, to 
skim through. 
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scorretto (agg.) 1 (errato) incorrect 2 

(sleale) unfair + gioco s. dirty play. 
scorrevole (agg.) 1 flowing (anche 
Jig.) 2 (di porta, pannello) sliding. 
scorrevolezza (s,f.) flow, fluency. 
scorso (agg.) last, past. 
scorta (s.f.) 1 (accompagnamento, 

protezione) escort 2 (provvista) 
supply, stock. 

scortese (agg.) rude, impolite. 
scorza (s.f.) 1 (corteccia) bark, (buc- 
cia) skin, peel, (di limone) rind 2 (fig.) 
(apparenza) surface, appearance. 
scossa (s,f.) 1 shake, shock (anche 
fig.) 2 (di terremoto) (earth) tremor. 
scostare (v.f.) to move (away), to 

shift. scostarsi (v.pron.) 1 to move 

aside 2 (fig.) (deviare) to leave, to 
stray from. 

scottare (v.t.) 1 to burn, (con un li- 
quido) to scald 2 CUC. (cuocere per 
breve tempo) to half-cook, (sbollen- 
tare) to scald, to blanch, to parboil 3 
(fig.) to sting, to hurt Il (v.i.) to be hot 
(anche fig.), to be burning (anche 
fig.),(essere troppo caldo) to be scal- 
ding. scottarsi (v.pron.) 1 to burn 
0.8., (con un liquido) to scald 0.s. 2 

(fig.) (con un’ esperienza negativa) 
to get one’s fingers burnt, burned. 
scovare (v.t.) 1 (stanare) to force out, 
to unearth 2 (fig.) (rintracciare) to 
track down, (scoprire) to find. 
scozzese (agg.) Scottish Il (sm./s,f) 
(abitante) Scot. 
scremato (agg.) (latte) skimmed. 
screpolarsi (v.pron.) (muro, intona- 
co) to crack, (pelle, labbra) to get 
chapped. 



scriccniolare 

scricchiolare (v.i.) to creak (anche 

fig.). 
scritta (s.f.) writing, (iscrizione) in- 
scription. 

scritto (agg.) written Il (szm.) 1 writing 
2 (opera letteraria) work. 

scrittore (s.m.) writer. 
scrittura (s,f.) 1 writing, (calligrafia) 
handwriting 2 DIR. deed, (contratto) 
contract 3 CINEM., TEATR. engage- 
ment 4 RELIG. (Bibbia) (Holy) Scrip- 
tures (pl.). 

scrivania (s.f.) writing desk. 
scrivere (v.t.) to write, (annotare) to 
write down + s. amano to write by 
hand, s. a matita to write in pencil. 
scroccone (s.m.) FAM. scrounger. 

scrofa (s.f.) ZOOL. sow. 
scrosciare (v.i.) to roar (anche fig.), 
(di pioggia) to pour down, (di applau- 
so) to thunder. scroscio (s.m.) 1 (di 
pioggia) downpour 2 (rumore) roar 
(anche fig.) 3 (di applausi) thunder. 
scrupolo (s.m.) 1 scruple 2 (cura, im- 
pegno) care. 
scrutinio (s.m.) 1 POL. (dei voti) co- 
unting 2 (scolastico) assignment of 
(a term’s) marks. 

scudetto (s.m.) SPORT (estens.) 

(campionato) championship. 
scudo (s.m.) shield (anche fig.). 

scultura (s.f.) (arte e opera) sculptu- 
re, (in legno) woodcarving. sculto- 
re (s.m.) sculptor. 

scuola (s.f.) school. 
scuotere (v.t.) to shake (anche fig.). 
scuotersi (v.pron.) 1 (sobbalzare) to 
jump, to give a start 2 (uscire dal tor- 
pore) to rouse 0.5. 

Stl seccare 

scure (s.f.) axe, AE ax. 
scuro (agg.) 1 dark 2 (fig.) (fosco) 
dark, grim II (s.m.) dark. scurire (v.t.) 
to darken. scurirsi (v.pron.) to beco- 
me dark, (imbrunire) to get dark. 
scusare (v.1.) 1 to excuse, (perdonare) 
to forgive + mi scusi! (per chiedere 
perdono) sorry!, FORM. I beg your 
pardon! , (perrichiamare l'attenzione) 
excuse me! 2 (giustificare) to justify, 
to excuse. scusarsi (v.pron.) 1 to 
apologize, to make one’s excuses 2 
(giustificarsi) to justify 0.s., (trovare 
scuse) to find excuses. scusa (sf.) 1 
apology 2 (giustificazione) excuse, 
(pretesto) pretext. 

sdebitarsi (v pron.) 1 to pay off one’s 
debt(s) 2 (disobbligarsi) to return a 
kindness. 
sdegno (s.m.) indignation. 
sdolcinato (agg.) mawkish, sugary, 
FAM. sloppy. 

sdraiare (v.t.) to lay (down). sdraiar- 
si (v.pron.) to lie down. 

se (cong.) if, (in frasi dubitative e in- 
terr. indirette) whether. 

sé (pron. pers. rifl.) (impers.) 0.S., (rif. 
a persona) (uomo) him(self), (don- 
na) her(self), (pl.) them(selves), (ri- 
ferito a sogg. neutro) it(self), (pl.) 
them(selves). 

sebbene (cong.) (even) though, al- 
though. 
seccante (agg.) (irritante) annoying, 
(spiacevole) unpleasant. 
seccare (v.t.) 1 to dry (up) 2 (fig.) (ir- 
ritare) to annoy, (importunare) to bo- 

ther, (annoiare) to bore Il (v.i.) to dry 
(up). seccarsi (v.pron.) 1 to dry (up) 



secchio 

2 (fig.) (irritarsi), to get annoyed, 
(sentir noia) to grow tired. seccato- 
re (s.m.) nuisance, pest. seccatura 

(s.f.) nuisance, bother, bore. 
secchio(s.m.) 1 bucket, pail 2 (quan- 

tita) bucketful. secchiello (s.m.) 1 
(small) bucket 2 (borsa) bucket bag. 
secco (agg.) 1 (asciutto, arido) dry 2 

(essiccato) dried 3 (appassito) wi- 

thered 4 (magro) thin, skinny 5 (fig.) 
(brusco) sharp, brusque. 
secessione (s,f.) secession + ST. 
guerra di s. Civil War. 
secolare (agg.) 1 (che ha secoli di vi- 
ta) centuries-old, age-old 2 (che si ri- 
pete ogni secolo) secular, centennial 
3 (laico) secular, lay. 
secolo (s.m.) century. 

seconda (s.f.) 1 AUT. second (gear) 
2 (a scuola) second year (BE form, 
AE grade) 3 FERR. second class 4 + 
as. di depending on. 
secondario (agg.) secondary. 
secondo! (agg. num. ord.) second Il 
(s.m.) 1 (minuto secondo) second 2 
(in un ordine) second 3 CUC. (por- 
tata) main course. 
secondo’? (prep.) according to, (con- 
formemente a) in accordance with + 
s.me in my opinion. 
sedano (s.m.) BOT. celery. 
sede (s,f.) 1 seat, RELIG. see * la San- 

taS. the Holy See 2 (ufficio) office + 
s. centrale head office. 
sedere' (v.i.) 1 (essere seduto) to be 

sitting, to be seated 2 (mettersi a se- 
dere) to sit down, to take a seat. se- 
dersi (v.pron.) to sit down, to take a 
seat. 
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sedere? (s.m.) bottom. 
sedia (s.f.) chair. 

sedile (s.m.) seat. 1 
sedurre (v.t.) 1 to seduce 2 (tentare) 
to tempt, to lure. seduttore (agg.) 
seductive Il (s.m.) seducer. seduzio- 
ne (s.f.) 1 seduction 2 (fascino) 
charm, appeal. 
seduta (s,f.) sitting, session, (riunio- 
ne) meeting. 
segale (s.f.) BOT. rye. 

segare (v.t.) to saw, (tagliare) to cut. 
sega (s.f.) 1 saw ¢ s. elettrica power 
saw 2 VOLG. wank. 

seggio (s.m.) seat, chair # s. eletto- 
rale polling station. 

segnalare (v.t.) 1 to signal 2 (far pre- 
sente) to point out 3 (rendere noto) to 
report. segnalarsi (v.pron.) (distin- 
guersi) to stand out. 
segnalibro (s.m.) bookmark. 
segnare (v.t.) 1 to mark, (annotare) to 
write down, to note down 2 (indica- 
re) to indicate, to show 3 SPORT to 
score. 
segno (s.m.) 1 sign, mark, (traccia) 
trace 2 (indizio) indication 3 (sim- 
bolo) symbol 4 (gesto) gesture. 

segretaria (s.f.), segretario (s.m.) 
secretary. segreteria (s,f.) 1 (carica) 
secretariat 2 (sede) secretary’s offi- 
ce, (personale) secretarial staff 3 
TEL. (telefonica) answering machi- 

ne. 
segreto (agg. e s.m.) secret. 
seguire (v.t.) 1 to follow (anche fig.) 
2 (sorvegliare) to supervise, to over- 
see Il(v.i.) 1 to follow 2 (continuare) to 
continue. seguente (agg.) following, 



selciato 

(prossimo) next. seguito (s.m.) 1 re- 
tinue, suite, (sostenitori) followers 
(pl.), supporters (pl.) 2 (continuazio- 
ne) continuation, sequel. 

selciato (agg.) paved Il (s.m.) paving. 
selezionare (v.t.) to select, (vagliare) 
to screen. selezione (s,f.) selection. 

sella (s,f.) saddle. 
selva (s.f.) (foresta) forest, (bosco) 
wood. 
selvaggio (agg.) 1 (animale) wild 2 
(primitivo) savage 3 (incontrollato) 
wildcat, uncontrolled Il (s.m.) sava- 
ge (anche fig.). selvaggina (s.f.) ga- 
me. 
semaforo (s.m.) 1 traffic lights (pl.) 
2 FERR. semaphore. 
sembrare (v.i.) 1 to seem, to appear 
2 (assomigliare) to look like, (rif. al- 

Pudito) to sound like, (rif. al gusto) 
to taste like, (rif. all’olfatto) to smell 
like, (rif. al tatto) to feel like. 
seme (s.m.) 1 seed, (di mela, pera) 
pip 2 (carte da gioco) suit. 
semestre (s.m.) half-year, six-month 
period. 
semifinale (s.f.) SPORT semifinal. 
semina (s.f.) sowing. 
seminare (v.t.) 1 to sow (anche fig.) 
2 (sparpagliare ) to scatter. 

semplice (agg.) 1 simple 2 (non ri- 
cercato) natural. semplicita (s.f.) 
simplicity. 

semplificare (v.t.) to simplify. 
sempre (avv.) 1 always pers. fo- 
rever 2 (ancora) still. 
senape (sf.) CUC. mustard. 
senato (s,m .) senate. senatore (s.m_.) 

senator. 
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senno (s.m.) 1 mind 2 (sensatezza) 
common sense. 
seno (s.m.) 1 breast, (fig.) bosom 2 
GEOGR. inlet 3 MAT. sine. 
sensazione (s,f.) 1 sensation, feeling 
2 (impressione) feeling. 

sensibile (agg.) 1 sensitive 2 (perce- 
pito dai sensi) sensible, perceptible. 
sensibilita (sf.) sensitivity, sensibi- 
lity, (delicatezza) delicacy. 
senso (5.m.) 1 sense # buon s.com- 
mon sense 2 (sensazione, sentimento) 

sensation, feeling 3 (significato) 
meaning, sense 4 (direzione, verso) 
direction, way. 

sensualita (s.f.) sensuality. 
sentiero (s.m.) path (anche fig.). 
sentimento (s.m.) feeling, senti- 
ment. sentimentale (agg.) senti- 
mental. 

sentinella (s.f.) 1 MIL. sentry 2 (fig.) 
guard, watch. 
sentire (v.t.) 1 to feel (anche fig.) 2 
(udire) to hear 3 (gustare) to taste 4 

(odorare) to smell 5 (ascoltare, dar 
retta) to listen to. sentirsi (v.pron.) 1 
to feel, (aver voglia) to feel like 2 
(stare) to feel, to be 3 (chiamarsi al 

telefono) to call. 
senza (prep.) without. 

separare (v.t.) to separate, to divide. 
to part. separarsi (v. pron) to sepa- 
rate, (staccarsi) to part, (di coniugi) 
to split up. 
separazione (s.f.) separation, divi- 
sion, (il separarsi) parting. 

seppellire (v.t.) to bury (anche fig.). 
seppia (s.f.) ZOOL. cuttlefish. 
seppure (cong.) even if. 



sequenza 

sequenza (s.f.) sequence. 
sequestrare (v.f.) 1 DIR. to seize, to 
sequester 2 (, portare via) to confisca- 
te, to take away 3 (rapire) to kidnap. 
sequestro (s.m.) DIR. 1 sequestra- 

tion, seizure 2 (rapimento) kidnap- 

ping. 
sera (s,f.) evening, (tarda) night. 
serata (s,f.) 1 evening 2 (ricevimento) 
party 3 (rappresentazione) (evening) 
performance. 
serbatoio (s.m.) tank (anche AUT.), 
reservoir. 
serenata (sf.) serenade. 

sereno (agg.) 1 (limpido) clear 2 
(fig.) serene, (tranquillo) quiet, tran- 
quil Il (s.m.) clear sky. 

serie (sf.) series, (successione) suc- 

cession * s. televisivaTV series. 
serieta (s,f.) 1 seriousness 2 (gravita) 
gravity. 

serio (agg.) 1 serious 2 (affidabile) 

reliable ll (s.m.) seriousness. 
serpeggiare (v.i.) 1 to wind, to snake 
2 (fig.) (diffondersi) to spread. 
serpente (s.m.) ZOOL. snake. 

serra (s.f.) greenhouse, glasshouse. 
serratura (sf.) lock. 
serva (s.f.) maid, servant. 
servire (v.t.) 1 to serve 2 (rif. a per- 
sone di servizio) to wait on 3 (cibi 
ecc.) to serve, to help Il(v.i.) 1 to ser- 

ve 2 (essere utile) to be useful + a 

che serve questo? what’s this for? 3 
(occorrere) to need # mi serve aiuto 
Ineed help. servirsi (v.pron.) 1 (usa- 
re) to use 2 (a tavola) to help o.s.3 
(fornirsi) to buy. 

servitu (s,f.) 1 slavery, servitude (an- 
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che DIR.) 2 (personale di servizio) 
servants (pl.). 
servizio (s.m.) 1 service # s. milita- 
re military service, s. in camera 
room service, fuori s.(guasto) out of 
order 2 (favore) favour, AE favor 3 
(serie completa) set, service + s. di 
posate set of cutlery 4 (giornalistico) 
report 5 (pl.) (servizi igienici) toilet 
facilities, (bagno) bathroom 6 (pl.) 
Servizi segreti secret service. 
servo (s.m.) servant. 

sesamo (s.m.) BOT. sesame. 

sesso (s.m.) sex. sessuale (agg.) se- 
xual, sex (attr.). 

seta (s.f.) silk. 

setaccio (5.m.) sieve, sifter. 
sete (s.f.) thirst (anche fig.) # avers. 
to be thirsty. 
settembre (s.m.) September. 

settentrione (s.m.) north. setten- 

trionale (agg.) northern, north (attr.) 
Il (s.m./ sf.) northerner. 

settimana (s,f.) week. 
settimanale (agg. e s.m.) weekly. 
settore (s.m.) sector. 

severo (agg.) severe, (rigoroso) 
strict. 
sezione (s,f.) 1 section 2 (parte) di- 
vision, (di partito) branch. 

sfacciato (agg.) impudent, FAM. 
cheeky. 
sfamare (v.t.) to feed. sfamarsi 
(v.pron.) to satisfy one’s hunger. 

sfarzo (s.m.) pomp, magnificence. 
sfasciare (v.t.) (rompere) to smash, 
(demolire) to wreck (anche fig.). 
sfasciarsi (v.pron.) 1 (fracassarsi) 
to fall to pieces, to be wrecked, (rom- 



sfatare 

persi) to break 2 (fig.) to crumble. 
sfatare (v.t.) to disprove, to debunk, 
sfera (s.f.) sphere (anche fig.). 
sfidare (y.t.) 1 to challenge 2 (fig.) to 
defy. sfida (s.f.) challenge. 

sfiducia(s,f.) mistrust, distrust, POL. 
no confidence. 
sfiga (s.f.) FAM. (sfortuna) bad luck, 
jinx. sfigato (agg.) FAM. (sfortuna- 
to) unlucky, jinxed. 

sfilare' (v.t.) 1 to unthread, (perle 
ecc.) to unstring 2 (togliersi) to slip 
off, to take off 3 (rubare) to steal. sfi- 
larsi (v.pron.) 1 to (be)come unth- 
readed, (di perle ecc.) to come un- 
strung 2 (sfilacciarsi) to fray, (sma- 
gliarsi) to ladder 3 (togliersi di dos- 
so) to slip off, to take off. 

sfilare® (v.i.) 1 to march past, to para- 
de 2 (fig.) (susseguirsi) to pass 
through. 

sfiorare (v.t.) 1 to skim (over), to 

brush, (rasentare) to graze 2 (fig.) 
(toccare di sfuggita) to touch on 3 
(mancare di poco) to come close to. 

sfiorire (v.i.) to wither, to fade (anche 

fig.). 
-sfociare (v.i.) 1 to flow (into) 2 (fig.) 

to lead (to). 
-sfogare (v.f.) to pour out, (riversare) 
— to vent Il (v.i.) 1 (fuoriuscire) to co- 

me out 2 (fig.) to find relief. sfogar- 
si (v.pron,) 1 to give vent to one’s 
feelings, (liberarsi di un peso) to un- 
burden 0.s. 2 (prenderselacon qu.no) 

to take it out (on s.o.). sfogo (s.m.) 
1 vent, outlet (anche fig.) 2 FAM. 

(eruzione cutanea) rash. 

sfoggiare (v.t. / v.i.) to show off. 
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sfoglia (s.f.) CUC. (pasta sfoglia) puff 
pastry. 
sfogliare (v.t.) (un libro) to leaf 
through. sfogliarsi (v.pron.) (perde- 
re le foglie) to lose leaves, (di fiore) 
to shed petals. 
sfondare (v.t.) 1 (rompere il fondo) to 
knock the bottom out of 2 (abbatte- 
re) to break down, to break through 
Il (v.i.) (fig.) to have success. 
sfondo (s.m.) background. 
sformato (agg.) shapeless Il (s.m.) 
CUC. soufflé. 
sfortuna (s.f.) bad luck, (disgrazia) 
misfortune. sfortunatamente (avv.) 
unfortunately. sfortunato (agg.) un- 
lucky, unfortunate. 

sforzare (v.t.) 1 to strain 2 (costrin- 
gere) to force. sforzarsi (v.pron.) 1 
to strain 0.s. 2 (adoperarsi) to strive, 
to try (very) hard. sforzo (s.m.) ef- 
fort, (fisico) strain. 

sfrattare (v.t.) 1 toevict 2 (estens.) to 
send away. sfratto (s.m.) eviction. 

sfrenato (agg.) wild, (di istinti ecc.) 
unrestrained, unbridled. 

sfrontato (agg.) impudent, shame- 
less, FAM. cheeky. 

sfruttare (v.t.) to exploit. sfrutta- 
mento (s.m.) exploitation. 

sfuggire (v.i.) (anche fig.) to escape, 
to slip Il (v.t.) (evitare) to avoid. 
sfumare (v.i.) 1 (svanire) to vanish 2 
(di colori) to shade (into) Il(v.t.) 1 (at- 
tenuare) (un colore) to shade, to sof- 
ten, (un suono) to fade 2 (capelli) to 
trim. sfumatura (s,f.) 1 (tonalita, gra- 
dazione) shade, tone 2 (taglio di ca- 
pelli) trimming. 
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sgabello (s.m.) stool. 
sganciare (v.t.) 1 to unhook, to unfa- 
sten, FERR. to uncouple, (una bom- 
ba) to drop 2 FAM. (denaro) to fork 
out. sganciarsi (v.pron.) 1 to beco- 

me unhooked 2 FAM. (liberarsi da) 

to get away (from). 
sgarbato (agg.) rude. 
sgargiante (agg.) bright, flashy, (di 
colori) gaudy, lurid. 
sgombrare (v.t.) to clear, (svuotare) 

to empty, (un appartamento, una 
stanza) to vacate. 

sgomento (agg.) dismayed Il (s.m.) 
dismay. 
sgonfiare (v.t.) 1 to deflate 2 MED. to 
bring down. sgonfiarsi (v.pron.) 1 
to deflate (anche fig.) 2 MED. to go 
down. 
sgradevole (agg.) unpleasant, dis- 
agreeable. 

sgradito (agg.) unwelcome. 
sgranchirsi (v.pron.) to stretch, to 
stretch o.s. 
sgranocchiare (v.t.) FAM. tocrunch, 
to munch. 
sgridare (v.t.) to scold, FAM. to tell 

off. 
sgualcire (v.t.) to crease, to crumple. 
sguardo (s.m.) look, (occhiata) glan- 
ce, (fisso) stare. 
sgusciare' (y.i.) to slip out, (di per- 
sona) to slip away. 
sgusciare? (v.t.) (levare dal guscio) 
to shell. 

si’ (s,m. invar.) MUS. (nota) B. 
si? (pron. rifl.) oneself, him(self), 
her(self), it(self), them(selves) + s.di- 
ce they say, s. capisce! it’s self evi- 
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dent! Il (pron. recip.) one another, (tra 
due) each other. 

Si (avv.) yes # S., grazie yes, please, 

penso di s. \ think so Il (s.m.) yes. 
sia... sia (cong. correlativa) 1 (en- 
trambi, tanto... quanto) both... and + 
S.i gatti s.i cani amano essere acca- 
rezzati both cats and dogs love being 
stroked 2 # (0...0...) 8. che...8.che... 

whether... or. 
sicario (s.m.) hired killer, FAM. hit 
man. 

siccita (s,f.) drought. 
siccome (cong.) as, since. 
sicuro (agg.) 1 safe 2 (certo) sure, 
certain, (assicurato) assured 3 (sal- 
do) steady, firm 4 (esperto) skilful, 
expert 5 (fidato) reliable, trust- 
worthy Il (s.m.) safety, (luogo sicu- 
ro) safe place. sicuramente (avyv.) 1 
(certamente) certainly 2 (in modo si- 

curo) safely. sicurezza(sf.) 1 secu- 
rity, safety 2 (certezza) certainty. 
sieropositivo (agg. e s.m.) MED. 
HIV-positive. 

sigaretta (s.f.) cigarette. 

sigaro (s.m.) cigar. 

sigillo (s.m.) seal. sigillare (y.t.) to 
seal. 

sigla (s.f.) 1 initials (pl.), (abbrevia- 
zione) abbreviation 2 MUS. jingle, 
(brano musicale) theme song. 

significare (v.r.) to mean. significa- 
tivo (agg.) 1 meaningful, significant 
2 (importante) important. significa- 
to (s.m.) 1 meaning, sense 2 (fig.) 
(importanza) importance, signifi- 
cance. 
signora (s,f.) 1 lady, (seguito daco- 



signore 

gnome) Mrs, (vocativo) Madam 2 
(moglie) wife 3 (padrona di casa) 
lady, mistress. 

signore(s.m.) 1 gentleman, man, (si- 
gnor, seguito dacognome) Mr 2 (pa- 
drone) master 3 (Dio) God, Lord. 
signorina (s.f.) 1 young lady, (ragaz- 
za) girl, (seguito dacognome) Miss, 
(vocativo) Madam, Miss 2 (donna 
nubile) unmarried woman, single 
girl ¢ nome das. maiden name. 

silenzio (s.m.) silence + fare s. to 
keep quiet. silenzioso (agg.) silent, 
(tranquillo) quiet. 
silicone (s.m.) silicone. 
sillaba (s.f.) syllable. 
simbolo (sm .) symbol. 
simile (agg.) 1 (somigliante) like, si- 
milar, alike (pred.) 2 (tale) such ll 
(s.m.) (prossimo) fellow man. 
simmetria (sf.) symmetry. 
simpatia (s.f.) liking, attraction, (so- 
lidarieta) sympathy. simpatico 
(agg.) nice, (amabile) likeable, (pia- 
cevole) pleasant, agreeable. 
simulare (v.t.) (fingere) to feign, to 
simulate (anche TECN.). 

sincerarsi (v.pron.) to make sure. 
sincero (agg.) 1 sincere 2 (genuino) 
real, true. sincerita (s.f.) sincerity, 
(franchezza) frankness. 
sincronizzare (v.f.) to synchronize. 
sindacato (s.m.) 1 (di lavoratori) 
(trade) union, AE labor union 2 (di 
azionisti) syndicate. 
sindaco (s.m.) mayor. 
sinfonia (sf.) MUS. symphony. 
singhiozzo (s.m_.) 1 hiccup 2(pianto) 
sob, sobbing. singhiozzare (v.i.) 1 
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(avere il singhiozzo) to have the hic- 
cups 2 (piangere) to sob. 
singolo (agg.) single ll(s.m.) 1 (indi- 
viduo) individual 2 TENNIS singles. 
singolare (agg.) 1 singular 2 (fig.) 
(insolito) uncommon, unusual, (raro) 

rare, (strano) strange, peculiar, (biz- 
za7o) odd, bizarre Il (s.m.) GRAMM. 
singular. 

sinistra (s.f.) 1 (mano) left hand 2 
(parte) left, left side 3 POL. Left, left 
wing. sinistro (agg.) 1 left, left-hand 
(attr.) 2 (minaccioso) sinister Il(s.m.) 
(incidente) accident. 
sinonimo (agg.) synonymous Il (s.m.) 
synonym. 

sintesi (s.f.) synthesis (anche 
CHIM.). sintetico (agg.) 1 (fibra) 
synthetic 2 (fig.) (conciso) concise. 
sintomo (s.m.) symptom (anche 

MED.). 

sintonia (s.f.) RAD., TV syntony, tu- 
ning, tune (anche fig.). sintonizza- 
re (v.t.) RAD., TV to tune in. sinto- 
nizzarsi (v.pron.) to be tuned in (an- 
che fig.). sintonizzatore (s.m.) 
RAD., TV tuner. 

sipario (s.m.) curtain. 

sirena’ (s,f.) MIT. mermaid, (spec. 
fig.) siren. 
sirena? (s.f.) (apparecchio) siren. 
siringa (s.f.) MED., CUC. syringe. 
sisma (s.m.) seism, earthquake. 
sistema (s.m.) 1 system 2 (metodo) 

method, (modo) way. sistemare 
(v.t.) 1 (collocare) to put, to place 2 
(mettere in ordine) to put in order, to 
arrange 3 (definire) to settle 4 (ripa- 
rare) to repair, FAM. to fix 5 (allog- 



sito 

giare) to accommodate 6 (procurare 
un lavoro a) FAM. to fix (s.o.) up 
(with a job) 7 (dare una lezione) 
FAM. to fix. sistemarsi (vpron.)1 
(trovare sistemazione) to settle 

(down) 2 (sposarsi) to get married, 
to settle down. sistemazione (s,f.) 
1 (ordine) arrangement, (collocazio- 
ne) placing 2 (il sistemarsi) settle- 
ment 3 (alloggio) accommodation 4 
(impiego, lavoro) job. 

sito (s.m.) site (anche INFORM.). si- 
tuare (v.t.) to place, to set. situarsi 

(v.pron.) to place o.s., to be situated. 
situazione (s,f.) situation. 

slacciare (v.t.), slacciarsi (v.rifl.) to 
undo, to untie, (sbottonare) to un- 

button. slacciarsi (v.pron.) to come 
undone, to come untied, (sbottonar- 

si) to come unbuttoned. 
slancio (s.m.) 1 rush, leap, (rincorsa) 
run 2 (fig.) (impeto) outburst, mo- 
mentum, rush. slanciato (agg.) 

(persona) slim, slender. 

slavo (agg.) Slavonic, Slavic Il (s.m.) 

Slav. 
sleale (agg.) disloyal, (scorretto) un- 
fair. 
slegare (v.t.) to untie, to undo. sle- 

garsi (v.pron.) (di persona) to untie 
o.s., to free 0.s., (di cosa) to come 
untied, to come loose. slegato (agg.) 
1 untied, undone, loose 2 (fig.) (scon- 
nesso) disjointed, (incoerente) inco- 
herent. 

slitta (s,f.) sleigh, sledge, AE sled. 
slogarsi (v.pron.) MED. to dislocate. 
smagliante (agg.) dazzling. 
smagliarsi (v.pron.) (di calze) BE to 
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ladder, AE to run, (di pelle) to get 
stretch marks. smagliatura (s.f.) 1 
(di calza) BE ladder, AE run 2 (della 
pelle) stretch mark. 
smaliziato (agg.) 1 (furbo) crafty, 
knowing, (avveduto) shrewd 2 

(esperto) skilled. 
smaltire (v.t.) 1 (digerire) to digest, 
(fig.) to get over (sthg.) 2 (rifiuti) to 
dispose of 3 (merce) to sell off 4 (ac- 
que) to drain 5 (fig.) (sbrigare) to get 
through. smaltimento (s.m.) 1 (di 
rifiuti) disposal, (di acque) drain 2 
(vendita) disposal. 
smalto (s.m.) 1 enamel, (per unghie) 
AE nail polish, BE nail varnish 2 (ce- 
ramica) glaze 3 (pl.) (oggetti smal- 
tati) enamelware. smaltare (v.t.) to 
enamel # smaltarsi le unghie to var- 
nish (AE to polish) one’s nails. 
smarrire (v.t.) to lose, (non trovare) 
to mislay. smarrirsi (v.pron.) 1 to get 
lost, (perdere la strada) to lose one’s 
way 2 (confondersi) to get confu- 
sed, 
smentire (v.t.) to deny, (una persona) 

to prove wrong. smentirsi (v.pron.) 

to contradict o.s. smentita (s.f.) de- 
nial, 
smettere (v.f. / v.i.) to stop, (rinun- 
ciare) to give up. 
sminuire (v.t.) (persona) to belittle, 
(problema) to play down. 
smistare (v.t.) 1 to sort 2 FERR. to 
shunt, AE to switch. 
smoking (s.m.) ABBIGL. dinner jac- 
ket, AE tuxedo. 
smontare (v.r.) 1 to disassemble, to 
dismantle 2 (fig.) (togliere l’entu- 
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siasmo) to dampen 3 (fig.) (de- 
molire) to demolish Il (v.i.) (da un 
mezzo di trasporto) to get off, (dal- 
Vauto) to get out, (dacavallo) to dis- 
mount. smontarsi (v.pron.) (sco- 
raggiarsi) to lose heart. 

smortfia (s,f.) grimace. 
smorzare (v.t.) 1 (attenuare) (luce) to 
dim, (colori) to tone down, (suoni) 
to deaden, to muffle 2 (passioni) to 
dampen. 
smuovere (v.t.) 1 to shift, to move 2 

(fig.) (dissuadere) to deter, to dissua- 
de, (spronare) to rouse, to stir. smuo- 
versi (v.pron.) to move (anche fig.). 
snello (agg.) slim, slender. snellire 
(v.t.) 1 to slim 2 (semplificare) to 
simplify, to streamline, (accelerare) 
to speed up. 
snidare (v.t.) to drive out. 
snobbare (v.f.) to snub. snobismo 
(s.m.) snobbery. 
snodare (v.t.) 1 (sciogliere) to untie, 
to undo 2 (liberare) to loosen. sno- 
darsi (v.pron.) 1 to come untied, to 
come loose, (di membra) to loosen up 
2 (di strada, fiume) to wind. snoda- 

to (agg.) 1 (sciolto) loose 2 (snoda- 
bile) jointed, articulated. snodo 
(s.m.) 1 MECC. joint, articulation 2 
(stradale) junction. 
sobbaizare (v.i.) 1 to jolt, to bump 2 
(trasalire) to jump, to startle. 
sobborgo (s.m.) suburb. 

sobrio (agg.) sober, (misurato) re- 
strained. 
soccombere (¥.i.) to succumb. 
soccorrere (v.f.) to help, to assist. 
soccorritore (agg.) rescue (attr.) ll 
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(s.m.) rescuer, soccorso (s.m.) 1 
(aiuto) help, (salvataggio) rescue 2 
MED. aid ¢ pronto s. first aid, (anbu- 
latorio) BE casualty (department), AE 

emergency room. 
sociale (agg.) social Il (s.m.) social 
work. 
socialismo (s.m.) socialism. 
socio (s.m.) 1 member 2 COMM. 
partner, associate. societa (s.f.) 1 
POL. society 2 (associazione) society, 
(sportiva) club 3 COMM. company. 
soddisfare (v.t.) 1 to satisfy 2 (adem- 
piere) to fulfil, AE to fulfill, to meet. 
soddisfarsi (v.pron.) to be satisfied. 
soddisfacente (agg.) satisfactory. 
soddisfatto (agg.) satisfied. soddi- 
sfazione (s,f.) satisfaction. 
soffermarsi (v.pron.) to pause, to lin- 
ger (anche fig.), (su un argomento) 

to dwell (upon). 

soffiare (v.t / v.i.) to blow. soffiata 
(s.f.) 1 puff 2 FAM. (spiata) tip-off. 
soffiato (agg.) (cereali) puffed, (ve- 
tro) blown. soffio (s.m.) 1 puff, 
whiff, (violento) blast, gust, (alito) 
breath + s.d’ariadraught, AE draft 2 
MED. murmur. 

soffice (agg.) soft. 
soffitta (s.f.) attic, loft. 
soffitto (s.m.) ceiling. 
soffocare (v.t.) 1 to suffocate, to cho- 
ke 2 (reprimere) to stifle, to repress 
ll (v.i.) to suffocate, to choke. 

soffrire (v.t.) 1 to suffer 2 (sopporta- 
re) to bear, to stand Il (v.i.) to suffer. 
sofferente (agg.) 1 (che soffre) suf- 
fering 2 (che esprime sofferenza) 
painstricken, pained. 



soggetto' 

soggetto' (agg.) 1 (sottoposto) sub- 
ject 2 (incline) subject, prone. 
soggetto? (s.m.) 1 (argomento) sub- 
ject, topic 2 (individuo) person, in- 
dividual 3 GRAMM. subject. sog- 
gettivo (agg.) subjective. 

soglia (s.f.) threshold (anche fig.). 
sogno (s.m.) dream (anche fig.). so- 
gnare (v.t./ v.i.) to dream. 

sol (s.m.invar.) MUS. (nota) G. 
soldato (s.m.) soldier. 
soldo (s.m.) 1 (quantita minima di 

denaro) penny, AE cent, BE farthing 
2 (pl.) (denaro) money. 

sole (s.m.) sun, (luce) sunshine. so- 
lare (agg.) 1 solar, sun (attr.) 2 (ra- 
dioso, positivo) radiant, sunny. So- 
leggiato (agg.) sunny. 
solenne (agg.) 1 solemn 2 (maesto- 
so) imposing. 
solidarieta (s.f.) solidarity. 
solido (agg.) 1 solid, (robusto) 
sturdy, (stabile) stable 2 (fig.) (saldo) 
sound. 

solitario (agg.) 1 solitary, lone (attr.) 
2 (di luogo) lonely, solitary Il (s.m.) 
1 (brillante) solitaire 2 (gioco di car- 
te) BE patience, AE solitaire. 

solito (agg.) usual, customary, SPREG. 
same old Il (s.m.) (la solita cosa) the 
usual # come al s. as usual, solita- 
mente (avv.) usually, generally. 

solitudine (s,f.) solitude, loneliness. 
sollecitare (v.t.) to press for, to urge. 
sollecito (s.m.) COMM. reminder. 
sollecito (agg.) 1 (rapido) prompt, 
quick 2 (premuroso) solicitous. 
solletico (s.m.) tickle + fare il s. to 
tickle, soffrire il s. to be ticklish. 

520 sonnambulo 

sollevare (v.t.) 1 to raise, (tirarsu) to 
lift 2 (dar sollievo a) to relieve, (con- 

fortare) to comfort 3 (fig.) (suscitare) 
to raise. sollevarsi (v,pron.) to rise 
(anche fig.). sollievo (s.m.) relief, 
(conforto) comfort. 

solo (agg.) 1 alone (pred.), by 0.s., 
(solitario) lonely 2 (non sposato) 
single 3 (unico) only + figlio u. only 
child Il (s.m.) (unico) only one Il 
(avv.) only. solamente (avv.) only. 
soluzione (s,f.) solution (anche 
CHIM.). 

somigliare (v.i.) to look like, to be li- 
ke, to resemble. somigliarsi 
(v.pron.) to look alike, to be alike. 
somma (s.f.) 1 MAT. (operazione) 
addition, (risultato) sum, total 2 (di 
denaro) sum (of money), amount of 
money. sommare (v.f.) 1 to add 2 
(totalizzare) to add up Il (v.i.) (am- 
montare) to amount. sommario 
(agg.) 1 (conciso) concise, brief 2 
(non approfondito) cursory, per- 
functory, DIR. summary. 
sommario (s.m.) summary, TV news 
headlines (pl.). 

sommergere (v.t.) 1 to submerge, 

(inondare) to flood 2 (fig.) (colmare) 
to overwhelm. sommerso (agg.) 1 
submerged, underwater (aftr) 2 

ECON. black, hidden, off-the-books. 
sommozzatore (5. .) (con autorespi- 
ratore) scuba diver. 

sondaggio (s.m.) 1 (indagine) sur- 
vey, poll 2 (trivellamento) drilling 3 
MED. probing. 
sonnambulo (agg.) sleepwalking Il 
(s.m.) Sleepwalker. 



sonnellino 

sonnellino (s.m.) nap, doze. 
sonnifero (s.m.) sleeping pill. 
sonno (s.m.) sleep # avere s. to be 
sleepy. 
sonoro (agg.) 1 (risonante) resonant, 
sonorous 2 CINEM. sound (attr.) Il 
(s.m.) 1 (colonna sonora) soundtrack 

2 (audio) sound. 
sopportare (v.f.) 1 (sostenere) to 

support 2 (follerare) to bear, to stand. 
sopprimere (v.t.) 1 (rivolta ecc.) to 
suppress 2 (abolire) to abolish, to 
cancel 3 (uccidere) to kill. 
sopra (prep.) 1 (con contatto) on, 
upon 2 (senza contatto) over 3 (al di 
sopra di) above Il (avv.) 1 on 2 (al 
piano di sopra) upstairs ll (agg.) abo- 
ve Il (s.m.) top. 
sopracciglio (s.m.) eyebrow. 
sopraffare (v.t.) to overwhelm, to 
overcome. 
sopralluogo (s./m.) inspection, sur- 
vey. 
soprammobile (s.m.) ornament, 
knick-knack. 
soprannaturale (agg. e s.m.) super- 
natural. 
soprannome (s.m.) nickname. 
soprano (s.m.) MUS. soprano. 

soprattutto (avv.) above all, (parti- 
colarmente) particularly, especially, 
(per la maggior parte) mostly. 
sopravvalutare (v.r.) to overrate, to 
overestimate. : 
sopravvivere (v.i.) 1 (continuare a 
vivere) to survive 2 (vivere pitt alun- 
go di) to outlive. sopravvissuto 
(agg.) surviving Il (sm.) survivor. 
sopruso (sn.) abuse (of power). 
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sordo (agg.) 1 deaf (anche fig.) 2 
(fig.) (insensibile) deaf, indifferent 3 
(rumore, suono) dull, hollow Il (s.m.) 
deaf person. 
sorella(s.f.) 1 sister 2 (suora) nun, si- 
ster. sorellastra (s.f.) half-sister, 
(acquisita) stepsister. 

sorgere (v.i.) 1 (di astro) to rise 2 
(elevarsi, ergersi) to stand, to rise 3 
(fig.) (scaturire) to arise. sorgente 
(agg.) rising Il (s.f.) (di acqua ecc.) 
spring, (punto di origine) source. 
sorpassare (v.t.) 1 (un veicolo) to 
overtake, to pass 2 (andare oltre) to 
go beyond, to exceed (spec. fig.). 
sorpasso (s.m.) (di veicolo) over- 
taking, passing. 
sorprendere (v.t.) 1 (cogliere sul fat- 
to) to catch 2 (meravigliare) to sur- 

prise. sorprendersi (v.pron.) to be 
surprised. sorprendente (agg.) sur- 
prising, astonishing. sorpresa (s/f.) 
surprise. 
sorreggere (v.t.) to support (anche 

fig.). 
sorridere (v.i.) to smile (anche fig.). 
sorriso (s.m.) smile (anche fig.). 
sorso (s.m.) sip, gulp, (sorsata) 
draught, AE draft. 
sorte (s,f.) destiny, fate + tirare as. 
ql.sato draw lots for sthg. sorteggio 
(s.m.) draw, drawing (of lots). 

sortilegio (s.m.) witchcraft, (incan- 
tesimo) spell. 

sorvegliare (v.t.) 1 (sovrintendere) to 
oversee 2 (tener d’occhio) to watch, 
to look after. sorvegliante (s.m. / 
sf.) (sovrintendente) overseer, 
(guardiano) caretaker, watchman. 



sosia 

sosia (s.m./s.f.) double, look-alike. 

sospendere (v.t.).1 (interrompere) to 
interrupt, to suspend, (rinviare) to 

adjourn, to defer 2 (appendere) to 
hang (up). sospensione (s.f.) 1 su- 
spension, (rinvio) adjournment 2 
(privare di una carica) suspension 3 
SPORT timeout. sospeso (agg.) 1 
(appeso) hanging (from), suspended 
(from) 2 (interrotto) suspended, (rin- 
viato) deferred, adjourned Il (s.m.) 
(conto da saldare) unpaid bill # ins. 
pending. 
sospettare (v.t.) to suspect Il (v.i.) to 
suspect, (diffidare) to distrust. 
sospetto' (agg.) 1 (poco rassicuran- 
te) suspicious, suspect 2 (dubbio) 
doubtful 3 (di cui si teme l’esistenza) 
suspected. 
sospetto? (s.m.) 1 (dubbio) suspi- 
cion 2 (presentimento) suspicion, 
feeling 3 (indiziato) suspect. 
sospirare (v.i.) to sigh (anche fig.) Il 
(v.t.) (desiderare) to long for, to 
yearn for. sospirato (agg.) (desidera- 
to) longed-for, long-awaited (attr.). 
sospiro (s.m.) sigh (anche fig.). 
sostantivo (agg.) substantive (anche 
GRAMM.) II (s.m.) GRAMM. noun. 
sostanza (s,f.) 1 substance (anche 

fig.) 2 (fig.) (parte essenziale) essen- 

ce, substance 3 (nutrimento) nou- 

rishment 4 (spec. pl.) (patrimonio) 

property (sing.), possessions (pl.). 
sostare (v.i.) to stop, to halt, (fare una 
pausa) to pause. sosta (s.f.) 1 (fer- 
mata) stop, halt 2 (pausa) pause, (in- 
tervallo) break. 

sostegno (s.m.) support (anche fig.). 
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sostenere (v.t.) 1 (reggere) to support, 

to hold up 2 (fig.) (appoggiare) to sup- 
port, to back (up) 3 (asserire) to main- 
tain, to claim, to assert 4 (sopportare) 
to bear, to stand. sostenersi (v,pron.) 
1 (sostentarsi) to sustain 0.s. 2 (tener- 

si in piedi) to stand up. sostenibile 
(agg.) 1 supportable 2 (tollerabile) 
bearable, tolerable 3 (plausibile) 
tenable, plausible 4 (ecologicamen- 
te) sustainable. 

sostituire (v.t.) to replace. sostituir- 

si (v.pron.) to take s.o.’s place. so- 

stituzione (s.f.) substitution, repla- 
cement. 
sott’acqua (loc. avv.) underwater. 
sottaceto (agg.) CUC. pickled Il 
(s.m.) CUC. pickle. 

sotterfugio (s.m.) subterfuge. 
sotterraneo (agg.) underground 
(attr.) (anche fig.), subterranean Il 
(s.m.) (scantinato) cellar. 

sotterrare (v.t.) to bury. 

sottile (agg.) 1 thin, fine, (magro) 

slender, slim 2 (penetrante, acuto) 

subtle. 
sottilizzare (v.i.) to split hairs. 
sottintendere (v.r.) to imply. sottin- 
teso (agg.) 1 (ovvio) understood 2 
(implicito) implied Il(s.m.) (allusio- 
ne) innuendo, insinuation. 

sotto (prep.) 1 under, beneath, (al di 
sotto, pitt in basso di) below 2 (infe- 
riore a) under, below 3 (in espressio- 

ni di tempo) during, at, near + s. Na- 
tale near Christmas Il (avv.) down, 
under, below, (al di sotto) under- 

neath, (al piano di sotto) downstairs 
Il (agg.) below, (inferiore) lower Il 



sottofondo 

(s.m.) bottom, lower part. 
sottofondo (s.m.) (di suoni, rumori) 
background, 
sottolineare (v..) to underline (an- 
che fig.), to stress. 
sottomarino (agg.) underwater, 
TECN. submarine ll (ssn .) submarine. 
sottomettere (v.t.) 1 to subject, (po- 
polo) to subdue 2 (subordinare) to 
subordinate. sottomettersi (v.pron.) 
to submit. 
sottopassaggio (s.m.) underpass. 
sottoporsi (v.pron.) to undergo. 
sottoscrivere (v.t.) 1 (firmare) to 
Sign 2 (aderire) to subscribe to, to 
support. sottoscritto (s.m.) under- 
signed. 
sottosopra (avv.) upside down (an- 
che fig.). 
sottostante (agg.) below, underl- 
ying. 

sottoterra (avv.) underground. 
sottotitolo (s.m.) subtitle. 
sottovalutare (v.r.) to underestima- 
te, to undervalue. 
sottovuoto (agg. e avy.) vacuum- 
packed. 
sottrarre (v.t.) 1 MAT. to subtract 2 
(portar via) to take away, (rubare) to 
steal 3 (a un pericolo) to rescue 
(from). sottrarsi (v.pron.) 1 (sfug- 
gire) to escape 2 (evitare) to avoid. 
sottrazione (s.f.) 1 MAT. subtraction 
2 (il portar via) removal, (furto) 
theft, stealing. 
sovraccarico (agg.) overloaded (an- 
che ELETTR.), overburdened Il (s.m.) 
overload (anche ELETTR.). 
sovrano (agg. e sm.) sovereign. 
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sovrappeso (agg.es.m.) overweight. 
sovrapporre (y.f.) to superimpose. 
sovrapporsi (v.pron.) 1 to be supe- 
rimposed 2 (fig.) (presentarsi insie- 
me) to overlap. 
sovrapprezzo (s.m.) (maggiorazio- 
ne) price increase, (cid che si pagain 
pitt) surcharge, extra charge. 
sovrastare (v.t. / v.i.) 1 to dominate, 
to tower (above, over), to overlook 
2 (fig.) (incombere) to be impending 
3 (fig.) (superare) to surpass, to be 
superior. sovrastante (agg.) over- 
hanging, (fig.) impending. 
spaccare (v.t.) (rompere) to break, 
(per aprire) to break open, (dividen- 
do) to split, (lalegna) to chop. spac- 
carsi (v.i.) (rompersi) to break, 

(aprirsi) to break open, (dividersi) to 
split, (frantumarsi) to shatter. spac- 
catura(s.f.) split (anche fig.), crack. 
spacco (s.m.) (di gonna) slit, (di 
giacca) vent. 
spacciare (v.t.) 1 (denaro falso) to 
pass 2 (droga) to deal (in), FAM. to 

push 3 (far passare per) to pass off. 
spacciarsi (v.pron.) to pass o.s. off 
(as). spacciato (agg.) (destinato al- 
lamorte) done for (anche fig.). spac- 
ciatore (s.m.) (di droga) dealer, 
FAM. pusher. 
spaccio (s.m.) 1 (vendita) sale, (ille- 
gale) trafficking, dealing, pushing 2 
(negozio) shop, outlet. 
spada (s,f.) sword. 
spagnolo (agg.) Spanish ll (s.m.) 
(persona) Spaniard, (lingua) Spanish 
(language). 
spago (s.m.) string. 



spalare 

spalare (v.t.) to shovel (away). 
spalla (s.f.) 1 ANAT. shoulder 2 (pl.) 
(fig.) back. ; 
spalmare (v.t.) to spread, (unguenti) 
to rub on, (ricoprire) to coat. spal- 
marsi (v.pron.) to rub on. 

spam (s.m.) INFORM. spam. 

sparare (v.t. / v.i.) to shoot, to fire. 

sparatoria (s.f.) gunfight, shoot- 
out. 

’ sparecchiare (v-t.) toclear (the table). 

spareggio (s.m.) SPORT play-off. 
spargere (v.t.) 1 to scatter, (zucchero, 

sale) to sprinkle 2 (versare) to spill, to 
shed 3 (fig.) (diffondere) to spread. 
spargersi (v.pron.) 1 to scatter, to 
spread 2 (fig.) (diffondersi) to 
spread. sparso (agg.) 1 scattered 2 
(versato) spilled, shed 3 (sciolto) 
loose. 

Sparire (v.i.) to disappear, to vanish. 
spasso (s.m.) 1 (divertimento) amu- 
sement, fun 2 (passeggio) # andare 
as.to go fora walk. 
spaventapasseri (s.m.) 1 scarecrow 
2 (fig.) fright. 
spaventare (v.t.) to frighten, to sca- 
re. spaventarsi (v.pron.) to be frigh- 
tened, to be scared. spaventoso 
(agg.) frightening, dreadful. 
spazio (s.m.) 1 ASTRON. (outer) spa- 

ce 2 (posto) room, space, (area) area, 

(distanza) distance, gap 3 (fig.) (op- 

portunitd) scope, chance 4 TIP. spa- 
ce 5 INFORM. (carattere) blank. 

spazzacamino(s.m.) chimneysweep. 
spazzaneve (s.m.) BE snowplough, 
AE snowplow. 
spazzare (v..) to sweep, (spazzarvia) 
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to sweep away (anche fig.). 
spazzatura (agg.) trash (attr.), junk 
(attr.) N(s.f.) (rifiuti) rubbish, AE gar- 
bage, trash, (sparsa al suolo) litter. 
spazzola (s.f.) brush. spazzolino 
(s.m.) (da denti) toothbrush. 
specchio (s.m.) mirror (anche fig.). 
specchiarsi (v.pron.) 1 to look at 
o.s. (in the mirror) 2 (riflettersi) to be 
mirrored, to be reflected. spec- 
chietto (s.m.) 1 hand mirror # s. re- 
trovisore AUT. rear-view mirror 2 
(prospetto) table, schedule. 

speciale (agg.) 1 special, (particola- 
re) particular 2 (straordinario) ex- 
traordinary, (di prima qualita) choice 
(attr.), first-quality (attr.) I (sum.) TV 
special. specialmente (avv.) espe- 
cially, particularly. 
specialista (s.m. / sf.) specialist. 
specializzarsi (v.pron.) to speciali- 
ze. specializzato (agg.) skilled, spe- 
cialized. specie (s.f.) 1 kind, sort, 
type 2 (aspetto) form 3 BIOL. species 
ll (avv.) especially, particularly. 

specificare (v.t.) to specify, to state 
clearly. specifico (agg.) specific. 

spedire (v.t.) to send, (con mezzi di tra- 

Sporto) to ship, (perposta) BE to post, 
AE to mail. spedizione (s,f.) 1 (invio) 
dispatch, sending, (per posta) mai- 
ling, (di merce) shipment, shipping 2 
(scientifica, militare) expedition. 
spegnere (v./.) 1 to put out, to extin- 
guish 2 (luce, radio, motore ecc.) to 
turn off, to switch off. spegnersi 
(v.pron.) 1 (di luce, fuoco) to go out, 
to die out, (di motore) to stall, FAM. 
to die 2 (fig.) to die (away), to fade 



spellare 

away 3(morire) to pass away. spen- 
to(agg.) 1 out (pred.), (di apparecchi 
elettrici, motori) off (pred.) 2 (scial- 
bo) dull, lifeless. 

spellare (v.t.) to skin. spellarsi 
(v pron.) to peel, to desquamate. 
spendere (v.1.) to spend (anche fig.). 
spensierato (agg.) carefree, ligh- 
thearted, happy-go-lucky. 
sperare (v.t.) 1 to hope 2 (aspettarsi) 
to expect Il (v.i.) to hope, to trust. 
speranza (s.f.) hope. speranzoso 
(agg.) hopeful. 
sperduto (agg.) 1 (di luogo) seclu- 
ded, out-of-the-way 2 (adisagio) un- 
comfortable, ill-at-ease. 
spericolato (agg¢.) daring, reckless. 
sperimentare (v.t.) 1 to test, to expe- 
riment 2 (fig.) (mettere allaprova) to 
put to the test, to try. 
sperma (s.m.) sperm. 
sperpero (s.m.) squandering, waste. 
spesa (s.f.) 1 expense, expenditure, 
(costo) cost 2 (acquisto) buy, pur- 
chase, (compera) shopping # fare la 
s. to do the shopping. 
spesso' (agg.) thick. spessore 
(s.m.) 1 thickness 2 (fig.) (consi- 
Stenza) weight, importance. 

(avv.) often. 
spettacolo (s.m.) 1 show 2 (estens.) 

(panorama) spectacle, sight 3 (rap- 
presentazione) TEATR. performan- 
ce, CINEM. showing. 
spettatore (s.m.) 1 spectator, (pl.) 
TEATR., CINEM. audience 2 (festi- 
mone) onlooker, bystander. 
spettegolare (¥.i.) to gossip. 
spettinare (v.1.) to ruffle s.o.’s hair. 
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spettinarsi (v.pron.) to get one’s 
hair messed up. 

spettro (s.m.) 1 ghost, BE spectre, AE 
specter (anche fig.) 2 FIS. spectrum. 
spezie (sf. pl.) spices. 
spezzare (v.t.), spezzarsi (v.pron.) 
to break (anche fig.). 
spiacevole (agg.) unpleasant, (incre- 
scioso) unfortunate, regrettable. 
spiaggia (s,f.) beach, (riva) (sea)shore. 
spianare (y.t.) 1 to level, (rendere li- 
scio) to smooth (anche fig.) 2 (radere 
al suolo) to raze (to the ground). 

spiare (v.t.) to spy on. spia (s.f.) 1 
spy, (informatore) informer, (rif. a 
bambini) FAM. telltale, snitch, sneak 
2 (indizio) sign, indication 3 TECN. 
(indicator) light, (di emergenza) 
warning light. 

spiccare (v.i.) 1 (distinguersi) to 
stand out 2 (farsi notare) to show up. 
spiccato (agg.) (marcato) strong, 

marked. 
spicchio (s.m.) (diagrumi) segment, 
(di frutta in genere) slice, (di aglio) 
clove. 

spiccioli (s.m. pl.) (small) change. 
spiegare (v.t.) 1 (allargare) to unfold, 
to spread out 2 (fig.) (far comprende- 
re, chiarire) to explain, (interpretare) 
to interpret, (giustificare) to account 
(for). spiegarsi (v.pron.) 1 toexplain 
0.s., (farsi capire) to make o.s. under- 
stood 2 (svolgersi) to unfold, to 
spread out, (aprirsi) to open out 3 (ve- 

nire a un chiarimento) to clear up. 
spiegazione (s,f.) explanation. 

spiegazzarsi (v.pron.) to get creased, 
to get crumpled. 



spietato 

spietato (agg.) merciless, ruthless. 
spiga (s,f.) BOT. spike, ear. 
spigliato (agg.) confident, assured. 
spigolo (s.m.) edge, (angolo) corner. 
spilla (s,f.) 1 pin 2 (gioiello) brooch. 
spillo (s.m.) pin. 

spina (s.f.) 1 BOT. thorn, ZOOL. spi- 
ne 2 (lisca) (fish)bone 3 (di botte) 
spigot, tap + birraallas. draught (AE 
draft) beer 4 ELETTR. plug. 
spinacio (s.m.) BOT. spinach. 
spinello (s.m.) FAM. joint. 
spingere (v.t.) 1 to push, (ficcare) to 
drive, to thrust 2 (condurre) to drive 
(to), (stimolare) to urge, to incite. 
spingersi (v.pron.) 1 (inoltrarsi) to 
advance, to venture 2 (fig.) (arriva- 
re) to go as far as. spinta (s.f.) 1 
push, (violenta) thrust 2 (fig.) (sti- 
molo) spur, boost. 
spiraglio (s.m.)1 (fessura) crack 2 (di 
luce) gleam, glimmer (anche fig.). 

spirito (s.m.) 1 spirit + /o S. Santo the 
Holy Spirit 2 (animo) mind, (dispo- 
sizione d’animo) spirit, disposition 3 
(fantasma) ghost 4 (arguzia) wit, 
(umorismo) BE humour, AE humor 5 

(alcol) alcohol, spirit. spiritoso 
(agg.) witty. 

splendere (v.i.) to shine (anche fig.). 
splendente (agg.) bright, shining. 
splendido (agg.) 1 wonderful, 
splendid 2 (sfarzoso) magnificent, 
splendid. splendore (s.m.) 1 BE 

splendour, AE splendor (anche fig.), 
brightness 2 (sfarzo) magnificence. 
spoglie (s.f. pl.) + s. mortali mortal 
remains. 
spogliare (v.t.) 1 (svestire) to un- 
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dress, to take the clothes off, to strip 
2 (privare) to strip, to deprive (anche 
fig.) 3 (fare lo spoglio di) to go 
through. 

spogliarsi (v.pron.) 1 (svestirsi) to un- 
dress, to take one’s clothes off, to strip 
2 (diventare spogli) to shed, to lose 3 
(privarsi, rinunciare) to deprive 0.s. 
spogliarello (s.m.) striptease. spo- 
gliatoio (s.m.) (di palestra, piscina 
ecc.) changing room, locker room. 
spoglio (agg.) (svestito) undressed, 
(nudo) bare Il (s.m.) (computo) co- 
unting. 

spolverare (v.t.) 1 to dust 2 (spolve- 
rizzare) to dust, to sprinkle. 
spontaneo (agg.) spontaneous. 

sporco (agg.) dirty (anche fig.), filthy 
(anche fig.) Il (s.m.) dirt, filth (anche 
fig.). sporcare (v.t.) to dirty, to soil 
(anche fig.). sporcarsi (v.pron.) to 
get dirty, to soil (anche fig.). 
sporgere (v.i.) to protrude, to stick 
out Il (v.t.) to put out, to stick out, (al- 
lungare in fuori) to stretch out. spor- 
gersi (v.pron.) to lean out. spor- 

gente (agg.) protruding, projecting. 
sport (s.m.) sport. sportivo (agg.) 
sports (attr.), (persona) keen on 

sport, FAM. sporty (pred.) Il (s.m.) 
sportsman. 

sportello (s.m.) 1 door 2 (di poste, 
banche, uffici) window, counter. 
sposare (v.f.) 1 to marry, to get mar- 
ried to 2 (unire in matrimonio) to 
marry 3 (dare in matrimonio) to gi- 
vein marriage 4 (fig.) (unire) tocom- 
bine, to unite 5 (fig.) (unacausaecc.) 
to embrace. sposarsi (v.pron.) 1 to 



spossato 

get married, to marry 2 (fig.) (armo- 
nizzare) to match, to go well toge- 
ther. sposa (s.f.) bride # abito das. 
wedding dress. sposo (s.m.) bride- 
groom, (marito) husband. 
spossato (agg.) worn-out, (sfinito) 
exhausted. 
spostare (v.t.) 1 to move 2 (cambia- 

re) to change. spostarsi (v.pron.) to 

move. 
spot (sm.) RAD., TV commercial. 

spranga (s/f.) bar. 
Sprecare (v.f.) to waste. spreco 

(s.m.) waste. 
spregio (s.m.) contempt, disdain. 
spremere (v.t.) to squeeze (anche 
fig.). spremuta (s f.) 1 (lo spremere) 
squeezing 2 (bevanda) fresh juice, 
BE squash. 
sprezzante (agg.) scornful, con- 
temptuous. 
sprigionare (v.t.) to emit, to give off, 
to release. sprigionarsi (y.pron.) 1 
to emanate, (con violenza) to burst 
out 2 (fig.) to burst. 
sprofondare (v.t.) to plunge Il(v.i.) 1 
to collapse, (di terreno) to subside 2 
(affondare) to sink (anche fig.). 
spronare(v.t.) 1 to spur2 (fig.) (stimo- 
lare) to spur on. 
sproporzionato (agg.) 1 dispropor- 
tionate, out of proportion (pred.) 2 
(eccessivo) excessive. 
spruzzare (v.t.) to sprinkle, (vapo- 
rizzando) to spray. spruzzata (s.f.) 
sprinkling, (vaporizzando) spray. 
spudorato (agg.) shameless, (sfron- 
tato) impudent, FAM. cheeky Il (szm.) 
shameless person, brazen face. 
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spugna(s.f.) sponge (anche ZOOL.). 
spumante (s.m.) (vino) sparkling 
wine. 
spumeggiante (agg.) 1 foaming, 
frothy 2 (di vino) sparkling, FAM. 
bubbly 3 (fig.) sparkling, lively. 
spuntare (v.t.) 1 (rompere la punta) 
to blunt 2 (fagliare la punta) to cut 
the tip off, (rif. a capelli, siepi ecc.) 
to trim 3 (un elenco) BE to tick off, 
AE to check off 4 (fig.) (ottenere) to 
obtain, to get Il (v.i.) 1 (sorgere) to ri- 
se, to come up 2 (germogliare) to 
sprout 3 (capelli ecc.) to begin to 
grow, (denti) to be cut 4 (apparire) to 
appear, to emerge, (sporgere) to stick 
out, to peep out. spunto (s.m.) (fig.) 
hint, suggestion. 
spuntino (s.m,) snack. 
sputare (v.t./v.i.) to spit (anche fig.). 
sputo (s.m.) spit, spittle. 
squadra (sf.) 1 (gruppo) squad, 
group, (di operai) gang, (di impie- 
gati ecc.) team 2 SPORT team 3 (stru- 
mento) (set) square. 

squalificare (v.t.) to disqualify, (scre- 
ditare) to discredit. 
squallido (agg.) 1 (desolato) dreary, 
dismal 2 (abietto) squalid, sordid. 
squalo (s.m.) ZOOL. shark. 
squilibrato (agg.) unbalanced Il 
(s.m.) lunatic. 
squillare (v.i.) to ring, (di tromba) to 
blare. 
squisito (agg.) 1 (cibo) delicious 2 
(fine) exquisite. 
sregolato (agg.) disorderly, (disso- 
luto) dissolute. 

srotolare (v.f.) to unroll. 



stabile 

stabile (agg.) 1 steady, stable, firm 2 
(fisso) permanent, lasting Il (s.m.) 
ils ed building. stabilire (v.t.) 
1 (fissare) to set, to fix, to establish 
2 (accertare) to establish, to ascer- 
tain 3 (decidere) to decide, (pianifi- 
care) to plan. stabilirsi (v.pron.) to 
settle. stabilimento (s.m.) 1 factory, 
plant, works (sing.) 2 (edificio pub- 
blico) establishment.  stabilito 
(agg.) (fissato) fixed, established, 
(inteso) agreed. 

staccare (v.t.) 1 toremove, to take off 
2 (sganciare) to unhook, (rif. a vei- 
coli) to unhitch 3 (slegare) to untie, 
to loosen, (scucire) to unstitch 4 (sco- 

Stare) to move away 5 (strappare) to 
tear off, to tear out 6 (separare) to se- 
parate 7 ELETTR. to disconnect, (dal- 
la spina) to unplug, (con un interrut- 
tore) to switch off, to turn off 8 
SPORT (distanziare) to outdistance, 
to leave behind Il (v.i.) (risaltare) to 
stand out. staccarsi (v.pron.) 1 (venir 

via) to come off, (rompendosi) to 
break off, (venir git) to fall off 2 (al- 
lontanarsi) to move away 3 (separar- 
si) to separate, to part. stacco (s.m.) 
1 (contrasto) contrast 2 (intervallo) 

gap, pause, break 3 CINEM. cut 4 
SPORT take-off. 

stadio (s.m.) 1 (fase) stage, phase 2 

SPORT stadium, 
staffetta (s.f.) SPORT relay race. 
stage (s.m.) training period. 
stagionale (agg.) seasonal Il (s.m./ 
sf.) seasonal worker. 
stagionato (agg.) (di legname) sea- 
soned, (di alimenti) matured. 
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stagione (s,f.) season. 
stagista(s.m./s.f.) trainee, AE intern, 
stagno' (s.m.) (specchio d’acqua) 
pond, pool. 
stagno? (s.m.) CHIM. tin. 
stagnola (s.f.) BE tinfoil, AE alumi- 
nium foil. 

stalla (s.f.) (per bovini) cattleshed, 
cowshed, (per cavalli) stable. 
stampare (v.t.) to print. stampa (sf.) 
1 (tecnica) printing 2 (insieme di 
giornali e giornalisti) press 3 (ripro- 
duzione) print 4 (pl.) (posta) printed 
matter. stampante (s.f.) INFORM. 
printer. stampato (agg.) 1 printed 2 
(fig.) (ben impresso) imprinted, im- 
pressed Il (s.m.) 1 printed matter 2 
INFORM. printout, hard copy 3 (mo- 
dulo) (printed) form 4 (tessuto) 
print. 
stampatello (s.m.) uppercase, block 
letters (p/.). 

stampella (s.f.) 1 crutch 2 (per abiti) 

hanger. 
stampo (s.m.) mould, AE mold, (ma- 
trice) die. 

stanco (agg.) tired. stancare (y.r.) to 
tire, to weary, (infastidire) to bore. 
stancarsi (v pron.) to get tired, (sec- 
carsi) to get bored. 

stanotte (avv.) tonight, (/anotte pas- 
sata) last night. 

stantio (agg.) stale (anche fig.). 
stanza (s.f.) room. 

stappare (v.t.) to uncork, to open. 
stare (v.i.) 1 to stay, (rimanere) to re- 
main 2 (abitare) to live 3 (essere) to be 
4 (di salute) to be 5 (donare) to suit 6 
(spettare, toccare) to be up, to be one’s 



starnutire 

turn 7 (seguito da gerundio) to be + 
sta dormendo he’s sleeping 8 (stare 
per) to be going, to be about 9 (en- 
trarci) to hold, to contain, (esserci 
spazio per) to have room for 10 FAM. 
(starci) to be in. 

starnutire (v.i.) to sneeze. starnuto 
(s.m.) sneeze, sneezing. 

stasera (avv.) tonight, this evening. 
statale (agg.) state (attr) IIl(s.m./s.f.) 
(impiegato) civil servant ll (s/f.) 
(strada) trunk road, BE A road. 

stato (s.m.) 1 (modo di essere, condi- 
zione) state, condition 2 (posizione 
sociale) status 3 POL. state 4 (entita 
politica sovrana) state 5 FIS. state. 
statua (s/f.) statue. 
stazione (s.f.) 1 station 2 (complesso 
destinato aun servizio) station 3 (luo- 
go di villeggiatura) resort. 
stecca (s,f.) 1 stick, rod 2 (da biliar- 
do) cue 3 (di sigarette) carton 4 MED. 
splint 5 (fig.) (stonatura) wrong no- 
te. 

steccato (s.m.) 1 fence 2 (ippica) 
rails (pl.). 

stella (s.f.) star. 
stellato (agg.) starry. 
stelo (s.m.) stalk. 

stemma (s.m.) coat of arms. 
stendere (v.1.) 1 to spread (out), (al- 
lungare) to stretch (out) 2 (mettere a 
giacere) to lay (down), (abbattere) to 
knock down. stendersi (v.pron.) 
(allungarsi) to stretch out, (sdraiar- 
si) to lie down. 
stentare (v.i.) (riuscire difficile) to 
find it hard, to have difficulty. 

stereotipo (s.m.) stereotype. 
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sterile (agg.) 1 sterile 2 (fig.) unpro- 
ductive, fruitless 3 MED. sterile, 
(sterilizzato) sterilized. 

sterlina (s.f.) pound (sterling), FAM. 
quid. 
sterminare (v.t.) to exterminate, to 

wipe out. 
sterrato (agg.) (senzaasfalto) unsur- 
faced. 

sterzo (s.m.) AUT. steering. 

stesso (agg.) 1 (uguale) same 2 (raff. 
dopo un pron. pers.) -self # io s. 
myself 3 (proprio, esattamente) very 
Il (pron. dimostr.) 1 (la stessa perso- 
na) same 2 (la stessacosa) the same. 

stilista (s.m./s.f.) (fashion) designer. 
stilografica (s.f.) fountain pen. 
stimare (v.t.) 1 (valutare) to value, to 
estimate (the value), to assess 2 (ap- 
prezzare) to respect 3 (ritenere) to 
think, to consider. stima (s,f.) 1 (va- 
lutazione) estimate, assessment 2 

(ammirazione) esteem, respect. 

stimolare (v.t.) to stimulate, to spur. 
stipendio (s.m.) salary, (paga) pay. 
stirare (v.t.) 1 (con il ferro caldo) to 
iron 2 (braccia, gambe) to stretch. 
stirarsi (v.pron.) to stretch. 

stivale (s.m.) boot. 

stoffa (s.f.) 1 material, cloth, fabric 
2 (fig.) stuff. 
stomaco (5.m.) ANAT. stomach. 
stonato (agg.) 1 off-key, out of tune 
(pred.),(privo di orecchio musicale) 
tone-deaf 2 (fig.) (che non armoniz- 
za) discordant, (inopportuno) out of 
place. 
storcere (v.t.) to twist (anche fig.). 
storcersi (v.pron.) 1 (slogarsi) to 



storto 

twist, to sprain 2 (piegarsi) to bend. 

storta (s,f.) (distorsione) sprain. 
storto (agg.) crooked. 
stordire (v.t.) 1 (sbalordire) to stun, 
to daze 2 (di vino, liquori) to be- 
fuddle 3 (assordare) to deafen. 

storia (sf.) 1 history 2 (racconto) 
story, tale 3 (bugia) story, fib. 

stoviglia (s.f.) (spec. pl.) crockery, 
dishes (pl.). 
stracciare (v.t.) 1 to tear up, to rip up 
2 (fig.) (sconfiggere pesantemente) 
FAM. to destroy, to lick. stracciato 

(agg.) 1 tor, (persona) in rags 2 (fig.) 

(prezzo) rock-bottom, knockdown, 

dirt-cheap. straccio (agg.) waste Il 
(s.m.) 1 (pezzo di stoffa) rag 2 (stro- 
finaccio) cloth, (per spolverare) du- 
ster. 

strada (s.f.) 1 road, (di cittd) street 2 

(percorso, cammino) way (anche 

fig.). 
strage (s,f.) slaughter, massacre. 
straniero (agg.) foreign ll (s.m.) fo- 
reigner. 

strano (agg.) strange, odd, weird. 

straordinario (agg.) 1 extraordinary, 
exceptional 2 (enorme) tremendous 
Il (s.m.) (lavoro straordinario) over- 
time. 
strappare (v.t.) 1 (stracciare) to tear, 
to rip, (in pitt parti) to tear up, to tear 
to pieces 2 (tirar via) to pull away, (di 
colpo) to snatch (anche fig.) 3 (stac- 
care) to tear out, to rip out 4 (estirpa- 

re) to pull up, to uproot 5 (estorcere) 
to wring, to extort. strapparsi 
(v.pron.) to tear, to rip, to get torn. 
strappo(s.m.)1 tear, rip 2 (strattone) 
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pull, tug 3 MED. (muscolare) sprain 4 
(fig.) (infrazione) breach, infringe- 
ment, (eccezione) exception 5 (fig.) 
FAM. (passaggio) BE lift, AE ride. 

strascico (s.m.) 1 (di vestito) train 2 
(fig.) (conseguenza negativa) after- 
math, after-effects (pl.). 

strategia (sf.) strategy. 
strato (s.m.) 1 layer, (di rivestimen- 
to) coat 2 GEOL. stratum. 

strattone (s.m.) tug, jerk. 
stravolgere (v.t.) 1 (distorcere) to 
twist, to distort 2 (turbare) to dis- 
tress, to shock. 

straziante (agg.) 1 racking, excru- 
ciating 2 (fig.) (sgradevole) hear- 
trending, harrowing. 

strega (s.f.) 1 witch, sorceress 2 
(donna brutta, maligna) (old) witch, 
(old) hag. stregare (v.t.) to bewitch 
(anche fig.). stregone (s.m.) witch 
doctor, (mago) wizard. 

strepitoso (agg.) 1 (fragoroso) noisy, 
uproarious 2 (clamoroso) resoun- 

ding, tremendous, outstanding. 
stress (s.m.) stress. 

stretta (s.f.) 1 grasp, hold, grip #5. di 
mano handshake 2 (turbamento) 
pang, stab 3 (situazione difficile) 
difficult situation, straits (pl.), FAM. 
fix # alle strette in dire straits, FAM. 
to be in a fix 4 (momento culminan- 
te) climax, culmination. 

stretto (agg.) 1 narrow, (di vestiario) 
tight 2 (serrato) tight, fast 3 (pigiato) 
packed 4 (rigoroso) strict 5 (intimo) 
close 6 (preciso) exact, precise. 

stridere (v.i.) 1 to screech, (cigolare) 
to creak 2 (fig.) to clash. 



strillare 

strillare (v.t. / v.i.) to shriek, to 
scream. 
stringere (v.t.) 1 (tenere saldamente) 
to grip, to clasp, (tenere premuto) to 
squeeze 2 (restringere) to tighten 3 
(avvitare) to screw tight, to tighten 4 
(concludere) to make, to conclude 5 
(accelerare)to speed up Il (v.i.) 1(in- 
calzare) to press, to run short 2 (es- 
sere stretto) to be tight 3 (fig.) (esse- 
re breve) to be short. stringersi 
(v pron.) 1 (per fare spazio) to squee- 
ze 2 (di vestiti) to shrink 3 (unirsi 
Strettamente) to press close to, to 
press against. 
striscia(sf.) 1 strip, (rigadipinta) stri- 
pe * strisce pedonali pedestrian cros- 
sing, BE zebra crossing 2 (traccia) 
streak, trail 3 (di fumetti) strip. 
strisciare (v.i.) 1 to creep, to crawl 2 
(fig.) (comportarsi servilmente) to 
grovel, FAM. tocrawlIl(v.t.) 1 (graf- 
fiare) to scrape, (sfiorare) to graze ,to 
brush 2 (trascinare) to drag, to shuf- 
fle. 
striscione (s.m.) banner. 
strizzare (v.t.) 1 (torcere) to wring 
(out) 2 (spremere) to squeeze @ s. 
l’occhio to wink. 
strofa (sf.) verse. 
strofinare (v.t.) to rub, (pulire) to 
clean. 
stroncare (¥..) 1 (spezzare) to break 
off 2 (porre termine a) to cut short, to 
put anend to, (uccidere) to kill 3 (sfi- 
nire) to tire out, to exhaust 4 (fig.) 
(criticare violentemente) to lambast, 
to slash 5 (fig.) (reprimere) to crush. 
stronzo (s.m.) VOLG.1 (fig.) (perso- 
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na stupida) BE arsehole, AE asshole 
2 (fig.) (persona odiosa) bastard, (rif. 
a donna) bitch. stronzata (s,f.) 
VOLG. bullshit, crap. 

strozzare (v.f.) to strangle, (soffoca- 
re) to choke. strozzarsi (v.pron.) to 
choke. 
strozzino (s.m.) (usuraio) FAM. 

loanshark. 
struggente (agg.) 1 haunting, tor- 
menting, (di desiderio ecc.) aching 2 
(commovente) moving. 
strumento (s.m_.) 1 (attrezzo) tool,im- 
plement 2 MUS., TECN. instrument 3 
(fig.) (mezzo) instrument, tool. stru- 
mentalizzare (v.t.) (fig.) to exploit. 

struttura (s.f.) 1 structure (anche fig.) 
2 (ossatura) structure, framework 3 
INFORM. format. 

struzzo (s.m.) ZOOL. ostrich. 
stucco (s.m.) plaster, filler. 
studiare (v.t.) to study, (esaminare) 
to examine. studente (s.m.) student, 

(di scuola) pupil, schoolboy, (di uni- 
versita) undergraduate, student. stu- 
dio (s.m.) 1 (lo studiare) study, stud- 
ying 2 (ricerca) study, research, (trat- 
tato) paper, (progetto) project 3 
(stanza) study, (ufficio) office, (ate- 
lier) studio +s. legale law firm 4 Cl- 
NEM., RAD., TV studio. 

stufa (s.f.) stove. 
stufare (v.f.) 1 CUC. to stew 2 FAM. 

(stancare) to weary, to bore. stufar- 
si (v. pron.) to get fed up, to get bo- 
red. stufo (agg.) FAM. bored, fed up. 
stuoino (s.m.) doormat. 
stupefacente (agg.) amazing, 
astounding Il (sm.) drug, narcotic. 



stupendo 

stupendo (agg. ) wonderful, marvel- 
lous. 
stupidaggine (s.f.) 1 (stupiditd) stu- 
pidity, foolishness 2 (azione stupida) 
stupid thing to do, (frase stupida) 
nonsense, (e77ore stupido) stupid mi- 
stake 3 FAM. (cosa da poco) trifle. 
stupido (agg.) (sciocco) foolish, 
silly, stupid Il (s.m.) idiot, fool. 

stupire (v.t.) to amaze, to stun. 
stupirsi (v.pron.) to be amazed, to be 
stunned. 
stupro (s.m.) rape. stuprare (v.t.) to 

rape. stupratore (s.m.) rapist. 
stuzzicare (v.t.) 1 (punzecchiare) to 
pick, to poke 2 (fig.) (molestare) to 
bother, (punzecchiare) to tease, (sti- 
molare) to stimulate, to arouse. 

su (prep.) 1 (stato in luogo) (con con- 

tatto) on, (senza contatto) over, (al di 
sopra di) above, (presso) on, (affac- 

ciato) overlooking 2 (moto aluogo) 

on to, onto, (verso) towards + |’aereo 
é diretto s. Parigi the airplane is hea- 
ded towards Paris 3 (argomento) 
about 4 (in espressioni di tempo) at, 
(circa) (at) about 5 (pressappoco) 
about Il (avv.)1 up 2 (al piano di sopra) 
upstairs 3 (indosso) on. 
sub (s.m.) SPORT skin diver. 
subaffittare (v.t.) to sublet. 

subire (v.t.) (sopportare) to suffer, 
(essere sottoposto a) to be subjected 
to, to undergo. 

subito (avy.) at once, immediately, 
right away. 
succedere (v.i.) 1 (subentrare) to 

succeed, (seguire) to follow 2 (acca- 
dere) to happen. 
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successivo (agg.) following, subse- 
quent. successivamente (avv.) 
subsequently, afterwards. 
successo (s.m.) 1 success + avere s. 

to be successful 2 (opera di succes- 
so) success, FAM. hit. 
succhiare (v.t.) to suck. 

succo (s.m.) 1 juice 2 (fig.) main 
point, core. 
sud (s.m.) south. 

sudare (v.i.) 1 to sweat, to perspire 2 
(fig.) to work hard, FAM. to sweat. 
sudore (s.m.) sweat, perspiration. 
sudicio (agg.) dirty (anche fig.), 
filthy (anche fig.) \(s.m.) dirt, filth 
(anche fig.). 

sufficiente (agg.) enough, sufficient. 
sufficienza (s.f.) 1 sufficiency 2 (a 
scuola) pass mark 3 (alterigia) self- 
conceit, haughtiness. 
suggerire (v.t.) 1 to suggest, (consi- 
gliare) to advise 2 (dare l'imbeccata) 
to prompt (anche TEATR.). suggeri- 
mento (s.m.) 1 suggestion, hint 2 
(imbeccata) prompt (anche TEATR.). 
sughero (s.m.) cork. 
sugo(sm.) 1 (succo) juice 2 CUC. (sal- 
sa) (di pomodoro) tomato sauce, (di 

carne) gravy 3 (fig.) main point. 
suicidio (s.m.) suicide. suicidarsi 
(v.pron.) to commit suicide, to kill 
O.s. 
suo (agg. poss.) 1 (rif. a persona) (di 
lui) his, (di lei) her, (rif.acose o ani- 
mali) its, (suo proprio) his own, her 
own, its own 2 (pred.) his, hers, its 3 
(formula di cortesia nelle lettere) 
yours Il (pron. poss.) (rif. a persone) 
(di lui) his, (di lei) hers, (rif. a cose 
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0 animali) its l(s.m. pl.) (i suoi) his, 
her family, (i swoi seguaci) his, her 
supporters. 
suocero (s.m.) father-in-law. suo- 
cera (s.f.) mother-in-law. 
suola (s.f.) sole. 
suolo (s.m.) soil, ground. 
suono (s.m.) sound. suonare (v.f.) 1 

(strumenti musicali) to play 2 (cam- 
panello ecc.) to ring 3 (clacson) to 
toot 4 (di orologio) to strike Il (v.i.) 1 
(di strumenti musicali) to play 2 (di 
campane, campanelli, telefono) to 
ring 3 (di clacson) to toot 4 (scoccare 
le ore) to strike 5 (dare l'impressione) 
to sound. suoneria (s,f.) 1 (di sve- 
glia) alarm, (di telefono, di cellula- 
re) ringtone, ringing 2 (meccani- 
smo) striking mechanism. 
suora (s.f.) nun, (titolo) sister. 
superare (v.t.) 1 (sorpassare) to ex- 

ceed, to surpass, (rif. all’eta) to be 
over 2 (passare al di ladi) to get over, 
(attrav ersare) to cross 3 (con un vei- 
colo) to overtake, to pass 4 (un esa- 
me) to get through, to pass 5 (vince- 
re) to overcome. 
superbo (agg.) 1 haughty 2 (fiero) 
proud 3 (magnifico) magnificent, 
superb. 

superficie (s.f.) 1 surface 2 GEOM. 
surface, area. superficiale (agg.) su- 
perficial (anche fig.). 
superfluo (agg.) superfluous, (inuti- 
le) unnecessary. 
superiore (agg.) 1 superior, top 2 (pin 
elevato) higher 3 (sovrastante) upper 
4 (di grado) senior 5 (per qualita) su- 
perior, better, (ottimo) high-quality, 
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top-quality 6 (pit avanzato) advan- 
ced Il (s.m.) superior. 
superstite (agg.) surviving Il (s.m./ 
sf.) survivor. 
superstizioso (agg.) superstitious. 
supplementare (agg.) extra, supple- 
mentary. 
supplente (agg.) temporary, substitu- 
te, (di insegnante) supply Il(s.m./s.f.) 
substitute, (di insegnante) supply tea- 
cher, FAM. supply. 
supplicare (y.t.) to entreat, to beg, to 
plead. 
supporre (v.f.) to suppose, AE to 

guess, to presume, (immaginare) to 
imagine, (credere) to think, to believe. 
supporto (s.m.) 1 support, bearing, 
rest, stand 2 (fig.) (appoggio) sup- 
port, backing. 
supposta (s.f.) MED. suppository. 
surgelare (v.t.) to (deep-)freeze. 
surreale (agg.) surreal, surrealistic. 
suscettibile (agg.) 1 susceptible (to) 
2 (permaloso) sensitive, FAM. 
touchy. 
suscitare (v.t.) (causare) to cause, (de- 
Stare) to arouse. 

sussidio (s.m.) 1 (aiuto) help, aid 2 
(in denaro) grant, benefit. 
sussultare (v.i.) 1 (trasalire) to start, 

to jump 2 (di cose) to shake. 
sussurrare (v.t./ v.i.) to whisper, (di 
foglie) to rustle. 
svagare (v.t.) (divertire) to amuse, to 

entertain. svagarsi (v.pron.) 1 (di- 
vertirsi) to amuse 0.S. 2 (rilassarsi) 
to relax. svago (sm) relaxation, di- 
version, (divertimento) amusement, 
(passatempo) pastime. 



svalutare 

svalutare (v.t.) 1 to devalue, to de- 
preciate 2 (fig.) (sminuire) to be- 
little. 

svanire (v.i.) 1 (sparire) to disappear, 
to vanish (anche fig.) 2(venirmeno) 
to fade (away), to vanish 3 (perdere 
di forza) to grow weaker, to fade, to 
grow fainter. 
svantaggio (s.m.) disadvantage, 
drawback + essere in s. SPORT to be 
behind. svantaggioso (agg.) dis- 
advantageous, BE unfavourable, AE 
unfavorable. 
svegliare (v.t.) 1 to wake (up), to 
awake 2 (fig.) (stimolare) to arouse, 
to awaken. svegliarsi (v.pron.) to wa- 
ke (up), to awake (anche fig.).sveglia 
(s.f.) 1 (orario) wake up time, get up 
time 2 (orologio) alarm clock 3 (se- 
gnale) wake-up call. sveglio (agg.) 
1 awake (pred.) 2 (fig.) (pronto d’in- 
gegno) alert, quick-witted, smart 3 
(fig.) FAM. (astuto) smart, cunning. 

svelarsi (v.pron.) to reveal o.s., to 
show o.s. 

svelto (agg.) 1 (rapido, pronto) quick 
2 (intelligente) smart, quick-witted 

Il (avv.) fast, quick, quickly. 
svendita (s.f.) sale, clearance sale. 
svenire (v.i.) to faint, to swoon. 
sventolare (vt. / vi.) to wave, to flut- 
ter. 
sventura (s,f.) 1 (sfortuna) bad luck, 
misfortune 2 (disgrazia) mishap, mi- 
sfortune. 
svergognato (agg.) shameless Il 
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(s.m.) shameless person. 
svestirsi (v.pron.) to undress, to get 
undressed. 
sviluppare (v.t.) 1 to develop 2 (pro- 
durre) to generate 3 FOT. to develop. 
svilupparsi (v.pron.) to develop, 
(estendersi) to expand, (crescere) to 
grow. sviluppo (s.m.) 1 develop- 
ment, (espansione) expansion 2 
(elaborazione) development, wor- 
king out 3 FOT. development. 
svincolo (s.m.) 1 (liberazione) relea- 
se, freeing 2 ECON. redemption 3 
(stradale) interchange, junction, exit. 

svista (s.f.) oversight. 
svitare (v.t.) to unscrew. svitarsi 

(v.pron.) to come unscrewed. svita- 
to (agg.) 1 unscrewed 2 FAM. (biz- 
zarro) screwy, nutty Il (s.m.) FAM. nut, 
screwball. 

svizzero (agg. e s.m.) Swiss. 
svogliato (agg.) (senza voglia) un- 
willing, (pigro) lazy. 
svolgere (v.t.) 1 (srotolare) to un- 
wind, to unroll 2 (eseguire) to carry 
out, to perform, (portare a termine) 
to complete. svolgersi (v.pron.) 1 
(srotolarsi) to unwind, to unroll 2 

(svilupparsi) to develop 3 (accade- 
re) to happen 4 (procedere) to go on. 
svoltare (v.i.) to turn. svolta (s.f.) 1 
(lo svoltare) turn 2 (di strada) turn, 
bend, (di fiume) curve, bend 3 (fig.) 
turning point. 
svuotare (v.t.) toempty (anche fig.). 
svuotarsi (v.pron.) to empty. 

ae 
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tabaccheria (s,f,) tobacconist’s (shop). 
tabacco (s.m.) tobacco. 
tabella (s.f.) table, chart, (di orari) 
schedule # 1. dei prezzi price list. 

tabellone (s.m.) 1 board ¢ t. pubbli- 
citario billboard 2 SPORT (pallaca- 
nestro) backboard. 

tabu (agg.es.m.) taboo. 
tacca (s.f.) notch, dent, nick # (fig.) 
SPREG. mezzat. pipsqueak. 
taccagno (agg.) FAM. stingy, BE mean 
ll (s.m.) miser, FAM. skinflint. 
tacchino (s.m.) ZOOL. turkey. 
tacco (s.m.) heel + t. a spillo stiletto 
(heel). 

tacere (v.i.) to be silent, to keep quiet, 
(smettere di parlare) to fall silent, 
FAM. to shut up Il (v.t.) to be silent 
about (sthg.), to say nothing (about). 

taglia(sf.) 1 (di abiti) size 2 (statura) 
height 3 (ricompensa) reward. 

tagliare (v.r.) 1 tocut,(legna) tochop, 
(carne) to carve, (erba) to mow 2 (te- 
lefono, elettricita) to cut off 3 (elimi- 
nare) to cut (out) 4 (ridurre) to cut 
down (on) 5 (accorciare la strada) to 
cut across +f. lastradaaqu.no to cut 
in on s.0. tagliarsi (v.pron.) to cut 
0.s. tagliato (agg.) 1 cut 2 (adatto) 
cut out 3 (vino) blended, cut. 

taglio (sm.) 1 (azione) cutting 2 cut 
* t. di capelli haircut 3 (ferita) cut, 
slash 4 (parte tagliente) (cutting) éd- 
ge 5 (riduzione) cut, cutback 6 (pez- 

zo) cut, (di stoffa) length 7 (di carta- 
moneta, titoli) denomination 8 (im- 
postazione) note, tone. 

tailleur (s.m.) ABBIGL. suit. 
tale (agg.) 1 such a, (pl.) such # non 
accetto tali scuse | won’t accept such 
excuses, f. da such as 2 (uguaglian- 
za) like # t. padre t. figlio like father 
like son, tal quale just like Il (agg.in- 
def.) a unt. signor Bianchi a (cer- 
tain) Mr Bianchi Il (agg. dimostr.) 
(questo, quello) this, that + in tal ca- 
so in that case Il (pron. indef.) 1 (un 
tale) someone 2 (quel tale, quellata- 
le) that man, that woman * il tal dei 
tali such and such a person Il (pron. 
dimostr.) (il tale) person, man, one. 
talento (s.m.) talent. 
talioncino (s.m.) coupon, (di asse- 
gno) stub. 

tallone (s.m.) ANAT. heel. 
talmente (avyv.) 1 (conagg.e avy.) so 
2 (con verbi) so much, in such a way 
* t.daso much that. 

talora (avv.) sometimes. 
talpa (s.f.) ZOOL. mole (anche fig.). 
taluno (agg. indef.) (solo al pl.) some 
Il (pron. indef.) someone, somebody, 
(pl.) some people, (con partitivo) so- 
me ¢ faluni...talaltri...some... others... 

talvolta (avv.) sometimes, at times. 
tamburo (s.m.) 1 MUS. drum 2 AUT. 
(del freno) (brake) drum. 
tamponamento (s.m.) 1 (di falla) 
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plugging, (di ferita) dabbing 2 AUT. 
collision, crash #/t. acatena pile-up. 
tamponare (v.t.) 1 (falla) to plug, (fe- 
rita) to dab, (fermare il sangue) to 
staunch, MED. to tampon 2 (urtare) 

to bump into, to run into, AUT. to 
collide with, to crash into. 

tana (s,f.) 1 den, (di animali selvatici) 
lair, (di coniglio, talpa) burrow, (di to- 
po) hole, (di volpe) earth 2 (estens.) 
(covo di malviventi) lair, hideout. 

tanica (s.f.) can, (serbatoio) tank. 
tanto (agg. indef.) (so) much, (such) 
a lot of, (pl.) (so) many, lots of, (in 
espressioni di tempo) (such) a long 
time # non hatanta pazienzahe doe- 
sn’t have much patience Il (avv.) 1 
(molto) alot 2 (talmente, molto) so, 
(con verbi) so much * é t. carino! it’s 
so cute!, f. ... quanto as (much) ... as 

3 (in espressioni di tempo) (for) a 

long time, so long + é t. che non lo 
vedo I haven’t seen him in a long ti- 
me,dit.int.every now and then, una 
volta t. once in a while 4 (con valo- 
re moltiplicativo) as much * tre vol- 
te t. three times as much 5 (soltanto) 

just + dico t. per dire ’ m just saying 
Il (cong.) (comunque) anyway, in 
any case Il (pron. indef.) 1 (molto, 
parecchio) much, (pl.) many, (tanto 

tempo) much time # ft. quanto as 
much as, tanti quanti as many as 2 
(quantita indeterminata) so much Il 
(s.m. invar.) (un tanto) so much. 

tappa (s.f.) 1 halt, stop 2 (parte di 
viaggio) stage 3 (momento fonda- 
mentale) stage 4 SPORT lap. 
tappare (v.t.) to plug, (con tappo) to 
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cork. tapparsi (v.prom.) (intasarsi) to 
clog (up), to get blocked (up), (di orec- 
chie) to pop, (di naso) to get stuffed, 
to get blocked # r. iJ naso to hold one’s 
nose, t. le orecchie to shut one’s ears, 
t.in casato shut 0.s. up at home. 

tappetino (s.m.) mat + t. del mouse 
INFORM. mousepad. 

tappeto (s.m.) 1 carpet (anche fig.), 
(piccolo) rug * t. volante magic 
carpet 2 SPORT mat, BOXE canvas. 

tappezzare (v.t.) (con carta) to 

(wall)paper, (con tessuto) to hang 
with tapestry. tappezzeria (s.f.) (di 
carta) (wall)paper, (di tessuto) ta- 
pestry, (di poltrone) upholstery + 
FAM. fare t. (fig.) to be a wallflower. 
tappo (s.m.) 1 (di vasca ecc.) plug, 
(per bottiglia) cap, top, (di sughero) 
cork # tappi per le orecchie earplugs 
(pl.),t.a strappo ring-pull, t. acoro- 
na crown cap, ft. a vite screw top, 
screw cap 2 (fig.) (persona piccola) 
FAM. shorty. 

tara(s.f.) 1 (peso) tare 2 (difetto) flaw. 
tardare (v.i.) (essere in ritardo) to be 
late, (aereo, treno) to be delayed Il 
(v.t.) (prendere tempo) to delay. 

tardi (avy) late + si fat. it’s getting late. 
tardo (agg.) 1 (lento) slow 2 (ottuso) 

dull 3 (di tempo) late # t. Medioevo 
late Middle Ages. 

targa (sf.) 1 plate, plaque, (su porta) 
nameplate, doorplate 2 AUT., BE 
(number) plate, AE license plate 3 
(premio) plaque, plate. 

tariffa (sf) tariff, rate, (prezzo) fare 
+ t. telefonica telephone charges. 

tarlo (s.m.) ZOOL. woodworm, 
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tartaruga (s/f.) (terrestre) tortoise, (di 
mare) turtle. 

tartufo (s.m.) BOT. truffle. 
tasca (s.f.) 1 pocket 2 ZOOL. (mar- 
supio) pouch. 

tascabile (agg.) pocket (attr.) Il(s.m.) 
(libro) paperback. 

-tassa(s/f.) tax,(discrizione) fee,(do- 
ganale) duty. tassare (v.t.) to tax. 

tassello (s.m.) (zeppa) wedge, (per 
parete) wall plug, (a espansione) 
screw anchor, (cilindretto di legno) 

_ dowel (pin). 
tastiera (sf.) MUS., INFORM. key- 
board, (strumenti acorda) fingerboard. 
tatto (s.m.) 1 (senso) touch, sense of 
touch 2 (delicatezza) tact 3 (discre- 
zione) tact, discretion. 

tatuaggio (s.m.) tattoo. 
taverna (s.f.) tavern, inn. 
tavola (s,f.) 1 (mobile) table 2 (asse) 
board, plank 3 (tabella) table 4 (il- 
lustrazione) plate. 

tavoletta (s.f.) 1 (assicella) (small) 
board, plank 2 (alimentare) bar # t. 
di cioccolato chocolate bar. 
tavolino (sm .) small table. 
tavolo (s.m.) table. 
taxi (s.m_.) taxi, taxi cab, cab. 

tazza (s.f.) 1 cup, (date) teacup, (taz- 
zone) mug 2 (quantita) cup,cupful 3 
(del gabinetto) bowl. 

tazzina (s,f.) small cup, coffee cup. 
te (pron. pers. 2° pers. sing.) (sogg e 
compl.) you, (te stesso) yourself. 

té (s.m.) tea  l’ora del t. teatime. 
teatro (s.m.) BE theatre, AE theater. 
teatrale (agg.) BE theatre, AE thea- 
ter (attr.), theatric(al) (anche fig.) ¢ 
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rappresentazione t. play. 
tecnica (s.f.) 1 (tecnologia) techno- 
logy, technics 2 (abilita, pratica) 
technique. tecnico (agg.) technical 
Il (s.m.) technician. 

tecnologia (s.f.) technology. 
tedesco (agg. e s.m.) German. 
tegame (s.m.) frying pan, saucepan. 
teglia (s,f.) baking tin. 
tegola (s.f.) 1 (roofing) tile 2 (fig.) 
FAM. (disgrazia insospettata) blow. 

teiera (s.f.) teapot. 
tela (s.f.) 1 canvas, cloth, fabric + ft. 
di lino linen, t. cerata oilcloth, t. di 
ragno cobweb 2 (tela dapittore) can- 
vas, (dipinto) canvas, painting. 

telaio (s.m.) 1 loom 2 (struttura, cor- 
nice) frame 3 AUT. chassis. 
telecamera (s,f.) (video) camera. 
telecronaca (s.f.) (television) com- 
mentary, (television) coverage. te- 
lecronista (s.m./s.f.) (television) 
commentator. 

telefilm (s.m.) TV TV series. 
telefonare (v.t. / v.i.) to (tele)phone, 
tocall, toring (up) ti telefoneroV 1 
give you aring. telefonata (sf.) (te- 
lephone) call + ¢. urbana local call, t. 
interurbana long-distance call. 

telefonico (agg.) (tele)phone (attr.) + 
elenco t. telephone directory. 

telefonino (s.m.) mobile (phone), AE 
cell(ular) phone. 

telefono (s.m.) (tele)phone # t. fisso 
land line, t. cellulare cellphone, t. 
senza fili cordless (telephone), nu- 
mero di t.(tele)phone number. 

telegrafico (agg.) 1 telegraph(ic) 2 
(conciso) brief. 
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telegramma (s.72.) telegram, FAM., 
AE wire. 

televisione (s.f.) 1 television, TV + 
alla t. on television, t. digitale digital 
television,t. viacavo cable television, 
t. satellitare satellite television 2 (te- 

levisore) television (set), BE, FAM. 
telly, box. televisivo (agg.) television 
(attr), TV (attr.), televisore (s.m.) te- 
levision (set), TV (set). 
tema (s.m.) 1 (argomento) theme, 
subject, topic 2 (scolastico) compo- 
sition, essay 3 MUS. theme. 

temere (v.t.) (avere timore di) to fear, 
to be afraid of Il (v.i.) to fear, to be 
afraid, to be worried. 
temperamento (s.m.) 1 (indole) tem- 
perament, nature 2 (carattere) tem- 

perament, character. 
temperatura (s,f.) temperature (an- 
che MED.). 
tempesta (s.f.) storm (anche fig.). 
tempia (s.f.) ANAT. temple. 
tempio (s.m.) ARCH., RELIG. temple 
(anche fig.). 
tempo (s.m.) 1 (cronologico) time 2 
(atmosferico) weather * che t. fa? 
what’s the weather like? 3 (epoca, 

eta) time + i vecchi tempi the good 
old days, un t. once 4 MUS. time 5 
(fase, parte) part, stage, CINEM., TV 
part, SPORT half + tempi supple- 
mentari SPORT BE extra time, AE 
overtime 6 GRAMM. tense. 
temporale (s.m.) (thunder)storm. 

temporaneo (agg.) temporary. 
tenace (agg.) tenacious (anche fig.). 

tenaglia (s.f.) (spec. pl.) 1 pincers 
(pl.), pliers (pl.), (per afferrare) 
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tongs (pl.) 2 ZOOL. pincers (pl.). 
tenda (s.f.) 1 curtain, (per esterni) 
awning 2 (da campo) tent. 
tendaggio (s.m.) hangings (pl.), cur- 
tains (pl.). 
tendenza (s,f.) 1 (orientamento) ten- 
dency, trend 2 (inclinazione naturale) 
inclination 3 (attitudine) bent. 

tendere (v.t.) 1 (mettere in tensione) 
to stretch, to tighten 2 (allungare, 
porgere) to hold (out), to stretch 
(out) 3 (fig.) (una trappola) to lay II 
(v.i.) (essere inclinato) to tend, to be 
inclined. 
tendone (s.m.) marquee, (da circo) 
big top. 
tenebre (s/f. pl.) dark, darkness (an- 
che fig.). tenebroso (agg.) 1 dark. 
gloomy 2 (misterioso) obscure, 

mysterious. 
tenente (s.m.) MIL., MAR. lieute- 
nant. 

tenere (v.t.) 1 to hold (anche fig.). 
(conservare, mantenere) to keep (an- 
che fig.) 2 (prendere) to take  tie- 
ni! take this! 3 (contenere) to hold 4 
(seguire) to follow, to keep to (sthg.) 
* t. la destra to keep to the right I 
(v.i.) 1 (resistere) to hold, (rif. a re- 
cipienti) to be sound, not to leak 2 
(parteggiare, fare il tifo) to back (up), 
to support. tenersi (v.pron.) 1 (reg- 
gersi) to hold, to hang (on to) 2 (man- 
tenersi) to keep, to hold 0.s. 3 (ave- 
re luogo) (manifestazione ecc.) to be 
held, to take place. 

tenero (agg.) 1 (pietra, legno ecc.) 
soft, (carne) tender 2 (fig.) tender 
ll (s.m.) (parte tenera) tender part. 
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tenerezza (s,f.) tenderness. 
tennis (s.m.) SPORT tennis # 1. da ta- 
volo table tennis. 

tenore (s.m.) 1 tenor, way ¢ f. di vi- 
ta standard of living 2 MUS. tenor. 

tensione (s,f.) 1 tension (anche fig.) 
2 ELETTR. voltage. 

tentare (v.r.) 1 to try, to attempt 2 (al- 

lettare) to tempt.tentativo (s.m.) try, 
attempt. 

tentazione (s./.) temptation. 
tentennare (v.i.) 1 (traballare) to 
Stagger, to totter 2 (oscillare) to 
swing, to oscillate 3 (esitare) to he- 
Sitate, to waver, to vacillate. 

tenue (agg.) 1 (sottile) thin, rare 2 (pal- 
lido) pale 3 (debole) faint (anche fig.). 

tenuta (s.f.) 1 (capacita) capacity 2 
TECN. tightness, seal + at. d’acqua 
watertight 3 AUT. roadholding, AE 
roadability + quell auto hauna buo- 
nat. di stradathat car has good road- 
holding 4 (abbigliamento) outfit, 
clothes (pl.) 5 (possedimento) estate, 
farm, AE ranch. 

teoria (s,f.) theory. 
tepore (s.m.) warmth (anche fig.). 
tergicristallo (s.m.) AUT., BE wind- 
screen wiper, AE windhield wiper. 

terme (sf. pi.) 1 baths, hot springs, 
spa (sing.) 2 ARCH. baths, thermae. 

terminal (s.m_.) terminal, air terminal, 
MAR. terminal. 

terminale (agg¢.) terminal, final, (ma- 
lato) terminally-ill Il (szm.) 1 TECN. 
(parte estrema) end, terminal 2 IN- 
FORM. (computer) terminal. 

termine (s.m.) 1 (limite) limit (anche 
fig.),(punto estremo) end (anche fig.) 
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2 (scadenza) deadline, term, date 3 
(stato, condizione) condition, term 
* termini di un accordo terms of an 
agreement. 
termometro (s.m.) thermometer. 
termosifone (s.m.) (radiatore) radiator. 
terra (s.f.) 1 (pianeta) earth, (mondo) 
world 2 (contrappostaal mare) land3 
(terreno) ground, (suolo coltivabile) 
land, soil + sotto t. underground 4 
(terriccio) earth 5 (argilla) clay 6 (pa- 
vimento) floor 7 ELETTR. BE earth, 

AE ground # messaat. earthing, AE 
grounding. 

terrazza (s/f) terrace, (sul tetto) roof 
terrace. 

terrazzo (s.m_.) terrace, (balcone) bal- 
cony. 
terremoto (s.m.) earthquake. 
terreno’ (agg.) earthly, terrestrial, 
worldly. 

terreno* (s.m.) 1 (superficie) ground 
2 (materiale, suolo coltivabile) soil 
3 (appezzamento) land 4 (pianterre- 
no) ground floor, AE first floor 5 
(fig.) (campo, settore) field, area. 

terrestre (agg.) terrestrial, land 
(attr.),(del pianeta Terra) earth (attr.) 
+ globo t. globe. 

terribile (agg.) terrible (anche fig.), 
fearful (anche fig.), dreadful (anche 
fig). terribilmente (avy.) terribly. 
territorio (s.m_.) territory, area, region. 

terrore (s.m.) terror @ avere f. to be 
terrified. 
terrorismo (s.m_.) terrorism. terrori- 
sta (agg.es.m./ sf.) terrorist. 

terza (s.f.) 1 AUT. third (gear) 2 (a 
scuola) third class, third year. 
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terziario (agg.) tertiary ll (s.m.) ter- 
tiary sector. ! 

terzino (s.m.) SPORT back, fullback. 
terzo (agg. num. ord.) third + laterza 
etaold age ll (s.m.) (terzaparte) third, 
(pl.) (altri) third party « per conto di 
terzi on behalf of a third party. 

teschio (s.m.) skull. 

tesi (s.f.) 1 thesis # t. di laurea gra- 
duation thesis 2 (enunciazione) the- 
sis, proposition, theory. 

teso (agg.) 1 tight, taut, (fig.) tense 2 
(alltiingato) outstretched 3 (rivolto, 
mirato) aimed, intended. 

tesoro (s.m.) 1 treasure 2 (tesoreria) 

treasury. 
tessera (s,f.) 1 card 2 (di mosaico) 
tessera (pl. -ae). 

tessile (agg.) textile Il (s.m. pl.) (pro- 
dotti) textiles. 

tessuto (s.m.) 1 fabric, material, 
cloth 2 BIOL. tissue. 

testa (s,f.) head, (mente, cervello) 
brain, (lato di moneta) heads # es- 
sere in t.ato be ahead of, t. 0 croce? 
heads or tails? fare at.o croce to toss 
a coin, t. di rapa FAM. thickhead. 
testamento (s.m.) 1 will, testament 2 
BIBL. # /’Antico, il Nuovo T. the 
Old, the New Testament. 

testardo (agg.) stubborn, obstinate. 
testata (sf.) 1 (colpo) head butt 2 
(parte anteriore) head, (di letto) 
headboard 3 (di giornale) masthead, 
(giornale) newspaper 4 AUT. (di mo- 
tore) cylinder head 5 MIL. (di missi- 

le) warhead. 
testimone (s.m./ sf.) 1 witness + ¢. 
oculare eyewitness 2 (di nozze) wit- 
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ness, (perlo sposo) best man, (perla 
sposa) maid of honour (AE honor). 
testimonianza (s.f.) testimony, 
(prova) proof + falsa t. perjury. te- 
stimoniare (v.t.) to testify to + 1. il 
falso to commit perjury Il (v.i.) to 
testify, to give evidence. 

testo (s.m.) text. 

testuggine (s.f.) ZOOL. tortoise, (di 
mare) turtle. 

tetro (agg.) gloomy. 
tetta (s,f.) FAM. tit, boob. 
tettarella (s.f.) BE teat, AE nipple. 
tetto (s.m.) 1 roof 2 (estens.) (casa) ho- 
me, house. tettoia (sf.) roof,roofing. 

ti (pron. pers. 2° pers. sing.) 1(compl. 
ogg.) you 2 (compl. di termine) (to) 
you 3 (riflessivo) yourself # t. sei di- 
vertito? did you enjoy yourself? 

tic (sum.) 1 (ticchettio) tick 2 MED. tic. 
ticchettio (s.m.) (di orologio) tic- 
king, (di macchina per scrivere) tap- 
ping, (di pioggia) pattering. 

tiepido (agg.) lukewarm, tepid (an- 

che fig.). 

tifare (v.i.) to support. 
tifo (s.m.) 1 MED. typhus 2 SPORT # 
fare il t.perto bea fan of, to be a sup- 
porter of. 

tifoso (s.m.) SPORT supporter, fan. 
tight (sm.) ABBIGL. morning dress. 
tigre (s.f.) ZOOL. tiger. 
timbro (s.m.) 1 stamp * t. postale 
postmark 2 MUS. timbre, (di voce) 
tone. timbrare (v.t.) to stamp, (fran- 
cobolli) to postmark. 

timido (agg.) shy, timid. timidezza 
(s.f.) Shyness, timidity. 
timone (s.m.) MAR., AER. rudder, 
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helm (anche fig.) # barra del t. tiller. 
timore (s.m.) 1 fear, dread 2 (preoc- 
cupazione) worry, fear 3 (soggezio- 
ne) awe, respect. 
timpano (s.m.) 1 ANAT. eardrum, 
tympanum 2 MUS. kettledrum 3 
ARCH. tympanum. 

tingere (v.t.) to dye. tingersi 
(v.pron.) to dye # t. i capelli to dye 
one’s hair. 

tino (s.m.) vat. 
tinozza (sf.) tub, (per il bucato) 
washtub. 

tinta (s.f.) 1 (colorante) dye, tint, 
(vernice) paint 2 (colore) tint, BE co- 
lour, AE color, (tonalita) hue + at. 
unita plain. 

tintoria (sf.) dry cleaner’s. 
tipico (agg.) typical. 
tipo (s.m.) 1 (genere) kind, sort 2 
(modello) type, model, specimen, 
(marca) brand 3 (persona originale) 
character 4 FAM. (individuo) fellow, 
chap, guy Il (agg.) typical. 

tipografia (sf) 1 typography 2 (sta- 
bilimento) printing works (pl.). 

tiranno (agg.) tyrannic(al) (anche 
fig.) M(s.m.) tyrant (anche fig.). 
tirante (s.m.) (di tenda) guy rope, 
MECC. tie rod. 

tirare (v.t.) 1 to pull, (i capelli) to tug, 
(le tende) to draw 2 (trascinare) to 
drag 3 (lanciare) to throw, to toss, to 
cast 4 (sparare) to fire 5 (un calcio) to 
kick Il (v.i) 1 to pull # f. su (figli) to 
bring up, f. su (da terra) to pick up, f. 
avantito get by 2 (soffiare) to blow + 
oggi tiravento today the wind is blo- 
wing 3 (sparare) to shoot 4 (di indu- 
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menti troppo stretti) to be tight 5 (di 
camino) to draw 6 (sul prezzo) to bar- 
gain. tirarsi (v.pron.) (ql.sal’unl'al- 
tro) to throw (sthg.) at each other + 
t. su to rise, to draw 0.s. up, f. indie- 
tro (fig.) to pull out, to back out. 

tiro (s.m.) 1 (lancio) throw, pull, toss, 
(sparo) shot 2 (traino) BE draught, 
AE draft 3 (scherzo) trick 4 SPORT 
shot, (calcio) kick, (tennis) stroke 5 
FAM. (di sigaretta ecc.) drag. 

tirocinio (s.m.) apprenticeship, trai- 
ning # fare t. to do one’s training. ti- 
rocinante (s.m. / sf.) apprentice, 
trainee Il (agg.) apprentice (attr.), 
trainee (attr.). 

tisana (s,f.) (herb) tea, tisane. 
titolo (s.m.) 1 title 2 (di giomnale, tele- 
giornale) headline # CINEM., TV ti- 
toli di testa, di coda opening, closing 
credits 3 (nobiliare) title, (di studio, 
qualifica) qualification 4 (diritto ac- 
quisito) right, claim 5 ECON. security, 
(azione) share, (obbligazione) bond. 

tizio (sm) someone, so-and-so, fellow. 
toast (s.m.) CUC. toasted sandwich. 
toceare (v.t.) 1 to touch (anche fig.) 
+ 1. il fondo to touch the bottom 2 
(tastare) to touch, to feel 3 (raggiun- 
gere) (cifra, livello) to hit 4 (fig.) 
(commuovere) to move, to touch 5 
(fig.) (riguardare) to affect, to invol- 
ve Il (v.i.) 1 (capitare) to happen 2 . 
(spettare a qu.no) to be up to, (esse- 
re coStretto) to have to 3 (essere il 
turno di) to be the turn of ¢ toccaate 
it’s your turn. toccarsi (v.pron.) to 
touch, to feel + ¢. a vicenda to touch 
each other. toccato (agg.) 1 (scher- 



tocco 

ma) touché 2 (commosso) touched 3 
(un po’ pazzo) touched, FAM. nutty. 

tocco (s.m.) 1 touch 2 MUS., PITT. 

stroke 3 (di campana) stroke. 
togliere (v.t.) 1 to take away 2 to re- 

move 3 (abiti) to'take off 4 (denti) to 
pull out, to extract 5 (da dentro a 
ql.sa) to take out. togliersi (v.pron.) 
1 (abiti) to take off 2 (spostarsi) to 

move, to get out + ¢. di mezzo to get 
out of the way. 

toilette (s.f.) 1 (gabinetto) toilet, BE 

lavatory, AE restroom 2 (cura del 
corpo) toilet 3 (abito) outfit. 

tollerare (v.t.) to tolerate, (sopporta- 

re) to bear. 

tomba (s.f.) grave, tomb. 
tombino (s.m.) manhole, (chiusura) 

manhole cover. 
tombola (s.f.) (gioco) bingo. 
tonaca (s_f.) (di frate) frock, cowl, (di 
prete) cassock, (di monaca) nun’s 
dress, nun’s habit. 
tondo (agg.) round Il (s.m.) 1 (cer- 
chio) circle, ring 2 (oggetto tondo) 
round 3 TIP. Roman (type). 

tonfo (s.m.) 1 thud, (in acqua) splash, 

plop 2 (fig.) (insuccesso) flop. 
tonico (agg.) tonic + GRAMM. accen- 
to t. tonic accent Il (s.m.) 1 MED. to- 

nic 2 (cosmerico) toner, toning lotion. 
tonnellata (s./.) tonne, metric ton. 

tonno (s.m.) ZOOL. tuna, tunny, (ali- 
mento) tuna fish. 

tono (s.m.) tone, (di colore) shade. 
tonsilla (s,f.) ANAT. tonsil. 
topo (s.m.) ZOOL. mouse (p/. mice), 
(ratto) rat. 

toppa(s,f.) 1 (rappezzo) patch 2 (del- 
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la serratura) keyhole. 
torbido (agg.) 1 (liquido) turbid, 
cloudy, muddy 2 (fig.) dark, turbid. 

torcere (v.t.) to twist, to wring. 
torchio (s.m.) press + (fig.) mettere sot- 
to t.qu.no to put s.o. through the mill. 

torcia (s,f.) torch, (elettrica) BE torch, 
AE flashlight. . 

torcicollo (s.m.) stiff neck. 
torero (s.m.) bullfighter, toreador. 

tormento (s.m.) 1 torment, agony 2 

(seccatura) pest, nuisance, tormen- 

tare (v.t.) 1 to torture, to torment 2 

(infastidire) to plague, to pester, to 
vex. tormentarsi (v.pron.) to tor- 

ment 0.s., to worry. 
tornaconto (s.m.) profit, advantage. 
tornare (v.i.) 1 v. ritornare 2 (di con- 
ti) to balance # i conti non tornano 
the accounts don’t balance. 

torneo (s.m.) tournament. 
toro (s.m.) 1 bull 2 ASTROL. Taurus. 
torre (sf.) 1 tower 2 (negli scacchi) 
castle, rook. 

torrente (s.m.) 1 torrent, stream (an- 
che fig.) 2 (fig.) (flusso) flood, 
stream. 

torta (s.f.) CUC. (dolce) cake, pie, 
(salata) cake, tart. 

torto! (s.m.) 1 wrong 2 (colpa) fault. 
torto* (agg.) (ritorto) twisted, (piega- 
to) bent. 

tortora (s.f.) ZOOL. turtledove. 
tortuoso (agg.) tortuous (anche fig.), 
(strada ecc.) winding, (ragionamen- 
to) devious. é 

tortura (s,f.) 1 torture 2 (fig.) agony. 
torturare (v.t.) to torture (anche 
Jig.). torturarsi (v.pron.) to torture 

& 



tosare 

o.s. (anche fig.) to torment o.s. 
tosare (v.t.) (unapecora) to shear, (un 
cane) to clip. 

tosse (s,f.) cough. tossire (v.i.) to 
cough. 
tostapane (57 .) toaster. 
totale (agg.) total (completo) comple- 
te Il (s.m.) total. 
tovaglia (s.f.) tablecloth. 
tovagliolo (s.m.) napkin, serviette. 
tra v. fra. 
traballare (v.i.) 1 (di cosa) to be shaky, 
to wobble 2 (fig.) to waver 3 (di vei- 
coli) to jolt,to bump 4 (di persona) to 
stagger, to totter (anche fig.). 

traboccare (v.i.) to overflow, to be 
overflowing (anche fig.). 
trabocchetto (s.m_.) trap (anche fig.), 
pitfall, (botola) trap door + domanda 
at. trick question. 

tracciare (v.t.) 1 to trace, (linea) to 

draw, (su mappa, grafico) to plot (an- 
che fig.) 2 (abbozzare) to outline, to 
sketch (out). traccia (s.f.) 1 (impron- 
ta) track, (striscia) trail, (orma uma- 
na) footprint, (di pneumatici) tread 2 
(di animale) spoor, (odore) scent 3 
(estens.) (indizio) trace clue ,(segno) 
mark 4 (piccola quantita) trace. trac- 
ciato (s.m.) 1 plan, layout, SPORT 
course 2 (grafico) graph, chart, (dia- 
gramma) tracing 3 MAR. plot. 

tracolla (s.f.) shoulder strap. 
tracollo (ssn.) collapse, downfall , (di 
prezzi ecc.) crash. 

tradire (v.t.) to betray (anche fig.),(il 
coniuge) to be unfaithful to. tradirsi 
(v.pron.) to give o.s. away. tradi- 
mento (s.m.) betrayal, treachery, 
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DIR. treason, (infedelta) infidelity + 
at. (con inganno) by treachery, (di 
sorpresa) by surprise. traditore 
(agg.) treacherous, (infedele) un- 
faithful Il (s.m.) traitor, betrayer. 

tradizionale (agg.) traditional. 
tradizione (s.f.) tradition. 
tradurre (v.t.) 1 to translate (into) 2 
(spiegare) to explain. traduttore 
(s.m.) translator, (interprete) inter- 
preter. traduzione (s.f.) translation. 

trafficare (v.i.) 1 (commerciare) to 
deal, to trade 2 (fare traffici illeciti) to 
traffic 3 (armeggiare con) to fiddle 
with 4 (affaccendarsi) to bustle about 

ll (v.t.) (commerciare illecitamente) 
to traffic in (sthg.). traffico (s.m.) 1 
traffic 2 (commercio illecito) traffic, 
trafficking. 

trafila (s.f.) 1 procedure 2 TECN. die, 
drawplate. 

traforo (s.m.) 1 (perforazione) pier- 
cing, (trivellazione) drilling 2 (gal- 

leria) tunnel 3 (lavoro atraforo) fret- 
work. 

tragedia (sf.) tragedy (anche fig.). 
traghetto (s.m.) ferry(boat). 
tragico (agg.) tragic (anche fig.). 
tragitto (s.m.) 1 way, route  /ungo il 
t.on the way 2 (viaggio) journey. 

traguardo (s.m.) 1 finish, finishing li- 
ne 2 (fig.) goal. 

trainare (v.t.) to pull, to draw, (un vei- 
colo) to tow. 
tralasciare (v.t.) 1 (omettere) to omit, 
to leave out 2 (interrompere) to in- 
terrupt, to discontinue. 

tram (s.m.) BE tram (car), trol- 
ley(car), AE streetcar. 



trama 

trama (s,f.) 1 (di tessuto) weft, woof 
2 (fig.) (argomento, intreccio) plot 3 
(fig.) (congiura) plot. 
tramandare (v.r.) to hand down, to 

hand on. 
tramontana (s.f.) (vento) north wind. 
tramontare (v.i.) 1 to set 2 (fig.) (sva- 

nire) to fade, to wane, to die out. 
tramonto (s.m.) 1 setting, (del sole) 
sunset 2 (fig.) (declino) fading, de- 
cline, wane. 
trampolino (s.m_.) divingboard, (sci) 
(ski) jump * ¢. di lancio (fig.) laun- 
ching pad. 
tranne (prep.) except, but. 
tranquillita (s.f.) calm, tranquillity. 
tranquillo (agg.) calm, quiet, (pacifi- 
co) peaceful. tranquillizzare (v.t.) 1 
to calm, to tranquillize 2 (rassicu- 

rare) to reassure, tranquillizzarsi 

(v.pron.) 1 to calm down 2 (rassicu- 
rarsi) to be reassured. 

transgenico (agg.) transgenic. 
transito (s.m.) transit # divieto di 
transito no thoroughfare. 

trapano (s.m.) drill. 
trapassare (v.f.) to pierce, to pene- 

trate, (con la spada) to run (s.0.) 

through Il (v.i.) (morire) to die, to 
pass away. trapassato (s.m.) 1 LET- 

TER. (defunto) deceased * i trapas- 
sati the dead 2GRAMM. past perfect. 
trapelare (v.i.) to leak out (anche 
fig.), (di luce) to filter. 
trapezio (s.m.)1GEOM. trapezium 2 
(attrezzo per ginnastica e nel circo) 
trapeze 3 ANAT. trapezius. 

trapianto (s.m.) 1 BOT. transplanting, 

transplantation 2 MED. transplant, 
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transplantation, (di tessuti) graft. 
trappola (s.f.) trap, snare (anche fig.) 
+ t. per topi mousetrap. 

trarre (v.t.) 1 to draw (anche fig.) #t. 
in inganno to deceive, t. in salvo to 
rescue 2 (ricavare) to draw, to obtain, 
to derive + 1. vantaggio da ql.sa to 
benefit from sthg. trarsi (v.pron.) 1 
to draw, to move * ¢. in disparte to 
step aside 2 (sottrarsi) to get out. 

trascinare (v.t.) 1 to drag (anche fig.) 
2 (travolgere) to sweep away. tra- 
scinarsi (v.pron.) 1 to drag 0.s. 2 
(fig.) (protrarsi) to drag on. 

trascorrere (v.t.) to spend, to pass Il 
(v.i.) to pass, to go by, to elapse. 

trascurare (v.t.) 1 (non occuparsi di) 
to neglect 2 (non tenere conto di) to 
disregard, to ignore. trascurarsi 
(v.pron.) to let o.s. go. trascurabile 
(agg.) negligible, unimportant. 

trasferimento (s.m.) transfer # ¢. di 
chiamata TEL. call diversion. 

trasferire (v.t.) to transfer. trasferirsi 
(v.pron.) to move. trasferta (sf.) 1 
transfer, business travel 2 (indennita) 
travel allowance, travelling expenses 
(pl.) 3 SPORT (partita) away match. 

trasformare (v.t.) 1 to transform, to 
change, to turn 2 TECN. to process. 
trasformarsi (v.pron.) to be transfor- 
med, to turn into. trasformazione 
(s.f.) transformation. 

trasfusione (s.f.) transfusion. 
traslocare (v.t. / v.i.) to move. 

trasloco (s.m.) removal, move. 
trasmettere (v.t.) 1 to pass (on), to 
transfer 2 (tramandae) to hand down 
3TV,RAD. to broadcast 4 TECN., FIS. 



trasmissione 

to transmit. trasmettersi (v.pron.) 1 
to be transmitted, to be passed on 2 
(tramandarsi) to be handed down. 
trasmissione (s,f.) 1 transmission, 
(invio) sending 2 RAD., TV broad- 
cast, broadcasting, transmission, 
(programma) BE programme, AE 
program 3 MECC. transmission, dri- 
ve + albero di t. transmission shaft 4 
TEL., INFORM., FIS., MED. trans- 

mission 5 DIR. transfer. 
trasparente (agg¢.) transparent. 
trasportare (v.t.) 1 to transport, to 

carry, to convey 2 (spostare) to mo- 

ve 3 (trasferire) to transfer 4 (fig.) to 
transport, to carry away ¢ lasciarsi t. 
to (Jet 0.s.) be carried away. 
trasporto (s.m.) transport (anche 
fig.), transportation # mezzi di t. 
means of transport. 

trasversale (agg.) transverse, trans- 
versal, (che attraversa) cross (attr.), 
POL. cross-party (attr.). 

tratta (sf.) 1 (traffico illecito di per- 
sone) trade 2 COMM. draft, bill 3 
FERR. (fratto) section, stretch. 

trattamento (sm .) 1 treatment (anche 
MED., TECN.) 2 (in albergo, ristoran- 
te) service 3 (retribuzione) pay, pay- 
ment ¢ 1. di fine rapporto severance 
pay, BE gratuity. 

trattare (v.1.) 1 to treat, (maneggiare) 
to handle +f. bene, male to treat well, 
badly 2 (un argomento) to deal with3 
(condurre trattative) to negotiate 4 
(commerciare in) to deal in, to hand- 
le 5 (lavorare) to treat, to process 6 
MED., CHIM. to treat Il (v.i.) 1 to deal 
with, (avere come argomento) to be 
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about 2 (discutere) to negotiate, (sul 
prezzo) to bargain. trattarsi (v.pron.) 
to treat o.s. (well, badly) Il (v.impers.) 
to be about, to have to do with # di 
che cosa si tratta? what is it about? 

trattative (sf. pl.) negotiations (pl.). 
trattato (s.m.) 1 treaty, agreement + f. 

di pace peace treaty 2 (opera) treatise. 
trattenere (v.t.) 1 (far restare) to keep, 
to detain 2 (tenere fermo) to hold, to 
keep 3 (frenare, contenere) to hold 
back, to restrain 4 (detrarre) to with- 
hold. trattenersi (v.pron.) 1 (restare) 
to stay, to remain 2 (frenarsi) to stop 
(o.s.), to keep (0.s.), to refrain (from). 

trattenuta (s.f.) AMM. deduction. 
trattino (s.m.) dash, (nelle parole 
composte) hyphen. 

tratto' (agg.) (film, romanzo) based 
on, taken on. ‘ 

tratto® (s.m.) 1 (linea) line, stroke 2 
(segmento) part, piece 3 (di strada) 
way, stretch, (di fiume) stretch, (di 
mare, cielo) expanse 4 (pl.) (elemen- 
ti caratteristici) traits (pl.), features 
(pl.), (lineamenti) features (pl.). 

trattore (s.m.) tractor. 

trauma (s.m.) 1 MED., PSIC. trauma 

2 (fig.) shock. 
travaglio (s.m.) 1 (angoscia) suffe- 
ring, distress 2 (del parto) BE labour, 
AE labor. 

travasare (v.t.) (riversare) to pour, 

(vino) to decant. 

trave (s.f.) EDIL. beam, girder. 
traversa (s,f.) 1 (via) cross-street, si- 
de street 2 MECC., SPORT crossbar 3 
(per letto) drawsheet. 

traverso (agg.) cross, transverse + 



travestirsi 

andare di t. (di cibi) to go down the 
wrong way. 

travestirsi (v.pron.) (camuffarsi) to 
disguise 0.s. (anche fig.), (masche- 
rarsi) to dress up (as). travestimen- 
to (s.m.) (camuffamento) disguise, 
(in maschera) dressing-up. 

travisare (v.t.) (fatti) to distort, to mi- 
srepresent, (parole ecc.) to misinterpret. 

travolgere (v.t.) 1 to sweep away, to 
carry away 2 (investire) to run over 
3 (fig.) (sopraffare) to rout, to over- 
whelm. travolgente (agg.) over- 
whelming, overpowering. 

trazione (s,f.) 1 MED., TECN. traction 
2 AUT. drive. 

treccia (s,f.) plait, braid. 
tregua(s.f.) 1 MIL. truce 2 (fig.) pau- 
se, truce + senzat. ceaselessly. 

tremare (v.i.) to tremble, to shake, to 
quiver, (di freddo, febbre) to shiver # 
t. di paura to tremble with fear. 

trekking (s.m.) trekking, hiking. 
tremendo (agg.) terrible, awful, 
dreadful. 

treno (s.m.) train. 
triangolo (s.m.) triangle, AUT. red 
warning triangle, MUS. triangle. 

trib (s,f.) tribe. 
tribunale (s.m.) 1 DIR. (law) court, 
tribunal 2 (palazzo di giustizia) law- 
court, court house. 

tributo (s.m.) 1 FIN. tax 2 (fig.) tribu- 
te, toll. tributario (agg.) 1 FIN. tax 
(attr.), fiscal 2 GEOGR. tributary. 

tricolore (agg.) BE tricoloured, AE 
tricolored Il (s.m.) BE tricolour, AE 
tricolor. 

trifoglio (s.m.) BOT. clover. 
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triglia (s.f.) ZOOL. (red) mullet. 
trimestre (s.m.) 1 quarter, three- 

month period 2 (scolastico) term, AE 
(anche) trimester. 

trina (s.f.) lace, lacework. 
trincea (s,f.) MIL. trench. 
trionfo (s.m.) triumph, success. 
triste (agg.) 1 sad 2 (che causa tri- 
stezza) sad, unhappy 3 (squallido) 
gloomy, bleak. 

tristezza (s.f.) 1 sadness, unhappi- 
ness 2 (squallore) gloominess. 

tritare (v.t.) (carne) to mince, (verdura) 

to chop (up), (ghiaccio) to crush. 
trofeo (s.m.) trophy. 
tromba (s,f.) 1 MUS. trumpet, MIL. bu- 
gle 2 (delle scale) (stair)well 3 # t.d’a- 
ria whirlwind, AE twister. 
trombone (s.m.) 1 MUS. trombone 2 

(fig.) windbag. 
troncare (v.t.) 1 to cut off 2 (fig.) to 
break off. 

tronco (s.m.) 1 (di albero) trunk, (di 
albero tagliato) log 2 ANAT. trunk, 

torso 3 (di strada, ferrovia) section. 
trono (s.m.) throne. 
troppo (agg. indef.) too much, (p/.) too 
many Il (pron. indef.) too much, (pl.) 
too many, (troppo tempo) too long Il 
(avv.) (con agg. e avy.) too, (con ver- 

bi) too much, (rif. a tempo) too long. 
trota (s.f.) ZOOL. trout. 
trottare (v.i.) 1 to trot 2 (estens.) to 
hurry, (darsi da fare) to be on the trot. 

trottola (s.f.) (spinning) top. 
trovare (v.t.) 1 to find 2 (scoprire) to 
find (out), to discover 3 (incontrare ) 

to meet 4 (giudicare) to find, (reputa- 
re) to think. trovarsi (v.pron.) 1 (es- 



truccare 

sere, stare) to be 2 (essere situato) to 
be located, to lie, to stand 3 (incon- 
trarsi) to meet, (riunirsi) to get toge- 
ther 4 (sentirsi) to feel, to get on. tro- 
vata (s.f.) 1 (idea) good idea 2 (espe- 
diente) expedient 3 (battuta) quip, 
witty remark. 

truccare (v.t.) 1 (cosmesi) to make 
up, to put make-up on, (fravestire) to 
dress up 2 (fig.) (manipolare) to fix, 
to rig, (un motore) FAM. to soup up. 
truccarsi (v.pron.) (cosmesi) to ma- 

ke (0.s.) up, to put make-up on, (ca- 
muffarsi) to disguise o.s. trucco 
(s.m.) 1 (astuzia, inganno) trick, 
gimmick 2 (cosmetici) make-up. 

truffa (s.f.) fraud (anche DIR.), 
swindle, FAM. con, scam. truffare 
(vt.) to cheat, to swindle, DIR. to de- 
fraud, FAM. to con, to scam. 

truppa (s.f.) MIL. troop. 
tu (pron. pers. 2° pers. sing.) you. 
tubetto (s.m_.) tube. 

tubo (s.m.) pipe, tube, (flessibile) 
hose, BE hosepipe. 

tuffare (v.t.) to dip, to plunge. tuffar- 
si (v.pron.) to dive (anche fig.), to 
plunge (anche fig.) # vietato t.no di- 
ving. tuffo (s.m.) dive, plunge. 

tulipano (s.m.) BOT. tulip. 
tumore (s.m.) MED. BE tumour, AE 

tumor. 
tumulto (sn.) 1 (confusione) uproar, 
turmoil 2 (sommossa) riot, uprising 

3 (fig.) tumult, turmoil. 
tunnel (s.m.) tunnel (anche fig.). 
tuo (agg. poss.) 1 your, (tuo proprio) 
your own quel t. amico that friend 
of yours 2 (pred.) yours Il (pron. 
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poss.) yours Il (s.m. pl.) # i tuoi (ge- 
nitori) your parents. 

tuono (s.m.) 1 thunder, clap of thun- 
der 2 (rombo) boom, roar. 

tuorlo (s.m.) (egg) yolk. 
turbare (v.t.) to upset, to disturb. tur- 
barsi (v.pron.) to get upset, to be af- 
fected. 

turco (agg.) Turkish + bagno t. Tur- 

kish bath Il (s.m.) 1 (abitante) Turk 
2 (lingua) Turkish. 

turismo (s.m.) tourism. turista (s.m. 
/ sf.) tourist, (persona in vacanza) 
BE holidaymaker, AE vacationer. tu- 
ristico (agg.) tourist (attr.). 

turno(s.m.) 1 tum, BE go + at.in tum 

2 (di lavoro) shift 3 (di guardia) MIL. 
guard, (di medici ecc.) duty 4 POL. 
(di elezioni) ballot. 

tuta (s.f.) (da lavoro) overalls (pl.), 
(abbigliamento) suit, (da ginnastica) 
track suit. 

tutore (s.m.) 1 DIR. guardian 2 MED. 
brace, (sostegno per braccia) 
(arm)sling, (fascia per ginocchia) 
knee sleeve. 

tutt’al pit (avv.) 1 (al massimo) at the 
most 2 (alla peggio) at the worst. 

tuttavia (cong.) nevertheless, still. 
- tutto (agg. indef.) 1 all, (ogni) every 

+ t. il giorno all day long 2 (intero) 
the whole * f. i] gruppo the whole 
group Il (pron. indef.) 1 (sing.) all, 
(ogni cosa) everything, (qualsiasi 
cosa) anything 2 (pl.) all, (ognuno) 
everybody, everyone Il (avv.) quite, 
completely, exactly Il (s.m.) all, the 
whole thing, (l’intero) whole. 

tuttora (avv.) still. 
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ubbidire (v.7.) to obey. 
ubbidiente (agg.) obedient. 
ubriacare (v.t.) to make drunk, to in- 
toxicate (anche fig.). ubriacarsi 
(v.pron.) to get drunk. 

ubriaco (agg.) drunk * u. fradicio 
dead drunk, BE blind drunk Il (s.m.) 
drunk, (ubriacone) drunkard. 

uccello (s.m.) 1 ZOOL. bird 2 (pene) 
VOLG. cock. 
uccidere (v.t.) to kill (anche fig.). uc- 
cidersi (v.pron.) 1 tokillo.s.,tocom- 
mit suicide. uccisore (s.m.) killer. 
udire (v.t.) to hear. udente (agg.) 

hearing. udibile (agg.) audible. 
udienza (s.f.) 1 audience, hearing 2 
DIR. hearing. 
udito (s.m.) (sense of) hearing. 

ufficiale’ (agg.) official. 
ufficiale? (s.m.) officer (anche MIL.), 
official + pubblico u. public official. 

ufficio (s.m.) 1 office, (reparto) de- 
partment 2 (carica) office 3 (dove- 
re, compito) duty, task. 
ufficioso (agg.) unofficial. 
uguagliare (v.r.) 1 to equalize, to ma- 
ke equal 2 (livellare) to level, to uni- 
form 3 (essere, diventare uguale) to 

equal. uguaglianza (sf.) equality. 
uguale (agg.) 1 (pari) equal, the same 
2 (identico) identical, the same 3 (si- 
mile) like (attr.), alike (pred.) 4 (uni- 

forme) even 5 (in matematica) equal 
* due pid. uno é u.atre two plus one is 

equal to three Il (s.m.) 1 equal, peer 2 
(lastessacosa) the same 3 MAT. (sim- 
bolo) BE equals sign, AE equal sign Il 
(avv.) FAM. the same * costava u. it 
cost the same. ugualmente (avv.) 1 

equally 2 (lo stesso) all the same. 
ulcera (s.f.) MED. ulcer. 
ulivo (s.m.) BOT. olive (tree). 
ulteriore (agg.) further. 

ultimare (v.t.) to finish, to complete. 
ultimo (agg.) 1 last, (verso lafine) lat- 
ter, (in alto) top (attr.), (in basso) bot- 
tom (attr), (indietro) back (attr.) 2 (il 
pitt recente) latest 3 (il pit lontano) 
farthest 4 (finale) final, last 5 (meno 
importante) least, (infimo) lowest 6 
(fondamentale) ultimate Il (s.m.) 1 
last 2 (fine) end + in u.in the end. ul- 
timamente (avv.) lately, recently. 

ululare (v./.) to howl, (di vento, sirena) 
to wail. ululato, ululo (s.m.) howl 
(anche fig.), (di vento, sirena) wail. 
umanesimo (s.m.) humanism. 
umano (agg.) 1 human 2 (comprensi- 

vo) humane Il (s.m.) (essere) human 
(being). umanita (s.f.) 1 humanity 2 
(genere umano) humanity, mankind. 
umanitario (agg.) humanitarian. 
umidificatore (s.m.) humidifier. 
umidita (s.f.) damp, moisture, (condi- 
zione) dampness, METEOR. humidity. 
umido (agg.) damp, moist, METEOR. 
humid Il (s.m.) CUC. stew. 

umile (agg.) humble, (lavoro) menial. 



umiliare 

umiliare (v.t.) to humiliate. umiliarsi 
(v.pron.) to humiliate o.s.,to humble 
0.s, umiliazione (s.f.) humiliation. 
umilta (s.f.) 1 (modestia) humility 2 
(di estrazione sociale) humbleness. 
umore (s.m.) BE humour, AE humor, 
(stato d’animo) mood, spirits (pl.). 
umorismo (s.m.) BE humour, AE hu- 
mor. umoristico (agg.) humorous, 
(comico) comic, (divertente) funny. 
un, una v. uno’. 
unanimita (s.f.) unanimity ¢ all’u. 
unanimously. 
uncinetto (s.m.) crochet hook. 
uncino (s.m.) hook. 
ungere (v.t.) 1 to grease, to oil 2 (spor- 
cae) to make greasy 3 (fig.) (cor- 
rompere) FAM. to grease. ungersi 
(vpron.) 1 to get greasy 2 (con creme) 
to oil o.s., to rub o.s. with cream. 
unghia (s.f.) 1 ANAT. (umana) nail, 
(di mano) fingernail, (di piede) toe- 
nail 2 ZOOL. (di canidi e felini) claw, 
(di rapace) talon, (zoccolo) hoof. 
unguento (s.m.) ointment, cream. 
unico (agg.) 1 only + figlio u. only 
child 2 (esclusivo) sole 3 (singolo) 
single 4 (senza uguale) unique Il 
(s.m.) only one. unicamente (avv.) 
solely, only. unicita (s,f.) uniqueness. 

unificare (v.t.) 1 to unify, to unite 2 
(rendere standard) to standardize. 
uniformare (v.t.) 1 to make uniform, 
to level 2 to standardize 3 (confor- 
mare) to conform. uniformarsi 

(v.pron.) to conform to, (aregole, di- 
rettive) to comply with. 
uniforme (agg.) uniform, even Il 
(sf) uniform. uniformita (sf.) 1 uni- 
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formity 2 (accordo) unanimity. 
unilaterale (agg.) unilateral, (fig.) 
one-sided. 
unione (sf.) 1 union 2 (fig.) harmony 
3 (di suoni, colori) combination. 
unire (v.t.) 1 to unite, (connettere) to 
join (together), to connect 2 (aggiun- 
gere) to add 3 (mettere insieme) to 
combine, (mescolare) to blend, to 
mix. unirsi (v, pron.) 1 to unite, to join 
(together), (di societa) to merge 2 (ac- 
compagnarsi a) to join (s.o., sthg.) 3 
(colori, suoni) to harmonize, to blend. 
unisono (s.m.) unison. 
unita (s.f.) 1 unit 2 (l’essere unito) 
unity. unitario (agg.) 1 unitary, joint 
(attr.) 2 COMM. unit (attr.). 
unito (agg.) 1 united, (aggiunto) ad- 
ded, (accluso) enclosed 2 (unifor- 
me) uniform, even 3 (tinta) plain. 
universale (agg.) 1 universal # erede 
u.sole heir 2 multipurpose, universal. 
universita (s.f.) university. universi- 
tario (agg.) university (attr.). 
universo (s.m.) universe, world. 
uno!, un, una (art. indet.) 1 a, an 2 
(con numeri o quantita) a,an, one 3 

FAM. (approssimazione) around, 

about + c’erano un venti persone 
there were around twenty people. 
uno? (agg.num.card. e s.m.) one. 
uno®, una (pron.) 1 one # /’un l'altro 
each other, one another 2 (imperso- 
nale) one, you * u.fa quello che pud 
you do what you can 3 (qualcuno, un 
tale) someone, somebody. 
unto (agg.) greasy, oily, (macchiato) 
dirty, filthy ll (szm.) grease. untuoso 
(agg.) 1 greasy 2 (fig.) soapy, unctuous. 



uomo 

uomo (s.m.) man (p/. men). 

uovo (s.m.) egg  u. alla coque soft- 
boiled egg, u. sodo hard-boiled egg. 
uragano (s.m.) hurricane. 
urbanistica (s.f.) town planning. 
urbanizzazione (s.f.) urbanization. 

urbano (agg.) 1 urban * telefonata 
urbana local call 2 (cortese) urbane. 
urgente (agg.) urgent, pressing. 
urgenza (s.f.) 1 urgency, (fretta) 
hurry 2 (emergenza) emergency. 

urlare (v.i.) 1 to shout, to yell, to bawl 
2 (per paura, dolore) to cry,to scream 
3 (strillare) to scream, to shriek 4 (di 
cane, vento) to howl, (di sirena) to 
wail Il (v.t.) to shout, to yell. 

urlo (s.m.) shout, cry, (strillo) 
scream, shriek, (suwono acuto) wail. 

urna (sf.) 1 urn 2 (elettorale) ballot box. 
urologia (s,f.) MED. urology. 
urra! (inter.) hooray! 
urtare (v.t.) 1 to bang into, to knock 
against 2 (con un veicolo) to hit, to 
crash into 3 (offendere) to hurt 4 (ir- 
ritare) to irritate, to annoy Il (v.i.) to 
knock, to hit. urtarsi (v.pron.)1 (col- 
lidere) to collide, to bump against one 
another 2 (venire acontrasto) toclash. 

urto (s.m.) 1 (colpo) bump, knock 2 
(spinta) push, shove 3 (scontro) crash 
4 (contrasto) conflict, (fig.) clash. 
usa e getta (loc. agg.) disposable. 
usare (v.f.) 1 to use, (impiegare) to 
make use of, to employ 2 (essere so- 
lito) to be used to (doing sthg.) II (v.z.) 
(essere di moda) to be fashionable, to 
be in. usanza (s,f.) 1 (consuetudine) 
custom, tradition 2 (abitudine) habit. 
usato (agg.) 1 used, (logoro) worn- 
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out 2 (in uso) in use (pred.) 3 (ven- 
duto non nuovo) second-hand (attr.) 
Il (s.m.) second-hand goods. 
uscire (v.i.) 1 to go out, to get out, (ve- 
nire fuori) to come out, (andarsene) to 
leave + u.con qu.no FAM. to date s.o. 
2 (pubblicazione) to come out, to be 
published 3 INFORM. (daapplicazio- 
ne) to exit from, to quit 4 (essere 
estratto) to come up, to be drawn. 
uscita (s,f.) 1 (azione) going out, co- 
ming out, (da veicolo) getting out, (il 
lasciare un luogo) leaving (a place) 
2 (passaggio) exit, way out (anche 
fig.) 3 (autostrada) exit, (aeroporto) 
gate 4 (libro) publication, (film, di- 
sco) release 5 INFORM. output 6 (spe- 

Sa) outlay # uscite FIN. outgoings. 
usignolo (s.m.) ZOOL. nightingale. 
uso (s.m.) 1 use 2 (abitudine) cu- 
stom, (moda) fashion. usuale (agg.) 
usual, customary. 
ustionarsi (v.pron.) to burno.s.,(con 
liquidi, vapore) to scald o.s. 
ustione (s.f.) burn, scald. 
usufruire (v.i.) 1 to make use of, to take 
advantage of 2 (di privilegio) to enjoy. 
usura! (s,f.) usury. usuraio (s.m.) 
usurer, FAM. loan shark. 
usura? (s.f.) (logorio) wear (and tear). 
utensile (sm.) 1 utensil, (attrezzo) tool. 
utente (s.m./ s,f.) user, (abbonato) 
subscriber. 

utile (agg.) useful, (d’aiuto) helpful, 
FAM. handy Il (s.m.) ECON. profit. 

utilita (s,f.) 1 usefulness, utility, use. 
utilizzare (v.t.) to use, to make use of, 
to utilize, (fare ricorso a) to resort to. 
uva (s.f.) BOT. grapes (pl.). 



Vv 

vacante (agg.) vacant ¢ posto (anche 
di lavoro) v. vacancy. 
vacanza (s.f.) holiday, AE vacation. 
vacca (s,f.) cow. 
vaccinare (v.t.) MED. to vaccinate. 
vaccino (agg. e s.m.) vaccine. 

vacillare (v.i.) 1 to totter, to waver 
(anche fig.) 2 (di fiamma) to flicker. 
vagabondo (agg.) vagrant, vaga- 
bond Il (s.zm.) 1 vagabond, (girova- 
go) rover 2 FAM. (fannullone) idler, 
loafer, (barbone) tramp. 

vagare (v.i.) to wander, to roam, to 

rove (anche fig.). 
vagina (s.f.) ANAT. vagina. 
vaglia (sn.) ¢ v.postale BE postal order. 
vagliare (v.t.) 1(setacciare) to sift, to sie- 
ve 2 (fig.) to examine, to weigh (up). 

vago (agg.) vague, hazy, faint. 
vagone (s 7.) (merci) wagon, BE truck, 
(carrozza) carriage, coach, AE car. 

vaiolo (s.m.) MED. smallpox. 

valanga (s.f.) avalanche (anche fig.). 
valere (v.i.) 1 to be valid, (in vigore) to 
be in force 2 (avere un dato valore) to 
be worth 3 (contare) to count Il (v.t.) 
(procurare) to earn, to win. valersi 

(v.pron.) (servirsi) to make use of. 
valido (agg.) 1 valid 2 (efficace) ef- 
fective. validita (s.f.) validity. 

valigia (s.f.) 1 suitcase + fare lav. to 
pack 2 (pl.) (bagagli) luggage, bag- 
gage. valigetta (s.f.) (per documen- 
ti) briefcase. 

valle (s,f.) valley. 
valore (s.m.) 1 value (anche fig.), 
worth 2 (validita) validity, effect 3 
(coraggio) valour 4 (pl.) (oggetti 
preziosi) valuables. valorizzare (v.t.) 
1 (migliorare) to enhance, (sfruttare) 
to exploit, (territorio) to develop 2 
(fig.) (far risaltare) to bring out 3 (au- 
mentare il valore) to increase the va- 
lue of. valorizzarsi (v.pron.) 1 to in- 
crease in value 2 (aspetto) to make 
the most of 0.s. 
valuta (s.f.) 1 currency, (denaro) mo- 
ney 2 BANC. accrual date. 

valutare (v.t.) 1 (giudicare) to value, 
to estimate, to assess 2 (considerare) 
to consider 3 (apprezzare) to value, 
to esteem 4 (a scuola) BE to mark, 
AE to grade. valutazione (sf.) 1 
evaluation, (stima) valuation, esti- 
mate 2 (preventivo) estimate 3 (a 
scuola) BE marking, AE grading. 
valvola (s.f.) valve, (fusibile) fuse. 
valzer (s.m.) MUS. waltz. 
vampiro (s.m.) vampire (anche fig.). 
vandalo (s.m.) vandal (anche fig.). 
vanga (s.f.) spade. vangare (v.t.) to 
dig, to spade. 
vangelo (s.m.) Gospel, (fig.) gospel 
(truth). 

vaniglia (s.f.) vanilla. 
vanitoso (agg.) vain, conceited. 
vano (agg.) 1 vain 2 (inconsistente) 
empty Il (s.zm.) 1 (parte vuota) hollow, 



vantaggio 

space, opening 2 (stanza) room. 
vantaggio (s.m.) 1 advantage, (posi- 
zione vincente) lead 2 SPORT lead, 
TENNIS advantage. vantaggioso 
(agg.) advantagé¢ous, favourable. 

vantare (vt) 1 (pregiarsi) to boast 2 (pre- 

tendere) to claim. vantarsi (vpron.) to 
boast, to brag. vanto (sim.) 1 (il van- 
tare) boast(ing) 2 (orgoglio) pride. 

vapore (sm.) BE vapour, AE vapor, (ac- 

queo) steam. vaporoso (agg.) 1 (tes- 

suto) gauzy, filmy 2 (capelli) fluffy. 
vaporizzare (v.t.) 1 FIS. to vaporize 2 
(spruzzare) to spray. 

varare (v.t.) MAR. to launch (anche 
Jig.), DIR. to pass. 
varcare (v.t.) to cross (anche fig.). 
varco (s.m.) opening, passage, way. 

variare (v.t.) to vary, to change. varian- 
te (s,f.) variation, variant. variazione 
(s.f.) variation, (modifica) change, 
(oscillazione) fluctuation. variabile 
(agg.) variable, (instabile) unsettled Il 
(s,f.) MAT., INFORM. variable. 

varicella (s.f.) chickenpox. 
varieta (s,f.) variety, range ll (s.m.) 
TEATR., TV variety (show). 

vario (agg.) 1 varied, (differente) va- 
rious, different 2 (pl.) (parecchi) va- 

rious, several, (di diversi tipi) sundry. 
vasca (s.f.) 1 basin, (serbatoio) tank 
2 (da bagno) bath, (bath-)tub 3 (pi- 
scina) (swimming) pool fare unav. 
to swim a length. 
vaso (s.m.) 1 pot, (decorativo) vase, 
(barattolo) jar, (peri fiori) flowerpot 
2 ANAT. (sanguigno) (blood) vessel. 
vassoio (s.m.) tray. 

vasto (agg.) vast, (fig.) wide, broad. 
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vastita (s.f.) vastness. 
ve v. vi. 

vecchio (agg.) 1 old, aged 2 (di un 
tempo) former 3 (che duradamolto) 
long-standing 4 (antiquato) out-of- 
date 5 (stantio) stale 6 (stagionato) 
seasoned, (vino) aged, (formaggio) 
ripe Il (s.m.) 1 (persona) old man 2 
(cid che é vecchio) the old, old 
things (pl.). vecchiaia (s,f.) old age. 
vedere (v.t./ vi.) 1 to see 2 (film, tv) 
to watch 3 (museo ecc.) to visit, to go 
to 4 (esaminare) to examine, to have 

alook at, (controllare) to check 5 (in- 
contrare ) to meet. vedersi (v,pron.)1 
to see 0.8.2 (incontrarsi) to meet 3 (di 

coppia) to go out (with s.o.). 
vedova (s.f.) widow. vedovo (agg.) 
widowed Il (s.m.) widower. 
veduta (sf.) 1 sight, view 2 (raffigu- 
razione) picture 3 (pl.) (opinione) 
view, opinion + di larghe, ristrette 
vedute broad-, narrow-minded. 

vegetale (agg. e s.m.) vegetable. 
vegetariano (agg. e s.m.) vegetarian. 
vegetazione (s,f.) vegetation. 
vegeto (agg.) + vivo e vy. alive and 

kicking. 
veglia (s.f.) (lo stare sveglio) watch, 
Vigil + v. funebre wake. 

veicolo (s.m.) vehicle (anche fig.). 
vela (s.f.) 1 sail 2 SPORT sailing. 
veleno (s.m.) poison, (di animali) ve- 
nom (anche fig.). velenoso (agg.) 
poisonous, venomous (anche fig.). 

velluto (s.7.) velvet. 

velo (s.m.) 1 veil (anche fig.) 2 (strato 
sottile) film, layer 3 (tessuto) voile. 
veloce (agg.) fast, quick. velocita 



vena 

(sf.) speed, velocity. 
vena (s,f.) ANAT. vein (anche fig.). 
vendemmia (s.f.) (grape) harvest, (di 
un dato anno) vintage. vendemmia- 
re (v.t./ vi.) to harvest (grapes). 
vendere (v.t.) to sell. vendersi 
(v,pron.) to sell 0.s., (prostituirsi) to 

prostitute o.s. venduto (agg.) 1 sold 
2 (fig.) (corrotto) corrupt. 

vendetta (s.f.) revenge, vengeance. 
vendicare (v.t.) to avenge. vendicar- 
si (v.pron.) to take revenge. 

vendita (s/.) sale, (il vendere) selling. 
venditore (s.m.) seller, vendor, (rap- 
presentante) salesman. 
venerare (v.f.) to revere, to venera- 

te, RELIG. to worship, to venerate. 
venerdi (s.m.) Friday # V. Santo 
Good Friday. 
Venere (s.f.) ASTRON., MIT. Venus. 
venereo (agg.) MED. venereal. 

venire (v.i.) 1 to come 2 (provenire) to 
come from 3 (niuscire, risultare) totum 
out, to come out 4 (costare) to cost 5 

(ausiliare nella forma passiva) to be. 
ventaglio (s.m.) 1 fan 2 (fig.) range. 
ventilato (agg.) airy, ventilated, (da 
vento) windy. 

ventilatore (s.m_.) fan. 
vento (sm.) wind, (flusso d’aria) air 
(current). ventoso (agg.) windy. 
ventosa (s.f.) sucker, suction cup. 
ventola (s.f.) TECN. fan. 
ventre (s.m.) 1 stomach, ANAT. ab- 

domen 2 (estens.) (pancia) belly, 
(grembo) womb. 

ventricolo (s.m.) ANAT. ventricle. 
veramente (avv.) 1 (realmente) really, 
truly 2 (adire il vero) actually. 
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veranda (s,f.) veranda(h), AE porch. 
verbale' (agg.) 1 (orale) spoken 2 
GRAMM. (del verbo) verbal, verb (attr). 
verbale® (s.m.) (documento) record, 
(di riunione ecc.) minutes (pl.), (di 
polizia ecc.) statement, report. 
verbo (s.m.) 1 GRAMM. verb 2 (pa- 
rola) word. 
verde (agg.) green Il (s.m.) green + 
essere al v, to be broke. 

verdetto (s.m.) verdict. 
verdura (s.f.) vegetables (pl.). 
vergine (agg. e sf.) virgin ¢ la V. Ma- 
ria Virgin Mary Il(sf.) ASTRON. Virgo. 

verginita (s.f.) virginity. 
vergogna (s.f.) shame, (imbarazzo) 
embarrassment. vergognoso (agg.) 
1 (che recavergogna) shameful 2 (pie- 
no di vergogna) ashamed, (timido) shy. 
vergognarsi (v.pron.) 1 to be (to feel) 
ashamed 2 (per imbarazzo, timidez- 

za) to feel embarrassed, to be shy. 
verificare (v.t.) to verify, to check, 
COMM. to audit. verificarsi (v.pron.) 
(accadere) to occur, to take place. 

verita (s.f.) truth. 
verme (s.m.) ZOOL. worm (anche fig.). 
vernice (s.f.) 1 paint, (trasparente) 
varnish 2 (pelle) patent leather. ver- 
niciare (v.t.) to paint, to varnish. 

vero (agg.) true,(autentico) real l(s.m.) 
(verita) truth. verosimile (agg.) likely. 
versamento (s.m.) 1 COMM. (paga- 

mento) payment, (deposito) deposit 
2 MED. effusion. 
versare (vt.) 1 to pour (out), (rovesciare) 

to spill 2 COMM. to deposit, (pagare) 
to pay. versarsi (vpron.) 1 (rove- 

sciarsi) to spill, to be spilt (spilled) 2 (n- 
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versarsi) to pour, (fiumi) to flow. 
versione (s.f.) 1 version 2 (traduzio- 
ne) translation. } | 

verso! (prep.) 1 (direzione) towards 
2 (vicino a) near 3 (rif. atempo) (cir- 
ca) about, around 4 (nei riguardi di) 
to, towards, (contro) against. 

verso? (s.m.) 1 (rigadi poesia) verse, 
line, (pl.) (poesia) poetry 2 (di ani- 
male) call, cry 3 (direzione) direc- 
tion, way 4 (modo) way. 
vertebra (s.f.) ANAT. vertebra. ver- 
tebrale (agg.) ANAT. vertebral + co- 
lonnay. spinal column, spine. 

vertebrato (s.m.) ZOOL. vertebrate. 
' verticale (agg.) vertical Il (s.f.) 1 (ret- 

tay.) vertical 2 (cruciverba) down. 
vertice (s.m.) 1 top, summit, (fig.) 
height 2 GEOM. vertex (pl. vertices). 

vertigini (s,f.) (pl.) + avere le v. to feel 
dizzy, giddy. 
vescica(s.f.) 1 ANAT. bladder 2 (bol- 
la cutanea) blister. 
vescovo (s.m.) ECCL. bishop. 
vespa (s,f.) ZOOL. wasp. 
vestaglia (s,f.) dressing gown, AE robe. 
veste (s.f.) 1 garment 2 (abito dadon- 
na) dress 3 ECCL. vestment 4 (fig.) 
(qualita, funzione) capacity 5 (appa- 
renza) guise 6 (presentazione) format. 

vestire (v.t.) 1 to dress 2 (indossare) 

to wear 3 (adattarsi al corpo) to fit Il 
(v.i.) to dress. vestirsi (v.pron.) 1 to 
dress (0.S.), FAM. to get dressed 2 
(mascherarsi) to dress up. 

vestito (agg.) dressed (in), (fig.) clad 
(in) Il (s.m.) (da uomo) suit, (dadon- 
na) dress, (pl.) (indumenti) clothes. 
veterano (agg. es.m.) veteran. 
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veterinario (s.m.) BE veterinary sur- 

geon, AE veterinarian, FAM. vet. 
veto (s.m.) veto * porte il v. to veto. 
vetraio (s.m.) (installatore) glazier. 
vetrata (s,f.) 1 window, (parete) glass 
wall 2 (di chiesa) stained glass window. 

vetrina(s.f.) 1 (di negozio) shop win- 
dow 2 (mobile) (display) cabinet. 

vetro (s.m.) glass, (lastra) pane + v. 
smerigliato frosted glass. vetrino 
(s.m.) (per microscopio) slide. 

vetta (s.f.) top, summit (anche fig.). 
vettore (s.m.) 1 FIS., MAT. vector 2 
carrier. vettoriale (agg.) MAT., IN- 
FORM. vectorial, vector (attr.). 

vettura (s.f.) 1 (auto) car, (carrozza) 

coach 2 FERR. BE coach, AE car. 
vi (pron. pers. 2° pers. pl.) (compl. ogg.) 
you, (compl. di termine) (to) you, (1- 
flessivo) yourself Il (pron. recipr.) (tra 
due) each other, (tra pit di due) one 

another ll (avv.) (qui) here, (/a) there. 
via’ (s,f.) 1 (di cittd) street, (strada) 
road 2 (percorso) way3 (modo) way. 

via? (s.m.) starting signal, start. 
via’ (avy.) away, off Il (prep.) via, by + 
v. satellite via satellite, v. fax by fax. 

viaggiare (v.i.) to travel. viaggiato- 
re (s.m.) 1 traveller, AE traveler 2 

(passeggero) passenger. 
viaggio (sm .) journey, (gita) trip, (per 
nave, nello spazio) voyage, (per ae- 
reo) flight  v. di nozze honeymoon. 

viale (s.m.) avenue, boulevard, (di 
giardino) path, (d’accesso) drive. 
vibrare (v.t.) (un colpo) to strike, to 
deal Il (v.i.) 1 to vibrate 2 (fig.) (fre- 
mere) to quiver. vibrazione (sf) 1 vi- 
bration (anche TEL.) 2 (fig.) quiver. 



vice 

vice (s.m.) deputy, assistant. 
vicenda(s/.) event, (storia) story + av. 
(fra due) each other, (a tumo) in tum. 
viceversa (avv.) vice versa. 
vicino (agg.) 1 near(by), close 2 (adia- 
cente) next Il (sm) (di casa) neighbour, 
AE neighbor Il (avy.) near(by), close, 
close by. vicinanza (sf.) 1 proximity 
2 (pl.) vicinity. 

vicolo (s.m.) alley, lane. 
video (agg.) video (attr. II(s.m.) 1 vi- 
deo, (schermo) screen 2 INFORM. 
display, monitor 3 (videoclip) video. 
videocamera (s.f.) videocamera. 
videogioco (s.m.) videogame. 
vietare (v.t.) to forbid, to prohibit, to 
ban, (impedire) to prevent, to stop. 

vietato (agg.) forbidden, prohibited. 
vigente (agg.) DIR. in force. 
vigilare (v.t.) to watch (over), to keep 
a watch (on) Il (v.i.) to keep watch. vi- 
gilante (s.m.) security guard. vigilan- 
za(sf.) (sorveglianza) surveillance. 

vigile (agg.) watchful, alert, vigilant 
Wl (san.) 1 @ vigili urbani municipal 
police 2 (del fuoco) fireman, fire- 
fighter  vigili del fuoco BE fire bri- 
gade, AE fire department. 

vigilia (s.f.) eve (anche fig.). 
vigliacco (agg. e s.m.) coward. 
vigna(s.f.), vigneto (s.m.) vineyard. 
vigore (ssn.) 1 vigour, AE vigor, for- 
ce (anche fig.) 2 DIR. (validita) force. 

vile (agg.) (vigliacco) cowardly, (me- 
schino) vile, mean. 

villa (s f.) 1 (casa grande) mansion 2 

(di campagna) country house, villa. 
villaggio (ssn.) village + v. tuistico BE 
holiday village, AE vacation village. 
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villetta (s,f.) (in citta) detached house, 
(in campagna) cottage + v. a schiera 
BE terraced house, AE row house. 

vincere (v.t.) 1 to win (anche fig.) 2 
(sconfiggere) to defeat 3 (sopraffare) to 
overcome Il (v.i.) to win. vincersi 
(v.pron.) (dominarsi) to control 0.s. 
vincita (s.f.) win, (in denaro) win- 
nings (pl.). vincitore (sm.) winner. 

vincolo (s.m.) 1 (legame) tie, bond 2 
(imposizione) constraint (anche 
DIR., ECON.). vincolare (v.t.) 1 to 
bind (anche DIR.) 2 FIN. to tie up. 

vino (s.m.) wine. 
viola (agg. e s.m.) (colore) violet, pur- 
ple ll(s.f.) 1 BOT. violet 2 MUS. viola. 

violare (v.t.) 1 to infringe, to break, to 
violate 2 (profanare) to profane. vio- 
lazione (s.f.) 1 breach, violation 2 
(profanazione) profanation. 

violentare (v.t.) (stuprare) to rape. 

violentatore (s.m_.) rapist. 
violenza (s,f.) violence, (azione) act 
of violence. violento (agg.) violent. 

violetto (agg. e s.m.) violet. 
violino (s.m.) MUS. violin, FAM. 
fiddle. violinista (ssm./sf.) violinist. 

violoncello (s.m.) MUS. cello. 
vipera (s.f.) ZOOL. viper (anche fig.). 
virgola (s.f.) 1 GRAMM. comma 2 
MAT. (decimal) point. 

virgolette (s.f. pi.) quotation marks, 
BE inverted commas. 

virile (agg¢.) manly, virile (anche fig.). 
virilita (s.f.) 1 manliness, virility (an- 
che fig.) 2 (eta virile) manhood. 

virtu (sf.) 1 virtue 2 (facolta) pro- 
perties (pl.), powers (pl.). 

virtuale (agg.) virtual. 



virus 

virus (s.m.) BIOL., INFORM. virus. 
viscere (s.m.) ANAT. (pi.) bowels, 
guts, viscera, (spec. in vista) entrails. 

viscido (agg.) 1 slimy, (scivoloso) 

slippery 2 (fig.) slimy, unctuous. 
visibile (agg.) 1 visible 2 (estens.) 
clear, evident. visibilmente (avv.) 
visibly, (in modo evidente) clearly. 

visiera (s.f.) visor, (di berretto) BE 
peak, AE visor. 

visione (s.f.) 1 vision 2 (vista) sight. 
visita (s.f.) 1 visit, (breve) call 2 (tu- 
ristica) visit, tour 3 (ispezione) in- 
spection, control 4 MED. exami- 
nation, (generale) check-up. 

visitare (y.t.) 1 to visit 2 MED. to visit, 
to examine. visitatore (s.m.) visitor. 

viso (s.m.) face. 
visone (s.m.) ZOOL. mink. 

vista (sf.) 1 sight,(capacitavisiva) eye- 
sight 2 (panorama) view, panorama. 

visto (s.m.) (per il passaporto) visa, 
(approvazione) approval, stamp. 

vistoso (agg.) flashy, showy, loud. 
vita’ (s,f.) 1 life, (durata della vita) li- 
fetime 2 (fig.) (vitalita) vitality, life. 
vitale (agg.)1 vital (anche fig) + spa- 
zio v. living space 2 (vivace) lively, 
vivacious. vitalita (s.f.) vitality. 

vita? (s.f.) ANAT. waist. 
vitamina (s.f.) CHIM. vitamin. 
vite’ (sf.) BOT. (grape)vine. 
vite? (s.f.) MECC. screw. 
vitello (ssm.) ZOOL. calf, (cane) veal. 
vitellone (sm.) ZOOL. bullock, AE 
steer, (came) young beef, tender beef. 

vittima (s.f.) victim, (estens.) (in un 

incidente, in guerra) casualty. 
vitto (s.m.) (cibo) food. 
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vittoria (s.f.) 1 victory (anche fig.) 2 
SPORT win, victory. 

vivace (agg.) 1 lively 2 (colore) vivid, 
bright. vivacizzare (v.t.) to enliven. 
vivere (v.i.) to live (anche fig.),(cam- 
pare) to live (on) Il (s.m.) life, living, 
(modo di vivere) way of life. 
vivisezionare (v.t.) 1 to vivisect 2 
(fig.) to examine thoroughly. vivi- 
sezione (s.f.) vivisection. 

vivo (agg.) 1 (in vita) alive (pred.),(vi- 
vente) living, live (attr.) 2 (vivace) li- 
vely 3 (intenso) deep, strong, (acuto) 

keen, sharp 4 (vivido) vivid, clear, 
(colore) bright l(s.m.) 1 living person 
2 (fig.) (punto essenziale) heart, core 
3 + dal v. (trasmissione ecc.) live. 

viziare (v.t.) 1 to spoil 2 DIR. to inva- 
lidate. viziato (agg.) 1 (persona) 

spoilt, spoiled 2 (difettoso) defecti- 
ve 3 DIR. invalidated 4 (aria) stale. 

vizio (s.m.) 1 vice, (cattiva abitudine) 
bad habit 2 (difetto) flaw, fault, de- 
fect (anche DIR.). 

vocabolo (s.m.) word, (termine) 
term. vocabolario (s.m.) 1 (lessico) 

vocabulary 2 (dizionario) dictionary. 
vocale (s.f.) GRAMM. vowel. 

vocazione (s.f.) vocation, ECCL. call. 
voce (s.f.) 1 voice (anche fig.) 2 
(estens.) sound 3 (fig.) (diceria) ru- 
mour, AE rumor 4 (di elenco) item, 
(di dizionario) entry, (di bilancio) 
item, entry. vocale (agg.) vocal. 

voga (s.f.) (moda) fashion, vogue + 

inv. in vogue. 
vogare (v.i.) to row. 

voglia (s,f.) 1 (desiderio) wish, desi- 
re ¢ avere v. di (fare) ql sato feel like 



voi 

(doing) sthg. 2 (volonta) will ¢ con- 
tro v. unwillingly 3 (capriccio) crav- 
ing, fancy 4 (della pelle) birthmark. 

voi (pron. pers. 2" pers. pl.) 1 you 2 
(formula di cortesia) you. 

volante (s.m.) AUT. (steering) wheel. 
volantino (s 7m.) leaflet, flyer, handbill. 
volare (v.i.) 1 to fly (anche fig.) 2 (pre- 
cipitare) to fall (down, off). volante 
(agg.) flying + otto v. roller coaster Il 
(sf.) (squadra di polizia) BE flying 
squad, (auto della polizia) patrol car. 
volenteroso (agg.) willing, eager. 
volentieri (avv.) willingly, (nelle ri- 
sposte) with pleasure. 

volere (v.t.) 1 to want, (desiderare) to 
wish, (gradire) to like 2 (in formule di 
cortesia) to want, will, to like, (offren- 
dosi di fare ql.sa) shall 3 (avere inten- 
zione di) to be going to 4 (pretendere) 
to expect, (chiedere come prezzo) to 
ask, to charge 5 (stabilire) will 6 (per- 
mettere) to let, to allow 7 (richiedere) 
to need, to want 8 (cercare qu.no) to 
look for, to want 9 (volerci) to take (co- 
struz.impers.) (s.m.) (volonta) will. 
volgare (agg.) vulgar, (rozzo) unrefi- 
ned, (comune) ordinary, (triviale) 
coarse. volgarita (s,f.) vulgarity, (co- 
sa volgare) obscenity. volgarmente 
(avy,) 1 (trivialmente) coarsely, vul- 
garly 2 (comunemente) commonly. 

volgere (v.t./ vi.) 1 to turn (anche fig.) 
2(avvicinarsi, tendere) to draw, to get. 

volgersi (vpron.) to tum (anche fig.). 
volo (s.m.) flight (anche fig.). 
volonta (s,f.) will. 
volontario (agg.) voluntary Il (s.m.) 
volunteer. volontariatg (s.m.) vo- 
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luntary work, volunteer work. 
volpe (s.f.) ZOOL. fox (anche fig.). 
volta! (s.f.) 1 time # una v. once, due 
volte twice 2 (turno) turn. 

volta? (s.f.) ARCH. vault. 
voltare (v.t. / v.i.) to turn. voltarsi 
(v.pron.) to turn (around). 

volto (ssn.) 1 (viso) face, (espressione) 

countenance 2 (fig.) aspect, face. 
volume (s.m.) volume. voluminoso 

(agg.) bulky. 
vomitare (v.t./v.i.) to vomit, FAM. to 
throw up. vomito (s.m.) vomit. 
vongola (s.f.) ZOOL. clam. 
vortice (s.m.) whirl, FIS. vortex. 
vostro (agg. poss.) 1 your, your own 
2 (pred.) yours 3 (formuladi cortesia) 
your Il (pron. poss.) yours. 

votare (v.t.) 1 to vote, (approvare) to 
pass 2 (dedicare) to devote, (consa- 
crare) to consecrate Il (v.i.) to vote. 
votante (agg.) voting Il (s.m.) voter. 
voto (s.m.) 1 (promessa) vow 2 (of- 
ferta votiva) votive offering 3 (elet- 
torale) vote, voting, poll 4 (scolasti- 
co) BE mark, AE grade. 
vulcano (s.m.) volcano. vulcanico 
(agg.) GEOL. volcanic (anche fig.). 

vulnerabile (agg.) vulnerable. 
vuotare (v.1.) to empty, (sgomberare) 
to clear out, (da liquido) to drain. 
vuotarsi (v.pron.) to empty (out). 

vuoto (agg.) 1 empty, (non occupato) 

free, vacant 2 (privo) devoid (of) 3 
(fig.) (senza contenuti) shallow, 
empty Il (szm.) 1 (spazio libero) void, 
empty space 2 (cavita) hollow (spa- 
ce) 3 (fig.) (lacuna) void, gap, (di 
memoria) \apse 4 FIS. vacuum. 



Ww 
My 

w(s.f./s.m.) (simbolo di evviva) hur- 

rah, up with. 

wagon-lit (s.m.) FERR. sleeping car. 
walzer (s.m.) MUS. waltz. 
water (s.m.) toilet (bowl), BE., FAM. 
loo. 
web (s.m.) INFORM. the web. 

webcam (s.f.) INFORM. webcam. 
week-end (s.m.) weekend. 

welter (s.m.) SPORT welterweight. 

western (s.m.) western (film), west- 

ern (movie) # w. all’italiana spaghet- 
ti western. 
whisky (s.m.) whisky, AE, IRLANDA 
whiskey. 

wireless (agg.es.m.) INFORM. wire- 
less. 

windsurf (s.m.) SPORT 1 (tavola) 
windsurf board 2 (sport) windsurfing. 

wrestling (s.m.) SPORT wrestling. 
wirstel (s.m.) CUC. frankfurter, AE 
wiener, (in un panino) hot dog. 

X 

x (sf. / s.m.) x % gambe a X knock 
knees, raggi X X-rays. 
xeno (s.m.) CHIM. xenon. 

xenofobia (s./.) xenophobia. 
xenofobo (agg.) xenophobic Il (sm.) 

xenophobe. 
xerocopia (s.f.) xerox. 
xerografia (s.f.) xerography. 
xilofono (s.m.) MUS. xylophone. 
xilografia (s.f.) ARTE xylography. 

x 

yacht (s.m.) yacht. 
yak (s.m.) ZOOL. yak. 

yang (s.m.) FIL. yang. 

yankee (s.m./s,f.e agg.) Yankee. 
yen (sm.) FIN. (valuta giapponese) yen. 
yeti (s.m.) yeti. 

yiddish (s.m. e agg.) LING. Yiddish. 
yin (s.m.) FIL. yin. 
yoga (s.m.) yoga ll (agg.) yoga (attr.). 
yogurt (s.m.) CUC. yoghurt. 
yo-yo (s.m.) yo-yo. 

yuppie, yuppy (s.m.) yuppie, yuppy. 



Z 

zabaione (s.m.) 1 CUC. zabaglione 2 
(guazzabuglio) mishmash. 

| zaffata (s.f.) 1 (ondatadi cattivo odo- 

re) stench, BE, FAM. pong 2 (d’aria, 
di fumo, di profumo) whiff, cloud. 
zafferano (s.m.) BOT. saffron. 
zaffiro (s.m.) MIN. sapphire. 
zaino (s.m.) rucksack, AE backpack 
# z.perlascuolaschoolbag. 
zampa (s.f.) 1 ZOOL. leg, (di canidi 
e felini) paw, (di pecora, maiale) 
trotter, (di cavallo, capra, mucca) 
hoof, (di uccello) claw # a quattro 
zampe on all fours 2 (di mobile) leg. 
zampettare (v.i.) 1 to trot, to scam- 
per 2 (passi incerti di bimbo) to todd- 

le. zampino (s.m.) (small) paw + 
metterci lo z.(fig.) to have a hand in 
sthg. 

zampillare (v.i.) to gush, to spurt. 
zampirone (s.m.) mosquito coil. 
zampogna (s.f.) MUS. bagpipe. 
zampone (s.m.) CUC. stuffed pig’s 
trotter. 

zanna (s.f.) ZOOL. (di elefanti, cin- 

ghiali) tusk, (di carnivori) fang. 
zanzara (s.f.) ZOOL. mosquito. 
zanzariera (sf) (velo) mosquito net, 
(metallica, su finestre, porte) screen. 
zappa (sf.) hoe. zappare (yv.t.) to 
hoe, to dig. 

Zar (s.m.) ST. tzar, tsar, czar. zarina 

(sf) ST. tzarina, tsarina, czarina. 
zattera (s,f.) raft. zatterone (s.m.) 1 

raft 2 (pl.) (scarpe) platform shoes, 
platforms. 

zavorra (s.f.) 1 ballast 2 (fig.) dead 
weight, dead wood. 
zebra (s.f.) 1 ZOOL. zebra 2 (pl.) 
(passaggio pedonale) BE zebra cros- 
sing, AE crosswalk. 
zecca' (s.f.) mint + nuovo di z. 
brand-new. 
zecca? (sf.) ZOOL. tick. 
zecchino (s.m.) (moneta) sequin + 
oro z. pure gold, fine gold. 

zefiro (s.m.) zephyr. 
zelo (s.m.) zeal. 

zenit (s.m.) ASTRON. zenith. 
zenzero (s.m.) BOT. ginger. 
zeppa (s.f.) wedge * scarpe con le 
zeppe platform shoes, platforms. 
zeppo (agg.) packed full + pieno z.di 
crammed with, packed with. 
zerbino (s.m.) doormat. 

zero (agg.num.) zero, nought Il (s.m.) 
1 zero, nought 2 SPORT (nel calcio) 
nil, (nel tennis) love 3 TEL. 0  par- 
tire daz. to start from scratch. 

zeta (s,f./s.m.) zed, AE zee. 
zia v.zio. 
zibellino (s.m.) 1 ZOOL. sable 2 (pel- 
liccia) sable fur. 

zigomo (s.m.) ANAT. cheekbone. 
zigote (s.m.) BIOL. zygote. 
zigrinato (agg.) 1 grained 2 (di mo- 
neta) milled. 
zigzag (s.m.) zigzag. 



zimbello 

zimbello (s.m.) 1 decoy 2 (fig.) lau- 
ghing stock. 

zinco (s.m.) CHIM. zinc. zincare 
(v.t.) METALL. tozinc, to galvanize. 

zingaro (s.m.) gypsy. 
zio (s.m.) uncle. zia (s,f.) aunt. 
zip (sf.) (cerniera) BE zip, AE zipper. 
zippare (v.t.) INFORM. to zip. 
zircone (s.m.) MIN. zircon. 
zitella (s.f.) spinster, SPREG. old 
maid. 

zittire (v.t.) to silence, to hush, to 
shush, FAM. to shut (s.0.) up Il (v.i.) 
to fall silent. zittirsi (v.pron.) to fall 
silent, to shut (0.s.) up. 

zitto (agg.) silent, quite + sta’z.! be 
quiet!, FAM. shut up! 

zizzania (s.f.) 1 BOT. darnel 2 (fig.) 
discord. 
zoccola (s.f.) 1 FAM. (topo di fogna) 
sewer rat 2 VOLG. slut, whore. 

zoccolo (s.m.) 1 (calzatura) clog 2 
ZOOL. hoof 3 ARCH. plinth, base. 
zodiaco (s.m.) Zodiac. 

zolfo (s.m.) CHIM. sulphur, AE sulfur. 
zolla (s.f.) 1 (pezzo di terra) clod, 
lump, (erbosa) sod, turf 2 GEOL. pla- 
te. zolletta (s.f.) (di zucchero) lump, 
cube. 
zombi (s.m./s.f.) zombie. 
zona (s,f.) 1 zone, area 2 (regione) 
area, region  z.calda(fig.) hot spot. 
zonzo (s.m.) # andare az. to stroll 

about, to wander around. 
Z00 (s.m.) ZOO. 
zoologia (s,f.) zoology. 
zoom (s.m.) FOT. zoom (lens). Zoo- 

mare (v.t./v.i.) FOT.,CINEM., TV to 
zoom. 
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zoosafari (s.m.) safari park. 
zootecnico (agg.) zootechnic(al) + 
patrimonio z. livestock Il (s.m.)zoo- 
technician. 
zoppicare (v.i.) 1 to limp, to hobble, 
to be lame 2 (di mobile) to wobble, 
to be shaky, to be unsteady 3 (fig.) to 
be weak. zoppo (agg.) 1 lame, (zop- 

picante) limping 2 (mobile) wobbly, 
shaky Il (s.m.) lame person. 

zotico (agg.) boorish, uncouth, oa- 
fish Il (s.m.) boor, lout, oaf. 
Zuavo (agg. e s.m.) Zouave # panta- 
Toni allazuavaknickerbockers, plus 
fours. 

zucca (s.f.) 1 BOT. pumpkin, squash 
2 (fig.) FAM. (testa) head, pate. zuc- 
china(s,f.),zucchino (s.m.) BE co- 
urgette, BE baby marrow, AE zuc- 
chini (pl.). zuccone (s.m.) (fig.) 
FAM. blockhead. 

zuccherare (v./.) to sugar, to sweeten. 
zuccheriera (s,f.) sugar bowl. 
zuccherino (agg.) sugary, sweet Il 
(s.m.) 1 (zolletta) sugar lump, sugar 
cube 2 (fig.) (contentino) sop, BE 
sweetener. 
zucchero (s.m.) sugar  z. filato BE 
candyfloss, AE cotton candy, z. a 
velo BE icing sugar, AE confectio- 
ners’ sugar. zuccheroso (agg.) su- 
gary (anche fig.). 
zuppa (s.f.) 1 CUC. soup, (di verdure 
e pesce o frutti di mare) chowder # 
z. inglese trifle 2 (fig.) (cosa noio- 
sa) bore, drag + la solitaz. FAM. the 
same old thing. 

zuppiera (s.f.) (soup) tureen. 
zuppo (agg.) soaked, drenched. 










